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Em lékezés
Kolacskovszky
L ajesra
1954. január 4-én, 16 évvel ez

előtt, 63 éves korában hunyt el 
Kolacskovszky Lajos, az ismert 
turisztikai szakíró, a természet- 
barátok jóságos és kedvelt „Kola 
bácsija”.

Kolacskovszky Lajos 1891-ben 
született. Iskoláit Egerben végez
te. Korán megismerkedett a 
marxizmus eszméivel, s az 1918- 
19-es forradalom Heves megyei 
eseményeinek aktív résztvevője 
volt.

1919-es szereplése miatt az el
lenforradalmi rendszer időszaká
ban nem kapott állást. Alkalmi 
munkából tengődött, előbb Sze
geden, majd Budapesten élt. Bu
dapesten kapcsolódott be a ter
mészetbarát-mozgalomba. A Ter
mészetbarátok Egyesületének ok
tatásügyi megbízottja volt. Ilyen 
minőségben számtalan turisztikai 
előadást tartott. Budapesten, de 
vidéken is. 1935-ben a természet- 
barátok országos kiállítására 6 
szervezte meg a természetrajzi 
tárlatot.

A Természetbarát-ban 1929— 
1941 között tizenhat, 1947—1951

között tizenhét cikket. írt. 1938— 
1941 között számos turisztikai 
cikke jelent meg a Népszava 
sportrovatában is. Több tájismer
tetést közölt tőle a Turisták Lapja 
is. írásai a turisztikai cikkek meg
írásának iskolapéldái voltak, 
ízes, zamatos nyelvezetükkel, gör
dülékeny, ékes stílusukkal sok 
olvasót nyertek meg a természet
barát-mozgalomnak.

1945 után haláláig Egerben élt.
Szccskó Károly

R TURISTA W m fí
Örömmel értesítjük olvasóinkat és előfizetőinket, hogy 

februártól változatlan áron havi nyolcoldalas tájékoztató
val jelenünk meg. A tájékoztató hasznos és szükséges tudni
valókat; szövetségi határozatokat, közleményeket, szakosz
tályi híreket, túraprogramokat, útikalauzokat, szálláshíreket 
(turistaház, camping stb.), oktatási és módszertani ism erete
ket fog tartalmazni.

A tájékoztatóval a turisták sokéves kérése valósul meg. 
Vele a lap tartalmasabbá, gazdagabbá válik. A tájékoztató el
készítéséhez azonban kérjük a természetbarát szervezetek 
segítségét. Felkérjük tehát a szakszövetségeket, szakosztá
lyokat, az idegenforgalmi hivatalokat, az utazási irodákat és 
vállalatokat, hogy közérdekű híreiket, tudnivalóikat, vala
mint kiadványaikat rendszeresen küldjék meg a szerkesztő
ségnek.
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A z idő könyörtelenül hajtja a 
nap tár lap ja it, öröm ökkel 
és . gondokkal teli esztendőt 
zártunk. Csak az m arad meg 

belőle, am it alkottunk. A történése
ket meg sem k ísére ljük  regisztrálni, 
de nem  is a mi feladatunk. Ves
sünk pillantást az e lm ú lt hónapokra.

A  számvetésre T óth  Lajost, a 
M agyar Term észetbarát Szövetség 
elnökét kértük fel, ak i szívesen v á
laszolt kérdéseinkre.

— Hogyan értékeli az elmúlt évet 
a mozgalom szem pontjából?  — te t
tük  fel az első kérdést.

— A term észetjárás a labdarúgás 
u tán  a  legnépesebb töm egsport, s ez 
a tény komoly kötelezettségeket ró 
a szövetség vezetőségére, de a szak
osztályok minden ta g já ra  is. A száz
ezerre növekedett taglétszám  1969- 
ben nem  em elkedett, hanem  csök- 

. kenés volt tapasztalható. Ezt azzal 
m agyarázhatjuk, hogy nem tudunk  
szervezett tagságunknak sem jogos 
szolgáltatást adni, sem  olyan vonzó 
program okat, am elyek hozzánk kö t
nék őket és am elyek felkeltenék a 
további tízezrek érdeklődését is. 
Szálláshelyekben sem  bővelkedünk, 
sőt, tagságunk joggal panaszkodik, 
hogy m ind körülm ényesebben veheti 
csak igénybe a házakat.

— Az elm últ évben m egtörtént a 
döntés: a tájékozódási futók külön 
szövetségbe töm örülnek. Ezután szer
vezeteink többet foglalkozhatnak a 
..tiszta profillal”, a mozgalom ak tu á
lis kérdéseivel, a szervező m unkával. 
R em éljük és k íván juk , hogy az új 
szövetség megsokszorozza létszám át 
és szakosztályait.

— Talán rá térhetnénk az új esz
tendő feladataira?

— A term észetjáró mozgalom 
olyan nemzeti és m unkásm ozgalm i 
hagyományokkal rendelkezik, hogy 
azokat ápolnunk nekünk , az utódok
nak, kötelességünk. Ezt soha nem  
fogjuk szem elől téveszteni.

De itt  álljunk m eg egy szóra. A 
hagyományok tiszte lete  — nem m e
ríth e ti ki tevékenységünket. N ekünk 
tovább kell lépnünk, m ert az idő 
tú lhalad  bennünket. A mi fe lada
tunk, hogy m ozgalm unkat népi, 
nem zeti mozgalommá fejlesszük. A zt 
szeretnénk, hogy szervezeteink még 
áldozatvállalással is keretet n y ú jt
sanak  a dolgozó em ber aktív p ihené
séhez. További tíz- és százezrekről 
van szó. Mindent m egtèszünk a tag 
ja inknak  nyújtandó kedvezm ények 
érdekében, de a m ozgalom nak nem  
szabad csak ezekre épülni. A szabad 
term észet, az erdő, a  hegy, a szál
láshely nem lehet a  szervezettek 
osztályrésze. A term észet szépsége 
közös kincs, s mi, a m ind több sza
bad idővel rendelkező dolgozók szé
les rétegeivel szeretnénk  ebben osz
tozni. Ez legyen a legfőbb, s gondo
lom, a legnemesebb feladatunk.

— Ez a megállapítás valóban h e ly t
álló és időszerű. De m eg lehet-e va 
lósítani? M ilyen akadályokat, n e 
hézségeket lát a mozgalom fe jle sz
tésében?

— A nehézségek népgazdasági 
szinten jelentkeznek, bár korántsem  
akarom ezzel a mi felelősségünket 
csökkenteni, sem a hiányosságainkat 
áthárítani. Ahhoz, hogy valóban  né
pi mozgalomról beszélhessünk, szál
láshelyek, k u ltu rá lt étkezési, bevá
sárlási lehetőségek, jó közlekedés és 
sok m inden egyéb szükséges, ami 
m áról ho lnap ra  persze nem  való
sítható meg. Aktívabb összefogással 
azonban a je len  lehetőségeit is job
ban ki lehet és kell aknáznunk.

— A szabad szom battal szám olnunk 
kell. Nagy töm egek vágynak a te r
mészetbe, a k ik  nemcsak e rdő t akar
nak járni, ku ltu rá lis  igényük is van. 
Nekünk ezt ki kell elégítenünk. 
Vannak ak ik  a hegyek születésére, a 
kőzetek k ia lakulására kíváncsiak. 
Mások a m űem lékek felé fordulnak, 
a népek m ú ltjá t kutatják. Irodalm i 
vonatkozások, m unkásmozgalmi, ka
tonai esem ények, m ind-m ind fel
készülést igénylő témák, am elyek
hez szakism erettel. műveltséggel
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rendelkező ak tívákat kell nevelnünk 
Program ok is hiányoznak (vagy hiá
nyosak). Ebben kell a szövetségnek 
elvi irán y ítást adnia. K evesen is
merik hazánkat, a legszebb, legvon
zóbb tá ja k a t fiatalságunknak csak 
csekély százaléka járta. Vigyük el 
a városiakat vidékre és hozzuk be a 
városba a falusi ifjúságot, mely ezt 
szinte szom jazva kívánja. De a ve
zető k u ltu rá lt ism eretekkel rendel
kezzen. M agyarázza meg, hogyan 
változott a tá j és benne az ember 
az utóbbi évtizedekben. A jelzett 
utak ne csak a célponthoz vezesse
nek, hanem  a magasabb kultúrához, 
a hasznos és egészséges aktív  pihe
néshez is.

— Igen örvendetes, hogy a KISZ. 
az utóbbi években szoros kapcsola
tot alak íto tt ki szövetségünkkel, am i
nek m áris kedvező jelei m utatkoz
nak. Többet kell foglalkoznunk az 
ifjúsággal, m ert m indinkább nő ve
lük szemben az adósságunk. A ta
nulóifjúságtól kaphatnánk komoly 
segítséget. A szakszervezetek pedig 
a hétvégi mozgalmak szervezésében 
legyenek szövetségeseink ebben a 
társadalm i problém ában. Az utak 
megkeresése, a kapcsolatok építése, 
a program ok elvi irányítása pedig a 
szövetség gondja, am elynek az ope
ratív ténykedésről le kell mondania

— M iben jelölné m eg a legsürgő
sebb feladatokat?

— Az előbb em líte tt nehézségek, 
akadályok egyben m eghatározzák 
fe ladata inkat is.

Szervezeteink, szakosztályaink 
m u n k á já t kell m egerősítenünk, m in
den tám ogatást m egadunk, hogy a 
rá juk  háru ló  nem  könnyű felada
tokat megoldják. V annak erős, kép
zett káderekkel rendelkező szakosz
tályok, de ezeket könnyen meg le 
het számolni. Á lta lában  a befelé 
fordulás jellemző szervezeteink v e
zetésében, vagy a passzivitás', s ezek 
a tü n e tek  sok tízezrek előtt lezár
ják a kapukat.

Meg kell ta lálnunk  a módját, hogy 
a term észetjárás igénye társadalm i 
m ére teke t öltsön, a „ki a term é
szetbe”, vagy „vissza a term észetbe” 
ne csak jelszó legyen, hanem  gya
ko rla ttá  váljon. De ehhez hozzá kell 
adnunk  azt, ami a m ozgalm at von
zóvá teszi. A tu ristaházakban olcsó 
szálláshelyeket kell kialakítani. V an
nak olyan helyek, ahol villany, víz 
és m inden  körülm ény adva van. 
olyan étkezési lehetőség, ahol a csa
ládanya is p ihenhetne és a k irándu
lás nem  haladja meg az otthoni 
rezsit.

A szocialista országokban m egte
rem tették  a k u ltu rá lt k irándulás fel
tételeit, ahol a higiénia követelm é
nyeit biztosítják, a k á r  zsákból ak a r a 
család étkezni, ak á r  főzéshez van 
kedve. H a ilyen lehetőségeket bizto
sítanánk, hatalm as töm eg indulna ú t
nak a  hétvégén. A Pilisi Parkerdő 
G azdaság sokat te tt ilyen irányban. 
U takat ápol, k ilá tókat létesít, pihenő
helyeket épít és sátorozásra a lka l
mas helyeken elősegíti a főzési le
hetőséget. M iért ne követné a többi 
erdészet is ezt a példát, m iért nem 
áru sítan ak  tejet, m álnát, ami az e r
dészetnek is üzlet lenne.

Szívesen m ennének távolabbi v i
dékre  is az em berek, ha járhatóvá, 
m egközelíthetővé tennék  a k irándu
lásra kínálkozó tá jaka t. A szövet
ség szívesen kooperál ebben — az 
erdők védelm ében is — az Erdei 
Szolgálaton keresztül, am elynek hasz
nos közrem űködését az erdészetek 
elism eréssel nyugtázzák.

— Az új m echanizm usban a T u
rista  Ellátó V állalatnak nem volt 
induló bázisa. Á llam i tám ogatásra 
lenne szükség, hogy férőhelyeket lé 
tesítsen, beruházásokat eszközöljön. 
A jelenlegi körülm ények nem teszik 
lehetővé, hogy a v á lla la t önellátó le 
gyen. És a  jelenlegi állapot a moz
galom  kibontakozásának egyik ke 
rékkötője.

— M iben foglalná össze a teen
dőket?

— A m agunk részéről m inden le
hető t m egteszünk a tömegek m eg
nyerésére. Ehhez azonban segítség
re van  szükség. Az állam tól is, a 
társadalom tól is. Nemcsak sportról, 
egészségügyről van  itt  szó, hanem  
ku ltú ráró l, hazafias nevelésről, tö 
megek, milliók igényeinek k ie lég í
téséről. Legyen ebben segítségünkre

F o ly ta tá s  a 27. o lda lon
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A  SAJÓ VÖLQYE
Az ország északi határán 300 ki

lométer hosszúságban végigvonuló 
erdős hegyvidék természeti szépsé
gekben leggazdagabb tájainkat fog
lalja egybe. Az Alföld szegélyét ke
retező középhegység csúcsai nem 
nyúlnak nagy magasságokba — leg
feljebb ezer méterig emelkednek a 
Mátrában —, a legfőbb vonzerőt itt 
éppen az emberi méretek, a derűs, 
kedves formák adják. A tetőket sok 
helyütt koronázzák csendben omla
dozó várromok, a völgyekben itt is. 
ott is gyógyvizek fakadnak, a sűrű 
szövésű lomberdők turisták baran
golóhelyei; de ezen a szelíd közép
hegységi tájon az elmúlt huszonöt 
évben egy mozgalmas ipari táj ala
kult ki, a Sajó völgye.

Az északi hegyvidék egyes részeit 
folyóvölgyek választják el egymás
tól, köztük a Sajó völgymedencéje 
a leghosszabb és legszélesebb. A Sa
jó — a Tisza 229 kilométer hosszú 
mellékfolyója — Bánrévénél lép ha
zánk területére. Völgye egy ember
öltővel ezelőtt még szelíd természeti 
szépségeiről volt ismert és látoga

tott. A Bükk alján kanyarog, egyik 
oldalán az erdőrengeteggel borított 
hegység, a másikon alacsony domb
vidék, ferdén futó szántóföldekkel, 
ritkás erdőfoltokkal a magasabb te
tőkön. Tompa Mihály még így látja 
elábrándozva a Sajó völgyét: Tű
nődve nézek a tájon végig-véy.g — 
Távol halmok s hegyek láncolatja 
kéklik, — S innen rajta zölden — A 
szép Sajó völgye nyájas szép arcával 
— Tárul ki előttem.'’ A  hegyvidék és 
a dombsorok között kanyargó Sajó- 
mente Petőfinél is „alacsony, zöld 
és kék hegyek és halmok tája”, ahol 
szinte mozdulatlanul folydogál az 
élet.

Ez a csendes, nyugodalmas vidék 
napjainkban markáns arcéit kapott. 
A legyalult hegyoldalakon minden- 
telé gyárak, erőművek, bányák; táv
vezetékek, gőzölgő hűtőtornyok, s 
itt is, ott is most felnőtt nagyvárosi 
házsorok. A mai Sajó völgye érde
kességét már nem elsősorban ter
mészeti szépségei, hanem az ember 
alkotásai adják. Hazánkra másutt is 
jellemző az ipari tájak megszaporo

dása, az országjáró, a turista a Du
nántúlon, sőt az Alfölden is sok új 
iparvidékre lel, de kétségtelenül itt, 
a borsodi medencében, a kicsiny 
Sajó kanyargós völgyében mutatkoz
nak meg legerőteljesebben a leg
utóbbi negyedszázad alatt kialakult 
ipari tájak mozgalmas jellegzetes
ségei.

A Sajó Tiszába ömlésénél kezdő 
dik Magyarországnak ez az energia- 
és nyersanyagforrásokban egyik leg
gazdagabb tája. A kis folyócska 
mentén több mint százezer embert 
foglalkoztató iparvidék nőtt fel a 
szemünk láttára, az ország máso
dik vas-, fém-, vegyi és gépipari 
körzete. A Sajó torkolata közelében 
Tiszaszederkény falucskát 1966-ra 
várossá fejlesztette két gyáróriása, 
a hőerőmű és a vegyikombinát. A 
magyar vegyipar egyik fő központja 
alakult ki, s körülötte egy új vá
ros, melynek ma tízezer lakosa van, 
de ha teljesen felépül, negyvenezer 
ember lakja majd az öt-tízszintes 
blokkházakat, melyek közül tizen-
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hatemeletes toronyépületek emel
kednek ki ritmikusan.

Nem sokkal feljebb. Alsózsolcán 
a Sajó törmelékkúpjának kavics- és 
homokanyagát dolgozza fel födém
gerendákká, panelokká az új épület- 
elemgyár, a még újabb házépítő 
kombinát pedig évi 4300 lakás ösz- 
szeszereléséhez elegendő fal-elemet 
állít elő, hogy segítse a rohamosan 
iparosodó észak-magyarországi ré
szek nagyarányú építkezéseit. Két 
nagy üzeme gyors ütemben fejleszti 
a kis Sajö-menti falucskát; döntik 
a vályogfalakat, emelik a tégla- és 
betonházakat, a régi községnél már 
nagyobb területet foglal el az új.

Ahol a Sajó a hegyek közül ki
fut az Alföld előterébe я síV céo  Óc 
a hegyvidék határán alakult ki 
Miskolc városa, mely korunk nagy
arányú ipartelepítései révén nap
jainkban vált az ország második vá
rosává. a körülötte felnőtt borsodi 
iparvidék központjává. Miskolc új 
városnegyedeinek korszerű képe iz
galmas látvány turistának, ország
járónak egyaránt.

Miskolctól északra, Sajókeresztúr- 
nál most épült fel a Borsodi Ércelő
készítő Mű. A teljesen automatizált 
nagyüzem vasércet, mészkövet és 
egyéb kohászati adalékanyagokat 
dolgoz fel a közeli diósgyőri és ózdi 
nagyolvasztó részére. A szomszédos 
Sajószentpéternél a Borsodi Medence 
szénvidékére érkezünk. Magyaror
szág barnaszén-vagyonúnak mintegy 
30 százaléka itt összpontosul, s ha a 
csupán 3000 kalóriás szén fűtőértéke 
meglehetősen alacsony is, rohamo
san fejlődő vegyiparunknak kiváló 
nyersanyaga ez a nem túl nagy 
mélységben húzódó szénmezó.

A Sajó két oldalán kibányászott 
barnaszén jelentős részét Kazincbar
cika két nagyüzeme, a hőerőmű 
és a vegyikombinát dolgozza fel. Az 
erőmű az iparvidék üzemeit látja el 
villamosenergiával, a vegyikombi
nát pedig egyrészt műtrágyát ter
mel mezőgazdaságunknak, másrészt 
nyersanyagot kifejlődőben levő mű
anyagiparunknak. Kazincbarcika há
rom kis Bükk-alji község — Sajó- 
kazinc, Barcika és Berente — egye
sítéséből 1954-ben nőtt várossá, ba
kossága azóta meghatszorozódott, s 
ma már túlhaladja a 25 000 főt. Nagy
arányú építése 1952 óta folyik, héza
gosán telepített három-négyszintes 
lakótömbökből alakul ki az új 
városkép, erdős hegyek alján. A köz- 
igazgatási és kultúrközpont még 
csak most formálódik, egy város 
születésének lehetünk tanúi itt, a 
kis Sajó mentén.

Kazincbarcika után a tovább szű
külő Sajó völgyében lépten nyomon 
gyárkémények, aknatornyok, mo
dern üzemi csarnokok követik egy
mást. s a Sajó völgyéből nyugatra 
kiágazó kisebb Hangony-völgy aljá
ban száz méter magas kémények er
deje jelzi a naggyá fejlesztett Özdot. 
Lankás dombsor fogja körül a mesz- 
szire füstölgő iparvárost, mely a 
magyar kohászat egyik legrégibb te-

Ózd ú j la k ó n e g y iu jf

lephelye. Vasgyárát 1845-ben kezd
ték építeni, s Fényes Elek, a magyar 
leíró statisztika úttörő tudósa 1848 
elején már azt írja róla, hogy 
,.nagyszerű épületeinek és műszerei
nek párját külföld is alig mutathat”. 
Ózd igazi jelentősége a két világ
háború között bontakozott ki, még 
inkább azonban napjainkban, ami
kor Diósgyőr után az ország leg
főbb nehézipari központja lett.

A múlt század derekán Ózd tel
jesen jelentéktelen Bükk-alji fa
lucska volt a Hangony és az Ózdi 
patak szűk völgyében. A századfor
duló idejére lakosainak a száma el
érte a tízezret, ma pedig meghalad
ja a negyvenezret. A gyorsan nö
vekvő ipari település magába ol
vasztotta Hódoscsépány. Bolyok és 
Sajóvárkony községeket, s 1949-ben 
várossá alakult. A keskeny völgybe 
szorított település továbbfejlesztése 
azonban a domborzati viszonyok

miatt igen nagy nehézségekbe ütkö
zik. Mégis mintegy háromezer új la
kás épült az utóbbi tíz esztendő so
rán az új lakótömbökben, melyek 
egyre közelebb húzódnak a hegyek
hez, az erdőszegélyhez. A füstös, 
kormos, öreg városközpont körül la
zán telepített, nagy lakónegyedek 
épülnek, zöld övezetben, természeti 
környezetben.

Az egész Sajó völgyének ilyen 
kettős arculata van egyébként. A 
folyó mentén gyárkémények serege 
füstölög, de a széles völgyből az or
szág legszebb hegyi tájaira futnak 
fel az utak. A városokká nőtt fal
vak, a régi és a most születő üze
mek fölött mindenütt ott magasod
nak a Bükk erdős vonulatai, hogy 
pihentető üdülőhelyeikkel várják a 
bányák, ipartelepek dolgozó népét. 
Az építő, teremtő, tájat formáló 
embert.

Antalffy Gyula
Л B orsod i V egyim űvek. K azinc 

b are ik n  ( \ ; r l  felvételek)



LÁTOGATÁS BORSOD
Hogy m ié rt választottuk az  or

szág tizenkilenc megyéje közül ép
pen Borsodot, annak nem csupán  az 
a m agyarázata, hogy7 te rü le tén  há
rom — a B ükk , a Zem pléni- és az 
Aggteleki-hegység  — terül el. In 
kább a r ra  voltunk kíváncsiak, hogy 
az ország em e nagy ipari m egyéjé
ben hogyan élnek a te rm észetbará
tok.

A lá togatásra  mindössze k é t  nap 
jutott. így  a szűkre szabott idő  csak 
azt engedte meg, hogy felkeressük  
a megye szövetségét, m elynek sorai
ban 15 000 tag  tömörül — és m eglá
togassuk a Diósgyőri G épgyárak  tu 
ristáit. Ez a szakosztály b e ír ta  ne
vét a  hazai turistaság történetébe. 
Tagjai nagy7 szerepet já tszo ttak  a 
B ükk  feltárásában, ők é p íte tték  a 
bánkúti menedékházat és tevékeny 
ségükhöz fűződik a B ükk  útjelzései- 
nek elkészítéséből 200 km. De épí
tettek fo rrást, kilátót és, hogy a sí
sportról se feledkezzünk meg, Bán- 
kúton síugró  sáncot.

M indkét helyen barátságosan fo
gadtak  m inket és hosszú beszélge
téseket fo ly tattunk a term észetjárás 
helyzetéről, problémáiról. A k é t há
zigazda — a  szövetségnél Lendeczky  
László, a  szakosztálynál Szeghy  Bé
la válaszaiból a term észetjárás is
m erete és szeretete csendült ki.

Egy m egye turista-mozgalm ának  
helyzete függ a terület adottságaitól. 
Borsod term észetbarátainak létszá
ma igen tekintélyes, összefügg-e ez 
a szövetség munkájával?

L. L.: Megyénk adottságai való
ban kedvezőek; a Bükk, a Zem pléni-, 
az Aggteleki-hegység, a Cserhát, to
vábbá folyóink a Bodrog, Bódva, 
Hernád, Sajó  és a Tisza sz in te  kí
ná lják  a  lehetőségeket a gyalogos, 
motoros, síző és a vízi term észetjá
ráshoz. Megyénk harm inchat szak
osztálya él is ezekkel és tagjaik 
rendszeresen járják a hegyeket és 
vizeket. Hegyeink úthálózatának 
hossza 1320 km-t tesz ki és minő
sége vetekszik a Budai- és a Pilis

hegységével. Ez jellemzi egyébként 
az ú tje lzéseket is; a Bükkben 180, a 
Zem pléniben 34 és az Aggteleki
hegységben 28 táblát helyeztünk el, 
am ivel biztonságossá te ttük  a tú rá 
zást a  nem  képzett tu risták  szám á
ra is.

A sok, jó l dolgozó szakosztály kö
zül e lism erést érdemel a diósgyőri 
és az ózdi. Utóbbiban M azura A la
jos és Iv á k  József vezetik я lelkes 
m unkát. Az ózdiak m ost dolgoznak 
a K ohász K ék útvonal meghosszab
b ításán Salgótarjántól Özdig. Az idén 
pedig le  akarják  vezetni ezt az 
ú tvonala t egészen a diósgyőri Lenin 
K ohászati Művekig. De hasonló di
cséret já r  a borsodnádasdi, kazinc
barc ikai és a szentpéteri szakosztá
lyoknak is egyrészt önzetlen tá rsa 
dalm i m unkájukért, m ásrészt aktív 
tá rázási életükért. De nem feled
kezhetünk  meg az ifjúsági szakosz
tá lyokró l sem. A miskolci Földes 
Ferenc (Hevesi A ttila ta n á r  vezeti) 
és a  Z a lka  Máté gim názium  (Pelleg 
S ándor tanár) továbbá a sá to ra lja
ú jhely i Kertészeti Technikum  (Tóth 
Jenő tan ár) élen járnak  a term észet- 
já rás  szervezésében.

M l A  H E L Y Z E T  A T Ú R A M O Z G A L M A K
KÖRÜL?

L. L .: Az Országos Kék jelzés 
Borsod terü letén  280 km  hosszú, va
gyis több, m int egyharm ada me
gyénkben fut. A jól je lzett útvonal 
szép, történelm ileg érdekes tájakon, 
új szocialista városaink és üzemeink 
m elle tt halad  el. Érthető, hogy ez a 
m ozgalom  Borsodban igen népszerű.

De rendelkezünk sa já t megyei je l
vényszerző mozgalommal is. A „Rá
kóczi tú rista  út” Füzér várá tó l 62 km 
hosszan egészen Sárospatakig  vezet 
és o lyan helyeket — m int Hollóházát, 
hol a kerám ia gyárat. Telkibányát, 
hol az egykori aranybányát, Regéc- 
várát, hol Rákóczi gyerm ekkorát tö l
tö tte  és Am ádé-várát, melyhez any- 
hyi m onda fűződik — érint. A

MEGYÉBEN
„Rákóczi turista ú t” sűrűn szerepel 
szakosztályaink turatervében, 1966 
óta nyolcszázan, és csak idén több. 
m in t kétszázan já rták  végig.

Végezetül meg kell em líteni m e
gyénk egy m ásik sajátos m ozgalm át, 
a „Czékus M iklós em lékvándorlást”. 
A  névadó írta  egykor a B ükk és a 
Zem pléni-hegységek útikalauzait, s 
em lékére m inden évben B ánkúiról 
Szentlélekre vándortu rát szervezünk.

MILYEN A MEGYE 
LÉTESfTMÉN Y-HELYZETE ?

L. L.: Jó  is, meg nem is. S zám ra 
nézve ta lán  nem  kevés tu ristaházzal 
rendelkezünk. Ilyen ta lálható  Bán- 
kúton, Szentléleken, Fehérkőlápán, 
Bélkőn, Telkibányán, B ü kkszen tke-  
reszten, Sátoraljaújhelyen  és kettő  
Sárospatakon. Azonban befogadóké
pességük szerény, mindössze ötszáz 
körül jár. Kulcsosház pedig a  csond- 
róvölgyin  kívül, am ely a kazincbarci
kaiak  tulajdona, nincs. Van viszont 
két kilátó a Bükkben, am elyet a tu 
risták  em eltek: a  Petőfi-kilátó  a  B ál
ványon és a Jókai-kilátó  az ö rv é n y 
kő tetején.

MILYEN TÚRÁKAT AJÁNL A MEGYÉBE
lA t o g a t ó  t u r i s t Ak  s z A m A r a ?

L. L.: Háromnapos ú tra  a  „Rá
kóczi ú t” végigjárását, kétnaposra 
Bánkút, a B ükk-fennsík , Szalajka- 
völgy, Szilvásvárad  ú tvonalat, végül 
egynapos tú rá ra  Hollóstető, Doron- 
gcs, B ükkszentkereszt környékének 
bejárását ajánlhatjuk . Akik megfo
gadják tanácsunkat és végigjárják  
ezeket az u tak a t életre szóló em lék
kel távoznak a Bükkből és a  Zemp
léni-hegységből.

H A  M A G U K O N  MÚLNA,
MIT T E N N É N E K  A TERMÉSZETJÁRÁS 
FELLENDÍTÉSE ÉRDEKÉBEN?

L. L.; M indenekelőtt m egjav íta
nánk a szállásbiztosítás rendszerét. 
Nem szolgálja a term észetjárás meg
szerettetését az, hogy jelenleg  közel 
fél évre előre kell helyet rendelni a 
turistaházakban. Egyébként is a 
szakosztályok és a TEV viszonyát 
meg kellene javítani. Köztudott, 
hogy ez nem  jó. Elsősorban az t kel
lene tisztázni, ki van, kiért!  Függet
lenül azonban a TEV házak  dolgai
tól, szorgalmazni kellene a szakosz
tályi tulajdonban levő kulcsos és 
egyéb tu ristaházak fejlesztését. Vé
gezetül, de nem utolsósorban, n a 
gyobb súlyt kellene helyezni az ifjú 
sági túravezetők képzésére. Ez a jö
vő záloga.

v e te rá n o k , a lap ító  tagok  a  D V T K  40 éves  
évford u lóján



M ad ár-
kalendárium

L ender/.ky László, » m eg y e i szövetség 
elnöke

A megyei szövetség után felkeres
tük a diósgyőri természetbarát szak
osztályt. Vezetőivel a gyár szakszer
vezeti bizottságának kellemes helyi
ségében találkoztunk. Ezt a beszélge
tést tükrözi vissza interjúnk. E szak
osztály képviseletében Szeghy Béla 
fogadott és adott kérdéseinkre vá
laszt.

Sz. B.: A m. évben szakosztályunk- 
csak 532 fő érvényesítette igazolvá
nyát, ami jóval csökkentette 1968- 
hoz viszonyítva, létszámunkat. Az 
évek óta tartó csökkenést elsősorban 
a kedvezmények elégtelensége okoz
za. Ez a turistaházakra vonatkozik, 
mert tagjaink a gyárban vasúti ked
vezményekben részesülnek. A ne
hézségek dacára szakosztályunk ak
tív életet él; hetenként több tórát 
vezetünk környező és távoli vidékek
re, nyáron pedig több csoportunk be
barangolta a baráti szocialista orszá
gokat. A kéktúra mozgalomban ti
zennyolcán vesznek részt, harminc- 
ketten pedig már megszerezték a jel
vényt. Völgyi Flórián tagtársunk 
most járta végig harmadszor a teljes 
útvonalat. Lelkes aktíváink közül is 
kitűnik; Zsigmond József, a verseny- 
bizottság vezetője, Kerényi József, a 
Miskolc városi szövetség elnöke, 
Kunszt Ernő, túravezető és a Bokros- 
család, a Szabó házaspár, valamint 
szakosztályunk örökmozgó kereszt
anyja, Kreutzer Ferencné.

MIT TESZ A SZAKOSZTÁLY 
A B Ü K K É R T ’

Sz. B.: Hagyományaink köteleznek 
és a szakosztály sokat dolgozik azon, 
hogy a Bükk szépségeit mindenki 
számára hozzáférhetővé tegyük. 1948- 
ban emeltük a 956 m magas Bálvány 
tetején a Petőfi-kilátót, melyet egy 
háborúból ittmaradt légvédelmi ágyú 
roncsaiból csináltunk. Ugyancsak mi 
építettük az örvénykőn emelkedő Jó- 
kai-kilátót annak emlékére, hogy az 
író a szabadságharc bukása után e 
kornyéken bujdosott. De tagjaink 
részt vettek a garadnai őskohó újjá
építésében is, valamint a Sebesvíz-

völgyében álló gyári üdülő munkála
taiban. Most pedig azon munkálko
dunk, hogy évtizedek után ismét sa
ját turistaházzal rendelkezzünk. Ga- 
radnán, közvetlenül a forrás mellett 
a gyárvezetőség jóvoltából három 
panelházat állítottunk fel, melléjük 
pedig főzőhelyeket, ciszternát készí
tettünk.

S. AMI A FORRÁSOKAT ILLETI I

Sz. B.: Igen, szakosztályunk min
dig előszeretettel foglalkozott a bük
ki források közkinccsé tételével. 
1962-ben foglaltuk a Szinva-forrást, 
utána a MVSC tagjaival közösen 
hoztuk rendbe Andókutat. Néhány 
éve az ördögoldal aljában levőt, ta
valy pedig a garadnai forrást, s kör
nyékét tettük rendbe.

MIVEL KÉSZÜL A SZAKOSZTÁLY
A JUBILEUMI ÉV M EG Ü N N EPL ÉSÉ RE !

Sz. B.: Mindenekelőtt munkával 
Először is berendezzük a garadnai 
turistabázisunkat, majd utána to
vább rendezzük Andókút és a Szin- 
va-forrás környékét, és a csanyiki 
szárnyvonal végállomásánál, Farkas
gödörben szalonnasütőt és esöházat 
építünk. Ami pedig a túrázást illeti, 
hagyományainkhoz illően nagy lét
számmal veszünk részt a jubileumi 
emléktúrákon itthon és távol.

Ezek voltak a kérdések és a vála
szok, amelyekből kirajzolódott a bor
sodi természetbarátok arculata. Jár
ják a természetet, élvezik a Bükk, 
Zempléni szépségeit, utakat, jelzése
ket, forrásokat, kilátókat építenek. 
Nemcsak maguknak, hanem az egész 
ország természetbarátai számára. S, 
ez az igazi érdemük. Mert nincs 
szebb dolog annál, mint felülemel
kedni saját, öncélú vágyainknál.

—  el —

T U R I S T Á K
R É S Z É R E

A közelmúltban magyar 
nyelven is megjelent, Európa- 
szerte ismert és népszerű „Pe
terson"-al kézikönyv került a 
madarak iránt érdeklődők ke
zébe.. A könyvecskét jó kezel
hetősége, valóban zsebkönyv 
formája, kitűnő színes ábrái és 
végül nem utolsósorban a tö
mör, jól fogalmazott szöveg
rész, valóban nélkülözhetet
lenné teszik. Segítségével az 
országot járó turista könnyen 
és jól tud tájékozódni az eléje 
került madarak között. A  köny
vecske szűkre szabott terje
delme azonban nem engedi 
meg, hogy a madarakkal egyéb 
vonatkozásban is behatóan 
foglalkozzon. Így általában 
nyitott kérdés marad, hogy az 
egyes fajok mikor láthatók 
leginkább, pontosabban mikor 
érkeznek tavasszal vagy vo
nulnak el ősszel, esetleg egész 
évben nálunk maradnak, vagy 
éppen télire látogatnak hoz
zánk. Ezért határoztuk el egy 
havonta megjelenő madárka
lendárium összeállítását, ahol 
érdeklődő turistáink, némi út
mutatást kapnak arra vonatko
zóan, milyen fajokkal találkoz
hatnak leggyakrabban, erdőt, 
mezőt járó útjaik során. Most 
pedig húzzuk fel a bakancso
kat, vegyük váltunkra a háti
zsákot, nézzük meg még egy
szer ott lapul-e a külső zseb
ben a „Peterson” és lépjünk ki 
a szabadba. Lássuk m it is tar
togat számunkra a madarak 
terén az év első hónapja.

JANUÁR

A hőmérő higanyszála jócs
kán a fagypont alá süllyedt 
ma reggelre. Fehérbe öltözött 
a határ. Hósapkát kaptak a 
házak, a kerítésoszlopok, de 
még a kapura szegezett kék 
színű levelesláda is. Ugyan
csak csípi arcunkat a friss 
reggeli levegő, amikor a me
zőn keresztül az erdő felé in
dulunk a behavazott dűlőúton. 
Mi vagyunk az elsők ma reg
gel. Friss, érintetlen porhóban 
gázolunk, melynek finom 
szemecskéi szikrázva repülnek

Szeghy Béla
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szerteszét a  turisiabakancsok 
goromba érin tésére. Egymás 
nyomában lépkedünk, m in t 
gyerm ekkorunk indiánjai te t
ték Cooper vagy May Károly 
kalandos történeteiben.

A hóból i t t -o t t  száraz kórók 
allnak ki, ra jtu k  népes m adár
sereg lakm ározik. Előkerül a 
távcső és kézben vannak m ár 
a határozókönyvek is. Kende
rikék és fenyőpintyek vegyes 
csapata van előttünk. Futkos
nak a havon, fel-felkapasz- 
kodnak a száraz  kórókra. m e
lyeknek apró, alig látható ma- 
gocskáit eszegetik. Kicsit 
odébb, még az ú t mellett, te r 
metes bógáncson három ten- 
gelicet is felfedezünk, később 
néhány zöldike csatlakozik a 
társasághoz. Ilyenkor télen 
ittm arad t p intyféléink szíve
sen alkotnak vegyes csapato
kat és együtt keresik sovány 
táplálékukat a behavazott 
mezőkön, N éha sordélyok, c it
rom sárm ányok, sőt olykor a 
nádasokból elkóborolt nádi 
sárm ányok is csatlakoznak 
hozzájuk.

Szem lélődésünknek a m a
dárkák riada lm a és vad me
nekülése v e t véget. Egy k a r 
valy suhant végig a falu szé
lén, alacsonyan, szinte a ha
vat súrolva, tő le riadt el a 
m adárcsapat. A karvaly, a hé
ja, néha a k is sólyom is. télire 
a lakott helyek  közelébe h ú 
zódnak. ahol elsősorban a m in
denütt gyakori verebekkel, a 
héja galam bokkal, táplálkoz
nak.

Tovább m együnk. Az erdő
széli bokrokon süvöltők ülnek. 
A fagyai feke te  bogyóit esze
getik, közben halkan pity ég
nék egymás között. Az élénk
piros to llazatú  hímek látványa 
a behavazott ágakon valóban 
egyedülálló. Ősszel, október v é
gén jelennek m eg az elsők és 
egészen tavaszig  kitartanak.

Az erdő, a süvöltőktől e lte
kintve, az első pillantásra k i
haltnak látszik . De alig lé 
pünk be a fák  közé máris fel
hangzik valahol a szajkó re 
kedt kiáltozása. A szajkó, vagy 
népiesen m átyásm adár, az 
erdő első szám ú őrzőié és fi
gyelője. Rögtön jelzi ha v a la
mi gyanúsat észlelt, a m ada
rak pedig valam ennyien jól 
ism erik ezeket a jelzéseket. 
Ezúttal m inke t fogadott ilyen 
bizalm atlanul. Ezt hallva egy 
léprigó, m ely eddig a f a 
gyöngy sárga bogyóit eszeget
te, ijedt cserregéssel repül 
tova a fák felett.

.ló darab ig  egyetlen m ada
rat sem lá tunk . Csendben, fe
héren pihen az erdő. A mene- 
dekház közelében azonban is
mét m egélénkül a forgalom. 
Fürge széncinegék motoznak 
a bokrok között, itl-o tt egy-egy 
kék- vagy barátcinege is fe l
tűnik. Csuszka szaladgál a fa-

törzseken es a menedékház 
m ellett álló m ad áre te tő  köze
lében két vaskos csőrű meggy
vágó üldögél. A té li hónapok
ban nagyon sok apró  madár 
is az ember közelébe kénysze
rü l s különösen ott, ahol ete
tő  várja őket, nagyon  sok faj 
megfigyelésére ny ílik  lehető
ség. Íme az épü le t mögött el
helyezett rőzserakásban  egy 
hetyke kis ökörszem  cserreg, 
ső t később egy ittre k ed t vörös
begyet is sikerül m egpillanta
nunk.

A m enedékházban rövid pi
henőt tartunk, m a jd  folytatjuk 
utunkat. A laposan megnézzük 
az öreg ostorm énfát, melyen az 
egyik vendég tegnap  nagy csa
p a t csonttollú m a d a ra t figyelt 
meg. Nekünk sa jnos nincs sze
rencsénk, ü resen  találtuk  a 
nagy fát.

A kis patako t jég  borítja, a 
híd előtt azonban jócskán ma
rad t szabad v ízfelü let. Hosszú- 
íarkú . sárgás m ad árk a  repül 
fel onnét és csengő hangját 
hallatva eltűn ik  a kanyar mö
gött. Hegyi b illegető. Nem is 
lehet más, hiszen fajtársa a 
hozzá hasonló sá rg a  billegető 
m ár rég D él-A frikában  jár az
óta és valahol a N ílus mentén 
k u ta t bizonyára összehasonlít
hatatlanul gazdagabb zsákmá
nya után.

A patakot elhagyva kis feny
ves tűnik elő. Á gaik  földig ha
jolnak a rá ju k  rakódo tt hóte- 
hertől s kom or zöldjükkel 
szinte mesebeli lá tv án y t nyúj
tanak  a behavazo tt környe
zetben. Nincs sz ívünk  lábnyo
m ainkkal tönk retenn i ezt a re
mek képet, így inkább  mellet
tük  megyünk végig. A havas 
ágak közül k ihalla tszó  halk. 
cincogó hangocskák azonban 
megállásra kényszerítenek. 
Hosszú ideig nézelődünk, míg 
egyikünk végre felfedezi a 
hangok tu la jdonosát. Európa 
legkisebb m adara , a királyka 
ku ta t a fenyőágak sűrűjében. 
Később még néhányukkal ta
lálkozunk, m ajd  egy kis csapat 
hosszúfarkú őszapóban gyö
nyörködünk.

Hazafelé ism ét a mezőn át 
megyünk. Két, té lire  hozzánk 
érkezett gatyás ölyvet sikerül 
megfigyelnünk, a  falu szélén 
levő gazos á ro k p a rto n  pedig 
fácánkakas vágódik  ki nagy 
zajjal, szinte a  lábaink alól. 
A m int a hidegben topogva az 
autóbuszra v á rtu n k , búbos pa
csirták szaladgáltak  az úton. 
egy nagy őrgébics pedig ki
tartóan üldögélt az  egyik tele
fonoszlop csúcsán. A magas
ban varjak  h ú z tak  károgva 
éjjeli szálláshelyeik felé és a 
verebek hangosan pörlekedve 
a legsűrűbb orgonabokrok kö
zé telepedtek. S ű rű  felhők ü l
tek  az égen és ilyenkor külö
nösen rövidek a januári nap- 
Pa l°k- Schmidt Egon

Utazás

Lappíöld Finnország legészakibb 
tartom ánya. Területe csaknem  pon
tosan akkora, m int hazánké, la
kóinak szám a viszont kevesebb, 
m int N ógrád megyéé.

H elsinkitől m ajdnem  egynapos 
az út gyorsvonattal a Lappföld fő
városába, Rovaniemibe. A városban 
sétálva senki sem gondolná, hogy a 
m ásodik világháború végén a kivo
nuló ném etek a földdel tették 
egyenlővé. A világhírű finn  építész, 
Alvar A a lto  tervei szerint épült ú j
ra m odern várossá. Az újjáépítés 
szívós m unká já t és az összefogást 
jelképezi a templom m elle tt levő 
három, egybefonódó láncszem et a l
kotó szobor.

Északon az autóbusz a  legfőbb 
közlekedési eszköz. A tu ris ta  azon
ban gyalog teszi meg Rovaniemitől 
a nyölckilom éteres u ta t az Északi- 
Sarkkörig. A S arkkört táb lák  jelzik; 
a tu ris tá k  i t t  ,,Napapiirin Majában” 
adnak találkozót egymásnak. Egy 
m árkáért sarkköri diplom át is ad 
nak, m elyen igazolják — névre szó
lóan —, hogy az em ber átlépte a 
Sarkkört. A bélyeggyűjtőknek is 
érdem es ide jönni, ugyanis a bélye
geket különleges rénszarvasfejet 
ábrázoló „Napapüri-Polcirkeln Ro- 
vaniem i” feliratú  bélyegzővel látják 
el.

Innen K em ijárvi, a legészakibb 
finn város nincs messze. A város a 
sebes és m orajló K em ijoki folyó  
jobb p artján  épült, a bal parti részt 
is fokozatosan kiépítik. Remekbe 
készült vashíd  vezet á t a folyón.

K ényelm es autóbusszal haladunk 
tovább, s egyszerre elénk tá ru l nyá
ri pom pájában a lapp tundra. Oly
kor egy-egy m egrém ült rénszarvas 
fut el a busz előtt. Sodankyläben, 
e nagy közúti csomóponton pihe
nünk m eg rövid időre. Régi fa
tem plom át érdemes m egnézni; p a 
dozata a la tt m um ifikált holtakat 
találtak. Vuotsón  és Ivalón  á t meg 
érkezünk a Lappföld szívébe, Inari- 
Ъа. A m i fogalm aink szerin t inkább 
tanyaközpontnak nevezhető telepü
lés — a házak meglehetősen mész 
sze esnek egymástól — a róla elne
vezett tó  partján  terül el. A turis-

Л p ie lp a ji trv i  fa le m p lo m



Lappföldön
taszálló, a Matkailuhotelli például 
másfél, a Kaamanen pedig 14 kilo
méterre van a központban levő autó- 
buszmegállótól.

Inarit lappok lakják. Színes nép
viseletüket ma is hordják. Minden 
ember derékövében ott fityeg a tör. 
nem azért, mintha vérszomjasak 
lennének, hanem szükségük van rá 
a vadállatok ellen. A tundrán dol
goznak, vagy hosszabb utat tesznek 
az Éjféli Nap országában, szérumot 
is kapnak a mérges kígyók ellen.

A lapp nyár rövid, mindössze két 
hónapig tart. Kánikulában néha 20 
C°-ig is felmegy a hőmérő higany
szála, az éjszakák hidegek és — két 
hónapon át — pontosan 72 napig — 
világosak! Éjjelre azonban csökken 
a hőmérséklet, és megjelennek a szú
nyogok.

A Matkailuhotelli sziklákon meg- 
megtörő, erős sodrású folyó partján 
épült. Éttermében finn és lapp nép
viseletbe öltözött pincémők szolgál
ják fel a lapp és finn konyha re
mekeit — mindenekelőtt azonban a 
lapp specialitást: a rénszarvassültet.

ötkilométeres út vezet a tundrán 
keresztül a 250 éves híres pielpa- 
järvi fatemplomhoz. A hatalmas kő
sziklák a maguk rendezetlenségükben 
is megmagyarázhatatlan nyugalmat 
sugároznak. Az itt élő finnek sze
rint a világ teremtésekor az Űr va- 

• lamiért megharagudott a lappokra, 
s ezért megannyi kősziklát szórt 
földjükre. Az erdő ritkás; hol nyír
fa, hol fenyő tűnik fel benne. Egy- 
egy nagyobb fánál kézzel írott út
baigazítás található finnül, németül 
és angolul, és meg lehet bocsátani 
a magyar turistának, hogy a mara
dék helyre magyarul is odaírt.

A tundra kemény arculatához tar
tozik azonban nemcsak a rohanó fo
lyó, hanem egy-egy felcsillanó ap
rócska tó, kristálytiszta, parányi pa
tak is. Néhol tocsogóssá válik a ta
laj: mocsarat jelez. A patakokat és 
gz ingoványt erős fahidak szelik át. 
Egy tisztás közepén fatemplomot ta
lálunk. Mi ragad meg bennünket itt 
elsősorban? Az ünnepélyes, végte

A tu n d ra  E s z a k - F in n o rs z á g b a n  (a s z e rz ő  fe lv é te le i)

len csend. A régi templom mély 
nyugalmat sugároz. A magányra, 
csendre vágyó turista ebben a kör
nyezetben érzi igazán jól magát: a 
fenséges nyugalmú, örök természet
tel találkozik.

Inari másik fő nevezetessége a 
szabadtéri lapp múzeum, a Saame- 
loismuseo. Minden darabja eredeti, 
a régi lapp életről. Egész lapp fa
lut szállítottak ide, külön van a ha
lász, a vadász és a nomád rész. 
Természetesen nemcsak a lapp nép. 
hanem elsősorban az Inari környé
kén élők kultúrájának múltjáról ts 
jelenéről kaphatunk átfogó képet 
itt. A múzeum anyagát fokozato
san bővítik, nemrég épült fel egy 
koltta-lapp (Kola félszigeti) kunyhó. 
A múzeum területére még rén
szarvasok is bemerészkednek, fél - 
nek ugyan az embertől de nem va
dak. Könnyű őket lencsevégre kap
ni.

A turista nem mulaszthatja el. 
hogy meg ne tekintse a lapp piacot 
is ahol együtt láthatja mindazt a 
színes forgatagot, hallhatja azt a 
hangzavart, amely a mi régi vá
sárainkat is jellemezte. A rendkívül 
zárkózott lappokkal ilyenkor lehet

elbeszélgetni. Magyarországról álta
lában csak annyit tudnak, hogy va
lahol délen fekszik, lakói a lappok
kal rokon nép és a fővárosa Buda
pest. Természetesen a lapp nem be
szélgetni jár a piacra, hanem ven- 
ní-eladni. A háziipar készítményei
től a modern ipar áruin át az ételig, 
italig minden megtalálható ezen a 
piacon.

Kirándulást tehettünk még a 
Lemmenjokihoz, a „Szerelem folyó- 
jához”. Ez régi aranymosó hely, a 
sok turistát azonban mégsem az 
arany vonzza, hanem a tundra szép
sége. de megfigyelhetjük a arany
mosók munkáját is. Az ide vezető 
út egy része homokos, úgy tűnik 
távolról, mintha hó borítaná.

Ha folytatni akarjuk lappföldi 
utunkat, legcélszerűbb Utsjokiba, 
Finnország legészakibb helységébe 
utazni. Egészen a norvég határnál, a 
Tetiojofci-partján • fekszik. Noha nem 
olyan nevezetes hely, mint Inari, 
de a lazacot kedvelő turista számá
ra a horgászás és mindenekelőtt a 
sok-sok érdekes felfedező út a kör
nyéken felejthetetlen élményt nyújt

Dr. Mizser bajos

L egelő  ré n s z a rv a s o k  I n a r ib a n Az É s z a k i -S a rk k ö rö n



A  B  I T T  V A - V Ö L G Y

D ö b rö n te :  A 600 éves  f f im f y - v á r  ro m ja i 
(a  sze rző  fe lv é te le i)

A hegységből nyugat és észak felé 
lefutó számos vízfolyásoknak csu
pán egyike. Társaival — Torna, Ha- 
jagos, Tapolca, Gerence, több Ba- 
kony-ér, K ánya-ér — együtt a M ar
cal szedi össze; egyedül a  Cuhából 
lett B akony-ér torkoll közvetlenül a 
Dunába. Völgyét kevesen já r já k ; k i
sebb térképeken a B ittva neve nem 
is szerepel. A 40—50 km -es nagy 
patak v idékét szinte egyáltalában 
nem ism ernék az ország tu ristá i a 
helyi idegenforgalmi ügyintézők lel
kes m unkálkodása nélkül.

Pedig viszonylag rövid idő alatt 
bejárható  legszebb része. H a valaki 
Budapesten reggel fél 7-kor vonatra 
száll, Veszprémben autóbuszra á t 
ülve 10 óra előtt eljut m ár Farkas
gyepűre, az Ëszaki-Bakony egyik 
m agaslati üdülőközségébe, a  Bittva 
forrásvidékére. I tt megkezdheti ván- 
dorútját, pihenhet, alaposan meg
szem lélheti a látnivalókat, s még 
mindig úgy ér el Tapolcafőre, hogy 
autóbusszal, majd vonattal Pápától, 
de m indenképpen egyetlen nap  alatt 
visszajut a fővárosba. Ha pedig több 
napot tu d  a nagyon is érdem es útra 
fordítani, két turistaházban ta lál me
netvonalán  éjszakai szállást.

M it n y ú jt ez a bittvai kirándulás?
A p a tak  mészkőhegységből eredő 

forrásai Farkasgyepű és Ném etbá
nya h a táráb an , a Bakony nyugati, 
400 m éter körüli magasságú erdős 
hegyeiből buggyannak ki. Az első 
B ittva-m enti nagyobb falu  Bakony-- 
jákó. A vidéken gyakran „kú t”-nak 
hívják a  dús hozamú karsztforráso- 
kat. Letelepedésre hívogató környe
zetben a tá jra  nagyon jellemző 
kutak  seregét találjuk — Király-, 
Pap-, Büdös-, Kerekes-, Szakács-, 
Szentkút és sok más — ; legbővebb 
vizű a tu ris taú t M anc-hegyen átve
zető szakasza mentén a bőséges és 
üdítően hűs vizet buzogtató Ödön- 
forrás. I t t  menedékház is van, s a 
csúcsról pompás a k ilá tás nemcsak 
az a lján  találkozó Bodas- és Bittva- 
patak  völgyeire, hanem kele t felé az 
egész Északi- és Déli-Bakonyra. A 
40 kilom éteres hegyvonulat a Kőris- 
és a K abhegy magas sarokbástyái
ban tetőzik, közbül tú l m indenfelé 
csupa erdő  és benne m egbújó piros 
cserepes faluk, szürkén kígyózó utak, 
meg a zöld lombokból fehéren elő
villanó szirtek, fenyvesek, tompán 
feketéllő foltjai. Nyugat fe lé  nyája
sabb a tá j, a rra  a K isalföld párák
ba vesző, em beri településekkel be
szórt és magas mezőgazdasági k u l
tú rá jú  napsü tö tt sikja tágul a lá t
határ széléig.

Északra — közvetlen közelben — 
várrom m al koszorúzott hegyre és 
két B ittva-m enti testvérközségre 
esik a  tekin tet. Fél óra a la tt  le is 
érünk  a M anc-hegyről D öbrönte fel
végéhez és a házak fölött em elkedő

G anna. A ISO év es  m ű em lék  m au zóleum -  
tem plom

A D unántúl központi hegysége, a 
Bakony, vonatablakból is sokat fel
fel szépségeiből. Budapestről Szom 
bathelynek utazva, V árpalotától 
Celldömölkig, száz kilom éteren át. 
a Bakonyban kanyarognak a sínek: 
Győrből a B ala tonnak  igyekezve pe
dig m ár P annonhalm án fö lbukkan
nak a lágy k o n tú rú  hegyek, s a  fü l
kébe hűvös szellőt küld a híres ba
konyi erdő. D élnyugati részét a vas
út Tapolca és U kk közt szeli át, s 
a Bakony lábáná l fu t a vonat — is
mét száz k ilom éteren — B alatonal
m áditól Keszthelyig. Ám az utas az 
itteni sziklás, csipkézett gerincű vagy 
a forgószínpad változatosságé b a la
toni felvidéket ta lán  még jobban él
vezi a túlsó, somogyi partról.

Órákig u tazha tunk  így a Bakony 
belsejében, lábánál. Ilyenkor a  leg- 
sietősebb u tas is szeretne vándo r
botot fogva hegytetőről hegytetőre 
menni, és csodálni a fenn és lenn 
ellentét m indig  megkapó képét, vagy 
követni valam ely  tiszta vizű bako
nyi p a ta k o t. . .  Á m  a gép vágtat, a 
vidék tovatűn ik . S ha egv kanya
rulatban m ég vissza-visszaint is, 
a szétrezgő füst-por-gőzgom ollyal 
együtt sem m ibe foszlik a feléledt 
vándorlási vágy. Mindig sietni kell... 
nem lehet a tá j hívásának engedni!

De most m égis lépjünk ki hétköz
napjaink forgatagából, s já rju n k  
egyet a B akonyban, mégpedig ezú t
tal a B ittva -pa tak  mellett.



kopasz domb tetejen romladozó. h a t
száz éves H im fy-várhoz, a d u n án tú li 
Szarvaskőhöz. Nagy Lajos k irály  
kedvelt, híve, Himfy Benedek bán  és 
főispán ép ítte tte  a várat a Veszp
rém —Pápa közötti főútvonal egyik 
fontos elágazóhelyének védelm ére, 
s eredetileg a család címerében ágas
kodó szarvasról nevezték el. K is
faludy S ándor verses regében írja  
le a festői szépségű vidéket, a v á r 
dom b alatt szürkén iramló, m alm ot 
hajtó  Bittvát, az erdős hegyek közé 
szorult völgy üd e  rétjén a szelíd fűz
és égerfákat, m eg a csöndes k is fa 
lut. Maga a v á r  két évszázaddal fe l
építése után m á r török dú lta rom. 
Csak legújabban, az évről évre m eg
ism ételt „döbröntei várünnepségek” 
őszi idején pezsditik fel az élete t 
a lovasjátékok, sportversenyek és a 
vár déli rondellá ja  előtti szabad 
téri színpad színes kultúrm űsora.

A következő Bittva-m enti község 
a nagy patak  bal partján te lepü lt 
G anna. Kicsi fa lu  ez is, de egykori 
ta n ító ja  és m ásfél évszázados m ű 
em lék-tem plom a országos je len tőse
gét biztosítja. K ét tanévben o k ta tta  
itt  a  gyerm ekeket Táncsics M ihály, 
a  későbbi nagy hírű  fo rrada lm ár
író  és szabadságpolitikus; m ellszob
ra a falu  közepén telepített ligetben 
van. Egyébként Táncsics volt a m á 
sik  gannai nevezetességnek első ide
genvezetője. Az ősi fenyőkkel és tö l
gyekkel kerített, impozáns kupolájú  
m auzóleum -tem plom ot Moreau f ra n 
cia  m űépítész tervei szerint k lasz- 
szicista stílusban építették meg, b e l
ső díszítését pedig Klieber bécsi 
szobrászm űvész készítette. Az o r 
szág egyik legszebb ezen korbeli 
m űem léke. Ami a „föld fölött” lá t
szik belőle, az is elismerésre kész
tet, de igazi érdekessége a felszín 
a la tt van. Többszintes, hatalm as 
krip ta term ekben  pihennek itt az Es- 
terházy-család halottai. M árvány-, 
kő-, bronz-, vas- és fakoporsók, b e n 
nük csecsemőtől aggastyánig po rrá - 
vált egykori nádorok, főispánok, u d 
varhölgyek és nagyasszonyok, gene
rálisok, testőrtisztek, miniszterek . . . 
Történelm i nevek, latin , német, f ra n 
cia, m agyar sírfe lira tok  és dom bor
m űvek pom pázatos és ijesztően d e r
m edt tömege együtt, a levegőben 
édeskés elm úlás-illat. Néma csend, 
am it egyetlen vízcsepp lehullása is 
f e lv e r . . .  A m ú ltnak  olyan félelm e
tes és nagyszerű hangulatát érezheti 
itt a  látogató, am it talán sehol 
m ásutt!

Jó l esik felm enni a verőfényre és 
a gannai akácoserdő méhdöngéses 
élet-csöndjében nézni a tiszta vizű 
B ittvát, am int egyenesen nyugatnak 
kanyarodik, hogy m ind alacsonyabb 
bakonyalji halm ok közt folytassa 
ú tjá t Kúp, Pápasalam on, Nyárád, 
M ihályháza, m ajd  a M arcal-menti 
ingoványos rétek felé, torkolatához. 
Nem követjük tovább  a patakot, 
hanem  G annáról átsétálunk a la 
pos Ü rge-hegv szőlőtőkéi közt Ta- 
polcafőre, ú tunk befejező helyére. A 
dom btetőről nyugat felé Pápa v á 
rosképe nyílik k i; tornyai és tetői 
fürdenek az aranyos késő délutáni 
napfényben.

Aldobolyl Nagy Miklós

h a llo m á so k
FESTŐKRŐL ÉS TURISTÁKRÓL

M ost jelent meg m agyarul KonsztanVyin Paus'ztovszkij „Vallomások 
festőkről'' című könyve, am ely a nem rég 'elhuriyt, kiváló szov je t író leg
utolsó alkotása. A  „szavak festője” e m üvében  m eghitt bensőséggel szól 
azokról a régi és ú jabb festőkről, akik  különösen közel á llanak hozzá, és 
akik a maguk színárnyalataival ha to ttak is Írói képzeletére. A z  érdekes 
könyvben  vélem ényünk szerin t — „A dűlőutak O roszországának tájkép- 
festészete” című fe jeze t a legérdekesebb. Pausztovszkij i t t  nem csak olyan, 
nálunk kevéssé ismert, de ihletett tá jkép festők  m ellett tesz hitet, m int 
például 1. E. Grabar, vagy M. V. Nyeszterov, hanem h ite t tesz amellett 
is, hogy  — m indenfajta  dogm atizm us zord tiltása ellenére  — az em ber
nek joga van gyönyörködni egy tájban és egy képben, egy szép  em ber
ben és egy kellemes látványban. Pausztovszkij — anélkül, hogy feltolna 
m agát a filozófiai eszté tika  szféráiba és valamiféle ideológiát gyártana 
a „kellem es” jelentőségéről — azt állapítja meg, de azt okosan, em ber
ségesen, hogy a nézőnek joga van az olyan festm ényekhez is, amelyek  
nem m ondanak talán va lam i túl sokat, de „megsajditják a szívet".

Pausztovszkij — m ive l nem  értekezést írt, hanem vallom ást — nem  
határolja el magát e lm é le ti alapon a giccstől és 0z érzelm ességtől, de 
m ind a festők, akikre h iva tkozik , m ind stílusa, am ellyel gondolatait k i
fejti, a zt bizonyítják, hogy nem  a giccs utóvédharcosa ő, n em  a „lak
kozó”, a hamisan „eszm ényítő” rom antikáé. A m it ő mond, a z sem m i más. 
m int az, hogy a valóban korszerű  — a valóság legmélyebb vonatkozásait 
feltáró  — művészet m e lle tt helyük van a költőien k ife jeze tt tá jképeknek  
is. „Az igazi tájképfestő  — olvassuk — m indig tudja, hol a legsűrűbb a 
zúzmara, hol nőnek az országban a leghatalmasabb luc fenyők, milyen  
színekkel kell érzékeltetn i a folyam i szelet, s m ilyenekkel az esős alko
nyokat.”

A z  igazi tá jkép festőnek m indezt tudnia  kell. Ahhoz, hogy művész 
legyen, azonban nem  elég a technika  — a mesterség  — akár legalapo
sabb ism erete sem. A hhoz, hogy az igazi tájképfestő m indig „igazi” m a
radjon, az kell, hogy m in d ig  valami ú ja t fedezzen fel, hogy újra meg 
újra kitö rjön  a rutinból, és „a tájak ismerős, de mégis m ind ig  ú j vilá 
gába” vezesse képei nézőit. P ausztovszkij — je leztük már — nem  esz
téta. de úgy véljük, tanulságos jelzéseket ad esztétáknak is, hogy am ikor 
a term észeti szépségről szólnak, a „kellemes” kategóriát ne íté ljé k  pusz
tán és csupán alacsonyrendűnek, a m űvészi érték fogalom körétől távol 
esőnek. H iszen Pausztovszkij sem  fenséges, drámai tájakról ír, hanem  a 
szerény dűlőutakról, „ kedvesen kellem es” környékekről, am elyet azonban 
az igazi festő  — aki szereti a tájat és szereti az em bereket, és aki érti 
a növények és az em berek é le té t is — át tud  lényegíteni m űvészetté . Ahol 
egy giccs-festö bevált, m ár eddig sok s ikert hozó színárnyalattal „dol
gozik”, az igazi festő m egtalálja  azokat a színeket, am elyek együttese 
kellem es is, de több is, m in t kellemes, s úgy ,.sajdítja m eg a szívet”, 
hogy a néző  nem  hagyja el a valóságot, a „táj körüli, a képbe éppen csak 
beleérzett — de beleérzett! — nagyobb tá ja t”.

önkényesség , lehet P ausztovszkij lírai vallomását a szépség íté 
szeinek magas széke elé u ta ln i. De ha m ár önkényeskcdünk  — „ha már 
lúd, legyen kövér!” —, hadd vessük fe l azt a gondolatot is, hogy n em 
csak a jó  (a nem giccses, a tá j lelkét is láttató, a gyönyörködtetés m el
lett el is gondolkodtató) tá jk ép  „fér bele” az esztétikai ér tékelés köze 
gébé, hanem  a közvetlen tá jé lm én y  is. A z  a turista, akinek n incs érzéke 
— és teg yü k  hozzá, ku ltúrá ja  —, hogy észrevegye, felfogja egy tá j nem  
szokványos szépségeit is, a k in ek  fejében és szivében „előregyártott” íté 
letek, sablonok élnek — no, ez „fenséges", ez „szelíd”, ez ilyen , meg 
olyan —, az term észetesen m essze áll attól a — nevezzük így  — m ű vé
szies látásmódtól, amely — ahogy Pausztovszkij is írja az igazi, a giccsel. 
a rutinnal, az olcsó zsongításokkal meg nem  elégedő tá jképfestőről: „a 
m otívum ok valóságos kincsesbányáját fedezi fe l m indenütt és az év 
minden szakában”.

A  „Turista” hasábjain n em  kell bizonygatni, hogy az igazi turisták  
látáskultúrája mennyire fe jle tt,  művészies, hogy — legyen bárm i is „ci
vil" szakm ájuk, foglalkozásuk  —, m ennyi m otívum ot képesek felfedezni 
a term észetben, de a m űvészetben  is. (Es nem csak a festészetben!) Erről 
más fórum okon  kellene egyszer szólni, elbeszélgetve régi turistákka l 
akik nem  fia ta l korukban is — s ez nem  puszta m eggyőződésünk, hanem  
tapasztalatunk is — frissebb szem m el látnak, m in t azok, a k ik  nem  tu 
ristáskodtak évekig a „tájak ismerős, de m égis m indig ú j világában”. A- 
igazi tu ris tá k  halálig fia ta lon  g yű jtik  azokat a finom, gyengéd m o tívu 
mokat. am elyek  befogadása n é lkü l lehet ugyan élni, de — régi turista 
barátaim szavait összegezem it t  — nem nagyon é rd em es...

Antal Gábor
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A Z  O R S Z Á C  HALHATATLAN V Á N D O RA

A m agyar «,
tájat mindnyájan egy na
gyon régi országjáró révén 
ismerjük. Járták már Ma
gyarországot előtte is so
kan, különösen is a költők, 
Balassi Bálint lóháton 
nyargalt, futott, menekült, 
ahogy sorsa hozta, s ki ne 
tudna Csokonai vándorlá
sairól. De bárkire is gon
dolunk, Petőfinél senki sem 
nagyobb és teljesebb az 
ország bejárásában. Nem 
érdekelte a külföld. Kato
nakorának egyetlen kis 

1 gráci menetelését leszámít
va, nem lépte át hazája ha
tárait. Versei alatt jelzett 
helynevekből nagyon érde
kes Petőfi-helységnévtárt 
lehetne összeállítani. Érde
mes volna térképet is ké
szíteni a költő vándorlásai
ról. Neki meg kellett hódí
tania az országot, melynek 
költőjévé szegődött. Gyalog 
hódította meg, vagy felké- 
redzkedett fáradtan egy- 
egy arra menő szekérre. 
Csak felvidéki útját járta 
meg kocsin, akkor már or
szágos hírű költőként. Ez a 
gyalog-megismerés fontos: 
megbízható képet szerzett 
a hazáról és társadalmáról. 
Tudjuk, hogy minden érde
kelte, semmit sem mulasz
tott el megnézni, ami útjá
ba került. Pár nappal halá
la előtt, csataterek közepet
te, amikor a nemzet sorsá
nak falai teljesen összehú
zódtak, elment s megnézte 
a tordai hasadékot.

volt ahon
nan indult. Eljutott Po- 
zsonyig, Sopronig, Zág
rábig, északon a Magas- 
Tátra alá Késmárkig ke
rült, Eperjes ilyen végpont
ja Sárosban, Munkács vá
ra keleten, aztán Erdély 
Segesvárig, ez a Kárpátok 
félköríve. Ezen a félkörön 
belül mennyit forgott kis
diák korától korai haláláig. 
Személyesen akarta megis
merni hazája területét. Gé
niusza sugallatára járt-kelt, 
pedig tudjuk minden útjá
nak elkerülhetetlenségét. 
Jókairól tudjuk, milyen le
nyűgözően tudta leírni azt, 
amit nem látott. Petőfi azt 
írta le lenyűgözően, amit 
két szemével „megtapin
tott”. Azért kiváltképp hi
telesek ország-képei, város
rajzai, falu-említései, táj- 
vázlátai. Diákként, színész
ként, katonaként, költőként 
szüntelen járta az országot. 
Javarészt rossz időben ér
kezett mindenüvé, esett az 
eső, zúgott a szél. Lyukas 
csizmájába beszivárgott a 
sáros víz, haján megfagyott 
az izzadtság, rossz kabátja 
alatt átázott a háta. Láza
san, ázottan, köhögve, éhe
sen, krajcár pénz nélkül ér
kezett rendszerint arra a 
helyre, amelyet céljául tű
zött ki. De az országúti 
vándort mindenütt felka
rolták. A vándorok országa 
voltunk, s aki magyar or
szágúton járt, nem maradt 
kenyér nélkül, odabújha

A  s z a lk s z e n tm á r to n i P e tő f i-h á z . A  n a g y  k ö ltő  e b b en  a  h á z b a n  
í r t a  p ró z a i m ű v e it — és i t t  s z ü le te t t  1845—4B k ö z ö tt 112 l í r a i  v e r s e

tott a meleg kemencéhez, 
töltöttek ingyen-bort a po
harába.

Egy század óta Petőfi
Magyarorszag-ismeretéből 

élünk. Petőfi jelzői, stró
fái élnek bennünk, s 
élednek fel, mihelyst vala
ki a tájat vagy falut említi. 
Nincs az az útikönyv, ame
lyet úgy ismernének a ma
gyarok, mint Petőfi táj- 
mondó verseit. Költő ha
sonló szerepet nem kapott 
sehol Európában. Minden 
más poéta egy-egy vidéket 
ismert meg, szülőföldje 
szűkebb határa lett az 
élménye, arról írt, ha 
francia volt, angol, né-

egész román földről, Hviez- 
doslav mit sem tudott az 
Árván kívüli szlovák vi 
dékről. Puskin is csak em
líti Oroszországot, mint lá
tomást, Petőfi országos ké
pét hagyott hátra a ma 
gy ároknak.

október 5-én jelent 
meg egy pesti folyóiratban 
Petőfi „Az Alföld” című 
verse. Nevezetes dátum 
Megszületik az első vers, 
mely átszellemíti az ország 
szinte névtelen részét, a 
várostalant, a puszták Al
földjét, melyről még évti
zedek múltán is, amikor 
Ady gyorsvonaton robogott 
át rajta, rossz hírek jártak

Kbben a  d u n a v e c s e i  h á zb a n  i r t a  P e tő f i  — tö b b ek  k ö z ö t t  — a 
. .F ü s tb e m e n t t e r v ”  c ím (i v e rs é t .  N a g y  P á l h á z á b a n  la k o t t  1844. 
tav a szá tó l n y á r  vég é ig  és Z s u z s ik a  n e v ű  lán y áh o z  v e r s e t  is írt

met vagy olasz. Sőt a kö
zép-európai kis népek költői 
is, Petőfi nemzedéke, a 19 
század költői Lengyelhon
ban, a szlovák katlanok
ban, a cseh dombokon. 
Szerbiában, román földön 
is csak egyes vidékek ének
lő fiai. Mickiewicznek 
nincs országos élménye a 
lengyel hazáról, Eminescu- 
nak nincs tapasztalata az

az európai sajtóban. Csodá
latos a költő elhitető vará
zsa: „Szép vagy Alföld, 
legalább nekem szép!” Ezt 
el kellett hinni, ismételni 
száz éven át, hogy négy 
nemzedék vállalja: az Al
föld szép! S ez az Alföld 
magyar tájeszmény, az 
egész ország kifejezője. 
Más vidéke a hazának csu
pán rész volt. megye, egy



két katlan, folyó és völgye, 
melyet népdal s egy-egy 
vers övez. A Dunántúl ne
hezen is viselte, hogy ró
mai patinája  óta tartó  h is
tóriai elsőségét, magyar 
nyelvi szépségét, a Balaton. 
a Fertő és a Velencei-to  
ragyogó tükrét, a festők 
táját, Berzsenyi ra jzát h á t
térbe állítsák . Az Alföld 
előrelépett, a  Duna-Tisza 
karolt beléje, s ezt el kel
lett fogadni. Nem is mert, 
nem  is tudo tt senki Petőfi 
Alföld-eszményítése ellen 
m ás tájeszm ényt állítani. 
Pedig az Alföld Petőfi 
éveiben a reális látás szá
m ára korántsem  volt szep
lő nélküli vidék. Mégis, a 
költő ere je  varázserőként 
hato tt s a versekkel nem 
m ert senki megvívni.

véletlen, hogy a

Kiskunság fia állott, elő az 
Alfölddel s elfogadtatta 
országos tájnak. Petőfi 
szülőföldje akkor gyarapo
dott legerősebben Magyar- 
ország vidékei közül s 
nemcsak katonát, lovat és 
szarvasm arhát adott a pes
ti és bécsi piacnak, hanem 

paraszt-polgárosodásával 
elsőnek je len tette  be igé
nyét a társadalm i refor
mokra. Petőfi ebből a 
nyugtalan és forrongó lég
körből hozta a tájszépség 
szükségszerű elismerését s 
más tájak, hegyek, tavak, 
K árpátok fölé emelését. Ez 
a nép szállt harcba a sza
badságharc idején az egész 
ország jogaiért, s nem vé
letlen, hogy síkföldi táj 
eszményítője vált a sza
badságharc költőjévé, hő
sévé és m ártírjává. Az el
ső alföldi verset követte a 
többi, m int ahogy a költő 
első forradalm i lépését kö
vették a többiek. Közele
d e tt az időben Segesvár 
Petőfi eltűnt, m iután m in
den t elmondott, am it el 
ak art mondani. A 26 éve
sen távozó költő nem tor
zót, hanem teljes szimfó
niá t hagyott hátra . Ma is 
hazánkon az ő tiszta és lé
nyeglátó szemével nézhe
tünk körül, tájeszményesi- 
tését nem feledve, hanem 
m agunkévá téve.

Szalalnai Rezső

A Pilis délkeleti csücske benyúlík  a 
főváros te rü le té re ; a III. k e rü le t leg
külsőbb részébe. Ennek a nyúlványnak 
imponáló része a Csillaghegy— Róka 
hegy—Alsóhegy—Felsőhegy egybeolva
dó tömege. A csillaghegyi település 
hegynek futó utcái igyekeznek meghó
dítani, de nem  sok eredm énnyel: am i
re felju tnak a m eredek hegyoldalakon, 
keskeny ösvényekké szűkülnek össze.

Budapestnek is van tehá t egy darab 
ka Pilise. H a nem  is valam i nagy, de 
annál érdekesebb. S ezt tu ris tá in k  is
merik is. Hiszen erre vezet a Nagyke- 
vély egyik főútvonala, a  Csillaghegy
ről kiinduló piros útjelzés. De m ert 
nagyon közel van még a k iindu lópon t
hoz, a N agykevély pedig m ég messze 
van ide, s a kevélynyergi tu ristaház 
meg messzebb, ezért ezen az érdekes 
útszakaszon többnyire csak átsietnek. 
Ismerik, tudnak  róla, de nem  figyelnek 
fel szépségeire. Igaz, ez félnapos séta 
legfeljebb, nem  egy teljes napo t k itö l
tő k irándulás, még kevésbé tú ra.

A piros útjelzés egy rövid utcácskán 
ju t ki a Rókahegyi útról az erdő  szélé
re. Ezt a kis utcát, igen stílszerűen, 
Hegymászó u tcának  nevezte e l nem rég 
a Fővárosi Tanács. Ahogy’ a végére 
érünk, valóban kezdhetjük is a  hegy
mászást, De ezt nagyon m egkönnyíti, 
hogy a m eredek ösvényt sé taú ttá  ép í
tette át a  Budapesti Erdészet. A sétaút 
felső szakaszáról szép lepillantás nyílik. 
Mélyen a la ttunk  térképszerűen rajzo ló
dik ki Csillaghegy és Békásmegyer. 
Kissé távolabb a Duna csillog. A h á t
tere t jó ism erőseink, a szentendrei he
gyek zárják le. S a szép pano rám át a 
kilátópontokon elhelyezett padokon ké
nyelmesen és zavartalanul élvezhetjük.

A sétaút felvezet egy fennsíkra, ö t 
hat házból álló kis település van itt. 
szép erdős környezetben. T ábla jelzi a 
tűzrakóhelyet. El ne mulasszuk kitérn i 
ide, m ert nagyon szép, változatos álló 
mányú, többféle fenyőből és lombfábóJ 
k ia lak íto tt fia ta l erdő veszi körül a p a
rányi tisztást, ahol a tüzelőhely van. 
és egy pad. A házsor végén ism ét k i
vezet a sé taú t a hegyperemre. Egy 
völgykatlan van itt  alattunk, h a  lem e
gyünk a lépcsősoron, odalent jó  fo rrást 
találunk. Az Erdészet építette ki zárt 
foglalatát; megelőzően nyitott volt. A 
forrás fölött is tüzrakóhelv és pad.

Ez a hegyoldal erősen suvadásos. 1931 
tavaszán nagym éretű földcsuszam lás 
volt itt. M integy 15 holdnyi te rü le t m oz
du lt meg a rendkívül sok csapadék 
m iatt. Az á tázo tt ta laj egy része sá rfo 
lyássá alakult. Érdekes dolgokat lá t
tam  itt akkor, Láttam  például egy d a 
rabka szőlőkertet, amely dró thuzal k e
rítésével együtt átcsúszott a szomszé 
dós telekre. Láttam  egy fát, am ely a lu l
ról felfelé kb. félm agasságig k e tté h a 
sadt, m iután gyökérzetének egyik ré 
sze elcsúszott, a  m ásik része meg o tt
m aradt. Most letekintve a békés tá jra , 
szinte hihetetlennek tűnik a négy év 
tized előtti pusztulás.

A sé taú t i t t  visszakanyarodik s a  h á 
zak mögött, a szép k ilátást nyújtó  hegy
perem en visszavezet a fennsík kezde
tére. A piros tu rista je lzés vezet tovább. 
A N agykevély  m erész orma hívogatóan 
integet az Ezüsthegy erdős h á ta  fölött. 
Hiába, most nem  m együnk oda. A m int 
elérjük a Pusztahegy  hátán a B ékásm e
gyerről felérkező piros keresztjelzést, 
ezen m ind járt lefelé kanyarodunk. De 
ne ragaszkodjunk a jelzett útvonalhoz. 
Egy kőtöm bbel szemben ereszkedjünk 
be jobbra a kies völgyelésbe. Ebben hú 
zódik a nagyon hangulatos Á rok utca; 
szőlők; gyümölcsösök, szétszórt házak 
között. Egy fo rrás  is fakad itt; belőle 
kis ér folydogál a falu  felé. A hol az 
Árok utca völgyelése véget ér, o tt nyú 
lik le az a völgykatlan, m elynek felső 
részén van a m ár ism ert forrás. Ide is 
érdemes besétálni. A katlan t keresztezi 
az ízes nevű Ó bor utca. Persze i t t  sem 
szabad szabályos u tcára gondolni; ép 
pen az benne a szép; szederindával, isza
laggal szegélyezett keskeny gyalogúton 
indulunk el; lassacskán válik csak ko- 
csiúttá. S ha előbb a völgyi ú tn a k  a 
zártsága volt m egkapó, itt  ism ét a szép 
panorám a fog meg. De most nem  a  m a
gasból tek in tünk  a lá ; most inkább  ol
dalnézetben lá tju k  a tájat. A túlsó szé
len a tem plom nak csak a tornya em el
kedik ki a környező fák  lom bsátorából. 
A különösen ősszel és tavasszal nagyon 
hangulatos Óbor u tca végig a hegy tö 
vében halad. E lvezet az öreg temetőhöz. 
K lasszicista stílu st utánzó kis tem ető- 
kápolnája előtt elkanyarodunk. Most 
szemtől szembe állunk  a hegy m eredek 
oldalával. Élesen rajzolódik ki kö rvona
la. Azután ism ét a hegy alá sim ul u tu n k  
s egyre beépíte ttebbé válik. Csak az  Á r-  
pád-fürdő  hegyoldalba felkúszó szép 
park ja  szakítja m eg ism ét a beép íte tt 
részt. Egy kis tó volt itt régen, és egy 
öreg malom. A tavacska helyén lé te 
sült ez a bővizű forrásokkal táp lá lt szép 
fürdőtelep.

S most m ár vissza is ju to ttunk  k iin 
dulópontunkra, a csillaghegyi H ÉV-ál- 
lomásra.

Minden tá jnak  m egvan a maga sa
játos jellege, mely különféle alkotó e le
mekből tevődik össze. Ennek a kis t á j 
nak az a szépsége, hogy itt  kis te rü le 
ten sok különféle hangulati elem ta lá l
kozik: m eredek hegyoldal és lankás 
fennsík; kitáru lkozó völevkatlan és be
zárkózó kies völgyzug; széles panorám a 
a hegyperem ről és zá rt tá j a lan t a 
völgyben. És fo rrás fent, és forrás lent. 
Az erdők fen t házaka t ölelnek körül; 
lent a cserjés egybeolvad a szőlő és 
gyümölcsös k u ltú rtá jja l. Maga az erdő 
is többféle, színes és változatos.

Amit ez a szép k is séta körülfogott, 
csak a központja a vidéknek. K örü lö t
te más érdekességei is vannak még —, 
barlang, m űem lék és egyéb —. a b u d a
pesti Pilisnek

*

Pápa Miklós dr.
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Si пала az átmenő tu ris ta  
szám ára csak egy tornyos 
kastély, v o lt királyi nyara
ló, ahová sorbaállással, c i
pőit p uha  papuccsal felcse
rélve lé p h e t csak be. A te r
m észetjárók inkább a C a
sino p ark  szélén, Cota m eg
állónál várakoznak Meg
lepetésre autóbusz vagy

m ikrobusz helyett. 7-7 
u ta s t  szállító dzsipek áll
n a k  be. Az útbó l nem  sok 
látszik , a ponyvaoldalak 
e ltak a rják  a k ilá tá st, de ki 
is érne rá tö rődni ezzel? 
M indenki sa já t egyensúlyá
n a k  a megőrzésén fárado
zik. m ert árkon-bokron. 
útépítéseken és m illió  k a

nyaron a t száguldanak a 
dzsipek.

Cota 1400 méteréről, az im
pozáns Hotei A lpin környé
kéről m esébe illő a kilátás. 
De tú l sok idő nincs a 
szem lélődésre, indul az 
egyszem elyes függőszék. a 
teleferik . Kedves figyelem, 
hogy pokrócot adnak an 

nak, aki íázós vagy köny- 
nyű öltözékben van. L as
san, sokáig megy a szék. 
m íg fe lé r a Virful cu Dói 
1885 m éteres magasságába 
G yér füves, áfonyás, törpe- 
fenyős ú t póznákra festett 
sá rga jelzését követve egy 
és fé l óra a la tt e lérünk a 
P ia tra  Arsá turistaházhoz. 
T ovábbi másfél óra a Ba
bele különös sziklavilága 
2200 m éteren. Ű jabb m ás
fél ó ra  a Caraim an ház kék 
kereszt vagy pedig két és 
fél ó ra az Omul, Rom ánia 
.,h idegsarka” kék vonal 
jelzésen, 2507 m éteren. Aki 
akar, m ehet még tovább, 
aki nem  akar, m egpihen
het valam elyik m enedék
házban.

N incs idő felmenni a he
gyekbe? Alulról is gyö
nyörködhetünk bennük. Ha 
a sinaia i kórház elől 20 per
cenkén t induló busszal á t
m együnk Tapuluiba, Bus 
lenibe vagy Azugába a Bu- 
csecs merész sziklafalai 
szinte rászakadnak ezekre 
a bájos üdülőhelyekre. S 
indulhatunk  vonaton to 
vább a Prahova völgyön 
végig Predeálba a Tömösi- 
szoros magasságába.

H a a brassói híres Feke
te-tem plom nál felülünk a 
legtöbbször zsúfolt buszra, 
m ely Poianára visz, innen 
is m ehetünk drótkötéllel 
feljebb a csúcsok világába, 
a  K eresztény-havasokra 
(C ristianul Маге) ahonnan 
messze-messze ellátni.

A Fugarasi- havasok be 
já rásához több idő és n a
gyobb felkészültség kell. 
így csak a szép Szom bat
völgybe ju tunk  el Fogaras 
ról. és némi buszozással
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meg három órai könnyű 
sétával Szebentől a Bilea- 
vtzeséshez, a kaszkádhoz. 
A tó és a víz közepébe 
épült tu ristaház jóval fe l
jebb van.

Nagyszebenben, a Dumb- 
rava erdő  szélén cam ping 
autós és gyalogos tu ris ták 
nak kedves, olcsó szállás 
található. Színes sá trak , 
vendéglő, folyóvizes m os
dók és rikoltozó vadm ada- 
rak a  fákon. Docogo v illa 
mos visz odáig.

A vasúti pályaudvarral 
szomszédos busz-pályaud
varon 27 lei kicsit soknak 
tűnik egy jegyért. Még a k 
kor is, h a  az Olt szűkületről 
van szó. De várjunk! S ze
rencsés a helyzet, ha szá
mozott ülőhelyünk elöl van, 
ablaknál, m enetirányban. 
Végig az O lt kísér. Vörös- 
toronynál összeszűkül a 
völgy, éppen csak az au tóú t 
fér el, m ásik oldalon a 
vasúti sín. Nagy hegyek 
m erednek jobbról is, ba l
ról is. Festői táj. A szoro
son tú lju tv a  ú jra  k itágul a 
láthatár, dús a növényzet; 
Brezoi h íres fűrésztelepei 
következnek. A második 
szűkület, mely ezután jön, 
még érdekesebb, még szebb, 
mint az első. A Cosia és 
N aurutin hegyek szoros 
kaput alkotnak, a vonatnak 
m ár nincs is hely, hol alag
utakon á t bújkál, hol á t
jön a mi oldalunkra. K e
reszttel je lö lt barlang a 
sziklafalban, valamikor egy 
szerzetes vonult oda be, 
mikor érezte közeledni h a 
lála ó rá já t, később mások 
is követték. Egy tem plom 
ra is fe lh ív ják  a figyelm et 
a helybeliek, a folyóra

épült és a lapza ta t évszáza
dok óta m ossa a víz. Kicsi 
falvak, k é t-há rom  üdü lő 
telep, a  legnagyobb Cali- 
manesti, m ely  régen a gaz
dag bo járok  kedvelt n y a
ralóhelye volt.

A lélegzetelállítóan szép 
útért 27 lei semmiség volt.

Ism ét a szebeni busz-pá
lyaudvaron vagyunk, most 
a Paring hegységbeli Cind- 
rel tetőre, Paltin isbe indu
lunk. Míg R om ánia legm a
gasabban fekvő üdülőhe
lyére, 1400 m éterre íelka- 
nyarog az ú t, van lom ber
dő, fenyő szédületes vissza
pillantás, bűbájos havasi 
legelő, ju h n y á j, kaiba, fe- 
hérgyolcsruhás, bőrmellé- 
nyes pásztorem ber. Aztán 
egy csomó épület, kisebb- 
nagyobb v illa , barna ge
rendából, évszázados fák 
közt m egbújva, és egy tu 
ristaház, cab an a  —, am i
nek nem csak a teteje, de az 
oldala is fazsindely. Jól es
nek a je llegze tes román 
ételek, a többféle változat
ban készülő csorbaleves 
meg a m am aliga, ami juh- 
túróval m egszórt puliszka
féleség. V alak i mondja, 
hogy a T u ru l ház különle
gessége az alpesi rózsatea. 
Szívesen megkóstolnánk 
azt is.

Szebenből Déván, Lúgo
son át m ár síkságon robog 
a vonat, messze, távol, szív- 
fájdítóan kék lik  a Retye- 
zát. Kis idő m ú lva ú jra  er
dők jönnek és m ind m a
gasabb hegyek. Hangulatos, 
virágos állom ás Herkules- 
fürdő. M uzsikáló név. Toló
kocsik, bebugyolált féjű, 
m ankóra tám aszkodó bete
gek. A fürdőépületek  előtt 
Herkules erő tő l duzzadó 
szobra. Az odavalók úgy 
beszélnek ró la , m int egy 
nemrég e lh u n y t nagyapá
ról. Védett, különleges nö
vényzetével a  Domogled- 
hegy m agasan em elkedik. A 
Cserna vize zúg, csobog s 
négy k ilom éter után ott 
van partján  a 7 meleg for
rás. A kárki megfürödhet 
benne, a helyze t ismerői 
élnek is a  lehetőséggel. 
Gyalogos sé tálók, autósok 
megállnak, m egm ártják 
m agukat a gőzölgő gyógy
vízben és m ennek  tovább.

M iért olyan tündéri ez a 
Cserna, ami p a tak n a k  nagy, 
f oly ónak kicsi? M ert nincs 
szabályozva a partja , meg
hagyták a m aga természe
tességében. Csobogása, víz
esésének zúgása a legszebb 
..herkulesfürdői em lék”.

Forst Margit

MEGJELENT
az

1970. évi társasutazásainak 
programtervezete

Csaknem százféle útvonal közö tt válogathat.
Európa, A frika, Ázsia legszebb tájaira, üdülőbe 
Iveire, városaiba ju th a t el társasutazásainkkal. 
Számos új ú tvonal: Volgái h a jó ú t, Tunisz, S kand i
návia. Benelux körutazások, stb.

*
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На valaki a gödöllői HÉV vona

lán utazik s kedve tám ad leszállói 
a cinkotaí állomáson, a kis cukrász
da előtti pádon mindig találkozha- 
tik  egy-két cifraszoknyás, hím zett 
kötényes, vidám  beszédű asszony
sággal. Nagy ta r  csaiak. A utóbuszra 
varnak. A pad, amelyen a fa á rn y é
kában  üldögélnek, a végállom ási 
helyettesíti, nem  nagy dicsőségére a 
MAVAUT-nak, viszont, ha úgy 
vesszük, helyettesíti a kaszinót is, 
m ert igen jóízűen lehet ra jta  m eg
beszélni a pesti bevásárlást, a helyi 
p letykákat s a családi történeteket. 
M ostanában, így télvíz idején, a 
jobb lakodalm akat is.

Szeretem a cserfes asszonynépei, 
különösen, ha gyorsan kapcsol az el 
méje. S ha hozzá még szépen kéz i
m unkázik is, akkor a fényképezőgép 
is gyorsan előkerül: ez pedig nem  
m arad  hatástalan , legfeljebb a n a 
gyon öregjénél, aki m ár szégyell.) 
ráncait s a baromfiól körül m eg
piszkolódott kötényét.

De hát itt, a cinkotaí akácfa-ka 
szinóban nincs restellkedésről szó! 
Virággal hím zett m adeirás kötényük, 
cifra  szoknyaszegélyük, ráncolt szok
nyájuk, a régi form ájú pruszlik egy
ham ar lencsevégre kerül s m ire  cí

müket is felírom , mái együtt ülünk 
a sárral h in te tt autóbuszban, arccal 
Nagytarcsa felé. Célom pontos, prog
ramom kötött: most, am ikor a téli 
zimankóban körülm ényes a hosszabb 
hegyi séta, a főváros környéki kis 
helyi m úzeum okra s a népviseletek
re — ma is élő viseletekre! — sze
retném  felh ívni annak a term észet- 
járónak figyelm ét, aki kirándulásai 
közben szereti a falut, a népet, az 
em beri nyüzsgést is látni.

A honism ereti szakkörök tucatjai 
működnek m ár a főváros szomszéd
ságában, m egannyi gazdag gyűjte
ményével a népi, népművészeti, me
zőgazdasági, ipari múltnak. És még 
ma is tele van a főváros közvetlen 
környéke népviseletet hordó fal
vakkal. Ilyetén  kincsével pedig 
egyike a leggazdagabbaknak N agy
tarcsa.

Első találkozásunk a nagy tárcsái 
gazdag népviselettel a Szent M íhály- 
napi búcsú vasárnapján volt. Bú
csút ta rt az Á rpád-kori vezérről el
nevezett falu  m inden ősszel, holott, 
nem katolikus, hanem  evangélikus 
község; ennek  ellenére búcsú ja sok
kal színesebb, zajosabb, lá tványo
sabb m in t akárhány  ősi búcsú t ren 
dező m ásik községé. Odafönn, Nóg-

radban  akar Hollókőn, Rimócon 
vagy S ipeken is, alig néhányan öl
tik m ár fel a szépséges palóc vise
letét a lányok—menyecskék. Itt, 
N agytarcsán, jóform án m ég minden 
m enyecskekorú asszony tarka se- 
lyem be-szaténbe, szalagba, hímzett 
pruszlikba, kivarrott köténybe, se
lyem kendőbe öltözik, csak  úgy su
hog a ruhájuk , ahogy karonfogva 
végighullám zanak ta rk a  virágként a 
széles főutcán! A főutcán, amelynek 
tisztaságát, rendjét bizony megiri
gyelhetné akár a pesti Váci utca is!

K ülön szerencséje a falunak, hogy 
olyan lelkes tanítóházaspár telepe
dett m eg benne, m in t a rendkívül 
kedves és népszerű, a fa lu t szerető 
s becsülő Molnár Lajosék. Az á l
dozatkész községi tanács s a Pest 
megyei Múzeumok igazgatósága se
gítségével m egvásároltak egy odon 
tornácos házat s benne olyan taka
ros fa lum úzeum ot alapítottak, hogy 
széles vidéken ritk ítja  párjá t. Ennek 
ide s tova tíz esztendeje. Ma már 
ott ta rtanak , hogy ú jabb  helyisé
gekkel bővítik a múzeumot, am ely
nek egyfelől gazdag néprajzi, más
felől igen értékes régészeti-történel
mi gyűjtem énye a helybelieket ál
landóan  újabb gyűjtésre, adakozás-

A vadon élő allai nemzeti kincs 
— ahogy ezt nem rég Fehér Lajos 
m iniszterelnök h. m egállapította be
szédében, am it a Nemzetközi Vadász
napokon tartott. Nagy u ta t jártunk 
be, m íg  a „rés nu llius”-tól eljutot
tu n k  a  nemzeti kincsig. A vad egy
kor u ra tlan  jószág volt — ahogy azt 
a jogban m egállapították —, res nul
lius. És ahogy m ár ilyenkor lenni 
szokott, nagyon sok értékes vadfaj 
ese tt ennek az elvnek áldozatul, k i
pusztult. Ezekről azonban más a l
kalom m al írunk. Most csak arra sze 
re tnék  rám utatni, hogy m iért is v i
lágh írű  és m iért term észeti k in 
csünk a magyar vad.

K evesen tudják, hogy pl. 1954-ben 
élő és lőtt vad kivitelűnk évi 
exportertéke m integy 6500 db  

5 m ázsás szarvasm arha, vagy 17 OOo 
db 150 kg-os sertés, vagy közel 2 
m illió  darab 90 dkg-os export- 
jé rce  kivitelének exporthozam ával 
egyezett. Az utóbbiaknak azonban 
te tem es előállítási költségük is volt. 
m íg a szabadban élő vadra igen k e
veset áldoztunk. N em csak ma é rté 
kes a vad, hanem  régebben is. Pl 
1935-ben teljes vadexportunk m eg
halad ta  burgonyakivitelünk valuta 
hozam ának 90% -át és elérte a do
hányjövedék hozam ának 70%-át 
É rtéke pedig az akkori juhállom ány 
pengőértékével egyezett.

Egy pár élő fogoly kivitele m in t
egy 13 oxportjérce devizahozamát



H ím ze tt k ö té n y ,  v id á m  m oso ly  (a s z e rz ő  
fe lv é te le )

ra készteti, az idegen látogatókat 
pedig a lelkiism eretes, tudom ányos 
m unka iránti tisztelettel s e lism erés
sel tölti el

Molnár Lajos megírta a község s 
a szélesebb tá j történetét, M olnár 
Lajosné a m úzeum ot gondozza s így. 
együttes m unkával m entették meg 
m ind a népi, népipari, mezőgazda- 
sági értékeket, melyek lassanként 
veszendők mégis. A Nemzeti M ú
zeum pedig ásatásokat végez a  k ö r 
nyéken; kőkorszakbeli, bronzkori, 
szarm ata, scytha, római, honfogla- 
ás kori le letekben gazdag a  táj. A 

régészeti le letek  egyik legritkább  
kincse az a bronz szittya sám án- 
csörgő, am elynek  eredetije ma a 
Nemzeti M úzeum ban van, de m á
solata N agytarcsán is látható.

A múzeum jellegzetessége, hogy 
kiállításai nem  m erevedtek meg. h a 
nem állandóan változók, az anyagot 
ú jra  s ú jra rendezik. (A m úzeum  v a 
sárnap  délután van nyitva.)

S bár nehezen szakadunk el a gon
dosan kiállíto tt gyűjtem énytől — be- 
belátogatunk egy-egy tisztára söpört 
udvarra, hogy a benti szekrények h í 
ven őrzött ru h áza ti kincseit, pom pás 
— és mindig ú jra -ú jra te rveze tt — 
kézim unkáit té ríttessük  m agunk elé. 
M utatják szívesen. Sajátos ékítési

mod, virágdísz pompázik elő ttünk: a 
palóc, a felvidéki szlovák, a kalo
csai m in ta művészi ihletésű ötvöze
tei.

És m ert a nap halvány sugarai 
még mosolyognak, hosszú gyalog
sétára szán juk  m agunkat. Ez m ár a 
kirándulás term észetjáró fejezeté
hez tartozik. V álaszthatunk; de még 
m egtekintjük a tem plom  szép szár
nyas o ltárát — hogy m űem léki sé ta
szakaszunk is legyen — aztán  két 
irányú ú tnak  vághatunk neki.

Az egyik ú t Jsaszegnek vezet, a 
ta tárjá rásko r elpusztult Körtvélyes  
nevű h a tárrész  felé, erdős p a tak 
part m entén, mély suvadások m el
lett, fel a Berdó dombra, az  Új
hegyre és a lA tóh egyre. N incs 300

m éter magas sem, de a neve is el 
áru lja : szép k ilá tásunk  van Pécel. 
Isaszeg. Gödöllő, K istarcsa felé a fe
nyők akácok, nyár, tölgyek v ilágá
ból. Jó két ó ra  já rá s  Isaszeg. De v á 
laszthatjuk  a péceli u ta t is; ez v a la
mivel rövidebb, több az erdöfoltja. 
viszont kusza dűlőutak közül kell k i
választani a leghelyesebbet. M ivel
hogy ez a kalandosabb: ezt tűzzük 
m agunk elé. De csak száraz időben 
ajánlatos, akárm ilyen kedves ú t is 
Hosszan kéklik elő ttünk az isaszegi. 
valkói erdőség. Nyúl ugrik elő ttünk 
a tarlón, de nem az utat m u ta tja : v a 
dász elől menekül.

Jó l kihúzzuk m agunkat, nehogy 
belénk találjanak.

Szombathv V iktor

pótolja. Egyetlen élő nyálért anny it 
kapunk, m intha 15 kg vajat, vagy 
350 darab to jást v ittünk volna ki. 
Ezek a  beszédes számok m u ta tják  
a  vad pecuniáris értékét, am ihez 
hozzátehetjük azt is. hogy egy-egy 
kapitális trófeás vad lelövéséért több 
ezer dollárt is fizetnek.

Az em lítetteknél jóval több haszon 
szárm azik abból, am it egyes vadon 
élő állatfajok a biológiai növényvé
delem  terén hoznak.

A mező- és erdőgazda m u n k á já 
nak célja a legm agasabb term ésered
mény biztosítása. Ezt a m unkát azo n 
ban sok minden akadályozza. Egyik 
legnagyobb ilyen akadály — a gyo
m ok és az á lla ti kártevők szerepe. 
Az évről évre sok százmillió fo rin 
tot kitevő károk csak sok m unkával 
és hatalm as költséggel csökkenthe
tők. Pl. M anninger Gusztáv K ossuth- 
díjas tudósunk m egállapította, hogy 
csak egyetlen kultúrnövényünkben, 
a lucernában az 50-es évek elején 
2 m illió 800 000 m ázsa lucem ahozam  
esett ki az á lla ti kártevők pu sz tí
tása következtében

Й  növényvédelmi módszerek, am e
lyek ezeket a károsításokat igye
keznek m eggátolni, nagyon k ü 

lönbözők. Egyrészt a legkedvezőbb 
tény észfel tételek m egterem tésével
igyekeznek b iztosítani kultúrnövé 
nyeinknek a legjobb fejlődést, 
ugyanakkor nem esítéssel ellenálló

fajtákat term elnek  ki. Ezek a m ód
szerek jó részt az agrotechnikai no 
vényvédelem hatáskörébe tartoznak. 
Másrészt fizikai és erőm űvi eszkö
zökkel pusztítják  a károkozókat — 
ez a m echanikai védelem. Vegyi 
anyagokkal, tehá t kémiai szerek fe l
használásával mérgezik a károsító- 
kat a kém iai védelem során. H a ta l
mas összegeket lesznek ki a felsorolt 
növényvédelmi eljárások, és egyes 
módszerek a mező- és erdőgazdasági 
kultúrnövényekre, a hasznos á lla 
tokra, de m ég az em berre is kedve
zőtlenül hatnak. Pl. am ikor a fel
használt vegyi anyagok a károsítok 
elpusztításával egyidejűleg a növény
zet fejlődéséhez szükséges hasznos 
m ikroorganizm ust, a beporzáshoz 
szükséges rovarokat is kiölik.

Legkevésbé költséges a biológiai 
védelem, am ikor a term észet erőit 
állítjuk a károsítok elleni védekezés 
m unkájába és azokat az á lla tfa jo 
kat szaporítjuk  el, am elyek m int 
ingyenes napszám osok szorgalm asan 
pusztítják a kultúrnövényeket káro 
sító növény- és állatfajokat.

Egyes állatfa joknak  ezt a kedvező 
tevékenységét m ár évszázadokkal 
előbb felism erték, de érthetetlen  
módon mégiscsak az utóbbi évtize
dekben döbbentek  rá  ennek nagy 
jelentőségére. M ár a róm aiak. így 
pl. Plinius és Teophrastes is meg
emlékeznek a riasztó és védő növé
nyekről A kínaiak  m ár a X II szá 

zadban felhasználták  a hangyákat a 
narancs és a m andarin  ro v a rk á r te 
vőinek a fékentartására (bár a  h a n 
gyáknak ezt a tevékenységét az 
újabb ku tatások megcáfolták) — még 
ma sem használjuk  ki eléggé ezt a 
növényvédelm i lehetőséget.

Д gyomok hihetetlen szaporodásál 
elősegíti, hogy rendkívül sok m a 
got hoznak. Pl. a fekete ürm ön 

700 000, a disznóparéjon 300—500 000. 
az ebszékfűn 34 000—200 000, a gom- 
birágon 2000—49 000 stb. m agot szá
m oltak össze. Az ilyen apró m agokat 
könnyen viszi a szél. A burgonya
bogár ugyancsak viharos szelek sz á r
nyán ju to tt Bajorországból Csehszlo
vákiába és továbbterjedésében év en 
te 100 km -t is megtehet. A kártevők 
megjelenése alig akadályozható meg. 
azért állandóan nő a növényvédelem  
s elsősorban a biológiai védekezés 
jelentősége. A károsítok szaporodá
sa m onókultúrában még jelentősebb, 
tehát ebben az esetben még inkább  
fel kell készülnünk az ellenük való 
küzdelemre.

A tudom ányos kutatók m ielő tt a 
biológiai növényvédelm et a já n lo t
ták, m egállapították az azokat pusz
tító fajokat is. Lósy 1903-ban 68 f ia 
tal fogoly közül 44-nek a begyében 
találta  meg a növénykárosítók leg
ism ertebb fajait, m in t a gabonafu t
rinkát. a répabarkót, olaszsáskát stb  
Csiky 285 fogoly-gyom ortartalm at 
vizsgált meg 177-ben talált károsító
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rovarokat, de ezenkívül egereket, 
pockokat stb. egyéb kártevőt is. A 
Diana c. svájci újság bemutat egy 
fácánbegyet, melyben a kutatók 64 
burgonyabogárnak a maradványát 
találták meg. Lindemann vizsgálatai 
bizonyítják, hogy a burgonyabogár 
invázió és a szürke fogoly települési 
sűrűsége között szembeszökő az ösz- 
szefüggés. Ahol a foglyok sűrűsége 
hektáronként 1—1,4 db volt, ott a 
burgonyabogarak száma a felére 
csökken. Egyetlen fogoly-, illetve fá
cánbegyben Gerber 1366 drótféreg- 
maradványt, egy másikban 3914 bár- 
sonylégy-maradványt számolt meg. 
Bruns egyetlen fácánban 30-nál több 
meztelen csigát talált stb.

A 30-as évek fogoly- és fácán
állománya évente 3,8 millió kg súlyú 
állati kártevőt és 4,9 millió kg súlyú 
gyommagot pusztított el!

Folytathatnám ezeknek a megdöb
bentő adatoknak a felsorolását, 
de mindig arra az eredményre 

jutnánk el, hogy amikor túráink so
rán egy-egy fácán- vagy fogoly
fészket meggondolatlanul tönkrete
szünk azzal, hogy a tojásokat ki
vesszük, vagy csak hozzájuk nyúlunk, 
akkor nemcsak a természet harmó
niáját rontjuk, kedves színfoltját 
tesszük tönkre, hanem ezzel nemzet- 
gazdasági kárt is okozunk.

Hasonló adatokat kapunk, ha a ki
sebb testű madaraink táplálkozás
biológiáját vizsgáljuk. Egyik legki
sebb testű madarunk a királyka 
(amely jóval kisebb testű a veréb
nél is) évente sok százezer apró 
rovart pusztít el. A pásztormadár 
egyetlen nap több mint 200 db ki
sebb testű sáskát fogyaszt. Négy 
megfigyelt kék és fenyves cinege 
naponta kb. 10 000 db búcsújáró pil
lepetét evett. Egy fiatal kakukk 
egyetlen napi tápláléka: 18 gyík, 30 
db szöcske, 3 halálfejű lepke bábja, 
43 káposztalepke hernyója, 5 db 
cserebogárpajor. 4 keresztespók, 50 
db lisztkukac stb. volt. Nagyon sok 
közismert kistestű madár táplálko
zásának nagy részével sok segítsé
get nyújt a mező- és erdőgazdának. 
Pl. a kedves hangú erdei pinty 
73,5%-ban hasznot hajt a gyümöl
csösökben. A széncinke tápláléká
ban kb. 80% rovart találtak, a köz
ismert fecske fiókanevelés idején na
ponta 500-nál is több alkalommal 
visz rovartáplálékot fiókáinak. Még a 
kevesek által ismert és megfigyelt éj
szakai ragadozók is sok hasznot hoz
nak. Így pl. az erdei fülesbagoly 
táplálkozásával 94,“»%, a réti füles
bagoly 95,9° о, a kuvik 92,7% stb 
erdő- és mezőgazdasági hasznot hajt.

A sok unalmasnak tetsző adatot 
azért soroltam fel, hogy minden ter
mészetjáró ismerje, védje és óvja 
természeti kincseinket, amelyek 
nemcsak színessé, változatossá te
szik az erdőt-mezőt, hanem az olva
sottak meggyőzhettek bennünket, 
hogy hasznos segítőink, valósággal 
„ingyenes napszámosaink” is, tehát 
megérdemlik a szeretetünket. a kí
méletet.

— i — é —

Felszabadulási
Emléktúrán

1969. szeptemberétől 1970 áprilisáig ren
dezi meg az IBUSZ felszabadulási emlék
túráit. Szerkesztő bizottságunk munkatársa 
elkísérte a Finommechanikai Vállalat 86 
dolgozóját egy ilyen túrán. Mint elmondot
ták, azért választották a Dunaújváros— 
Seregélyes—Székesfehérvár útvonalat, hogy 
közelebbről is megismerkedjenek az eltelt 
negyedszázad egyik legnagyobb ipari léte
sítményével, megnézzék koronázó városun
kat, valamint a magyar munkásmozgalom 
kiemelkedő egyéniségének szülőfaluját.

S zékesfehérvári szo v je t hősi em lékm ű

Most pedig adjuk at a 
szót a krónikásnak:

Az út első állomása az 
Osztyapenkó-szobor volt, 
ahol kegyelettel emlékez
tünk meg a hős szovjet 
parlamenterről, majd ma
gunk mögött hagyva a Ka
maraerdőt s a Tétényi- 
fennsíkot. Érden haladtunk 
át. A Duna mentén sok ré
gi település nyomaival ta
lálkozhatunk, e terület ki
tűnően alkalmas volt az 
Alföld síkjának szemmel- 
tartására. Több mint 100 
dombocska található itt, in
nen is kapta Százhalom
batta a nevét. Hőerőművé
nek 200 m magas kéménye 
hatalmas jelzőként maradt 
mögöttünk mielőtt Ercsibe 
beérkeztünk. Ez a kis tele
pülés cukorgyárán kívül 
arról nevezetes, hogy itt ta
lálható Eötvös Józsefnek, a 
magyar realista regényiro
dalom megteremtőjének 
síremléke.

Adonyt elhagyva kémé
nyek tucatja árulkodott, 
hogy Dunaújváros felé kö
zeledünk. Szinte meglepe
tésként hatott, hogy először 
mégis egy kisközség, Duna- 
pentele fogadott. A faluból 
valósággal kiemelkedett 
a modern város. Miközben 
végigmentünk a Vasmű 
úton, a Martinász-szobrot 
láttuk, mely Dunaújváros 
jelképe — aranyérmet is 
kapott Brüsszelben. A Du 
nai Vasmű kapujánál meg
álltunk, és furcsa bukósi
sak-szerű sapkát adtak. A 
gyár olyan nagy méretű 
(570 kh), hogy busszal jár
tuk végig a mintegy 30 km 
hosszú útvonalait. A köny- 
nyebb tájékozódás végett 
minden útnak neve van. 
Oxigén út, Kokilla út. Kok
szolók út, Ócskavas út stb 
attól függően, hogy milyen 
üzem, illetve tevékenység 
folyik azon a részen.

A gyárlátogatás után jól 
esett kiszellőztetni tüdőn
ket a Duna parton fujdogá- 
ló enyhe szellőben. Hátunk 
mögött a Vasmű felől jövő 
füst vörösre festette a bo
rús égboltot. Szemben, túl 
a parti erdősávon. Szalk-



D u n a ú jv á r o s  lá tk é p e
(M TI fe lv é te le k )

szentmárton tornya látszott 
a ködös látóhatár peremén. 
Az már a Petőfi versben 
megénekelt „szép alföldi 
nagy rónaság”. Az Alföld 
és a Mezőföld itt találkozik 
az összeszűkült Dunánál.

Seregélyesre, utunk kö
vetkező állomására kora 
délután érkeztünk. Megte
kintettük a művelődési 
házban a Münnich-szobát, 
ahol egykori fényképek, do
kumentumok tanúskodnak 
a forradalmár életéről. A 
művelődési ház falán em
léktábla áll, 1970. év so
rán pedig felállítják Kár
páti Anna szobrászművész 
Münnich portréját a műve
lődési ház előtt.

Székesfehérváron elsőnek 
a szovjet hősi emlékműnél 
álltunk meg. Székesfehér
várnál 1944. december 22- 
én kezdődtek el a harcok, 
24-re kiverték a fasiszta 
csapatokat. Bár 1945. ja
nuár 23-án ismét német 
kézre került a város, Buda
pest felszabadítása után, 
1945. március 23-án végleg 
felszabadult Székesfehér
vár is.

Vezetőnk koszorút helye
zett a hősi emlékműre, és 
mi egyperces néma csend
del adóztunk a hősi halot
tak emlékének.

Városnéző utunk után a 
belváros északi részétől ki
indulva a Március 15 úton 
sétát tettünk. A Szabadság 
térre érve, amely ma is 
őrzi a kisvárosi térelhelye
zés jellegzetességeit, ahová 
csak néztünk, mindenütt 
műemlékek fogadtak. ' A 
copf stílusú püspöki palota 
1800-ban épült, itt volt haj
dan az István király bazi
lika homlokzata. A Tanács
háza mellett Pátzay Pál 
lovasszobra, az első világ
háborúban elesett székes- 
fehérvári huszárok emlék
műje áll. A szoborhoz szo
morú esemény fűződik: itt

gyilkolták meg a fasiszták 
1944-ben dr. Koch Lászlót. 
Az antifasiszta orvosról és 
a szovjet rádióslányról szól 
az Alba-Regia című film. 
A Városi Pártbizottság 
épülete előtt levő nyitott 
könyvet ábrázoló emlékmű 
örökíti meg azoknak a szé
kesfehérváriaknak a neveit, 
akik életüket áldozták a

fasizmus ellen vívott küz
delemben.

A Tanácsház összeépített 
épületén átmenve (a Bil- 
bauer és g Zichy házon át) 
a Székesegyház térre ér
tünk. A kora esti órákban 
a kovácsoltvas kandelábe
rek kékes fénye romanti
kus hangulatot kölcsönöz 
az ódon környezetnek.

A modern Stop bisztró
ban elfogyasztott kiadós 
disznótoros vacsora után 
elindultunk hazafelé. Las- 
san-lassan utunk véget ért, 
és mikor Budapestre begör
dültünk, ismerősként fo
gadtak a Dunában vissza
tükröződő hidak, 25 év bé
kés alkotómunkájának pil
lérei. B. I.

TÉL VAN! SÍKOSAK AZ UTAK!
A FÉKEZÉS NEM MINDIG EREDMÉNYES! 
DE MINDIG EREDMÉNYES AZ ÓVATOSSÁG!
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Dzsungel 
Európa sarkában
A LONGOZA ERDŐBEN

AKI IDEJÖN.. .
A bolgár folyók — köztük a Kam- 

csija is — a hegyekben születnek és 
a Fekete-tenger vizében halnak el. 
Azonban valamennyi közül kiemel
kedik hangulatos romantikájával a 
Kamcsija. Ez a folyó miközben ösz- 
szegyűjti a Keleti-Balkán hegység 
összes patakjának vizét, fiatalosan 
zúdul le a szakadékos, sziklás hegy
oldalon a rónaligetekkel borított ba
rátságos völgy felé. De mihelyt kiér 
a napsütötte síkságra, öregurassá 
válik és nyugodtan, lassan folydogál 
tovább a tenger felé. A távolban 
karcsú minaretek fehérlenek a he
gyek között szorongó városkákban, 
s a folyó gondosan művelt földek 
között haladva, hirtelen merész 
kanyarral erdők közé veszi be ma
gát. Ebben az exotikus erdőben a 
fák mint lázban égő szerelmesek fon
ják egymásba ágaikat, lenn a földön 
pedig a zöld kúszónövények áthatol
hatatlan falat képeznek. Itt folydogál 
a Kamcsija egyre szűkülő medrében 
és zöldes vizét színes vízililiomok 
borítják. A folyó tükre a kecses 
nádszálaktól övezett álmodozó dom
bok képét tükrözi, a magasban zsák
mányra lesve sirályok köröznek. A 
fehér felhők fölött mindent beborít 
az égbolt végtelen kékje.

A DZSUNGEL.. .
Bent az erdőben a természetet 

szinte szétfeszítik a fülledt energiák. 
A trópusi nedvességtől az élet heve
sen buzog, a nehéz illatok elhomá
lyosítják az értelmet. A Longoza vad 
romantikája különösen tavasszal 
mutatkozik meg. A növényzet a zsí
ros talaj hatalmas erejétől növeke
désnek indul. Az erdő egyszerre vad 
táncra kél, a vízben álló fák fan
tasztikus szoborképeket alkotnak. Az 
ágak kimerültén csöpögnek és a va
kító napfény szikrázik a vízcsep- 
peken. A mocsarakban millió rovar 
zümmög, csúszómászók és kétéltűek 
ezrei kelnek életre. A dzsungel sö
tét mélységével nyomasztónak és 
végtelennek tűnik.

Bulgáriának van egy tája, mely 
mindmáig megőrizte ősi vadregé- 
nyességét. Itt ma is minden olyan, 
mint tízezer évvel ezelőtt volt. és az 
ősrégi fák, az örök álomba merült 
romok zöld szigetekként élnek a XX. 
század modem világában. Ez a vidék 
a Longoza, a Fekete-tenger mentén. 
Annak a víznek partján, amelyet a 
bolgár költők mosolynak neveznek 
Bulgária arcán. Ez a mosoly — a 
napfény. Ez születik újjá nap mint 
nap; tavasszal a kibomló virágok 
tarka színeiben, nyáron a vízililio
mok szemérmes szelídségében, télen 
pedig a rhododendron és a fagyöngy 
sötétzöldjében.

Ezen a vidéken állatok és növé
nyek élik embertől nem zavarva éle
tüket. A sűrű erdő szarvasoknak, 
őzeknek és vaddisznóknak nyújt me
nedéket. Erről a tájról Nikolaj Raj-
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kov romantikus könyvet irt „Nyo
mok a homokban” címmel. Mi is e 
könyv alapján ismertetjük Bulgária 
e különös szépségű helyét.

AZ ÁLLATOK...
Emberi láb zajától felriasztott ba

goly ébred félálmából és szélesre 
kitárt szárnyakkal repül el a fejünk



telett Minden olyan valószínűtlen, 
hogy érzéki csalódásnak tűnik. A 
sötét sűrűségen át, a meztelen gyö
kerek fölött állat oson tova. Talán 
róka vagy farkas? Esetleg vízípat- 
kány? Az ember hajlamos itt arra, 
hogy mindent eltúlozzon és az ál
latokat nyomasztó méretre nagyítsa 
fel.

Az ágak levelei mögött zsivajgó 
élet uralkodik. A kis, mozgékony 
ökörszemtől a fenséges tengeri sasig 
madarak népesítik be az égboltot. 
Lenn az avar sűrűjében vaddisznók 
rejtőznek; az összefonódó bozót al
ján keskeny alagutakat túrnak és 
azon közlekednek. Ember képtelen 
itt áthatolni, de a megriasztott vad
disznók, ha menekülnek, játszi 
könnyedséggel szakítják szét a liá
nokat. A csorda tulajdonképpeni éle
tét este kezdi. Hosszú láncban el
hagyják rejtekhelyüket és az erdőbe 
vonulnak makkot keresni. A vezér
kan időnként fejét magasba emeli, 
és ha nem szimatol veszélyt, meg
nyugtatókat fújtat, de ha gyanúsat 
észlel, mély horkantására a csorda 
gyorsan elcsörtet.

A Longoza azonban nemcsak vad
disznóknak nyújt menedéket. Kora 
reggel, vagy késő este a tisztásokén 
dánszarvasok tűnnek fel. tizek a 
jámbor állatok nem félnek az em
bertől. Egész közel jönnek, hogy az
után egy szempillantás alatt száz 
méterre iramodjanak el. Másképpen 
viselkednek az őzek. Ök számtalan 
veszély között élnek és érzékelésük 
még alvás közben is éber. Emberi 
zajra, mint csalóka álomképek tova
tűnnek. Csak a menekülő állatok 
trappolása árulja el, hogy őzek vol
tak a közelben.

Néha farkasok zavarják meg az 
erdő nyugalmát. Ugyan már csak 
kevés van e veszedelmes ragadozók
ból, de egypár is elég belőlük, hogy 
rettegés uralkodjon el az állatok 
között. Mint minden ragadozó, az 
éj leple alatt indulnak zsákmány 
után. Leggyakrabban az őzek esnek 
áldozatul, támadásaiktól csak az öreg 
kanoktól őrzött vaddisznók vannak 
biztonságban.

Eltekintve a ragadozóktól, a Lon- 
gozában az állatok békésen meg
férnek egymással. Keresztül-kasul 
mászkálnak a csapásokon és ha vé
letlenül egy tisztáson összetalálkoz
nak, valamicskét visszahúzódnak, 
majd folytatják élelemkereső útju
kat. A vaddisznók rendfenntartó 
szerepet töltenek be. Az őzek is 
nyugodtan érzik védelmük alatt ma
gukat. Megfigyelték, hogy egy öreg 
vadkan háromszor is elzavarta a 
szemtelen rókát, amikor az a vad
disznók közelében legelésző őzekre 
akart támadni.

Napkeltekor elnyugszik a Longoza. 
Az állatok rejtekhelyükre húzódnak 
és az egész erdő csendessé, nyugodt- 
tá válik. Éjjel azonban vad és ti
tokzatos, akár egy dzsungel, ölében 
az élet szakadatlanul elmúlik és új
jászületik.

— el —

Az újságok közölték, hogy a Tapolca melletti Szentgyörgy-hegyen 
jégbarlangot találtak, ami alapjában téves volt, mert a bazalthegyek kő
zete vízben oldhatatlan, így barlangok nem keletkezhetnek bennük. A 
„jégbarlang” hírnek csak annyi alapja volt, hogy a hegy oldalán egy 
szíklarepedésből hideg levegő áramlik.

A kb. 10 millió év előtti pliocén korban Dunántúlt a Thetis őstenger 
zsugorodásából maradt Pannon-tenger borította. Vizében élt csigák mész- 
vázai a bakonyi hegyek magas rétegeiben is megtalálhatók. Bakony- 
szentlászló 270 m magas hegyén található eocén kori Nummulitisekhez 
tartozó csigák mészvázait a nép Szent László pénzének nevezi. Ilyen 
megkövesült csigamaradvány a közismert tihanyi kecskeköröm is.

A Pannon-tenger tartama alatt víz alatti vulkánkitörések történtek. 
A Tapolca környéki bazalthegyek ezen korszakban keletkeztek. A külszí
nen megszilárduló kőzetek a régebbi miocén és oligocén rétegekre tele
pültek. A hegyek szakaszos emelkedésével a bazaltrétegek közé márga es 
kavicsos rétegek is települtek. A vízszintes rétegek jól láthatók a kőfej
tőkben. Ahol bazalttakaró nem volt, onnan a Pannon-tenger elvonulása 
után a szél és víz eróziós munkája elhordta a talajt, melynek felszíné
ből mindjobban kimagaslottak a bazalthegyek. Legnevezetesebb a bazalt
oszlopos Badacsony és Szentgyörgyhegy, de ilyenek még Szigliget, Cso
bánc, Hegyesd, Tátika, Rezi, Somló, valamint a Bakony legmagasabb 
hegye, a Kabhegy is. A heves vulkánokat mérsékelt utóműködés követte, 
gejzírforrások keletkeztek Tihanyban és Arácson.

A hegyi források hőmérőzési leletei meglepők; A bazalthegyek őskori 
forrósága a jelen korban ellenkező irányba, hidegségbe fordult át! A 
Szentgyörgyhegy bői kiáramló levegő 4,8 fokos, a Bogdánkút 7.6 fokos. A 
Badacsony keleti oldalán a Klastromforrás télen-nyáron 4,6 fokos. (Ne
vét a török idők előtt ott állott Pálosrendi kol '«torról kapta, melynek már 
nyomai sem «láthatók.) G-ulácshegyen a Sérforrás és Vadászforrás egyfor
mán 8,4 fokos. Hőmérőzéseket a nyári melegek után >s végeztem, az in
gadozás csak 3—4 tizedfok volt.

A bazalthegyek felső rétegének lényegesen alacsonyabb hőmérsék
lete elgondolkoztató. A bazalt tömör kőzet, jó hővezető. Felületes szem
léletre azt lehetne gondolni, hogy a csonkakúp alakú, tehát oldalán és 
tetején is körben napsütötte felső része melegebb, mint az alsó szétte 
rülő hegytömeg. Méréseim szerint azonban ennek nyomatékosan az el
lenkezője igazolódott.

Ezen jelenség leírását és megokolását nem találtam az irodalomban 
Mint első, megpróbálom magyarázatát adni: Bazalthegyeink a nevezetes 
kőoszlopok és a hegyrombolás után maradt csupasz falak kivételével felső 
régiójukban fákkal, bokrokkal és fűvel fedettek. A növényzet árnyékoló 
hatása következtében a felső részek nem kapnak napsugarat, a jó hőve
zető bazalt nem közvetítheti az inszoláció melegét a hegy belsejébe. A 
növényzet párolgása még hűti is az árnyékolt részeket. Télen azonban 
a fagyos levegő és szél szabadon járhatja a lombtalan sűrűségeket is. A 
jó hővezető bazalt télen jobban lehűl, mint nyáron felmelegszik. A kőfej
tés 1906. évben kezdődött és csak 1965. évben szűnt meg. A hegy koro
nája háromnegyed részét elhordták. Feltételezhető, hogy ha nem hiá
nyozna a 60 éven át elhordott bazalltömeg és a befedő lombozat, még hi 
degebb lenne a Badacsony és a szintén nagyon megcsonkított Gulácshegy 
forrásainak a vize. De még károsított jelen állapotaikban is geológiai és 
turisztikai nevezetességek. A Klastromforrás Magyarország leghidegebb 
vizű forrása.

Dr. Szilágyi Lajos

B ad acso n y  o ld a lá n  
T o m aj f e le t t  

a  K la s tr o m fo r r á s  
h e ly e

A. 4,6 fo k o s  v íz«  
K la s tr o m fo r r á s  

(a sze rző  fe lv é te le i)

Bazalthegyeink 
mint hűtőszekrények



H egyalja Máddal mutatkozik be. 
Ha a Tokaj-hegy irányából köz
úton közelítjük meg a falut, sző

lőültetvények messze fehérlő préshá
zakkal, s a faluvég hatalmas hárssal 
köszönt. Alig pár éve még hallhat
tuk az útszéli kovácsműhely kala
pácszaját, láthattuk a tovaröppenő 
szikrákat, amint a kétágú szőlőkapát 
egyengette a mester. Innen tovább 
az út lefelé fut, egy jó kőhajitásnyira 
jobb kefe felé találjuk a helytörténeti 
múzeumot, településtörténetre és 
szőlőművelésre utaló tárgyaival.

A tállyai úton emeletes magtárkül
sejű épület áll, a Cicvár, ahol egy- 

' kor a bortizedet szedték. Forduljunk 
be a Táncsics utcába. A kertekben 
olajfák fakó zöldje. A völgyfenéken 
húzódik a Rákóczi-utca, távolabb pa
tak mossa az öreg fák gyökerét. Nem 
messze a romjaiban is szép, copf zsi
nagóga, odébb -Rákóczi kor hangula
tát idéző hársak, lenn a tanácsháza

oldalán árkádos udvarrészlet.
Ez a település valóban város volt. 

1968. aug. 20-án ünnepelte 700 éves 
fennállását. A nem éppen szegény vá
ros hangulatát őrzik a házak, utcák, 
kövek. A templomdombon, a Perce- 
tctő lábánál áll a környék legszebb 
gót temploma, hatalmas támpillérek- 
kel. Hajójába lépcsőfokon kell fel
menni A templom mellől tág kilátás 
nyílik a Birsalmás tetőre, melynek 
oldalán a Táncsics utcán átjöt
tünk. A feaolinőrlő porfelhője utal 
arra, hogy itt van a hegyaljai ás
ványbányászat nagy létesítménye és 
központja.

Mád Hegyalja szíve-lelke. Hangu
lata magával sodró... Kis ablakok 
vastáblával, vízmosásos utak, piros 
erezetű kövek. Az utakon túl zöldéi 
az erdő, csobogó forrásaival. Az A Idő
kul mondája Árpád korába vezet 
vissza. Hollós-tetőn át a tállyai Vár- 
hc.gyre meglehetősen kényelmes, — 
még ez idáig jelzetlen — út vezet. 
Nyár végén innen a szem messze el 
kalandozhat Erdőbénye, Aranyos fe
lé. Szerencs is oly közeinek látszik. 
Hidegkúttól az Övár földsáncait ke
reshetjük fel. Aztán tovább mehe
tünk Dél-Hegyalja tarkőjéhez a Szo- 
kolyához. Ezen a részen már friss, 
alig egyéves útjelzések fogadnak; 
Abaújszántóra és Erdőbényére kö
vethetjük nyomvonalát. Legjobb 
azonban, ha még egyszer visszatérünk 
Mádra. Kazinczy Ferenc és Fadrusz 
János is szerette ezt a falut; szőlős
kertjük volt határában.

Az idegenforgalom ma még Csip
kerózsika álmát alussza, pedig a táj 
és az emberek megérdemlik a figyel
met, törődést és fáradságot. A Dor- 
gó-völgyi gáttal duzzasztott tó ter
mészetes strandnak kínálkozik, bár 
vize elég hideg. A térkép még nem 
jelzi, a táj felfedezésének öröme lé
pésről lépésre adódik . . .

Németh Pál
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A legtöbb nemzetközi turistalap
ban és külföldi m agazinokban szinte 
évente ú jra  meg újra lá tu n k  képeket 
és o lvashatunk  a v ilág  egyik legna
gyobb szabadtéri állatkertjérő l, — a 
Serengeti Nemzeti P arkró l. Az 1968- 
ban k iado tt ism ertető szerin t területe 
20.500 km 2. (Nagysága állandóan 
változik, m ert míg a  term észetbará
tok nagyobbitásáért harcolnak, a 
környék — részben még m a is nomád 
— gyorsan szaporodó lakossága 
igyekszik nyirbálni határa it.) Kelet- 
A frikában, Tanzániában van ez a 
csodálatos állatkert, m elynek állat-
állom ánya — a m ár em líte tt ú tm u
tató szerin t — a főbb emlős nagy
vadfajokból a következő:

B ivaly .......................   43 000
Jávoran tilop  ................... 15 000
E lefánt ............................... 2 200
G azella ...........................  500 000
Zsiráf ........ /..................... 7 000
K ám a-antilop  ...............  20 000
Víziló .....................................  500
H iénakutya ............................. 200
H iéna ...............................  2 000
Leopárd ................................. 500
Oroszlán ........................... 1 000
O rrszarvú ............................. 200
Topi ........  40 000
Gnu ...................................  350 000
Zebra ............................... 180 000

Term észetesen jóval több az o tt 
élő kisebb és kevésbé érdekes á lla t
fajok száma, m elyeknek felsorolása 
szinte lehetetlen, ezért tértem  ki csak 
a nagyemlősökre.

Tanzánia legnagyobb Nemzeti 
P ark ja  a Ngorongoro fennsík és a 
♦Viktória tó között fekszik.

Látogatottsága igen nagy. E urópá
ból Nairobiig (Kenya fővárosa) á l
landó  turista repülőgépek járnak , 
m íg N airobitból a  M anyarán á t  a  
Serengetiig különböző nagyságú, e 
célra  beállított autóbuszok on tják  a 
turistákat. A forgalom  em elkedésére 
jellemző, hogy állandóan m érséklik 
az utazás költségeit. Ma m ár cca.1200

DM-ás több hetes u takat is h ird e t
nek az idegenforgalm i irodák. K ét
ségtelen, hogy megéri ez az egyedül
álló te rü le t az t a  nagy reklám ot, am i 
m induntalan  a  szemünkbe ötlik. Hi
szen alig száz év a la tt a v ilág egyik 
leglátogatottabb vidéke lett.

1892-ben valószínűleg B aum an 
volt az első európai, aki „felfedezte”. 
Leírása szerin t 6 a V iktória-N ynza 
partjátó l a M anyarán át a N goron- 
goron keresztü l érkezett oda, az 
Orangi és R uw ana folyókat követve. 
Akkoriban m ég hatalm as gyalog 
szafárik te tték  nehézkessé a  m oz
gást, nem  is beszélve a környéken 
élő harcias törzsekről. 1913-ban m ár 
vadász-szafárikat szerveztek. E lő
ször ném et gyarm ot volt. A ném et 
katonákat 1917-ben az afrikai lövé
szek (angol szolgálatban) m eg tá
m adták és a  legnagyobb erősséget, 
az Ikoma erődöt bevéve, h a ta lm u k 
ba kerítették. 1920-ban m ár autóval 
érkeztek oda a turisták. S ajnos 
csaknem  10 évig állandóan n y u g ta
lan íto tták  az európai és am erikai 
vadászok, ko rlá tlanu l pusztítva a 
vadat. 1929-ben egy részét sanctua- 
rium m á nyilván íto tták  és v ilághírű  
vadállom ánya így m enekült m eg a 
pusztulástól. Ma, a fiatal T anzán ia  
vezetői még jobban k iterjeszte tték  
h a tára it és felism erve jelentőségét 
Nemzeti P a rk k á  nyilvánították.

A park a lak ja  az indiánok tom a- 
haw kjára hasonlít, melynek éle ke
le tre  néz. Legjellemzőbb sa já to ssá
gai délen a m agas és rövid füves 
ny ílt sík terü letek  és közepe tá já n  az 
akácos szavanna, míg az északi 
dombos v idékét sűrű  erdők borítják .

A különböző földrajzi ado ttságai
nak és növényzetének megfelelően, 
változnak az o tt élő vadfajok is. 
M inden élőlény alkalm azkodott k ö r
nyezetéhez, m elyet nem hagy el, 
bár a váltakozó esős és száraz év 
szakok következm ényeképpen a 
nagytestű em lősök között, n a  m eg
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Legtöbbet a Banagitól K ilim afedhu 
ig terjedő terü leten  figyelhetünk 
meg. Ennek alapkőzetét a föld né
hány  legrégibb kőzete alkotja, ame 
lyek aranyat rejtő  kvarcszem eket 
tartalm aznak. Szuahéli nyelven Ki - 
lim afedha a gazdagság dom bját je 
lenti. I tt még 1966-ban is bányász
tak aranyat, de m ár 1906-ban meg
kezdték a kutatást. M a is m egtalál
h a tju k  a  felhagyott tá rn á k  nyomait.

Nem csak a vadbőség csodálatos, 
hanem  a változatosság is. A 3.3 
m éter magasságú elefánttól a 
nyúlnagyságú kis antilopfajokig a 
legkülönbözőbb em lősöket találjuk 
itt egym ás m ellett.A  vizek környé
kén nem csak krokodilok, vízilovak 
és az oda inni já ró  antilopok, zeb
rák, orrszarvúak, hanem  a napot 
néha szinte elsötétítő m adártöm e
gek teszik rendkívül érdekessé és 
vonzóvá ezt a terü letet. A hatalm as 
állatcsordákra jellemző, hogy nem 
egyszer 1500 db-nál is több bivaly 
verődik össze egyetlen tömegbe.

M ielőtt még rá té rek  a Serengeti- 
ben folyó kutatásokra, megemléke
zek még egy érdekességéről. Kelet- 
és K özép-A frikának jellegzetessége 
em berem lékezet óta a  nagy k ite r
jedésű füves te rü le te in  végigrohanó 
tűz. Régi szokás az, hogy az elszá
rad t, m ár takarm ánynak  alkalm at
lan  füves terü leteket felégetik. Ezek 
az égig érő lángok, h ihetetlen  mesz- 
szire látszó füstoszlopok a száraz 
évszakban végigsöprik a Serengetit 
is. A legelő állat az elszáradt, m a
gasra nő tt füvet nem  veszi fel, v i
szont az égést követő gyors fűsar- 
jadzás kitűnő legelőt biztosít. T er
m észetesen a Nemzeti Parkban ti
los a füvek felégetése. Ezt azonban 
a m ai napig sem tud ják  teljesen fel
szám olni. A tűz okát —. hogy az egy 
könnyelm űen eldobott cigaretta, 
vagy otthagyott tábortűz, avagy a 
m ézgyűjtök tevékenysége, vagy 
esetleg a masszái pásztorok szinte 
hagyom ányos tűzgyujtogatása-e — 
nem  sikerül m egállapítani. Még a 
tudom ányos kutatók között is akad
nak, ak ik  m ellette v annak  a fű fel- 
gyujtásának, azzal érvelve, hogy a 
tűz akadályozza meg a  bokrok el
te rjedését és ezzel a legelőterület 
csökkenését, valam int ez biztosítja 
a fű nagym érvű sarjadzását. M in
denesetre  tény az, hogy a friss fűre 
m egindul a vándorlás. 350 000-re 
becsülik  azt az állattöm eget, amely 
ilyenkor mozog.

Serengeti állat- és növényvilágát 
m a m ár tudományos ku tatók tanu l
mányozzák. A helyszínen alapították 
a Serengeti Kutató In tézetet 1962- 
ben. I t t  nemcsak az állandóan ottla
kó kutatók, hanem  évrő l évre szá
mos európai és am erikai kutató vesz 
részt a m unkában. A kutatóállom ás 
közelében, de m ár több helyen is 
hotelok, sátortáborok, sátorozásra 
k ije lö lt területek b iztosítják  a tu 
ris tá k  elhelyezését. Így a Serengetí 
m eglátogatása ma m ár nem ütközik 
akadályba.

term észetesen a m adárvilágban 
nagy tömegű vándorlásokat is ta 
pasztalhatunk. Egyes fajok azonban 
a környezetükhöz kötöttek. így  a 
flam ingók nem  m aradnának m eg a 
sós vizű sekély tavak nélkül, a zsi
ráfoknak az akácfák kellenek, míg 
az im palla a füves, bozótos szavan 
nákat kedveli. A ragadozók pedig 
követik a prédaálla tokat —, az a n 
tilopok, zebrák stb. csapatait.

A füves síkságok domináns növé
nye: egy u jjas fű (Digitaria m acrob- 
lephara), egy magszóró változat 
(Sporobolus m arginatus) és egy sás 
(Kyllinga spec), éles ellentétben a

vörös vadzabbal (Themeda triandra), 
am ely távolabb északra, a hosszú
füves ré teken  található. A végelát
h a ta tlan  fűtengerben hihetetlen 
nagy csapatokban lá th a tju k  a gnut. 
kongonikat, Thomson és g ran t ga
zellákat, zebrákat stb. K isebb cso
portokban mozognak a jávoran tilo 
pok, zsiráfok, kám a-anti lopok stb 
Néha igen  nagy csapatokba verőd
nek és sö té t tömeget a lko tnak  a fé
lelm etes m egjelenésű k affe r biva
lyok. Sok helyen m egtaláljuk  a sík
ság szélén —, leginkább ott, ahol 
m ár fák  és bokrok nagyobb tömeg
ben kezdődnek — az elefántokat.

AZ AJÁNDÉK 
MINDIG 

AKTUÁLIS!

A KÖTÖTTRUHA 
MINDIG

ELEGÁNS!

Dr. Szederjei Akosné



L a p u n k  jú l iu s i  s z á m á b a n  fe lf ig y e lte m  B á n h id i  T ib o r  c ik 
kére?, a m e ly b e n  a  S o m o g y  m e g y e i F e h é r k ö - v á r á t  is m e r te ti ,

Л c ik k  s z e r in t  C so k o n a i V ité z  M ihály  a  s z á n tó d !  c s á rd a  a s z 
ta lá n  v e te t te  p a p ír r a  T ih a n y n a k  r ia d ó  le á n y á h o z  í r t  v e rsé i. 
M a rg itta y  R ik á rd , a k i a  n á c ik  k o n c e n t rá c ió s  tá b o r á b a n  p u s z 
tu l t  e l, b iz o n y  té v e d e tt,  a m ik o r  n a g y  e n e r g iá v a l  k e re s z tü lv it te ,  
hog y  a  c s á rd a  fa lá ra  e m lé k tá b la  k e rü l jö n  a  f e n t ie k  m ia tt.  M a 
m á r  t u d ju k ,  h o g y  C so k o n a i n e m  T ih a n y b a n , h a n e m  ..P a r to d  
e lle n é b e " , v a g y is  F ü r e d e n  í r t a  a v e rsé t, a m e ly n e k  e re d e t i  c í
m e : F ü r e d i  p a r to k o n  . . . O tt j á r t  az a k k o r  f é n y lő , m u la tó s , 
v ig  F ü r e d e n ,  és  a  s z ó ra k o z ó , g o n d a tla n  e m b e re k  k ö z ö tt  m ég  
jo b b a n  é re z te  az ő b á n a tá t ,  s z o m o rú sá g á t. O tt  s z ü le te tt  m eg  
fá jd a lm a s  v e rse .

A  m á s ik  a d a t  P á ló cz i H o rv á th  Á d á m m a l k a p c s o la to s ,  . .V e r
se in  ré g  á t la p o z o t t  a  tö r t é n e le m ."  — o lv a s s u k . N em  eg észen  
így  v a n . A z 1813-ban m e g je le n t  „ ö tö d fé ls z á z  é n e k  k ” c ím ű  
g y ű jte m é n y é b e n  n e m c s a k  a  s a já t  v e rs e it  g y ű j tö t t e  össze , h a 
n em  a z  a k k o r  m ég  élő k u r u c  é s  a  m ég  k o rá b b i ,  a  tö rö k  id ő k 
ből s z á rm a z ó  n é p d a lo k a t,  a m e ly e k  az ő s z o r g a lm a  n é lk ü l e l
v e sz te k  v o ln a . A  B a la to n  á l ta lá b a n  s z o k á s o s  M ag y a r T e n g e r  
e ln e v e z é s é t  s e m  le h e t n e k i  tu la jd o n í ta n i .  1813-ban je le n te k  m eg  
v e rse i, a z ó ta  is m e r jü k  tő le  a M a g y a r  T e n g e r  e ln e v ez é s t, d e  
s o k k a l k o r á b b a n  le ír ta  m á r  a z t  a z  ő k e d v e s  b a r á t j a ,  K azin czy  
F e re n c , a k i  1789-ben lá to g a t ta  m eg  ő t s z á n tó d i  o tth o n á b a n . 
K a z in c z y  F e re n c  ig en  r i t k a ,  1775-ben í r t  e lső  k ö n y v e  „ M a g y a r-  
o rsz ág  G e o g ra p h ic a , az  a z  fö ld i  á l l a p o tá n a k  le - r a jz o lá s a ” c í
m e n  je le n t  m e g , 17 éves  v o l t ,  a m ik o r  a k ö n y v e t  í r t a !  E b b en  ta 
lá l ju k  az  5. o ld a lo n  a  m a g y a r  ta v a k  le í r á s á t ,  é s  i t t  a  B a la 
to n ró l e z t í r j a :  „M áso d ik  a  B a la to n , m e ly  m iv e l ig e n  h o sszú . 
М аге H u n g a r ic u m  azaz  M a g y a r  T e n g e r  n e v e t  k a p o t t ,  12 m é r t t -  
fö ld n y i a ’ h o s sz ú sá g a ” .

M e g k o c k á z ta to m  áz t a z  á l l í tá s t ,  h o g y  P á ló c z i H o rv á th  A d ám  
is m e r te  K a z in c z y  F e re n c  e z e n  k o rá b b i k ö n y v é t ,  é s  ta lá n  a n 
n a k  n y o m á n  h a sz n á lta  6  i s  a  so k sz o r  id é z e t t  é s  té v e se n  n e k i 
tu la jd o n í to t t  e ln ev ezést.

K e re s te m  a  ré sz le te s  v á r le í r á s b a n  a  F e h é r k ő - v á r  e g y ik  n a g y  
é r té k é t ,  a  k iv a d u l t  o r g o n a b o k ro k  e m líté sé t. U g y a n is  a  v á r  k u 
ta tó i  m e g á lla p í to ttá k , h o g y  a z  o tt  ta lá l t  o rg o n a k iv a d u lá s  a 
le g ré g ib b  a  B a la to n  k ö r n y é k é n .  A  v á r  1491 ó ta  la k a t la n ,  jó  
p á r  é v e t m e g é r te k  te h á t  e z e k  az  e lv a d u lt  o rg o n á k .

A f e n t i  m e g je g y zé se im  a z o n b a n  —■ is m é tle m  — sem m ib en  
sem  é r in t i k  a  le lk e s  h a n g ú  c ik k  é r té k é t,  a m ily e n b ő l  m ég  s o 
k a t  s z e r e tn é n k  o lv asn i. M e r t  a  B a la to n  k ö r n y é k é n  v a n  m ég  
m irő l í rn i !

Dr. Zákonyi Ferenc

ЭСехйш Tjurhia !
А X. k e r ü le t i  T e rm é s z e tb a rá t  S zö v e tség  h a to d ik  év e  v eze t 

a u tó b u sz o s  c a m p in g tá b o r o z á s o k a t  a  k ö rn y e z ő  o rs z ág o k b a . 
1969-ben a z  e rd é ly i  tú rá n  h á r o m  Ik a ru s s z a l  s z á z h ú s z a n  v e tte k  
ré s z t, s  a  k é te z e r  k i lo m é te re s  tú r a  v a d re g é n y e s  h a v a s i  tá ja k , 
f ü r d ő h e ly e k ,  tö r té n e lm i e m lé k ű  v á ro s o k  m e g is m e ré s é n e k  
g a z d a g  é s  v á lto z a to s  p r o g r a m já t  n y ú j to t ta .  B e u ta z tá k  az  
eg ész  e rd é ly i-m e d e n c é t,  j á r t a k  a  M aro s  p a r t j á n ,  a  sze szé 
ly e se n  k a n y a r g ó  O lt v ö lg y é b e n . A  K e le m e n , G ö rg é n y i és  
G y e rg y ó i-h a v a so k b a n . M e g te k in te t té k  a T o r d a i -h a s a d é k o t ,  a  
m e re d e k  f a lú  B é k á s sz o ro s t, a z  1100 m é te r  m a g a s  O ltá rk ő t, a 
le g e n d á s  h í r ű  G y ilk o s -tó t, a  s z é n s a v a s  v iz é rő l h í r e s  B o rszék e t, 
s  a  te rm é s z e tv é d e lm i t e r ü l e t  ö v e z te  H e rk u le s íü r d ő t .

A  n a g y  m ú ltú  v á ro s o k  é lm é n y s o ro z a ta  N a g y v á ra d d a l  k ez 
d ő d ö tt, K o lo z sv á rra l  fo ly ta tó d o t t ,  h o l M á ty á s  k i r á ly  lo v a s- 
szo b ra , s  a  v ilá g h írű  b o ta n ik u s  k e r t  m in d  le n c s e v é g re  k e 
rü lte k . M e g te k in te tté k  B o ly a i  J á n o s  s z ü lő v á ro s á t ,  M a ro sv á 
s á r h e ly e t  é s  a z  e rd é ly i re fo r m á c ió  e g y k o r i f e lle g v á rá t ,  B ra s 
só t. N e m  e lé g e d te k  m e g  a  k irá n d u lá s o k k a l ,  n e h é z  g y a lo g 
tú r á t  t e t t e k  a  B u csecs  h e g y s é g b e n . J á r t a k  a  s e g e s v á r i é s  
fe h é re g y h á z a i  P e tő fi e m lé k m ű n é l .  A ra n y  J á n o s  s z ü lő v á ro s á 
ban , N a g y s z a lo n tá n  és fe lk e re s té k  a n a g y  k ö ltő  e m lé k m ú 
zeu m á t.

H a z a fe lé  jö v e t  ú tb a  v e t té k  az  A l-D u n á t s  a K a zá n szo ro s t, 
m ég  l á t t á k  a z  A ra n y e m b e r  „ S e n k i s z ig e té t” , m ie lő t t  a z t n em  
b o r í to t tá k  e l a  h u llá m o k .

15 n a p ig  ta r tó  c a m p in g e z é s  u tá n  s o k  é lm é n n y e l  t é i t e k  h a z a . 
A k ü lö n b ö z ő  fo g la lk o z á sú  é s  é le tk o rú  tu r i s tá k  jó l  m e g é r te t
té k  e g y m á s t ;  a  t e r m é s z e t já r á s  k ö zö s  s z e re te te  ö s sz e k o v á 
c so lta  ő k e t.

Mózes M argit

NAGYHATÁSÚ MOSÚPOR! 
KORSZERŰ CSOMAGOLÁSBAN!

M I N D E N T  1 0 0  -  AZ ULTRA L Ü X !

25

Л szerkesztőség postájából



Miről írnak a turistalapok?

S V Á J C

Ma. (juha ne. 
de drj.eaeae.

Az Eiger északi falán, amelyet 
számos kiváló alpinista ostromolt 
sikerrel és sikertelenül, amely 
aránylag több áldozatot követelt az 
utóbbi években, mint a világ bár
mely más hegye, a tavalyi nyáron hat 
japán alpinista jelent meg. Ezt a 
rendkívül nehéz vállalkozást csak 
előgyakorlatnak szánták, mert tu
lajdonképpen a „Világ Teteje”, a 
8 847 m magas Mont Everest meg
mászására készülnek.

A hat alpinista a „Japán Expert 
Climbers Club” tagja. Közülük az 
egyik nő! Ámbár a japánok által vá
lasztott nyílegyenes mászás nem a 
legelső ún. „Direttissima” az Eiger 
északi falán, mindazonáltal a japá
nok útja az eddigieknél is egyene
sebb és nehezebb volt.

Az első napok időjárása rendkí
vül kedvező volt, későbben heves 
szélviharokkal jégeső zúdult a szik
lafalra, amit aggódó nézőközönség 
figyelt a Petite Scheidegg-ről. A ja
pánok által választott útvonal 5. és 
6. fokú alpinista nehézségeket tá
masztott. Miután az eljegesedett fa
lon a második táborból 600 méter
rel a csúcs alatt kiindultak és a 
még hátralevő szakasz felén túlju
tottak, megkezdték a kötélvezetők 
fokozatos leváltását, úgyhogy vala
mennyien részt vettek a vezetés ne
héz munkájában. A váltás a rögzí
tett kötélen aránylag könnyen ment. 
Az Eiger-szakértőknek az volt a vé
leménye, hogy a japánok — hala
dásuk ritmusát tekintve — legalább 
10—15 napra lesz szükségük, hogy 
a csúcsot elérjék. A japán „diret
tissima” máris abban a kritikában ré
szesült, hogy túlságosan hosszúra 
nyújtja a hegymászás élvezetét. Ez 
azonban nem zavarja a japánokat, 
akik az Everest megmászásának hosz- 
szabb időtartamához óhajtották hoz- 
záedzeni szervezetüket és főleg, ide
geiket Egyébként a függőleges útvo-

Pillantás a világba.

P illantás a világba.
nal választása — minden nehézség 
ellenére — annyiban szerencsésnek 
volt mondható, hogy függőleges, sőt 
több helyen kihajló fala mentesí- 
'tett a kőhullás veszélyétől.

N S Z K

(MfLinimuiJ
A csehszlovák hegymászók a m. év

ben gazdag programot bonyolítottak 
le. Április elején tért vissza egy 
csoport Hoggarból (Szahara) ahol 9 
csúcsot másztak meg. Egy másik 
csoport az Andokban és a Patago- 
niai Kordillerákban túrázik, ahol 
több hatezer méternél magasabb 
csúcs mellett, az Aconcaguát is meg
mássza. A harmadik 10 főnyi cso
port, Gálfy Iván vezetésével a 8 125 
m magas Nanga Parbal másodszori 
megmászását kísérelte meg a Rakiot 
gerincen keresztül. Négy további 
csoport készül még indulásra, kettő 
Törökország hegyeit, egy az eddig 
meghódítatlan Iráni Zagrost, egy 
pedig Nepál 7000 méteres hegyeit kí
sérli megmászni.

A m. év monszun utáni időszakában 
osztrák expedíció indult a Hima
lájába. Céljuk a 8125 m magas, 
Gurkha — Himalájában fekvő Ma- 
naslu. Ezt a csúcsot 1956-ban japá
nok mászták meg elsőnek, azóta rçem 
járt expedíció a környékén. Az oszt
rák csoport a csúcsot új útvonalon 
akarja elérni, meg akarják kísé
relni a Manaslu másik csúcsa, a 
7895 m magas East Pinnacle el
érését is. Ezenkívül a 7000 méternél 
magasabb, de eddig meghódítatlan 
Gránit Peak-ot, más néven Larkya 
Peak-ot is meg szándékoznak hó
dítani. Az expedíció négy tagból áll, 
vezetője a 26 éves Richard Hoyer 
szerszámlakatos, akinek legnagyobb 
teljesítménye a Lenin csúcs keleti 
gerincének meghódítása. Helyettese 
a 36 éves ismert hegymászó, Kurt 
Ring, foglalkozására nézve fogor
vos. További tagok a 42 éves Leo

Miről írnak a tnristalapok?

Miről írnak a turistalapok?
Graf postahivalalnok és a 28 éves 
Peter Lavicka technikus, aki két
szer is járt már a Kaukázusban.

Az olasz Dolomitokban, a 3 318 m 
magas Civetta-csúcs oldalában egy 
hattagú szovjet hegymászó csoport 
egyik tagja lezuhant és egy 500 mé
teres mélységben halálra zúzta ma
gát. Holttestét a mentőosztagok még 
nem találták meg.

S Z O V J E T U N I Ó

Tjueiizt,
A Volga-menti Uljanovszk (régi 

nevén Szimbirszk) — Lenin szülő-' 
városa — a forradalom vezérének 
századik évfordulójára teljesen át
alakul. Lenin szülőházát eredeti ál
lapotban helyreállították; az egy
emeletes faházat új szilárd alapra 
helyezték, a falakat és a padlóza
tot különleges vegyszerrel itatják 
át, majd az egész építmény fölé pa
vilont emeltek, hogy megvédjék az 
időjárás viszontagságai ellen. Itt 
kapott helyet Lenin egész életmű
ve, munkái és dokumentumai, me
lyeket életében alkotott. Egy másik 
faházban, hol a fiatal Vologya Ш- 
janov tizennyolc éves koráig nevel
kedett, mindent — az íróasztaltól 
kezdve a könyveken keresztül a 
szamovárig — a régi fényképek és 
szemtanúk elbeszélései alapján ere
deti helyére tettek vissza, hogy a 
ház belseje az akkori idők hangula
tát árassza.

A város negyed kilométer hosz- 
szan elterülő emlékzónájában is az 
egykori Szimbirszk légkörét terem
tették meg... Az utca, melyen az 
üljanov család háza állt, pontosan 
úgy néz ki, mint a XIX. század vé
gén. Még a kereskedők boltját, a 
csendőrök őrbódéját és a kézmű
vesek műhelyét is megtalálhatja itt 
a látogató. A korszerű aszfaltút he
lyett ismét macskaköves utat épí
tettek és a villanylámpákat gáz
lámpákra cserélték ki.

Pillantás a világba



1970. JUBILEUMI 
ESZTENDŐ

F o ly ta tá s  a 3. o ld a lró l

m inden illetékes szerv, a sajtó, a 
rádió, a tv és m indazok, akik sze

rétik  a  term észetet és szeretik  az 
em bert.

Az ehhez já rh a tó  utakról, m ódok
ról és eszközökről m ár te ttem  em 
lítést. K u ltú rá t terjesztő, válogatás
ra  módot kínáló, az aktív  pihenést 
szolgáló tú rák  szervezése legyen a

I
feladatunk  és segítsük ebben a nagj 
szervezeteket, a KISZ-t, a szakszer
vezeteket, a N épfrontot stb. A djunk 
a túrákhoz k u ltu rá lt vezetőket és 
szervezéseihez nyújtsunk  segítséget 
— m ondotta befejezésül Tóth Lajos, 
az MTSZ elnöke. Mosonyi László

L__ W T  -

T U R I S T A T O T O
A 6. io rd u ló  h e ly e s  m e g fe j té s e :  X  1 2. 1 X  X , 1 2 1. X  2 1, 

X  1. N ó g rá d , S z o k o ly a , C só v á n y o s . N a g y b ö rz sö n y . B ö rz sö n y . 
I>U n a —Ip o ly .

H ú sz  p o n to t  22 p á ly á z ó , tiz e n k ic n c e t 37 v e rs e n y z ő  é r t  el. 
A  s z a k o s z tá ly o k  v e r s e n y é b e n  19 p o n to t S z é k e s fe h é rv á r .  K a p o s 
v á r  é s  a  F á k ly a  é r t  e l. S o r s o lá s  ú tjá n  100 F t - o s  v á s á r lá s i  u ta l 
v á n y t  n y e r t  Cs. J e n e i  Z s ó f ia ,  C sősz. 10—10 T o tó s z e lv é n y t n y e r 
te k :  V ö rö s  A n n a . A ls ó ú j la k  é s  if j .  K u z m ic z k y  E r ik a , S z o m b a t
h e ly .

VÉGEREDMÉNY :
E g y é n i v e rs e n y :  120 p o n to s a k :  A n ta l  A n d rá s ,  D é n e s  

I lo n a , H u b e r t  S á n d o r ,  J o ó  L á sz ló n é , i f j .  K u z m ic z k y  
E r ik a  é s  M ih á ly  ( v a la m e n n y ie n  S z o m b a th e ly ) ,  119 p o n to s a k :  
B a la to n i  E n d re , B o d a  F e re n c ,  B o d a  S á n d o r ,  F á b iá n  Z i tta ,  H a r -  
s á n y i S á n d o r ,  H o r to b á g y i  J á n o s n é ,  K ö rm e n d y  G y ő z ő n é , K u r -  
c sic s  M a rg it ,  M icsk e i K á r o ly ,  M ohácsi A n n a  és I s tv á n ,  d r .  
M ó ricz  V ik to r ,  N ag y  F e r e n c ,  N a g y  M ik ló sn é , N é m e th  F e re n c ,  
O lta i J ó z s e fn é ,  O rp h e u s , P a p p  M iliá ly n é , P o ó r  I s tv á n n é ,  S z a b ó  
Im r e ,  M. S z ü le  A n n a , T ó th  T ib o r ,  T ü t tő  J u l i a n n a .  (118 p o n to s a k  
t iz e n n é g y e n .  A  s z a k o s z tá ly o k  v e r s e n y é b e n :  l .  P é n z in té z e te k  
V ö rö s  M e te o r , S z é k e s f e h é r v á r  118 p . 2. É p í té s tu d o m á n y i  I n té z e t  
113 p . 3—4. M u n k á c s i  g im n .  K a p o sv á r  é s  a z  O la jte rv  108 p .. 5. 
F á k ly a  86 p . 6. S zeo l SC  69 p.

A Z  E G Y É N I Ö S S Z E T E T T  V ERSEN Y  D ÍJ A IN A K  N Y E R T E S E I: 
(s o rs o lá s  ú tjá n )

1 . E g y  d b  e g y s z e m é ly e s  h a tn a p o s  k ü l fö ld i  t á r s a s u ta z á s  : H u 
b e r t  S á n d o r .  2. E g y  d b  1000 F t  é r té k ű  v á s á r lá s i  u ta lv á n y  : J o ó  
L á sz ló n é . 3. E g y  d b  800 F t  é r té k ű  v á s á r lá s i  u ta lv á n y :  A n ta l  
A n d rá s .  4. E g y  d b  600 F t  é r t é k ű  v á sá r lá s i  u ta lv á n y :  K u z m ic z k y  
E r ik a . 5. E g y  d b  500 F t  é r t é k ű  O FO T É R T  v á s á r lá s i  u ta lv á n y :  
K u z m ic z k y  M ih á ly . 6. E g y  d b  300 F t  é r té k ű  O F O T E R T  v á s á r lá s i  
u ta lv á n y :  D é n es  I lo n a . 7. K é tsz e m é ly e s  h é tv é g i  ü d ü lé s  az  
E x p r e s s  v e rő c e i  c a m p in g jé b e n :  T ü t tő  J u l i a n n a .  8. K é ts z e m é 
ly e s  h é tv é g i  ü d ü lé s  a z  E x p r e s s  v e rő c e i c a m p in g jé b e n :  M ic s 
k e i K á ro ly .  9. K é ts z e m é ly e s  h é tv ég i ü d ü lé s  a z  E x p re s s  v e rő c e i  
c a m p in g jé b e n :  d r . M ó ric z  V ik to r . 10. E g y  d b  k á v é ő r lő  g é p : 
F á b iá n  Z i tta .  11. E g y  d b  c a m p in g  é tk é s z le t :  P a p p  M íh á iy n é . 12. 
E g y  d b  200 F t  é r té k ű  O F O T É R T  v á s á r lá s i  u ta lv á n y :  B o d a  S á n 
d o r .  13. E g y  d b  100 F t  é r té k ű  v á s á r lá s i  u ta lv á n y :  O lta i  J ó 
z se fn é . 14. E g y  d b  100 F t  é r té k ű  v á s á r lá s i  u ta lv á n y :  N é m e th  
F e re n c . 15. E g y  d b  100 F t  é r té k ű  v á s á r lá s i  u ta lv á n y :  K ö rm e n d y  
G y ő z ő n é . 16. E g y  d b  100 F t  é r té k ű  v á s á r lá s i  u ta lv á n y :  M. S z ü le  
A n n a . 17. E g y  d b  100 F t  é r té k ű  v á s á r lá s i  u ta lv á n y :  P o ó r  I s t -  
v á n n é .  18. E g y  d b  100 F t  é r t é k ű  v á sá r lá s i  u ta lv á n y :  , .O r p h e u s ” . 
19. E g y  d b  e g y n a p o s  IB U S Z  o rs z á g já ró  a u tó b u s z  ú t :  M o h á c s i 
A n n a . 20. K é ts z e m é y e s  r é s z v é te l  az E x p r e s s  D u n a -k o k té l  s é ta 
h a jó z á s á n :  M o h ácsi I s tv á n .  21. K é tsz e m é ly e s  ré s z v é te l a z  E x 
p r e s s  D u n a -k o k té l  s é ta h a jó z á s á n :  B o d a  F e re n c .  22. K é ts z e m é 
ly e s  r é s z v é te l  a z  E x p r e s s  D u n a -k o k té l s é ta h a jó z á s á n :  S z a b ó  
Im re .  23. E g y  d b  IB U S Z  B u d a p e s t  v á ro s n é z ő  a u to b u s z s é ta  : 
B a la to n i  E n d re . 24. E g y  d b  IB U S Z  B u d a p e s t  v á ro s n é z ő  a u tó 
b u s z s é ta :  K u rc s ic s  M a rg it.  25. A T u r is ta  e g y é v e s  e lő f iz e té s e :  
N a g y  M ik ló sn é . 26. A  T u r i s t a  e g y év e s  e lő f iz e té s e  H a r s á n y i  
S á n d o r .  27. A  T u r is ta  e g y é v e s  e lő f iz e té s e : H o r to b á g y i J á n o s n é .  
28. A  T u r i s t a  e g y év e s  e lő f iz e té s e :  T ó th  T ib o r .  29 A T u r is t a  
e g y é v e s  e lő f iz e té s e : N a g y  F e re n c .

A  S Z A K O S Z T Á L Y I VERSEN Y  D IJA I
l. V á n d o rs e r le g  e g y  é v i ő rz é se  é s  (így d b  k é ts z e m é ly e s  e g y 

h e te s  ü d ü lé s  a  T E V  s z a b a d o n  k iv á la s z to t t  h á z á b a n :  V ö rö s  
M eteo r, S z é k e s fe h é rv á r .  2. O k lev é l é s  e g y  d b  k é ts z e m é ly e s  
e g y h e te s  ü d ü lé s  a  H a r k á n y i  tu r i s ta h á z b a n :  É p í té s tu d o m á n y i  
In té z e t .  3. O k le v é l é s  e g y  d b  k é tsz e m é ly e s  e g y h e te s  ü d ü lé s  a 
P e s t  m e g y e i  IF H  c a m p in g jé b e n :  M u n k á c s i  G im n ., K a p o s v á r .  
4. O k le v é l é s  k é ts z e m é ly e s  ré szv é te l а  IV . S z e g e d i I f jú s á g i  N a 
p o k o n : O la jte rv . 5. O k le v é l é s  eg y  db  e g y n a p o s  IB U SZ  o rs z á g 
já r ó  ^ i t ó b u s z  ú t :  F á k ly a ,  K a p o sv á r .

A  n y e r e m é n y e k e t  p o s tá n  k ü ld jü k  el.

V ÍZ S Z IN T E S : 1. A r a n y  J á n o s  í r j a  ..A  J ó k a  ö rd ö g e ” c. v íg  
k ö ltő i e lb e s z é lé s é b e n  ( z á r t  b e tű k :  E. ü ,  Y, D ). 14. N e h e z e n  
já r h a tó  h e ly e n  — te rm é s z e t i  a k a d á ly o k a t  le g y ő z v e  — e lő sz ö r  
k e re s z tü lh a to l .  15. N e  c s in á l ja ,  n e  k ö v e ss e  e l! 16. T á jé k o z o tt ,  
h o z z á é rtő . 17. S z e m é ly  s z e r in t  én . 18. U S. 19. Az a l a p h a n g 
s o r  3.. 2. é s  5. h a n g je g y e .  20. Az e g y ik  o ld a lu n k . 21. É rc . 
n é m e tü l. 22. A  m é h  m ir ig y e in e k  te r m é k e  (az  u to ls ó  n é g y z e t 
..S Z ” ). 23. T ú lz ó  m ó d o n , a la p o s a n  le sz id . 24. A k a la p  n e m e t 
nev e . .25. H a jí to m . 26. G a z d a s á g i e sz k ö z . 27. Ú g y m in t rö v . 28. 
M ely  s z e m é ly h e z ?  29. F é le le m  n é lk ü l .  31. E v ő eszk ö z . 32. A 
h a rm in c a s  é v e k  e g y ik  le g n é p s z e rű b b  m a g y a r  f i lm k o m ik u s a  
volt. 33. F r a n c ia  g r a f ik u s  (1592—1635). k a rc a i ,  m e ts z e te i  a 
h a rm in c é v e s  h á b o r ú  r é m s é g e i t  á b r á z o l já k .  35. M a ro k k ó  fő 
v á ro sa . 36. A fé r j  ez  a  fe le sé g e  a p já n a k ,  a n y já n a k .  37. O x ig é n  
es la n tá n  v e g y je le .  38. G é p k o c s in . 39. R e tteg . 40. R égi m a g y a r  
c so p o r to s , f ig u r á s  tá n c  (E cs e ri . . .) 41. A  ro v a ro k  to já s a .  42. 
A zonos b e tű k .  43. R ab  b e tű i ,  k e v e rv e .  45. R o m á n  p é n z n e m  
(k ie jté s  s z e r in t ) .  46. A m e r ik a i  m e se f i lm  c ím e  v o lt. 47. ..Az* 
an y ó s. 49. Id e  h e ly e z  az  ü g y é sz . 51. V e len c e i c sa lá d  a  12—14 
sz .-b a n . e g y ik  t a g ju k  m e g d ö n tö t te  a  b iz á n c i c s á s z á rs á g o t.  53. 
A m e n n y ib e  v á s á r lá s k o r  a  p o r té k a  k e rü l.

F Ü G G Ő L E G E S : 2. S z é c h e n y i I s tv á n  e g y ik  m ű v e . 3. K e rg e t, 
h a jsz o l. 4. A zo n o s  b e tű k .  5. Ú ts z a k a sz , á l lo m á s . 6. F e le sé g e  
van . 7. D ip lo m á s o k  n e v e  e lő t t  á lló  rö v id í té s .  8. S e m m itte v é s ,  
té tle n sé g  é rz é s e . 9. Az e lő ző  n a p  (. . . n a p ) . 10. K e llő  g o n d o s 
ság  n é lk ü l,  f e lü le te s e n .  11. T a g a d ó  szó . 12. H a tá r ra g . 13. Be 
c éz e tl G y ö rg y . 14. A v íz sz in te s  1. sz . s o r  fo ly ta tá s a  (z á r t 
b e tű k : R. О. I). 17. A  g y ü m ö lc s  m a g já t  e l tá v o lí t ja .  20. N é m et 
szo c ia lis ta  g o n d o lk o d ó , а  П . I n te r n a c io n á lé  e g y ik  v e z e tő je  
(1840—1913). 21. N é m e t re g é n y író ,  e g y ip to ló g u s  (1837—98). 23. 
A k i e r rő l  b e sz é l, a z  g ő g ö s e n  fö lé n y e s k e d v e  v is e lk e d ik . 25. 
H an g o s, v id á m  m u la ts á g .  28. К  A  !.. 29. B ab sz em  n a g y s á g ú  
k e re k  p e t ty e k k e l  m in tá z o tt .  30. A m e r i g o . . .  (k ü lfö ld ö n  é ló  
m a g y a r  s z o b rá s z m ű v é s z ) .  31. ö s s z e c s u k h a tó  b á li  c i l in d e r .  82, 
A rab  s e jk s é g  a  h a s o n ló  n e v ű  fé ls z ig e te n . 34. A z a  re n d , 
a m e ly b e n  a  h a d ih a jó k  fe lv o n u ln a k .  35. G y o rs , k u b a i e r e d e tű  
tán c . .36. L á s d  az  53. v íz sz in te s t .  38. T ü z e te s . 39. Ig v  s é tá l  az  
ideges  e m b e r  a s z o b á b a n . 44. K ö zség  T o ln a  m e g y é b e n . 47. 
B ecézett A dél. 48. A rra  . . . B a r a n y á b a n  (n é p d a l) . 49. R ec e p t 
(az u to ls ó  n é g y z e t  ,,N Y ” ). 50. D E  K. 52. N T .  53. V a n a d iu m  
és k á liu m  v e g y je le

B e k ü ld e n d ő  a  v íz sz in te s  1. és  a  fü g g ő le g e s  14. sz. s o ro k  
m e g fe jté se . H a tá r id ő :  j a n u á r  16.

E lőző  s z á m u n k b a n  k ö z ö lt k e r e s z t r e j tv é n y  m e g fe jté s e :  Az 
e rd ő . a  fá s  n ö v é n y z e t  je le n t i  a v á ro s o k  k ő s iv a ta g á b a n  é ló  
e m b e r  s z á m á ra  az  o á z is t.

K ö n y v ju ta lm a t  n y e r te k :
B e r tó k  B é la , E g e r ; R e g é d  E m il, M isk o lc ; K o ttle r  O tto . E s z 

te rg o m ; T a rd a  M. M arg it.  D e b re c e n ; Iv á n  I s tv á n n é . B p  : d r .  
F la m m e r  R o zsa . Bp.



Rovatunkban olyan 
újonnan felvett turis

tafotókat közlünk, 
amelyek kirándulások, 
túrák, utazások, üdü
lések ellesett pillana
tait, eseményeit, port
réit, valamint különle
gesen szép, hazai és 
külföldi tájakat áb rá
zolnak. A legszebb ké 
pet, mint о Hónap 
Képét, 100 Ft-os vá
sárlási utalvánnyal ju
talmazzuk.

D E C E MB E R  
L E G S Z E B B  KÉ P E !
1. Reggeli torna (Hó 
dossy Ilona), 2. Csend
élet (Tóth József, Bp.).
з. Víztükör (Rostássy 
Szabó Mihály, Székes- 
fehérvár), 4. Disznófő 
(Gaál Pálma, Bp.), 5- 
A HÓNAP KÉPE: Hi 
deg van (Tóth Mátyás, 
Gödöllő, Török Ignác
и. 18.).
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A c ím la p  D o b o s  G á b o r fe lv é te le .

T U R IS T A . T u r isz tik a i ,  c a m p in g  é s  u t a 
z ás i f o ly ó i r a t .  F e le lő s  s z e rk e s z tő :  E n d rő d i  
L a jo s . S z e rk e sz tő b iz o tts á g : d r .  A g ó csy  
P á l, A n ta l f f y  G y u la , K e rté sz  M ik ló s ,  d r .  
K ü r th y  M ik ló s , M osonyi L á sz ló , d r .  P á p a  
M ik ló s . S z é k e ly  M iklós, S z o m b a th y  V ik 
to r .  T a m á s  F e re n c . S z e rk e s z tő s é g : B p ., 
V., V á c i u . 58. T .: 182-932. K ia d ja  a z  I f 
jú s á g i  L a p k ia d ó  V á lla la t. F e le lő s  k ia d ó :  
T ó th  L á s z ló  ig azg ató . K ia d ó h iv a ta l :  B p .. 
V .. R é v a y  u . 16. T .: 116-660. T e r j e s z t i  a 
M a g y a r  P o s ta .  E lő fiz e th e tő  a  P o s t a  K ö z 
p o n t i  H ír la p i r o d á n á l  (KHI. B p .,  J ó z s e f  
n á d o r  t é r  1.), a k é zb e s ítő k n é l, b á r m e ly ik  
p o s ta h iv a ta ln á l  és a  p o s ta  h í r l a p ü z l e t e i 
b e n  k ö z v e t le n ü l ,  v agy  c s e k k b e f iz e té s i  l a 
p o n  (c s e k k s z á m la s z á m : e g y én i 61.251, k ö 
z ü le ti  61 066), v a la m in t á tu ta lá s s a l  а  К Ш . 
M N B , 8. sz . e g y sz á m lá já ra .  E lő f iz e té s i  d íj 
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B u d ap es t.
F e le lő s  v e z e tő :  J a n k a  G y u la  ig a z g a tó

/ J  űdökrv em/  !
„Ezer kilenc száztíz január havának egy napsütéses vasárnapján, derűs 

egészséges kedélyhangulattal vándoroltunk szép hegyi tájakon, A  magas
ságok birodalma nagyszerű  harmóniába olvadt össze. A tiszta, verő fé
nyes láthatár, a m essze-ellátás, gondolatainknak szabad szárnyakat adott 
és e nemes gyönyörök élvezése önkéntelenül v itá t indított arról, hogy az 
em berek nagy többsége: városiak és fa lusiak egyaránt, m iért o ly  közöm 
bösek a term észet szépségei iránt. K ülönösen M agyarországon m iért 
csak oly kevesen tu d n a k  gyönyörködni a term észe t szépségeiben; miért 
csak oly kevesen ism erték  fe l a turisztika  szellem - és testedző hatását- 
Sok kérdésre, sok fe lelet. A  nézetek azonban találkoztak abban, hogy 
több alapos ok m e lle tt nagy akadálya a tu risztika  elterjedésének a fe l-  
világosító agitáció hiánya. Ezen belátás nyom án  erős elhatározással és 
akarattal célul tű z tü k  k i a szervezett m unkásság körében a turisztiká t 
m egism ertetn i és m egkedvelte im . T isztában vo ltu n k  a turisztika  széles 
körű elterjedésének akadályaival, de meg vo lt az akarat ezeknek a leküz
déséhez, továbbá nagy rem énnyel biztatott a magyarországi szakszervezeti 
és politikai mozgalom  nevelő  m unkája  is, m ely  felszántotta m ár az ugart 
és ku ltúrtörekvése inknek term ő barázdákat kínált.

N em  csalódtunk. L elkes és a cél érdekében dolgozni akaró kis cso
port á llt kibontott zászlónk alá, m időn m ega lak íto ttuk a W ienben székelő  
nem zetközi turistaegyesület budapesti csoportját. Agilis m unka  indult 
meg, kis csoportunk m egsokasodott és vele nő tt az a meggyőződés, hogy ú 
további fejlődés egy önálló magyar m unkásturista-egyesület szervezését 
teszi szükségessé.”

. . .  és 1910. február havában Budapesten, az akkori Conti u tca  egy 
kis kávém érésében m ega lak íto tták az ú j egyesü lete t ■ ■. m árciusban pedig 
jóváhagyásra terjeszte tték  be alapszabályait.

„Kirándulásainkon a résztvevők száma állandóan em elkedett, am it 
főképpen  a kirándulások ésszerű és változatos rendezésének  — különös 
tek in te tte l tagjaink term észetszeretetének nevelésére  — tu la jdonítunk. 
Ezen törekvéseink b iztosíto tták kirándulásaink nyugodt, derűs, fe lv ilágo 
sult em berekhez méltó, m inden  vandalizm ustól m entes lefolyását. A  tag
létszám em elkedés azonban nem  volt rohamos, am i érthető is. A  m u n ká s
ság túltöbbsége alkoholizálással járó szóralcozások rabja és ily m egrög
zö tt szokásokkal nehezen lehet csatázni a term észetszeretet, a testedzés 
jelszavaival. De ez csüggedést ne okozzon. A  társadalmi fejlődés ú tja  az 
em bereket kim űvelve, a term észethez vezeti vissza, rem élhető tehát, 
hogy a jövő szórakozásainak egyik legelterjedtebbje a turisztika  lesz ■..

. . .  A  turisztika m űvelése mellett, a nyári hónapokban a napfény-, 
lég- és vizfürdőzés, va la m in t az úszás és evezés népszerűsítésére töreked
tünk. Eleinte nagyon nehezen  m ent. Sokan gúnyosan élcelődve fogadták  
ez irányú  felvilágosításainkat, ami term észetes is. A  napfürdőzésről csak 
alig pár éve lehet szórványosan hallani, különösen nálunk  — a m egrög
zött babonás közfelfogás szerin t — még nagyon kerülik a m indeneket 
éltető napsugarakat . . .  A  turisztikával kapcsolatos a hósportok népszerű
sítése. Gyakorlati és e lm éle ti k im űvelésük egyesületünk kebelében ala
ku lt hósportosztály feladata .”

„A turisztika olyan régi keletű, m int maga az emberiség azzal a k ü 
lönbséggel, hogy míg azelő tt a megélhetés te tte  népvándorlás form ájában  
életszükségletté, addig m i azt manapság egészségi szem pontból űzzük . A 
nagyvárosi kultúrával járó vásári zaj olyan szórakozásra ösztönöz bennün
ket, m ely idegeinkre, kedélyeinkre frissítőleg hat. Evenként, ha a nap 
m elegebb sugarait érezzük, m egkezdődik a nagy vándorlás a zöldbe, a 
hegyekbe. Ezren és ezren m ennek ki a szabadba, ahol az életet tele m a
rokkal osztogatják. De nem  m indenki egy és ugyanazon célból keresi fel 
a fenséges természetet. A z  ú jkori vándorok ké t csoportba oszthatók. Az 
első csoportba sorolhatjuk azokat, akik a közlekedési eszközökkel leg
jobban megközelíthető he lyeke t keresik fel üdülés céljából. E zeket nem  
sorozhatjuk a turisták közé. A  turisták csoportjába inkább azok tartoznak, 
a kik  egyrészt nagyobb társaságban keresik fe l a m ár kissé távolabb fekvő  
erdős hegyeket, m ásrészt azok  — és azok az igazi turisták  —, a k ik  az 
időszakra való tek in te t né lkü l keresik fe l a term észetet, sokszor meg- 
küzdve az elemek szeszélyeivel. A  turista legszebb percei akkor kezdőd
nek, m időn kitűzött célja: a hegycsúcs felé k ö z e le d ik . . .  Céljához érkezve, 
élvezi a csúcsról a term észe t nagyszerű alkotásait. Tekin tete m essze e l
kalandozik: hegycsúcsról hegyláncra, az örökké tartó távolságba. A zo k  a 
m unkások, akik a tu risz tikának  testet-lelket nem esítő  voltát fe lism erték , 
a lakíto tták a Term észetbarátok Turistaegyesületét, egyúttal válla lkoztak  
arra is, hogy a m unkásság figyelm ét a turisztika  iránt m inél szélesebb  
rétegben felkeltsék.”

A  term észetbarát m ozgalom  első önálló magyarországi szervezete  
megalakulásának 60 éves jubileum a alkalmából, korabeli írásokból ösz- 
szegyűjtö tte

SZÉK ELY M IK LÓ S
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A Nagy-Csikó vár szép, szabályos 
kúpja ott emelkedik a vulkanikus 
eredetű Visegrádi hegyvidék déli 
csücskében. Kitűnő helyen, a hegy
ség peremén, messziről láthatóan. 
Nincs előtte hegy, amelyik eltakarná. 
Kár is lenne! Hiszen mesterműve a 
természetnek. Kevés hasonló szép 
formájú csúcs akad távol és közel
ben. A vulkanikus területnek ebben 
a körzetében a Nagy-Csikóvár volt a 
legnagyobb tűzhányó. „A Csikóvár a 
réteges vulkán szép példája, ahol a 
tufa (a vulkáni porból keletkezett 
kőzet) és a láva egymást váltják” — 
írja Papp Ferenc professzor.

Csendesen ballagok a Kis-Csikó- 
vár keskeny gerincén. Ez a 467 m-es 
kúp — a Nagy Csikóvár fiókvulkán
ja volt. A katlan, jó száz méterrel 
'lentebb, amelyben a két tavacska ül, 
eg}' kaldera, vagyis a vulkán köz
pontjának a kráteren kívül fekvő 
része. A két kis tó együttesen mint
egy két hektár felületű. Számon tar
tották a botanikusok is. Kaán Károly 
híres természetvédelmi könyve 
(1932) még védelemre ajánlja a ben
ne található tőzegmohatelep miatt. 
Sajnos, azóta kipusztult; de a kiseb
bik tónak ma is van néhány érdekes 
növénye. A tavak vizét a nyár és a 
hosszú száraz ősz rendszerint elszív
ja. Ilyenkor csak néhány posványos, 
sűrű fekete vizű pocsolya marad 
vissza. De az a dzsungel, amely a 
nagyobbik tó felét elfedi, érdekes vi
lág lehet! A bokrok össze-vissza tör
delt száraz ágai azt sejtetik, hogy 
vaddisznók járhatnak itt a sűrűben. 
Mondják is a környék gazdái, hogy 
csordaszám jönnek ki az erdőből. 
Tólaknak hívják ezt az érdekes he
lyet, ahol a két kis tó fekszik, egé
szen tekintélyes (354 m) magasság
ban. Voltaképpen nem is tavak ezek. 
hanem — Boros Ádám professzor 
meghatározása szerint — zsombékos 
lápok.

Megyek tovább a gerincen, a Kis- 
Csikóvár második kúpja felé. Lelát
ni jobbra is, balra is. A kis vadász- 
ösvényt gondosan betakargatta le
hullott leveleivel az ősz; olykor in
kább csak sejtem, paint látom, hogy 
merre kanyaroghat a fák, bokrok 
között, vagy a pici tisztásokon át. A 
Janda turistaháztól jöttem fel. Az 
egykori községi vadászházat szépen 
rendbehozták az újpesti természet- 
barátok. Nyitott verandáját is beüve

gezték. Idillikus fekvése, szép környe
zete, jó forrása Pomáz környékének 
egyik kedves turistapontjává teszik.

Az alig lejtő gerinc levezet a Csi- 
kóvári-nyeregbe. Itt kapaszkodott fel 
a század elején a tavak felől a kék 
jelzés. És itt találkozott a másik ol
dalról felérkező sárga jelzéssel. Alat
ta, körülötte jelzett utak vonulnak 
ma is. De ide nem jön fel egyik sem. 
A Nagy-Csikóvárnak ma nincs jel
zett útja. Az 1920-as Barcza-Thirring 
útikalauz már azt írja, hogy a csikó
vári kék jelzés „erősen elhanyagolt” 
állapotban van; a sárgát meg már 
nem is említi. Nyilván már nem le
hetett a jelzéseket felújítani. Tulaj
donosváltozások történtek ugyanis 
időközben s az egykor szabad terü
letek tilossá váltak. Amire a Gyo
pár Turista Egyesület 1923-ban fog
lalja a Gyopár-forrást és felépíti fe
lette 1925-ben a ma is működő szép 
fekvésű, jelentős befogadóképességű 
turistaházát, nemsokára körös-körül 
bezárulnak az erdők útjai. A Gyopár 
turisták érdekes piros-fehér-piros 
sávos és benne számjegyekkel ellá
tott útjelzései mind az erdőkön kí
vül, az erdőszéleken vezettek. De a 
2-es számú út, ahol ma kék □ halad, 
most is kedvelt, szép útvonal; a köz
ségi vadászháztól azonban akkor el
terelték, az útjelzéseket megsemmi
sítették. Pedig a Gyopárosok rendet 
tartottak a házuk körül; turistaőrsé
get is szerveztek. Amikor a Gyopár
házat épitették, megismétlődött a do
bogókői eset: nem volt telek. Isme
retes —, 1969. november 16. óta em
léktábla is hirdeti a dobogókői fahá
zon —. hogy Prokop Géza adomá
nyozott telket az építkezéshez. A csi- 
kováraljai házhoz pedig Gottlieb M. 
pomázi vendéglős ajánlott fel terü
letet a sajátjából, lelkesedésből, 
ajándékozásképpen.

A Budapesti Természetbarát Szö
vetség tervbe vette egy kék három
szög alakú útjelzés létesítését a csi-

A  N a g y -C s ik ó v á r  h e g y c s o p o r tja

kővári gerincen, mely kapcsolódik 
majd a Bölcsőhegy és a Lajos-forrás 
között már meglevő ilyen jelzéshez.

Állok a Csikóvári-nyeregben. A 
Nagy-Csikóvár meredek kúpja jó 
száz méterrel magasodik fölém. A 
neve régmúlt századokba vezet visz- 
sza. A Суко-nemzetség élt ezen a tá
jon. Nagybirtokú, hatalmaskodó fő
nemesek, többen közülük a király
nék pomáz-klisszai kastélyának ud
vari emberei. Házasság révén kap
csolatba kerültek az ősi Kartal-nem- 
zetséggel is, amelynek szintén nagy 
birtokai voltak errefelé. Váruk a köz
tudat szerint a Nagy-Csikóváron ál
lott. „Erről a történet keveset tud. " 
Régészeti feltárás még nem történt. 
Vannak, akik vitatják, hogy itt vár 
állott volna. De a nép a maga alkot
ta elnevezésekben ritkán szokott té
vedni. És évekkel ezelőtt egy érde
kes kofaragványt is találtak alant, a 
Holdvilág-árokban. A kő a Nagy-Csi
kóvár formáját utánozza s a csúcsán 
várfalszerű faragvány van. A Cykok 
várát ábrázolja? Vagy valami mást? 
De a várhoz várnép is tartozik, a 
várat kiszolgáló falu. Hol volt az ősi 
falu? Ott volt a hegy tövében, a 
Lugi-dülőben. „Többször átépített 
római kori villa és gazdasági jellegű 
épületek maradványai felett kétség
telenül magyar középkori emlékeket 
találtunk a tatárjárást megelőző év
századokból (X—XII. század) — írja 
Eidélyi István a Sashegyi Sándorral 
közösen végzett ásatásokról — itt ko
molyabb középkori településsel kell 
számolnunk. A nevét egyelőre még 
nem tudjuk.” Temetőjük ott volt a 
domb túloldalán. — A Cykok azon
ban csak jóval a tatárjárás után tűn
tek itt fel és kb. a mohácsi vészig 
uralták ezt a vidéket. Élt-e ez a tele
pülés akkor is, átvészelte-e a tatárjá
rást? — a régészeti feltárás erre még 
nem adott választ. — A romterület 
egyébként, mely nemrég még megte
kinthető volt, most körül van zárva:
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beleesett az állami gazdaság terüle
tébe. Bizonyára lehetne megoldást 
találni arra, hogy ezt a részt ismét 
szabaddá tegyék A romterület 
amúgy sem érdekes a gazdaság szem
pontjából, hiszen nem művelhetik 
meg. Ugyanakkor jelentős kulturális 
érdekességet nyújtana az erre járó 
kirándulóknak.

A nyeregből negyedórányi kapasz
kodó a Nagy-Csikóvár csúcsa. 557 m 
magas.

Lent a Bölcsőhegyi nyeregben hoz
zám csatlakozik a piros -f- jelzés. A 
Holdvilág-árokból jött fel. Mert az 
is itt van a közelben. Évtizedek óta 
kutatott, de még mindig megfejtet- 
len titkával ott tátong a Nagy-Csikó
vár alatt ez a rejtélyes sziklaszaka
dék. Sok mindent felszínre hozott 
már itt Sashegyi Sándor és régész
társainak ásója; de még legalább 
ugyanannyi a megfejtetlen kérdőjel 
is. És a népnek is meg van a maga 
külön véleménye, amely mindig 
egyezik a tudósokéval...

A piros +  útjelzés levezet a Lajos- 
fcrráshoz. Ez is egy darabka turista- 
történelem. A forrás turisták foglal
ták. Lelkes ünnepség keretében 
avatták fel 1908 júniusában, százöt
ven főnyi közönség jelenlétében. Ek
kor kapta a mai nevét is. Pompás 
foglalatát Gabrinyi Samu piliscsabai 
építész készítette; ugyanaz, aki a do
bogókői kőházat is építette.

Nézem a forrást: most nem fo
lyik . . . Lehangoló látvány .. . Még 
akkor is, ha tudjuk, hogy jó célra 
hasznosítják a vizét a turistaházban. 
Alkonyodik ... Köd száll föl a völgy
ből és lassan ellepi a tájat. Eltűnik 
benne minden.

Pápa Miklós dr.

ÚJ A R C Ú  M A G Y A R  T A J A K

A BAUXIT 
BAKONYA

„Kiránduljunk gyakran 
a Bakonyba!” — ajánlotta 
a mai természetjárók elő
deinek egy évszázaddal ez
előtt Römer Flóris, a „Ba
kony” című könyvében, 
amelyben először adott tel
jes képet a csodálatos bükk- 
rengeteg titokzatos világá
ról. Ez a nagy tudósunk, 
aki egyaránt volt őskori és 
középkori régész, termé
szettudós, geológus, numiz- 
matikus, néprajzos, 1859 
nyarán két hónapig gyalog 
járta be a Bakonyt — he
gyeit, erdőségeit, több mint 
száz faluba látogatott a Ba
konyban, hogy tanulmá

nyozza a vidék történelmi 
múltjának emlékeit, meg
ismerje a nép életét és jár
tában követve a hegyi pa
takok — a Cuha, a Gaja, a 
Séd — folyását, érdemleges 
híradást adjon a Bakony 
virágairól, fáiról, madarai
ról, vadjairól, minden ter
mészeti szépségéről. Azt 
szeretné, ha különösen a 
festők fedeznék fel a Ba
kony szépségeit, ezért biz
tatja őket, hogy ne csak a 
Balaton mentén keressék a 
tájat, hanem a Balatonnal 
határos Bakonyban is, és 
ne rettegjenek a vadontól, 
ne féljenek a szegénylegé-



nyéktől. Most még borza- 
dalmas a Bakony hírneve 
— írta könyvében —. de 
erősen hiszi, hogy lesz idő. 
amikor a Bakony az or
szágban a természetjárók 
kedvelt vidéke lesz.

Vajon Rómer Flóris, aki 
a „Bakony” című könyvé
ben beszámolt az ott élő er
dei emberekről, a szén- és 
mészégető, hamukészítö 
földművesekről, favágókról, 
pásztorokról, kanászokról, 
akiknek az erdő rengeteg
je adott szűkös megélhetést, 
de ha kellett védelmet is: 
gondolta-e volna, hogy va
laha egy évszázad múlva a 
Bakonyban fejlett ipari bá
zisok létesülnek, az ország 
egyik fontos iparvidéke 
lesz. Ismeretlen kincséi, a 
bauxitot abban az időben 
még konokul magába zár
ta a hegység. Mindössze a 
herendi porcelánnal talál
kozott Rómer Flóris, vala
melyes vörösmárvány bá
nyával Szűcs község hatá
rában és egy kis faluban, 
Ajkán működött egy kez
detleges üveggyár, a száz
évesnél is idősebb ajkai 
üveggyár őse.

A mai Bakonyt koránt
sem erdőrengetegének cso
dálatos világa jellemzi első
sorban, amelyről Rómer 
Flóris könyvében először 
számolt be az országnak, 
hanem sokkal inkább azok 
az új ipari települések, 
amelyeket főképpen a 
hegység méhének kincse: a 
bauxit varázsolt az ország
nak ebbe a részébe. Ha
zánk legnagyobb ércvagyo- 
nát a bauxit adja, amely
nek roppant — és még is
meretlen — előfordulási 
helyei éppen a Bakony do- 
lomithegyeiben vannak. 
Eddig három, nagy bánya
egység — a Fejér megyé
ben levő Iszkaszentgyörgy 
(Kincsesbánya), valamint a 
Veszprém megyében levő 
Halimba és Nyírád térsé
gében — hozza felszínre a 
Bakony bauxitját. De előre
láthatóan további bányate
lepek létesülnek, hiszen 
még évekig kutatnak újabb 
és újabb bauxitelőfordu- 
lások után. Így Fenyőfő 
község határában, Bakony- 
szentlászló térségében léte
sül majd a Bakony negye
dik nagy bauxitbányatele
pe.

Ez a hatalmas ipari fejlő
dés, amely egyrészt a szén- 
bányászattal, másrészt a 
bauxitbányászattal kapcso
latos, szinte meghatározza 
a Bakony új arculatát. A 
Sárrét síkságán és a Ba
kony lábánál fekvő Várpa
lota és Inota is már erről 
vallanak. Krúdy Gyula.

v á r p a l o t a i  k ü l s z í n i  f e j t e *

akit sok kedves gyermek
kori élmény fűzött Várpa
lotához, vajon ráismerne-e 
az 1951 óta városi rangra 
emelt Várpalotában gyer
mekkorának sokszor felke
resett falujára. A várpalotai 
iparmedencében szép, mo
dern város alakult ki. Thu- 
ry Györgynek, az egykori 
várkapitánynak a törökök 
ostromát oly sokáig hősie
sen védő várában ma a 
Magyar Vegyészeti Mú
zeum rendezkedik be, a 
hajdani vár újjáépített ré
sze a hazai vegyipari tudo
mánytörténeti kutatás és

ismeretterjesztés fellegvára 
lesz.

A Bakony kincsének: a 
bauxítnak tájformáló ha
tása már eddig is megvál
toztatta jó néhány telepü
lés, falu és város arculatát. 
Elég csak két városra hi
vatkoznunk, amely a Ba
kony kincsének köszönheti 
gyors iramú fejlődését. Az 
egyik Ajka, a másik Ta
polca.

Ajka, ez a huszonöt év
vel ezelőtt még csak alig 
háromezer lakosú kis ba
konyi falu, 1962-ben váro
si rangra emelkedett. Lako

sainak száma ma már hu- 
szonkétezer körül mozog. 
A bányakincsekben gazdag 
környék, a fokozatos ipa
rosodás nagy fejlődést ad 
á városnak. A falu életé
ben fordulatot jelentett az 
Ajkai Erőmű, amely a vár
palotai szénbányászatra 
alapítva azért létesült, hogy 
villamosenergiát adjon a 
timföldgyárnak és az alu
míniumkohónak. Városlő- 
dön, Halimbán, Nyirádon 
az utóbbi években új bau
xitbányákat tártak fel, a 
padragi és csingeri szén
bányák egyidejű fejleszté-
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se pedig lehetővé te tte  az 
A jkai Erőm ű bővítését és 
új szénosztályozó építését. 
A szénbányászat fejleszté
sének volt köszönhető az 
üveggyár korszerűsítése és 
bővítése is. A két bányásza
ti iparág: a bauxit- és 
szénbányászat szerencsés 
összetalálkozása tette leh e
tővé, hogy nagym érték
ben fejlesszék A jkán a 
tim földgyártást, az addigi 
tim földgyár kibővítésével, 
de már épül az új a jkai 
tim földgyár, am elynek ter
melése sokszorosa lesz az 
eddiginek.

Az erőm ű az üveggyár, a 
tim földgyár, az alum ínium 
kohó beruházásai, á kö r
nyékbeli bauxit- és szén
bányák fejlesztése valósá
gos ipari központtá te tték  
már eddig -s Ajkát. A mo-7 
dern lakótelepek m ellett a 
közintézm ények egész sora 
létesült: művelődési ház, 
új iskolák, bölcsődék, ren - 
lelőintézet, korszerűen 
berendezett és felszerelt 
kórház, új vendéglátóipari 
egységek. A Bakonyt fe l
kereső tu rista , ha útja so
rán  e lju t A jkára, csodál
kozva tapasztalhatja: m it 
köszönhet ez a várossá fe j
lődő település m áris a 
bauxitnak.

De erre  kell gondolnia 
Tapolcán is, a Malom-tó 
gondosan parkosított kör
nyékén, a patinás öreg h á
zak szegélyezte tókörnyék 
hangulatában, amelyben 
m últ és jövő ölelkezik. Ide. 
a M alom-tó p artjá ra  nyú
lik  le az a telek, amelyen 
egykor Batsányi János 
édesapjának, a  tapolcai fol
tozó vargának kis háza á l
lott. A fo rrada lm ár költő 
emlékét, akiről Keresztúry 
Dezső ta lálóan  állapította 
meg, hogy tulajdonképpen 
az „első igazi politikai köl
tőnk”, a hajdan i szülőház 
közelében m ost egész alakos 
szép bronzszobra idézi. 
Nem messze a szobortól 
hűséges hitvesének, Baum- 
berg G abriellának, az oszt
rák  költőnőnek bronzból 
készült m ellszobra áll. A 
tóparton egy régi vízim al
m o t turistaszállónak ren
dezett be a Veszprém  m e
gyei Idegenforgalm i Hiva
tal, a  turistaszálló a Gab
riella  nevet viseli. A M a
lom -tó feletti kis dombon 
épü lt gim názium  neve pe
dig Batsányi János G imná
zium . Ebben a környezet
ben nem csak Batsányira 
kell gondolnunk, hanem az 
is eszünkbe jut, m it köszön
het ez a város is a  bauxit
nak. A Bakony eddig is el
kü ld te  üzenetét, hiszen az 
a  karsztvíztömeg, amely a

Malom-tó fo rrása iná l tör 
a felszínre és összeköttetés
ben van a h íres tapolcai 
tavasbarlang m észkőüregei
nek tóvizével, valahonnan 
a Bakonyból érkezik. A kö
zeli Bakony mélyének 
m indinkább nagyobb k ite r
jedésben felism ert kincse. 
a bauxit a lakítja  már 
ennek a városnak jövő
jé t is, akárcsak A jkáét. 
A bakonyi baux itbányá
szat leendő központja 
néhány éven belül Tapolca 
lesz. A Bakonyi B auxitbá
nya Vállalat je lentősen nö
veli a jelenlegi term elés 
mennyiségét, a Halimba 
III. bányát Európa egyik 
legnagyobb és legkorsze
rűbb  bányaüzem évé képe
zik ki. Ez a nagym értékű 
bányafejlesztés term észete
sen nagy lakásépítkezési 
program  m egvalósítását te 
szi szükségessé Tapolcán, 
ezzel egyidejűleg több k u l
tu rá lis  és kereskedelm i be
ruházást.

A Tapolcai-m edence kö
zéppontjában fekvő város 
m inden irányban összefutó 
u tak  találkozóján épült. E d
dig főleg a m edencét öve
ző bazalthegyek — a szőlő- 
m űvelés és a kőbányászai 
— segítették Tapolca fejlő 
dését. Most a vezető szere
pet a várostól északra te 
rü lő  Bakony-hegység gaz
dag bauxitlelőhelyei veszik 
át:

A nagy erdőségekkel bo
ríto tt Ösbakony tá ji szép
ségeit lényegében nem  
bolygatja meg az a h a ta l
m as ipari fejlődés, am ely
nek  tanúi vagyunk a  hegy
ség egyes részein. De a B a
ko n y t ma már csak az is 
m erhe ti igazán, aki erre a 
fe jlődésre ugyancsak fe l f i 
gyel. A  Bakony sű rű jébe 
is be tö rt a technika. Egy
ko r csak szegénylegények 
ta n y á ja  volt őshonos fáival 
az erdőrengéteg. Most az 
erdőszélen nem egy helyen 
új bányászházak százai so
rakoznak. Űj lakótelepek 
lé tesü ltek  szép kertes csa 
lád i házakkal. S ez a kép 
is m a m ár annyira hozzá
ta rtoz ik  a m egváltozott tá -  
jú  Bakonyhoz.

„ Já r ju n k  gyakrabban a 
B akony ba!” — aján lo tta  
h a jd an  Römer Flóris, a k i
nek szívét lelkesen m egdo
bogtatta  a  Bakony sok te r 
m észeti szépsége. Ezt a  sok 
term észeti szépséget v á lto 
za tlan u l ma is m egtaláljuk 
a Bakonyban, még ha a 
m odern  technika, am ely
nek a  népgazdaság olyan 
sokat köszönhet, s így te r 
m észetes az ország lakos
sága is, részt kért a táj fo r
m álásában . Környei Elek

P
A ozsonytól Pöstyén felé u tazva az 

utolsó szakaszon, Lipótvártól kezdve 
már a rom antikus Vág völgyben ro 
bog velünk a vonat. A R ajna, л 
Duna és az Elba után a Vág egyike 
azoknak a változatos folyású európai 
folyóknak, am elyek term észeti szép
ségeikkel, várkastélyaikkal legtöbbet 
nyújtanak a turistának, de a D uná
nak és a V ágnak még más vonzereje 
is van — a m entükben húzódó geo 
lógiai törésvonalak hosszában elő- 
buggyanó gyógyító meleg források! A 
budai meleg vizekhez hasonlóan a 
Vág völgyében is Trencsénnél és 
Póstyénnél ősidők óta ism ert gyógy
források fakadnak. A pöstyéni fü r
dőzésről m ár a jó öreg Gvadányi, a 
peleskei nó tárius budai kaland ja inak  
leírója is önálló „brosúrát” írt, de 
persze e Vág völgyi meleg vizek híre 
és haszna jóval régebbi. Nem lehe
tetlen. hogy Trencsén, mely egy Te- 
rentius nevű róm ai vezérről kapta á 
hagyomány szerin t hajdani nevét, 
m ár a közeli Vág menti meleg vizek 
m iatt is — és nemcsak stratégiai 
okokból — gyakorolt vonzóerőt észa
ki fekvése ellenére is a term álfürdő
ket annyira kedvelő róm aiakra. Ha 
repülőgépről vetünk egy p illan tást 
Pöstyénre — s azt nyugodtan és 
könnyen tehetjük , m ert a fü rdő 
idényben P rágát Pöstyénnel repü lő já
rat köti össze — a szigeteknek, a 
mesterséges és term észetes folyóm ed
reknek különös rendszerén csodál
kozhatunk, m ely a fürdőhelynek 
hallatlanul változatos karak tert köl
csönöz. A szállodákkal, szanatóriu
mokkal sűrűn  m eghintett, az üzlet- 
hálózatot is m agábafoglaló központi 
városrész a V ág-parton terül el, 
a forrásvidék a gyógyfürdőkkel, 
stranddal, iszaplelőhelyekkel pedig 
egy több hídon á t elérhető szigeten. 
Egyikük, a harm incas években épült 
kilencívű, jégtörőkkel és szélfogó 
kolonnáddal is e llá to tt séta-híd pihe
nőpadokat, elegáns kis üzleteket is 
keretez. F eljáró jánál a híres m ankó
törő ember, Pöstyén régi em blém á
jának bronzfigurája fogadja a láto
gatót, am it a híd túlsó végén jól egé
szít ki a csodálatos gyógyulások ősi 
latin jelszava, a bibliai hagyom á
nyokból ism ert „Sorge et am bula” 
felirat, vagyis: „Kelj fel és já rj!” — 
mondják biztatóan a gyógyító vizek, 
a kénszagú iszapfürdők s a tuca t
nyi v illanyterápiás és gyógytorna
mechanizmust alkalm azó, tapasztalt 
orvosok a gyakran még mankóval 
vagy éppen tolókocsin ideérkező reu 
másoknak, mozgásszervi betegeknek. 
Mondják m ár évszázadok óta, csak 
régen nem az elegáns, (Hegedűs Ár
min, a Gellért’ Szálló építője által 
emelt) Therm ia Palace-ban folyt a 
gyógyítás, hanem  a Vág partján  á s 
tak maguknak szalm ával, falombbai 
kibélelt, hevenyészett ..fürdőkádat” 
az iszapos, meleg vizektől á tjá rt fö
venyben a szekereken, hintókon 
vagy hordszékeken Pöstyénbe érkező 
betegek. Még arró l is megemlékez
nek a régi feljegyzések, hogy a XVI. 
száaad közepén egy ilyen gallyaktól 
bélelt gyógygödör megásása 6 k ra j
cárba került, és alighanem  ez az 
ada t az iszapfürdő használatának



eddig ismert legrégibb közép-európai 
tarifája!

A mai fürdőélet azonban elegáns, 
sokszínű és nemzetközi, és Pöstyén 
Csehszlovákia mintegy 50 gyógyhe
lye között előkelő, nyomban Karlovy 
Vary és Marienské Lázne (no meg 
talán a klimatikus jelentőségű Tátra) 
után közvetlenül felzárkózó helyet 
foglal el. Fejlődése is ennek megfele
lően nagyvonalú. Régebbi, Jalta és 
Slovan néven ismert, nyugati gyógy- 
betegforgalom fogadására alkalmas 
létesítményei mellett nemrégen épült 
fel a kilencszintes interhotel, a Mag
nólia, és egy modem, beutalt és fize- 
tővendég-fongalmat egyaránt fogadni 
kész többszázágyas gyógypalota a 
szigeti szektorban szintén újabb le
hetőséggel gyarapítja a gyógyven- 
dégforgalmat. Termálvizű strandja, 
a modern vonalú „ÉVA” ugyancsak 
igen népszerű a nyári idényben. (Ok
tóberben, mikor a II. Nemzetközi 
Balneotechnikai Kongresszus alkal
mából ott jártunk, még vidáman fü- 
rödtek benne!)

De hát minek is köszönik népsze
rűségüket ezek a gyógyító vizek? 
Nos, az újabb kutatófúrásokkal is 
megerősített régi forrásvidék 67 C° 
körüli, literenként 1500 milligramm 
ásványi alkatrészt, gyógysót tartal
mazó vizet ad napjában, melyben 
különösen a kénhidrogén-tartalom 
képviseli — a jelentős hőfokon kívül 
— a gyógyító tényezőt.

A klímára sem lehet éppen pa
naszkodni: sokévi meteorológiai sta
tisztikák átlaga szerint 2147 (kétezer
egyszáznegyvenhét) a napsütött órák 
száma évente, amit a parkok gazdag.

változatos vegetációja, olykor fel-fel
tűnő délszaki jellegű virágdísze is 
jelez: napsütött helyeken megélnek 
a magnóliabokrok, s egyes víztükrö
kön ugyanolyan lótuszforma piros vi
rágok díszlenek, mint a Hévíz-i ta
von. így hát nem is csoda, hogy. vi
zéért, erdőövezte környékéért a ked
ves fürdőhelyet jó néhány világhíres
ség is megbecsülte, mint például 
Beethoven is, ki a Brunswick család
nak nemcsak Kismartonban, de a 
közeli Korompán is gyakori vendége 
volt. Talán Beethoven emlékének (ki 
a mostani Villa Bacchus-ban vett 
annak idején szállást) hódol az a szé
lesen kibomló zenei kultúra, mely 
Pöstyén parkjainak szabadtéri szín
padain és hangversenydobogóin a fő
idényben kibontakozik: évente mű
vészeti fesztiválokat rendeznek a 
fürdőközönség szórakoztatására, me
lyeken nagynevű zenekarok és szó
listák vesznek részt a világ minden 
tájáról. Prága, Bécs, Budapest, Po
zsony a legközelebbi kultúrcentru- 
mok, melyeknek operaházi, nemzeti 
színházi művészei, balettkarai szíve
sen ruccanak nyári vendégszereplés
re a szlovákiai fürdőmetropolisba. 
(A lista magyar nevekkel is szép 
számmal dicsekszik, köztük Feren- 
csik János nevével is.)

A zene mellett azonban képzőmű
vészeti rendezvényekben sincs hiány. 
Itt rendezik meg a Vág-parti parkok
ban a modern szobrászat szabadtéri 
seregszemléit, melyek egyikén leg
utóbb is olasz, francia, jugoszláv és 
svéd szobrászok vettek részt 1969- 
ben fantasztikusan modem, de a táj

képi környezetben mégis jól érvé
nyesülő alkotásokkal.

Pöstyén ma a béke, a gyógyulás és 
a kultúra szigete. Mintha már nem 
is emlékeznék arra a gyászos törté
nelmi nevezetességére, mikor 1916- 
ban rendszeresen itt kúrázó Ferdi- 
nánd bolgár király meglátogatására 
ideérkezett II. Vilmos német császár 
s az akkor még trónörökös elhatá
rozta az Anglia ellen megindítandó 
korlátlan tengeralattjáró-háborút, 
mely tudvalevőleg Amerika hadbalé- 
péséhez vezetett...

■Bauer Jenő dr.



A poron y in l L en in -m ú zeu m  k e r tjé b e n  álló  L en in  szob or. 
M inden é v  szep tem b eréb en  e m lé k tú r á t  vezetn ek  id e  « le n g y e l  
tu r ista szerv eze tek

Leninnek ; életében kevés idő ju 
tott pihenésre; élte a forradalm ár 
harcos, m unkás életét. Most am ikor  
születésének századik évforduló já t 
ünnepli az emberiség, m i term észe t-  
járók öröm m el vesszük tudom ásul, 
hogy szép napjaihoz a turistáskodás 
is hozzájárult.

A z  ég vastag hótakaróval bo ríto tta  
be Zakopane környékét. Az u takon  
megjelentek az egylovas „gurál szán 
k ik”, vidám  csilingelés jelezte a tél 
megérkezését.

A kékre feste tt szánkó gyorsan 
siklott velünk, az IBUSZ és O RBIS 
vendégeivel a magas jegenyéktől 
övezett országúton. Könnyedén h ú z 
tunk el a tengelyig hóba süpped t 
gépkocsik m ellett, a kocsis hangos 
..b rr” kiáltásokkal nógatta lovát, 
Nemzetiségét csak  a halinanadrág  
jelezte, síbakancsa és kék steppelt 
anorákja m ár a m ai fiatalok m odern 
viselete volt. Lovunk nyakán v id á 
m an csilingelt a csengő és mi jól b e 

takarózva a bundába, élveztük a va
kító, téli napsugár melegét.

Az út a Fehér-Dunajec völgyében 
kanyargóit; b a lra  a fákon tú l a folyó 
vadul rohan t N ow i Targ felé, hogy 
egyesülve testvérével, a Fekete-Du- 
najeccel, Lengyelország nagy folya
mát, a D unajecet alkossa. M edre alig 
tíz m éter széles, mélysége sem ha
ladja meg az ötven centim étert, de 
vize gyors, s am i fő, pisztrángban 
gazdag. Túl a folyón a Gora Duna- 
jcc/ci-havas hegyoldala zárta a lá t
határt.

Jobbra tő lünk  egy kis vonatsze
relvény húzott el Zakopane felé; 
fekete kocsijaiban k irándulókat v itt 
a Podhalé fővárosába. Túl a síneken 
a mi Budai-hegységünkhöz hasonló 
Málopolskai D om bvidék  szelíd ha l
mai terü lnek el, m íg távol északon, 
a K árpátok előhegysége, a Beszkidek 
sejtették vonalaikat.

Ez a Pqdhalé, a  T átra  keleti lába. 
Lágyan ívelő hegyoldalak lejtőin

bükk-, óriásjegenye- és lucfenyő-er
dők sorakoznak, sűrű  koronájuk 
szinte egymásba fonódik. A vastag 
hópam acsok úgy ülnek a  tűcsomó
kon, m in t karácsonyfán az angyal
haj.

Ebben a környezetben fekszik 
Poronyin, az ism ert üdülőhely, ahol 
Lenin a  Nagy O któberi Forradalom  
lánglelkű vezére 1913 és 1914 nyarán 
tartózkodott. Lenin feleségével, 
K rupszkájával együtt ebben az idő
ben K rakkóban élt, s m ivel Krupsz- 
k á ja  betegeskedett, orvosai tanácsára 
m agaslati levegőre szorult. így  esett 
a választás az akkor m ár ism ert 
Zakopane  környékére, hol egyébként 
több orosz em igráns fo rrada lm ár is 
dolgozott.

Leninék 1913. április 20-án érkez
tek meg hárm asban, — K rupszkája 
anyja is velük volt —, és a Belaja  
Dunajec nevű kisközségben egy T e
resa S zku p in  nevű parasztasszonytól 
bérelték  ki házát. A ház — m a m ú
zeum — a Nowi Targba vezető úthoz 
közel áll, közvetlen felette em elke
dik a 900 m éter magas Galicowa 
Grapa, ahonnan szép időben tisztán 
kivehetők a  Lengyel M agas-Tátra 
csipkés csúcsai. A szobák ma is úgy 
vannak berendezve, m int Lenin o tt- 
tartózkodása idejében voltak. Az 
idő során a napfény sö té tbarnára 
égette a faház falait. Az egyemeletes, 
tipikus podhaléi stílusban épü lt ház 
tető je csúcsos, hosszan elnyúló föld
szin tjére falépcső vezet fel, ahonnan 
egy bú to r nélküli előtérbe ju tunk . 
Az előszobából három  szoba nyílik. 
Egyik a konyhába vezet, am elyben 
hatalm as fehér kályha áll. Azon fő
zött hárm uknak  Nagyezsda édes
anyja, fe le tte  színes tányérok a falon. 
A m ásik oldalon két szoba ta lá lh a 
tó, a kisebb K rupszkája anyjának, a 
nagyobbik Leninéknek szolgált o tt
honul. U tóbbiban egymás m ellett ké< 
faágy, ra jtu k  hím zett fehér p árn a  és 
barna takarók. M ellettük éjjeliszek
rény, a sarokban nagy, fehérre m e
szelt, vályogból rako tt kandalló.

Az előszobából keskeny falépcső 
vezet 'az em eleti kis szobába. Ez volt 
Lenin kedvenc tartózkodási helye, 
néha napokig nem  mozdult ki belőle. 
K ét kicsiny ab lak  néz nyugatra, kö
zöttük ajtó  vezet ki az erkélyre. A 
kerten túlról Idelátszik a Zakopanka- 
patak, am ely a falu  m ásik végéről 
érkező Poronyeccel együtt hozza 
Bukovina  felől a  T á tra  vizét a Fehér- 
Dunajec felé. A szoba bútorzata egy
szerű. Egy kis íróasztal áll az ablak 
előtt, felette könyvespolc, a m ásik 
oldalon fekete-fehér kockás halina 
takaróval boríto tt ágy. Ebben a szo
bában fogalm azta meg Lenin először 
a nem zetiségi kérdésre vonatkozó té
ziseit, am elyet azu tán  Poronyinban, 
egy k ibérelt parasztvendéglő helyisé
gében ta rto tt tanácskozáson ism erte
te tt a bolsevik p á rt vezetőségével. Ez 
a ház a tulajdonképpeni Lenin em 
lékmúzeum, ahol gazdag anyag m u
ta tja  be Lenin lengyelországi poro
nyini m unkásságát. L áthatjuk  azok
nak a szem élyeknek képeit is, akik
nek segítségével Lenin innen irányí
to tta a bolsevik pártot.
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Külön terem  foglalkozik Lenin 
tu ris ta  vonatkozású em lékeivel. Em
ber nagyságú fénykép függ a falon: 
Lenint ábrázolja tu ristaruhában , fe
jén  fehér kalappal, kezében hagyo
mányos hegymászó bottal és oldalán 
tarisznyával. M ellette sorakoznak 
tu rista  társai, akikkel együtt vándo
ro lta  be a T átra hegyeit. A k irándu 
lásokat egy orosz em igráns, Borisz 
Vigiljev, a Zakopanéi M eteorologiai 
Intézet vezetője szervezte, feleségé
vel, Eugénia A lekszejevával. A  cso
port tagjai a Lenin és a Vigiljev h á 
zaspáron kívül Szergiusz Bagoczki 
krakkói tanár. A lekszander Bucse- 
vics Zakopanéi vasutas és Jozef Op
penheim er krakkói orvos voltak. 
U tóbbinak elválaszthata tlan  kísérője 
volt a hatalm as fehér kutya, Oszkár. 
K rupszkája kedvence. Vigiljev sze
rin t O ppenheim er gondoskodott a 
hangulatról, sokat énekelt és tré fá l
kozott.

Vigiljev feljegyzéseiből tudjuk, 
hogy szinte m inden hétvéget a h e 
gyekben töltöttek. Nagy tú rák a t te t
tek. Egyik ilyen tú rá ju k a t 1914 tav a
szán tették, am ikor egy hétig ta rtó z
kodtak a hegyekben. Poronyinból. 
Zakopanén keresztül végiggyalogoi- 
tak a Gasienicovai völgyön a T en
gerszem-tóhoz (Morskie Oko), ahon
nan m egm ászták a Tengerszem -csú
csot (Rysi 2500 m). Többször m eg jár
ták a Zakopane—Vörös-tó és a G aie- 
novica—Swinnica, továbbá B ukovi
nán keresztül a M orskie Oko ú tvo
nalakat is.

1914 nyarán  Lenint Poronyinban 
érte  az első v ilágháború kitörésének 
híre. A csendőrök m ásnap házku ta
tást ta rto ttak  náluk, L en in t Nowi 
Targba rendelték, ahol le tartóz ta t
ták. Ezzel véget értek  a „poronyini 
szép napok”. A háború  lángjai elön- 
tötték Európát, em berek m illiói pusz
tu ltak  el. A világégés egészen 1917 
októberéig ta rto tt, am ikor O roszor
szágban győzedelm eskedett a  lenini 
eszme, s m egszületett a  Szovjetunió, 
a világ első szocialista országa, mely 
első szávaival a békét h ird e tte  meg a 
háborútól meggyötört népek szám á
ra.

Leninnek kevés idő ju to tt a 
pihenésre és szórakozásra. Poronyin 
ezt a keveset je len tette  neki és 
K rupszkájának. Elégtétel töltheti el

a turisták  szívét, hogy a nagy fo rra
dalm árnak a  poronyini napok m eghitt 
p illanatait a T átra  hegyei jelentették. 
I tt  a T átra  ölében, ahol kis népek — 
gurálok, magyarok, lengyelek, szlová
kok élnek együtt — születtek  meg az 
akkori Európa belső feszítő problé
m ájának, a nem zetiségi kérdésnek 
tézisei; az önrendelkezés m inden

nem zet és nyelv egyenjogúsága, az 
autonóm ia és a helyi önkormányzat 
elvei.

Poronyin ma m ár más, m int ötven 
évvel ezelőtt volt Lenin életében. 
Lakosai, az egykori szegény gurálok 
Nowi Targ és K rakkó  üzemeiben, 
Zakopane szállodáiban és szanató
rium aiban dolgoznak. Nem szegények

M orskie Oko

és nem  elnyom ottak már. De a  T ál
ra, a Podhalé, a Pienyni és a  Babia 
Gora hegyei ugyanazok m a ra d tak  a 
ma tu ris tá ja  számára, m in t voltaic 
Leninnek. A természet szépségének, 
fenséges nyugalm ának birodalm ai, 
ahol meggyógyul a beteg, felfrissül 
és ú jjá szü le tik  a teremtő, alko tó  em 
ber.

endrődi

J e lle g z e te s  P oron y in  k ö rn y ék i tá j. K ilá 
tá s  s  G a lico w a  Grapa csú csá rö l a M agas - 
T átra  fe lé



A KŐSZEGI-HEGY SÉ
A kedves arcú nyugati hegyvidék 

Kőszeg fölött emelkedik legmaga
sabbra, az országhatáron ülő 883 mé
ter magas lrottköben. A Soproni
hegységhez délről csatlakozó Kősze
gi-hegység ugyancsak alpi rög, fő
ként karbonkori kristályos palák 
építik fel. A Gyöngyös és a Pinka 
völgye között emelkedő, erősen leta
rolt tönkfelszínt a Borostyánkői- 
hegység kapcsolja a Stájer-Alpokhoz.

A TOO—800 méter magasságban 
szélesen feldomborodó tetejű hegység 
nincs annyira szétdarabolva, mint 
soproni testvére; gerinc formájú, ösz- 
szefüggó tömbjének csak a keleti ol
dalába vágódtak mélyebb patakvöl
gyek. A hűvös éghajlatú hegységet 
kiterjedt tölgy-, bükk- és fenyőerdők 
borítják, keleti lejtőin szőlők, gyü
mölcsösök, szelídgesztenyések te
nyésznek nagy foltokban. Őshonos 
erdeifenyveseinek gyepszintjében 
meg-megjelenik az alpi flóravidékre 
jellemző fekete áfonya is,

A hegység keleti lábánál foglal he
lyet Kőszeg, a nyugati határszél meg
hitt hangulatú műemlékvároskája. A 
táj vizeit összegyűjtő Gyöngyös pa

tak szűk medencéjében szorong, há
rom oldalról is hegyek fogják körül, 
ezért nem fejlődhetett olyan jelentős 
várossá, mint a szomszédos Sopron, 
a nyugat felé vivő ősi nemzetközi 
útvonal kapuvárosa. A Kőszegi
hegység az Írottkőtől — a Dunántúl 
legmagasabb pontjától — éles főge
rinccel egészen a város alá fut, s 
még az ö/idznál — Kőszeg óváránál 
— is 000 méter fölött van Az 1200-

as évekből való első okmányok ezt 
az Öházat említik Kuszugh, Kűszög 
néven; ma néhány falmaradvány 
emlékeztet már csak a város hajda
ni bölcsőjére.

Az Óházról levezető kies Király
völgyben áll Kőszeg „műemlékfája”, 
a 700 éves óriási szelídgesztenye. Ez 
a tíz méter átmérőjű fa-matuzsálem 
mindent látott, ami a tájban történt. 
Látta az osztrák hercegek egymást

A  J u r is ic h - v á r ,  h á t té r b e n  a  K ő s z e g i-h e g y 
ség

A  m i i e m l é k h á z a k k a l  k ö r ü l z á r t  k ő s z e g i  f ő t é r

A Magyar Alpok



követő betöréseit, az 1260 tá ján  épült 
vár sorozatos vívását, Frigyes csá
szárt, aki bevette, M átyást, aki visz- 
szafoglalta. És hogyne lá tta  volna az 
1532. évi ostrom török várvívóit, am i
kor Szolim án szultán  vezéri sá tra  — 
a helyi legenda szerin t — itt á llt te 
rebélyes lom bjai árnyékában. A 
Bécs ellen vonuló szultán kétszáz
ezer főnyi seregét huszonöt napig  
ta rtózta tta  föl Jurisich  M iklós v á r
kapitány, alig ezer em berével. T izen
kilenc roham ot v ert vissza a kis vé
dősereg, s végül eredm énytelenül 
vonult el a v á r  alól a retten tő  osz
m án tábor.

Az egykori török leírás, mely 
Szolimán császári tanácsának  jegy
zőjétől szárm azik, a  v ár h ihetetlen  
erősségével m agyarázza a kudarcot. 
„A nevezett erősség — ír ja  a tö rök 
szem tanú — egy nehezen járható  
hegy lábánál épült nagy vár, m e ly 
nek  fala terjedelm es, m in t az egész 
világ, levegőbe nyúló  bástyái m aga
sabbak az égi Hal csillagzatnál, és 
oly erősek, hogy nem  lehet leírni.”. 
A  XIII. századbeli alapokon nyugvó 
vár ma ism ét épen áll: szabálytalan  
négyszög alakú reneszánsz kastély, 
két tömzsi védőtoronnyal. Bástyái 
nem nyúltak  sohasem  a csillagokig 
— a védők szíve  vo lt erős: a kap i
tányé, a 28 huszáré, a fegyvert rag a

dó polgároké és a bem enekült kör
nyékbeli földm íves népé,

A déli harangszó 436 év óta m in
dennap 11 órakor hangzik fel K ő
szegen, a török elvonulása időpont
jának  em lékezetére. Mély kondulá- 
sokkal zeng az öreg harang  ércszava 
a Szent Jak ab  tem plom  boltozatának 
csúcsívei közt, hol az o ltá r elő tti s ír
boltban pihen Ju risich  kap itány  két 
gyermeke. Nem messze tőlük alusz-

sza örök álm át W esselényi Ferenc 
nádor, özvegye, Széchy M ária, a 
. Murányi Vénusz”. 1407 óta h a ra n 
goznak ebben a tem plom ban, m im  
ahogy a XV. századból való a Ju r i
sich tér m ásik  patinás épülete, 
a Tanácsház is, csúcsíves baldachi- 
nos ablak-sorával. A  gótika és a re 
neszánsz érdekes keveréke az 1615- 
ben épült Szent Im re templom, míg 
a reneszánsz a barokkal vegyül ked
vesen a té r  sgraíittó-díszes polgár
házán. De tö rténelm i levegőt áraszt 
a copf díszítésű R íedl-ház is, m e ly 
ben az 1670-es években Széchy 
M ária lakott, vagy a barokk Beze- 
rédj-ház, ahonnan egyenest a sáros
pataki vérpadra v itt Rákóczi áruló 
çzeres-kapitânyânak utolsó útja.

Kőszeg zárt kis belvárosának m ajd 
minden épülete értékes műemlék. 
Legjellegzetesebbek a hatalm as 
oromfalú korai barokk  emeletes h á 
zak. melyek lépcsőzetesen épültek 
egymás mellé, hogy előreugró lórés- 
ablakaiból tüzeln i lehessen a város
ba nyomuló ellenségre. A barokk, a 
rokokó, a copf és biederm eier külön
böző változatai, a hullámos orom za
tok, f űzéres 'szemöldökpárkányok, 
kedves zárt erkélyek, kovácsoltvas 
cégérek sajátos b á jt és hangulatot 
kölcsönöznek a városkának.
•-Kőszeg lakói — a nyugati védvo-

• Г,
nai katonai telepesei — századokon 
át becsülettel végezték honvédő fel
adatukat. S közben kalm árkodó, kéz
műves, szőlőmívelő polgárokká vál
yún, szép ízléssel építették városká
jukat. Sok évszázados hagyom ány 
itt*a m űemlékvédelem. K orunk leg
jelentősebb e vonatkozású feladata 
az a nagyszabású helyreállító munka 
volt, am ely visszaadta a vár hajdani 
szépségét. A X III. században gótikus

ízlésben épü lt meg, de a későbbi k o 
rok m indegyike alakított, form ált, 
fejlesztett ra jta  valam it. Így vált r i t 
ka becsű építészeti emlékké, mely 
о gótikából a reneszánszba való fo 
kozatos á tm enet értékes jegyeit őrzi. 
Az utóbbi két évszázadban — főként 
m ikor az Esterházy hercegek gazda
sági épületté a lak íto tták  át, m ajd 
am ikor az 1950-es években a T er
m ényforgalm i V állala t rak tárnak  
használta — te ljesen  kiforgatták ere
deti alakjából, s a helyreállítás egyik 
fő célja éppen az volt, hogy megsza
badítsa stílu sta lan  toldalékaitól, k i
bontsa eredeti szép formáit.

A m űem lékvédelem  korszerű 
szem pontjai szerin t végzett re s ta u 
rálás során  hely reállíto tták  a rene- 
szánsz-gót hom lokzatot, a várudvar 
kecses árkád -so rát, a  loggiás folyosó
kat, a csúcsíves kápolnát és a  nagy
szerű lovagterm et. K iszabadították a 
befalazott reneszánsz ablakokot, fel
építették  a k icsorbult bástyafalakat 
és a gömbölyű saroktom yot, helyre
állíto tták  a várépü let két sarkán  
em elkedő négyszögletes védőtornyo
kat. Az országnak ez az egyik legér
tékesebb m űem léke ma szép ku ltú r- 
központ: részben színház és m űvelő
dési otthon, a  lovagterem  pedig k ü 
lönleges hangu latú  hangversenyte
remm é vált.

Kőszeg polgárai valami egészen 
megható lelkesedéssel tevékeny
kednek városuk  állandó csinosí
tásán. A tanács m inden eszten
dőben fe lú jíto tt néhány nemes 
ízlésben fogant ódon házat, s 
egymás u tán  lágy pasztelszínekbe 
öltöztette a m egfiatalított palo
tácskákat. De a magánosok, a kis 
háztulajdonosok is bőven áldoztak 
pénzt és m u n k á t m űem lék-otthonaik 
külső-belső szebbé tételére. Kőszeg 
ma a leggondosabban ápolt m agyar 
kisváros, m elybe gyönyörűség e llá to 
gatni. A belváros — mely jórészt kö
zépkori erede tű  épületeivel csaknem  
érin te tlenü l őrzi az elm últ századok 
levegőjét — teljesen újjászületett és 
áhitatos szépségekkel töltik m eg 
azok lelkét, ak ik  értik  az öreg kövek 
beszédét.

A Kőszegi-hegységnek egyetlen 
városi te lepülése a  kis Kőszeg, falu  is 
mindössze három -négy üldögél az 
erődszegélyen, az országhatár köze
lében. A szubalpin klim ájú Velem  
m indinkább üdülőhelyi jelleget ölt. 
s a festői szépségű ligetes tá jban  
épült Bozsok  is egyre növekvő ide
genforgalm i szerepet játszik. Kőszeg- 
szerdahely, Velem  és Cák h a tá rá 
ban hata lm as foltokban v iru lnak  
még a régi nagy szelídgesztenye-er- 
dők m aradványai. A cáki gesztenyés
ben népi építészetünk sajátos és 
egyedülálló rem ekei sorakoznak: ge
rendákból összeácsolt, úgynevezett 
boronafalú, kontyosán előreugró 
zsupfedelet viselő 150—200 éves p in
cék. A népra jz i és term észetvédelm i 
rezervátum nak  nyilvánított geszte
nyés pincesor kedves pihenőhelye a 
nyugati hegyvidéket járó vándorok-
nak Antalffy Gyula

J e lle g z e te s  k ő szeg i utcasor
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талh őt

T uxpani program unk egyik leg
kellem esebb napja a M exikói-öböl
be te tt kirándulás volt. A  parton 
hollókeselyük csapatai m arakodtak 
a  p a rti pocsolyákban és belső ta 
vacskákban szárcsa és vadkacsa-fé- 
leségek s más viziszárnyasok lubic
koltak. A lagúnák vizében rem ete
rák o k  húzódtak meg csigaházi a lb ér
letükben, a tízlábú g rán á t granelák 
(rák fa jta ) m enekültek a kövek alá 
oldalozó járással, am ikor a gyerekek 
ki ak a rták  szedni őket a vízből.

K ipihenve magunkat, a lkonyat tá 
ján  indultunk  vissza. Az esti fény
ben világító  égen kirajzo lód tak  a kó
kuszpálm ák koronái és a távoli he
gyek b izarr körvonalai. A Sierra 
M adré távoli csúcsai fe le tt v ihar 
dú lt, csak a villámok változatos for
m ájú  villódzását lehetett látni.

M ásnapi program unk egyik érde
kessége a tuxpani városi múzeum 
m egtekintése volt. Az egy terem 
ből álló múzeumban érdekes régisé
gek, kecses agyagvázák, í. e. 500-ból 
szárm azó edények lá thatók . Színösz- 
szeállításuk, form ájuk em lékeztetett 
a görög művészek m unkáira . A 2500 
éves, agyagból készített m ongol arc
szabású fejek, az arcokon különböző 
kifejezésű mosolyok jól érzékeltették  
a kedélyállapot fokát és a  mosoly 
fo rrását. Az Idegenforgalm i H ivatal 
vezetőnője, igazi m exikói szépség 
nagy műveltségű és jól ism eri szak
m ájá t, részletesen ism erte tte  a hely- 
tö rténe ti vonatkozásokat. A  mongo
loid típusú fejeket nézve, könnyen 
h ite lt ad tunk  a mexikói tudósok  né
zetének, amely szerint az ősök, a két 
jégkorszak közötti időben, am ikor a

E (‘ring-szorosnál Kam csatka  és 
Alaszka, a 60—90 m éterrel alább 
szállt tengerszint fo ly tá n . összefüg
gött. vándoroltak át, és mintegy 
12 000 évvel ezelőtt é rtek  a mai 
M exikó területére. S zerin tük  az ma
gyarázza a m egtalálható  mongoloid 
beütést. A déltengeri keveredést a 
Csendes-óceán szigetvilágából ide
hajózott és itt  a nyugati partvidéken 
letelepedettek hozták.

A pár napos tuxpan i látogatás 
után Veracruz-telé  indultunk. A 248 
krr.-es ú t egy része a m ár ism ert 
Foza—Rica— Papantla útvonalon ve
zetett. I tt m ár szerényebbek voltak 
az útviszonyok és Tecolutlában  a 
hasonló nevű folyón, kom pon kellett 
átkelni. Hosszú sorban várakoztunk, 
volt időnk kókuszlevet inni. A 
m exikói kókusz em berfej nagyságú 
sima, zöld héjú gyümölcs. Jégbe hűt
ve zöldes, híg leve kellem es ital.

Innen Utunk a tengerparton  veze
tett. Az ú t m ásik o ldalán fantasztikus 
alapzatú hegyek, a Sierra Madré 
nyúlványai em elkedtek. V olt itt el
ferdült cukorsüveg, b aza lt orgona 
alakú, fogsorra em lékeztető zegzu
gos vonulat, amely néha egészen az 
útig ereszkedett.

Apró helységeken á t  vezetett 
utunk. B arra de Nautla, Nautla, Bar
ra de Palm as, Vega de A latorre. 
Santa Ana, Punto del M orro jelez
ték a névtáblák az út m entén. Alko- 
nyodott, m ire az éjszakai égbolton 
egy fordulónál feltűntek M exikó leg
nagyobb kohászati üzem ének fényei, 
jelezve, hogy V eracruzba értünk.

V eracruz Mexikó és az am erikai 
kontinens európai érteim be vett leg
régibb városa. I tt  lép tek  partra  
Cortez em berei, hogy m egvessék Üj- 
Spanyolország néven, itten i gyar
m atbirodalm uk alapjait.

M exikót a spanyolok 1511-ben fe
dezték fel, m ikor egy Jam aicánál 
zátonyra fu to tt spanyol v itorlás ten
gerészei p a rtra  vetődtek és kapcso
latba kerültek  a bennszülöttekkel. A 
szárazföld belsejébe 1517—18-ban 
ju to tt el egy expedíció. Ekkor érte
sült a kubai spanyol hely tartó  az 
azték birodalom  létezéséről. Cortez 
11 hajóval a cam pechei-öbölben kö
tött ki és ép íte tt m egerősített tábort. 
Ez a hely a mai Veracruz.

MADÁR-
KALENDÁRIUM

F E B R UÁR



A város a rcu la ta  letagadhatatlanul 
spanyol. A  400 éves városháza erőt 
sugárzó töm bje hatásosan fejezi ki a 
néhai spanyol birodalom  erejét. Az 
utcákon a késő esti órákban is höm- 
pölygött az em beráradat. Az étter
mekben alig lehete tt helyet kapni. 
Néztük a színes forgatagot és 
hallgattuk a m arim ba-zenekarok 
pezsgő ütem ű m uzsikáját. A 4—5 ta 
gú zenekarok étterem ről étterem re 
já rnak  egym ást váltva.

M ásnap délelő tt jach tkirándulást 
tettünk a Sacrificios szigetcsoporthoz. 
Ez kb. 5 km -re  van a partoktól. Va
laha ide já r ta k  az indiánok áldoza
taikat bem utatn i, ma a második v i
lágháborúban elesett francia tenge
részek em lékm űve, világítótorony, 
rádióadó és étterem  áll itt. A fő szi
get te rü le te  a M argitszigetének felel 
meg. A többi inkább zátony jellegű.

V eracruzi tartózkodásunk utolsó 
program ja a Castillo— San Juan de 
Ulua erőd m egtekintése volt, am e
lyet 1520-ban kezdtek építeni a spa
nyolok. A hatalm as vastag falak, a 
kazam aták, am elyek részben kaszár
nyaként, később pedig börtönül szol
gáltak, kom or történelm i emlékeket 
idéznek.

Búcsút in tve V eracruznak indul
tunk  vissza M exikóvárosba. A k itű 
nő au tóú ton  kocsink fa lta  a kilomé
tereket. Első nagyobb település Cor
doba volt, de itt csak keresztülhaj
tottunk, nem  volt idő megállásra, 
m ert vissza kellett kapaszkodjunk a 
2240 m m é te r magas Központi Fenn
síkra.

A 110 ezer lakosú Orizabától kez
dődött a magashegyi táj. A 3—4000 
m éter m agas hegyek erősen tagoltak. 
A m eredek  hegyoldalak között a 
szűk, m ély völgyek platóvá szelídül
nek, pálm aligetek, közöttük fehéi 
spanyol stílusú  házak állnak. Az út 
m ajdnem  360 -os fordulót tesz, míg el 
nem éri a h ág ó t I t t  vezet á t 2000 m 
felett a  föld egyik legm agasabb vas
útvonala, a  kanyargós pályán két 
villanym ozdony húzza a szerelvé
nyeket. A szerpentin  felett Mexikó 
legm agasabb hegye, az 5700 m m a
gas Orizaba  uralkodik.

Az 550 ezer lakosú Pueblába 120

km -es autózás után érkeztünk. M i
elő tt a városba behajto ttunk volna, 
m egnéztük az 1862-ben épü lt Guada
lupe és Fuerte de Loreto  erődöket, 
am elyek m ár Mexikó ú jkori tö rté
nelm éről tanúskodnak. Ezek az erő
dök a III. Napoleon á ltal a lap íto tt 
m exikói-császárság, az 1862—67-es 
francia, angol és spanyol invázió 
idejéből valók, am inek a Benito  
Juarez  vezette nemzeti felkelés ve
te tt véget.

A belváros egy-két em eletes házai 
ékszerdobozokra em lékeztetnek; a 
csempével kirakott, vagy freskóval 
díszített cirádás homlokzatú házak 
sorát nem bontja meg idegen stílus

keveredés. A hatalm as bazilika m ű
kincsei a híres kék gobelinek.

Sajnos a Puebla m elle tt fekvő 
Cholubába m ár nem  tu d tu n k  elm en
ni. Choluba arról nevezetes, hogy 
Cortez itt  győzte le az azték  sere
get. Mostani nevezetessége a 365 
tem plom a és az ú jonnan fe ltá rt, a 
földkerekség legnagyobb p iram isá
nak bizonyult romok.

A városból kiautózva m ég benzint 
tankoltunk, m ajd a V olksw agen-m ű- 
vek fényárban úszó gyárte lepe m el
lett irány t vettünk m exikói k irán d u 
lásunk kiinduló és végállom ása, 
M exikóváros felé.

Dr. Ebergényi Imre

A feb ru ár a nap tár szerint még 
igazi téli hónap, hófúvásokkal, jég
zajlással, csontot-velót átfagyasztó 
hideg északi széllel. Néha egyenesen 
feb ru árra  érkezik meg az igazi tél, 
vagy jön vissza néhány m ár tavaszt 
sejtető  hé t után, am ikor elakadnak 
a vonatok és a villamosok, ú jra 
jégpáncélt ö ltenek a vizek és 
vasárnaponként sílécekkel felsze
re lt k ip iru lt arcú  turisták ezrei 
szállják  meg a fehérbe borult hegyek 
lejtőit. És m indezek ellenére, bárm i
lyen különösen hangzik is, február 
végével megindul a tavaszi m adár- 
vcnulás. M egindul m adaraink vissza
áram lása  a telelőterületekről azokra

a vidékekre ahol ismét fészkeket 
építenek, tojásokat raknak és fióká
kat nevelnek majd.

Az első visszaérkezett m adarak 
egyike, melyekkel az erdőt mezőt já 
ró em ber találkozhat, a seregély. Azt 
hiszem nem szükséges bem utatni, 
m indenki ismeri ezt a fémesen csil
logó tollazatú, rigónagyságú, élelm es 
m adarat. Különösen azóta, hogy va
lósággal ellepte a főváros egyes ré 
szeit és tavasztól késő őszig parkok
ban, játszótereken, virágágyak kö r
nyékén m indenütt találkozhatunk 
vele. Télire elvonulnak tőlünk, de 
egy hideg február végi reggelen az
után ott gubbasztanak kis csapatban

öreg diófa behavazott ágain és fejü
ket tollúk közé re jtve  csendesen tű 
nődni látszanak. O tt lá th a tju k  őket 
a nedves réteken, ahonné t a legha
m arabb tűnik  el a hó és ahol a dél- 
felé kiolvadó tócsák között futkosva 
keresik szűkös eleségüket. A tavasz 
hangulatá t azonban még ez sem  tud
ja elvenni. Amikor a nap néhány 
percre kibukkan a felhők közül és a 
fákról, eleinte szégyenlősen de k é 
sőbb egyre sűrűbben, hu llan i kezde
nek a fehér hópam acsok, a  hím ek a 
fűzfák koronájában ü lve m ár a 
hangjukat próbálgatják. N em  m ér
hető ez az ének az áp rilis i reggelek 
hangos seregélydalához, m égis szíve-
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sen hallgatjuk, hiszen az ember a 
hosszú téli hónapok alatt ugyancsak 
elszokott már a madárcsicsergéstől. 
És ez nem is akármilyen madárének. 
A seregély ugyanis hangutánzó ma
dár és dalába mesterien vegyíti be
le a más madaraktól ellesett hangtö
redékeket vagy akár egész strófákat 
is. Figyeljük csak! Énekükbe a hazai 
erdőkben soha nem hallott hangok 
is vegyülnek, ezeket valahol Afriká
ban vagy a tengerparton „szedték 
össze”. De csakhamar felcsendül a 
sárgarigó jól ismert flótája, a vizi- 
madarak csengő kiáltása és a fürj- 
kakas pittypalattyolása is. Halkan, 
érzelmesen, szinte csak magának 
énekel az öreg seregély. Még nem 
feszíti tüdejét a tavaszi láz, még 

, csak főpróbát tart az igazi koncert 
előtt. „Hangol”. Azután hirtelen el
hallgat. Talán észrevette, hogy fi
gyeljük. Szinte egyetlen szárnycsa
pással kerekedik fel a csapat és se
besen húznak a falu irányába.

Mi pedig folytassuk utunkat a ned
ves, fűzfákkal tarkított réten át, és 
amíg az erdőt elérjük, nézzünk itt is 
szét, mit is látni a madáréletből? Ott 
ahol már alig egy-két hófolt fehér
ük és csak a rét kopott, sárgászöld 
színe látszik, a seregélyeknél na
gyobb madarak csapata szaladgál 
Fürgén mozognak a tócsák között és 
csőrükkel apró, számunkra ilyen 
messziről láthatatlan, élőlényeket 
szedegetnek. (Lapozzuk fel határo
zónkat a rigók oldalán, mert ezek itt 
előttünk bizony) Fenyőrigók, ősszel, 
többnyire nagy csapatokban, érkez
nek hozzánk és különösen a boró
kákkal borított domboldalakon lát
hatók. Kemény télen azután zömmel 
továbbvonulnak, de nagyon sok kö
zülük egészen tavaszig nálunk ma
rad. Felrepülve jellegzetes „sak-sak" 
hangjukkal tűnnek fel.

Ahogy őket nézegetjük, egyik tár
sunk jóval nagyobb, pettyezett alsa- 
jú madárra hívja fel a figyelmet. 
Ez is a réten ugrál, de kissé távo
labb, a fenyőrigók csoportjától. A 
léprigó, a nevét onnét kapta, hogy 
nagyon szereti a fagyöngy sárga bo
gyóit, melyből viszont a ragadós ma- 
dárlépet főzik. Ez a legnagyobb rigó
fajunk, erős cserregő hangját a bu
dai hegyek tölgyeseiben is gyakran 
hallani telente. Vigyázó, óvatos ma
dár, nem könnyű megközelíteni. 
Most is, bár jóval távolabb van mint 
a fenyőrigók, elsőnek kel szárnyra 
és az erdő irányában tűnik el.

A fűzbokrok között széncinegék 
keresgélnek, egy kis nádfoltocskában 
pár kékcinegét látunk. Ez az apró 
termetű, egyébként kifejezetten er

dőlakó, cinegefaj ősztől tavaszig elő
szeretettel keresi fel a nádasokat, le
gyenek azok a Balaton vagy a Ve
lencei-tó náderdői, akár a mostani
hoz hasonló apró nádfoltocskák. Már 
közel járunk az erdőhöz, amikor 
csengő hangú hosszú farkú madar re
pül át a fejünk felett. Barázdabille
gető. Ö is egyike a legelső tavaszi ér
kezőknek. Szívós igénytelen madár, 
ősszel néha ugyancsak egészen későn 
találkozhatunk vele.

A tél az erdőben is megkezdte 
lassú visszavonulását. A fák alatt 
apró lukacskák sötétlenek a hóban 
jeléül annak, hogy a ki-kibukkanő 
nap nemcsak az ereszeket csordítot- 
ta meg, hanem vízcseppeket sajtolt 
az ágakra rakódott hókoszorúkból is. 
A fatörzsek körül temérdek apró 
lábnyom. Erdei egerek és cickányok 
nyomai keverednek a cinegék, feke
terigók és fácánok hátrahagyott je
leivel. Gazdag élet folyik az erdő ta
laján éjjel és nappal egyaránt. Éjjel 
az apró emlősállatok tevékenyked
nek, nappal a madarak kutatják vé
gig a fatörzsek tövében összegyűlt 
tavalyi lombokat.

Két barátcinege mozog előttünk a 
bokrok alján. Bizalmasak, kis cso
portunkat egészen közeire bevárják. 
Akkor is csak egy alacsonyabb fács- 
kára szállnak és kíváncsian nézik az 
őket figyelő embereket. Fejüket kis
sé féloldalt hajtva néznek valamit. 
A madaraknak kitűnő szemük van 
és általában sokkal előbb megpil
lantják a magasban keringő ragado
zókat, mint mi emberek. Érdemes 
egyszer megfigyelni, hogy a barom
fiudvar lakói, milyen egyszerre hajt
ják félre fejüket és figyelnek felfe
lé, ha egy nagyobb madár, akár te
kintélyes magasságban is, végigrepül 
felettük. Ugyanezt tették most a mi 
cinkéink is. A lomb nélküli ágak kö
zül kipillantva mi is csakhamar fel
fedezzük a magasban keringő raga
dozót. Egerészölyv kering felettünk 
ö is egyike azoknak a madaraknak, 
melyek gyakran már február végén 
megjelennek a költőhelyen. Órákig 
keringenek odafent mozdulatlanul 
kitárt szárnyakkal, miközben pará
nyivá zsugorodik alattuk az erdő, a 
viharoktól megtépázott ősi fészek 
pedig talán már nem is látszik. Vagy 
az éles ragadozószem azt is számon- 
tartja? Ki tudná megmondani?

A mi ölyvünk azonban még egye
dül van Elsőként érkezett, párja 
még úton van valahol. De majd 
amikor a márciusi nap az utolsó hó
pelyheket is lecsókolta a fák ágairól 
és a rügyek duzzadni kezdenek a 
bennük feszülő életerőtől, újból itt 
fogjuk látni az ölyveket, amint köny- 
nyedén róják köreiket a kéklő ma
gasságban. Most azonban még csak 
egyetlen magános madarat mutat
nak távcsöveink lencséi. Gondolat
ban kissé előreszaladtunk. Hiszen 
még február van. Körös-körül min
denütt fehér hólepel és már a nap 
is visszabújt a felhők mögé. A fák 
között hideg szél oson végig.

Schmidt Egon

ERDÉLY

APersány, a Dél-Har- 
gita és a Baróti 
hegység alkot termé
szetes keretet e táj
nak, amely a Szé
kelyföld egyik legkedve

sebb területe. A Bárót, Var- 
gyas és Kormos vizét ösz- 
szegyűjtő Olt, természetes 
kaput vágott itt a maga 
számára az alsórákosi szo
ros képében. Az árterületek 
sík vidékeitől, a magashe
gyi havasi legelőkig, min
den tájegységben gyönyör
ködhet itt a természetjáró. 
Változatos földtani felépí
tése, gazdag altalajkincsei 
és ásványvíz-forrásai vonz
zák a turistákat.

A nemrég várossá lett 
Bárót központi helyet fog
lal el a vidéken, amelynek 
ipari és közművelődési köz
pontja, alig öt kilométerre 
a brassó—kolozsvári vasút 
ágostonfalvi vasútáüomá- 
sától. Itt ringatták bölcső
jét Baróti Szabó Dávidnak, 
a költőnek és nyelvújító
nak. Itt őrzik emlékét ma 
is a hálás rokonok. Ide 
hívták haza a gyermekkor

A baró ti róm ai ka to likus 
tem plom

B a rá z d a b il le g e tő  
e g y ik e  e lső  h a z a té r ő  
m a d a r a in k n a k  (D r. 
S te rb e tz  Is tv á n  f e l
v é te le )
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a  s z ö v e g b e n  ta lá lh a tó  le ír á s t  k ö v e tik .

em lékei baráti Gaál Mó
zest is, a m odern m agyar 
ifjúsági irodalom  egyik 
m egterem tőjét, a  nagy pe
dagógust.

A város írásos emlékei 
közel nyolcszáz esztendőre 
nyúlnak  vissza. Közvetlen 
közelében m egalithikus kő
kam rák at és egy egykori 
róm ai ú t őrtoronym aradvá
n y ait tá rtá k  fel a  régészeti 
kutatások.

Ez az urbanizálódás ú t
já ra  lépett városka lassan 
az erdővidéki szénbányá
szat központjává is válik. 
K iindulópont is e helyiség 
Erdővidék látnivalóban oly 
gazdag tu rista  útvonalai
nak. Jelentős ipari létesít
m ény a közelében levő b ri
kettgyár, am ely az erdővi
déki lignitet dolgozza fel. 
Innen  Felsőrákosra vezet 
az  út. A néprajzot kedvelő 
a  székely népi szőttes és 
kézim unkák százaiban gyö
nyörködhet. Ez a falu  a 
Persány, népies nevén a 
Rika hegység előterében 
van. Ősrégi un itárius tem p
lom a m a m űem léknek van 
nyilvánítva. H atárában  ta 
lá ljuk  egy külszíni szénfej
tés kezdő műveleteit. M i
csoda ellentét itt  az ősi 
R ika tövében! Fenn a He
gyes tetőn A ttila király  vá
rán ak  rom jai, lenn a Rika 
patak  völgyében pedig a 
hatalm as kotrók fejtik  a 
szenet. A várkoszorúzta 
hegy a latt egy kőszikla 
m ellett bárkinek megmu
ta tja  a felsőrákosi székely, 
Réka k irályné sírját. S 
m indezeket feledhetetlen 
legendákba szőtte a vidék 
népe. A R ikában színes 
dísztárgyak készítésére a l
kalm as hófehér alabást- 
rom, húsvörös jáspis és 
zöld dacittufa található.

Innen  az Ebháton ú t ve
zet Vargyas felé. Vargyas, 
Erdővidék tekintélyes he

lyisége. Igen értékes bor
vize, szénbányái messzi 
földre híresek. Igen érdeke
sek a ny ito tt tűzhelyes, fa
cserepes középkori házai, 
valam in t a báró D ániel-fé- 
le kastély. Ezek m a m űem 
lékek. A faluban él a  Sütő 
család, a régi székely fes
te tt bú tor m űvelője és Má- 
th é  Ferenc székely faragó
mester.

A falu  felett a Hagymás 
tetőn györfyörű nárciszrét. 
Tömegesen v irít i t t  m ájus
ban két kedvelt és védett 
növény: 4 at csillagnárcisz 
(Narcissus ,• stellaris) és a 
zergeboglár- < (Trollius euro- 
paeus).

A Vargyas vize a  m ada- 
rasi H argita lába alól siet 
E rdővidék felé. A vidék 
jú ra  m észkő-képződményeit 
szurdokvölgyek form ájában 
vágta át. I tt  (Vargyastól 12 
km -re) csodálhatjuk meg 
a homoródalmási „Orbán 
Balázs” barlangrendszert, 
am ely a  karszto t kedvelők 
igazi zarándokhelye. Ü jab- 
ban  antropológiai és m am - 
mológiai ku tatások színhe
lye ez a barlang. A K eleti- 
K árpátok  zónájában — az 
eddigi ism eretek szerin t — 
a leghosszabb és legrégibb 
időktől ism ert barlang  ez.

A B arát—Székelyudvar-
heely megyei úton elsőnek 
érin ti az utas Olaszteleket. 
Történelm i em lékei és ás
ványvizes forrásai figyelem 
re  méltóak. I t t  m ár a K or
mos völgyében járunk , 
am ely vizét a  D él-H argitá- 
ból gyűjti és a pisztrángot 
kedvelők gyakran felkere
se tt vízfolyása.

Olasztelek után érin tjük  
Bardóczot, Benkő József a 
tudós történész és füvész 
szülőfaluját. A tellenben fe
h érü k  a vasbányászatáról

egykor h íres Székelyszáldo- 
bos tornya.

Ott, ahol a völgy össze
szűkül, e lé rjük  Erdővidék 
legészakabbra fekvő hely
ségét, Erdőfülét. I t t  és Szál
doboson beszélik m a is a 
legszebben az egykor ism ert 
ő-ző székely nyelvjárást. A 
falu felső végén tip ikus stí
lű épület zá rja  le a házso
rokat. Az 1848—49-es sza
badságharcban, a Habs- 
burg-iga ellen harcoló szé
kely hős, Gábor Áron 
ágyúöntő vashám ora ez. A 
falu Szent László-legendás 
freskós tem plom a, sajnos, 
a lángok m artaléka lett.

A D él-H argita hegyeit 
itt  ligetes tölgyerdők és h a 
talm as legelők borítják. A 
Kormos és mellékvizei m e
redek völgyeket alak íto t
tak ki az egykori k rá te rpe
rem  andezites törm elékei
ben. A já ra tlan , öreg feny
vesekkel bo ríto tt völgyek
ben gazdag meszes-, alkáli- 
kus savanyúvíz-források 
törnek fel lépten nyomon. 
Itt van R om ánia egyik leg
gazdagabb diatom it telepe. 
Az elkovásodott fatörzse
ket, faopál néven díszkö
vekként gyűjtik  a term é
szetjárók. De található  itt 
viaszopál is.

Vadregényes tájakon ka

nyarog fel az ú t a Lucs- 
nak nevezett vu lkáni kál- 
d e rra  alá, am ely m á r a Dél- 
H argita szerves része. I tt 
van Dél-Európa egyik leg
híresebb m agashegyi fe l
láp ja, am ely pleisztocénko
ri relik tum  növényekben 
gazdag. A tőzegm oha-pár- 
nák  között él a pici nyír 
(Betula nana), több D rosera 
faj, a tőzegrozm aring stb. 
Ide jönnek fel ősszel a  te r
m észetjárók, szarvasbőgés- 
re. A Lucs állam ilag védett 
növényi rezerváció.

Turistajelzés vezet innen 
a szentim rei Büdös fürdő 
felé, am ely a D él-H argita 
egyetlen és gázöm lésekben 
leggazdagabb m agashegyi 
fü rdő- és üdülőhelye, 1250 
m magasságban.

Élm ényekben pára tlan  
gerinctúrát szervezhetünk 
innen  a D él-H argita g erin 
cén. A fehér m ezőben kék 
csíkos turistajelzés T usnád- 
fürdőre vezet. Közben 
é rin tjü k  a hegygerinc leg
m agasabb csúcsát, a K akukk 
hegyet (1558 m) és a P ilis 
két (1374 m.) P á ra tlan  szép
ségű hatalm as erdők b o rít
ják  e hegyeket, am elyek 
vadban igen gazdagok. A 
K akukk-hegy környékén 
sok a borvízforrás, erde jé
ben tanyázik a fájd . A geo-

B en ed ek  E lek , a n a g y  szé k e ly  m esem o n d ó  és h arcos p u b lic ista  
em lék h á za  K isb acon b an



lógus megkeresheti a h ires 
kakukk-hegyi „gyém ánto
ka t” (hem atit kristályokat), 
am elyek az ásványtani iro 
dalom ritkaságai közé ta r 
toznak.

A legendás M itács-hegy 
lábától gyűjti vizét a Fe- 
nyős-patak, amely B odvaj- 
bányánál a Leshegy a la tt 
hűs ásványvizekben gaz
dag vidéken siet alá E rdő
vidék felé. I tt küzd az 
enyészettel Gábor Á ron 
m ásik vasolvasztó kohója. 
Még látszanak az egykori 
vasbányászás helyei is. A 
Leshegyet és az Istenkas 
nevű helyeket legendákba 
szőtte a  nép, m int a tö rök 
ta tá r dúlások m enedékhe
lyeit.

Ott, ahol a Fenyós-patak 
egyesül a B árót vizével, két 
falu húzódik meg a feny
vesek között: M agyarher- 
m ány és Kisbacon. Ezt a 
vidéket szőtte meséibe a 
nagy székely mesemondó és 
harcos publicista, Benedek 
Elek. Kisbaconi szülőháza, 
a B enedek-kűria ma em 
lékház, sírja  pedig ott van 
a temetődombon.

Kisbaconból két út k ín á l
kozik a turistának. Egyik 
kelet felé Nagybacon é r in 
tésével Uzonkafürdőre a 
Nagy M urgó vulkáni kúp
jának  lábánál (1016 m.) A 
fürdő ásványvizeit m ár a 
róm aiak ismerték. A m ásik 
út. ellenkező irányban ás
ványvizeiről és borvíz fü r 
dőjéről híres Bibarcfalvá- 
ra. A falu feletti V árbük- 
kön em elkedik Tiborc v á 
rának  rom ja, háta m ögött 
húzódik meg Bodos, Budai 
József hires geológus m ajd 
pomológus szülőfaluja. P o
rai a miskolci deszkatemető 
han tjai a la tt pihennek. Em 
lékét több m int 250 gyü
m ölcsfajta őrzi. Innen m ár 
csak egy séta és ismét B a
ráton vagyunk.

A Brassó felől kígyó
zó O lt keleti partján , 
gyöngyszerűen sorakoznak 
Erdővidék utolsó falvai. A 
baráti keresztút m ellett 
szerény kopjafa jelzi az 
1848—49-es háromszéki ön
védelmi szabadságharcban 
elesett hősi halottak tö 
m egsírját. Odébb van Cse- 
m erétje, ahol több száz kó
pééit és környékbelit mé
szárolt le Barcsay Ákos fe
jedelem.

Корее évszázados szénbá
nyászatáról híres község. 
I tt paposkodott hat évig 
Benkő József. A tem ető
kertben még m egtalálni az 
általa  ü lte te tt ecetfák cse- 
nevész példányait. Itt szü

letett Keopeci Sebestyén 
József, a herald ika kiváló 
mívelöje. Régi reform átus 
temploma ma m űem lék.

A szomszéd faluban , Mik- 
lósváron külön építészeti 
érdekesség а XVI. század
ban épült K álnoky-kastély. 
Hátterében sö té tlenek  a 
Baróti-hegyscg szelídhajlá
sú hegyhátai. Lom berdői
ben gazdag édes-kénes for
rások törnek felszínre. A 
szomszéd N agyajta  v á rfa 
lakkal övezett tip ikus v á r
kastélyáról, m ár 1211-ben 
történik említés. Ez a falu 
Kriza János szülőhelye. Itt 
van  elhelyezve, em lék táb
lá ja  is az u n itá riu s  pap i
lak  épületén. K riza a szé
kely népköltészet rem ekeit 
szedte egy csokorba a „Vad
rózsákéban . Ez az a táj, 
am elyet ő „zöld erdő zú- 
gásos, vadgalam b búgásos” 
szép Erdővidéknek nevez.

Középajtán a tem etőkert
ben m egtekinthető Benkő 
József sírja, am elyet 1929- 
ben emelt a kegyelet. Kö
vetkezik Bölön, a B aráti- 
hegység legm agasabb csú
csa a Görgő (1012 m) alatt. 
K eleti stílusban épült u n i
tá riu s  kastélyát ősi várfal 
övezi. Ez a Bölöni-vár. A 
várfal alatt szerényen hú 
zódik meg Bölöni Farkas 
Sándornak, a nagy am eri
kai utazónak és közem ber
nek  em léktáblával elláto tt 
szülőháza.

Az Olt lankáján  ösvény 
vezet innét, végpontunk az 
apácai vasútállom ás felé. 
I tt azonban meg kell álla- 
ni. Apácán szü letett és töl
tö tte  gyermekéveit Apáczai 
Csere János, a nagy nyelv
újító  és pedagógus. Ezt a 
fa lu t nevezi szülőföldjének 
B artalis János, a  költő is. 
A Nagyajtára vezető Olt 
hídja m ellett a Nagy L a
jos idejében m ég castrum  
regale-nevet viselő várnak  
ma csak egy bás tyá ja  da
col az idővel. A falu  kopja- 
fás temetője külön élmény 
a tu rista  szám ára. Népe az 
ő-ző székely ’ nyelv járást 
beszéli, népi hagyom ányai
hoz görcsösen ragaszkodik. 
F alu jának  új isko láján  ott 
díszeleg szülöttjének á llí
to tt em léktábla, am elyet a 
Brassó megyei tan ító testü 
let em elt 1881-ben.

B arát központjában tu 
rista-térkép  v árja  a k irán 
dulókat. E vidék m űem lé
kei és term észeti r itk a sá 
gai, tündérszép tá ja i fe le jt
hetetlen em lékeket n y ú jta 
nak a turistának.

Kisgyörgy Zoltán
geolórus

KENYÉRMEZŐ
N Y Í R S É G I  T Ö R T É N E T E K

Az a „hangversenyterem ”, m elyben 1968-ban 
a nyírbátori zenei napok utolsó nagy hangverse
nyének dallam ai felcsendültek, a kenyérm ezei 
csata zsákm ányából épült.

A nyírbátori reform átus templom, késő gótikus 
rem ekm űvű, önm agában is figyelemre méltó épü
let, karcsú töm bjével, egyedülálló boltozatháló
jával. Belső végében, üvegvitrin a la tt nyugszik 
építtetőiének, B áthori Istvánnak sírem léke. A 
templom építője ugyanaz a János barát, aki 
M átyás visegrádi palo táján  dolgozott.

Báthory Erzsébetről, aki jobbágylányok véré
ben fürdött, Istvánról, a lengyel k irályró l sokat 
tudunk. De errő l a B áthoriról — í-vel írva! —, 
aki egy századdal korábban élt, m int k irállyá 
lett távoli rokona, még lexikonjaink sem em lé
keznek meg.

Hunvad m egyében, a szászvárosi járásban , Al- 
vincz felé a M aros k é t partján  terül el K enyér
mező. Báthori István, M átyás hadvezére, Erdély 
vajdája, a székelyek ispánja m aroknyi seregé
vel itt  á llt helyt 1479. október 13-án, Ali bég 
sokszoros tú lerejével szemben. M ár nyolc sebből 
vérzett, m ikor estefelé m egérkezett K inizsi Pál 
segélycsapata, m ely eldöntötte az ü tközet so r-' 
sát. (Ezen az estén a győzelmi tábortűznél tán 
colta Kinizsi először híres táncát, m inkét kezé
ben és a fogai között egy-egy elesett törökkel). 
A fényes hadizsákm ányból épült m indkét tem p
lom: a mai reform átus és a katolikus is.

A másik tem plom ból a  sok látnivaló m elle tt a 
K rucsay o ltár előtt ne m enjen el gyorsan a lá to 
gató. Kikapós, jóvérű, nyírségi asszony tö rténe
tét őrzi.

Lánynevén Tolvay Borbálának hívták K rucsay 
M árton alispán feleségét. Rákóczi egykori had
nagya nagyon szerette feleségét, de az m indun ta
lan megszökött tőle valakivel. A férj sokszor 
megbocsátott, de am ikor az aszony egy fiatal 
Perényivel ism ét megszökött, betelt a  pohár. Bí
ró elé vitte az ügyet, s az asszonyt halá lra  íté l
ték. A pocsaji hóhér ü tö tte  le a szép nő fejét. A 
pallost is itt  őrzik a templomhoz csatlakozó 
Báthori M úzeumban. A krónika arró l szól, hogy 
am ikor a szép fej elgurult, a férj sírva borult 
rá. 'M agával vitte és külön tem ette el pincéjében.

H árom  évi gyász u tán  Krucsay uram  ism ét 
megnősült. Az alispán, aki táblabíró is volt, sa
já t  m agának sohasem tudott megbocsátani szép 
felesége megöletéséért. Ezért, vezeklésül á llítta t
ta  m ásodik feleségével, Pogány B orbálával ezt 
a passió-oltárt, m elynek ism eretlen eperjesi m ű
vésze, egészen szokatlan elevenséggel ábrázolta 
a kor megengedhető vallási hagyom ányainak ke
retein  belül az em beri fájdalm at, szenvedést és 
szenvedélyt.

N agykállónak is m egvannak a maga történetei. 
Az egykori várm egyeháza m a elmegyógyintézet. 
A látogatónak m egm utatják  egykori börtönének 
vasajtóit. I tt raboskodott Gesztely Jóska, az utol-
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IN S E G D O M B , RABTANC

só nyírségi betyár. A börtön kínzásaihoz tarto
zott, hogy padlója háromélű lécekkel volt kirak
va, amin a mezítlábas rabok nem tudtak állni, 
csak topogni. Állítólag ennek a rabtopogásnak 
az iróníkus ismétléséből keletkezett a kállai ket
tős, а-helybéliek máig is vitában vannak Kodály 
világhírű szerzeményének „tempójával” amiatt. 
Szerintük á rabok nem tudtak ilyen lassan to
pogni, mert fájt a talpuk a léc élétől, gyorsab
ban váltogatták lábaikat.

A szép járási székhelyről Kállósemjén felé, 
pár száz méterre állt a híres ínségdomb. Az 1770- 
es években olyan aszály volt, hogy a Kállayak 
kénytelenek voltak ajándék gabonát kiosztani 
jobbágyaiknak. A magtár tele volt, de hogy 
mégse legyen a gabona egészen ingyen, elrendel
ték, hogy minden véka gabona fejében egy na
pig azzal a vékával homokot kell egy bizonyos 
kijelölt helyre önteni. Állítólag a ház asszonyá
nak kívánságára ebből lett a hatalmas domb. 
Tetején most kilátó várja a turistákat. (Egyes 
változatok szerint a gabona nem ingyen volt, s 
a homokhordás épp azt a célt szolgálta, hogy 
megállapítsák, mennyi gabonát kell majd meg
adni.)

gesztelyi

A híres K rucsay o l
tá r , Ism eretlen e p e r 
jesi faszobrász r e 
m ekm űve

Л ny írbátori r e fo r 
m átus tem plom  36Z 

éves fa to rn y a

A ny írb á to ri r e fo r 
m átu s tem plom , h á t 
térben  B áthori I s t
ván üvegvitrinbe  
helyezett m árv án y  
sírem léke



58 NAP EGY

csúzott el tőle az A lbatross rádiósa 
és ez a hang  Gauchie fü lében 58 na
pig visszhangzott.

K örülnézett, hol ta lál leszállásra 
alkalm as helyet és egy befagyott ló 
jegét választotta. P ár perc múlva 
m egnyom ta a SARAH bekapcsoló 
gombját. Néma csend. Ú jból és újból 
benyom ta. Semmi! R iadtan a CPI- 
hez kapott. Ugyanaz volt a helyzet, 
összerezzent. Egyszerűen nem  tudta 
elhinni, hogy mind a két berendezé
se elrom lott. K ilépett a gépből és be
tö rte  a  CPI védőüvegét. Sem m i hang. 
a rádióadó hallgatott, csak a szél zú
gott.

V isszam ászott a kabinba és ismét 
m egpróbált rádióösszeköttetést te
rem teni. Mayday! M ayday! I t t  a 
CF—IOB! Ú tban Cambridge-ből Yel
low knife felé” — ism ételte vagy 
százszor, de semmi válasz nem  jött. 
Egyedül volt a végtelen hósivatag-

K é n y s z e r le s a á llá я

A  légi közlekedés techniká ja  a 
rádió- és irányítóberendezések sorát 
terem tette meg. A zonban ezek is fe l
m ondták egyszer a szolgálatot.

A 39 éves Robert G auchie a  kana
dai északon élte le  egész életét, tíz 
év a la tt közel 6000 ó rá t tö ltö tt leve
gőben, m ia la tt szállíto tt tu ristákat, 
favágókat, tűzoltókat, vadászokat és 
betegeket. Nap m in t nap rep ü lt át 
a végtelen erdőségek, tu n d rák  felett, 
s nem gondolta, hogy ez a nyáron 
szelíd, télen fehérségében is fensé
ges tá j egyszer börtönévé válik.

1966. feb ruár 2-án egym otoros De- 
H avilland B eaver-jével hegym ászó
ka t szállított a sarkvidéktől m integy 
30C km -re fekvő Cam bridge— Bay-be. 
Rögtön visszaindult, estére Yellowk- 
nife-ben ak a rt éjszakázni — am ely 
900 km -re feküdt dél felé —, és m ás
nap délre ak a rt hazaérni F ort Sm ith- 
be.

Félúton volt, am ikor heves hóvi
harba került. Egy ideig vakrepülés
ben próbálta ta rtan i az irány t, le
ereszkedett 60 m -re és a kavargó hó

esésben, siklórepülésben szállt a k i
halt tá j fe le tt. Végül leszállt egy 
szürke jég tisz tásra , hogy m egvárja a 
vihar elcsendesedését. Ü lt a kab in 
ban, m ia la tt a szélvihar rázta a gép 
fém testét. M elegen volt öltözve — 
tengeri ku tyaprém ből készült eszki
m ócsizm ákat, három  gyapjúzoknit, 
két pu ló v ert és ezen felül p rém bun
dát v iselt —, mégis vacogtak a fo
gai.

M ásnap reggel bem elegítette a m o
torokat és felszállt. Rövidesen azon
ban ism ét ködbe került, s kénytelen 
volt m űszer nélkül, vakon tájékozód
ni, Egyórai repülés után — m iköz
ben fogalm a sem  volt, hol já rh a t —, 
rádión seg ítséget kért.

A légköri zavarok m iatt alig é r t 
hetően v e tte  egy Albatross válaszát: 
„Legjobb, h a  leszáll és beállítja a 
SARAH-t, hogy holnap m egtaláljuk  
m agát” — hallo tta .

A B eaver gépek rádió-m entőjelző
vel rendelkeznek. Gauchie-nek is volt 
sa ját energ ia-forrással működő S a
rah rád ió ja  és CPI rendszerű au to 
m atikusan m űködő pozíció m egálla- 
pítója, am elyek  m ár nem egy kény
szerleszállást végzett pilótához vezet
ték el a mentőexpedíciót.

„Pár ó ra m úlva ott leszünk”, bú

ban, s m inden amiben bízhatott; 
motor, hajózási műszerek és rádiók 
felm ondták a szolgálatot.

Hogy a félelem ről elterelje  gondo
latait, szám ba vette készleteit. Né
hány csom ag kétszersült, kevés cu 
kor, csokoládé és levespor vo lt nála. 
Ha jó l beosztja, 10—12 napig  elegen
dő. Igaz, vo lt a gépen 10 vöröspiszt
ráng, am it feleségének Com bridge- 
Bay-ben vásárolt, de sem m ilyen fő
zőeszköz nem  volt nála. Viszont volt 
vele vadászpuska, világító pisztoly, 
megfelelő számú töltény és egy fej
sze is. Végül öt doboz gyufa. De sem 
petróleum , sem spiritusz nem  volt 
vele.

S. O. S. a  h ó b a n

M ásnap a hőmérő mínusz 48 fokot 
m utatott. Hófelhők gomolyogtak az 
elhagyott tó felett, m inden bánato 
san szürke volt. A Beaver jó 500 m- 
re á llt a parttól, egy átrepülő  gép 
könnyen észreveheti, ha egyáltalán 
erre  téved, m ert Gauchie tud ta , hogy 
a repülési útvonalaktól m integy 150 
km -re délkeletre sodródott. Benzin
nel felm elegítette a rádióadó telepeit 
és újból megpróbálkozott. „Mayday! 
M ayday!" De semmi válasz nem  é r 
kezett.

Még egy kísérletet tett. K im ent a 
partra, k ivágott egy nyárfát, a gép
től 15 m -re beásta a hóba, és an ten 
nát feszített rá. Azonban a fü lhall
gatóban csak monoton, artik u lá tlan  
zümmögés hallatszott. Estefelé telje-
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sen kimerülve megevett egy kocka
cukrot és lefeküdt aludni. Így telt el 
második napja.

A két következő napon Gauchie 
elhasználta maradék benzinét a te
lepek melegítésére. De három nap 
múlva a rádió monoton zúgása is el
némult. Kétségbeesésében S. O. S. 
betűket taposott a hóba. De egy fél
óra alatt a szél hóval takarta be 
írását.

H iá b a v a ló  k e re sé s

Már egy pár órával azután, hogy 
Robert Gauchie nem érkezett meg 
Yellowknife-ba, a kanadai légierő 
megindította a keresést. Először egy

F a r k a so k

Az idő megenyhült, Gauchie azon
ban tudta, hogy a hideg nem múlt 
el. Lábujjai borzalmasan fájtak. Félt, 
hogy elgennyesednek, de még jobban 
attól félt, hogy az örökös csend őrü
letbe kergeti. „Még sehol sem voltam, 
ahol ilyen titokzatos csend lett vol
na — írta naplójába. — Egy hangot 
sem hallani. Sem madarak, sem far
kasok. Csak én és a szél."

Eszébe jutottak azok, akik nem 
tartották be azt a szabályt, hogy gé
pük mellett maradjanak, s nekiin
dultak a végtelen bizonytalanság
nak. Benne is viaskodtak ilyen gon
dolatok. De ádáz dühvei elutasította 
ezeket és kényszerítette magát, hogy 
naponta egy-egy darab nyers, fagyott 
pisztrángot lenyeljen.

lett figyelmes. Kimászott hálózsák
jából, s kitámolygott a hóba. Alig 
600 m magasban egy Beaver repült 
dél felé. Reszkető kézzel magasba 
lőtt egy jelzőrakétát, de a gép nem 
változtatott irányt és eltűnt a mesz- 
szeségben. összetört. Egész éjjel nem 
aludt, kínozta a tehetetlenség gondo
lata. Másnap, erejét összeszedve, is
mét S. O. S. jeleket taposott a hóba. 
Do hiába. A könyörtelen szél ismét 
elsöpörte a betűket.

A  m é ly p o n to n

Március 5-én a hideg kezdett alább
hagyni. Lefagyott lábujjai annyira 
fájtak, hogy a fájdalom szinte őrült
té tette. Egyik delíriumból a másik-

UL A JE G SI VA TAG
hárommotoros Albatross repült vé
gig a jelzett úton, de nem talált sem
mit. Másnap egy újabb Albatross, 
számos magángép és egy DC-3-as 
kapcsolódott be a kutatásba, de 12 
napi állandó felderítés sem hozott 
eredményt. 756 000 km2-t kutattak 
át, de Gauchie Sarah és CPI beren
dezései hallgattak. Ebből arra követ
keztettek. hogy kényszerleszállás 
közben összetörtek, ő valószínűleg 
súlyosan megsérült, s így életben 
maradására kevés eshetőség mutat
kozik.

Február 17-én a hivatalos kuta
tást leállították, de Gauchie barátai 
magánpilótákat bíztak meg a továb
bi kereséssel, akik még 200 órán át 
kutattak az elveszett gép után. 
Azonban március elején, 26 napi ku
tatás után, ők is feladtak minden 
reményt.

Gauchie egyébként pontosan tud
ta, mikor ér véget a felkutatására 
szervezett akció. Hiszen 6 maga is 
sok ilyenben vett részt, amikor a 
fehérségben kis fekete pontot keres
tek. Hogy erejét kímélje, nem moz
dult ki a gépből, egész nap háló
zsákjában feküdt. A hideg szinte el
viselhetetlen volt; a repülőgép nem 
nyújtott védelmet a fagy ellen, de 
legalább védte a széltől. Igyekezett 
keveset enni, készletei mégis aggasz
tóan fogytak, és február 16-án más 
nem maradt, mint harminc szem 
kockacukor és a fagyott, nyers 
pisztráng. Megpróbált enni belőle, 
de gyomra ellenállt. A kísértés, 
hogy mindent felfaljon, hatalmas 
volt, mégis dühösen tovább harcolt. 
Talált egy golyóstollat és fagyott uj
jaival naplót kezdett vezetni.

Február 20-án farkasok törték meg 
magányát. Tucatnál többen voltak, 
körülvették a repülőgépet. Gauchie 
megragadta puskáját, — a nyers hús 
sem lehet rosszabb a fagyott halnál 
— gondolta. De mire célba vette 
egyiküket, eltűntek szeme elől.

Február 28-án délután kevéssel 
napnyugta előtt, repülőgépzúgásra

ba esett. Az éhséget már nem is 
érezte. Csak feküdt a hálózsákjában 
és összeszorította fogait.

Március 11-én estefelé éppen az 
utolsó szem kockacukrát ette, amikor 
motorzúgást hallott. Két gép is átre
pült felette. De egyik sem vette észre 
jelzőlövéseit. Gauchie azonban tudta.



hogy az idő enyhülésével m egnő a 
repülőforgalom  is. Így is v o l t  A hét 
folyam án ú jabb két gép sz á llt á t  a 
tó felett, de egyik sem reag á lt a je l
zésekre. M int később k iderü lt, a le
nyugvó napfényben a piros v illanás 
nem tű n t fel.

M árcius 28-án. az ötvennegyedik  
napon ezt ír ta  naplójába: „ K énysze
rítem magam, egyek a halból azért, 
hogy erőmet megtartsam”. M árcius 
30-án a higanyszál m ínusz 18 fokot 
m utatott. E lpusztíthatatlan életkedve 
új gondolatot sugalmazott. M egfa
gyott u jja ival olajat k ap a rt ki a  ve
zetékből, kötözőpólyából kanócot 
csinált és a láng fölött egy darab  
pisztrángot megsütött. A m eleg étel 
új energiát ébresztett benne.

Április 1-én estefelé ism ét zúgásra 
lett figyelmes; gyorsan k ilő tt egy v i
lágítórakétát. A piros B eaver éppen 
felette volt. Még egyet felengedett, 
de a gép egyenesen továbbrepü lt.

Gauchie összeroppant. Aztán egy
szerre a gép m egfordult és lefelé 
ereszkedett.

E g y  e m b e r  k o f f e r r e l  
a k é z b e n

Ronald S heardow n és segédpilótá
ja, Glen Stevens Yellowknife-ból 
egy bányásztelepülésre, Copperm in- 
be repültek . Eredetileg délben ak a r
tak sta rto ln i, de géphiba m ia tt egy 
órát vesztegeltek. Így éppen naple
mente u tán  érkeztek a Sam andre-tó 
fölé, am ikor Stevens valam i villa
nást vett észre.

— Láttad?  — kérdezte társát.
— N em  — felelte az és m eg te l

tet ta az irán y t. Ekkor azonban egy 
szélroham m egnyom ta a gépet oldalt, 
s lejjebb kerültek . Egyszerre p illan

to tták  meg a sötét árnyat egy csillo
gó valam i m ellett, am ikor újabb v i
lág ító rakéta repü lt a szürke égbe.

„Ez Gauchie — kiáltott fel m agán
kívül Stevens.

Gauchie él Г’
V alószínűtlen véletlen volt. Ha 

csak 10 perccel korábban startolnak, 
nem vették  volna észre ők sem a v il
lanást.

Néhányszor köröztek a tó fölött, 
leszállóhelyet kerestek. Majd leeresz
kedtek  a B eaver mellé, ahol egy fér
fi állt, kis kék koffert ta rtv a  a kezé
ben. „Mint valaki, aki autóbuszra  
vár” — v illan t á t Stevens agyán.

G auchie m agasra em elte fejé t és 
odabicegett a repülőgéphez. Elcsigá
zott külsővel, egyik lábán mocskos 
kendővel, de szakállas arcán széles 
mosollyal lépett a kabinablak mellé.

— Halló fickók! Van egy helye
tek egy lerobbant pilóta számára?

— el —

Ő S I  B A R L A N G  N E V E K
Az erdők mélyén, a 

hegyoldalban tátongó b a r 
langok ősidők óta felkeltet
ték az em ber figyelmét. Az 
őskor em bere vadászott a 
barlangi medvére, azután  
elfoglalta annak  odúját és 
maga alak íto tt ki benne 
lakhelyet családja számára. 
A barlang m indig jó búvó
helye volt az em bernek az 
ellenség tám adása idején, a 
kőkorszaktól a ta tá r já rá 
sig. És menedékhely az 
időjárás viszontagságaival 
szemben a kőkorszaki va
dász és nap jaink  erdőt já ró

term észetbarátja szám ára 
egyaránt. Épp ezért a  leg
több  barlang nevének  e re 
d e te  a távoli m últba nyú 
lik  vissza.

A  honfoglaló m agyarság  
a  barlangot odúnak, odor
nak , kőlyuknak, vagy egy
szerűen csak lyu kn a k  ne
vezte; a hegyet pedig, m ely 
nek  oldalában b arlan g  tá 
tongott Odvas-kőnek vagy 
O dvas-bükknek, Odor
hegynek  vagy O dorjasnak, 
Lyukas-gerincnek, vagy  L i
kas-havasnak nevezte el. A 
tágas üreget néha sá torkő

nek, kőpincének vagy kő
pajtának. h a  á llat élt benne 
kőólnak, kőistállónak ne

vezte a nép, a hegyet pe
dig, am elynek oldalában 
az üreg nyílott, Istállóskő- 
nek.

A m agyar nyelvben több 
más jövevényszóval együtt 
elterjedt, később teljesen 
meghonosodott a szláv ere
detű barlang, és m egjelent 
az ugyancsak üreget jelentő 
szláv pest szó, a barlangot 
m agába foglaló hegy m eg
jelölésére pedig a Pest-hegy 
és a Pes-kő  elnevezés is,

Nagyhideghegyi th. 865 m

TÉLEN I S  
L Á T O G A S S A  
A T U R I S T A H á Z A K A T !

Helyfoglalás:
Turista Ellátó Vállalat 
Bp., VI., Lenin krt. 55.

am i tehá t ugyanazt jelenti 
m in t a magyar Odvas-kő, 
Odor-hegy vagy Lyukas-ge
rinc.

Az országot járva, m ész
kőhegyeink közt sok helyü tt 
ta lálkozunk ezekkel az ősi 
barlangnevekkel. Odvas- 
kő em elkedik a Bükk Kis- 
fennsík jának  perem én is, 
de ennél nevezetesebb a ba
konyi Odvas-kő, am elynek 
neve m ár a bakonybéli 
bencés apátság 1037-es ke l
tezésű, de valójában 1230 
körül ham isított a lapító le
velében is szerepel, régies 
írásm óddal Oduaskw fo r
m ában. M indkét Odvas-kő 
o ldalában ott tátong term é
szetesen a hegynek nevet 
adó barlang. Az Odvas- 
bükköt a Bükk hegységben. 
Egerből a Hór-völgy felé 
haladva kereshetjük fel. 
Ugyancsak a Bükkben 
em elkedik az Odor-hegy. 
csúcsán a hegyről O dor
v á rn a k  nevezett romokkal. 
A hegy oldalában jókora 
barlango t találunk. A bük
ki nép ma is odorjasnak 
nevez egy-egy barlangot 
re jtő  hegyoldalt. Odor- 
b ikknek  neveznek a Bód- 
vaszilas feletti Alsó-hegyen 
egy töbrök-zsombolyok 
lyuggatta fennsíkrészt.

Középkori okleveleink
ben számos Kő-lyuk, M acs
ka-lyuk, Ravasz-lyuk, Borz
lyuk nevű barlang szerepel. 
Az utóbbiak eredetileg v a 
lóban vadm acskák, rókák, 
borzok tanyái lehettek. 
B arlangjaink közül ma is
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sokat em lítünk lyuk néven. 
Lássunk néhány közism er
tet; a budai hegyekben a 
solymári ördög-lyuk, a 
Pilisben, Csobánka h a tá 
rában a M acska-lyuk, a 
Mecsekben a m ániái Kő
lyuk; a Keszthelyi-hegység
ben két helyen is Vad-lán- 
lik; Rezi határában  a Sinka- 
lik vagy S ika-lik tya; a  Ba-

Íkonyban az ú rkú ti M acska
lyuk, a Kis- és N agy-Pénz
ük, a Bükkben az ősemberi 
csont-leletekről világhírű 
Suba-lyuk és a K is-fennsík 

barlangim edve-cson tokát 
tartalm azó nagy ürege, a 
Kőlyuk, az Aggteleki- 
karsztvidéken, Jósvafő h a
tárában a Por-lyuk és még 
sok-sok más.

Barlang tátong a bükki 
Lyukas-gerinc oldalában 
és az ugyancsak bükki Kő- 
lyuk-galyán, éppúgy m int 
a székelyföldi L ikas-hava
son.

Sátorkő em elkedik mesz- 
sze látszó tágas üreggel az 
oldalában Esztergom h atá
rában, de Sátorkő volt a 
régi neve egy mecseki b ar
langnak is, M agyaregregy 
közelében. K őpincét ta lá 
lunk a Bakonyban és a Pel- 
sőci-fennsíkon, K őpajtát a 
Bakonyban, Szarvasólnak 
nevez a nép egy barlangot 
a Jósvafő feletti Haragis- 
tyán. Ösem beri tűzhelyet 
és sok barlangi m edve-cson
tot m agában rejtő  tágas 
barlang ürege nyílik a bükki 
Istállós-кб oldalában. Másik 
Istállós-kő a Pelsőci-fenn- 
sikon ismeretes.

A szláv eredetű  pest az 
ősi m agyar odú szó pontos 
megfelelője. Egyaránt je
lent barlangot és jelenti a 
kemence odvát is. A bükki 
Büdös-pest teh á t mai nyel
vünkön: büdös-barlang.
Üreg nyílik a bükki és a 
gerecsei Pes-kő oldalában 
egyaránt. Pest-hegy volt a 
neve nagy barlangjáról e re
detileg a mai G ellérthegy
nek is, így le tt pesti rév 
a hegy lábánál az ősidők 
óta használt dunai átkelő
hely és inén kapta nevét a 
rév túloldalán k ia lakult te 
lepülés: Pest.

Az ősi barlangnevek á t
tekintése után valam eny- 
nyien lá thatjuk , hogy m i
lyen helytelen Ördög-lyuk- 
barlangról, Suba-lyuk-bar- 
langról, vagy Büdös-pest- 
barlangról írni vagy beszél
ni, hiszen a lyuk és a pest 
szavak önm agukban is b ar
langot jelentenek. Az em 
lített barlangokat tehát he
lyesen Ördög-lyuk, Suba
lyuk illetve Büdös-pest né
ven nevezzük.

Dr. D énes György

E G É S Z  É V S E K ,  
G A Z D A G ,
H A Z A I  ÉS  I M P O R T  
N 6 1  F E H É R N E M Ű -
v A l a s z t é n -
1  RÖLTEX  
S Z A K Ü Z L E I E I B E K
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i4 h d a
ZALA LESZ

E  rdők. mezők, madarak
Törvénye szerint. előbb- 
utóbb tavaszodik. Meglom- 
bosodnak a fák, szőnyeggé 
zöldül a  mező, érkeznek az 
eg dalosai.

És akkor m ajd ú jra fel
kerekedünk, hogy a m ér
hetetlen széles, véget nem 
érőn hosszú őrségi réteket 
m egint bejárjuk , kezdve 
Szalafőnél, folytatva Ve- 
lem érnél s egy őriszentpé- 
teri k an y a rra l végezve va
lahol Szentgotthárdnál. 
Vagy tán  nem  is tudni hol, 
m ert ez m aga a mámor. A 
hullám os, zöld lejtők, a f i
nom an aláha jló  erdős hal
mok, a dombok tetején 
megülő ezeréves falvak, a 
..szerek” -nek  nevezett ta
nyavilág, fehér falú házak 
oszlopos „kódisállásai”, a 
boronafalas istállók, zsúp- 
fedél és v irágba borult ker
te k /  jak h á ta s  szántóföldek

fé ljá rá s  nagyságú zuga. A 
setét erdei fenyők tömött 
bóbitáinak, a lassú folyású 
erecskéknek, s ú jra  s ú jra 
a sm aragd-ré teknek , kósza 
tehéncsordóknak, a szom
széd S tíriával rokon ezer
éves m agyar őrségi tá jnak 
m ám ora. A belefeledkezés, 
a tiszta  öröm.

Nyolc napig já rtu k  er
deit, falvait, mezőit, m in t a 
m egszállottak. És nem csak 
az erdőt, nem csak a mezőt 
— hanem , ami tán m ég ér
dekesebb —, a falvakat, a 
házakat, a szereket, az u t
cákat. És lá togattuk  em be
reit.

A m ikor rozsdálló lomb- 
hu lláskor ró ttuk  u ta it, bal
lagva falutól falura, m eg
m egállapodva valam ely 
dom btetőn, szemlélve a sza- 
lafői „kástu”-t, szóba állva 
kosárfonó cigánnyal, tehe

neit őrző pásztorral, őzet fi
gyelő vadőrrel, csudaízű 
kenyeret m űvészkedő pék
kel, am ikor u jjú n k a t m ár
tottuk az alig  mozduló 
Szala p a tak b a  — amely, 
m ajd Z alában Zala névvel 
kanyarog tovább  — és ré 
szegre ittu k  m agunkat a 
fölséges levegő-balzsamból, 
am ikor autóbuszról szállva 
nagy kedvvel és tíz kilom é
teres hosszban inkább a 
gyalogösvényt választottuk 
s m inden elénk mosolygó 
udvar m inden kutyájával 
szoros bará tságo t kötöt
tünk, kendert segítettünk 
tilolni m agyarszom batfai 
öregasszonynak, kukoricát 
törni Szalafőn a híres-ne
ves Vörös N etti, néninek — 
(aki aztán nem csak a rá 
diónak, hanem  nekünk kü
lön is dalo lt azonnal a h á
rom százötven nótájából ti
zenkettőt) —. gyönyörköd

tünk az őriszentpéteri, in 
duló, néprajzi múzeumban 
—, akkor m ár tudtuk, hogy 
ezt a tá ja t nem  feledjük 
soha és m inden ízünkkel, 
m inden gondolatunkkal ide. 
ha lehet, még vissza-vissza-. 
térünk.

És a szomszédos Göcsej
be, Hetésbe, a Vasi H átság
nak nevezett dom bvidékre 
is; a különlegesen gazdag, 
szépen ápolt arborétum ok, 
hírneves parkok világába, 
a szelídgesztenyések, a 
csillogó levelű égerek, a 
hajlóágú füzek, az Arpád- 
kori templomok, a vidám 
kukoricafosztók és fürge 
kezű gölöncsérek kicsi or
szágába.

Ha ezt az ő rsége t ked
vem szerin t akarnám  leírni 
s ha tolm ácsolni tudnám  
m indazt a sok term észeti 
szépséget, em beri érdekes-
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séget, történelmi vonzást, a 
paraszti élet megmaradt 
emlékeinek, a tudós építé
szek által gondosan újjá
épített középkori templo
moknak gazdagságát —. 
egy egész folyóiratszám 
tele lenne vele. S akkor 
még talán az elhanyagolt 
szentgotthárdi Rába-part- 
nak s a tőle még dúltabb 
helyi arborétumnak és szo
morú környezetének is jut
na az írásban hely; és hosz- 
szú sorokban méltatná az 
ember azt a szalafői boro
nafalú házat, amelyet oly 
gonddal szedtek darabokra 
s minden gerendáját meg
számozva szállítottak el a 
szentendrei skanzen egyik 
íőkincséül, éppen arra jár
tunkban.

S milyen büszke ellen
téte az ilyetén antik világ
nak, hogy Öriszentpéteren 
is gimnázium épült s mesz- 
sze táj gyereke a maga őr
ségi középiskoláját láto
gatja egy remekül műkö
dő termelőszövetkezet tövé
ben!

Fogyadozik az Űrseg 
megannyi paraszti műem
léke, roskadoznak az öreg 
faházak, újak épülnek he
lyükbe — sajnos túlságo
san sablon-módra —. el
tűnnek a bakhátas szántó
földek. hogy gépszantotta. 
.на gcsövezett nagybirto
koknak adjanak helyet, a 
régi, szalmatetős családi 
házakat lassanként, a mú
zeum veszi át. az egyetlen 
takács is elaltatta munka
kedvét, a kéttucatnyi gö
dörházi gölöncsérből már 
csak egy égeti az agyagot, 
minden fazekast a szom
batfai nagy kerámiagyár 
alkalmazott — .de az erdők 
megmaradtak a  régieknek,' 
útjaikon órák hosszat sé
tálni változatlan jó mulat
ság — (néhol turistajelzést 
is találunk) —, s aki egy
szer beleveti magát a kon
dorfái, vagy a csörötneki 
hatalmas erdőbe, ki sem 
kívánkozik belőle álló hé
tig. Ha jó sátra van, vagy 
pedig a közeli faluban al
kalmas szállása.

De, hogy az alkalmas 
szállás meglegyen, arról 
bízvást és pontosan gon
doskodik a Vas megyei Ide
genforgalmi Hivatal Szom
bathelyen.

Mi is így kötöttünk ki 
az őri szén tpéteri Baksa- 
szeren. a Paárék házában.

Szombathy Viktor
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Nagyhatású mosószer 1 
gyapjú, mus2álas I 

és pamut anyagok 
mosására

5 liter kéim eleg -  kb 40 tok 
vízben t zirókupek anyag 

szükségéé
Töttóeúly kb 500 g 

MAX FOGY. AR: 12.50 Ft
EGYESÜLT VEGYIMŰVEK 

BUDAPEST

P w h b fto i'
SÉTÁK

A rokkan tak  putnoki üdülőjének park jában  pihenő
helyek pad ja in  ülnek az élet v ihara iban  m egrokkant 
öregek. N em  kérdem  tőlük testi gyengeségük okát, ba
ja ik  fo rrásá t. H áborúk vihara, a m unkával já ró  veszély, 
családi bajok, egyedüllét, am i őket e p ihenőhajlékba 
hozta. T ársadalm at form áló szocialista eszme diadala, 
a testi erőben, épségben megfogyatkozott em bertársak  
életa lkonyának  e biztonságos pihenőhelye.

A m ú lt század 30-as éveiben építette az o tthon  épü
letét, a volt grófi kastély t Serényi Alajos. Sok v ihart 
lá to tt hely  volt az ellesetteknek ez a menhelye. Családi 
viszályoknál, birtokfoglalásoknál vonultak a várkastély  
falai közé a Putnoky család ősei, a rokon K azai K ak a 
sok üldözései elől. A XV. században, a huszita m egszál
lás idején, az Ulászló és Hunyadi párti P u tnok  vára 
képviselte a m agyar színeket. Hunyadi János is meg
p ihen t a várban, am ikor csapataival átvonu lt Put.no- 
kon a G iskrával fo ly tato tt harcai idején. Fia, M átyás 
az 1458—59-es Sajó völgyi huszita háborúban innen 
irán y íto tta  az 1459. évi nyári had jára tá t. A hagyo
m ánytisztelő P utnok szőlőhegyén m a is o lvashatók az 
em lék táb la sorai, melyek a sajógöm öriek ellenében az 
egykori tö rtén e t színhelyének a putnoki szőlőhegyet 
vallják , ahol M átyás k irály  a jobbágyi m unkát sem m i
be vevő nem eseket m egkapáltatta. A Sajó völgyi had 
já ra tok  fővezére, Rozgonyi Sebestyén is o tt k ap á lt a 
nem esek között, aki csak a kardforgatást ta lá lta  férfi
em berhez m éltó cselekedetnek.

G yakori vendége volt a várnak  Tömöri Pál, aki m int 
fogarasi várkapitány, m ikor V áradról B udára utazott, 
sajóvelezdi rokonainál p ihen t meg. Ekkor ism erkedett 
meg II. Lajos pohárnokának rokonával, P u tnoky  Ilo
nával, ak inek  tragikus halála u tán  hasonló csapás érte 
m ásodszor is. A mély gyász u tán  válto tta  fel vitézi öl
tözékét a szendrőládi kolostor szerzetesi ruhájával. A 
török közeledtének hírére feltehetően Putnoky Im re 
a ján la tá ra , á llíto tta  II. Lajos a m agyar hadak  élére. A 
m ohácsi csatában a főpappá le tt szerencsétlen Tömöri 
elesett. E lpuszult vele a  sereg nagy része. S ik erre  nem 
szám íthato tt, m ert a király  seregéből hiányoztak a nép 
fiai, Dózsa parasztjai, akiknek leverésében Szapolyai 
János o ldalán  maga is részt vett.

W esselényi Ferenc nádor itt a putnoki várban , a hú 
O rlay M iklóssal együtt szőtte I. Lipót abszolutizm usa 
ellen azt a nagy politikai tervet, m elynek célja a m a
gyar alkotm ányos szabadság és függetlenség restau rá
lása volt, m ely oly szerencsétlenül a W iener N eustadt-i 
vérpadon végződött.

A vár lakói voltak K arali bég és K ara M usztafa tö
rökjei, Bocskai hajdúi, I. Rákóczi György és Thököly 
kurucai, Schw endi Lázár osztrákjai, S pankau labancai.

II. Rákóczi Ferenc 1706-ban innen ind íto tta  Onody 
Á dám ot Eger ostrom ára. Rákóczi szabadságharcának 
leverése u tán  megszűnt Putnok várának történelm i 
szerepe. Az O rlayakkal való családi kapcsolat révén 
ju to tt a félig rom badólt vár a Serényiek birtokába, 
akik  az egykori huszárvár rom jaiból felépítették kas
télyukat. Az épület többszöri átalak ítása u tán  a mai 
klasszicista form ájában kerü lt társadalm i tulajdonba.

A putnoki vár sok v ihart á télt köveiben testesítette 
meg társadalm unk, a szocialista ku ltú ra  gondolatát, 
am ikor az egykori kastély failai között a testileg meg
rokkan t em berek szám ára biztosított békés pihenést.

Dr. Faggyas István

NAGYHATÁSÚ MOSÓSZER! 
KORSZERŰ CSOMAGOLÁSBAN!
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A nagyvárosi em ber te rm észet
vágyának kielégítését és szóra
kozását is m egtalálja az á lla t-  és 
növénykertekben. Az, hogy ki 
m ennyire vágyik tudatosan a te r
m észetbe — az egyéni, — de a 
vágy általános és tudatosítása h a 
tározo tt irány t m utatva, m eg
könnyíti a vágy kielégítését. 
E lv ita tha ta tlan  tehát, hogy az á l
la t- és növénykertek szám unkra 
szükségletet je lentenek (Buda
pesti Á lla t- és N övénykertünk lá 
togatottsága 1969-ben az előző év 
hez viszonyítva ism ét em elkedett 
— decem berig 1,3 millió lá togató ja 
volt.) M iután  m egszűntek a  v á 
sári m utatványok, m enazsériák, 
am elyek nem  csupán puszta szó
rakozást vagy éppen a szenzáció
hajhászást szolgálták, azóta is
m ert zoológusok, állattenyésztők, 
híres vadászok, stb. á llnak  ma 
m ár ku ltu rá lis  intézm ényekké le tt 
á lla tkertje ink  élén.

Az em berek százmilliói vesz
te tték  el kapcsolatukat a term é
szettel. A nagyvárosok vigasztalan 
betonsivatagaiban élő em bernek 
hiányérzete van, ha ez nem  is 
m indig tudatos. Európában s ta 
tisztikai adatgyűjtések m uta tják , 
hogy még kisebb városokban is 
vannak gyerekek, akik m ég nem  
lá ttak  eleven házinyulat, de még 
a tan ító ik  között is akadnak  olya
nok, akik  nem  figyeltek m eg élő 
rókát. Az em ber azonban nem  
akar a  term észettől elszakadva 
élni, m ert a vizsgálatok szerin t ez 
az életm ód pszichikus h iányérzet
hez vezet. I tt  rejlik tehát az á lla t- 
és növénykertek nagy jelen tősé
ge! Segítséget nyújt a term észet 
m egism eréséhez és az elfelejtett, 
vagy csak halvány nyom okban 
élő kapcsolatfelvételhez. Ahhoz 
azonban, hogy az állat- és növény
kertek  helyes fogalm at n y ú jtsa 
nak a term észetről, úgy azokat 
megfelelő környezetben és lehető
leg hűséges rekonstrukcióban k í
vánatos bem utatni. Vagyis tö 
rekedjünk  arra, hogy m inél több 
rács tűn jön  el és lehetőleg zava
ró hatások nélkül lássuk m agát az 
állatot. O lyan ketreceket, k ifu tó 
kat szükséges tehát tervezni, 
am elyekben az állatok is jól é r 
zik m agukat, és a látogatókban 
sem tám ad az az érzés, hogy „fo
golytáborban” vannak.

Az á lla t jó  érzését, vagyis m eg
felelő elhelyezését egy alapvető 
szabály ellenőrzésével á llap íth a t
juk meg: am ely vad zárttéren  is 
szaporodik és utódait felneveli, 
az többnyire jól érzi magát.

Az á lla tk e rt a szó legszorosabb 
értelm ében üdülést nyújt a lá to 
gatóknak, de helye van itt  a  tu 
dományos ku ta tásnak  és m egfi
gyeléseknek is. Az állat- és nö
vénykertekben végzett vizsgáló
dásoknak sok jelentős ism eretet 
és eredm ényt köszönhettünk és 
köszönhetünk napjainkban is. Az 
á llatkert sokszor utolsó m enedéke 
olyan fajoknak, am elyeket a k i
halás veszélye fenyeget. (Ezért

ta rtju k  pl. a Budapesti Á lla tk e rt
ben a fekete és fehér racka  juh- 
fajokat, a fehér-fekete és fakó 
pulikat, a komondort, a  kuvaszt 
stb.)

N éhány évtizeddel ezelő tt régi 
felfogás szerint az á lla to k at csak 
„bem utatták”, k iá llíto tták , de
m onstrálták, hogy egyes vadfa
jokat élve is meg tudunk  fogni és 
zá rtté ren  is tartan i. A m ai m o
dern  gépesített és eltávolodott 
világban jóval nagyobb az á lla t

kert jelentősége. A ku ltu rá lis  élet 
el sem képzelhető nélküle, hisz 
az iskolán kívüli oktatás, népm ű
velés egyik legfontosabb k u ltú r 
intézm énye. Budapesti Á lla tker- 
tünkbén is ezrével vesznek részt 
a gyerm ekek vetélkedőkön, á l ta lá 
nos és szakosított szakkörökön, a 
zoo-iskolában, stb.

Az „audiatur ét a lte ra  pars” 
(hallgassuk meg a m ásik o ldalt 
is) elvén, vizsgáljuk m eg azokat 
az érveket is, am elyeket az e llen 
zék oldaláról hallhatunk. Főérv 
az, hogy ma m ár nincs „sötét A f
rik a”, ahová csak elszánt k a lan 
dorok hatolnak be és hoznak on
nan exotikus, csodálatra m éltó á l
latokat, am elyeket európai em ber 
még nem  látott. Ma m ár a te rm é
szetre vágyva, k ikapcsolódhatunk 
úgy is, hogy szabadságunk ideje 
a la tt afrikai, vagy indiai szafárira  
u tazhatunk  és eredeti é lőhelyü
kön figyelhetjük meg a szám unk

ra  exotikus állatokat. A ki viszont 
anyagi okok m iatt ezt nem  en
gedheti meg m agának, az lá th a t
ja  őket a moziban, televízióban, 
valósággal „házhoz szállítva”. 
Ugyanakkor a vadonélő állatok 
szám a a világ legeldugottabb sa r
kában is egyre fogy. M egenged
hetjük-e tehá t m agunknak  azt, 
hogy ezt a  kevés v ad a t is e lra 
boljuk m egm aradt búvóhelyéről, 
és esetleg pazarló m ódon, néha 
kizárólag nyerészkedési szem pon
tokból ketrecekbe szorítsuk?

K étségtelen az, hogy az  élőál
lat-kereskedelem  pénzhajszása 
m ár nagyon elfaju lt. M inden é le t
ben m arad t á lla té rt sokszor egész 
tömeg pusztul el, am it bizonyít 
a vadállatokkal űzött kereskede
lem. Ez m a olyan virágzó, hogy 
egyedül az U SA-ban 1967-ben 
több m in t 28 millió d a ra b  állato t 
im portáltak — ezek között 75 ezer 
em lősállatot „A puszta k e tre c” c. 
könyv szerzője szerint. Az em lí
te tt állattöm egből viszonylag igen 
kevés kerü lt nyilvános á l la tk e r t
be és aquarium ba (m integy 200 
db), m ert jó részük m enazsériák- 
ba, m utatványos bódékban ten 
geti életét, pusztul el a szállítás 
során, vagy kutató  lab o ra tó riu 
mok kísérleteinél. M inden életben 
m aradó á lla tra  szám talan  e lhu l
lo tt is esik. Az em berszabású m a j
m oknál az elhullási a rá n y  8:1. 
míg kényesebb m adaraknál még 
ennél is sokkal több, 50:1, stb. 
Tömegesen pusztulnak el befo
gás alkalm ával a h irte len  ijedtség 
következtében, vagy a káb ító  pus
kák túladagolásával. A m elyek ezt 
túlélték, azokból ugyancsak sok 
pusztul el a töm ött ketrecben  való 
szakszerűtlen szállítás közben. Az 
oktalan állatpusztítás m egakadá
lyozására az USA á lla tk ertje in ek  
vezetői m egállapodtak abban, 
hogy a nyolc legritkább pusztuló- 
ban levő fa jnak  tilalm azzák a be
hozatalát, m in t az o rangu tánét, 
galapagosét, óriás teknősét, stb. 
Budapesti Á llatkertünk is csa tla 
kozott az európai kertek  vezetői
nek ahhoz a csoportjához, ak ik  a 
napjainkban roham osan fogyó 
sólymok ta rtásá t tilalm azzák.

A felsorolt érvek e llenére  is 
síkraszállunk az á lla tk e rtek  lét- 
jogosultsága m ellett. A jó l e lh e
lyezett á lla t- és növénykertekben 
sokkal m aradandóbb élm ényt kap 
a néző, m int bárm ely jól s ik e rü lt 
filmből vagy könyvből. Az á l la 
tok igaziak és közel vannak, m eg
ragadnak és személyes kapcso la t
ban kerülnek velünk. Ha e ltű n 
nének, különösen városi lakossá
gunk hatalm as tömegeit f iz ik a i
lag m egfosztanánk ettől az é rd e 
kes látványtól és a term észettel 
való szoros kapcsolat fe lvé te lé 
től vagy elmélyítésétől. A m űvi
rág sem pótolhatja az igazit, 
ugyanúgy a kitöm ött, lefilm ezett 
á lla t vagy növény sem pó to lha t
ja  az élőt. j

Dr. Szederjei A kosné



H A V I TÚ R A JA V A SL A T U N K :

Az anyagellátást, felszerelést illetően 
nem lesz panaszuk a turistáknak és 
campingezőknek, ahogy arról bennün
ket a Fővárosi Bútor- Hangszer- és 
Sport Kiskereskedelmi Vállalat főosz
tályvezető-helyettese, Urban György 
tájékoztatott.

Lehet, hogy nem mindenkinek tud
juk az egyéni ízlésének megfelelő fel
szerelést biztosítani, de a nagy több
ségnek feltétlenül kielégítjük az igé
nyét. Az új gazdaságirányítási rend
szerben a kereskedelem szabadabban 
és bátrabban méri fel a piaci igényeket, 
a vevő valóban azt találja az üzletek
ben, amire szüksége van és nem azt, 
amit az irányított kereskedelem elébe 
tálalt. Emiatt — tudjuk — sok volt a 
panasz, s ezeket igyekszik a kereskede
lem a jövőben közmegelégedésre fel
számolni.

— A régi, úgynevezett hagyományos 
turistaruhát már olyan kis réteg igény
li. — hallottuk —, hogy név szerint is
merjük az igénylőket és a panasztevő
ket. A kereskedelemnek is tudomásul 
kell vennie, hogy a modern turisztika 
sokrétű változatában eltér a hagyo
mányos, évtizedes sporttól, s a töme
gek, a kirándulók, sétálók, vagy akár az 
autósok, motorosok másmilyen felsze
relést igényelnek. Sokezer ember igé
nyét kell kielégítenünk, akik a szabad 
szombat bevezetése óta szívesen járják 
a hegyeket, kirándulnak, szórakoznak. 
Ezek is turisták, nem óhajtanak sem 
hegyet mászni kötélen, sem az Orszá
gos Kéket járni. Tehát új réteg, új kí
vánságának és szükségletének kell ele
get tennünk. Emellett természetesen a 
hagyományos turisztika hívei is megta
lálják felszerelésüket, tehát minden 
igényt igyekszünk kielégíteni.

A megnövekedett igények miatt bőví
teni kellett a sportkonfekciót. Budapes
ten öt boltunknak még a berendezését 
is átalakítottuk, amelyekben kizáró
lag sportkonfekciót, sportfelszerelést 
árusítunk. Kiszélesítettük az árubeszer
zési forrásainkat, s amíg a múltban ki
zárólag a nagykereskedelemtől szerez
hettük be az árut, ma magunk kutatjuk 
fel. A Férfiruha Nagykereskedelmi Vál
lalat és sok szövetkezet partnerünk a 
Triál mellett s így vált lehetségessé, 
hogy kialakítottunk anyagban és fazon
ban olyan újdonságokat, amelyek — 
részben — kielégítik az igényeket. Orkán 
anorák, kuli változatok százai állnak 
rendelkezésre gyalogosok, motorosok 
részére. Üjszerű anyagokkal is kísérle
tezünk, mint pl. a japán műszálból ké
szült ballon, vagy a japán, olasz műve
lúr. A vízmentes autótető — ponyva
anyag kiment a divatból. Igaz, hogy ez 
bizonyult vízmentesség szempontjából 
legmegbízhatóbbnak, de nem keresik, a 
könnyű anyagok pedig nem mindenben 
váltják be a hozzájuk fűzött reménye
ket, átáznak. E téren még nem talátuk 
meg a ponyvaanyag modern változatát.

A kísérletezés állapotában van a tu
ristacipő anyagának és fazonjának kér

dése is. Keressük a sétára alkalmas 
könnyű, vízmentes anyagot és az üzle
teinkbe kerülő néhány mutatós típus re
méljük mindenben beválik. Ezt persze 
csak a jövő dönti el. Megállapodtunk a 
Bonyhádi Cipőgyárral, ahol a közösen 
kialakított modellből 20 ezer párat ké
szítenek, kizárólag turisták részére. 
Könnyű, jó az anyaga, háromszorosan 
gojzer varrott, tehát minden remény 
szerint a sáros úton is beválik.

Hiánycikk volt a hátizsák is. Nem 
mindig volt kapható és nem az, amit 
kerestek. Most megállapodtunk két szíj
gyártó ktsz-szel a közösen kialakított 
típusok gyártására. Egyik egyszerű, 
négyszögletes, 10 cm oldalfallal készül, 
a másik norvég típusú, háttámla nélkü
li lesz. Ezeken kívül gondoskodtunk az 
ismert csehszlovák hátizsákok beszerzé
séről is, tehát ez a cikk sem lesz az 
idén hiánycikk.

Edényben eddig sem volt hiány, mű
anyag- és alumíniumedényből bő a vá
laszték és kapható a lengyel gyártmá
nyú butángázfőző is, ami főzésre, fű
tésre és világításra használható. Az ára 
sem sok, mindössze 350 forint.

Érdekes tünet, hogy a bőrruházat mi
lyen keresett. Az elmúlt évben 6 millió 
Ft értékű bőrruházat áru fogyott. Eb
ben az évben eddig 8 millió értékben 
rendeltünk többféle újdonságot is, spe
ciális kabátokat, zakókat, amelyek a 
gyalogosok, de főleg a motorosok, autó
sok körében lesznek népszerűek, mert 
praktikusak, amellett mutatósak is.

A campingezőket sajnos ebben az év
ben sem tudjuk mindenben ellátni és a 
megnövekedett igényeket képtelenek 
vagyunk követni. A múlt évi hiányok
nak legfeljebb 20 százalékát tudjuk pó
tolni, de előre látjuk, hogy éz kevés 
lesz. A campingezés olyan iramban jött 
divatba, amihez előbb kellett volna fel
készülni. Persze az igényeket senki sem 
mérhette fel előre. E téren tehát van pó
tolni valónk és mindent el is követünk, 
hogy a campingezőknek se legyen pa
nasza. Kevés a sátor, a matrac, még 
importtal sem tudjuk az igényeket ki
elégíteni.

A legkeresettebb a campingbútor. 
Minthogy a gyártó ipar mind nagyobb 
exportra törekszik, a belkereskedelem 
nem jut az igényelt mennyiséghez.

— Tárgyalásokat folytatunk 2500 sá
tor beszerzésére, másfél millió érték
ben szeretnénk csónakokat vásárolni, 
400 csónakmotort, 5000 campingágyat, 
12 ezer karosszéket, 15 ezer kisszéket 
4000 asztalt, 100 ezer gumimatracot aka
runk még a szezon előtt forgalomba 
hozni.

örülnénk — mondotta befejezésül 
Urbán György —, ha a turisták állan
dóan jeleznék igényeiket. Közölnék: 
mi az, ami megfelel, ami bevált, mit 
kell esetleg módosítanunk. Ez mindket
tőnknek közös érdekünk lenne.

Mosonyi László

L a p u n k  d e ce m b e ri s zá 
m á b a n  b e s z á m o ltu n k  a z o k 
ró l  a  h a sz n o s  in té z k e d é s e k 
rő l. a m e ly e k e t a  P il is i P a r k 
e rd ő  G azd aság  te t t  a  P il is  
h e g y sé g  tu r is z t ik a i  f e l t á r á 
s a  é rd e k é b e n .

E  tú r a ja v a s la tu n k  k e r e 
té b e n  m o s t b e m u ta tu n k  O l
v a s ó in k n a k  e g y  o ly a n  ú t 
v o n a la t ,  a m e ly  e d d ig  ú t je l-  
z é s e k  és e g y éb  tu r i s ta lé te 
s í tm é n y e k  h iá n y á b a n  a lig  
j á r t  v id é k  vo lt.

I n d u l ju n k  el te h á t  a  p o - 
m á z i v a s ú tá llo m á s ró l a  p i 
ro s  sáv  je lz ése n , a m e ly e n  
25 p e rc  a la t t  e lé r jü k  az 
is k o lá t .  I t t  jo b b ra  f o r d u 
lu n k ,  m a jd  é s z a k n y u g a t  fe 
lé  a  g y ü m ö lc s ö sö k  k ö z ö tt 
h a la d v a  ta lá lk o z u n k  a  k é k  
n é g y sz ö g  je lz és se l. (25 p e rc ). 
I n n e n  u tu n k  e m e lk e d n i 
k e z d , m e g k e rü l jü k  a  M esé lő  
h e g y  k ie m e lk ed ő  tö m b jé t  
é s  40 p e rc  a la t t  e lé r jü k  az 
Ü jp e s t i  T e rm é s z e tb a rá to k  
k e z e lé s é b e n  levő  J a n d a  t u 
r i s ta h á z a t .  I t t  m e g p ih e n h e 
tü n k .  és  a h á z  m e lle tt  f a k a 
d ó  fo r rá s b ó l v iz e t v e h e 
tü n k .  P ih e n ő  u tá n  m é g  k b  
200 m - t  h a la d u n k  az  ed d ig i 
k é k  n é g y sz ö g  je lz é s e n , m a jd  
r á té r ü n k  a r r a  az  ú j k é k  +  
je lz é s re ,  a m e ly e t a  B u d a 
p e s t i  T e rm é s z e tb a rá t  S zö 
v e tsé g  a m ú lt  év  v é g én  k é 
s z í te t t .  L a ssa n  e m e lk e d ő  
ú to n  a K is -C s ik ó v á r  g e 
r in c é re .  m a jd  c s ú c s á ra  
é r ü n k  fe l (40 p e rc ). I n n e n  
ig e n  szép  k i lá tá s b a n  v an  
ré s z ü n k  a T ó la k  k ö r n y é 
k é re ,  tá v o la b b  p e d ig  a 
H o ss z ú h e g y  v o n u la tá ra ,  és  
a v ö lg y b e n  k a n y a r g ó  d o 
b o g ó k ő i o rs z á g ú tr a .  Л  
c sú c s ró l le e re s z k e d ü n k  a 

k é t  C s ik ó v á r  n y e rg é b e , 
m a jd  is m é t fe lfe lé  v isz  
ü tü n k  a N a g y -C s ik ó v á r  
c s ú c s á ra .  I t t  k ilá tó to rn y o t ,  
p ih e n ő p a d o k a t,  és  a s z ta l t  
ta lá lu n k ,  a m e ly e k e t  a P i l i 
s i P a rk e rd ő  G a zd a ság  lé 
te s í t e t t  a k ö z e lm ú ltb a n . I t t  
is  ig e n  szép  k i lá tá s b a n  v a n  
ré s z ü n k  a  B ö lc ső h e g y re  és 
a L o m h e g y re . R ö v id  p ih e n ő  
u t á n  le e re s z k e d ü n k  a  N ag y  
C s ik ó v á r  é szak i n y e rg é b e , 
a h o l  ta lá lk o z u n k  a  L a jo s  
f o r r á s t  a  H o ld v ilá g á ro k k a l 
ö s sz e k ö tő  p iro s  +  je lz é s s e l. 
E b b e n  a  c so m ó p o n tb a n  az  
e rd é s z e t u g y a n c s a k  k e l le 
m e s  p ih e n ő h e ly e t é p í te t t  k i. 
I n n e n  a  k é k  +  je lz é s ű  
u tu n k  m in te g y  1200 m é te re n  
k e re s z tü l  e g y ü tt  h a la d  a 
L o m h e g y i n y e re g  és a  G y o 
p á r  fo r rá s  k ö z ö tti  k é k  je l 
z ésű  ú t ta l ,  m a jd  e ttő l  jo b b 
ra  e lv á lv a  e m e lk e d ő  ú to n  
e lé r jü k  a L o m h eg y  és a 
B ö lc ső h e g y  k ö z ö tti  n y e re g 
b e n  a k é k  h á ro m s z ö g  je l
z és t, a m e ly  a  B ö lc ső h e g y  
c s ú c s á r a  v e ze t (30 p e rc ) . I n 
n e n  le e re s z k e d h e tü n k  a 
S á g v á r i  tu r i s ta h á z h o z , a h o n 
n a n  a u tó b u s s z a l S z e n te n d 
r é r e  u ta z h a tu n k ,  v a g y  p e 
d ig  m á sfé l ó ra i g y a lo g lá s 
s a l  P o m á z ra  é rü n k  le . A  t ú 
ra  ú tik ö ltsé g e  B u d a p e s trő l  
o d a -v is sz a  4,— F t, d e  h a  
a u tó b u s s z a l u ta z u n k  v isz- 
sza fe lé  S z e n te n d ré ig . ez 
e se tb e n  is 10.— F t - n á l  n e m  
k e rü l  tö b b e  a  tú ra .

V a rg a  G y u la

il csikM m



TURISTA
7 ' i g y e l e n t  !

Annak érdekeben, hogy a szakosztályok és az 
egyénileg túrázók könnyebben szervezhessék meg 
túráikat, kirándulásaikat, táborozásaikat, belföldi

és külföldi utazásaikat, valamint üdüléseiket, In
formációs Szolgálatot szerveztünk. Felkérjük azon 
szerveket, intézményeket és vállalatokat, amelyek 
munkája kapcsolatban áll a turisztikával, közérdekű 
híreiket juttassák el szerkesztőségünkhöz.

Iz MTS B m ps Tanácsánál! i s t
A Magyar Testnevelési 

és Sportszövetség Országos 
Tanácsa 1969 decemberében 
nagy jelentőségű kérdést 
tárgyalt meg. Az év utolsó 
ülésén napirendre tűzte 
a tömegsport és testne
velés fejlesztésének ügyét, 
amelyben nagy teret 
szentelt a természetjá
rás ügyének. A szocialista 
testnevelés rendszerében 
különös jelentősége van a 
tömegek testedzésének, 
mert elősegíti a szabad idő 
hasznos eltöltését, hozzá
járul az emberek egészsé
gének megőrzéséhez.

A tömegtestedzés és ezen 
belül a természetjárás az 
elmúlt években nagy fejlő
désen ment keresztül, s a 
szervezett tagok száma öt 
év alatt megkétszereződött. 
Evvel párhuzamosan a tú
rázásban, kirándulásban 
részt vevők száma is egyre 
növekedőben van.

Mégis a tömegek tested
zése és sportolása, benne a 
természetjárás fejlődése is 
mind a társadalmi igények, 
mind a színvonal tekinteté
ben elmaradt a követelmé
nyektől. A turistaházak 
száma és befogadóképessé
ge nem elégíti ki a termé
szetjárás és főleg a hétvé
geken kirándulók igényeit. 
Márpedig a fizikai munka 
csökkenésével, a technikai 
fejlődéssel és városiasodás
sal, továbbá a növekvő sza
bad idővel párhuzamosan a 
tömegek testedzését és 
sportját hatékonyabban 
kell megszervezni. Figye
lembe kell venni a sokféle 
szükségletet, érdeklődést és 
olyan formákat kell szer
vezni, melyek minden ko
rú, nemű és érdeklődésű

rétegnek megfelelő mozgást 
biztosítanak.

A sokféle tömegtestedzési 
lehetőség között is egyre 
nagyobb jelentőséget kap a 
természetjárás, mivel egész
ségügyi, anyagi és szerve
zési okok miatt alkalmas 
nagy tömegek befogadásá
ra. Ezért a sportszerveze
teknek elsősorban arra kell 
törekedniök, hogy a termé
szetjáró szakosztályok és a 
szervezett túrázók számát 
növeljék. Ezeknek a szer
vezeteknek kell azután 
megteremteni a lehetőséget 
a dolgozók tömegeinek ar
ra, hogy kirándulásokon, 
majálisokon, juniálisokon, 
táborozásokon, megismer
kedjenek a természetjárás
sal és híveivé váljanak. 
Ezért a megyei szövetsé
geknek helyi jellegű moz
galmakat, találkozókat stb. 
kell kialakítaniok, termé
szetesen el nem hanyagolva 
az olyan országos túramoz
galmakat, mint a felnőtt és 
úttörő Kék túrát, a 100 ki
lométer a Vörös Hadsereg 
nyomában stb., valamint a 
hagyományos Vöröskői és a 
Pilisnyergi találkozókat. 
Ügyelniök kell arra is, 
hogy ezek a túramozgal
mak ne csak a gyalogos, 
hanem a vízi, kerékpáros, 
motoros, síző, táborozó ter
mészetjárók igényeit is ki
elégítsék.

A természetjárás töme
gességének fejlesztése azon
ban felveti a turistaházak 
befogadóképességének és 
kulturáltságának kérdését. 
Egyesületi kulcsosházak 
építését kell szorgalmazni, 
melyek kis csoportok befo

gadására alkalmasak. To
vábbá be kell kapcsolni a 
természetjárás útvonalaiba 
az idegenforgalmi turista
házakat, campingtáborokat 
és az egyéb szálláslehetősé
geket. A Turista Ellátó Vál
lalat házaiban elsősorban a 
szervezett természetjárók 
igényeit kell kielégíteni. A 
vendéglátóipari jelleg he
lyett a természetjárás sajá
tosságához illeszkedő lehe
tőségeket (sátortábor a ház 
mellett, felszereléskölcsön
zés, saját főzési lehetőségek 
stb.) kell fejleszteni. Ehhez 
azonban az szükséges, hogy 
a vállalat, szervezet műkö
dését, a természetjáró moz
galomban betöltött szere
pének emelése érdekében a 
mozgalom fejlesztésének 
szolgálatába kell állítani.

A nagy jelentőségű kér
déshez számosán szóltak 
hozzá, köztük a szövetség 
főtitkára is. Mindannyian 
aláhúzták a természetjárás 
jelentőségét és fejlesztését 
helyeselték. A vita után az 
MTS Országos Tanácsa el
fogadta a benyújtott javas
latot és határozatában fel
hívta az MTS területi taná
csait, továbbá a sportegye
sületeket, hogy az elfoga
dott irányelvek alapján in
tézkedési tervet dolgozza
nak ki. Ez a határozat nagy 
felelősséget ró a szakszö
vetségekre és szakosztá
lyokra, mert az intézkedési 
terv kidolgozásában vezető 
szerepet kell hogy vigye
nek.

A Heves megyei Termé
szetbarát Szövetség ismét 
felújította a diák vártúrá
kat. A cél, hogy a fiatalok 
felkeressék a megye várait, 
megismerjék a hozzájuk 
fűződő történelmi hagyó - 
mányokat. A vártúra szín
helyei: Bükk hegység: Vár
hegy, Odorvár, Szarvaskő 
(1970. március 15.), Dédes- 
vár (1970. április 19.). Mátra 
hegység : Markazi vár.
Nagyparlag, Benevár (1970. 
március 15.), Ágasvár (1970. 
április 19.), Siroki vár (1970. 
szeptember 27.).

Aki legalább három vár
túrán részt vesz — meg
kapja a túra szép kivitele
zésű jelvényét, a legjobb 
eredményt elérő általános 
és középiskola pedig elnye
ri a megyei sportszövetség 
vándordíját.

*

Hetvenen vettek részi 
Abaligeten, az Eszperantis- 
ta természetbarátok II. 
Nemzetközi Találkozóján. 
Máris hozzáláttak a III. ta
lálkozó előkészítéséhez; 
gyalogtúrákat a Mecsek 
hegységben, pécsi városné
zést, siklósi és harkányi 
autóbuszkirándulást tervez
nek. A találkozóra 1970. jú
lius 18—28 között kerül sor.

*

A Vértes hegységet ked
velő Fejér és Komárom 
megyei, valamint budapesti 
természetjárók a Vértes 
egyik legszebb pontján. 
Mindszentpusztán megala
pították a Vértes-barátok 
körét. Titkárrá dr. Vámosi
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Györgyöt választották. A 
kör először az útjelzéseket 
ú jítja  fel, m ajd  új forrás- 
foglalásokat végez.

*

' 1969. október 11—12-én 
rendezték meg a Társadal
m i Erdei Szolgálat IV. O r
szágos Találkozóját D ebre
cenben, illetve a Hortobá
gyon.

*

Badacsonyban a Rodostó- 
ház falán em léktáblán  örö
kítették  meg dr. D arnay 
(Dornyai) Béla nevét. Dor- 
nyai Béla neves ú tikalauz 
szerző volt, több könyve je 
len t meg a Balatonról, a 
K arancs-M edves hegyvi
dékről. ö  alap íto tta  a rózsa
hegyi, tatai, salgótarjáni 
múzeumokat, vezetője volt 
a  keszthelyi B alaton-m ú- 
zeumnak, sokat te tt a  B a
dacsony megmentése, a ba- 
zaltbányászat m egszünte
tése érdekében.

*

M egkezdődtek a T erm é
szetbarát A kadém ia  elő
adásai Vácott. A  Pest m e
gyei és a Váci járási-vá
rosi Szövetség akadém ia  
keretében 10 előadást tart 
Európa országairól.

*
A  Sopron já rási Szövet

ség III. ta lálkozóját Balf, 
Fertőhöz és N agycenk köz
ségben rendezte meg. A ta 
lálkozó Szerb A ntal balfi 
em lékm űvénél kezdődött, 
m ajd  term észetjáró vetél
kedővel, a fertőbozi obszer
vatórium  és a nagycenki 
Széchenyi em lékek felkere
sésével végződött.

*
Term észetbarátok klubja  

alakult Szegeden, a Bartók  
Béla művelődési házban. A 
klubtagok hetente kétszer 
találkoznak.

*

Az UIAA, az A lpinisták 
Világszövetsége október 
4-én Prágában m egtarto tt 
közgyűlésén felvette a M a
gyar A lpinista K lubot tag 
ja i sorába. Az U IA A -nak 
ma m ár 30 ország tagja.

FELHÍVJUK
O LV ASÓ IN K
FIGYELMÉT,

HOGY

FOTO-pályázatünk
határideje:

FEBRUÁR 28-ÁN 
JÁR LE

A TERM ÉSZETJÁRÁS 1970 É
Dátum Megnevezés Hely

3.
JA N UÁ R

Sítúra Lengyelországba Beskyd —Szczyrk
4. „R adnóti" sítúra-verseny 1. ford. 

Sítúrázók IX . Találkozója
Nagyhideghegy

11. Zirc
1 7 - 1 8 . Szöv. vez. Orsz. értekezlete Budapest
1 9 - 2 0 . Megyei szöv. vezetők tanácskozása Budapest

25. „R adnóti" sítúra-verseny 2. ford. Kőszeg

8.
FE B R U Á R

„R adnóti" sítúra-verseny 3. ford. Pilis-hg.
1 4 - 1 5 . Megyei motoros-vez. értekezl. Budapest
1 4 - 2 6 . Sítúra Lengyelországba Zakopane
21 — III. 1. Sítúra Lengyelországba Beskyd—Szczyrk

23. Városismertető-verseny Budapest
2 5 — III. 8. Sítúra Lengyelországba Zakopane

1.
MÁRCIUS

„Tolnai" sítúra és verseny Nagyhideghegy
2 8 - I V .  5. Sítúra Lengyelországba Zakopane

4 — 5.
ÁPRILIS  

BTSZ kerékpár-túra Esztergom
1 1 - 1 2 . BTSZ vizitúra Leányfalu

12. ' Felszabadulási Emléktúra Vöröskő

1 - 3 .
MÁJUS

Camping Találkozó Papsziget
2. „K irály  Albert" Emléktúra Nagykevély

10. „B okányi Dezső" Em léktúra H űvösvölgy
1 5 -1 6 . Motoros Találkozó Verőce
1 6 - 1 7 . K özalkalm azott Találkozó Miskolc

24. BTSZ Különvonat Dunaalmás
3 0 - 3 1 . BTSZ Találkozó Sikárosi-rét

JÚ N IU S
7. BTSZ különvonat Porvacsesznek

1 0 - 1 4 . Orsz.járó Diákok Orsz. Találkozó  
Cseretúra a Szovjetunióba

Verőce
1 2 - 2 5 . Kijev — Szimferopol

1 3 - 1 4 . Keletm agyarországi Motoros
Alusta — Kijev

Találkozó Eger
1 3 - 1 4 . H egym ászó Találkozó Feketekő
1 3 - 1 4 . K özalkalm azott Találkozó Zalaegerszeg

15. K özponti Tábor m egnyitó Kilián-telep
1 5 - 2 7 . Cseretúra Lengyelországba Zakopane — Dunaj ec—

1 7 - 2 8 . Cseretúra az NDK-ba
Krakkó

Zella — Mehlis — Ober

20. Építő Találkozó
hof -  Erfurt -  Drezda 

Mátraszentlászló
2 0 - 2 1 . Barlangos Találkozó Miskolc
2 0 - Cseretúra a Szovjetunióba K ijev—Szuhumi —

VII. 4. Moszkva
2 2 - Cseretúra Lengyelországba Varsó — Olstin —

VII. 6. Pilavki — Elblog —

24. X II . „Sobiesky" vízitúra indulása
Sopot

Esztergom
24. T extiles tábor nyitása Bélatelep

2 6 - 2 9 . Vasutas Találkozó Budapest
2 7 - 2 8 . Camping Találkozó Veszprém

5 - 1 2 .
JÚLIU S

Cseretúra az NDK-ba Ostrau — Drezda
6 - 2 0 . Cseretúra a Szovjetunióba K ijev—Szuhumi —

Moszkva

A

Szakosztályok

Nógrád megyében első
ként Budai Antal, az SBTC 
term észetjáró szakosztályá
nak tagja szerezte meg a 
túrázók arany fokozatú m i
nősítését. V égigjárta é rte  a 
900 kilom éteres országos 
kék-túra útvonalát. K ét év 
a la tt hetven napot tú rázo tt 
gyalog, sível és k erékpár
ral. Ezen belül 35 k ije lö lt

túracélpontot keresett fel. 
Részt vett az ugyancsak a 
feltételekhez kötött, több 
napos sátortáborozáson is. 

•
ízléses külsejű füzete t 

adott k i az Országház T er
m észetbarát Szakosztálya  
fennállásának 10 éves év
fordulója alkalmából. A  k i
tűnő összeállítás Kotsis Fe-
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D átum Megnevezés Hely

■ JÜ L IU S
7 - 2 0 . Cseretúra az N D K -ba Ostrau —Graal —

Miiri tz
7 - 2 1 . Cseretúra Lengyelországba Szczecin — Swino-

u jscie—Poznan —
W roclaw

9 - 1 2 . IV. Magyar Camping Rally
9 - 1 2 . II. Ifjúsági Camping Találkozó

1 0 - 1 9 . Cseretúra az N D K -ba Eisenach — W eimar —

1 9 - 2 5 . TID-R ábatúra
Li pese

K örm endtől Győrig
2 3 - 2 9 . Cseretúra az NDK -ba Königstein — Ostrau —

Hohnstein
2 3 - III. Tiszatúra Sárospataktól
V III. 20. Szegedig
2 4 - 2 6 . Dunántúli Motoros Találkozó Győr

29. XV. N em zetközi Dunatúra (TID )
indulás Győr

2 5 - 2 6 . Camping Találkozó Tokaj
3 1 - X X X I. KICC-tábor Brehal — Bricqueeville
V III. 10. (Manche)

AUGUSZTUS
2. Szövetkezeti Tábor megnyitása Noszvaj

2 - 1 2 . Balatoni Vízitúra Kilián-telep
4 - 1 5 . Cseretúra az N D K -ba Zella — Mehlis — Ober-

hof
1 4 - 2 6 . Cseretúra a Szovjetunióba Moszkva — Leningrád
1 5 - 3 1 . Cseretúra Jugoszláviába A lp ok —Adriai ten-

1 5 - 2 3 . Jubileum i Tábor Kilián-telep
1 5 - 1 6 . Pedagógus Találkozó Szeged
1 6 - 2 7 . Cseretúra az N D K -ba Berlin, Thale-Halle
1 6 - 2 3 . Cseretúra az NDK -ba Ostrau — Drezda
1 7 - 2 9 . Cseretúra az NDK -ba Berlin — K eleti-tenger

Stralsund — Binz
2 0 - 2 3 . Motoros Találkozó Kilián-telep
2 0 - 2 3 . T extiles Ifjúsági Találkozó Bélatelep
2 1 - Cseretúra az N D K -ba Oberwiesenthal —

IX . 1. Hermersdorf — Kari
Marx Stadt

SZEPTEM BER
5 -  6. Camping Találkozó Győr
5 - 2 1 . Cseretúra Jugoszláviába Alpok —Dalm át ten-

gerpart
1 2 - 1 3 . „Zsigm ondy” Hegymászó Találkozó Vaskapu-szikla
1 9 - 2 0 . „Ságvári” Em léktúra Laj ősforrás
1 9 - 2 0 . K özalkalm azott Találkozó Sopron

27. BTSZ különvonat Mohora

OKTÓBER
4. TESZ Találkozó

11. BTSZ különvonat Mór

NOVEM BER
1. Novem ber 7. Em léktúra Pilisnyereg

1 4 - 1 5 . Páli Tivadar vetélkedő elődöntők
2 8 - 2 9 . H egym ászó Találkozó Dobogókő

DECEM BER
1 2 - 1 3 . Páli Tivadar vetélkedő döntő Budapest

тепе szakosztályvezető ér
deme.

*
Bensőséges ünnepély ke

retében avatta fel a Pápai 
Textiles szakosztálya tá rsa 
dalm i m unkával készült 
tu ristaházát Döbröntén. 
Ebben a házban kerü lt sor 
a Veszprém megye term é
szetbarát szakosztályveze

tők hagyományos m unkaér
tekezletére.

*
A  G anz-M AVAG  szak

osztálya jól sikerült erdélyi 
körutazást rendezett, m ely
nek során autóbusszal a 
Debrecen — Nagyvárad  — 
Királyhágó  — Kolozsvár — 
— Tordai hasadék — M a
rosvásárhely — Szonáta —

— G yilkos-tó  — Békásszo
ros — Szászrégen útvonalat 
já rták be.

*
A  Vasas term észetjárók 

B ánkúton rendezték o r
szágos értekezletüket, am e
lyen elhatározták, hogy az 
idén, a felszabadulás 25. év
fordulója tiszteletére az o r
szág öt pon tjá ra  partizán 

tú rá t vezetnek. A túra első 
állom ása Salgótarján  lesz.

A  Kvassay Jenő Híd- 
vízm űépitő  technikum  ter
m észetjáró szakosztály 10 
éves fennállása alkalmából 
jub ileum i évkönyvet adott 
ki. *

A R uhaipari Spartacus
„Gyopár” term észetjáró 

szakosztályának öt tagja, 
O láh Tibor vezetésével 
nyolcnapos nom ád-túrát 
te tt  a Bükkben. Ez idő 
a la tt  131 km  távot já rtak  
végig.

*
A  B K V  Előre term észet- 

járói hagyományossá vált 
év i találkozójukat Kisirtás- 
pusztán tartották. Dubicz 
József, a technikai bizott
ság vezetője adta át rendel
tetésének az „Előre" nevet 
viselő forrást. Ezzel a szak
osztály beírta nevé t a te r
m észetjárók arany könyvé
be. Schiszler István, a szak
osztá ly elnökének tá jékoz
tatója szerint a túrázók  
m inősített túranapjainak  
szám a 330. A  vizitúrázók  
legszebb eredm énye a „L u
pa-kupa" elnyerése volt. A  
balatonfüredi táborozáson  
300 fő  ve tt részt 1543 tábo
rozási nappal. A  kulcsos 
ház turistaforgalma 665 tú 
ranap volt.

Firbás Oszkár, erdészeti 
technikum i ta n ár 17 és 15 
éves fiaival 1968 nyarán 
m ár 1400 km -es kerékpár- 
tú rá t tett. 1969-ben hárm as
ban 37 nap a la tt végigjárták 
a kék-tú ra  923 km -es útvo
nalát. Sümegtől indultak, 
felszerelésük 22, 18 és 16 
kg-os hátizsák volt. Sátort 
is v ittek  m agukkal, és vé
gig abban aludtak. Az úton 
napi teljesítm ényük 25—28 
km  volt, de volt nap, am i
kor a rossz jelzések és utak 
m ia tt csak 15 km -t tud tak  
m egtenni. A F irbás család 
tú rá já t a Nagymilicen fe
jezte  be. M indhárm an a 
Soproni Pedagógus Term é
szetbarát szakosztályának 
tagjai, kiknek teljesítm é
nye mindm áig egyedülálló.

A székesfehérvári Pénz
in tézetek Vörös Meteor S. 
E. természetjáró szakosz
tálya okt. 19-én Vajda Já 
nos em léktúrát rendezett 
az „Irodalmi em lékeink  
nyom ában  
keretében, 
szál, Sukoró Néprajzi-ház, 
a velencei Vörösmarty 
présház, Váli-erdő, Vajda 
m úzeum , alcsuti arborétum  
m egtekintésével.

" túramozgalom  
külön autóbusz-

29



1—  

О  J U R IS T »

Szállá!5
A Turista Ellátó Vallalat 

sajtótájékoztatót tartott, 
amelyen Kovács Ferenc 
igazgató ism ertette a TEV 
1969. évi tevékenységét.

A karácsony és újév kö
zötti és utáni tíz napban 
valamennyi férőhelyünket 
— 2150 helyet — lefoglal
ták  és naponta tízezer tu 
ris ta  kiszolgálására, foga
dására készültünk fel. 
A jánlatot tettünk az isko
láknak, hogy a téli szünet
ben keressék fel tu rista
házainkat, tegyenek kirán
dulásokat házainkhoz.

A téli hónapokban 43 tu 
ristaházunk és 9 szállás 
nélküli étterm ünk üzemel, 
v á rja  a vendégeket és 
em ellett ellátunk 17 sport
büfét, klub- és pálya-büfét, 
k lub-étterm et a Népsta
dionban, a Dózsa, a Vasas, 
az FTC-pályán, a szigeti 
Sportuszodában stb. Űj lé
tesítm ényként a közeli na
pokban átvesszük a balaton
füredi Vitorlás klub é tter
m ét és büféjét és hasonló 
jellegű tárgyalásokat foly
ta tunk  más balatoni sport- 
létesítm ények átvételéről is. 
A Balatonon vitorlás tánfo- 
lyamok megrendezésére ké
szülünk.

Hálózatfejlesztés terén az 
ú jjá é p íte tt pécsi Mecsek- 
Gyöngye és a kibővített La- 
josforrás fűthető szobáival 
m ár ismét a turisták  ren 
delkezésére áll. ö tm illió  fo
rin to t költünk a Nagy
villám  korszerűsítésére; s 
a közm űvesítés befejezése 
után, Dobogókőn hozzálá
tunk egy nagyobb turista- 
szálló építéséhez. Megkezd
jü k  a Nagyhideghegy villa
m osítását, s társadalm i 
m unkában lelkes turisták  ide 
egy négy kilom éter hosszú 
sífelvonót terveznek. Be
szám olhatok három, egyen
kén t 62 ágyas turistaszálló 
építésének az előkészítésé
ről is, ezek Gárdonyban, a 
tanács messzemenő segítsé
gével, Sopronban a Hollós
tetőn épülnek fel a követ
kező években. A hollóstetői

es bükkszentkereszti tu ris
taházak  új étterm et és 
konyhát kaptak, Nagyhi- 
deghegyen kívül Kevély- 
nyergen és Ágasváron is 
bevezettük az URH telefon- 
hálózatot.

M indent m egteszünk a 
konyhák és étterm ek bőví
tése érdekében. Jelentős 
változást vezettünk be az 
étlapokon is, a megszokott 
egy tá l ételek m elle tt az 
egyszerű, házias, kisven
déglői ételek készítésére 
törekszenek szakácsaink.

A term észetbarátok va
lam ennyi szállónkban 50 
százalékos szállodai és 10 
százalékos étterm i kedvez
m ényben részesülnek. Ak
ciót ind ítunk  1970-ben a m e
zőgazdaságban dolgozó fia
talok csoportos őszi-téli 
üdülte tésének  lebonyolítá
sára. Idén is megrendezzük 
a népszerűvé vált M átrai 
K oktél-utazásokat, am e
lyekhez csatlakozik a Du- 
n a -k a n y ar is; V isegrádra 
és N agyvillárnra is szerve
zünk tánccal egybekötött, 
hétvégi tu ristau takat.

1970-ben ünnepli 60 éves 
évforduló já t a  m unkástu
rizm us és ennek méltó m eg
ünneplésére ízléses ism er
te tő t adunk ki tu ris tah á
zainkról, azok környéké
ről, nevezetességeiről, a 
környezet turisztikai, ku ltu 
rá lis  értékeiről. Kellő lé t
szám  esetén általános isko
lások szám ára nyáron egy
m ást követő heti tu rnusok
ban sporttáborozásokat 
rendezünk, pedagógusok 
felügyelete mellett. A cam- 
pingezés népszerűsítése é r 
dekében, felajánljuk  erre 
a lkalm as turistaházaink 
környékét.

B á r nem  tud juk  túltenni 
m agunkat a  vendéglátóipa
ri vá lla la tokra  és üzemegy
ségekre érvényben levő 
szabályokon, fenn tartjuk  
azokat a tu ristaházainkat, 
ahová öszvérháton kell a 
hűsítő t felszállítani és ott 
is adunk  mosdási lehető
séget, ahol egy liter víz 
„önköltsége” 1,50 forintba 
kerül.

Egyform án szeretettel vá
runk  m inden tu ristá t, é r 
kezzen az gyalog vagy ko
csival.

A hollóstetői turistaházban 
tisztaság, rend, gyors és fi
gyelm es kiszolgálás fogad
ja  a tu ristákat. Jóleső ez a 
barátságos bánásmód.

a

K i t C E S z i i f s  a  a i s z
SOLTI SÍKSÁG 
Kalocsa

Firosarany  Szálloda, I., 
István út 37 sz. 70 fh: 3XE 
22X2, 3X3, 2X3 fsz-val,
2X4 HM-víz, Vili., Mosdó, 
Fsz., WC, Táis., Penzió 
rendszer, É tt„ • HM. étk. 
Espr., Zene. É lm .: 10 m, Tej; 
20 m, Gyüm.: 50 m, Mackó 
büfé, Sport Kisvendéglő; 
100 m, S trand : 1 km. Duna 
fürdő: 5 km. Szállásdíjak: 
Iá szoba 40,— 2á szoba 80,— 
3á szoba 75,— 3á szoba fsz- 
val 137,— 4á szoba: 104,— 
Ft. Helyb.: A szálloda ve
zetőjénél.
BÉKÉSI LÖSZHÁTSAG 
Békés

Körösgyöngye szálloda, 
Szántó A. u. 2 sz. 27 fh; 
7X1, 9X2, 1X2 fsz-val. HM 
víz, Vili., Mosdó, Fsz, WC, 
Tel., Étt.. HM. étk. előre- 
rendelés szükséges. Büfé, 
Espr., Zene. Élm., tej, 
Gyüm.: 100 m, Strand: 500 
m. Szállásdíjak: Iá szoba: 
40.— 2á szoba 70,— 2á szo
ba fsz-val 110.— pótágv

SZALLASJEGYZÉKÉHEZ
12,— Ft Teljes igénybevé
tel esetén 5° „ kedvezmény. 
Helyb.: A szálloda üzemve
zetőjénél.

SOMOGYI DOMBSÁG 
Nagyatád

Parkszálló, Széchenyi tér 
6 sz. 30+20 fh; 15X2. Hviz, 
Vili., Zuh.. Mosdó, Fsz, WC, 
Tel.. Étt., HM. étk., előre- 
rendelés ajánlatos. Espr., 
Zene, S trand, Gyógyfürdő; 
200 m. Élm., Tej: 300 m. 
Gyüm.: 500 m. Szállásdíjak: 
2á szoba: 80,— Ft, pótágy 
12 Ft. Helyb.. A szálloda 
üzletvezetőjénél.

VASI HEGYHÁT 
Vasvár

Fizetővendégszolgálat 12 
fh., 1—3 ágyas szobákban, 
Hviz, Vili., Mosdó, Árny. 
HM. étkezés: K isvendéglő
ben előrerendelés nem 
szükséges. Szállásdíj: Iá 
szoba 20,— Ft. 2á szoba 
35,— 3á szoba 45,— Ft. 
Helyb.: Füvesi Lászlóné
idegenforg. megb. Vasvár, 
József Attila ti 12 sz.

FELSZABADULÁSI SÍTÚRA A VÖRÖSKÖRE
H azánk felszabadulásának évforduló já t évről évre az 

áprilisi V öröskői-em léktúra keretében  ünnepük  meg a 
term észetjárók. Ezeken a tú rákon  a gyalogosok és hegy
mászók, kerékpárosok és vízitúrázók mind, sa já t szak
águknak megfelelően vesznek részt. A sítúrázók már 
régóta fá jla lják , hogy ezen a rendezvényen csak m int 
gyalogosok jelenhetnek meg.

Ezért határozta  el a Budapesti Term észetbarát Szö
vetség Síbizottsága, hogy a főváros felszabadulásának 
évfordulóján, illetve az azt követő vasárnapon felszaba
dulási s ítú rá t rendez, a Vörösköre. Az első alkalom m al 
erre 1970. évi feb ruár hó 15-én kerü l sor. Ünnepség nem 
lesz, a szakosztályok 12 órakor koszorúikkal ró ják  le 
kegyeletüket a hazánk felszabadulásáért életüket áldo
zó szovjet hősök iránt.

A tú ra  résztvevői em léklapot kapnak a H atárcsárdá
nál levő beérkezési állomáson. A tú raje len tés t a követ
kező helyeken kell bélyegeztetni: Paprét, Vöröskő, Vik- 
torkunyhó.

M egjelent a „Gödöllői 
dom bvidék je lze tt turista
ú tja inak  térképvázlata”, va
lam int a „kék túrázók” iga
zolófüzete. M indkét kiad
vány beszerezhető a BTSZ 
Tájékoztató Szolgálatának
V. kér., Váci u. 58 sz. alatti 
üzlethelyiségében.

*
Meleg v izű  strand épül 

Leányfalun a közelm últban  
feltárt te rm á lkú t vizének  
felhasználásával. A  három- 
m edencés fürdő  a tervek  
szerint még éz év nyarán 
m egnyílik. A  későbbi évek 
során pedig szállodát is 
építenek a közelében.

*

Az O rosháza melletti 
G yopárosfürdőn 120 szemé

lyes szálloda építését kezd
ték meg. A télen-nyáron 
nyitva ta rtó  szállodát még 
ez évben m egnyitják. Üj 
szálloda épül Szom bathe
lyen is a tófürdő közelében. 
Az étterem m el és bárral 
rendelkező 112 ágyas szál
lodát az egykori S avariát 
alapító  Claudius császárról 
nevezik m ajd  el.

*
Bolgár étterem  nyílt Deb

recenben a Széchenyi u. 6. 
sz. alatti régi klasszicista 
stílusban épült házban, 
am ely már а X V III. század
ban is fogadó volt. A z é t
term et bolgár népi hagyo
m ányok szerint rendezték  
be: fé lkör alakú 3 lábú szé
kekkel. a bolgár nép életét
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ábrázoló dom borm űvekkel 
és kovácsoltvas d ísz ítések
kel. A z étterem  étlapján  
bolgár étel- és ita lkü lön le
gességek m ellett m egtalál
hatók a híres debreceni é te
lek is. A  pincében hangu
latos borozó várja a ven 
dégeket.

*

K isvasút épül az aggtele
ki cseppköbarlangban a 
vöröstói b e já ra t és a  Vas
kapu nevű barlangrész kö
zött m integy 2500 m hosz- 
szúságban. A villam os von- 
tatású kisvasút üzem behe
lyezésével a barlangszakasz 
eddig nehezen m egközelít
hető oldalágai, m in t pl. a 
Török mecset, a M eseor
szág és a R etekág jobban 
hozzáférhetővé válik  a 
nagyközönség részére is. I tt 
em lítjük meg, hogy rövi
desen befejeződik a régi 
barlangszálló felújítása, 
amelynek földszinti részén 
barlanginúzeum ot, az eme
leten pedig 100 személyes 
turistaszállót rendeznek be.

*
Villámcsapás köve tkezté 

ben megsérült a török idők
ből származó egri m inaret. 
A z 50 m éter magasan levő 
felső erkély függődíszeinek  
egy része leomlott. Ezért 
átm enetileg a tornyot le
zárták.

*
Továbbfejlesztik a zala- 

karosi gyógyfürdőt. A né
hány évvel ezelőtt o la jku
tatás során fe ltö rt 94 fokos 
gyógyforrás vizének fel- 
használásával fedett m e
dencéket is építenek, amely 
által lehetővé válik  a téli 
fürdőzés is. Tervezik, egy 
új 70 személyes szálloda 
építését is.

*
Mesterséges tavat létesí

tenek a Szalajka völgyben  
a völgyön átfolyó patak k i 
m élyítésével és fe lduzzasz
tásával. A z  ú j „tengerszem” 
egy hold nagyságú lesz és 
mélysége eléri m ajd a há
rom és fé l m étert is.

A  Tolna megyei Könyv
tá r dolgozói felkeresik és 
bejárják  a nevezetes he
lyeket, am elyekhez irodal
mi és történelm i nagyja
ink emlékei fűződnek, vagy

műemlékek. Első lá togatá
sukat B orjáéra tették, ahol 
megnézték Petőfi méhesét. 
Az egykori m éhest 1965-ben 
hozták rendbe, és a költő 
életével kapcsolatos em lé
kekkel kis m úzeum nak 
rendezte be a Petőfi Iro 
dalm i Múzeum. A könyv
tárosok legközelebb az ú j
jáépítéshez közeledő si- 
m ontornyai várat tek in tik  
meg.

*
A tatabányai 3-as szám ú  

általános iskola akadály- 
versenyt rendezett a Gere- 
cse-hegységben a T uru l em 
lékm ű közelében levő sz ik 
lás szakaszon. A  verseny  
befejeztével több gyerek  
fe lügyelet nélkül fe n t m a 
radt a hegyen. K özülük  
kettő  — Tompa Mária és 
Cseresznyés József nyo lca
dikos tanulók — le akartak  
ereszkedni a sziklafalon. 
Eközben m egcsúsztak és le 
zuhantak. A kislányt élet-  
veszélyes sérülésekkel szá l
líto tták a kórházba, a fiú  
könnyebb zúzódásokat szen
vedett.

*
A Salgótarján közelében 

fekvő, Róna-bánya fölött 
em elkedő Szilváskő te tején  
északról déli irányba hú 
zódó széles repedés kele t
kezett. A repedés egyre 
széjjelébb nyílik, a hegyet 
csaknem  kettészeli és így 
szédítő mélységű nyílás k e 
letkezett. A keskenyebb re 
pedéseket a lehullott fale
velek helyenként b e tak a r
ják, ezért veszélyessé vált 
a hegycsúcson való já r-  
kálás.

*

Súlyos szerencsétlenségtől 
m ente tték meg Csobánka  
község lakóit a Budapesti 
Term észetbarát Szövetség  
hegymászói. Egyik túrá juk  
során észrevették, hogy a 
Csobánka felett em elkedő  
Oszoly hegy egyik ha ta l
mas sziklatöm bje m eglazult, 
és bármely percben le zu 
hanhat a község lako tt ré 
szeire. Észlelésükről azon 
nal értesítették a Pilisi 
Parkerdő Gazdaságot
ainely a Hídépítő Vállalat 
robbantó szakem bereinek  
segítségével eltávolíto tták a 
m eglazult sziklatöm böt. A z  
alapos biztonsági in té zked é
sek eredm ényeként egyel 
len lakóházat sem  ért ron
gálódás. annak ellenére, 
hogy a robbantás kö v e tke z
tében 3—4 tonnás szikla  
töm bök zuhantak le.

*  *

Kalandos v íz itú rát te tt 
Győrtől a gemenci erdőig 
és Szekszárdig a D unán, i l 
letve a Sión Tolna megye 
legidősebb túravezetője:

Eberling István, a megyei 
term észetbarát szakszövet
ség főtitkára. A  69. élet
évében is k itűnő  erőben 
levő tu ristaveterán  Laczkó 
László szekszárdi testne
velő tan árra l együtt nyolc 
nap a latt 315 kilom éternyit 
evezett lengyel gyártm á
nyú gum ikajak ján  napsü
tésben, szélben, esőben és 
zivatarban a folyón. Estén
ként a parton vertek sá t
rat, s m ásnap folytatták 
kajakozásukat. Vízi tú rájuk  
utolsó szakaszán, a Sió-tor
kolattól a gemenci erdőn 
át, Keselyűs felé haladva, 
olyan erős v iharba kerül
tek, ami m indkettőjüket 
alapos próbára tette, de az 
elemekkel dacolva, sikerült 
a kitűzött időpontban vég
céljukhoz érkezniük.

*
Ősszel sok turista kereste 

fe l az aggteleki barlang kö 
zelében található tornaná- 
daskai kastély különleges 
fákból, cserjékből álló park
ját.

. ¥ f -

Utak
A  kéktúra sikárosi sza

kaszán az őrháznál a bé
lyegző hiányzik.

*
A kéktúra 16. számú vo 

nalán, Becske-vasútállom á- 
son m indenkor lehet bélye
gezni. Kétbodonyban és 
Felsöpetényben m unkaszü
neti napon a tanácsházán 
lehet bélyegezni.

AZ IBUSZ 1970. ÉVI 
KÜLFÖLDI 

TÄRSASUTAZÄSAI:

BULGARIA

Napospart—Istanbul
utazással együtt 7 nap, 
elő-, utószezon 4000,— Ft, 
szezon 4250,— Ft.

Aranyhomok—Istanbul
utazással együtt 7 nap. 
elő-, utószezon 4000,— Ft, 
szezon 4250,— Ft.

Üdülés Naposparton
utazással együtt 14 nap 
4300,— Ft.

Üdülés Aranyhomokon
utazással együtt 14 nap 
4300,— Ft.

Üdülés Albenán
utazással együtt 12 nap 
3900,— Ft. *

Üdülés Kamcsia üdülőtele
pen

utazással együtt 9 nap. 
szezon 2500,— Ft, utósze
zon 2300,— Ft.

CSEHSZLOVÁKIA

Üdülés Marianske Laznc- 
ban

utazással együtt 14 nap 
3780,— Ft.

Üdülés Karlovy Varyban
utazással együtt 14 nap 
3770,— Ft.

Prága
utazással együtt 5 nap 
1500,— Ft.

Üdülés a Magas-Tátrában
utazással együtt 10 nap 
2600,— Ft.

Cseh-Svájc
utazással együtt 7 nap 
1800,— Ft.

Brnói vásár
utazással együtt 5 nap 
1300,— Ft.

JUGOSZLÁVIA

Különvonat Opatijába
utazással együtt. 5 nap. 
április 1350,— Ft, m ájus 
1420,— Ft.

Üdülés Opatijában
• utazással együtt 7 nap. 

jún. és szept. 2400,— Ft. 
júl. és aug. 2750,— Ft.

Üdülés Rovinjban
utazással együtt 8 nap 
1900,— Ft.

Üdülés Rovinjban
utazással együtt 12 nap 
2600,— Ft.

Üdülés Sutomoreban
utazással együtt 15 nap. 
jún. és szept. 5400,— Ft. 
júl. és aug. 5600,— Ft.

Üdülés Korcsula-szigeten
utazással együtt 8 nap 
2850,— Ft.

—
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Q  TURISTA

Üdülés Trogirban
utazással együtt 8 nap, 
jún. szept. 2600,— Ft, júl., 
aug. 2850,— Ft.

Üdülés Opatijában
utazással együtt 7 nap 

1850,— Ft.

Üdülés Medulinban
utazással együtt 10 nap, 
jún. és szept. 3200,— Ft, 
júl. és aug. 3800,— Ft.

Nagy jugoszláv körút
12 napos autóbuszos út 
4750,— Ft.

Üdülés Hercegnoviban
u tazással együtt 8 nap, 
máj. és szept. végén 
3550,— Ft, jún. és szept. 
3700,— Ft, júl. és aug. 
3950,— Ft.

LENGYELORSZÁG
Prága—Berlin—Varsó— 
Moszkva

utazás repülőgéppel, 10 
nap 3880,— Ft.

Szlovák—lengyel Tátra
utazással együtt 6 nap 
1380,— Ft.

8 napos Zakopanéi üdülés
utazással együtt 8 nap 
1820,— Ft.

Üdülés a Balti-tenger 
partján, Sopotban

u tazással együtt 8 nap 
2570,— Ft.

Üdülés a Mazuri tavaknál
utazással együtt 12 nap 
2770,— Ft.

Üdülés Krynicán
8 napos vonatos, autóbu
szos u tazás 1780,— Ft

Szlovák—dél-lengyel 
autóbusz-kőrút

utazással együtt 6 nap 
1620,— Ft.

Krakkó— Varsó— Pozsony
10 napos, autóbuszos, 
nagy kö rú t 2670,— Ft.

Krakkó
utazással együtt 5 nap 
1315,— Ft.

Zakopane— К rakkó
utazással együtt 6 nap 
1620,— Ft.

Üdülés tengerparton, 
faházakban

utazással együtt 12 nap 
2680,— Ft.

Poznani vásár
8 napos autóbuszos u ta
zás 2265,— Ft.

NDK

Berlin—Potsdam
utazással együtt 5 nap 
1900,— Ft.

Berlin—Potsdam—Lipcse
utazással együtt 7 nap 
2400,— Ft.

Északi körutazás
utazással együtt 10 nap 
3350,— Ft.

Berlin—Prága (vonattal) 
utazással együtt 6 nap 
1750,— Ft.

Lipcsei vásár
(különvonattal)

utazással együtt 5 nap 
1290,— Ft.

Drezda—Prága (vonattal) 
utazással együtt 6 nap 
1550,— Ft.

Erfurti Virág- és Kertészeti 
Kiállítás (vonattal)

utazással együtt 8 nap 
2750,— Ft.

Üdülés Szász-Svájcban
Sebnitz (vonattal és 
busszal). U tazással együtt 
8 nap 1820,— Ft. 4—10 
éves gyerm. 1520,— Ft.

Üdülés Szász-Svájcban
P irn a  (vonattal v. repü lő 
géppel) utazással együtt 
8 nap. vonattal 1760,— 
Ft, repülővel 1980,— Ft. 

Üdülés Szász-Svájcban 
Bad—Schandau (vonattal 
v. repülőgéppel) u tazás
sal együtt 8 nap, vonattal 
1820,— Ft, repülővel 
2090,— Ft.

Üdülés Szász-Svájcban
Königstein (vonattal és 
autóbusszal) utazással 
együtt 8 nap 1820,— Ft, 
4—10 éves gyerm. 1520,— 
Ft.

Déli körutazás
utazással együtt 9 nap, 
elő-, utószezon 2460,—• Ft, 
főidény 2700,— Ft.

Cseh—NDK körutazás 
13 napos utazás autó
busszal 3700,— Ft.

Üdülés a Harz hegységben 
u tazással együtt 8 nap 
(vonattal) 2080,— Ft, 4— 
10 éves gyerm. 1780,— Ft. 

Üdülés Thüringiában
utazással együtt 8 nap 
3050,— Ft.

ROMANIA 
Üdülés Mamaiaban

utazással együtt 8 nap, 
elő- és utószezon 2500,— 
Ft, főszezon 2800.— Ft.

Erdélyi kö rú t
utazással együtt 9 nap, 
elő- és utószezon 2700,— 
Ft, főszezon 2980,— Ft.

Gyilkos-tó
utazással együtt 7 nap, 
elő- és utószezon 1750,— 
Ft, főszezon 1950,— Ft.

Bukarest
utazással együtt 5 nap 
1500,— Ft.

Kis román körutazás
utazással együtt 5 nap, 
elő- és utószezon 1500,— 
Ft, főszezon 1650,— Ft.

Román—jugoszláv körút
utazással együtt 7 nap, 
elő- és utószezon 2100,— 
Ft, főszezon 2300,— Ft.

SZOVJETUNIÓ ,
Kijev—Moszkva

utazással együtt 8 nap, 
jan., m árc. 2200,— Ft, 
ápr., okt., dec. 2400,— Ft, 
m ájustól szeptem berig 
2700,— Ft.

Kijev—Leningrad—
Moszkva

utazással együtt 11 nap, 
jan., m árc. 3130,— Ft, 
ápr., okt., dec. 3300,— Ft, 
m ájustó l szeptem berig 
3800,— Ft.

Moszkva—Leningrád
utazással együtt 7 nap, 
főszezon 3400,— Ft.

Uzsgorod
utazással együtt 4 nap, 
elő- és utószezon 1050,— 
Ft, főszezon 1150,— Ft.

Kijev—Poltava—
Harkov—Moszkva

utazással együtt 11 nap, 
elő- és utószezon 3200,— 
Ft, főszezon 3650,— Ft.

Moszkva
utazással együtt 6 nap, 
jan., m árc. 2000,— Ft, 
ápr., okt., dec. 2150,— Ft, 
főszezon 2400,— Ft.

Moszkva—Vlagyimir
utazással együtt 6 nap, 
elő- és utószezon 2050,— 
Ft, főszezon 2350,— Ft.

Moszkva—Jaroszlav
utazással együ tt 6 nap, 
elő- és utószezon 2050,— 
Ft, főszezon 2350,— Ft.

Leningrád
utazással együtt 6 nap, 
elő- és utószezon 2450.— 
Ft, főszezon 2800,— Ft.

Leningrád—Tallin—
Helsinki—Turku—Tampere

utazással együ tt 13 nap 
7900,— Ft.

Moszkva—Jereván—
Tbiliszi—Baku

utazással együ tt 10 nap, 
elő- és utószezon 4200,— 
Ft, főszezon 4900,— Ft.

Moszkva—Ashabad— 
Dusanbe—Szamarkand— 
Buhara—Taskent— 
Alma-Ata

utazással egvütt 16 nap 
7900,— Ft.

Szocsi
utazással együ tt 15 nap. 
jún., szept. 4400,— Ft, 
júl., aug. 4900,— Ft.

Picunda
utazással együtt 15 nap, 
jún., szept. 4000,— Ft. 
júl., aug. 4300,— Ft.

Jalta
utazással együtt 8 nap 
3100,— Ft.

ÜJABB UTAZÁSI 
LEHETŐSÉGEK 
A SZOVJETUNIÓBA
(lenini útvonalak)

Moszkva—Uljanovszk
(repülős)

utazással együtt 8 nap. 
előszezon 3200,— Ft.

Leningrád—Helsinki
(repülős)

utazással együtt 8 nap 
4900,— Ft.

Különvonatok:

Kijev—Moszkva
utazással együtt 8 nap, 
jan.—márc. 1900,— Ft.

Kijev—Moszkva
utazással együtt 8 nap, 
elő-, utószezon 2100,— 
Ft, főszezon 2500,— Ft.

Kijev—Moszkva— 
Leningrád

utazással együtt 10 nap. 
elő-, utószezon 2900,— Ft, 
főszezon 3300,— Ft.

Leningrád—Petrozavodszk
(repülős)

utazással együtt 8 nap 
3600,— Ft.

NYUGATI
TARS ASUTAZÁSOK 

Bécs—Párizs
utazással együtt 11 nap 
8 ICC,— Ft.

Osztrák körút
utazás autóbusszal, 9 nap 
4600,— Ft.

Egy hét Párizsban
utazással együtt 8 nap 
8400,— Ft.
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Párizs és a Riviera
utazással együtt 10 nap
13 600,— Ft.

Svájci körút
utazással együtt 9 nap 
8150,— Ft.

Svájci körút (repülős) 
utazással együtt 8 nap 
8650,— Ft.

Egy hét Stockholmban
utazással együtt 8 nap 
9900,— Ft.

Oslo—Stockholm
utazással együtt 10 nap
11 900,— Ft.

Egy hét Londonban
utazással együtt 8 nap 
8500,— Ft.

Benelux-körút
utazással együtt 10 nap
10 900,— Ft.

Üdülés Jesoloban, 
az olasz tengerparton

utazással együtt 10 nap, 
m ájus—június 5180,— Ft, 
jú lius 5500,— Ft.

Olasz körút (repülős)
utazással együtt 11 és 12 

nap, 11 napos 9350,— Ft,
12 napos 9900,— Ft.

Olasz körút (vonatos) 
u tazással együtt 11 nap 
6400,— Ft.

ÜJABB ÜTVONAL
Bécs—V elence—Zágráb
(autóbusszal)

u tazással együtt 9 nap, 
m ájus 4300,— Ft.

a f r i k a —Áz s i a

Két hét Egyiptomban
utazással együtt 16 nap
11 400,— Ft.

Egy hét Egyiptomban
utazással együtt 9 nap 
8200,— Ft.

Egyiptom—Törökország
utazással együtt 16 nap
14 700,— Ft.

Török körút
utazással egvütt 16 nap.
13 400,— Ft.

Tuniszi körút
utazással egvütt 9 nap 
10 900,— Ft.

Libanon
utazással együtt 9 nap 
8300,— Ft.

Előre nem látható okokból 
történő esetleges változta
tás jogát fenntartják!

Budapfsl

A P anorám a útikönyvek 
sorozatában nem rég lá to tt 
napvilágot a Budapest kö
tet. A datokat, összefoglaló 
tudnivalókat közöl főváro
sunkról, m ajd  sorban is
m erteti a kerületeket, a 
legfőbb lá tn ivalókat, neve
zetességeket. Végül cím tá
ra t ad az idegenforgalom 
ban szerepet játszó in téz
m ényekről. A könyv gaz
dag illusztrációs anyaggal, 
18 színes térképpel 90 Ft-os 
árban  kapható  a Sport 
könyvesboltban, Bp.. V., 
M úzeum krt. 5.

knLeNöÄRicim

A v i r Ag k a l e n d á -
RIUM — ókori kalendá
rium -elődjéhez hasonlóan 
— szintén adósságok törlesz
tésének h a tá rn a p já t rög
zíti; a figyelm esség virág
adóját veti ki az olvasóra 
hónapok és névnapok sze
rint. Elm ondja, hogy k i
nek milyen virágot vi
gyünk a jándékba  és ho
gyan, sőt még az t is, hogy 
m iért épp a fehér am aril
lisz illik feb ruárban  a sző
ke Zsuzsának és augusztus 
11-én m iért a kék  liliom; 
m iért visznek gyűszűvirá
got nyáron V eronikának, s 
télen meg fonalas levelű 
pálm át; hogyan őrizheti 
meg tavasszal V aléria az 
egészségét, G izella a szép
ségét; m iért kell csillagvi
rág E szternek és Júliának, 
kardvirág Johannának , S te
fániának viszont koszorú; 
továbbá m elyik virágnak 
mi a szim bolikus jelentése, 
tehát m it tegyünk újév 
napján, hogy sok pénzünk 
legyen az új esztendőben?

A K A L E N D Á R W M  ere
detileg nem  az időszámítás 
céljaira készült, az adóssá
gok visszafizetésének ha
tárnapját rögzítették ben
ne. Legfontosabb dátum a  a 
hónap kezdő napja, a ca- 
landae volt. Innen a neve 
is, am ely Julius Caesar 
naptárreform ja óta terjedt 
el. H azánkban is ezt hasz
nálták a m últ század vé 
géig a naptár jelölésére.

A régi, s oly népszerű 
kalendárium ok később  
nem csak az év napjainak 
hónapok és hetek szerinti 
jegyzékét tartalm azták  — 
jelölve az ünnep- és n év 
napokat, a holdváltozáso
kat, az évszakok kezdetét, 
a nap ke lté t és nyugtát —, 
hanem az ún. p r a k t i k á 
k a t  is, azaz a hasznos 
tudnivalókat. Például, hogy 
m ikor ke ll eret vágni és 
fürdeni, m ely napokon és 
mit elvetn i, m ikor van a 
vásár K iskunm ajsán, és a 
búcsú Celldömölkön.

N itir t r t i i ie k i iu r
iiD iitsck liil

A Freizeit W andern  
Verlag m egjelen tette a N é
m et Szövetségi Köztársa
ság, Svájc, Ausztria. B el
gium, Franciaország, Hol
landia és az Egyesült Á lla 
m okban található N atur

freunde m enedékházak  
jegyzékét. A kis könyvecs
ke 400 ném et és 300 külfö l
di ház leírását — bele
értve a m egközelítést, férő
helyszám ot stb. — találjuk  
a ház fén ykép éve l és tér
képével. A  könyvecske 4,80 
DM árért m egrendelhető

az A K V  illetékes üzletében. 
A kiadó cime: Verlag F rei
zeit +  W andern  7000 S tu tt
gart 60. Postfach 380.

Győr-Sopron, Vas és Zala 
megyék idegenforgalm i h i
vatalai ízléses tájékoztató t 
ad tak  ki N yugat-D unántúl 
idegenforgalmi helyeiről. A 
füzetecske segítséget nyújt 
üdülési, k irándulási prog
ram ok összeállításához, 
szervezéséhez és lebonyolí
tásához. T arta lm azza a  h á 
rom megye összes idegen- 
forgalmi helyének leírását, 
ebben a hely történelm ét, 
megközelítését, lá tnivalóit, 
szállás és étkezési lehető
ségeit, valam in t az évi ren 
dezvények idejét. A füzet 
üzleti forgalom ba nem  ke
rült, ’beszerzése a jelzett 
h ivatalokban lehetséges, 
összeállításáért a Nyugat- 
D unántúli Intéző B izottsá
got illeti a dicséret.

A Gondolat Kiadó, Dr. 
Gazdag László „Űtitársunk, 
a térkép” cím ű kiadványa  
nagy örömet okoz bizonyá
ra a turistáknak. K é t rész
ből áll, az elsőben a tér
képpel, m in t a Földfelszín  
ábrázolásának lehetséges 
form ájával fog la lkozik  és 
tartalmazza a fontosabb ál
talános térképism ereteket. 
A m ásik részben a térkép  
történetéről, és a térképi 
ábrázolás fejlődéséről nyú jt 
vázlatos á ttekin tést egyete
mes és hazai vonatkozás-
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ban. A z ízléses külsejű  
könyv igen sok képpel és 
térképpel van  illusztrálva. 
Ára: 37 Ft. A ján ljuk  szak
osztályaink könyvtáraiba  
beszerzésre.

Románia, különösen E r
dély tu ristá ink  ú titervé
ben egyre többet szerepel. 
A kiadványokban nem  bő
velkedő te rü le t most egy 
olyan könyvvel gazdago
dott, am ely m éltán szám ít
ha t a tu ris ták  érdeklődé
sére. Ném et nyelven m eg
je len t és a  Term észetbarát 
Tájékoztató Szolgálatnál 
kapható 49,50 Ft-os árban 
a Rum änien Reiseführer. 
Ez a könyv 21 útvonalat ír 
le pontos adatokkal. Hoz
zá térképet ad és füg
gelékben Rom ánia cam - 
pingtáborainak jegyzékét is 
közli.

Nagy a sikere az IBUSZ 
jubileum i túráinak.

Egyre nő azoknak a vál
lalatoknak a száma, ahon
nan csoportosan jelentkez
nek az IBUSZ-nak a fel- 
szabadulás 25. évfordulója 
alkalm ából rendezett ju b i
leum i országjáró túráira. 
Több tízezer em ber vett 
részt az utakon, D unaújvá
rosból eddig 1200 lakos 
vett részt a jubileum i tú rá 
kon. Az utak keretében a 
dunaújvárosiak  Miskolcon 
megism erkedtek a M agyar-

örszági K om m unisták An- 
tináci K om itéjának tevé
kenységével, Gyöngyösön 
felkeresték Nemecz József, 
a Vörös Őrség egykori p a 
rancsnokának és m á rtír tá r 
sai emlékművét. H ark án y 
ban bolgár hősökről, a sop
roni tú ra  során pedig a  
m agyar ellenállási m ozga
lom  Bajcsy-Zsilinszky E nd
re á ltal vezetett hőseiről 
em lékeztek meg.

A  növekvő hazai és kü l
földi utazási igények kielé
gítésére az IBU SZ 1970-ben 
Sárospatakon irodát nyit. 
Januárban kezdte m eg a 
m űködését Budapesten, a 
Tanács krt. 17—19. sz. alatt 
az IBU SZ autós-irodája, 
m ely az autósok kü lfö ld i 
utazásához n yú jt segítséget 
és a Magyar A utóklubbal 
együttm űködve a kü lfö ld i 
autósok fogadását látja el.

A nyugat-dunántú li ide
genforgalm i h ivatalok jól 
sikerü lt kiadványt je len te t
tek  meg, am ely ta rta lm az
za Győr-Sopron, Vas és 
Zala megye idegenforgalm i 
és turisztikai tudnivalóit.

K eszthelyen  a Festetics- 
kastély parkja és a m ú 
zeum  tatarozás m ia tt előre
láthatólag 1970 végéig zár
va lesz. A  Balaton-m úzeum  
nyitva  van.

M egkezdte m űködését az 
IBUSZ horgásztanyája a 

szentm ártonkátai állam i 
gazdaság tápiószecsői 

üzemegységében. Az erdő 
övezte környezetben egy 
140 holdnyi term észetes h a 
lastóban hódolhatnak szen
vedélyüknek a horgásztu
risták . A helyszínen felsze
relést bérelhetnek. K ísérőik 
szám ára változatos prog
ram ról. szalonnasütésről, 
csónakázásról, lovaglásról 
gondoskodik az IBUSZ. A 
B udapesttől alig 45 km -re 
fekvő horgászparadicsom ba 
induló au tóbuszjáratokra 
valam ennyi IBUSZ-irodá- 
ban jelentkezni lehet.

A  H évízi Községi Tanács 
és a Hazafias N épfront a 
V eszprém  Megyei Idegen- 
forgalm i Hivatallal ka rö lt
ve a Hévízi G yógyfürdő  
Kórház ú j téli fürdőjének  
előcsarnokában Dr. Babo- 
csay József, Hévíz első is 
m ertető jének m unkásságát 
m egörökítő em léktáb la-le
leplezési ünnepséget rende
zett.

MAGYARORSZÁGI SÍTEREPEK
Hazánk hegységeiben is számos lehetőség van a tu ra- 

síelésre. M inden nagyobb hegységünkben ta lálhatók  
kiépített versenypályák és sífelvonók. Ezek többnyire 
járm űvel is m egközelíthetők. Szinte valam ennyi jelzett 
tu ristau tunk  alkalm as síelésre is, de ak ik  jó l tudnak 
tájékozódni, azok keresztü l-kasul is tú rázhatnak  hegye
inkben.

H azánkban a síközpontok o tt épültek ki, ahol a hegyek 
és a terepek jó  sielési lehetőséget kínálnak. Egyik ilyen 
jó hótartó, alpesi jellegű sívidékünk: a Zem pléni-hegy
ség. I tt  több versenypálya és sífelvonó is működik. Köz
pontja: Sátoraljaújhely .

Ugyancsak több szép túralehetőséggel rendelkezik a 
Bükk hegység is. I t t  elsősorban B ánkútról kell megem
lékeznünk, ahol k iép íte tt versenypálya és felvonó is 
van. A hegység m ásik síközpontja: Bükkszentkereszt. 
Közelében szánkópálya visz le az ország egyik legszebb 
üdülőtelepére: L illafüredre. L illafüredtől nem  messze 
ta lá ljuk  az ugyancsak M iskolchoz tartozó Tapolca fü r
dőt, am elynek term álvizes fürdőm edencéi kellem es fel
üdülést nyú jtanak  egy-egy s ítú ra  után.

Az ország legjobban k iépített, legkönnyebben megkö
zelíthető téli üdülővidéke: a M átra. I tt  számos szálloda 
és turistaház várja  a  vendégeket. Több lesiklópálya és 
felvonó is ta lálható itt, ahol mind a kezdő, m ind a gya
korlott síelők is m eg talá lha tják  a nekik legjobban m egfe
lelő síterepet. Nagyon kedvelt síelőink körében a kékesi 
északi és déli lejtő, ahol a  hegy aljátó l állandó autóbusz- 
já ra t viszi fel a hegytetőre a síelőket.

A legjobb hóviszonyok a Budapesttől vonatta l köny- 
nyen m egközelíthető Börzsöny-hegységben vannak. A 
Nagyhideghegyet a k irá ly ré ti erdei vasút végállom ástól 
gyalog 2 óra a la tt é rh e tjü k  el. I tt  turistaház, több sípálya 
és felvonó v á rja  a  síelőket. A hétvégeken sím entő-szol- 
gálat is m űködik a turistaházakban .

Szám ításba vehető síterep  még Dobogókő is, amely 
mind Budapestről, m ind Esztergomból autóbusszal köny- 
nyen megközelíthető.

A gyakori hóakadályok m ia tt a Bakony sísport szem 
pontjából eddig m eglehetősen el volt hanyagolva. Most 
azonban a zirci síbarátok lesiklópálya és felvonó építését 
tervezik.

Ugyancsak jó síterepek ta lálhatók  Pécs fölött a Do- 
m örkapunál és Sopron m elle tt a Lőverekben.

Hegyeink magassága á lta lában  600—1000 m. között 
van, de e viszonylag alacsony szintm agasság ellenére a 
hóviszonyok elég jók. M indenkinek, ki szereti a term é
szetet és a téli sportokat, a ján lh a tju k  hegyeinket. A te r
mészet eredeti szépsége, a jó síterepek sok öröm et és 
kellemes pihenést b iz tosítanak a sísport szerelm eseinek.

A téli sportoknak m egvan a m aguk sajátos szépsége. 
A havas fák jégcsapos, zuzm arás hangulata nem  hason
lítható semmi más szépséghez. A kkor tud juk  csak iga
zán m egism erni a csodálatos természetet, ha télen is 
kim együnk hegyeinkbe és nem  ilyedünk meg egy kis hi
degtől és hótól.

M indenkit szeretettel h ívunk  és várunk tehát télen is 
hóval boríto tt hegyeinkbe.

Pataki György

ELADÓ az amerikai National Geographic Magazine 
teljes, 1969. évi sorozata térképmellékleteivel (Dél-Azsia, 
Egyesült Államok, Atlanti-óceán, Közép-Amerika). Cím a 
szerkesztőségben.
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jubileumi,
felszabadulással kapcsolatos városnéző és or
szágjáró túrákat szervez

R É S Z L E T E S  F E L V I L Á G O S Í T Á S
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Kedves Olvasóink
Szerényen, különösebb dicsekvés nélkü l akartuk a nyolc oldallal 

k ib ő vü lt lapunkat m egjelentetn i. Azonban a beérkezett levelek nagy 
szám a és hangja m ost m égis arra ösztönöz m inket, hogy röviden  vissza
té rjü n k  e kérdésre. R en d k ívü l jól esett az a baráti hang és elismerés, 
a m ely  a lapbövítést és az ú j információs rovatunkat fogadta. A  szer- 

в kesztők  számára nincs nagyobb elégtétel, m in t olvasóinak tetszésével 
találkozni. Ezt éreztük a levelek olvasásakor. Ez a rovat a term észet- 
barátok régi igényét h iva to tt kielégíteni, k ik  lapunktól több gyakorlati 
hírt, tanácsot, tá jékozta tást k íván tak évek óta — tegyük hozzá  — jogo
san. A  sporthatóság tisztában van a term észetjárás egészségügyi, ku ltu 
rális és szórakoztató jelentőségével. Jelentős anyagi áldozat révén 
bővü lt k i nyolc oldallal a Turista, és am i nem  m ellékes, ára változat
lan maradt. Meg vagyunk arról győződve, hogy az új felépítésű  lapunk  
az olvasók szórakoztatásán túlm enően igen sok gyakorlati segítséget 
fog  nyú jtan i a term észetjáró szakosztályoknak, szakszövetségeknek és 
a turisztika  m inden M iiének.

A SZERKESZTŐSÉG

FIC4ELEM!
A Vöröskőhtűra új dátuma : ápr. 19 

Áprilisban indul a Turisfatotó

A Turista idén is m egrendezi 
az egyéni versenyzők és a  szak
osztályok csapatai szám ára  h a 
gyom ányos és népszerű re jtv én y 
versenyét, a Turistato tó t. A já 
ték  áprilisban veszi kezdetét és 
h a t hónapon át, szeptem berig 
ta rt. Az újszerűség kedvéért a 
já ték o t ez évben m inden hónap
ban lezárt egészként rendezzük 
meg, hogy minden versenyzőnek 
egyform a esélyt biztosítsunk. A 
já té k  tárgya ez évben három  
m egyénk: Baranya, P est és
Veszprém , továbbá három  baráti 
ország: a Szovjetunió, Csehszlo
vákia es Lengyelország tu risz ti
kai ism erete lesz. M inden hó
napban  13 -f- 1, összesen 14 k ér
dést teszünk fel "képben és szö
vegben és ez évben is m inden 
helyes felelet egy pontot ér. A

versenyt havonta értékeljük  és a 
legjobb m egfejtőket értékes d í
jakkal jutalm azzuk.

A válaszokat a nyomdai tech
nika előírásai m ia tt a  hónap 
15-ig kell beküldeni levelezőla
pon. A határidőn tú l beküldött 
m egfejtéseket nem vesszük figye
lembe.

M inden hónapban a legjobb 
m egfejtők között egy db 300 Ft 
és 5 db egyenként 100 F t értékű 
vásárlási u ta lványt sorsolunk ki. 
Azok között, akik itiind a ha t j á 
tékban hibátlan  m egfejtést külde
nek be, egy hatnapos külföldi tá r
sasutazást sorsolunk ki. Ezenkí
vül egyéb értékes d íjakat is k i
osztunk (!!). A legjobb eredm ényt 
e lért szakosztály m egkapja a Tu
rista vándordíját.
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A  délnyugati végek varázsos 
vidéke, feledésbe hulló ha
gyományok gazdag rezer

vátuma a zalai Göcsej. Közel hat
száz négyzetkilométert, negyvennyolc- 
községet fon földrajzi egységbe a 
furcsa elnevezés, mely feltehetően a 
változatos, dimbes-dombos — „gö- 
csös” — táj megjelöléseként ragadt e 
földhöz.

Egykoron, mikor a harmatos 
dombhátak kicsiny házaiból csak 
ritkán hallatszott nevetés és annál 
gyakrabban panaszos szó, a köznyelv 
csak így említette: sötét Göcsej. A 
szégyenítő megbélyegzés egyetlen 
jelzőbe sűrítette azt a véleményt, 
mely társadalmi, gazdasági, kulturá
lis elmaradása nyomán országszerte 
kialakult.

Igen, Göcsejben még egy negyed
századdal ezelőtt is petróleumlámpa 
világított, kerékagyig járt a kocsi az 
út sarában, és a Zala folyó, meg a 
Válicka és a Cserta patak vizei jel
képesen óceánná dagadtak a sze
génység emberöltői alatt, hogy meg
rekedjen partjuk mentén a fejlődés, 
nincstelen robottá satnyuljon az élet.

Így talált rá a felszabadulás a gö
cseji emberre. S alig, hogy a felemel
kedés iránti remény szikrát dobott a 
bensőjében, soha nem remélt káprá- 
zat vált valósággá: a föld, mely ed
dig a zsellérek verejtékétől ázott, ka
matos bőkezűséggel fizetett meg 
minden korábbi fáradozásért. A 
költészet és a népgazdaság közös új 
ága született itt meg: az olaj román
ca. Fúrótornyok magasodtak csakha
mar a csillagok felé, tankállomások 
ezüstös tartályai népesítették be a 
vidéket, s ezerméterek mélységéből 
vastag sugarakban tört fel a folyé
kony arany.

Sokmilliós építkezések, beruházá
sok kivitelezéséhez kezdtek hozzá az 
állami szervek, a göcseji emberről 
pedig pattogni kezdett a régi máz. A 
megbecsült és tisztes munka, az olaj- 
bányászatban megtalált élethivatás 
kiegyenesítette derekukat, s a nyo
morral együtt öregedett múlttá az 
igénytelenség, a tudatlanság is.

Hogy nem derűs-e túlzottan ez a 
mozaikkép, mely a szavak apró kö
veiből összeáll? Induljunk — együtt

A rég i göcseji ép ítészet lak ó h áza i
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napot, a Lovas-szállóban kényelmes 
elhelyezést kaphat. Ha pedig lóhá
ton k irándu lásra  indul, bizonyára 
felkeresi a közeli vadászkastélyokat, 
erdészházakat, s asztal m ellé ül a 
szalonnapirítással vidám m á oldott 
szőlőhegyi vacsorákon.

Qe l l é n h á z a .  Az agyagos, 
m ézszínű dombok bólogató 
m élyszivattyúi jelzik, hogy az 

„olajvárosba” érünk. Acélvázas fú 
róberendezések m oraja leng á t a tá 
jon, a gépek m ellett törzsgárdába 
öregedett m esterek  irányítják  a fia
talok m unkáját.

A kontyos, talpas, faragott díszíté
sű házakat 1950 óta emeletes lakó
tömbök, kertes családi otthonok cse
rélték fel itt, a  hajdani lakosság 
m eghárom szorozódott, s a mezőgazda
ságból az ipa rba váltott át. N apja
inkban korszerű, rendezett település 
Cellénháza — és mellette Nagylen
gyel —, hazai o la jiparunk  egyik fe l
legvára. A z évi 800 000 tonna olaj 
felszínre em elése, tárolása, szállítá
sa, a gépek és a berendezések m ű
ködtetése három ezer olajbányász
nak ad  elfoglaltságot és nyújt tisz
tes m egélhetést.

Ebben a sajátos göcseji m ikrokoz
moszban a szavak is új értelm et 
nyertek: a mező em lítésekor a m ély
szinti o la jré teg re  gondolnak, a  csőhá
lózat itt  az olajszállító vezetéket je 
lenti, s aki a kutakról beszél, az a 
sűrű, sö té tba rna  olaj em berfakasz
totta fo rrása ira  gondol.

Üzletsor, sporttelep, strandfürdő, 
oszlopos b e já ra tta l hívogató m űvelő
dési központ, számos közeli k irándu  
lóhely jelzi, hogy alig két évtized 
a la tt m ilyen m agasra ju to tt az em
ber és a tá j a hasznos változások 
grádicsán.

Nova, Rádiháza, Gellénháza: 
három  község csupán Göcsej 
negyvennyolcából, de tükröző

dik bennük az egész vidék ta lp ra- 
állása. B etérhe tünk  Pákára, vagy 
Gutorföldére, B arlahidára, vagy Mi- 
lejszegbe, C sonkahegyhátra, vagy 
Z alatárnokra, m indenütt a nekiló
dult fejlődés jegyeit találjuk. Szét
p a ttan tak  ezen az országrészen is a 
m últhoz pányvázó, ernyedt szálak; a 
sok-sok új ház pirosló tetője a tá rsa 
dalmi és gazdasági em elkedésre utal, 
a takaros porták , a szaporodó m un
kagépek, a  po rta lan  utak, az érdek
lődő és tiszta tek in te tek  arró l tanús
kodnak, hogy a falvak m indegyike 
m egkapaszkodott m ár néhány gyö
kérrel az új élet humuszában.

Göcsejben, az egykori „sötét” o r
szágrészben így gyúltak új fények 
melyek egyarán t bevilágítják a sza
badság robusztus negyedszázadát, s 
a dolgos zalai nép táguló horizontját.

Bánhidi Tibor

G ellén h ázi táj — fú ró to rn y o k k a l

az olvasóval — ellenőrző ú tra , fo r
duljunk be három  — ta lá lom ra v á 
lasztott — göcseji település házsorai 
közé.

NOVA. Régen Villa N ova-ként 
jelölték, ma egyszerűen Nova 
a neve annak a rendezett, 

levegős községnek, melyet egykor 
Göcsej „fővárosának” titu lá ltak . 
Zsúpos hegyi hajlékok, dús lom bú  
gesztenyések, elnyúló szőlőskertek 
között kanyarodik az ú t a tö rténe lm i 
m últú településhez, mely he ly en k én t 
ma is őrzi — viseletében, szokása i
ban, építészetében — egykori je l le 
gét.

Barokk stílusban emelt tem plom át 
a neves festőművész, D orfm eister 
István freskói díszítik; m úzeum ában 
faragványok, berendezési és népv ise
leti tárgyak, használati eszközök idé
zik a tű n t idők életét. A tárlók , po l
cok gyűjteményéből különös figyel
met érdem elnek a pásztorm űvészet 
darab jai: a  fából formázott, k a rc o 
lással és domború faragással m eg
m unkált tárgyak, a csipkézett sz íj
jal és fényes gombokkal ék esíte tt t a 

risznyák, a k iv a rro tt m ellények, cif
ra szűrök.

A vert földből és vesszőfonatból 
összeillesztett házak, a füstös kony
hák jobbára m ár csak az idősebbek 
em lékezetében bukkannak  elő. He
lyettük a tágas művelődési o tthon
ban adnak ta lá lk á t egym ásnak a csa
ládok, a fiatalok. N ovát ma a környék 
kulturális központjának tekintik , 
énekkarának csendülő hang já t pedig 
hallhatta m ár az egész ország — hi
szen a rádió  is sugározta a m űsorát.

Rádiháza. Erdőkkel boríto tt lan
kák közé fészkelte be m agát a 

‘ göcseji tá j hangulatos községe. 
Ide nem a m ú lta t vallató  k íváncsi
ság csábítja a  látogatót, hanem  a gyö
nyörködni való  táj, s a széliében — 
külföldön is — ism ert versenyló-te
nyészet. Az ügető- és az akadálypá
lyák gyors lábú  paripá it nevelik  itt, 
és készítik fel a viadalokra. A tele
pen lovaglóiskola is m űködik, sza
badtéri és fed e tt lovardával, a te rep 
lovagláshoz és az ugratáshoz szük
séges valam ennyi kellékkel. S  ha a 
túrista o tt helyben időzik néhány



le ltídhetetlen él
m ényben van annak  
része, aki hajón  ki
rándu lva közelíti 
m eg Pozsonyt. A 

körtvélyesi hajóállom ást 
elhagyva, jól kivehető a 
D unát északkeleti irányban  
keresztező K is-K árpátok  
vonulata, am ely önkéntele
nül a  budai hegyeket ju t
ta tja  a  k iránduló  tu ris ta  
eszébe. H am arosan feltűnik  
a h ely reállíto tt négytom yú 
pozsonyi vár, am ely a  Kis- 
K árpátok  osztrák o ldalán 
levő Leányvárat (Potten- 
burg) és H am burgot ta r 
to tta  szemm el, viszont a 
szlovák oldalon levő dévé
nyi várrom ok  nem  lá th a 
tók, legalábbis Pozsonyból 
nem, m e rt a Braunsberg  
e ltakarja .

A nnak, ak i egy napot 
szívesen áldoz erdei po rtyá
ra  Pozsony környékén, a 
célra igen ajánlom  Vöröskő  
és M odor tá jék á t (Cerveny  
K am en és Módra.) M indkét 
hely Pozsonyból au tóbu
szon vagy vonaton egy
a rá n t könnyen m egközelít
hető; igaz utóbbival az  u ta 
zás kissé kom plikáltabb, 
m ert M ódra—Senkvice  
(Modor—Senkőc) vasúti á l
lom ástól m egint csak au tó
buszon kell foly tatn i az 
u ta t M odoron át Csesztére,

le tet em elték. A Fuggerek 
u tán  az erdődi, gróf Pálffy  
család volt a v á r  birtoko
sa egészen 1945-ig.

A várm úzeum ban értékes 
reneszánsz és barokk  bú
torgyűjtem ényt, kerám iát, 
fegyvereket és patiká t ta 
lálunk. M iután m egtekin
te ttük  a pincéket, a k ín 
zókam rát és a  szökőkutat, 
lepihenhetünk a vendéglő
ben, m ajd a  kék csíkos tu- 
í istajelzésen nyugati irány
ban ereszkedhetünk le a 
várhegyről. E lérve a zöld 
jelzést, bal felé fordulunk. 
A napfényes völgyben h a
m arosan strandfürdőhöz 
jutunk. Ha nem  hallgatsz 
tanácsom ra u titárs, és a 
zöld jelzésen csak azért is 
jobbfelé fordulsz, akkor 
strand ra  ugyan nem  ta 
lálsz, viszont azon veszed 
észre magad, hogy hosszas 
gyaloglás u tá n  á tkelté l a 
K is-K árpátok gerincén, 
meglátod Detrekő  várának  
romjait, végezetül pedig 
Székeskút (Solosnica) fa 
luban kötsz ki.

Ekkor sincs különösebb 
baj, m ert a zohori v iciná
lisnak i t t  van  a  m egálló
ja  és átszállással v isszatér
hetünk Pozsonyba. A he
gyek lejtő jén  gyönyörköd
tünk  M alacka vidékében. 
Magam részéről úgy vé-

(Q ö o id i

À K IS-K À R PÀ TO K B À N
(Casta) ahonnan Vöröskő  
vára fé ló rai kapaszkodóval 
elérhető.

Vöröskő  1230—1235 közt 
épült, a  Szentgyörgyi gró
fok, m ajd  Thurzók  és Fug
gerek  b irtokába került. A 
Fuggerek a középkori vá
ra t lerom bolták  és helyébe 
1535 tá já n  a ma is álló 
reneszánsz stílusú várépü-

lem, m arad junk  a balra  át- 
nál és a  strand  u tán  lé p 
kedjünk tovább a Papír
gyár „Papiernicka” neveze
tű erdészház irányába. Ezt 
elhagyva, a lejtőn gyengén 
szénsavas forrásvízzel olt
hatjuk  szom junkat, m ajd 
elérve a sárga jelzést, a 
lejtőn lefelé jobbra fordu
lunk és e lé rjük  Kövecses 
(Piesok) nyaraló telepet a

Zochova-chata  nevezetű tu- 
r istaházzal.

I tt v alaha favágótelep 
volt, ma is á ll kápolnája 
és temetője. M egtekintjük a 
strandfürdőt, a  campinget, 
fölmászunk a sziklákra, 
portyázunk 1 a m álnásban. 
Végezetül elindulunk M o
dornak. De ne az ország
úton, hanem  a piros tu ris  
tajelzésen. A rom antikus 
Harm ónia nyaralótelepen 
közben m eguzsonnázha
tunk, m ajd  fo ly ta tjuk  az 
u ta t M odor városka felé, 
ahol ezú tta l jobban körü l
nézhetünk. A várost m ár 
1158-ban em lítik, m in t a 
nyitrai püspök birtokát, 
1607-ben k ap ta  meg a sza
bad király i városi rángó:. 
All még egy városkapu, a 
városfalak m aradványaival, 
a katolikus tem plom ban

Szen t István  k irá ly t m eg
örökítő o ltárképet lá tunk  
m ajd a Stur Lajos  em lé
kére készült szoborcsoport
nál autóbuszra szállva, 
M odra-Senkvice vasú tá l
lom ás vagy B azin  (Pezi- 
nok) irányában visszaté 
rünk  Pozsonyba. Érdem es 
megnézned B azint is. Eu- 
gen Suchen, a legnagyobb 
szlovák zeneszerző és Raj- 
ter Lajos, a B udapesten  \s 
jól ismert k arm este r itt 
született, Bíró Lajos  pedig 
„A bazini zsidók” c. regé
nyének tém áját a városka 
történetéből m erítette .

Az itt a ján lo tt ú t  egy
napos. Aki m ár jó l ism e
ri Pozsony városát, és he 
gyi sétára van kedve, an 
nak föltétlenül a ján lju k .

Fogarassy László
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áldozatai vagyunk, mi hű
séges természetjárók s örök 
felfedezők.

Itt van például a nóg
rádi Medves zugzugos la
birintusa. Valahányszor a 
közelébe kerülök, mindig 
gyalogszerrel szeretném vé
gigjárni azt a határmenti 
szép szakaszt, amely Zagy
varónáról indul és Cered 
felé haladván tér Zabar- 
nak, s Domaházán keresz
tülvágva bukkan ki — 
(méghozzá milyen vidám 
nevű falu, Kissikátor mel
lett!) — hogy a Hangony 
patak völgyében kanyarog
jon tovább. Nem is tudom, 
mit keresnék Hangonyban? 
Gyerekkorom óta szeret
ném látni. Talán egy régi 
iskolatárs emlékét keres

Elsuhant  szép alkalmak
— De szeretnék még egy

szer ide visszajönni! — 
kedves olvasó, vajon hány
szor sóhajt föl így kirán
dulásai során, amikor ép
pen csak rápillant a tájra 
s elbaktat egy virágos 
völgy, sziklás csúcs, vén 
harangtorony, sötét erdő 
mellett, de nem állhat meg, 
mert máskép szól a terve. 
Vagy hányszor szeretnénk 
megállítani a sofőrt, hogy 
várjon meg, amíg végigfu
tunk egy ösvényen, meg
mászunk valamely romot és 
hajiunk ki a vonat abla
kából, hogy legalább egy 
pillanatra igyuk föl tekin
tetünkkel az elsuhanó vi
déket. És váltig csak ter
vezzük: ide még egyszer 
eljövünk, hogy a laposab
ban nézhessünk körül.

S rendszerint úgy hozza

a sor, hogy soha nem té
rünk vissza; idővel azután 
visszaálmodni is alig tud
juk a kicsiny haza apró 
szeletét, ahol pedig egyszer 
meg akartunk állni, mert 
úgy éreztük, nagyot mu
lasztunk, ha sose nézzük 
meg. Igen, ha az ember 
meg tudna kettőződni 
ilyenkor s míg egyik fele 
folytatná a kiszabott utat, 
másik fele egy vargabetű
vel oldalt csapna s gyor
san bebújna abba a szege
iéibe, amely iránt pedig 
nem szólt semmiféle séta
szándék.

— És meg is kellene írni 
a Turistának — dünnyö- 
göm ilyenkor, mintegy fel
mentést adva magamnak a 
kósza vargabetűkért — 
hogy mások is lássák.

Az elszalasztott alkalmak

ném, vagy egy elkallódott 
múzeumi vitrin gyűjte
ménydarabját: Gömör me
gye népviseletét a mille
náris kiállításon Hangony 
képviselte valaha; utána 
még évtizedekig árvult a 
hangonyi ködmön a múze
um naftalinjában, ámula
tom tárgyaként. Eltűnt a 
ködmön, Hangony beol
vadt úzdba, a nagyanyák 
népviseletéről nem is tud
nak már. De a Medves ös
vényeire váltig visszavá
gyom.

Avagy: futott őszidőben 
autóbuszunk Nagyvázsony- 
ból Tapolca felé. Hosszú, 
lejtős kanyar után hirte
len bájos falun gurulunk 
keresztül; jobbról-bálról 
összeszűkül a táj, az erdő, 
a meredek lejtő ösvénye 
befut a szélső utcák közé,

kézzel érnénk el a fák he
gyét, olyan közel van. Va
laki felkiált:

— Jaj, de szép! Itt kel
lene megállni.

Nem lehet. Esteledik, 
programunk van, sietni kell, 
majd még visszatérünk. De 
vajon meglátjuk-e még 
egyszer Kapolcsot, Vigánd- 
petendet, Hegyesdet, végig- 
ballagunk-e bűbájos hegy
koszorúinak gerincén, s mi 
talán még szebb, tavasz
kor az Egervíz pázsitos 
partján, hallgatva a mal
mok kelepelését? Ha még 
megvannak. És felmászni 
a Királykőre, a Bondoró 
hegy mélyén megkeresni a 
Pokollikat. . .  Álljunk 
meg!. . .  Nem lehet, fut a 
busz, programunk van, 
majd egyszer. Aztán elsza
lad ez is végérvényesen.

.. .  A kecskemétiek ked
ves kirándulóhelye a Tisza 
partján a Tőserdő. Rögtön 
az elején kedvem lett vol
na megállni Tiszakürt s 
Kunszentmárton felé me
net. Némi irigységgel néz
tem az autóbuszból kiká
szálódó sátoros turistákat, 
akik néhány perc múlva el 
is tűntek a síkon szétterült 
nyárfás és tölgyes között, 
szerettem volna lábam 
megjártatni a lágy buckák 
homokján, elüldögélni a 
békésen folydogáló Tisza 
partján — de nem lehetett, 
hívott egy arborétum, s hí
vott a Körös. Majd egyszer, 
a Tőserdő is! — biztattam 
magam, aztán soha nem 
vetődtem oda vissza töb
bet. A vágyott Tőserdő is 
már csak halvány emlék, 
elsuhant alkalom.

Vagy a Hold-tájnak tűnő 
Vértes-vidék Pusztavám 
mellett, döbbenetes a maga 
kiélt pusztaságában, med
dőségében, mintha nem is

A L E X A N D E R  

V O N  H U M B O L D T

A 18. század második fele gazdagon ajándékozta meg a 
világot nagy szellemekkel. Ezekben az évtizedekben élt 
Goethe, Schiller, Haydn, Mozart, Beethoven, Voltaire, 
Rousseau és 1769. szeptember 17-én született Berlinben 
Alexander von Humboldt, a világhírű geológus és vi
lágjáró turista. Bátyja, Wilhelm szellemi atyja a német 
egyetemnek.

Alexander 1790-ben kezdte meg utazásait. Bejárta Bel
giumot, Hollandiát, Angliát és Franciaországot, összeköt
tetésbe került Goethével és Schillerrel, főleg Goethe is
merte fel benne a rendkívüli tehetséget. ,.Micsoda ember 
ez!” — mondta róla Eckermannal folytatott beszélgeté
sében — „Régen ismerem már, de mindig újra megcso
dálom. Ismeretekben és realisztikus tudásban nincs hoz

zá hasonló, ilyen sokoldalú szellemmel még nem talál
koztam. Ha csupán néhány napot töltök vele, úgy érzem 
hosszú éveket élek át”.

A század végén, 1799-től 1804-ig Aime Bonpland fran
cia botanikussal beutazta Venezuelában az Orinoco-vidé- 
két, Kolumbiában a Kordillerákat, majd Ecuadort, Perut 
és Mexikót. Ecuadorban 1802-ben majdnem megmász- 
ták a Chimborazot. 5900 m körüli magasságig jutottak, 
ahol áthidalhatatlan szakadék gátolta őket a továbbju
tásban. Ez volt a Chimborazo megmászásának első kísér
lete, méghozzá hegymászó technika alkalmazásának is
merete nélkül.

Európába visszatérve Humboldt Párizsban fogott hozza 
Amerikában szerzett tapasztalatai tudományos feldolgo
zásához. Ez több mint 20 évet vett igénybe és felfedező 
utazók számára az újabb útmutatások egész sorozatát 
tartalmazta.

Az 1827/28 tanévben a berlini egyetemen tartott elő
adásokat a „Fizikai Világ-Földrajz”-ról. Fölemelte sza
vát az USA-ban még fennálló rabszolgaság ellen és jobb 
művelődési lehetőségeket követelt a széles néptömegek 
részére. „Kosmos” című főművében korának természet- 
tudományi ismereteit foglalta össze.



e világon járnánk. Éppen 
csak egy pillanatra álltunk  
meg, hogy m egjegyezzük  — 
hová kell m ajd  egyszer 
visszatérnünk. Gerencsér 
várát kerestük akkor s a 
szen tkereszti romokat. S 
hogy m ajd u tána végigsé
tá lunk a virágos csókakői 
r é te n . . .

Soha nem  té r tü n k  vissza. 
Elsuhant az örök rem é
n ye k  honába ez is. És így 
suhan t el a bernecebaráti 
erdő odafönn a Börzsöny
ben és egy hosszú, sziklás, 
száraz vándorlás Aggtelek  
fö lö tt, a K ilátóhegy Nóg- 
rádban Mohoránál és a szé
les, friss, mámorítóan  
gyantaszagú fenyőerdő  
Gyenesdiásnál. Pedig ide — 
m iu tán  a balatoni S zépki
látásnál órákig gyönyörkö
dö tt a m esszi Badacsony
ban és előző nap alig bírt 
m egváln i a cseszneki vár
tól — A rendt, a frankfurti 
ném et író is visszavágyott.

N em rég írta, hogy k i

hagytuk ugyan egyszer a 
vállusi völgyet, de várjam  
m eg őt, ne m enjek egye
dül, ő is szeretné látni, 
sok m ég a pótolnivalója  
Magyarországon.

Á m , ki tudja, eljön-e még 
Szigligetre Arendt, az író, 
s végigjárjuk-e vele valaha 
a keszthelyi erdőt.

De így szép ez. Legyen  
m indig  be nem  teljesült ál
m unk, végig nem  járt völ
gyünk, nem  látott hegyte
tőnk, megmászandó várro
m unk, csendes kis sóha
junk, elm ulasztott sétánk, a 
térképen saját fehér fo ltunk  
m egannyi: így igaz a ter
m észetjárás, így lelkesít, 
így nem  un juk  m eg  soha, 
így nem  fáradunk bele.

Mi lenne, ha m ár m in 
dent lá ttunk volna s ha fel 
nem  sóhajthatnánk: — Ide, 
igen, ide egyszer m ég visz- 
sza kell térnünk!

Szöveg és kép 
Szombathy Viktor

í r t  többek között a gyém ánt-lelőhelyekről, valam int a 
rendszerin t hasonló rétegköm yezetben ta lálható  arany
ról, p la tináró l és egyéb ritka  ásványokról; csupán spe
kulatív  alapon m egállapította, hogy az aranyban  gaz
dag Ural-hegységben gyém ánt-lelőhelyeknek is kell len
ni. 1829-ben beutazta az U ral—A ltaj vidéket és a Kaspi- 
tenger környékét. G yém ántra nem  ta lá lt ugyan, de fel
fedezte ennek  addig még ism eretlen  két kísérő ásvá
nyát, a gyém ántfényű cirkont és anatászt. Alig néhány 
nappal azután, hogy az ázsiai A ltaj-hegységbe tovább
utazott, egy 14 éves fiú egy csillogó, csaknem átlátszó kis 
követ talált, am elyben szakértők felism erték az első 
nyersgyém ántot. Amikor H um boldt Ázsiából visszatért, 
neki ajándékozták ezt a követ, am it 6 viszont tovább
ado tt a berlini ásványgyűjtem énynek. Az á lta la  m egsej
te tt lelőhely az Adolfskoi aranym osó-m ű a Poludenajo 
folyónál az U ral Bisszerszk kerületében, P erm től keletre. 
A zóta további különböző nagyságú gyém ántot ta láltak  
m ás aranym osodákban az U ral-hegység nyugati lejtőjén.

Többek között ez a két utazás a  K ordillerákba és az 
Uraiba, m in t hegym ászó-teljesítm ény a Chimborazo első 
megmászása, ezek m utatják  be nekünk az úttörő, világ
já ró  turistát. M. I.
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A U T Ó T Ú R Á H O Z ,

[ v á r o s n é z é s h e z  . . ■
AU TÓ TÉRK ÉPEK:

Ausztria 25,— Ft
Csehszlovákia 25,— Ft
Bulgária 25,— Ft
Jugoszlávia 25,— Ft
Lengyelország 25,— Ft
Olaszország 25,— Ft
Románia 25,— Ft
NDK 40,— Ft
NSZK (előkészül.) 25,— Ft
Nyugat-Európa 25,— Ft
Kelet-Európa 25,— Ft
Magyarország 11,— Ft
Mo. autóatlasza 45,— Ft

VÁRO STÉRK ÉPEK :

Bécs 20,— Ft
Róma 20,— Ft
Kelet-Berlin 11,— Ft
Prága 5,50 Ft
Várna 7,— Ft
Burgas 4,— Ft
Varsó 14,50 Ft
Leipzig 7.50 Ft
Krakkó 14,50 Ft

Ú TIK Ö N YV E K :

Ausztria 103,— Ft
Franciaország 85,— Ft
Itália 85,— Ft
Jugoszlávia 90,— Ft
Magyarország 110,— Ft
Bécs 37,— Ft
Párizs 43,— Ft
Róma 40,— Ft
Jugoszláv tengerpart 24,50 Ft

Ú TIK Ö N Y V E K  M A G Y A R O R SZ Á G I
VÁRO SO K RÓ L:

Debrecen 32,— Ft
Eger 29,50 Ft
Esztergom 27,— Ft
Győr 33,— Ft
Miskolc 29,50 Ft
Pécs 33,— Ft
Szeged (előkész.) 33,— Ft
Székesfehérvár 30,— Ft
Szentendre 27,— Ft
Visegrád 23,50 Ft
Magyarországi autótúrák 35,— Ft

T Ü R IST A K Ö N Y V E K
M A G Y A R O R SZ Á G R Ó L

Velencei-tó 33,— Ft
Zempléni-hegység 25,50 Ft
Bakony 26,— Ft
Budai-hegység 33,— Ft
Gerecse 22,— Ft
Mátra 38,— Ft
Budai kirándulóhelyek 20,— Ft



okszor jár
tam a len - 
gyei Tátrá
ban; láttam 
amikor ta
vasszal és 

nyáron virágba fakadnak a 
hegy oldalai, és láttam ősz
szel lombhulláskor is. De 
igazi szépsége csak télen 
bontakozik ki, mikor hó 
borítja a hegyek csúcsait 
c-s fehérbe öltözik a táj.

A Kárpátok vadregényes 
birodalmából csak kevés 
jut Lengyelország területé
re. Ilyen a Beszkídek vi
lága, sok Kárpát-meden

cei folyó szülőhelye. Innen 
indul hosszú útjára a Vág 
és a Garam a Duna felé, az 
Ipoly a Rima és a Sajó a 
Tisza irányába. Csak két 
folyó hűtlen a Kárpát-me
dencéhez; a Dunajec és a 
Poprád, amelyek áttörik a 
vízválasztó gerincét és a 
legnagyobb lengyel folyam, 
a Visztula felé igyekeznek.

A Kárpátok másik len
gyel területe a Tátra, mely
nek festői felszínét a jég
korszak gleccserei alakítot
ták ki, és amelynek éles, 
iégformálta gerincei mere
dek falú völgyekkel válto

gatják egymást. A Magas 
Tátrából csak a kisebbik 
rész, mintegy 160 km2 tar
tozik Lengyelországhoz. 
Ezek képezik a lengyel ma
gashegységet, csúcsai kö
zül a Rysi (Tengerszem), u 
Menguszfalvi és a Swinni- 
ca meghaladják a 2500 mé
tert is.

Ebben a mesebeli hegyoi- 
szágban bolyongtam egy 
hétig egy gurál hegyiveze
tővel. Itt született Zakopa
néban, apja még. favágó 
volt, 6 a hegyivezetést vá
lasztotta hivatásul. Tavasz
tól késő télig járja a Tát-

ra ösvényeit a külföldi tu
ristákkal és vadászokkal, 
ismeri minden zegét-zugát.

Méteres hó borítja az uta
kat, vastagon csüngnek a 
pamacsok a fenyők tűin, 
még a jelzések sem látsza
nak ki a fehérségből. De ő 
csalhatatlan ösztönnel ta
possa az ösvényt előttem, 
és vezet a Giewent oldalá
ban levő Kondratowka 
menedékház felé. Lábunk 
alatt csillognak Zakopane 
fényei, kétoldalt a Guba- 
lowka és a Malopolskai 
Dombvidék halmai ölelik 
át a völgyet. S amikor este 
a barátságosan duruzsoló 
kandalló mellett isszuk te
ánkat ezt a történetet me
sélte:

A Podhále, ez a tátraal- 
jí különös táj Zakopane 
felfedezése előtt elszigetelt 
és elmaradott vidék volt. 
Vasút nem vezetett ide, 
még a rossz út is kevés 
volt. A gurál őslakosság 
favágással és pásztorkodás
sal foglalkozott. Az embe
rek maguk építette házak
ban laktak, ruháikat ma
guk szőtték, és mint ruhá
juk anyaga, erkölcseik tisz
ták, egyszerűek, de kissé 
durvák voltak.

Zakopane első papja sze
líd lelkű, türelmes ember 
volt. Hogy elhódítsa híveit 
a kocsmától, sok mindent 
elnézett nekik. Megengedte, 
hogy ne vegyék le fekete 
kalapjukat a templomban, 
szemet hunyt afelett, hogy 
dohányoznak mise alatt és 
még azt sem rótta fel nekik 
bűnül, hogy az örökmé
cses szent lágjáról gyújta
nak rá pipájukra.

De amikor fülébe jutott, 
hogy egy fiatalember egy
szerre két lányt, két test
vért akar feleségül venni, 
elfogyott a türelme és fel
kereste a legényt. Igyeke
zett rábeszélni, hogy elé
gedjen meg az egyik lány 
kezével, de a gurál hajtha
tatlannak bizonyult.

Amikor minden érve ha
tástalanul pergett le a le
gényről, mentő ötlete tá
madt.

— Rend ben van, elvehe- 
ted a leányokat. De csak 
egy feltétellel. Először el
veszed az egyiket, élsz ve
le egy évet és azután oltár 
elé viheted a másikat is.
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A legény belem ent az al
kuba, meg is ta rto tta  az 
esküvőt. E ltelt egy, két, 
m ajd három  év, de csak 
nem je lentkezett az újabb 
házasságra. E rre a tiszte
lendő felkerekedett és be
kopogtatott a házába. Meg
kérdezte, mi az oka annak, 
hogy lem ondott második 
menyasszonyról. •

— Tisztelendő úr, ha 
tudtam  volna, hogy m i vár 
rám, még az egyiket sem  
veszem  el. N em  kérek több

szág legnagyobb üdülőhe
lye, ágyainak száma m eg
halad ja  a tízezret és az 
egykori alig 500 lelket 
szám láló kis falu ma éven
te kétm illió tu ris tá t fogad.

A városalapító em lékét 
két szobor is őrzi. Egyik a 
T á tra  Múzeum előcsarno
kában  fogadja a látogató
kat, a m ásik a Nemzeti 
P a rk  Igazgatóságának be
já ra tá n á l áll. M indkettőn 
C halubinski m ellett egy 
idős gurál látható, ki fúvó

j á n  K rz e p to v sk í g u rá l  m e se m o n d ó  s z o b r a  a  Z akopane! fő u tc á n

házasságból. Ebből a csa
ládból elég az egyik leány 
is.

Zakopane első pap ja rég 
halott m ár és o tt nyugszik 
a  városvégi kis temetőben. 
M ellette két sír dom boro
d ik  és akik  ezekben nyug
szanak, szintén beírták  ne
vüket Zakopane történél 
mébe. Az egyiket Chalu- 
binskinek, a m ásikat Saba 
Iának hívták. Róluk szólt 
a hegyivezető m ásodik tö r
ténete.

Kevesen tudják , hogy 
Zakopane alap ításának  ma
gyar vonatkozása is van. 
Dr. Josef C halubinski var
sói orvos részt vett Bem 
oldalán a m agyar szabad
ságharcban, és annak  leve- 
lése után a T átrán  keresz
tü l m enekülve é rt el Zako
panéba. A környezet és a 
levegő tisztasága a rra  in d í
totta C halubinskit, hogy 
tüdőbetegek szám ára üdü
lőt szervezzen itt. M unkás
ságának köszönhető, hogy 
Zakopane m a Lengyelor

lát ta r t kezében. Ez Jan 
Sabala Krzeptowski gurál 
mesemondó, am olyan népi 
énekes és rigmusfaragó.

S abala nem tudott sem 
írni, sem olvasni, de m ég
is nagy érdem eket szerzett 
a gurál énekek és mesék 
megőrzésében. Szoros b a 
rátság  fűzte Chalubinski- 
hez, ak it a környék nagy 
tisztelettel vett körül.

T örtén t egyszer, hogy 
egy favágó keresztelőre 
h ív ta meg Chalubinskit. ö  
azonban nem akart elm en
ni és m egkérte Sabalát, 
helyettesítse a szertartáson 
és az azt követő m ula tsá
gon. Sabala el is m en t ? 
keresztelőre, de nem  telt 
bele egy óra sem és ism ét 
m egjelent az orvos házá
ban.

— Kedves Doktor! Bará
ta ink ragaszkodnak ahhoz, 
hogy szem élyesen vegyen  
részt a mulatságon. K érik, 
jö jjön  el!

Chalubinski szabadko

zott és a rra  hivatkozott, 
hogy nem  érzi jól magát. 
Ráadásul nincs is megbo
rotválkozva.

— K edves Doktor! M ind
kettőn lehet segíteni — Ha 
eljön, s iszik  néhány po
hárka vodkát, táncol vala
m elyik  csinos m enyecské
vel, m ind járt elm úlik  a 
rosszkedve. — felelte mo
solyogva Sabala.

— S am i a m ásik kifo
gást illeti, a borotválatlan- 
ságon is lehet segíteni. 
Magam fogom  megborot
válni — te tte  hozzá.

Azzal az egyik kezébe 
vette az ecsetet, m ásikba a 
szappant. Ráköpött az 
ecsetre és elkezdte a szap
panhabot verni. U tána meg
ism ételte néhányszor. Cha
lubinski elrém ülve nézte. 
Majd m agához té rve döb
benetéből, szem rehányóan 
így szólt:

— De Sabala, hogy te
het ilyent? Éppen velem  
egy orvossal és a barátjá
val?

M ire az öreg gurál hun 
cut mosollyal így felelt.

— Ugyan kedves Doktor! 
Csak a barátaimnak csi
nálom  így. A kikre  harag
szom, azoknak egyenesen  
az arcukra köpök.

A  Podhále völgyének fa l
vaiban  ma is o tt élnek Sa
bala leszárm azottjai, a gu- 
rálok. Legtöbbjük favágó és 
b irkapásztor, akik száz év
vel ezelőtti őseikhez hason
lóan keresik kenyerüket. 
Azonban sokan közülük 
m ár Növi Targ és K rakkó 
gyáraiban, Zakopane szana
tórium aiban dolgoznak. 
G yerm ekeik m ár gim ná
ziumokba, főiskolákra já r
nak, valam ennyien tudnak 
írni, olvasni. Tanárok, m ér
nökök, orvosok és szak
m unkások lesznek. K ülső
re  ugyanolyanok m in t száz 
évvel ezelőtt é lt őseik, 
egészséges, ny ílt tekin tetű  
jóvágású em berfajta. Szá
ju k  szélén azonban ott 
bu jká l Sabala huncut m o
solya.

endrődi

A h ire s  Z a k o p a n é i fa te m p lo m  a  p o d h a le i  g u rá l  ő s la k o s s á g  je l 
le g z e te s  é p íté sz e ti s t í lu s á n a k  r e m e k m ű v e



b e s z é l g e t é s

A KARTOGRÁFIAI VÁLLALAT IGAZGATÓJÁVAL

N em  új keletű panasz am i a szak
szövetségi funkcionáriusok m ost 
m egrendezett országos tanácskozásán 
ism ételten elhangzott: nem  kielégítő 
a tu rista térképekkel való ellátottság. 
A m á r felm ért, feltérképezett te rü le 
tek rő l sem kapható m indig térkép, 
de vannak  még úgynevezett fehér 
foltok, olyan hegységek, dombságok, 
am elyekről térképet nem is k ész íte t
tek. Egyéb panaszok is felm erü ltek , 
m elyekről az alábbiakban m ég szó 
esik, tekintettel, hogy a fe lm erü lt 
panaszokkal kapcsolatban kerestük  
fel a K artográfiai V állalat igazgató
já t, dr. Hegyi G yulát és U rbányi 
G yu lá t a kiadói osztály vezetőjét.

Első kérdésünk az ún. fehér  
fo ltokra  vonatkozott. M egem lítet
tük , hogy pl. a Gödöllői dom bság
ról, az Ö-Bükkről, a Cserhátról, a 
Nyírségről, Kemenesaljáról, Z alá
ról, stb. egyáltalán nem  k é sz íte t
te k  turistatérképet. Vajon m i en 
n ek  az oka?
— őszin tén  feltárom  a helyzetet 

— válaszolt dr. Hegyi Gyula igazga

tó. A m ikor elhatároztuk, hogy egy- 
egy terü letrő l tu rista té rképet adunk 
ki, kérdést intéztünk a forgalom ba 
hozó szervekhez, hogy a je lzett te rü 
let térképéből milyen m ennyiséget 
igényelnek. A m ennyiben kiderül, 
hogy az igényelt mennyiség meg sem 
közelíti a  ren tab ilitás m értékét, el 
kell tek in tenünk  a további m unkála
toktól. Az új m echanizm usban m in
den ráfizetés a dolgozók nyereségré
szesedésének rovására megy, s ezt 
csak bizonyos m értékig engedhetők 
meg.

— T ekintettel, hogy a Gödöllői 
dom bvidéket is em lítette, elm ond
hatom  hogy az igények felm érése
kor ebből 300 példányt k é rt a Föld
műves Szövetkezet és 300-at a Mű
velt Nép. Az Á llami K önyvterjesztő 
V állalat egy darabot sem, illetve 
csak bizom ánybán le tt volna h a jlan 
dó 3000 darabot átvenni. Ezek után 
a m unkálatokat le kellett állítanunk. 
Egy ilyen jellegű té rkép  elkészítésé
nek önköltsége kb. 90— 100 ezer fo
rint, 5000 példányt alapul véve. A 
most érvényben levő 11 forin tos ár

m ellett, ha m ind az 5000 elfogyna, 
55 000 F t jön be, de ebből le kell 
vonni a terjesztési és egyéb költsé
geket. V állala tunknak  mindössze 
35— 40 ezer F t m aradna. Ilyen óriási 
deficit m e lle tt m a nem  vállalhatjuk  
ezeknek a  térképeknek kiadását.

— Egyszóval sem m i lehetőség 
nincs, hogy a fehér fo ltoka t el
tűntessük?
— A m egoldás nem lehetetlen, de 

nagyon bonyolult, — kap tuk  a vá
laszt. Az a  megoldás, hogy a térké
pek á rá t dup lá jára  em eljük, nem 
lenne helyes. Az sem felelne meg az 
igényeknek, ha a jelenleginél egy
szerűbb kivitelben nyom nánk a té r
képet. Egyedül az lenne a já rha tó  út, 
ha a  Szövetség előzetes felm érés 
alap ján  segítené a  ren tab ilitás 
h a tá rá t érin tő  mennyiség terjeszté
sét. A fehér foltok eltüntetésében 
tehá t m aguk az érdekeltek, a tu ris
ták  segíthetnek.

A korábbi időkben is vo ltak  ráfi
zetéses kiadványok, ez valóban igaz. 
De akkor a főhatóság jóváhagyásá-

MADÁR
KALENDÁRIUM

t u r i s t á k

r é s z é r e

M Á R C I U S

B ár a nap tár csak a hó 
m ásodik felétől jelzi a h i
vatalos tavasz érkezését, a 
m árcius, még ha a vissza
vonuló téllel birkózva oly
ko r fagyot, havat fakaszt 
is, m égis a megújhodás ide
je. A mesebeli tavasz-tün
d ér bűvös vesszejének 
érin tésével új életet lehel 
a té li álm át alvó, derm edt 
m ozdulatlanságban pihenő 
világba. Megindul a fák 
nedvkeringése, feszülni 
kezdenek a rügyek, barká t 
fakasz t az árokparti fűzfa 
és a  völgyekben tajtékot 
vetve  rohannak az olva
dástó l megduzzadt patakok 
távo li céljaik felé.

És m árciusban megindul 
az igazi m adárvonulás is. 
Ha úgy a hó közepe tá ján  
kirándulunk, m ondjuk a 
solym ári tó felé, m ár sok 
frissen érkezett m adárfa j
ja l találkozhatunk. Leszáll- 
va a 18-as autóbusz vég 
állom ásán, m ind járt az első 
házak egyikén kormos színű 
kis m adárkát lá tunk  üldö
gélni. K issé reszelős hang
ján  szorgalm asan énekel
get, rozsdavörös fa rk á t á l
landóan  rezegteti. A házi 
rozsdafarkú egyike az erő
sen urbanizálódott m adár
fajoknak. Költési időben 
B udapest úgyszólván m in
den pontján , a Belvárosban 
éppen  úgy, m in t a perem - 
kerületekben, ta lálkozha
tu n k  vele. Ugyancsak o tt
hon van a fővárost kör
nyező településekben, fa l
vakban  is. Rendszerint va
lami kiemelkedő pontot, 
kém ény sarkát, tv  an ten
ná t választ énekhelyül.

K iérve a házak közül, d a 
gasztó sá r fogad. Kilós ne
hezékek tapadnak  a ba
kancsokra, ezért csakha
m ar le is té rünk  a dű lőút
ió l, hogy a patak  m entén 
foly tassuk utunkat. I tt  a 
tavalyi, sárga fűszőnyegen 
kellem es, ruganyos járás 
esik. Alighogy az első fűz
fabokrok m ellett e lhala
dunk, egymás u tán  három

énekes rigó repül fel és 
suhan alacsonyan előre, 
éles „cip” hangját halla t
va. Rövidesen ú jra  eltűn 
nek a sűrűben. Később is
m ét találkozunk néhány- 
nyal, m ajd  két szőlőrigót is 
látunk. A  vonuló rigófélék 
kora tavasszal szívesen ke
resik fel a réteken áthúzó
dó bokrosokat, ahol ebben 
az időszakban több élelm et 
találnak, m int az erdei 
avar alatt. De nem  csak r i
gók mozognak a bokros, 
gazos árokpartok  m entén, 
Ahogy jobban odafigye
lünk, több erdei szürkebe
gyet, vörösbegyet és egy 
parányi hetyke kis ökör
szem et látunk. Valam eny- 
r.yien vonulóban vannak  és 
valam ennyit a bokrok leg
mélyén sikerül m egpillan
tanunk. Ezek a fajok vi
szonylag re jte tt élete t é l
nek. Az erdőben szintén az 
alsó régióban, az aljnö
vényzet között mozognak 
és ehhez a szokásukhoz 
ta rtják  m agukat vonulás 
közben is.

De nicsak, ott fent a  fűz
fa ágai között is ugrál va
lami apróság. H át ez vu- 
jon mi lehet? Fürgén bu j
kál a m ég alig-alig zöldellő 
ágak között és egyszerre 
csak csengő hangon énekel
ni kezd. „Csip-csup, csip- 
csup” hangja nyomban á ru 

lójává lesz a kis csilpcsalp 
fü zikének, ö  is m egérke
zett há t téli szállásáról. 
A m int őt távcsövezzük, egy 
távolabb álló fűzfa csúcsán 
ta rk a  kis m adárkán  akad 
meg a szemünk. Korom fe
kete feje és a la tta  v iselt fe
hér „nyakkendője” még 
távcső nélkül, szabad szem
m el is jól kivehető. Ének
lés közben néha a levegő
be emelkedik, m ajd  ú jra  
egy kiálló pontra telepszik 
vissza. A cigánycsaláncsúcs 
is egyike legkorábban ér
kező m adarainknak. Nagy 
ritkán  még áttelelők is 
akadnak. Az egyszerű szí
nezetű tojó a hó végén 
többnyire m ár to jásain  ül 
fücsomó a la tt lapuló fész
kében.

M ár a tó közelében já 
runk, am ikor a nedves fű
ből egy csapat réti p ityer  
kel fel hangos „szit — 
szit” hangját hallatva. K a
nyarodnak egyet és kissé 
távolabb újból leereszked
nek. A réti p ityer nem  költ 
M agyarországon, de tavasz- 
szal és ősszel nagyobb 
szám ban rendszeresen á t
vonul és m inden nedves ré
ten, kaszálón, sőt ugaron 
vagy tarlón  is m egtalálha
tó.

Az erdő felé haladva 
távcsöveinkkel futó p illan
tá st vetünk a tó felé. Né-
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val ad tuk  ki ezeket, s a vállalat te r 
vébe ezt beépítettük. Az új gazda
ságirányítási rendszerben erre  a 
válla la tnak  kisebb lehetőségei v an 
nak.

— A  leglátogatottabb területek  
térképei sem  m indig  kaphatók. 
M i az oka ennek?

— Ez valóban fennáll, és ebben mi 
is h ibásak  vagyunk. Előfordul, hogy 
későn m érjük fel az igényeket és 
am ikorra  a terjesztőktől választ k a 
punk, m ár ki is fogytak a  készletek. 
Ezt a  sajnálatos tény t az is befolyá
solja, hogy m inden ú jabb  kiadásnál 
átdolgozzuk a térképeket, a h ibákat 
k ijav ítjuk , a változásokat átvezetjük, 
és csak azután nyom juk ki. Az 
á tfu tási időt a jövőben igyek
szünk  javítani. A nnál is inkább le 
hetőségünk van erre, m ert új szék
házunkban, a Bosnyák téren m ó
dunkban  áll a nyom dai kapacitásun
k a t növelni, m egrövidíthetjük az á t
fu tási időt.

— Éppen a kedvezőbb körülm é
nyeink teszik lehetővé, hogy ja n u á r
ban m egjelenhetett a P ilis jav íto tt 
kiadása, a m ásodik negyedben 11 
ezer példányban üzletekbe kerül a 
Bükk, 6700 példányban a Bakony, 
6000 példányban a B alaton térképe 
és nyom dában van m á r a  C serhát is.

— Ezt a tá jékozta tást bizonyára 
szívesen fogadják olvasóink. Van  
azonban olyan panasz' is, hogy

egyes térképek pontatlanok, hiá
nyosak. T udnánk-e erre, ennek k i
küszöbölésére m egnyugtató választ 
kapni?

— Igen örülnénk, ha az esetleg 
észlelt hiányosságokra fe lh ívnák  fi
gyelmünket. Egy térképnél m indig 
lehet vitatkozni, hogy az m it ta rta l
mazzon. Hibák, a legnagyobb gon
dosság m ellett is előfordulhatnak. 
Éppen ezért, m inden végleges ki
adás előtt m egküldjük az anyagot a 
helyi ism eretekkel rendelkező szak- 
tekintélyeknek, s csak az 6 lek to rá
lásuk u tán  nyom juk ki. C élunk az, 
hogy kielégítsük a legoptim álisabb 
igényeket, de h ibák — sajnos — a 
legnagyobb gondosság m elle tt is be
csúszhatnak. A Szövetség, a beérke
ző panaszok, észrevételek összegyűj
tésével sokat segíthetne.

— A térképellátás egyébként a kö
zeli években javuln i fog, — mon
dotta dr. Hegyi igazgató. Most fo
lyik az egész országról új térkép  ki
adásának előkészítése, s an n ak  alap
ján adunk ki 1:200 000 m éretarányú  
térképet, dom borzatokkal, rajzos m a
gyarázattal. A térkép  szelvényekben 
is kapható lesz, s így rem éljük, 
hogy az ún. fehér foltok, az ezzel 
kapcsolatos panaszok is megszűn
nek. A feldolgozás két-három  éves 
m unka, tehát ezekre m ég v árn i kell.

— A  cam pingezők részére készü l
nek-e té rképek?

— Az IBUSZ rendel igen nagy 
példányszám ban m agyarországi cam- 
p ingeket jelző térképeket. E tekin
tetben nincs hiány és nem  je len tke
zett ú jabb  igény.

— A z  autós—motoros turisták el
látása?

— Több nyelvű térképet készítünk 
az IBUSZ-nak, az A utóklubnak, az 
Idegenforgalm i Tanácsnak, sőt, még 
a Shellnek  is. Ezek az eddigi igé
nyeket kielégítették. De az autós— 
m otoros forgalom  növekedését figye
lem be véve, részletesebb autós-tu
ristaa tlasz t készítünk, am ely minden 
jelentősebb települést tartalm az, tá 
jékoztat a m űem lékekről és sok 
egyéb között még a  vendéglőket is 
jelzi. Az igényeket felm érve, egye
lőre 80 ezer példányt adunk  ki, — 
m ondotta a K artográfiai V állalat 
igazgatója.

A térképek  körül évek óta fennál
ló panaszok, a kapo tt tájékoztatás 
szerin t te h á t nem szüntethetők meg 
az igények te ljes kielégítése mellett. 
Nem v itás azonban: a K artográfiai 
V állala t m inden lehető t elkövet, 
hogy a panaszok a m in im um ra csök
kenjenek. De a lehetőségeknek van
nak korlátái, s határai, am iket — 
sajnos — tudom ásul kell vennünk.

Mosonyi László

hány szárcsa és tőkés réce 
lá tható  a vízen úszkálva, 
sőt nagy öröm ünkre sikerül 
az első idei fecskéket ;s 
m egpillantanunk. Ügy lá t
szik ők is tudják , hogy a 
rovarvilág  a víz fe le tt ko
rábban  ébred és vándorút- 
ju k a t megszakítva, ide oda 
csapongva ebédelnek.

Az erdőben az északi ol
dalon itt-o tt még hófoltok 
fehérlenek. A hegy déli fe
lén azonban m ár ragyogóan 
tűz a nap s ham arosan le- 
kényszeríti rólunk a kabá
to t sőt a sapkát is. Néhány 
perc pihenőt ta rtu n k  és fi
gyeljük az erdőt, m ely feb
ru ári nagy ném asága u tán  
m ost megszólal körülöt
tünk. Széncinkepár  ugrál 
elő ttünk, a hím ecske csen
gő „kicsit-ér — kicsit-ér” 
szava messzire hangzik. 
P á r ja  m inden nyílásba, 
mélyedésbe bepillant, ke
resi, ku ta tja  a legalkalm a
sabb helyet a  leendő fészek 
szám ára. Csuszka trillázik  
valahol a közelben, később 
egy erdei pin ty  is megszó
lal a juharfán. Csattogó da
lával szinte m egtelik az er
dő. Ibolyák pom páznak az 
avarban, lila fejecskéik kö
rü l néhány korán ébredt 
m éhecske  döngicsél.

A kis szusszanó u tán  m ár 
fen t is vagyunk a tetőn és 
távcsöveink kristály tisztán

m u ta tják  a napfényben 
úszó tá ja t m agunk körül. 
B arna szántóföldek, zöldellő 
dús vetések, am ott a távol
ban P ilisvörösvár házai, 
a la ttunk  pedig a benádaso- 
do tt tó néhány kis víztük
rével. A  ra jtu k  úszkáló 
szárcsákat még az erős na
gyítású távcsövek is csak kis 
fekete pontoknak m uta t
ják. A m ásik  oldalról a Ke- 
vély erdei integetnek fe
lénk.

A  kis fenyvesben őszapó
pár építgeti új otthonát, a 
m agasban egerészölyvek 
köröznek fáradhatatlanul. 
Ha valakinek szerencséje 
van, a Budai-hegyek felett 
ilyenkor m ár találkozhat a

hatalm as parlagi sassal is, 
mely ugyancsak m árcius
ban érkezik  és párjával 
együtt órákon á t kering a 
fészkelésre kiszem elt erdő- 
rész felett.

Jólesően kim erítő gya
loglás és kapaszkodás u tán  
m ár a korai alkony árnyai 
feküdtek szerteszét, am ikor 
a keskeny ösvényen liba
sorban ballagva hazafelé 
indultunk. Ütközben vadá
szokkal találkoztunk, ak i
ket szintén a m adárvonulás 
csalt a hegyekbe. E rdeink 
rejtélyes, hosszú csőrű m a
darára , a szalonkára  v á rta  к j 
K ettő t nekünk is sikerü lt 
m egpillantanunk, am in t a 
m ár erősen estébe hajló

szürkületben a vágás felett 
húztak  át. Nem siettek, in 
kább csak im bolyogtak 
egym ás m ellett, azután 
együtt tűn tek  el a  hom ály
ban.

Feketerigó énekelte hal
kan utolsó strófáit, később 
egy vörösbegy is rákezdett 
édesbús dalára. M ajd a 
macskabagoly kísérteties 
huhogása szállt végig a fák 
között. Távolról, alig k ive
hetően, egy m ásik, ta lán  a 
p á rja  válaszolt. Rohamo
san sötétedett és az autó- 
buszmegálló közelében m ár 
a téglagyár kigyúló lám 
pásai igazítottak útba.

Schm idt Egon



K ü ls z ín i f e j té s  л  R yöngyfts- 
v is o n ta i  s z é n b á n y á b a n

IPARVIDÉK 
À MÁT IRA 
ÁLIÁN

A tájformálás szinte észrevétlen 
folyamat volt még a közelmúltban 
is; az emberi munka hatása szinte 
érzékelhetetlen lassúsággal jelentke
zett. Napjaink nagy alkotásai vi
szont valósággal belerobbannak egy- 
egy tájba, s nemcsak gazdaságföld
rajzi, de természeti képét is gyors 
ütemben s lényegbe vágó módon át
alakítják. Ilyen folyamat megy most 
végre a Mátra hegység déli lábánál.

A Mátra képe a Jászság felól a 
legtömegesebb, a legméltóságtelibb. 
A különben szelíd, barátságos kö
zéphegység azért kelti dél felől a 
nagyság és magasság erőteljes hatá
sát, mert az alföldi rónaságból szin
te átmenet nélkül, hirtelen emelke
dik ki. Valójában persze nem érint
kezik közvetlenül a hegység és a 
síkság. A Mátra és az Alföld között 
alacsony halomvidék húzódik, me
lyet a hegység déli lejtőjén lefutó 
vizek építettek fel hordalékaikból. 
Ez az átmeneti jellegű peremvidék 
a Mátraalja. (Az Északi-középhegy
ség lábánál szinte egyvégtében, meg
szakítás nélkül húzódik a hasonló 
szegély-területek vonulata. A Cser
hátalja, a Tápióvidék, a Bükkalja és 
a Harangod ugyanilyen törmelékkú
pok sorozatából álló, völgyekkel ta
golt enyhe lejtősség, mely fokozato
san olvad bele az alföldi síkságba.)

A Mátraalja löszön, vályogon és 
vörös agyagon képződött szürke er
dei talajnak parkos tölgyes volt a 
természetes növénytakarója, de az 
ember korán mezőgazdasági műve
lés alá fogta ezt a termékeny hegy
aljai sávot. A Gyöngyös körüli irtá
sokon már a XI. században virult a 
szőlő, s Mátyás korában az egész 
Mátraaljának borvidék jellege volt. 
A szőlőtermelés folyamatossága a 
hódoltság idején sem szakadt meg, 
Evlia Cselebi török világutazó 1664- 
ben áradozva említi Gyöngyös vidé
kének „rózsaszínű, zafírhoz hasonló 
sárga borát”. A Mátraalja dombjain 
ma mintegy tizenötezer holdon fo
lyik szőlőtermelés, s a táj ropogós 
cseresznyéje, barackja, körtéje s nem



Л v is o n ta i  G a g a r in  H őcrö  
m l  tá v la t i  k é p e

A  H e v es  m eg y e i K eséd  h a 
lá r é b a n  65 h o ld  k i te r je d é s ű  
te r ü le te n  gazdag  s / .é n ré te g e t  
f e d e z te k  le i ,  a m e lly e l  a 
m á tr a v id é k i  e rő m ü v e t

szo lg á ljá k  k i

utolsósorban csemegeszőlője Euró- 
pa-szerte ismert és keresett árucikk.

Ez a szőlő-gyümölcstermő vidék az 
utóbbi években egyre inkább ipari 
jelleget ölt, elsősorban a Mátra elő
terében feltárt hatalmas lignit-vá
gyon kitermelése és értékesítése 
folytán. A Mátrát felépítő vulkánok 
a tengerből törtek elő, s a különböző 
korú tengerek parti lagúnáiban, el- 
mocsarasodott öblei mélyén, a láva
rétegekkel elfedett növényzet átala
kulásából keletkezett a nagybátonyi 
barnaszén és a rózsaszentmártoni 
meg a verpeléti lignit.

A mátraalji mocsáriciprus-erdők 
anyagából az elsekélyesedett pliocén- 
tenger iszapja alatt képződött lig
nit à legkevésbé érett szénfajta, még 
őrzi növényi szöveteit. Kis fűtőérté
kű, de hőerőművekben jól haszno
sítható. A hegység déli lábánál nem
rég fölfedezett hagy lignitmező ki
termelésére és értékesítésére most 
épül a Gyöngyös melletti Visontán 
hatalmas méretű külfejtéses bánya 
és erőmű. A harmadik ötéves terv 
legnagyobb beruházása ez a Mau
rice Thorezről elnevezett visonta: 
lignitbánya és a Gagarin nevét vi
selő hőerőmű-kombinát. A mintegy 
nyolcmilliárd forintos beruházás
sal épülő iker üzem-óriásra fontos 
szerep vár az ország energiaellátá
sának fejlesztésében.

A 200 millió tonnányi visontai lig
nit 15—45 méter mélyen húzódik 
a földtakaró alatt. A külszíni bá
nya „gödre” a Mátra lábánál kelet- 
r.yugat irányban tíz kilométer hosz- 
szan, észak-déli irányban pedig 2,5 
kilométer szélesen alakul ki, mint 
egy mesterséges völgy. A hőerőmű
vet közvetlenül a külfejtés mellé, a 
„gödör” partjára építik, hogy a kibá
nyászott lignitet szalagrendszeren 
gyorsan a kazánokhoz továbbíthas
sák. A nagy nedvességtartalmú lignit 
eltüzelésére kialakított kazánok órán- 
kint 320, illetve 620 tonna gőzt fej
lesztenek és négy turbina-generátor 
gépegységet táplálnak. Az első száz

megawattos gépegység 1969. decem
bere óta már energiát termel, mel
lette felépült Európa legnagyobb hű
tőtornya. A csonkakúphoz hasonló 
toronyóriás 116 méter magas, az új 
ipari táj messzire kiáltó jelképe. A 
légkondenzációs hűtőtorony renge
teg vizet takarít meg, és így az erő
mű nyolcmillió köbméteres víztáro
lójából jut majd a mezőgazdaságnak 
is, öntözési célokra. Ez a hatalmas 
mesterséges tó Márkáz község hatá
rában épült meg, egy patakvölgy el
zárásával.

A visontai hőerőmű jelentős részt 
vállal az ország villamosenergia-el- 
látásából. Működése közben gyökere
sen átalakul a Gyöngyös környéki 
táj arculata, új hegy és új tó kelet
kezik a bánya mellett. A lignitme
zőt fedő meddőt kezdetben a rop
pant „gödör” északkeleti szélére 
hordják a szállítószalagok. 1973-ig 
— a bánya első szektorának kibá- 
nyászásáig — mintegy 80—100 mil
lió köbméter földet és egyéb meddő- 
anyagot halmoznak fel a külső há
nyó 255 hektárnyi területén. Tekin
télyes kiterjedésű és magasságú új 

. hegy jön létre a Mátra közvetlen 
előterében. Ez a mesterséges hegy 
körülbelül olyan magas lesz, mint a 
budai Várhegy. Még ki sem alakul 
teljesen, amikor megkezdik rekulti- 
válását, a mezőgazdasági művelésbe 
való újabb bevonását. Az új hegy 
lejtőjére szőlőt és gyümölcsösöket te
lepítenek.

A későbbi években, a bányamű
velés továbbhaladtával, az eltávolí
tott meddőanyagot már nem külső 
hányóra viszik, hanem szétterítik az 
előző szektorból és a további szek
torokból kitermelt szén helyére. így 
az évek folyamán, ahogy fogy a lig
nit, úgy tömik el fokozatosan a kül
fejtés gödrét. Az ily módon évről 
évre ismét síksággá alakított terü
letet ugyancsak átadják mezőgazda- 
sági művelésre. Minthogy azonban 
az utolsó szakaszban kifejtett lignit 
helyére már nem jut föld, a roppant 
gödör, a mesterséges völgy be nem

temetett végében 20—25 év múlva 
nagy kiterjedésű üreg marad. Ezt a 
környékbeli vízfolyások, bányavizek, 
csapadékvizek egy részének idete- 
relésével tóvá duzzasztják fel. A 
több száz holdnyi vízfelületű mester
séges tó nemcsak a mezőgazdaság 
öntözésére lesz majd alkalmas, ha
nem arra is, hogy üdülőtelep léte
süljön partjain.

A földtani kutatások közben meg
állapították, hogy a Visonta környé
ki szénmező kisebb-nagyobb meg
szakításokkal egészen Miskolcig nyú
lik, csaknem száz kilométer hosszú
ságban. Az Alföld északi peremén 
így olyan kiterjedésű bányavidék 
alakul ki, mely lényegesen megvál
toztatja a Mátraalja arculatát. Szán
tók, szőlők, gyümölcsösök helyén 
lignitfeltáró bányák nyílnak, meddő
hegyek emelkednek, mesterséges ta
vak mélyülnek, új utak, vasutak fut
nak. A táj iparosodása azonban nem 
akadályozza a hagyományos szőlő
kultúra fejlődését, sőt elősegíti az 
öntözéses gazdálkodás lehetőségei
nek kiszélesítésével. A vidék társas
gazdaságai a mátrai patakok elgá- 
tolásával egymás után építik a víz- 
táioló medencéket, hogy mestersé
ges csapadékot biztosítsanak nagy
üzemi szőlőültetvényeiknek, kerté
szeteiknek.

A Mátra lábánál kialakuló új ipar
vidék Gyöngyöst fejleszti legnagyobb 
mértékben. A hatalmas méretű bá
nyászati és energetikai beruházások 
megvalósításával párhuzamosan a 
város lakossága csaknem megdup
lázódik, s lakások ezrei épülnek szép 
modem negyedekben. A mátraalji 
halomvidék központi települését a 
környékén széles alapokon kibonta
kozó ipari fejlődés előreláthatóan 
rövid időn belül az ország jelentős 
szerepet betöltő középvárosává fog
ja felnöveszteni — a Mátrát hűsé
gesen járó turisták szemeláttára.

Antalffy Gyula
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Romantikus halastavaink
Az ember és a víz a történelem előtti 

korszaktól kezdve elválaszthatatlan 
volt mindig egymástól. A tudomány 
mai álláspontja szerint az első ős
sejt is a tengerből csapódott ki. — 
Az ókori első nagy birodalmak a 
folyamok mentén jöttek létre, ezek 
biztosították az ember megélheté
sének minden feltételét.

Aki három-négy gyermekhossznyi 
széles folyóvizecske mellett, a biha
ri Kállónál nőttem fel, tökéletesen 
meg tudom érteni azoknak a vágyát, 
akik víz látása nélkül nehezen tud
ják az életüket elképzelni. Nékem 
a csöppnyi Kálló (valaha malmo
kat hajtott!) jelentette a Dunát, 
majd később a Riviéra partját is 
pótolta. S mint más vizparti gyer-

mek, én sem tudom, mikor tanul
tam meg úszni: szinte vízbe szülét 
tem.

Csakhogy az országunk jókora fe
lének alig jutott patak, folyó, tó, 
legkevésbé folyam! De akiknek ju
tott, nem mindenhol tudják kihasz
nálni, élvezni. A sok közül gondo
lok egy Berettyó-parti városra, ahol 
évtizedeken keresztül egy csónakot 
sem láttam, pedig a folyó a város
házát mossa. —, Mint a legtöbb víz
imádó, bárhol voltam, mindig a kör
nyék vizét kerestem fel legelőször. 
Aztán a sors megtréfált: idedobott 
jó régen a mezőföldi Sárrétére. Már 
az első hét végén vizet szaglásztam 
mint a vidra. (

Meg is leltem. A Vélencei-tó

vizét levezető csatorna és a Sárvíz 
kopár környéke közé kerültem. 
Csakhogy a csatorna döglódött az 
aszálytól, el is zárták Dinnyésnél, a 
Sárvíz bakonyi dús vizének színét 
pedig a Pét környéki gyárak olajoz- 
gatták.

— Nincs valahol a környéken ha
lastó? — kérdeztem a bírót.

— Nem is egy, — felelte. Nekünk 
is van Felsőszentivánon, de egy jó 
szivarszívásnyira itt a közelebbi 
nagylángi (ma soponyai) halastó. Mit 
akar ott? Horgászni nem szabad, a 
gróf nem engedi!

Ettől kezdve e két halastó gyö
nyörű környéke halászmestereinek, 
vadőreinek meghitt barátja lettem.

Az erdők ölén fekvő lángi halastó 
bölömbikáit éppen úgy ismertem, 
mint a szentiváni kanalasgémeket. 
Akárhol kötöttem el a haletető la
dikot, nem lőttek utánam. Csak 
kissé bogaras embernek tartottak.

Hogy miért is mondtam el ezt az 
iljúkori visszaemlékezést? (Hadd 
szövődjön bele tüstént, hogy a nagy
lángi tó szigetéről télen ottrekedt 
őzet hoztunk el ladikon.) Azért, 
mert aki szerelmese a vizeknek, attól 
megválni nem tud soha. Mindenütt 
keresi. Milyen irigylésre érdemesek 
azok a turistáink, akik nyaranként 
lecsurognak két folyamunkon vagy 
azok mellékágain!

De akiknek csak az állami gaz
daságok és téeszeknek a halastavai

jutnak? Hát örüljenek, hogy még az 
is jutott nekik. Emberséggel mind
egyik tógazdasággal meg lehet egyez
ni, hogy a rekkenő hőségben hol en
gedik meg a fürdést, olykor a csó
nakázást. Aki még iszapba süllyedő 
tolórúddal nem tengerészkedett a 
rengeteg látnivaló közelében, az nem 
is tudja, mi a halastavak romanti
kája! Csak egyszer kell megpróbál
ni! Az erjesztett gabonával történő 
etetéstől a tó vize nem szennyező
dik, mert azt a halak rövid idő alatt 
eltüntetik. S a tó vize mindig sely
mesen meleg.

Jó pár éve nomád vendége voltam 
a gyermekeimmel együtt a szent
iváni halastónak egy-egy hétig. Nem 
bántam meg, hogy nem futotta a 
Balatonra a szűk pedagógusfizetés
ből! Nádkévékből raktunk sátrat a 
tó egyik félszigetén az öregedő nyár
fák alatt. Többnyire azt ettük, amit 
a környék adott: a Sárvíz és a te- 
leltetőt összekötő mély árkok adták 
a keszeget és a csukát, a halászmes- 
er kertje a krumplit, puskája a vízi
tyúkot, amely megnyúzva s pörkölt
nek jól megrotyogtatva ízletesebb 
az ólszagú kakasnál; s különben 
sem szabad finnyásnak lenni. Tűz
helyünk a szolgafa, s az arra akasz
tott derecskéi bográcsban illatozott 
a szalonnás szárcsapörkölt; borunk 
a tópart ártézi forrása. Szórakozásunk 
a napozásos édes semmittevésén kí
vül: a tolórudas, mélák csónakon be
csavarogni a hatalmas, gémfészkek
nek letarolt szélű nádasok (egykori 
őstavak) környékét. Ma is orrom
ban az erjesztett gabona illatú ladik, 
melyből a honfoglaláskor is szokás
ban volt szükővel egyik gyermeknek 
állandóan kellett a vizet merni ki
felé. De ez is szórakozás volt. Al
konyaikor a sátor előtt hallgattuk a 
minden esti tábortűznél a madarak 
sokszínű szimfóniáját, s szoborrá 
váltunk, ha egy-egy kócsag áthú
zott felettünk.

Zsuzsám legkedvesebb barátai a 
széles csőrű, patyolatfehér kanalas- 
gémek voltak, melyek a sejtelmesen 
ringó nádasok szélén szinte közeire 
bevárták ladikunkat. Fiamat a vid
rák élete izgatta. Egyik sárvízi siker
telen horgászásunkat az enyhítette, 
hogy pár lépésről láttuk, amikor a 
Sárvíz és a tóba vezető csatorna tor
kolatánál egy óriás vidra úszott 
átal kényelmes tempóban. Filmre kí
vánkozó jelenet volt

— Hát nem olyan itt,, mint Tüs
keváron lehetett! — idézte Csaba 
Fekete István írását.

A teleltető tavacskákat összekötő, 
a nyárfák gyökerét fehérre mosó 
folyócska felett soha nem látott, 
rendkívül színes, mélyröptű, apró 
vízirigók (Cinclus cinclus) súrolták a 
vizet, de csak a nap bizonyos órái-
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ban. Egyszer Holdvilág Imre halász
mester puskacsöve elé olyan hal
pusztítónak vélt gém — vagy inkább 
hattyúféle került, melyet ő sem lá
tott soha évtizedeken át, s melyet 
Brehm állatvilágában is hasztalan 
kerestem. Óriási példány volt! Ta
lán Észak-Afrikából kerülhetett ide. 
Mire a velencei-tavi Madárvárta or
nitológusának, Radetzky Jenőnek el- 
küldhettem volna, kitömésre alkal
matlanná vált: az állami gazdaság 
nem ért rá elszállítani.

Nádsátorunkat csak úgy lehetett 
használni alvásra, ha lefekvés előtt 
gyalogsági ásón gyújtott szárított ló
trágyával előbb kitömjéneztük a fel
hőnyi szúnyograj ellen. De a megszé
pítő messzeség ma is kedvessé old
ja ezt a mindennapos szertartást. S 
azt is, amikor egy sosem látott or
kán ostromolta nádvárunkat kar
vastagságú nyárfahusángokkal; a 
villámfény mutatta csak a tavak kö
zötti keskeny földnyelvet, melyen 
átal leánykámat hónom alá kapva 
futottunk be a már nyitott ajtajú 
halászmesterék házának lámpakö
rébe ... De csak amíg a vihar elült! 
Aztán már jó volt otthon, a nádsá
torban hallgatni a megszokott ne
szeket: nádpárnánk alatt a mezei 
pocok kapargatását; kint a fekete 
tücskök új altatóra gyújtottak: igazi 
idegnyugtató zene; a szürkegémek a 
nádas szélén el-elkrákogták magu
kat; a fel-felugráló pontyok ezüstö
sen csobbantak vissza a tóba; a ha
lászmester kutyája rókaszimatot 
kapva fel-feltutult a teleholdra; há
tul a tölgyes friss szelet kapva zson
gott az éjszakába. Felejthetetlen es
ték!

Sosem szabad arra gondolni, hogy 
ezeket a romantikus tavakat majd 
egyszer lehalásszák s iszaptenger 
marad nyomukban. De hogy árad 
majd a tavaszillatú Sárvízből újra 
beléjük az olvadás szagú friss víz! 
— Ó, kedves halastavaink! Mennyi 
szépséget, tiszta romantikát takar
gattok azok számára, akiknek csak 
ti vagytok a Víz, amelyet a fantázia 
végtelenné tud tágítani!

A halastavak is beérnek őszre, le 
kell halászni azokat. S ha combig 
érő gumicsizmában caflatnak a le
csapolt tavak iszapjában a munká
sok, ne essen rosszul annak, aki e 
tavat nyáron tündérinek látta. Koc
cintson a sercegő vagy rotyogó 
pontyra, és tervezzen jövőre is meg
hitt, békességes, romantikus napo
kat halastavaink ragyogó fényű part
jaira!

Kép és szöveg 
Tanka János

Az Onyega-tó északi részének 1650 szigete közül csak egyik a Kizsi — 
de ez csodálatos látnivalókkal fogadja az idelátogató turistákat. A kis 
sziget Petrozavodszktól mindössze 68 kilométerre fekszik. A tó ólom
szürke vize veszi körül a műemlék-ensemblét — két templomot, egy ha- 
rangtomyot és a védőfalat.

A sziget főépülete a Preobrazsenszkaja templom, amelyet az Onyega- 
parti ácsok — egyetlen vasszeg felhasználása nélkül — 1714-ben építet
tek. A legenda szerint ezt a templomot Nyesztor építette, „nem volt, 
nincs és nem is lesz többé ilyen” — mondta a mester, és szekercéjét be
dobta a tóba. Egyébként észak mestereinek a fejsze volt egyetlen szer
száma.

Hogy így volt-e vagy sem, ki tudja? De az biztos, hogy a 22 hagyma
kupolás, 37 méter magas épületnek oroszföldön nem volt és ma sincs 
párja.

A látogatót, első ámulatából magához térve, megragadja az a vas
logika, amely ezt a költői arányokból ötvözött templomot áthatja. A 
főbejáratot egy széles feljárón közelíthetjük meg. Az ajtóban visszafor
dulva csendes öblöket, távoli falvakat láthatunk. A templomba belépve 
is követ bennünket a táj. A magasba vesző mennyezet, a többszintes iko- 
nosztázs, a művészi faragások valami különös, megkapó művészetről 
tanúskodnak.

A Kizsi másik ékessége, a Pokrovszkajá-templom 1764-ben, ötven 
évvel később épült. Kisebb és egyszerűbb mint elődje, de ez a kilenc- 
kupolás templom még plasztikusabban emeli ki a nagyobbikat, és ezzel 
maga is jelentős szerephez jut a Kizsi együttesében. Viszont az ikonosz- 
tázsa szintén rendkívül értékes, falusi mesterek XVII. és XVIII. század 
eleji ikonokból állították össze.

Az együttest egy fedeles harangtorony egészíti ki, melyet egy korábbi 
épület helyén 1874-ben emeltek. Egyszerű, szinte metszett körvonalai 
ellensúlyozzák és kiemelik a színes, soktornyú templomok szépségét.

Ugyancsak művészien illeszkedik az együttesbe az erődfal, szinte 
körülöleli őket. A hatalmas kapu, és a kis őrtornyok szigorú jelleget 
kölcsönöznek Rizsinek, és a középkori erődök hangulatát árasztják.

A Kizsi sziget csúcsán, ott ahol a föveny ék alakban a tóba fut, áll 
egy XVIII. századbeli kápolna. A lépcsőről felejthetetlen kép tárul a 
távoli partok felé.

Az orosz észak tájain sok helyen találkozhatunk hasonló épületek
kel, templomokkal, kápolnákkal, harangtornyokkal, malmokkal és lakó
épületekkel.

Az utóbbi években Rizsiből szabadtéri múzeumot építettek, és sok 
értékes épületet ide telepítettek át. Ez az együttes átfogó képet nyújt 
a fával dolgozó orosz építőművészetről.
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N a g y -K o p a sz  c sú csa  >Szc- 
l e s te td r ö l  'f**

M iskolc után, a Harangod 
szélén, Tiszalucnál bonta
kozik ki a látóhatárból a 
Tokaji-hegy, amelynek nek
tá r t  term ő szólővesszőiről 
a H im nusz is megemléke
zik. Ez a hegy a Nagyhegy, 
am elye t a nép Nagy-Ko
pasznak nevez, 515 m éteré
vel m éltóságteljesen emel - 
ked ik  ki az Alföld síkjából. 
Jellegzetes képe — akár 
Szerencs főutcájáról, akár 
Mád, vagy Olaszliszka fe
lől szem léljük, megkapó. 
Legfestőibb ta lán  mégis a 
T aktaköz irányából, ahon
nan  sziklás vízmosásaival 
h irte len  toppan elénk.

A Tokaji-hegyet a Zemp
léni-hegység tömegétől a 
bodrogkeresztúri hágó vá
lasztja  el. Lábánál három 
település fekszik. Keleten 
Tokaj, Tárcái, nyugaton és 
északon Bodrogkeresztúr. 
M indhárom  egymástól el
ütő a rcu la tú  község.

Tokaj, Hegyalja legdélibb 
pontja , nevezetes földrajzi 
hely. I t t  fogadja m agába a 
T isza a  Bodrog vizét. Föld
jén  a  szőlőtelepítést meg
honosító  olaszokon és a 
m űvelést tökéletesítő fran 
ciákon kívül görög keres
kedők is megtelepedtek. 
Sok érdekes adatot találha
tu n k  e rre  a korra vonatko
zóan a Helytörténeti Mú
zeum ban, am ely a régi gö
rögkeleti templomban van 
elhelyezve.

B ár a község nem nagy 
k iterjedésű, mégis idő kell 
ahhoz, hogy régi házaival, 
kanyargós utcáival, halász
csárdáiva l és borkóstolói
val megism erkedjünk. Ér
dem es megnézni a tokaji 
R ákóczi-vár m aradványait 
a szigeten, a „Hímesudvar” 
nevű földvárat, melyet R á 
kóczi rom boltatta le 1704- 
ben.

A  tu risták  szám ára nagy 
élm ényt je len t a község fö
lö tt em elkedő Nagy-hegy 
(Kopasz) megmászása. Leg
jobb, ha a piros jelzést vá
lasztjuk , am ely a katolikus 
tem plom tól indul és egyen
letes em elkedővel ju t fel a 
Szelestetőre, hol a vasút

állom ástól kiinduló kék je l
zéssel ta lálkozik. Az útvo
nal különösen tavasszal 
szép, am ikor ibolyafoltok 
között halad. Szelestetőről 
az ú t tovább fenyvesben 
halad, eltévedni nem lehet, 
m ert a TV közvetítő tornya 
a csúcson magasodik. A te 

tőn  m ajdnem  te ljes körki
lá tás  fogad. Látszik  innen 
Szerencs cukorgyára, a 
Taktaköz, a N yírvidék és 
iclekéklenek a sá to ra ljaú j
helyi — sárospataki hegy
vonulatok.

A csúcson a jelzés meg
szűnik, porm entesített, épí
te tt  ú t vezet innen  le T ár
cáira, a község T árcái ve
zér nevét őrzi, em lékm űje 
a falu  ha tárában  áll. Észak
nyugatra  a  H enye iker
dom bján kápolna áll. E 
környéken za jlo tt le  a  sza
badságharc egyik csatája, 
m elynek em lékét a Bod
rogkeresztúr szélén, az á l
lom ás közelében álló em
lékm ű örökíti meg. „1849. 
télhó  22-én, 23-án K lapka 
György h. ezredes vezény
lete a la tt volt b. kisfalud!, 
b. keresztúri és tárcái i 
győztes honvédcsaták em lé
kére.” olvasható ra jta . T ár
cái m ásról is nevezetes. 
K álm án király  e helyen je
len te tte  ki: „Boszorkányok 
pedig nincsenek!” Ism ert 
régészeti lelete a környék
nek a honfoglaláskori te
m etőből való tarsolylem ez.

A hegy északi szegélyén 
a löszfalban gyurgyalogok 
fészkelnek, de az egész 
Bodrog könyök az átvonu
ló és telepes m adarak  gaz
dag telepe.

T árcái vasútvonalát 1966- 
ban villam osították. Azóta 
forgalm a erősen megnőtt. 
Reggel a szegedi gyorsmo- 
toi húz el a hegy alatt, dél
előtt a Tokaj expressz kék 
szerelvénye, délfelé a 
m oszkvai gyors robog el 
Záhony felé. U tasai a To
kaji-hegyek képével búcsúz
nak a magyar hegyvidéktől.

Szöveg és kép 

Ném eth Pál

T a rca l-v ezér  e m lék m ű je  (e lő térben  a T ok aJ-h egy  szőlő- 
vessze!)
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BOLGÁR TURISTÁK 
HARKÁNYBAN

December végén H arkányba kilencvenkét bolgár 
vendég érkezett. Férfiak  és nők, fiatalok  és idő
sebbek, s foglalkozásra, érdeklődési körre nézve is 
különbözők. Legtöbbjük igazolvánnyal rendelkező, 
szervezett természetbarát.

— A term észetbarát-m ozgalom  — tájékoztato tt 
Valev Vaszil állattenyésztő, aki ö t évig tan u lt Gö-

' döliőn, az A grártudom ányi Egyetemen, s így k itű 
nően beszél m agyarul — m ár a felszabadulás elő tt 
progresszív tartalom m al te lítődött és jelentős poli
tikai szerepet já tszott B ulgáriában. Nem véletlen, 
hogy olyan tagokat szám lált, m in t az illegális bol
gár kom m unista ifjúsági szervezet vezetői és a k ti
vistái. Felélesztették a régi bolgár forradalm i és k u l
tu rá lis  hagyom ányokat, vég igjárták  a forradalm árok 
útját, m eglátogatták  a bolgár történelem  hősi sz ín
helyeit. K irándulások alkalm ával, a hegyek és e r
dők védelm ében, titkos találkozókat, illegális gyűlé
seket/lehe te tt ta rtan i. M egtalálták a  m ódját, hogy a 
mozgalmon keresztü l egyre több és több bolgár f ia 
ta lban  ébredjen  fel a hazaszeretet és a p ro le tá r
szolidaritás érzése, s hogy m unkára , harc ra  mozgó
sítsák  a fiúk  és lányok növekvő seregét.

A mai B ulgáriában még szélesebbé és szervezet
tebbé vált a  mozgalom. E gyarán t vonzza a g im na
zistákat, a felnőtteket, sőt az idősebb generációhoz 
tartozókat is. Sok olyan tag ja  van a szervezetnek, 
aki annak  idején fegyverrel a  kezében harcolt M a
gyarország felszabadításáért.

— 1944. szeptem ber 9-e, B ulgária felszabadulása 
u tán  ugyanis — vette á t a szót Sztoján P enkov  
újságíró — m egalakult a  Bolgár Néphadsereg, am ely 
először Szerbia és Macedónia felszabadításában vett 
részt, m ajd  pedig a H arm adik U krán  F ronttal együtt 
harcoló Első Bolgár Hadsereg — a D ráva m entén 
ta rtv a  a  frontot — részt v á lla lt Pécs és egész B ara
nya megye felszabadításában. 1945 m árciusban a 
fasiszta ném et hadvezetőségnek az volt a  terve, hogy 
megsem misítő csapást m ér az egyesült szovjet— 
bolgár hadseregre. A  súlyos ütközetekben igen sok 
bolgár és szovjet harcos vesztette életét, ám  a ném et 
fasiszták terve meghiúsult. A Drávacsehi, D ráva- 
palkonya, Drávaszabolcs vidékén és a harkány i— 
siklósi terü leten  elesett bolgár katonák  itt, H arkány
ban pihennek a közös tem etőben. Hősi em lékm űvü
ket bolgár tu ris ták  m inden esztendőben megkoszo
rúzzák.

A Felszabadulás 25. évfordulója alkalm ából mi is 
m eglátogattuk a közös tem etőt. K özülünk sokan itt 
harco ltak  egy negyedszázaddal ezelőtt. S eljö ttek  
azok is, akik legközelebbi hozzátartozóikat vesztet
ték  el akkor. I t t  van például az elesett Nikola A nge
lov fia: Szasu Nikolov. Mircso Sztojanov hősi halo tt 
s ír já t unokája: Sztoján Angelov kereste fel. P e te r 
Lazarovhoz felesége: Nedele P etrova és leánya: 
Penka Petrova jö tt el. A kis P enka alig hatéves volt, 
am ikor édesapját elveszítette, csak homályos em lé
kei vannak  róla. Itt, m agyar földön kerü lt ú jra közel 
hozzá. M agyarországi látogatásunk során végigjár
ju k  a Bolgár Hadsereg ú tjá t, felkeressük a k iem el
kedő harcok színterét. A Népek B arátsága Téli Egye
tem  keretében Baranya megye történelm ével, gazda
sági, társadalm i, ku ltu rá lis életével ism erkedünk. 
Szabad időnkben pedig élvezzük a jótékony hatású  
harkányi fürdőt, am ely az egykori harcok sebesü lt
je inek  gyógyulást ígér.

Üdvözöljük a  Népek B arátsága Egyetem gondola
tát, am ely a felszabadult népek nemzetközi szoli
daritásá t és összefogását fejezi ki. Üdvözöljük a m a
gyar term észetbarátokat és az egész m agyar népet! 
— m ondotta befejezésül Sztoján Penkov újságíró.

Polgár Jud it

ü Zempléni- 
hegység
r  ■ui
ékessége

Pálházától K őkapu felé kanyargó kisvasút a  Kem ence 
patak szeszélyesen kanyargó vonalá t követi. A sárguló 
lombú tölgy-, gyertyán- és égerfák sorát időnként h a ra 
goszöld fenyőfák csoportja szak ítja  meg. A völgyben hú 
zódó országúton fával rak o tt teherau tók  verik  fel a szür
ke port. A füvön ta rk a  tehéncsordák legelésznek, a 
dom boldalakon lassan mozgó b irkák  kolom pszava ha l
latszik.

A kastély m eredek sziklafalától, az országúttól és a 
kisvasút töltésétől bezárt három szög alakú te rü le ten  — 
ahol egykor ré t volt — jókora tó  vizét fodrozza a  szél.

Az üdülő gondnoka ado tt felvilágosítást a tó eredete 
felől. Az erdészet 1968. nyarán  a K em ence patakon 
em elt gáttal elzárta  a víz ú tjá t, így alakult ki a tó. A 
víz átlagos mélysége száznyolcvan centim éter. Szép mó
lót is ép íte ttek  az erdészek, csónakokat hoztak; ezeket 
az üdülőben lehet kibérelni. A tóba h a laka t te lep íte t
tek, szenvedélyes horgászok napi horgászjegyet v á lth a t
nak. Ennélfogva Kőkapu környékén m ár nem csak v a
dászni, hanem  horgászni is lehet.

A kastéllyal szemben levő szikla te tejérő l hegyko
szorúba fog lalt csodálatos gyöngyszemként csillog a tó ' 
tükre az alkonyati nap fényében. A K őkapu-i kastély 
új ékességgel és turista-öröm m el gazdagodott.

Kép és szöveg 
Jelenics József

T O T Ó - L O T T Ó
milliós nyereményekkel !
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A  SZOVJET ALPIN IZMUS
Kevés ország rendelkezik 

oly sok magas heggyel, m in t 
a  Szovjetunió. T erü le tén  
nem  kevesebb, m in t tíz 
hétezer m éternél magasabb, 
vagy azt megközelítő és 
száznál több hatezer m étert 
meghaladó csúcs em elke
d ik  a Pamir és a  Tien-San  
hegységekben. Ha pedig a 
K aukázus  ötezer m éteres 
o im ait is ide szám ítjuk, ak 
kor m éltán nevezhetjük  a 
Szovjetuniót a m agas he
gyek országának.

A Szovjetunió legm aga
sabb csúcsa a K om m unizm us  
(7495 m), ennél valam ivel 
alacsonyabb a G yőzelem  
(7439 m), am ely egyúttal a 
Föld legészakibb hétezresé
nek számít. A legm agasabb 
csúcsokat a K ínai Népköz

társaság és a  K irgiz SZK 
határán  fekvő Pam ir hegy
ségben találjuk . Ebbe a t i
tokzatos hegyivilágba elő
ször 1928-ban ha to ltak  be 
a szovjet hegymászók. Egy 
közös szovjet-ném et tudo
mányos expedíció kere té
ben N. K irilenko  és a né
m et O. Schm id t a  világ 
egyik legnagyobb, a  Fed- 
csenkóról elnevezett glecs- 
cserének környezetét k u ta t
ták, m iközben egy so r kö
zelben fekvő csúcsot m ász
tak  meg. Ennek során  K iri
lenko  1929-ben a L enin-  
csúcs felé hatolva 6850 m é
te r  magasig ju to tt fel.

Ugyanebben az évben 
kezdődött meg a Tien-San  
hegység tudom ányos fe lk u 
tatása is. Rá két évre. 1931-

ben egy ukrán  hegym ászók
ból álló csoport, am elyet 
M. Pogrebeczkij vezetett 
m egm ászta a H an-Tengri 
6995 m éteres csúcsát. Ezt 
tek in tik  a  szovjet hegym á
szás első nagy dátum ának.

1933-ban Jevgenyij A ba- 
lakov m egm ászta a K o m 
m unizm us-csúcsot, a követ
kező évben öccse, V italij 
két tá rsával m eghódította 
a Lenin-csúcsot (7134 m), 
1936-ban B eleckij és F jo- 
dorov a Lenin-csúcs köz
vetlen szomszédságában 
em elkedő D zserzsinszkij- 
csúcsot (6713 m) m ászták  
meg.

A T ien-Sanban még 1936- 
ban K olokolnyikov  vezeté
sével egy csoport és egy

m ásik J. A balakov  vezeté 
sével egy csoport kétszer is 
megmászta a Han-Tengrit. 
1937-ben T ju n n yiko v  veze
tésével m egm ászták a Csu
pa jev-c súcsot (6371 m) és 
hárm an — G utm an, Ivánon  
és Sziderenko  — felju to t
tak  a később „Győzelem" - 
nek  elnevezett csúcsra.

A háború m egszakította 
a szovjet alp in izm us tevé
kenységét és csak 1946-ban 
folytatódott. Az első háború 
u táni expedíciót J. Abala
kov  és Beleckij a  Pamirba  
vezette, hol két, addig  is 
m eretlen csúcsot, a  Pathort 
(6052 m) és a K ari M arx-ol 
(6726 m) sikerü lt megm ász
niuk. Ezután m ár sorozat
ban győzték le a Pam ir és 
a Tien-San  m eghódítatlan 
orm ait: így a M ajakovszk ij
ról (6096 m), a Garmóról 
(6615 m) és a K orzsenevsz- 
kijről elnevezett (6005 m) 
csúcsokat.

1952-ben a szakszervezet 
alpinistái a Forradalom- 
csúcs környékén egy sor 
hatezer m éteres csúcsot 
m ásztak meg. A Lenin- 
csúcs közelében a leningrá- 
di Szpartak sportolói ku 
ta ttá k  fel az ism eretlen 
csúcsokat, közte a Korzse- 
nevszkája  (7100 m), kazak 
hegymászók pedig a M ár
ványfal (6400 m) és a  Ba- 
jankol-csúcsot m ászták 
meg.

Ezzel nem  fejeződött be a 
m eghódítatlan hegyek ellen 
ind íto tt ostrom. G rúz alpi
n isták  a P am irban  m eg
m ászták az Engels-csúcsot 
(6510 m). Velük egyidóben 
üzbég hegymászók a Tien- 
Sanban a Barátság-csúcsot, 
kazakok pedig a H an-Teng-

Tavaszi túrához 
helybiztosítás a

TURISTA-
HÁZAKBAN

MÁR MOST
BIZTOSÍTSA
HELYÉT

A T U R I S T A  E L L Á T Ó  V Á L L A L A T R Ó L
Budapest, VI., Lenin krt. SS.
Naponta 9—19 óráig, szombaton: 9 -  13 óráig 
Telefon: 224-230, 224-412
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ÖREG FÁK
Dr. Vajda Ernő fényképkiállítása és könyve

e ' /

t i  m egm ászását ism ételték 
meg.

1936-ban vezettek szovjet 
hegym ászók először kül
földre expedíciót. K ínaiak
kal közösen Beleckij veze
tésével a Kasgarban meg- 
m ászták  a M usztag-Atát 
(7546 m). Egy m ásik cso
port, am elyet K uzm in  ve
zetett, ugyanebben az idő 
ben a 7595 m éter magas 
K ongurt hódította meg.

Egy p illana tra  sem szü
nete lt a  hazai hegymászás. 
1956-ban grúz hegymászók
nak  sikerü lt a Pam irban 
a M oszkva-csúcs (6785 m) 
és a K izil-A gin  (6670 m) 
első megmászása. Ugyanek
kor a moszkvai Szpartak  
hegymászói ism ételten fel
ju to ttak  a  Lenin-csúcsra.

A  szovjet hegymászók 
tökéletesen kidolgozott m a
gashegyi edzésrendszerrel 
rendelkeznek és ennek kö
szönhetik a tömeges hegy
m ászás kidolgozását. Ennek 
az egyedülálló m ódszernek 
segítségével több olyan ex
pedíciót vezettek hétezer 
m éteres csúcsokra — kettő 
ben m agyarok is részt vet
tek —, amelyekhez hason
ló t nem  ism er az alpiniz- 
mus tudom ánya. M a a 
Szovjetunióban közel ötszáz 
azoknak a száma, akik  fe l
ju to ttak  a Lenin-csúcs hé t
ezres magasságába, 86 alpi
n ista já r t  a Kom m unizm us, 
25 a Győzelem, 35 a Kor- 
zsenevszkája- és 45 a Han- 
Tengrin. Közel hétszáz 
azoknak a száma, akik hé t
ezer m éteres csúcsot hódí
to ttak  meg. Közöttük nem 
egy olyan van, aki életében 
m ár hét-nyolcszor tekin tett 
le hétezer m éter magas 
csúcsról a lábai a la tt e lte
rülő világra.

A lig  van szebb látvány term észet
járó részére, m in t egy-egy nagym é
retű, szép öreg fa. Évszázadokat á t
élt hatalmas m éretű törzsük előtt 
m indig csodálattal és tisztelettel ál
lunk  meg. V iharvert ágaik hány  
nem zedéknek nyú jtha ttak  enyhet, 
a kik  már m ind régen elp ihentek, 
csak a m últ századok terhét hordozó  
öreg fa áll és él még m a is. Ország
járó ú tja inkon  kegyelettel látogat
ju k  meg a régmúlt időknek ezeket 
az élő tanúit, azzal a jóleső tuda t
tal, hogy legalább egy részük fe le tt 
ma m ár term észetvédelm i törvény  
őrködik.

M ily öröm volt együtt lá tn i őket!  
Dr. Vajda Ernő kiállításán és kö n y 
vében  — aki fotóm űvész és botani
kus-tudós egyszemélyben, — ezért 
tudja  ilyen  tökéletesen, ilyen  h íven  
elénk varázsolni öreg barátainkat. A  
m űvész szem élye nem  ism eretlen  a 
turistaközönség előtt. Sokan lá tták
1965-ben „Virágok, fák, tá jak" cím ű  
kiállítását, m elyről lapunk is m eg
em lékezett.

N ézem  a képeket: m ennyi ismerős! 
De m ennyi ism eretlen is! Soknak  
hírét sem hallottuk.

Olyan tájakról, ahol ritkán  fo r 
dul meg a turista. Vagy járt ugyan  
arra, de nem  tudott, nem  hallott ró
luk. Felvonul elő ttünk az ország 
szinte m inden tája: m ilyen  sok h e
lyü tt él még egy-egy magányos idős 
fa! Ahogy képzeletben helyezgetem  
őket Magyarország térképére, úgy 
tűnik, m inden megye szerepel itt; 
vagy legalábbis nem  sok h iányoz
hat.

Jó néhány faaggastyán az egykori 
kastélykertek, parkok olta lm ának  
köszönheti hosszú életét. De talán  
még csodálatosabbak azok, am elyek  
századokon át védtelenül, szabad te 
rületen, senkitől sem védelm ezve  
m aradtak fen t napjainkig. Micsoda 
törhetetlen, csodálatos őserő! És m i
lyen imponáló egy ilyen öreg fa 
még akkor is, ha m ár' félig-m eddig  
pusztulásnak indult. A z  egy ik  kép  
egy kb. 250 éves, derékba tört öreg 
bükkfa  csonkját m utatja; teli tap 
lógombával; de még így is, ilyen  
csonkán is, ilyen m egtám adottan is 
m ennyi erőt képvisel! Vagy az a 200 
év körüli hársfa-aggastyán, a m ely
nek törzse fejnagyságú göcsörtökkel 
van tele. 1

A  szép kiállítású könyv fa jtá k  
szerint sorolja fe l a fáka t: tű leve 
lűek, juharfák, hársfák, szilfák, n y ír
fák, bükkfák, gesztenyefák, tö lgy
fák, nyárfák, fűzfák, p la tán fák és 
egyebek; ez utóbbiak között akácot, 
magas kőrist, vadkörtefát, fehér sze
derfát, gyertyánfát, törökm ogyoró
ját, diófát stb. találunk. Tölgyből 
van a legtöbb, de jócskán lá tunk  
hársfát, bükkfá t is. Csak néhány

„nagy nevet” ebből a szép g y ű jte 
ményből: ■ a jávorkú ti lucfenyő, a 
Vácrátóti mocsárciprus, a m átrai B é
kefa (mezei juhar), a süttői 400 éves 
hárs, a nagycenki 200 éves hársfa- 
sor, a négyszáz esztendős akara ttya i 
szilfa, a galyatetői kétszázados n y ír
fa  az ország legöregebb b ü kk fá ja  
Jeliháláson, m e lyn ek  kora 400 év  
körüli, hatszáz éves gesztenyefa V e 
lőmben és 500 éves Zengővárkony- 
ban, s a legöregebb, a 800 évnél is 
idősebb a  kőszegi király völgy ben; a 
galgamácsai M ária Terézia tö lgy fá 
ja (300— 350 éves), a m ondákkal, ba
bonákkal teli sárvári öreg tölgy, a 
„Banyafa", m ely  kb. hasonló korú, 
s ugyanilyen idős a bagi halálvölgyi 
tölgy is; A rany  János irodalm i n e 
vezetességű tölgyfái a M argitszige
ten, az ezerévesnek tartott zsennyei 
tclgy, az ország legöregebb élő fája, 
s a hédervári ősi tölgy, m e lyn ek  ko
ra 750 év. A  vetyeháti fehér nyárat 
jól ism erik a szegediek; kora 250 
évre tehető. A  350 esztendősre be
csült hires hédervári nyárfához a 
Kont-legenda fűződik. És m ég lehe l
ni■ sorolni: igen idős a balatonlellei 
fűzfa is, 280 éves s ezzel a korral az 
ország legidősebb fűze; a háromszáz 
évesre becsült romhányi törökm o- 
gyorófához pedig  szintén hagyom ány  
vagy történelem  fűződik. — K ülön  
nagy értéke a könyvnek az is, hogy 
támpontot n y ú jt a híres fá k  való
színű koráról; ismeretes ugyanis  
hogy m ennyire eltérő s a valóságot 
rendszerint eltú lzó  évadatok kerin 
genek a köztudatban.

A  gyönyörű kiállítású kö n yv  De- 
vccseri Gábor verseivel m éltó  kere
tet ad a m űvész  m unkájának. K i
adásáért a Mezőgazdasági K ö n y v k i
adót dicséret illeti.

Pápa M iklós dr.

19



I I  a a technika rohamos fejlődése, 
■ Я a népsűrűség növekedése, a vá- 
Ijfl rosok és általában lakott terü-
III letek gyors terjeszkedése stb. 

következményeképpen az em-
! berek százmilliói vesztették el kap- 
! csolatukat a természettel. A termé- 

szetszeretet azonban minden ember- 
: ben megvan, még akkor is, ha ez 
I nem tudatos, hanem csak szunnyad 
, benne.

Az elveszett kapcsolat felelevení- 
! tcsét szolgálják az Állat- és Növény- 
I kertek, Természetvédelmi Területek, 
I Nemzeti Parkok, rezervátumok, 
I mely utóbbiak egyes kipusztulóban 
I levő állatfajok megmaradását is biz- 
! tosítják. Elvitathatatlan, hogy az ál

latkertek, különösen a korszerűen 
I  berendezett és növénykertekkel vál- 
I  tozatosabbá tett kertek létjogosult

sága mind fokozottabb lesz. A Buda- 
pesi Fővárosi Állat- és Növénykert 
korszerűsítésével ennek a kívánság- 

I nak teszünk eleget. Mielőtt a kert 
£ alapításáról és fejlődéséről szólnánk, 
I  foglalkozzunk az állatkertek eredet i  tével.

Az ókorban is voltak már állat- 
! kertek (pl. Rómában), cirkuszok, 
! majd később vadaskertek, stb. Az 
I első mai értelemben vett Állatkert, 
I  amely ezt a nevet viselte, a stutt- 
f garti volt. A város neve is tulaj- 
! donképpen azon a környéken legelő 

ménesektől származik. Az 1250-es 
á években Stutengarten-ről (Ménes

kert) nevezték el. Ebből indult ki az 
1350-től évszázadokig ismételten át- 
alakuló Tiergartenek (állatkertek) 
sorozata. Ezután másodiknak alapí
totta Savoyai Jenő 1752-ben a Schön- 
brunni Állatkertet. Budapesti Ker- 

!  tünk a korszerű állatkertek alapítási 
sorrendjében kb. a harmincadik ft volt.

Ekkor azonban még jóval keve
sebb épület volt, mint ma. 46 évvel 
később, 1912-ben létesült az Aqua
rium és 1922-ben építették a Pálma
házat és benne az ország első nyil
vános Terrariumát. (A második vi
lágháború pusztítása nyomán 1955- 
ben építették újjá a romos Aquari- 
umot és Terrariumot.)

A Pálmaház (amelyben benne van 
az Aquarium és a Terrarium is) új
jáépítését követte a Bölényház és a 
Zsiráfház, majd az Afrikaház. 1968- 
ban felújították, de a régi stílusban 
meghagyták az Elefántházat, 1969- 
ben kezdték építeni és 1970-ben fe
jezik be az ún. szociálisház épületét, 
ahol a Kert dolgozóinak fürdőket, 
konyhát, étkezdét alakították ki és

Természetbarátok
paradicsoma
A B U D A P E S T I

Á l l a t -  é s  n Dv é n y k e r t

ugyanott a földszinten helyezzük el 
a műhelyek sorát. Ez évben kezdik 
el az ún. Ázsiaház építését, és a 
most következő ötéves terv első évé
ben indul meg a korszerű többszin
tű. felfelé terjeszkedő Zoo-iskola 
felépítése.

1866—1912-ig a következő ritka 
emlősállatokat tartották: antilopok, 
amerikai és európai bölények, afri
kai és indiai elefántok, dám-, jávor-, 
gim- és rénszarvasok, kenguruk, egy 
és kétpúpú tevék, leopárdok, király- 
és szundatigris, feketepárduc, jagu
ár, gepárd, fókák, vízilovak, zsiráfok, 
zebrák. 1930-ban indult meg a törzs
könyvezés. Az utóbbi két évben 
nagy fejlődésnek indultak az egyes 
osztályok és a következő ritka ál
latfajokat sikerült megszerezni: dá- 
vid szarvas, meztelen kutya, fark
sodró, orrszarvú, 10 db óriáskígyó 
(eddig csak 3 volt), leguán, stb. 
Ugyancsak eddig sohasem tapasztalt 
szaporulat és állatbébik sokasága né
pesíti be már nemcsak a ketrecekei, 
hanem még az ápolói szobákat is. 
Jelenleg kanadai puma, feketepár
duc, oroszlán, bengáli tigris, nagy- 
ragadozó-gyerekek nyüzsögnek az 
oroszlán- és a tigrisházban. A nö
vényevők is jól szaporodnak. Jak
borjak. dibowszki, gím, iszubra, ma-

A már említett stuttgarti és 
schönbrunni után következett a 
madridi (1774), a párizsi Jardjn des 
Plantes (1793), londoni (1828), dub
lini (1820), bristoli (1835), amszterda
mi (1838), antwerpeni (1843) berlini 
(1844), rotterdami (1875), melbournei 
(1857), a párizsi Jardin d’Acclima
tion (1858) koppenhágai (1859), köl
ni (1860), drezdai (1861) hamburgi 
(1863), St. Pétervári (1865) boroszlói 
(1865), New York-i (1865) stb. sor
rendben következett a budapestinek 
a megalapítása. 1864. VI. 14-én rész
vénytársasági formában „Állatkerti 
Társulat” elnevezéssel alapították 
lieg. Már 1861. I. 29-én a Termé
szettudományi Társulatban Kubinyi 
Ágoston, a Nemzeti Múzeunji igaz
gatója, Xantus János világhírű tu
dósunk, Gerenday József a Füvész- 
kert igazgatója és Szabó József 
egyetemi tanár közösen elhatározták 
az Állatkert alapítását. Sajnos bi
zony még sok víznek kellett lefolyni 
a Dunán, míg végre 1866-ban meg
nyitották. Többször átszervezték, 
míg végül is átvette a Főváros Ta
nácsa és négymillió aranykoronáért 
újjáépítették a mai formában. Első 
hírneves igazgatója Xantus János, 
majd az 1912. évi ugyancsak neves 
újjáépítő Lendl Adolf volt.

■ ■ ■  I I ■
ra! stb. szarvasborjak szaladgálnak 
a kifutókban. Üj színfolt az állatbé
bikkel való foglalkozás és azok em
berhez való szoktatása. Az állatóvo
dában a nevüket, a dicsérő és a til- i 
tó szavakat tanulják meg az állat- : 
bébik, míg az „elemi iskola” tan
anyaga a behívás, helybenmaradás 
stb. vezényszavak és a pórázon való 
követés megismertetésének tárgy
körére terjed ki. Ugyancsak új szín
folt az állatokkal való foglalkozás j 
mellett, a különböző fajok össze- 
szoktatása. Így közös ketrecben ne
velkedik az egyik kanadai puma és 
feketepárduc-gyerek, a pödröttszarvú 
és a kameruni törpekecske, a hatal
mas testű orrszarvú és a nála jóval 
kisebb, állandóan izgő-mozgó kis fe
kete kecske stb. A ketrecekben já
tékokkal foglalják el magukat az ál
latok és ezzel életvidámak, mozgéko
nyak lesznek, de még a szaporodás- 
biológiájukra is kedvezően hat ez is 
a velük való foglalkozáson kívül.

A Budapesti Állatkertünk építése
kor a schönbrunni állatkertet vették 
mintául. Ebben az időben még a 
múzeumi bemutató szemlélet volt az 
irányadó. Kis területen, rácsok mö
gött a múzeum vitrinjeihez hason
lóan mutatták be az állatokat. Ami
kor a korszerű szemlélet a Hagen- 
beck-féle hamburgi szabadkifutós 
építkezési mód elterjedt, akkor foko
zatosan a többi állatkerttel együtt, 
mi is átvettünk több korszerűsítést. 
Pl. Hagenbeck-mintára készültek a 
műszikláink. A később épített Afri- 
ks-ház kifutójánál már olyan ala
csonyak a rácsok, hogy az állatokat 
nem választják el a közönségtől, de 
már a régebbi oroszlán- és medve
barlangok előtt sincs rács a közön
ség és az állat között, hanem mély 
árok. Sajnos a helyszűke következ
tében nagyon nehéz az átalakítás.

A már említett Hagenbeck-féle 
szemléletet először Hamburg-Stellin- 
genben mutatták be. Itt már a ha
gyományos állatkerti rácsok helyett 
árkok választották el a közönségtől 
az állatokat és így azok nem keltet
ték a foglyok benyomását. Kari Ha- 
genbeck már igyekezett a természe
tes életmódjukhoz hasonló környe
zetben tartani őket. Parkokat képe
zett ki, a hegyvidéki állatokat mű 
dolomit sziklákon mutatta be és ál
talában igyekezett környezetüket a 
természeteshez hasonlóvá tenni. 
Mint minden újításnak, először en
nek is sok ellenzője volt. Valóságos 
úiságháború dúlt, ahol Hagenbeck 
alig védekezhetett. Az írták, hogy 
nagyzási hóbortban szenved, veszé
lyezteti a közönséget és az állatok ki 
fognak ugrálni, meg fognak szökni 
stb. Később évről -évre erősödött Ha
genbeck elgondolásának tábora, 
majd egymásután vették át és kor
szerűsítették Európa, majd az egész 
világ állatkertjeit.

Nagyon érdekesek a legújabb el
képzelések, amikor az emberek autó
ban vannak és az állatok szabadon, 
vagy pedig az emeletes állatkertek.
Na de erről egy külön tanulmány
ban fogok beszámolni.

Dr. Szederjei Ákosné



LESZ ÚJRA

H arm adik napja már, hogy a szél 
a hómezőt tépázza. Fütyül, sivít, tá
tongó sebeket nyúz a fehér végtelen
ségen és u ta t talál az em ber csont
jához, hiába az állig gombolt vihar
kabát.

Sem m ibe vezetnek a nyom ok  
ahonnan napkelte tájban elindul
tam és ugyanolyan szürke céltalan
ság tátong előttem, m íg m ajd vala
hol egyszer belefáradok. O lyan üres, 
olyan k iha lt ilyenkor a puszta, hogy 
szinte k ifu t a földgolyóról, de éppen 
ezért izgatóan szép keresni benne az 
életet. Leláncolt ősenergiák érzését, 
am ikor bakancstalp alatt a fagyos 
réti fü  ropog, végtelen távlatok
i.agyszerűségét, ha körülöttünk, akár 
csak fenn  a magasban, sem m ibe vész 
a tekin te tünk . A z  ember a pusztán  
örökösen csak m enni vágyik. Ösz
tönzi az üressége, a vágy, hogy vég
re m ár valam i aprócska változatos
ságot találjon, a nagy kitárulkozás 
megismerése, ami éppen nyíltsága 
m iatt olyan titokzatos.

Fázni kezdek és most m ár igazán 
fáradt vagyok. Több órás ú t vár 
még rám  a szőkehalm i bakterházig. 
ahol, ha szerencsém van, elérem  az 
esti vonatot. A  visszaút elő tt azon
ban jól esne egy kicsit megpihenni, 
fedél alól hallgatni a szelet, elbics- 
kázni a hátizsák m élyén dermedő  
elemózsiát. De az is lehet, hogy 
csak az alföldi tanyák téli varázsa 
hívogat, ahol langyos istállószaga 
van az időtlenségnek és ázsiai nyu
galom ü li meg a múló éveket.

A  ku tya  elém jön és ugat, bár köz
ben a farká t is csóválja, ahogy ezt 
már a barátságosan tartózkodó ház- 
őr zőreglama megkívánja. Azután  
aggyistent váltunk a konyhaajtó
ban . . .  — kerüljék csak bejjebb, 
offene ezt a rút id ő t. . .

. . . A z  asztalon paprikás szalonna, 
köcsög tej, meg ropogóshéjú,< ducos 
kenyér és a búbos kem encénél sem 
m i m ásnak nincs simogatóbb melege 
a kerek nagyvilágon . . .

Csönd.

A szó hamar kifogy belőlünk. Az 
alföldi magyar kevés beszédű, de 
abban, hogy jól telelt a vetés meg, 
hogy ára van a malacnak, a városi 
em ber sok-sok újságcikke, rádióri
portja, m utatószám okkal dobálózó 
gazdálkodása épp úgy benne van. 
Ha jól telelt a vetés, elég kenyér  
lesz belőle. Ha m egtérül a pénz a 
jószágért, ez biztonságot jelent. A  
szűkre szabott szó is tervez, szám ot 
ve t sorra az élet kicsi és nagy dolgá
val, csak a m i hajszolt v ilágunk  
ideges vibrálása marad ki belőle, h i
szen itt m inden olyan magától érte
tődő, olyan egyszerű.

A zu tán  már csak a m acska dorom 
bol. Zöldes-lilás-rózsaszínű alkony- 
pír tapad az ablakra, m ajd az is el
hal. Gyufa sercen, a petró leum fény  
hosszú, m egnyúlt árnyékokat v e t a 
szem közti falon, lassan induln i kell.

Nekigom bolkozom  az újabb szél
csatának és olyan furcsa, hogy nem  
vág m ellbe az orkán, am ikor az a j
tót kitárjuk. Valami történt közben, 
elállt a szél. Nedves— párás földsza
got lehelnek a szántások, a hidegnek  
is egyszeriben vége lett. Valahol 
lenn a nádban róka ugat, m ost van  
az ideje, hogy a párját megválassza.

— Mög kéne vigyázni az iccaka, 
tegnap is e lv itt a büdös egy gyön
gyösömet . . .

— M ajd a jövő vasárnap m egpró
báljuk. Talán akkorra m ár a les- 
benüléshez is enyhébb lesz az idő.

Betájolom  magam Szökehalom  irá
nyába, am íg ezt a távoli tanyahá
zakról, égre néző kútgém ről az alko
nyati világítás engedi. A zu tá n  el
indulok.

M ilyen nagyot változott az idő az 
elm últ órában. Puha, langyos estévé 
szelídült. Ráérősen ballagok, mégis 
az első kilom éternél már lekerü lt ró
lam a viharkabát. Azután a hold is 
kibújik , ébredeznek a csillagok.

Olyan nagy csöndesség fo ly ik  a 
pusztára, szinte hallani, hogy léleg
zik a föld. V alam i csodálatosan szép 
történés van kibontakozóban. Tavasz 
lesz újra! Tudom  — érzem , hogy 
ezen az estén hosszú hónapok vára
kozása m ost végre beteljesül.

Jói ism ert neszezés, húzó vadludak  
beszélgetése hull alá a magasból.

M egérkezett az első vándorm a- 
Ííár ’ Szöveg és kép

Dr. S terbetz István
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T élizöld meténg I

N őszirom  

F ü rtö s gyöngyike

A virágkedvelő term é
szetjárók szám ára nagysze
rű  élményt je len t a  tavasz 
érkezése. A hosszú tél, a 
zord időjárás a legtöbb ter
mészetjárót a város falai 
közé kényszerítette, de 
am ikor a n ap tá r feb ruárt 
jelez, boldog öröm m el vár
ja  a pillanatot, hogy újból 
kimehessen a term észetbe, 
eljuthasson a hegyek közé, 
hogy a tavasz első hírnö
keinek látásakor elfoghas
sa az az öröm, am ely  olyan 
felejthetetlen érzéseket kelt 
m inden igazi te rm észetjá
róban.

Még hűvös szellők já r
nak, erdőkön, m ezőkön fol
tokban áll a hó, m ég alig 
ocsúdik téli derm edtségé
ből a természet, de m ár ki
bú jnak  a földből az első 
virágok, am elyek alig  vár
ják, hogy a nap  é lte tő  su
garaiban m egerősödve új 
életet, új szépségeket te
rem tsenek a k ie tlen  és ri
deg téli világ u tán .

Valóban, a v irágok azok, 
am elyek csodálatos díszei a 
természetnek, sz ínfo ltja ik 
kal, illatukkal, változatos 
form áikkal m inden em ber 
szám ára nagyszerű élm ényt 
jelentenek, ak ik  fogéko
nyak  a szépség irá n t és ez 
az  élmény tavasszal még 
fokozottabb.

Nézzük, melyek is a ta 
vasz legismertebb virágai?

Február végén, m árcius 
elején  János-hegy környé
kén  a Budai-hegyekben, va
lam in t a D unántúl egyes 
tá ja in  találhatjuk  m eg f 
hazánkban ritka  sá rg a  vi
rág ú  téltemetőt, m íg  az 
ugyancsak ritka korai kan
k a lin  a Bakonytól d é lre  és 
nyugatra m ár a korábbi 
té li hónapkbon is fe lta lá l
ható. Debrecen és Szeged 
környékén február és m á r
cius hóban v irágzik  az 
őszi kikericshez hasonló  li- 
lás színű egyhajú v irág .

M ár kora tavasszal fel
d ísz íti az omladékos, sza- 
kadékos helyeket a  sárga 
m artilapu , a bokros helye
k e t a sárga ty ú k ta ré j, a 
ny irkos rétjeinket, erdőszé
lek e t a sárga saláta bog lár
ka.

Hegyi réteken, hűvös, 
nedves helyeken szedhető 
az egész országban ism ert 
és á ru síto tt hóvirág, am ely 
szinte jelképezi a tél e l
m ú ltá t és sokszor hófehér 
virágszőnyeggel borítja a 
hegyi réteket. Ugyancsak 
m árciusban virágzik a  B a
kony eredeiben és a D u
nántú l egyes részein a hó
virághoz hasonló tavaszi 
tőzike is. Bokros helyeken, 
erdőszéleken ta lá lhatjuk  
meg a sárga virágú boglá- 
ros szellőrózsát, a fehér vi
rágú berki szellőrózsát és 
a galam bvirágot.

D unántú l egyes helyein, 
valam in t a  Tornai karsztv i
déken virágzik m árciusban 
a r itk a  kakasm andikó, v a
lam int hazánk északi és 
nyugati tá jain  a kockás ko- 
tuliliom .

A hóvirággal egyidőben 
bú jik  ki a  földből a hazánk 
nyugati részein ta lálható  
piroslóhunyor, a kisvirágú 
hunyor és a Mecsek hegy
ségben m ár a téli időszak
ban is virágzik az illatos 
hunyor.

G yakori és ism ert v irág  
erdeinkben a fehér és p i
rosas v irágú odvas kel ti ke, 
m árcius hó végén pedig 
m egjelenik a lila virágú 
tavaszi csillagvírág és a pi
ros-kékes tavaszi lednek is.

A gyerekek boldog öröm 
mel szedik tavasszal az 
ibolya különféle fa jtá já t is. 
M árciusban v irít a bárso
nyos tüdőfű. március vé
gén, áp rilis elején pedig 
m ár nagy területeket borít 
el a  sárga színű tavaszi kan
kalin és a pitypang. Hűvös 
erdeink mélyén a piros v i
rágú farkas boroszlán, va
lam int források és patakok 
m ellett az élénksárga mo
csári gólyahír örvendezte
ti meg a term észet vándo
rát.

A lilás-fehéres erdei m a
dársóskát is nagyobb fol
tokban lá th a tju k  erdeink
ben, áp rilis hóban pedig 
m egjelennek az olocsán 
csillaghúr fehér színű v irá 
gai, m ég korábban pedig a 
télizöld m eténget lá th a t
juk.

M o csá ri g ó ly a h ír

A Középhegység mészkő- 
vés lejtőin m árcius hóban 
nyílik  a sziklai daravirág  
sárga színű virága, a szá
raz, meszes lejtőkön ped*g 
egyik legszebb tavaszi vi
rágunk  is feltűnik, a sárga 
virágú tavaszi hérics, áp
rilis hónapban pedig a 
sziklás, homokos lejtőkön 
az ibolyaszínű, vagy sárga 
v irágú tarka sáfrány, utób
bi elsősorban a Nagy-Alföl- 
dön és a Mezőföldön.

Hegyoldalaink nagyszerű 
dísze a  bolyhos, lilaszínű 
leánykökörcsin, a Nyírség 
hom okján díszlő ibolyakö
körcsin, meszes lejtőinket 
pedig a fekete kökörcsin.

Kedves virág a bokros 
helyeken látható, lilás-ké- 
kes virágú fürtös gyöngyi
ke, és réteken, mezőkön 
pedig az agárkosbor.

M ondanom sem kell, 
hogy a felsoroltakon kívül 
m ég sok egyéb, más virág  
is jelzi a tavasz érkezését,, 
de úgy vélem, hogy a fel
sorolt virágok a legjelentő
sebbek a tavasz virágai 
között.

K ora tavasszal egyes fák, 
bokrok is virágba borul
nak, hogy a term észet pom
pája még nagyszerűbb le
gyen. Így április elején fel
tűn ik  szép sárga virágaival 
a húsos som, m egjelenik a 
korai juhar, erdeinkben a 
hófehér virágcsokrokat ké
pező vadkörte- és vadalm a
fák, az illatos virágú zel- 
nicemeggy, a fehér virágú 
kökény és m ár tavasz ele 
jén gyönyörködhetünk a 
kecskefűz és a mogyoróbo
kor virágjaiban.

Nem elég sétálgatni a ta 
vaszi napfényben fürdő e r
dők és rétek  virágos tá jain  
és gyönyörködni azok pom
pájában. Ism ernünk is kell 
lehetőleg a körülöttünk éló 
világot. Ösztönös szerete
tü n k  a term észet világa 
irá n t m agasabb rendűvé 
magasztosabbá, tudatossá 
vélik, ha tisztában vagyunk 
m indazzal, am it látunk. 
M inden növénynek, m in
den virágnak az ism erete 
ezernyi új titkot áru l el 
előttünk, ezeknek a titkok
nak az ism erete egy új, 
szebb, gazdagabb világot 
tá r  elénk, am elyben m in
den em ber jobb lesz, 
am elyben örömünk hatvá- 
nyozottá válik és tudásunk 
új és gazdag örömök for
rásává válik.

Dr. Tóth Sándor



Beszélgetés egy idegenvezetővel
B e m u ta to m  o lv a s ó in k n a k  d r .  F r ie d r ic h  

K á ro ly  id e g e n v e z e tő t .
M i ta g a d á s ,  v a g y u n k  az  o r s z á g b a n  p á r  

e z re n  ( ta lá n  p á r  t íz e z r e n  is) o ly a n o k ,  
a k ik n e k  e m lé k e z e té b e n  — F r ie d r ic h  K á 
ro ly  n e v é t h a l lv a  — fö lid é z ő d n e k  a  s o p 
ro n i u tc á k ,  h á z a k ,  k a p u k ,  k a p u a l ja k ,  a z 
tá n  az  E v a n g é lik u s - te m p lo m i o rg o n a h a n g 
v e rs e n y , a  K e c s k e te m p lo m  g ó t ik á ja  és  
b a r o k k ja :  e g y sz ó v a l a z  a  lé g k ö r ,  m e ly  a 
S o p ro n b a  lá to g a tó  t u r i s t á t  F r ie d r ic h  K á 
ro ly  s z a v a i n y o m á n  k ö rü lle n g i.

— L e g fe lje b b  s e g í te k  a  t u r i s t á k n a k  
k is s é  e lig a zo d n i a b b a n ,  a  n á lu n k  s z in te  
e g y e d ü lá lló  m ű e m lé k -e g y ü tte s b e n ,  m e 
ly e t  S o p ro n  je le n t .  M e r t a tu r i s t á n a k  j o 
ga  v a n  m e g tu d n i ,  m it  á b rá z o ln a k  a  K á p 
ta la n - te re m  z á ró k ö v e i ,  h o g y a n  k e r ü l t  a 
s zó sz ék  az  E g g e n b e rg -h á z  u d v a rá b a ,  v a g y  
m ik é p p e n  s ik e r ü l t  b iz o n y sá g o t sz e re z n i 
a r ró l ,  h o g y  az  Ü j-u tc a  e g y ik  h á z a  k ö z é p 
k o r i  z s in a g ó g á t r e j t  m a g á b a n . Ig a z , ú t i 
k a la u z t  is  le h e t  k é z b e  v e n n i, d e  a  s ze m é 
ly e s  b e m u ta tá s t  n e m  p ó to l ja  a  b e tű .

— K é re m , b e s z é lje n  a r ró l ,  h o g y a n  le t t  
ö n  Id e g e n v e z e tő  S o p ro n b a n ?

— A  fe ls z a b a d u lá s  e lő tti  é v e k b e n , a m i
k o r  a  s o p ro n i v á ro s i  m o z i v e z e tő je  v o l
ta m , m á r  s a já t  k é s z í té s ű  f i lm e n  — S o p ro n i 
s z im fó n ia  v o lt  a  c im e  — ig y e k e z te m  n é p 
s z e rű s í te n i  s z ü lő v á ro s o m a t.  A  m o z i le v é l
p a p í r já t  is  ú g y  k é s z í t te t te m  el, h o g y  azo n  
S o p ro n  u tc á i ,  h á z a i  h e ly e t  k a p ja n a k  és 
m in d e n  m á s  le h e tő s é g e t Is m e g ra g a d ta m , 
h o g y  m in é l  tö b b  e m b e r  — b e le é r tv e  a 
s o p ro n ia k a t  is  — m e g is m e r jé k  a  v á ro s t .  
V ag y is  n e  c s a k  n é z z e n e k  — lá s s a n a k  is . 
A fö lk é s z ü lé s  t e h á t  v a la m ik o r  e b b e n  az 
id ő b e n  k e z d ő d ö tt .  A z tán  a  f e l s z a b a d u 
lás u tá n  ú g y  fo ly ta tó d o t t ,  h o g y  e lő b b  a 
V á ro si T a n á c s  ü d ü lő h e ly i  e lő a d ó ja k é n t ,  
a z tá n  m in t  a z  Id e g e n fo rg a lm i H iv a ta l  fő 
e lő a d ó ja  im m á r  in té z m é n y e s e n  é s  h iv a 
tá s s z e rű e n  le tte m  v á ro s u n k  p r o p a g a n d is 
tá ja .

— B iz o n y á ra  tu d ja ,  v ag y  é r z i :  m i t u 
r is tá k  s z e r e t jü k  ö n t .  B e v a l l ju k ,  n e m  
m in d e n  id e g e n v e z e tő  i r á n t  v is e l te tü n k  
ily e n  é rz é s s e l.

— T a lá n  az  é rz ő d h e t ,  h o g y  m ily e n  nagy- 
ö rö m m e l v é g ze m  m u n k á m a t  J ó  é rz é s  
lá tn o m , a m ik o r  ö rö m e t  s z e rz e k  a z  e m b e 
r e k n e k  a zz a l, h o g y  e g y e t s m á s t  e lm o n 
d o k  v á ro s u n k ró l .

— M ég h o zzá  s z ín e s e n , e leveneD , é r d e 
k e se n  . . .

— V a g y is  tu d v a  az t, h o g y  a  tu r i s t a  k o 
m o ly  m o n d a n iv a ló ra  k ív á n c s i  u g y a n , 
m é g se  s z e re ti ,  h a  az  ú j i s m e r e te k  m e g 
s z e rz é se  f á r a s z tó v á  v á lik  s z á m á ra .  A z p e 
d ig , h o g y  ez  n e  k ö v e tk e z z e n  b e , ú g y s zó l
v á n  k iz á ró la g  a  tá la lá s tó l  fü g g . N e m  va
g y o k  p e d a g ó g u s , v a g y  p s z ic h o ló g u s  (e g y é b 
k é n t  Jo g i v é g z e tts é g g e l re n d e lk e z e m ) , de 
n y ilv á n v a ló , h o g y  a  s z e rz e tt é lm é n y e k  ez
zel le sz n e k  m a ra d a n d ó b b a k  is. M eg  a z tán  
n e m c s a k  a  b e m u ta ta n d ó  a n y a g o t ,  h a n e m  
a  m o n d a n iv a ló t  is  a  h a llg a tó s á g  ö s sz e té 
te le  s z e r in t  ú j r a  é s  ú j r a  á t  k e l l  k o m p o 
n á ln i. M ég  p o n to s a b b a n  fo g a lm a z v a : a 
tu r i s ta ,  ú g y  é rz e m , n em  s z e re t i  a z  é lő - 
le x ik o n  id e g e n v e z e tő k e t ,  a z o k a t ,  a k ik  
n e m c sa k , h o g y  m in d e n t  tu d n a k ,  de  azt 
a  m in d e n t  e g y e s  a lk a lo m m a l k ö z ö ln i is 
a k a r já k  a  h a l lg a tó s á g g a l :  n e m  s z e re t ik  a 
p e d á n s  . .le c k e f e lm o n d ó k a t” , a k ik  m in th a  
m a g n ó fö lv é te lt  J á ts z a n á n a k  le , m o n d já k  
a  b e m a g o lt  m o n d ó k á ju k a t .

— N em  is  o ly a n  ro s sz  ö t le t :  eg y  F r ie d -  
r lc h - f é le  id e g e n v e z e té s t  m a g n ó ra  v e n n i  . .  .

— B iz to s  le n n e  a  k u d a rc .  E b b e n  a  „ m ű 
f a jb a n ” a m ú g y  is  e rő s e n  k í s é r t  a  sab lo n , 
a  m e g sz o k o tts á g . az  h o g y  a  m o n d a n iv a ló  
a u to m a t ik u s s á  v á lik . V ag y is  é p p e n  a leg 
fo n to s a b b a t .  a  k ö z v e t le n s é g e t ö li  m e g  a 
m a g n ó . D e h o g y a n  is  le h e tn e  az  e m b e 
re k  é rd e k lő d é s é t  fö lk e lte n i,  a m ik o r  az 
e lő a d ó  u n o t t ,  u n a lm a s . V ag y  m i tö r t é n 
jé k , h a  a z  e m b e r  f á r a d t ,  h a  fá j  a  fe je , 
v agy  e g y s z e rű e n  v a la k i é p p e n  az  id e g e n - 
v eze té s  e lő t t  f e lb o s s z a n to tta .  I s te n  ő r iz 
zen , h o g y  e z e k  m e g é rz ő d je n e k , a m ik o r  
h a llg a tó s á g  e lé  á llo k . D e h á t ez  a  tö rv é n y  
m in d e n fé le  e lő a d ó ra  é rv é n y e s .

— S o p ro n o n  k ív ü l  B u d a p e s te n  a  K os- 
su th -K lu b b a n  is  h a l lg a th a t ju k  n é h a  e lő 
a d ás a it.  K ap  m á s h o n n é t  is  m e g h ív á s o k a t?

— Az h is z e m  n in c s  az  o r s z á g n a k  o ly a n  
v á ro sa , a h o l A  sz é p  S o p ro n  c im ű  v e t í te t t -  
k é p es  e lő a d á s o m  az  e lm ú lt  n é h á n y  é v 
b en  n e  h a n g z o t t  v o ln a  e l. A z e z r e d ik  
ily e n  e lő a d á s t  é p p e n  egy  e s z te n d e je  M is
k o lco n , a B á n y á s z k lu b  re n d e z é s é b e n  ta r 
to tta m . D e v o l t  a lk a lm a m  (m e g le p ő e n  
n ag y  é rd e k lő d é s  m e lle t t  A ls ó -A u sz tr ia  és  
B u rg e n la n d  n é h á n y  v á ro s á b a n  is  m e g 
ta r ta n i  e lő a d á s o m a t.  T a lá n  m o n d a n o m  
is fö lö s le g e s : ö rö m m e l te sz e k  e le g e t m in 
d en  e f f a j ta  m e g h ív á s n a k ,  b á r h o n n a n  é r 
k e zz é k  Is. H a b á r  s z e re n c s é re  e g y re  tö b b  
az a  m u n k á m , m e ly  az  id e g e n v e z e té s  
sze rv e z é sé v e l k a p c s o la to s .  A  k ö z ö n sé g  
é rd e k lő d é s é re  Je llem ző , h a  e lm o n d o m , 
h o g y  az  Id e g e n fo rg a lm i H iv a ta lu n k  s o p 
ro n i i r o d á já b a n  38 Id e g e n v e z e tő v e l — 
tá rs a d a lm i m u n k a tá r s a k k a l  — d o lg o z u n k , 
c su p a  le lk e s ,  k i tű n ő  e m b e r. O k tó b e r  e l 
ső h e té b e n  p é ld á u l  — és e g y á l ta lá n  n em  
ez az év  le g fo rg a lm a s a b b  h e te  — 74 c so 
p o r tu n k  v o l t :  S z o m b a th e ly tő l  D e b re c e n ig . 
A jk á tó l S z e g e d ig  az  o rsz ág  m in d e n  ré s z é 
bő l, a z tá n  a r a b  d iá k o k , eg y  IB U S Z  c so 
p o r t  B éc sb ő l, s z lo v á k  tu r i s tá k ,  s ő t  egy  
be lga  h á z a s p á r  is  kért. id e g e n v e z e té s t .

— L a p u n k  u g y a n  a m a g y a r  tu r i s tá k  
la p ja ,  m é g is  s z ív e s e n  h a l la n á n k  a  n é m e t  
n y e lv ű  t u r i s t á k  v e ze té sév e l ö s sz e fü g g ő  
ta p a s z ta la ta i r ó l .

— E ls ő s o rb a n  a  b é c s i  O sz trák —M a g y a r  
T á rs a s á g  s z e rv e z  h o z z á n k  a u tó b u s z tú r á 
k a t,  d e  e g y re  tö b b e n  jö n n e k  h o z z á n k  
m in d k é t N é m e to rs z á g b ó l is  és  e g y re  
g y a k ra b b a n ,  é s  b íz o m  a b b a n , n e m c s a k  a  
k r im i p e z s g ő , a  g y u la i  k o lb á sz  é s  a  k é k 
f r a n k o s  m ia t t .  D e  h a  m á r  e z t a  t é m á t  Is 
s zó b a  h o z ta m , h a d d  m o n d ja m  e l:  h i á n y 
z ik  e g y  ig a z i,  h a m is í ta t la n  b u s c h e n -  
s c h a n k . Ig a z , h a n g u la to s a k  a  p in c é in k ,  
v a ló d i s o p ro n i  a  k é k f r a n k o s  is  é s  k a p h a tó  
a  s ü l tk o lb á s z ,  d e  ez  m é g se m  a d ja  a  b u -  
s c h a n s c h a n k  h a n g u la tá t .  Á llíto m , ü z le tn e k  
sem  le n n e  ro s s z ,  é s  s o k  b e ru h á z á s  sem  
k e lle n e  h o z z á , h a  a  B alf! ú to n  e g y e t  r e 
k o n s t r u á ln á n a k .

— M it ü z e n  la p u n k  o lv a só in ak , a  t u r i s 
tá k n a k ?

C sa k  a n n y i t :  h a  a  v á ro s u n k b a n  tö l tö t t  
e lső  é js z a k á n  a  L ő v e re k  le v e g ő je , m e g  a 
k é k f r a n k o s  e g y ü t te s e n  n y u g o d t é s  m é ly  
a lv á s t  is  e r e d m é n y e z n e k ,  és h a  a  k ö v e t 
k ező  n a p  p r o g r a m já n  a  v á ro s n é z é s  s z e r e 
pe l, k é re m  te g y é k  le h e tő v é  a  re g g e l n y o lc  
ó ra i  in d u lá s t .  M eg lá tjá k , m e g é r i . . .

V a rg a  S á n d o r

1970-ben e lső  ízb en  k e r ü ln e k  m e g re n d e z é s re  a  S o ly m á r i  N a p o k  e ln e v e z é s ű  
ü n n e p s é g s o ro z a t  re n d e z v é n y e i.  P r o g ra m ja :  J ú n iu s  27. d é lu tá n  a  S o ly m á r i  N a p o k  
m e g n y itá s a .  J e lm e z e s  fe lv o n u lá s  a  k ö zség  u tc á in .  E s te  a  M ű v e lő d é s i H áz  s z ín h á z 
te rm é b e n  S o ly m á s z  b á l — S o ly m á r  szé p e  v á la s z tá s .  J ú n iu s  28. d é le lő tt  9 ó r a k o r  
a  S p o r tp á ly á n  a  M ag y a r Í já s z  S z ö v e tsé g  re n d e z é s é b e n  O rs z á g o s  R ö v id tá v ú  Í já s z -  
v e rs e n y . J ú n iu s  29. e s te  7 ó r a k o r  a  M ű v e lő d és i H á z  s z ín h á z te rm é b e n  a  P j l is v ö r ö s -  
v á r i  N e m z e tis é g i N é p i E g y ü t te s  é n e k - ,  z en e -, tá n c m ű s o r a .  J ú n iu s  30. d é lu tá n  
5 ó rá tó l  a  K ö zség i T a n á c s  e lő tt  té rz e n e . K ö z re m ű k ö d ik  a  W lttm a n n  z e n e k a r  és  
a  b u d a i  J á rá s i  k ö rz e ti  á l la m i Z e n e is k o la  fú v ó s z e n e k a ra .  J ú l iu s  1 e s te  6 ó r a k o r  a 
M ű v e lő d é s i H áz  G a lé r iá já b a n  G á d o r  E m il f e s tő m ű v é s z  P il is i  k é p ek  c. á r u s í t á s s a l  
e g y b e k ö tö t t  k iá l l í tá s á n a k  m e g n y itá s a .  J ú l iu s  2. e s te  1 ; H u ra k o r  a  M ű v e lő d é s i 
H áz K lu b já b a n  o lv a so l a n k é t  a  T u r is ta  c. fo ly ó i r a t  s z e rk e s z tő iv e l .  J ú l iu s  3, e s te  
7 ó r a k o r  n ró m a i k a to l ik u s  te m p lo m b a n  o rg o n a h u n g v e r s e n y  B ach  m ü v e ib ő l.  
M eg e m lé k e zé s t t a r t  a  z e n e s z e rz ő rő l S z e n te y  M a r ia n n .  J ú l iu s  4. e s te  в ó r a k o r  a 
F ilm s z ín h á z b a n  a  N ag y  k é k  j e l z é s e  film  b e m u ta tó ja .  E lő a d á s  u tá n  ta lá lk o z á s  a 
film  re n d e z ő jé v e l a  M ű v e lő d é s i H áz  k lu b já b a n .  J ú l iu s  5. e g ész  n a p  tu r i s ta ta la l -  
k ozó  a  Z s íro s h e g y e n . E s te  tű z i já té k .  A S o ly m á r i  N a p o k  b e z á rá s a .

C ím ü k  h iá n y á b a n  t is z lo lo td í ju k a t  n e m  tu d tu k  k iu ta ln i ,  k é r jü k  j e le n tk e z z e 
n e k :  C s u tl  T ib o r , H o rv á th  E rn ő . K ü r th y  I s tv á n ,  H o r v á th  J ó z s e f , H íd v ég i F e re n c , 
S z e c s k ó  K á ro ly . B u d a i L a jo s . B a l la b á s  L ász ló . N ey  Im re ,  V a rg a  S á n d o r  é s  d r .  
G e rő  G y ö rg y .

TISZA-TÜRA
Л T is z á - tú ra  jú l iu s  19-én re g g e l in d u l G e rg e ly iu g o m y á ró l .  J e le n tk e z é s  a  S z a 

b o lc s  m e g y e i ts z -n é l (N y íre g y h á z a , T a n á c s k ö z tá r s a s á g  t é r  16.) le g a láb b  e g y  h é t te l  
a/, in d u lá s  e lő tt.  R és z v é te li  d íj  n in c s ,  e l lá tá s ró l  a  ré s z v e v ő k  m a g u k  g o n d o s k o d 
n a k , a  c a m p in g  és z s il ip e z é s i  k ö lts é g e k e t k ö z ö s e n  fe d e z ik . A  tú ra  á l lo m á s a i :  
V II. 21 . — B en k . 22. — T u z s é r .  23. — D o m b rá d . 24. — T ísz a b e ree l. 25. — T o k a j .  
26. — T isz a d a d a . 27. — P o lg á r .  28. — T isz a c s e g e . 29. — T isz a fü re d . 30. — K is k ö re . 

31. — N a g y k ö rű . V il i .  1. — S zo ln o k . 3. — M a r tfű .  4. — T iszazu g . 5. — C so n g rá d . 
6. — M in d szen t. 7. S zeg ed . F e lv ilá g o s ítá s t  a  S z a b o le s -S z a tm á r  m e g y e i s z a k s z ö 
v e tsé g  ad .
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H O V Á  M E N J Ü N K  Ü D Ü L N I ?
Bár m ég messze a nyár, de az em 

ber m ár tö ri a fejét, hová m enjen 
üdülni-pihenni. Ehhez n y ú jtu n k  se
gítséget, olyanokkal am iket nem  ta 
lá lh a tu n k  meg az utazási prospek
tusokban. Tanácsot adunk, hol üdül
hetünk  a  legjobban.

A tudósok m egállapították, hogy a 
nyaralók  60%-a fáradtan  té r  vissza 
m unkahelyére, sót sokan u tá n a  or
vossal íra tják  ki m agukat beteg
ként.

U gyanis a legtöbb nyaraló  szabad
ságának helyét helytelenül választ
ja ki; m indenki a Balatonhoz, a te
hetősebbek a meleg tengerek  tá já ra  
igyekeznek. Nem gondolnak arra. 
hogy a nyári szél 40ô-os, sőt m aga
sabb hőm érséklete k iszárítja a leve
gőt és fe lkavarja  a port.

Pedig am ilyen hasznos a meleg, 
olyan veszélyes is lehet a  hőség a 
vérkeringési szervek, a szív, a  bőr és 
a nyálkahártya szám ára. Főleg 
azoknál, ak ik  vértolulásban, k erin 
gési zavarban, bórbántalm akban, 
asztm ában, szívrohamban és idegki- 
m erültségi tünetekben szenvednek.

A k iim a egyike a leghasznosabb 
gyógyítóerőknek, de épp úgy, m int 
m inden nagyhatású gyógyszert, a kli- 
m akúrá t is csak értelm esen szabad 
alkalm azni, és helyesen kell adagol
ni. különösen vonatkozik ez azokra, 
akik  m ár nem  a legfiatalabbak.

Hol érzi tehát magát a sz ív  a leg
jobban, hol lehet kikezelni a reumát, 
és hol nyugszik meg a helyte len  
m űködésű pajzsmirigy?

Ezekre a kérdésekre így felelnek 
az orvosok:

— A szív a középhegységekben, 
valam int a magas hegyek alacso
nyabb fennsík jain  (M agas-Tátra, E r
dély, B ulgária, Szlovénia) p ihen i ki 
legjobban magát. Az alacsony lég
nyomás élénkíti a légzést és v é rk é p 

ződést, a  m érsékelt szélm ozgás és az 
enyhe emelkedőkön te tt sé ták  h a tá 
sos és erőteljes szívedzést biztosít.

— Ezzel szemben a tüdő és a  lég
u tak  a  vízkörnyéket, főleg a  tengert 
szeretik, ahol a nedvesség- jód- és 
só ta rta lm ú  levegő k ifejezetten  bal
zsam ként szolgál a n y á lk ah á rty ák 
nak. M inden torokgyulladás, de még 
a tüdőasztm a és a légu tak  krónikus 
gyulladása itt meggyógyul. A tenge
rek  közül is az Északi-tenger — és 
itt  is az északi-tengeri szigetek — a 
legjobb gyógyhatásúak.

— Az idegektől eltek in tve a vér
keringés reagál leggyorsabban a k lí
m aváltozásra. A hegyek a vérsze
génységnek — valam int a  fejlődési 
zavaroknak  — ideális gyógyszerei, 
m ivel a szervezet a levegő csekély 
széndioxid tartalm ának, továbbá az 
u ltrav io la sugárzásnak h a tásá ra  a 
vörös vértestek  spontán képzésével 
reagál.

A nem  teljesen egészségesek és 
az idős korosztályúak szám ára a 
tengerek közül az enyhe m eleget biz
tosító K eleti-tenger a legjobb, míg 
B ulgária, Románia, Szovjetunió, J u 
goszlávia és Olaszország tengereinél 
való üdülés csak akkor h a t kedve
zően, h a  elő- és utószezon enyhe hő
m érsék le tét használjuk ki.

Az idegrendszer kím élő k iim át és 
enyhe ingereket követel. E célra  h a 
zánkban és a környező országokban 
széles lehetőségek nyílnak. Kedvező 
az Északi-, a Keleti- és a  F ekete-ten 
ger, a m agyar közepes, lengyel, cseh
szlovák, rom án hegységek, A lacsony- 
Tátra. Ideális a M átra, a B ükk. a 
Zem pléni, a Soproni hegységek e r 
dős vidéke.

Az idős és nem egészséges em be
rek  kerü ljék  az 1500 m éteren  felüli 
helyeket, m ert túlzott élénkség, a l
vási zavar léphet fel. Az A dria és a 
Fekete-tenger április—m ájus és

szeptem ber—októberben biztosítja a 
nyugalm at. Ideges, nyugtalan  em be
rek  különösen kerü ljék  a  hajóúton 
tö ltö tt üdülést, m ert az idegrendszert 
erősen igénybe veszi.

A hőm érsékletingadozásokra, va
lam int légnyom ásváltozásra a vérke
ringés reagál leginkább. A magas 
hegységekben az erős lehűlés, és az 
alacsony légnyomás gyakran  vérke
ringés! elégtelenséget v á lth a t ki. A 
nap intenzív sugárzása pedig gyulla
dásos folyam atokat is előidézhet.

Ezzel szem ben a meleg tengeri ég
ha jla t szokatlanul jótékony hatással 
van a vérkeringésre. Az ultraviola 
sugárzás nem csak a vérkeringést, 
hanem  a belsőelválasztású mirigyek 
rendszerét is javítja.

A vérellátási zavarok és m inde
nekelőtt a lábbántalm ak term észetes 
gyógyítókezelést nyernek a forró ho
mokban, am ely ritka, kedvező al
kalm at biztosít főleg azoknak, akik 
szeretik a m ezítláb-sétálást.

Ezzel szemben egészségtelen vér
keringési betegségben szenvedők 
szám ára nyáron a magas hegyekbe 
való utazás. I tt  az időjárási viszo
nyokhoz való alkalm azkodás (akkli
matizálódás) hetekig is e ltartha t.

Mivel a m irigyek élesen reagálnak 
a nyom áskülönbségre, a pajzsm irigy- 
túltengés esetén a m agas hegy 
gyógyszerként, a tenger pedig mé
regként hat. Fordíto tt a  helyzet 
csökkent működés esetén.

Ó vatosnak kell lennünk a pajzs
m irigy okozta fejlődési zavarokban 
szenvedő gyerm ekek esetén. A gyer
mek ellenállóképessége és felépítése 
szerint kell a klim atikus ingerim pul
zusokat alkalm azni. K eleti-tenger
től a csehszlovák—lengyel közép- 
hegységeken a déli ten g erek ig .. Ki
m erültség, étvágytalanság és fogyás 
esetén így nagy eredm ények érhetők 
el.

A bőr és az ízületek szintén kü
lönbözően reagálnak. Amíg a bőr a 
tenger m ellett az erős vérellátás kö
vetkeztében a sokféle betegségre 
gyógyulást talál, addig az ízületek a 
hegyekben jobban érzik m agukat. A 
reum ásoknak is inkább aján la tos a 
hegyekben üdülni, m int északon. A 
melegebb tenger m elletti m eleg ho
m okpart is gyógyítólag ha t — m a
gas só tartalm ával — reum ásokra és 
izületi betegekre.

Táblázatunkról leolvashatjuk, m e
lyik üdülési cél felel meg legjobban 
egészségünknek. Csak fiatal és egész
séges em berek m ondhatnak le  te lje
sen tanácsainkról.

K e le t i-  é s  É szak i-tenger F ek e te - és F ö ld k ö z i- te n g e r S ík ság  — K ö zép h eg y ség Ma(4as-l»'gys<-g
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T üdő ,
In g ű in k ,
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Sítanfolyam
A N A GYHI DE GHE GYE N

1968-ban indult meg a TEV szerve
zésében Nagyhideghegyen és Bán- 
kúton a síoktatás, mely rövid két 
év alatt nagy népszerűségre tett 
szert a sízés hívei körében.

Idén a TEV sítanfolyamaira 350 
fő jelentkezett, akik már utazás előtt 
megismerkedtek oktatójukkal és elő
zőleg hasznos gyakorlati tanácsokat 
kaptak.

Ez évben a harmadik turnus jár 
nuár közepén vette Nagyhideghe 
gyet 6 napra birtokába. A társaság 
nagyobbik felét a Híradástechnikai 
Kutató Intézet KISZ-fiataljai alkot
ták, akik intézetükön belül is élénk 
sportélettel dicsekedhetnek. A cso
magokat és a felszerelést Királyrét
ről szán szállította fel Hideghegyig, 
míg a társaság természetesen gyalog
szerrel közelítette meg a börzsönyi 
siparadicsom központját.

— Mindezt lefelé már sílécen tesz- 
szük meg — vigasztalta a növendé
keit Szebényi Géza oktató.

A tanfolyam önként vállalt, szin
te katonás fegyelemmel élt a hegyen. 
Ébresztő után reggeli torna követke
zett, ahol jókedvűen csinálták a 
twist és a let-kiss tánclépéseit —, 
mert bár e táncok már kimentek a 
divatból — síelésnél mozdulatainak 
mégis hasznát lehet venni. Délelőtt, 
délután sízés szerepelt a napirend
ben, a résztvevők nagy szorgalom
mal minden percet kihasználtak.

A 4 és 10 ágyas szobákkal ren
delkező turistaház kényelmes, tiszta, 
jól fütött, és a barátságos kiszolgá
lás, valamint a bőséges, jóízű koszt 
kellemes hátteret biztosított a tan
folyamnak. Vacsora után az esti 
programot tv-nézés, társasjáték vagy 
sí-oktatófilmek vetítése alkotta.

A csoport nagyobbik fele már biz
tosan mozgott sílécein; e haladok 
tábora Nagyhideghegy kötélfelvonó
val felszerelt északi lejtőjén gyako
rolt, az a pár résztvevő pedig, aki 
még kezdő volt, kemény munkával 
igyekezett elsajátítani a biztos moz
gást lesiklásnál, a támasztottíves 
fordulóknál vagy a rézsútsiklásnál.

A 6 nap gyorsan eltelt, de arra 
elegendő volt, hogy a kezdők meg
ismerkedjenek a síeléssel, a haladók 
pedig a szakszerű oktatás keretében 
tökéletesítsék tudásukat.

A szervezésért dicséret jár a Tu
ristaházakat Ellátó Vállalatnak, és a 
sielni vágyók örömmel veszik tudo
másul, hogy jövőre már 600 fő ré
szére rendez sítanfolyamokat a vál
lalat.

S P O R T O S  A DIVAT. 
M Ü S Z Í L A S ,  IMPORT 
GARBÓK
NŐKNEK ÉS FÉRFIAKNAK
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Miről írnak a tu ristalapok? P illantás a világba. Miről im ák a turistalapok?
7J u r i s t  a

CSEHSZLOVÁKIA

20 éves a Tátrai Nemzeti P ark . A 
Tanapot 1948-ban a lap íto tták  abból 
a célból, hogy megőrizze a  T á tra  ere
deti term észeti szépségét, m a d ara i
val, bogaraival, törpefáival, m edvéi
vel, zergéivel együtt.

A tá tra i Hegyi Szolgálat vezetője 
Ivan Ürbanovics, ő szervezte meg 
legutóbb a Késm árki-csúcson tö rtén t 
baleset m entési m unkálatait. A  Szol
gálat hegyi tú rákra vezetőket is köz
vetít (taksa 15—250 korona), akivel 
a turistacsoport biztos kezekben 
érezheti m agát. A Szolgálat fa rk as
kutyája, U da több m éter m élységből 
is m eg találja  a hóba ásott személyt. 
A Szolgálat rádióadó-vevőkkel, két 
GAZ terepjáróval, SKIDO m otoros 
szánnal, felvonókkal, korszerű segéd
eszközökkel rendelkezik, ö n k én te s  
tag jainak  szám a 150 fő.

*  *

Dr. Edelényi Csaba irány ításával 
miskolci hegymászók já rtak  a  Len- 
gyel-T átrában  a Menguszfalvi és a 
Barát-csúcs, valam int a S im on-to- 
rony m egm ászása végett.

* *

A lbrecht Milos csehszlovák a lp i
nista egy nepáli Ang nevű sh e r
pa kíséretében megmászta a H i
m alájában fekvő A nnapum a-44 n e 
vű 7552 m magas csúcsot. Ezen a 
csúcson vesztette életét tavaly  egy 
ötfőnyi am erikai csoport.

rD t .r  r< H a tu r f r e iu id e

AUSZTRIA

Az osztrák Naturfreund központi 
választm ányának november 29-i 
ülése ünnepélyes aktussal kezdődött: 
m egjelent a  Szovjetunió bécsi nagy- 
követségének protokollfőnöke, V ik
tor Djomin, hogy átnyújtsa O thm ar 
K ucera stájerországi a lp in istának  a 
Szovjetunió Szakszervezeti S po rtkö 
zösségei központi tanácsának ok leve
lét. Ezt a m agas kitüntetést a Szov
jetunióban a hegyi-m entőszolgálat
ban szerzett kiváló teljesítm ényekéit 
adom ányozzák. Kucera négy osztrák  
társával együtt részt vett 1969-ben a 
Pam írban a nemzetközi alp in ista t a 

lálkozón. Itt egy rendkívül nehéz 
hegyi m entési akcióban vett részt a 
Pik Leninen saját élete kockáztatá
sával. E zért kapta a m agas szovjet 
k itün tetést, amelyet ez alkalom m al 
adom ányoztak első ízben külföldi 
személynek.

O thm ar Kucera fogja vezetni 1970- 
ben a N aturfreund  jubileum i P am ír- 
expedicióját.

( J U H S Z t

SZOVJETUNIÓ

Az alp in izm us klasszikus időszaká
ban a Nyugati-Alpok egyes csúcsai
nak (főleg a  M atterhornnak) m egm á
szásáért nem  m indenkor fair, sőt oly
kor k ím életlen  versengés folyt, kü lö 
nösen angol és olasz alp in isták  kö
zött. E lőfordult, hogy kőhullás szán
dékos előidézésével igyekeztek az 
„ellenfele t” meggátolni a felju tásban. 
A versengésnek ez a barbár fo rm ája  
term észetesen nem jöhet szám ításba 
a m odern alpinizmusban.

Az A lp in is ta  Egyesületek N em zet
közi U niójának (UIAA) közlönye 
M. I. Antonovics, a Szovjet A lpinis
ta  Szövetség hegymászó bizottsága 
elnökének nyilatkozatát ism erteti, 
am ely számos érdekes részletet ta r 
talm az a Szovjetunióban rendezett 
sziklamászó-versenyekről.

A Szovjetunióban körzetenként 
rendezett selejtezők után a legjobb 
sziklam ászók ősszel a K rím -félszige- 
ten, J a lta  közelében bajnokságon 
vesznek részt. A „pályát” egy 80— 
100 m hosszú, igen nehéz szakaszt a 
sziklafalon a  szakértők je lö lik  ki, 
ezen egyéni és kétszemélyes kötél - 
csoportok között rendezik az orszá
gos bajnokságot. Győztes az, aki a 
mászást súlyos hibák nélkül végezte 
el. Ilyen h ib ák  például a fogás, vagy 
a kötélcsom ó elhibázása, vagy m á
szás közben valamely felszerelési 
tárgy elvesztése.

A kettős kötélcsoportok versenyé
ben a résztvevők edzőik nélkül kö
zelítik m eg a verseny terepét, egy 
ism eretlen sziklafalat. Félóra időt 
kapnak, hogy kikém leljék a lehetősé
geket, azu tán  sa ját maguk választ
ják meg az ú tvonalat és azt bera jzo l
ják a  nek ik  átnyújto tt fényképre. 
Csak am ikor ez m ár m egtörtént, ak 
kor beszélhetik  meg a választást ed 
zőjükkel, és előkészítik a szükséges 
felszerelést.

A következő kötélcsoportok m eg
kezdik a m ászást az előző napon á l
taluk k ivá laszto tt vonalon. A m ászás
ra egy óra időt kapnak, am elyik pár

ezalatt a legnagyobb m agasságot éri 
el, az a győztes, feltéve, hogy nem 
té rt el kijelölt ú tvonalától és nem 
követett el biztosítási hibát.

A versenyeket több ezer érdeklődő 
nézi végig, és ezzel az alpinizm us 
„látványos sporttá” vált, am inek je 
lentősége kétségtelen. Az alpesi o r
szágok is nagy te re t szentelnek e 
problém ának. Így a „Tribune de 
Geneve” egy teljes oldalon ism erteti 
Antonovics beszám olója a lap ján  a 
sziklamászó bajnokságok lefolyását 
a Szovjetunióban és, ám bár a  „klasz- 
szikus” alpinizm us híveinek a  rekor
dokkal szembeni aggályait is szóvá 
teszi, végül is elismeri, hogy az utób
bi évtizedekben a rekordra alap íto tt 
felfogás a sportban egyre nagyobb 
jelentőségre te tt szert.

Balesetek m inden sportágban elő
fordulhatnak, csakúgy m int bárm ely 
más em beri tevékenységben, de a 
„klasszikus” alpinizm us hívei sem 
hivatkozhatnak arra , hogy a rekord 
dal nem számoló sziklam ászás keve
sebb áldozattal já rn ak  m in t a  v e r
seny. Egyetlen svájci szikla, az Eiger 
északi fala, az utóbbi években több 
halálos áldozatot követelt meg, m int 
a P am ir és a H im alája közel három 
szoros magasságai. Az idei am erikai 
H im alája-expedició katasztrófáját 
sem a rekordra-törekvés okozta, h a
nem az előkészületeknél m egnyilvá
nult türelm etlenség. Az expedíciót, 
am ely 10 am erikai alpinistából és 4 
sherpából (helyi vezetőkből) állt, 94 
teherhordó kísérte. Céljuk a 8711 m 
magas D aulaghir délkeleti gerincé
nek első megmászása volt. A katasz t
rófa m ár 8000 m éteren felül követ
kezett be és öt alp in ista továbbá két 
sherpa halálá t okozta.

Rekordtörekvés többé-kevésbt 
m inden H im alája-expedicióban meg
nyilvánul, de ebben a tragikus eset
ben nem a sokak által kifogásolt v e r
seny okozta a katasztrófát. A ver 
seny, ahogy az a Szovjetunióban re n 
dezik, csupán előkészítése a szik la
mászóknak a nagyobb m agasságok
ban végzendő kollektív feladatokra, 
és a kollektív biztonságot szolgálja. 
Az ún. klasszikus sziklamászás ezzel 
szemben exklizivitásra törekszik. Az 
„Alpinizm us” januári szám a alp in is
ták  nyilatkozatát közli a kérdésre: 
„M iért m ászunk a hegyekre?” 
Loulou Bouláz így válaszol: „A he
gyen az em ber a világ u rának  érzi 
m agát”. Gaston Rébuffat: „Mi szik
lamászók kiváltságos egyének va
gyunk, és a Világ csupán néhány k i
váltságosnak áll nyitva”.

Végezetül álljon itt  még egy k i
lencéves kisfiúnak a naiv ny ilatko
zata. Az am erikai John H ardin (aki
1966-ban lezuhant az Eiger északi 
falán) te tte  fel a fiának  a kérdést: 
„M iért mászol sziklát?” „M ert ez ne
kem örömet okoz és m ert te is ezt 
teszed” felelte a gyerek.

Miről írnak a turistalapok? Pillantás a világba. Miről írnak a turistalapok?
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TURISTA
14 év után ismét találkoztak a ter

mészetjárás illetékesei. A MTSZ ja
nuár 17—20 között Budapesten ren
dezte meg országos tanácskozását, 
melyen részt vettek a megyei, járási, 
városi, Budapest kerületi szakszövet
ségek elnökei és titkárai. 120 főnyi 
értekezleten jelen volt Tóth Lajos, a 
MTSZ elnöke, Herbert István, a 
SZOT, Vedres László a KISZ és Koz- 
manovics Endre a MTS ОТ kikül
döttje is.

Tóth Lajos elnök megnyitója után 
Székely Miklós főtitkár a „mozga
lom” helyzetéről és problémáiról, 
Thuróczy Lajos titkár a „turisztika 
modern formáiról”, Kovács Ferenc 
igazgató a turistaszállás helyzetéről 
tartott előadást.

A beszámolókat élénk vita követte.
A részvevők elmondották, hogy 

kezdeti fellendülés után bizonyos lét
számbeli visszaesés mutatkozik, ami
nek okait alapos elemzéssel meg kell 
állapítani. Ez annál inkább indokolt,

mert a turisztika iránt a felnőtt és 
ifjúsági rétegek érdeklődnek, százez
rek túráznak, kirándulnak, utaznak 
bel- és külföldre, nem igényelve a 
MTSZ tagságát. Többen szóvá tették 
a térképellátás és a sportfelszerelés 
nehézségeit. Sok hegységről, főleg 
a dombságokról nem kapható térkép. 
A felszerelés drága, kicsi a választék 
és nem megfelelő a minőség. Ugyan
ez fokozottan érvényes a vízifelsze
relésekre. Sok szó esett a munka
módszerekről is. Gyakori még a be
felé fordulás, az egyesületi, vállalati 
vezetéstől való elszakadás is, ami ki
hat a szakosztályellátás arányossá
gára. Szakosztályvezetőinknek jobb 
kapcsolatokra kell törekedni a sport
egyesület, a szakszervezet és a válla
lat vezetőivel. Bátrabban kell képvi
selni a tagság érdekeit. Javítani kell 
a naptár-összeállítás munkáját is. 
Sok országos esemény ütközik egy
mással, jobban kell elosztani időben 
a fontosabb eseményeket. A kedvez

mények körül ismét sok nagy vita 
folyt. Sokan ezt jelölték meg, a lél- 
számvisszaesés okának. Tény, hogy 
a vasút és a TEV-házak kivételével a 
természetjárók nem élveznek megfe
lelő kedvezményt az idegenforgalmi 
turistaházakban, a campingtelepeken 
és az autóbuszon, ami különösen 
érinti őket, hisz sok hely nem is kö
zelíthető meg vasúttal, csak autó
busszal. Ez a jövőben még fokozódik, 
hisz egyes számyvasútvonalak meg
szüntetésre kerülnek.

Még sok más fontos problémát is 
felvetettek a részvevők. Ilyenek vol
tak az ifjúsági természetjárás, a tú- 
ravezető-képzés, a propaganda, mind
megannyi megoldásra váró feladat.

A tanácskozás hasznos volt, talál
koztak egymással a természetjárás 
illetékesei, kicserélték tapasztalatai
kat, megismerték egymás vélemé
nyét. Sokan megjegyezték, remélik a 
következő tanácskozásra nem kell 
tizennégy évet várniok.

" f i g y e l e m !

Annak érdekében, hogy a szakosztályok és az 
egyénileg túrázók könnyebben szervezhessék meg 
lúráikat, kirándulásaikat, táborozásaikat, belföldi

és külföldi utazásaikat, üdüléseiket, információs 
szolgálatot szerveztünk. Felkérjük a szövetségeket, 
szakosztályokat, azon intézményeket és vállalatokat, 
amelyeknek munkája kapcsolatban áll a turisztiká
val. közérdekű híreiket juttassák cl szerkesztősé
günkhöz.

A Heves megyei Termé
szetbarát Szövetség érté
kelte a megye ifjúsági ter
mészetjáró szakosztályai
nak 1968—69. évi munká
ját. Eszerint az első hely
re az egri ITSK, a máso
dik helyre a füzesabonyi 
gimnázium, míg a harma
dik helyre az egri Szilágyi 
Gimnázium természetjáró 
szakosztálya került.

ЗСШОС

Jelentős előrelépés tör
tént a somogyi természet
barátok eredményeiben az 
elmúlt évben. Igen pezsgő 
élet folyt a megye 10 szak
osztályában, amelyeknek 
tagjai az év folyamán ösz- 
szesen22 348 km gyalogtúrát, 
tettek meg. A valóságban 
ez a szám azonban, — о 
statisztikai adatokhoz ké
pest, — lényegesen maga
sabb, mivel több szakosz
tály nem készített minden 
túrájáról jelentést. A szak
osztályi túrákon mintegy 
1139 fő vett részt, akik kö
zül 45 fő az év folyamán 
a bronz túrázói minősítést 
is megszerezte.

стах
Döbröntén rendezte meg 

a Veszprém megyei Termé

szetbarát Szövetség a há
gj' ományos évzáró tanács
kozását a Pápai Textiles 
közelmúltban felavatott új 
turistaházában. A nagy lét
számú értekezleten Nagy 
István, a megyei szövetség 
elnöke tartott beszámolót. 
Ennek különösen érdekes 
része volt az 1970. évi fel
adatok ismertetése. Ezek 
közül első helyen szere
pel a jelenlegi négyezres 
taglétszám növelése, de 
fontos szerepet kap majd 
a szabad szombatok hasz
nos eltöltése is. Tervbe vet
ték a szövetséghez nem tar
tozó természetbarátok szá
mára is program biztosítá
sát. Az év első jelentős ren
dezvénye lesz a már ha
gyományos felszabadulási 
emléktúra Porva—Csesz

nek térségében, amelyre 
hatszáz résztvevőt vár a 
Szövetség.

A kétnapos tanácskozá
son közel százezer forint 
értékű felszerelési tárgyat 
osztottak szét jutalmul a 
legjobb szakosztályoknak. 
Az ifjúságiak közül első 
helyen egész éves teljesít
ménye alapján a várpalo
tai iparitanuló-intézet vég
zett, második helyre a 
veszprémi Lovassy gimná
zium, míg a harmadik hely
re az ajkai iparitanuló-in
tézet került. A felnőtt szak
osztályok közül az első he
lyet a Veszprémi Vegyész 
szerezte meg, második az 
Ajkai Alumínium, harma
dik a Pápai Textiles.

□□□a
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TÜRISTfl
összeállították a KISZ 

Veszprém megyei Bizottsá
gán a VII. Gézaházi Tanu
lóifjúsági Találkozó prog
ramját. A kétévenként ha
gyományosan sorra kerülő, 
a dunántúli illegális kom
munisták találkozóhelyén 
megrendezett összejövetelre 
május 30—31-én kerül sor a 
Magas Bakony legszebb vi
dékén.

A szervező bizottság a 
VII. Gézaházi Tanulóifjúsá
gi Találkozót felszabadulá
sunk 25. évfordulója és a 
Lenin-centenárium jegyé
ben rendezi meg. A prog
ramban kiemelkedő helyet 
kap a honvédelmi és sport
műsor. Lövészverseny, lát
ványos katonai bemutató 
es hadi kiállítás teszi érde
kessé, vonzóvá, hangulatos
sá a kétnapos gézaházi ren
dezvényt. Rajthoz állnak a 
fiatal természetjárók is, 
akik a Bakony legszebb tá
jain mérik össze tájékozó
dási tudásukat.

A kulturális programhoz 
a tavasszal sorra kerülő mű
vészeti bemutatók legjobb 
táncegyütteseit és zeneka
rait hívja meg a szervező 
bizottság. A találkozón ün
nepi nagygyűlést, tábortü
zet és tűzijátékot is rendez
nek.

OOOC
Új aktivistákkal gyarapo

dott a Csongrád megyei ter
mészetbarát mozgalom. A 
megyei szövetség által ren
dezett alapfokú túravezetői 
tanfolyamon 21 fő tett si
keres vizsgát, és szerezték 
meg a bronzjelvényes tú
ravezetői címet. A középfo
kú túravezetői tanfolya
mon olyan természetba
rátok vehettek részt, 
akik 4—5 éve szerezték meg 
a bronzjelvényes túraveze- 
tci minősítést, s azóta a 
gyakorlatban is bebizonyí
tották, hogy alkalmasak 
szakági túrák vezetésére is. 
Az új ezüstjelvényes túra- 
vezetők: Láncz János, Kiss 
Janos, Bukovicz László, 
Koczka Katalin és Hajós 
János.

E U X
A Pest megyei Termé

szetbarát Szövetség és a vá
ci járási szövetség kéthe
tenként sorra kerülő termé
szetbarát akadémiát indí
tott „Tíz ország turista
szemmel” címmel. Az elő
adók utiélményeiket felele
venítve bemutatják külön
böző európai országok ter

mészeti szépségeit, történel
mi nevezetességeit, kulturá
lis kincseit, művészeti em
lékeit és jelen életét. Az 
előadásokat bőséges diakép
anyag, zene, és filmvetítés 
illusztrálja.

x r a x
Különautóbuszt indít a 

bp-i XIII. kér. Természet- 
barát Szövetség az 1970.. évi 
franciaországi Camping 
Rallye-re. Az ötezer kilo
méteres túra mintegy 20— 
22 napig tart majd, s a 
részt vevők érinteni fogják 
Ausztria, Svájc, Franciaor
szág és Észak-Olaszország 
legnevezetesebb pontjait.

□ODD
Hazánk felszabadulásá

nak 25. évfordulája alkal
mából a Magyar Természet- 
barát Szövetség Felsza
badulási Emléktúrát hirde
tett meg valamennyi szer
vezett motoros és a még kí
vülálló túramotorosok ré
szére. Az emléktúra célja: 
megemlékezés a Vörös Had
sereg felszabadító harcairól, 
az új állam születését elő
segítő munkásmozgalmi és 
ellenállási küzdelmekről, 
valamint az ország felsza
badulását követő szocialis
ta építőmunkáról. Ez utób
bi még jobb megismerését 
szolgálja a túra útvonalán 
kijelölt városok, tájak és lé
tesítmények felkeresése. Az 
emléktúrát 1970. évben tel- 
jt síthetik a motorosok.

Az alábbiakban ismertet
jük az emléktúra útvona
lát. amelyet nem szükséges 
a közölt sorrendben végig
járni, de érinteni kell a kö
vetkező helységeket:

I.
1. Battonya — 2. Harkány

— 3. Budapest — 4. Szol
nok — 5. Debrecen — 6. 
Szeged — 7. Nemesmedves.

II.
8. Sopron — 9. Diósgyőr 

Csanyikvölgy — 10. Ka-
rancsberény — 11. Pince
hely — 12. Hódmezővásár
hely — 13. Pécs — 14. Győr
— Abda 15. Kőszeg — lő. 
Hangony.

III.
17. Oroszlány — 18. lno- 

ta — 19. Kazincbarcika — 
20. Dunaújváros — 21. Al- 
győ — 22. Százhalombatta
— 23. Tiszaszederkény — 
24. Kisköre — 25. Tiszaiak.

Az útvonalat bejáró túra
motorosok túrajelentést tar
toznak készíteni, amelynek 
hátlapján kell az útközben 
felkeresett pontokon bélye
geztetni. Ilyen bélyegzés 
szerezhető a postahivata

lokban, vasútállomásokon 
és üzletekben.

Az emléktúra 1970. de
cember 31-ig teljesíthető, a 
részt vevő motorosok emlék
jelvényt kapnak. Akik szep
tember 30-ig járják végig 
az útvonalat, már a novem
ber 7-i ünnepségeken átve
hetik díjazásukat, a töb
biek pedig későbben. E tú
rák egyúttal beszámítanak 
az MTS felszabadulási jel
vényszerző mozgalmába is.

A VILLESZ természetba
rát szakosztályának 6 tagja 
társadalmi munkában meg
építette egyik társuk most 
cserélt házának 45 méter 
hosszú drótkerítését. E 
munkának a jelentőségét az 
a körülmény is emeli, hogy 
a segítségben részesült mun
katárs leszázalékolt szívbe
teg, és ezért kellett emele
ten levő lakását földszin
tesre elcserélnie.

ЭЭСО
Csaknem tíz évre tekint 

vissza a szervezett termé
szetjárás a tamási gimná
ziumban. Már az első osz
tályban megismerkednek a 
diákok a község környéké
vel és kirándulásokat tesz
nek a Mecsek és a Bakony 
erdeibe. Az elsősök felada
ta a virágnaptár elkészíté
se, amelynek során nem
csak a gyűjtök, hanem az is
kola többi tanulója is meg- 
ismerkedhetik a legszebb 
vadvirágokkal. A virágnap
tárt úgy készítik, hogy a ta
nulók összegyűjtik sorjá
ban az időszakonként nyíló 
vadvirágokat, vázában vagy 
poharakban kiteszik köz
szemlére, s a mellettük el
helyezett törzslapon feltűn
tetik a virágok nevét, s azt, 
hogy ki és mikor szedte azt.

ХЭОО
Igen gazdag két évet zárt 

a Záhonyi VSC. természet- 
járó szakosztálya. Ez idő 
alatt összesen 80 túrát bo 
nyolítottak le, közülük 
nyolcat külföldre a baráti 
országokba. A szakosztály 
igen korszerű felszerelések
kel rendelkezik, túrái mér
sékelt árúnak, s minden le
hetőség meg van ahhoz, 
hogy az elkövetkező két év

ben újabb tagokkal és ered
ményekkel gyarapodjanak.

гасюс
Figyelmet érdemlő az a 

felhívás, amelyet a budapes
ti 3 sz. Gép és Villamosipa
ri Szakközépiskola KISZ 
szervezete és természetjáró 
szakosztálya juttatott el a 
budapesti KISZ Bizottság
hoz és a Budapesti Termé
szetbarát Szövetséghez. Eb
ben felhívják a középisko
lás fiatalokat: vállalják el 
eddig foglalatlan, vagy fog
lalt, de elhanyagolt forrá
sok karbantartását és azo
kat nevezzék el iskolájuk, 
vagy KISZ-szervezetük 
névadójáról: jelöljék meg 
emléktáblával. A kezdemé
nyezők mindjárt jó példá
val jártak elől: a Pilis hegy
ség egyik forrása újjáépíté
sét vállalták el, amelyet is
kolájuk névadójáról: Latin
ka Sándorról fognak elne
vezni.

Eger város természetjárói 
a Tiba hegy alján emlék
táblával jelölték meg azt a 
helyet, ahol valamikor az 
egri munkás természetbará
tok menedékháza állott. A 
volt menedékház környékét 
természetbarát emlékligetté 
nyilvánitották.

□□□□
Minden bizonnyal ha

zánkban a legfiatalabb ter
mészetbarát a 2 éves Zech- 
meister Konstantin, az Óbu
dai Szeszgyár természetjá
ró szakosztályának tagja. 
Mivel járni még alig tud, 
kirándulásait édesapja há
tizsákjában teszi meg.

A Gelka szakosztályának 
létszáma 47 főre emelke
dett. Tavaly 19 túrát szer
veztek, amelyek össztávja 
407 kilométert tett ki. Két 
ízben adtak társadalmi er
dei szolgálatot és két ízben 
végeztek a Pilisben útkar
bantartást.

A s ítú rá z ó k  j a n u a r  m á s o d ik  
v a s á r n a p já n  Z irc en  ta lá lk o z ta k .  
A  b a k o n y i  té l m in d e n  s z é p s é 
g e : a  z ú z m a ra le p te  e rd ő k ,  p o r 
h ó v a l b o r íto tt  r é te k ,  h o ssz ú  
e rd ő ir t á s o k ,  p o m p á s, h u llá m o s  
s íp á ly á k  m é ltó  e g y ü tte s t  a lk o t 
t a k .  A  ta lá lk o zó  e lső  n a p já n  
v id á m a n  csilin g e lő  s z á n o k  
n y o m á b a n  s ik lo t ta k  a  P in t é r 
h e g y  fe lé  a  te rm é s z e t já ró  sí- 
z ő k . A  m in te g y  7 k m - n y i  s í- 
jö r in g e z é s  u tá n  a ré s z tv e v ő k
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m e g is m e r k e d te k  a  p á ly á k k a l .  
Az e g é s z  n a p o s  s ízé s  u tá n  a 
le lk e s  c s o p o r t  a  B á n y á s z  M ű 
v e lő d é s i H áz  K u ltú r te r m é b e n  
ta n á c s k o z á s t  ta r to t t ,  a m e ly e n  
szó b a  h o z tá k  a s ífe lv o n ó k  a 
t e ls z e re lé s b e n  h iá n y o s s á g o k a t .  
B e s z á m o lta k  az  e re d m é n y e k r ő l  
is . A  T E V  15 s i ta n fo ly a m o t r e n 
d e z e t t  B á n k ú to n  é s  H id e g h e 
g y e n . A  P il is  P a rk e rd ő  G a z d a 
ság  D o b o g ó k ő n  fe lv o n ó t lé te s í
te t t ,  é s  a  le s ik ló p á ly á t f e lú j í 
to t ta .  S ik e re s  v o lt  a k ő szeg i 
v e rs e n y  is , 57 c s a p a t in d u lt .  A 
G e o d é z ia i V á lla la t  b e je le n te t te ,  
h o g y  h o rd o z h a tó  fe lv o n ó t k é 
s z íte tt .

Ü l é s t  t a r t o t t  a  B a k o n y i  I n t é 
z ő  B i z o t t s á g .  A z  i t t  e l h a n g z o t t  
b e s z á m o l ó b ó l  k i t ű n t ,  h o g y  a  
m ú l t  é v b e n  700 e z e r  l á t o g a t ó j a  
v o l t  a  B a k o n y n a k ,  e b b ő l  m i n t 
e g y  100 e z e r  v o l t  a  k ü l f ö l d i .  
A  h e g y s é g  i d e g e n f o r g a l m á n a k  
t o v á b b i  n ö v e k e d é s e  c é l j á b ó l  
ü d ü l ő t e r ü l e t e k e t  a l a k í t a n a k  k i  
F a r k a s g y e p ü n ,  B a k o n y j á k ó n ,  
D ö b r ö n t é n ,  V  Í n y e  s á n d o r m a j  o r -  
b a n ,  a  R á b a  p a r t o n  é s  a z  O d - 
v a s k ő  k ö r n y é k é n .  M á r  e d d i g  
i s  t ö b b  k ö r n y é k b e l i ,  s ő t  b u d a 
p e s t i  l a k o s  i g é n y e l t  t e l k e t  e z e 
k e n  a  h e l y e k e n .  A z  1970. é v i  
t e r v e k b e n  s z e r e p e l  a z  o d v a s -  
k ő i  c s á r d a  v i l l a m o s í t á s a ,  é s  a  
z i r c i  p a n t e o n  a l a p j a i n a k  l e r a 
k á s a .

ОСПГ.
A H a z a f ia s  N é p fro n t b u d a 

p e s ti  b iz o t ts á g á n a k  k e re té b e n  
m e g a la k u l t  a  B u d a i T á rs a d a lm i 
B iz o ttsá g , a m e ly  fe la d a tá u l  tű z 
te  k i  f ig y e le m m e l k ís é r n i  a 
b u d a i  h e g y v id é k  v il la ö v e z e té 
n e k  é s  z ö ld te rü le té n e k  a la k u 
lá s á t ,  r é s z t  v e n n i ja v a s la to k ,  
fe jle s z té s i  te rv e k  ö s z e á ll í tá s á -  
b a n  é s  k id o lg o z á sá b a n . A  B i
z o tts á g  m ű k ö d é se  а  П „  Ш ., 
X I. é s  X II. k e rü le t  te r ü le té r e  
te r je d  k i .  A  B iz o ttsá g  m u n k á 
já b a n  h iv a ta lo s  k ü ld ö t tk é n t  
ré s z t  v e sz  tö b b e k  k ö z ö tt  a  B u 
d a p e s t i  T e rm é s z e tb a rá t  S z ö v e t
ség  k é p v is e lő je ,  e z e n k ív ü l s z e 
m é ly  s z e r in t  e g y es  m e g h ív o tt  
b u d a i p a tr ió tá k ,  é s  a  b u d a i 
h e g y v id é k  fe j le s z té s é é r t  te v é 
k e n y k e d ő  tá r s a d a lm i a k t iv is 
tá k .

□ u ra
M e g a l a k u l t  a  M e c s e k  B a r á 

t o k  E g y e s ü l e t e ,  a m e l y  a z  e g y 
k o r i  M e c s e k  E g y e s ü l e t  n e m e s  
h a g y o m á n y a i t  k í v á n j a  f o l y t a t 
n i .  A z  e g y e s ü l e t  t e r v e i  k ö z ö t t  
s z e r e p e l  t ö b b e k  k ö z ö t t  a  M e 
c s e k  m u n k á s m o z g a l m i  h a g y o 

m á n y a i n a k  á p o l á s a ,  a  h e g y s é g  
á l l a t -  é s  n ö v é n y v i l á g á n a k  v é 
d e l m e ,  a  t ö r t é n e l m i  e m l é k e k  
m e g ó v á s a ,  v a l a m i n t  a z  é v s z á 
z a d o k  s o r á n  e l p u s z t u l t  b a r a 
n y a i  f a l v a k  e m l é k é n e k  m e g 
ö r ö k í t é s e .

racrac
A z E lb ru s z o n . E u ró p a  le g m a 

g a s a b b  h e g y c s ú c s á n  ép ü lő  d ró t-  
k ö té lp á ly a  e lső  s z a k a sz a  e lk é 
s z ü lt .  A  fe lv o n ó  1870 m é te r  m a 
g a ss á g b ó l in d u l,  v ég á llo m ása  
p e d ig  2960 m é te re n  van . A 32 
s z e m é ly t b e fo g a d ó  fü lk e  k b . 7 
p e rc  a l a t t  te s z í  m eg  az u ta t .  
M ár d o lg o z n a k  a fe lv o n ó  m á 
s o d ik  s z a k a s z á n  is , a m e ly n e k  
v é g á l lo m á s a  3470 m  m a g a sa n  
lesz . A h a r m a d ik  é s  e g y b en  
u to ls ó  v o n a l p ed ig  4100 m  m a 
g a s r a  v isz i fe l  a  tu r i s tá k a t .

*□□□□
T u r i s t a - s z e r e n c s é t l e n s é g  t ö r 

t é n t  a  M a g a s - T á t r á b a n ,  a m i 
d ő n  e g y  ü d ü l ő c s o p o r t  a  N a g y 
t a r  p a t a k - v ö l g y  ö n  k e r e s z t ü l  e l 
i n d u l t  a  R a b l ó  m e n e d é k h á z  
f e l é .  N é h á n y a n  a z o n b a n  k ö z ü 
l ü k  t o v á b b  m e n t e k ,  h o g y  m e g 
t e k i n t s é k  a n n a k  a  h e l i k o p t e r 
n e k  a  r o n c s a i t ,  a m e l y  a  m ú l t  
é v  m á j u s á b a n  z u h a n t  l e  a  F e l - 
s ő e r d ő f a l v i  t ó  k ö z e l é b e n .  E b 
b e n  a  c s o p o r t b a n  v o l t  a  p r á 
g a i  V l a d i m i r  S í r n á d  h i v a t á s o s  
ő r n a g y  i s ,  a k i  ú g y  d ö n t ö t t ,  
h o g y  n e m  t é r  v i s s z a  a  t u r i s t a -  
ú t ó n  a  R a b l ó - m e n e d é k h á z h o z , 
h a n e m  r ö v i d e b b  u t a t  v á l a s z t .  
A  m e r e d e k  h e g y o l d a l o n  a z o n 
b a n  m e g c s ú s z o t t ,  é s  a  k i á l l ó  
k ö v e k e n  o l y a n  s ú l y o s  s é r ü l é 
s e k e t  s z e n v e d e t t ,  h o g y  a z o k b a  
r ö v i d e s e n  b e l e h a l t .

□□□□
J é g g le c c s e r  so d o r ta  le  egy  

n y u g a tn é m e t  a lp in is ta  c so p o r t 
n é g y  t a g já t  a  K a rw en d e l c sú c s  
s z in te  fü g g ő le g e s  s z ik la fa lá ró l, 
a m e ly  a  h í r h e d t  „ D ire tt is s im a ”  
n e v e t  v is e li .  A c so p o r t e g y ik  
t a g ja  eg y  27 év es  f r a n k f u r t i  
m é rn ö k  o ly a n  sze re n c sé tle n ü l 
c s ú s z o tt  le  a jé g fa lró l, h o g y  a  
n y a k á r a  c sa v a ro d ó  m e n tő k ö té l 
m e g fo j to t t a .  T á rs a i  s z e re n c sé 
s en  m e g m e n e k ü lte k . Egy m á s ik  
n y u g a tn é m e t  c so p o r t s z ö r n y e t
h a l t  t a g já t  —, eg y  46 év es  
m ü n c h e n i  á lla to rv o s t  h e lik o p 
t e r  v o n ta t t a  fe l a  t iro li  G o in g  
e g y ik  s z a k a d é k á b ó l.  A m ü n 
c h e n i a lp in is ta  a  h e g y m á sz á s  
m e g e rő lte té s e i  k ö v e tk e z té b e n  
s z ív ro h a m o t k a p o tt  és  a zo n n a l 
m e g h a lt .

VÉGET ÉRT A PARTIZÁN-EMLÉKTÚRA

Nógrád megyében megrendezték az első országos par- 
tizán-emléktúrát. Az ország minden tájáról összesereg- 
lett százötvennyolc ifjúkommunista felkereste a Nógrád 
megyei ellenállási és partizánharcok több színhelyét, 
tisztelegtek a salgótarjáni, a salgóbányai, a karancs- 
berényi, a Gusztáv-aknai, az ípolytárnócai partizán
emlékművek előtt. A túra egyik kiemelkedő eseménye 
volt az a harci játék, amelyet a fiatalok a határőrség és 
a néphadsereg alegységeivel együtt Nógrádi Sándor 
partizáncsoportjának egykori harcálláspontja — a mai 
karancsberényi felszabadulási és partizán-emlékmú
zeum — környékén rendeztek. Gazdag és emlékezetes 
volt az ifjúkommunisták programja a túra „szünetei
ben” is. Az ország tizenkilenc megyéjét és a fővárost 
képviselő csapatok részvételével szellemi vetélkedőt bo
nyolítottak le a magyar ellenállási és partizánmozgal
makról.

Kilencvennyolc km. új út- 
jelzés készült el Somogy 
megyében 1969 évben, a 
következő szakaszokon: 
Kaposvár — Balatonszent- 
györgy kék sáv jelzés, kb. 
40 km,
Igalfürdő környékén zöld 
sáv jelzés, kb. 6 km,
Ságvár — Kereki kék sáv 
jelzés, kb. 25 km,
Fonyód — Csisztapuszta. 
Zöld négyzet, kb. 7 km. 
Kaposvári körút. Piros sav 
jelzés. Eddig elkészült 4 
km. Nagyberki — Szalacske 
— Mosdós. Kék négyszög 
jelzés. Eddig elkészült út
vonal hossza kb. 9 km. 
Öreglak — Somogyvár — 
Somogyvámosi út. Zöld 
romjelzés, 7 km.
Itt jegyezzük meg, hogy el
készült a Somogy megyei 
jelzett turistautak térképi
vázlata, amely márciusban 
már kapható lesz a Buda
pesti Természetbarát Szö
vetség V. kér. Váci u 58 sz. 
alatti üzlethelyiségében.

Új turistaszálló nyílt Fel- 
sötárkány községben, Eger
től 10 km távolságra Fel- 
sőtárkány község eddig is 
kedvelt kirándulóhely volt. 
azonban az idelátogató ki
rándulókat a szálló megépí
téséig csak a fizetővendég
szolgálat keretében és cam- 
pingházakban lehetett elhe
lyezni. — A szálloda festői 
környezetben, hegygerincen 
helyezkedik el. Halijából 
remek kilátás nyílik a 
Bükk előhegyeire és Felső- 
tárkányra. A jó berendezés 
a színvonalas vendéglátás, 
a környezet szépsége már 
eddig is sok vendéget von
zott ide, akik általában
2—3 napot töltenek itt. — 
Az épület kétszintes és 18 
szobával rendelkezik. A 
szobák kétágyasak, zuha
nyozófülkével és állandó 
hideg-melegvíz szolgáltatás
sal vannak ellátva. Szükség

esetén a szobákban pótágy 
helyezhető el, és így egy
szerre 50 vendég részére 
biztosítható kényelmes el
helyezés. Szórakozás, pihe
nés céljára televízióval és 
rádióval ellátott társalgó 
áll a vendégek részére. A 
szállóban kávé, palackozott 
italáru, trafik és postacik
kek is kaphatók. A szálló 
alatt —, tőle 3 percnyire —, 
található a II. osztályú 
Sziklaforrás csárda, amely 
speciális ételkülönlegessé
geiről is híres. — A szállo
da „C” kategóriába van 
sorolva: egy kétágyas szo
ba ára: 90 Ft, pótággyal: 
102—Ft. A csárda mellett 
40 gépkocsi részére van 
parkolási lehetőség, a csár
dával szemben levő kis ta
von pedig csónakok vár
ják a turistákat. — A Ho
tel Szikla elnevezésű szálló
ban a helyfoglalás az Eger 
és Vidéke Körzeti Általá
nos Fogyasztási és Értéke
sítő Szövetkezetben történ
hetik.

KIEGÉSZÍTÉS
A BTSZ SZALLASJEGYZÉKÉHEZ

t i .  o ld a l:

A g g te le k i hg . A g g te le k
B a r la n g  T u r is ta s z á l ló  ú ja b b  

a d a t a i :  116 fh ;  2X4, 1X 8 . 2X10. 
2X20

H v íz . V ili., M osd ó .. W C. E tt.  
HM . é te le k k e l.  B ü fé .

C s e p p k ő  szá lló  é t te rm e  és 
ö n k is z o lg á ló  b is z t r ó ja  (II . o.) 
150 m - r e ;  e lő re re n d e lé s :  20 l ó n  
fe lü l.

S z á l lá s d í j :  á . 14,— F t.
C s a k  á p r il is  15-tő l o k tó b e r  

15-lg ü zem el!
H e ly b iz to s ítá s  a  C se p p k ő  

s z á lló  ü z le tv e z e tő jé n é l,  vagy  
IB U S Z  B p e s t V. k é r .  P e tő fi 
t é r  3.

41. o ld a l:
A g g te le k i h g . A g g te le k

Á tv o n u ló  s z á llá s  ú ja b b  a d a 
ta i :  (k ö z ség b e n ) 132 í h ;  4 és  8 
á g y a s  s z o b á k b a n . F ű té s i  id é n y 
b e n  c s a k  56 íh .

H v íz , V ili., M osdó , Á rn y .. 
T á r s . .  T e l., B ü fé , T e a k o n y h a , 
(a  m o s d ó  k ü lö n  é p ü le tb e n ) .

M eleg  é tk .  a  C se p p k ő  szá lló
I I .  o sz t. é t te rm é b e n  1800 m -re , 
e lő re re n d e lé s  10 fő n  fe lü l. E lm ; 
200 m . E sp r. : 1800 m . 

S z á l lá s d í j :  á . 14,— F t.
H e ly b .: C se p p k ő  S z á lló  ü z 

le tv e z e tő jé n é l.

42. o ld a l :
A g g te le k i hg . J ó s v a fő

Id e g e n fo rg a lm i v e n d é g s z o b a  
a  b a r la n g  b e já r a tá n á l .  8 fh ; 
1X2, 2X3

H M viz. V ili.. M osdó . WC, 
K ö zp . fű té s .
H M . é tk .  a  T e n g e rs z e m  S zá lló  
I. v a g y  II. o sz t. é t te rm é b e n :  
50 m .

S z á l lá s d í j :  2á s z o b a : 60,— F t. 
3á s z o b a : 72,— F t.

H e ly b .:  B o rso d  m . IF H . M is
k o lc  S z é c h e n y i u . 56.

F iz e tő v e n d é g s z o lg á la ti  m e g 
b íz o t t  ú j c ím e : J ó n a  A lb e rtn é . 
J ó s v a fő ,  T á n c s ic s  M. u . 11 sz. 
E g y é b  a d a to k  v á lto z a t la n o k .

29



A z E x p re s s  1970. évi 
k ü lfö ld i p ro g r a m ja i :

SZOVJETUNIÓ

M o sz k v a —L e n in g rá d — 
—M o szk v a  11 n a p  

2150,— F t  m á ju s tó l  o k tó b e r ig ,  
1950,— F t  Ш ., IV ., X I. h ó n a 
p o k b a n ,  2200,— F t  S z ilv e s z te r
k o r .

M o sz k v a —L e n in g rá d —
—M o szk v a , 9 n a p  

2490,— F t  2390,— F t  (IV. h ó n a p 
b a n )

M o sz k v a , 6 n a p  
U ta z á s :  B u d a p e s t—M o szk v a—
—B u d a p e s t  re p ü lő g é p p e l (IV., 
V . h ó n a p b a n )  1790,— F t, 1690,— 
F t  (IV . h ó n a p b a n )

M o sz k v a —K a u k á z u s —S zocsi 
—K iev , 17 n a p  

3190,— F t.
K ie v —O g y e ssza —K iev . 7 és  

fé l  n a p  
2240,— F t

K ie v —K rim —L vov . 13 n a p  
2330,— F t

M o sz k v a —T a s k e n t— 
S z a m a rk a n d —M oszkva , 11 n a p  

4000,— F t 
V e rh o v in a , 7 n a p  

990.— F t
L v o v —O g y e ssza —K iev , u  n a p  

2200,— F t
M o sz k v a —K a lin y in —
M o szk v a . 8 n a p  

1700,— F t
K ie v —H e rs z o n —K iev , 8 n a p  

2100,— F t
K ie v —R o sz to v —V o lg o g rad — 
M o szk v a . 13 n a p  

2700,— F t
L e n in g r á d —R ig a—L e n in g rá d ,
7 n a p  

2450,— F t
M o sz k v a —I r k u ts z k —B ra tsz k  
—M o sz k v a , 10 n a p  

5250,— F t
M o sz k v a —L e n in g r á d —
—M o szk v a , 11 n a p  

2250,— F t
M o sz k v a —R o sz to v —Véli k i j 
—M o szk v a , 7 n a p  

2100,— F t
L v o v —O g y e ssza —K iev , n  n a p  

2200,— F t
M o sz k v a —J e r e v á n —S zo csi—
—K iev , 20 п ар  

4250,— F t

NÉMET DEMOKRATIKUS
k ö z t á r s a s á g

B e r l in —S tr a l s u n d ,  9 n ap  
1600,— F t

B in z —B e r lin .  11 n a p  
1800,— F t
E r f u r t  (K e r té s z e ti  K iá llítá s) , 7 
n a p
1300,— F t

B a d  S c h a n d a u —D rezd a . 10
n a p
1560,— F t

L ip c s e —B e r lin .  9 n a p  
1350,— Ft

r
E is e n a c h —W eim ar . 9 п а р  

1550.— F t
L ip c s e —P o ts d a m  (B e rlin ) , 9 

n a p
1550.— F t

W e im a r—L ip cse . 9 n a p  
1320,— F t 

L ip c s e , 6 n ap  
1050,— F t

Sa lle  (L ip cse ) 6 п ар  
.— F t

W e im a r—B erlin . 9 n a p  
1590,— F t

B e r l in  (m o te l) . 6 n a p  
1150,— F t

B e r l in  (h o te l) , 6 n a p  
1150,— F t

W is m a r  (n y e lv ta n fo ly a m ) , 16 
п а р
2530,— F t

D re z d a —B e r lin —R o sto c k , 13
п а р
2090,— F t

L ip c s e i  V á s á r  ( ta v a sz i) , 6 n ap  
1250,— F t

L ip c s e i  V á sá r  (őszi), 6 n a p  
1250,— F t

B e r lin  (S z ilv esz te r) , 7 n a p  
1700,— F t

L ip c s  (S z ilv esz te r) , 7 n a p  
1650,— F t

CSEHSZLOVÁKIA

M a g a s -T a tr a  (K é s m á rk —L ő 
c s e —P o p rá d ) ,  5 n a p  

860,— F t
M a g a s - T á t r a  (K é s m á rk —L ő 
c s e —P o p rá d ) ,  5 n a p  

770,— F t
K a r lo v y  V a ry —P r á g a .  7 és  

f é l  n a p  
1280,— F t

P r á g a ,  4 és  fé l n a p  
790,— F t

M a g a s - T á t r a —B e s z te rc e b á  - 
n y a —S liá c , 6 n a p  
990,— F t

P r á g a —K a r lo v y  V a ry —P r á g a  
(S z ilv e s z te r ) .  6 n a p  
1100,— F t

M a g a s -T á tr a  (S z ilv e sz te r ) . 4 
n a p
850.— F t

B e s z te rc e b á n y a .  4 n a p  
700.— F t

P r á g a —K a rlo v y  V a ry —B rü n n
—P o z s o n y . 15 п ар  

1950.— F t
P r á g a —B rü n n ,  5 п ар  

950,— F t

LENGYELORSZÁG
V a rs ó —G d y n ia —K a to w ice . 12 

п а р
1850,— F t
V a r s ó —S o p o t—K a to w ice , 12 n a p  
1900.— F t

V a rs ó . 7 n ap  
1200,— F t,

K r a k k ó —V arsó . 9 п ар  
1500.— F t

V a r s ó —M ie d z y z d ro je —K a to 
w ic e . 12 п ар  

1850,— F t
V a rs ó  (S z ilv esz te r) . 6 n a p  

1400,— F t
K r a k k ó  (S z ilv esz te r ) . 7 n a p  
K r a k k ó —Z a k o p a n e —K r a k 
k ó . 10 n a p  

1780,— F t
V a rs ó —G y z icz k ó —V arsó  12 

n a p
2000,— F t

V a rs ó —S o p o t—V arsó . 12 n a p  
2000,— F t

K r a k k ó  (S z ilv esz te r) . 6 n a p  
1300.— F t

BULG ARIA
S z ó f ia —P r im o rs k ó —S z ó fia . 13 

n a p
2500,— F t

ROM ANIA

B u k a r e s t—C o stin e s tl ( te n g e r 
p a r t) ,  10 n a p  
1850,— F t  

C o s tin e s ti ,  8 n a p  
2400,— F t 

P r e d e a l ,  8 n a p  
1350.— F t

K o lo z s v á r—S z e b en —B ra ss ó  
—B u k a r e s t .  10 n a p  

2080,— F t
K o lo z s v á r—M a ro sv á sá rh e ly  
—G y ilk o s - tó —S u c e a v a —K o 
lo z s v á r ,  10 n a p  

2000,— F t

JU G O SZLÁ V IA

B e lg rá d —D u b ro v n ik , 12 n a p  
2600,— F t

D u b ro v n ik ,  10 n a p  
2500,— F t

R o v in j—Z á g rá b ,  11 n a p  
2500,— F t

B e lg rá d —B u d v a  (D u b ro v n ik ) , 
10 n a p  
2800,— F t

B e lg r á d —B a s k  a  V oda—S a r a 
je v o , 11 n a p  

2600,— F t

E G Y ÉB  ÚTVO NALAK

R ó m a —F ir e n z e —A ssis i—R ó 
m a , 8 n a p  

4800,— F t
R ó m a —N á p o ly —C ap ri— 
—P o m  p e l—A m a lf i—S o r re n -  
tó , 8 п а р  

4950.— F t

R ó m a —O stia —T iv o li. 8 n a p  
4800,— F t

R ó m a—F o r rn ia —N á p o ly — 
P o m p e i—A m a lf i—S o rre n to ,

8 п ар  
5100,— F t

V e lence—F ire n z e —Q u a rc ia -  
n e lla .  10 n a p  

5600 — F t
P á r iz s —V e rsa il le s ,  8 n ap  

4950.—
B ées—S a lz b u rg —H a lls ta tt ,  7 

n a p
2600,— F t

G ra z —K la g e n f u r t—In n s 
b r u c k —S a lz b u rg —B ées, 9 n a p  

3400.— F t
Z ü r ic h —B e m —M eir in g e n — 
—K lo s te rs ,  10 п ар  

4600,— F t
K a iró —A le x a n d r ia .  9 п ар  

6950,— F t
London—C a n te rb u ry —Salis
b u ry —W in ch este r—B ath— 
—S tra tfo rd  on  A v o n —O xford  
—L ondon 

6800,— F t
B erlin—K o p p en h ág a—Stock
holm , 11 n a p  

7200,— F t
P á r iz s —L o n d o n . 11 n a p  

7500,— F t
T u n é z ia  — k ö ru ta z á s ,  9 п ар  

7300.— F t
L u x e m b u r g —H o lla n d ia ,  8 п ар  

6300,— F t
B rü s sz e l—G a n d —W e s te n d — 
A n v e rs , 11 п а р  

6800,— F t
A lg ir—C o n s ta n t in e —A n n a b a  
—T ic h y —A lg ír , 10 п ар  

7300,— F t

ÚJ VÁMRENDELKEZÉSEK AZ NDK-BAN

A N ém et Demokratikus K öztársaság legújabb vámil- 
le tékrendele te további árucikkek kivitelének tilalm áról 
intézkedik az utasforgalom ban.

A rendelkezés szerint kiv iteli tilalom alá esnek a töb
bi között a m űszálas függönyök és függönyanyagok, a 
kötött alsónem úk, a harisnyanadrágok, ágyneműk, mu n 
karuhák. cipők, televizióalkatrészek. A gyerm ekruházat; 
cikkekre, csecsemőkelengyére, filmekre, m ár az 1968 
ban kiadott rendelet is bevezette a kiviteli tilalm at.

Egyes árucikkeknél (fényképezőgépek, élelmiszerek, 
porcelán) csak m eghatározott egyedekre vonatkozik a 
kiviteli tilalom .

A rendelkezés számos árucikkre (bőrdíszművek, já ték 
szerek. spo rt- és camping-felszerelések, hangszerek, ház 

I tartási villam os kisgépek, gumi- és m űanyagtárgyak, 
fényképezőgépek, rádiók, magnetofonok, órák, csokolá
dé, kávé. kakaó, kiviteli tilalom  alá nem eső húsáruk, 
irodacikkek, festékek) « bolti ár 50 százalékának megfe
lelő kiviteli illetéket vet ki.

A kiviteli tilalom  alá nem eső. illetve az ötvenszá
zalékos kategóriába nem tartozó árucikkekre a rendel
kezés 10—30 százalékos kiviteli illetéket ír elő.

10—2Ó—30, tömény italoknál pedig 40 százalékos il
leték terheli az utasforgalomban behozott árucikkeket.

A  M a g y a r  N é p k ö z tá rs a s á g  és 
a  N é m e t D e m o k ra t ik u s  K öz
tá r s a s á g  k o r m á n y a i  k ö z ö tt lé t 
r e jö t t  m e g á l la p o d á s  a la p já n  
m e g s z ű n t a  v íz u m k é n y s z e r  a  
k é t  o rsz ág  á l la m p o lg á ra in a k  
e g y m á s  o rs z á g á b a  tö r té n ő  b e 
u ta z á s a  a lk a lm á v a l .  M a g á n u ta 
z á s o k n á l e z e n tú l  m e g h ív ó le v é l
re  s in c s  s z ü k s é g . U g y a n c s a k  
n in c s  s z ü k s é g  v íz u m ra  a  s z e r 
ző d ő  o rs z á g o k  te r ü le té n  tö r t é 
n ő  á tu ta z á s o k  a lk a lm á v a l.

<£5s>
IdeienforgaloRi
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A z  a g g te le k i  c s e p p k ő -b a r la n g  
S z ín h á z te r m é b e n "  és a „ T ig 

r is ” te r e m b e n  k ü lö n le g e s  s z i 
g e te lé s ű  „h a n g fa la k a t” s z e r e l
n e k  fe l .  E z e k n e k  s e g íts é g é v e l  
a z  e lő ző leg  m a g n ó sz a la g r a  v e t t  
z e n e k a r i  m ű v e k e t  a z  ir o d a h á z 
b ó l a n a p  b á r m e ly  ó r á já b a n  
m e g s z ó la l ta th a t já k .  E z  é v b e n  
m á r  z e n é s  tú r á k a t  is r e n d e z 
n e k  A g g te le k e n .

A z o rsz ág  e lső  e m e le te s  
a u tó b u s z á t  P é c s e t t  á l l í to t tá k  
fo rg a lo m b a  az  U rá n v á ro s  é s  a 
M eszes  v á ro s n e g y e d e k  k ö z ö tt.

Х Ш
F e lú j í to t tá k  a z o r szá g  le g ré 

g ib b  s z á lló já t a 250 é v e s  k ő 
s ze g i S tr u c c  S zá lló t. E n n e k  so 
r á n  h id e g —m e le g  fo ly ó  v iz e t  és 
k ö z p o n t i  fű té s t  k a p o t t  a s z á l
ló . N é g y  s zo b á já t s t í lb ú to r o k 
k a l r e n d e z té k  be, ú g y  a h o g y  
250 é v v e l  e z e lő tt  v o lt .

□ o o o
É rd e k e s  id e g e n fo rg a lm i t e r 

v e k k e l  fo g la lk o z ik  a  m a g y a r -  
o s z tr á k  v e g y e s tu la jd o n ú  G y ő r— 
S o p r o n —E b e n fu r t- i  v a s ú t t á r s a 
s ág . T ö b b e k  k ö z ö tt  a  F e r tő -  
ta v o n  F e r tő r á k o s  k ö z e lé b e n  
m a g y a r  te rü le te n  c s á r d a  ép ü l. 
a h o v á  az  o s z tr á k  t u r i s t á k a t  a 
sz e m k ö z ti  M ö rb is c h rő l k o m 
p o n  s z á l l í t j á k  á t.

o c ra o
A  M a g ya r  N é p k ö z tá r s a s á g  és 

a  N é m e t  S z ö v e ts é g i K ö z tá r s a 
ság  k o r m á n y a in a k  m e g á lla p o 
d á sa  a la p já n  a B u d a p e s te n  m á r  
e d d ig  is  m ű k ö d ő  k e r e s k e d e lm i  
k é p v is e le te t  ú t le v é lk e z e lé s i  és 
v íz u m k ia d á s t  jo g g a l r u h á z tá k  
fe l .  A  k é p v is e le t  i l y e n  v o n a t
k o z á s ú  m ű k ö d é s é t  1970. ja n u á r  
l - é n  k e z d te  m e g . — U g y a n 
i ly e n  jo g o t n y e r t  a K ö ln b e n  
m ű k ö d ő  m a g y a r  k e r e s k e d e lm i  
k ir e n d e l ts é g  is.

Х Ш
V á ro s tö r té n e t i  „ r e z e rv á tu m 

m á ” n y i lv á n í t já k  a  II I . k e r ü le t 
b en  a Fő  té r —H íd fő  u tc a —K ó r
h á z  u tc a —L a k ta n y a  u tc a  á l
ta l h a tá r o l t  te rü le te t .  A  r e z e r 
v á tu m  a  k ü lfö ld i tu r i s t á k  h a n 
g u la to s  s z ó ra k o z ta tó  c e n t ru m a  
lesz . K isv en d é g lő k , b o ro z ó k  és 
s ö rö z ő k  k é p v is e l ik  m a jd  a  m a 
g y a r  fő v á ro s  „ G r in z in g jé t” . A 
ré g i ip a ro s o k a t  g y e r ty a ö n tő k ,  
m é z e s k a lá c s o so k , k o s á r fo n ó k , 
k ö s z ö rű s ö k  és p é k e k  fo g já k  
k é p v ise ln i.

T íz e m e le te s ,  240 á g y a s  s zá l
loda  é p íté sé t  k e z d t é k  m eg  
M is k o lc -T a p o lc á n . A  , ,J u n ó  
S z á lló ” v a ló s z ín ű le g  m é g  az  
id é n  e lk é s zü l .

XJODI
E lk é s z ü lt  Z a la  m e g y e  id e g e n - 

fo rg a lm i fe jle szé s i t e r v e  a  k ö 
v e tk e ző  5 é v e s  te rv id ő s z a k r a .  
E n n e k  é rd e k e s e b b  a d a ta i :  a 
z a la k a ro s i  te rm á lfü r d ő  fe jle s z 
té s e  c é l já b ó l é t te rm e t ,  m o te lt 
és  té le n -n y a ro n  h a s z n á lh a tó  
fe d e tt fü r d ő t  é p í te n e k .  R ád i- 
h á z á t é s  k ö rn y é k é t  a  ló s p o r t  
k e d v e lő i ré s z é re  é p í t ik  k i. R á- 
d ih á z á n  tu r is ta s z á lló ^  é s  b is z t
ró t ,  a  k ö z e lb en  le v ő  P u s z ta e d e -  
r ic s e n  p ed ig  az  o la jk u ta tá s  
k ö z b en  f e l t á r t  m e leg  v íz  h a sz 
n o s í tá s á ra  f ü r d ő te le p e t  h o z n a k  
lé tre .

□ □□ □
É r d e k e s  r ó m a i k o r i  le le tre  

b u k k a n ta k  a T o ln a  m e g y e i  
D u n a k ö m lö d ö n . A  h a lá s zc s á r 
d a  m e lle t t  le v ő  B o t ty á n  S á n c 
h e g y e n  v é g z e tt  á s a tá s o k  során

e g y  r ó m a i  k a to n a i e lb o c sá tó 
le v e le t  ta lá lta k , a m e ly  é r d e k e s  
a d a to k a t  s zo lg á lta t a z e g y k o r i  
p a n n ó n ia i  r ó m a i c sa p a to k  tö r 
té n e té r ő l .

□СЮС
A z A g g te le k i h e g y v id é k e n  

le v ő  T r iz s  k ö zség  h a tá rá b a n  
te l je s e n  é p  á lla p o tb a n  eg y  X — 
X I. s z á z a d b ó l fe n n m a ra d t  v a s 
o lv a s z tó t  ta lá l ta k  a  k u ta tó k .  
M e g á l la p íto ttá k , ho g y  e b b e n  az  
o lv a s z tó b a n  m á r  c sa k n e m  e z e r  
é v v e l e z e lő tt  is  a  ru d a b á n y a i  
b a r n a  v a s é rc e t  o lv a sz to ttá k .

B e fe je z ő d ö t t  a v ö rö s b e ré n y i  
m ű e m lé k te m p lo m  res ta u rá lá sa . 
A  k ö z é p k o r b ó l  s zá rm a zó  te m p 
lo m  ú j  te tő z e te t  k a p o t t  é s  
m e g e r ő s í te t té k  a z e r ő d fa la k a t  
is.

□ООП
ÜJ szá lló  é p íté sé t k e z d té k  

m e g  S z ig e tv á ro n  Z r ín y i M ik 
ló s  o ro s z lá n o s  e m lé k m ű v év e l 
s z e m b e n . A  „H o te l O ro s z lá n ” 
1971 e le jé r e  k é sz ü l el.

ОПОС
Á p r i l i s  4-én n y i t já k  m e g  a 

z irc i  R e g u ly  A n ta l m ű e m l é k 
k ö n y v tá r a t ,  a m e ly  r e s ta u rá lá s  
m ia t t  e g y  id ő  ó ta  z á rv a  v o lt .  
A  r e s ta u r á lá s t  a z te t te  s z ü k s é 
g e ssé , h o g y  a b e re n d e zé s t é s  a 
60 000 k ö te t  k ö n y v  n a g y  r é s z é t  
k ö n n y e z ő  g o m b a  tá m a d ta  m eg .

□ODD
ÜJ ú t tö r ö v á r o s  é p íté sé t  k e z d 

t é k  m e g  Z á n k a  és A k a ii k ö 
z ö tt.  A z é p ítk e z é s  1974 n y a r á r a  
f e je z ő d ik  c s a k  be, de  m é g  az  
id é n  e lk é sz ü l a  s t ra n d ,  a  b a la 
to n i  k ik ö tő ,  a  k lu b h á z  é s  a  
v íz m ű . íg y  1971 n y a rá tó l  — 
e g y e lő re  c s a k  s á t r a k b a n  — 
m e g k e z d ő d h e t ik  az ü d ü lte té s .

□□□□
B a r la n g fü r d ő  n y íl ik  a G e l

lé r th e g y  b e lse jé b e n , a h e g y  
b e ls e jé b e n  le v ő  k i  s e b b -n a -
g y o b b  fü l k é k  és ü r e g e k  fe l-

Országos értekezletet ta r 
to ttak  az idegenforgalmi 
vállalatok vezetői, v a la
m in t az idegenforgalom 
szem pontjából fontos m e
gyei tanácsok elnökhelyet
tesei.

A m iniszteri beszámoló 
hangsúlyozta, hogy az ide
genforgalom  társadalm i és 
gazdasági jelentősége v i
lágszerte erősödik és gyor
sul a fejlődés üteme. Szá
molni kell azzal, hogy a 
szerényebb jövedelm ű ré
tegek is egyre jobban be
kapcsolódnak az idegenfor
galm i áramlásba.

Meg kell terem teni azo
kat a feltételeket, am elyek 
az aktív  pihenést szolgál
ják, jobban szám ításba kell 
venni az autós tu ristákat. 
Gondoskodni kell m egfe
lelő szervizekről, benzin
kúthálózatról, ú t m enti 
szálló- és étkezőhelyekről, 
k u ltu rá lt parkírozókról.

h a szn á lá sá v a l. E z e k b e n  a b a r
la n g o k b a n  k ü lö n b ö z ő  h ő fo k ú  
fü r d ő m e d e n c é k  le s z n e k .  T e r 
v e z ik .  h o g y  a G e llé r t- fü r d ő t és  
a R á c - fü r d ő t a h e g y  a la tt bar
la n g fü r d ő k  k ö t i k  m a jd  ö sz-  
sze .

□□□□
ÜJ k ö z ú ti  h a tá rá tk e lő h e ly  

é p ü l M a g y a ro rsz á g  és R o m á 
n ia  k ö z ö tt G y u la  k ö z e léb e n . 
A z ú j h a tá r á l lo m á s  a  te rv e k  
s z e r in t  m á ju s  l - é n  n y í l ik  m eg .

OOOC
É rd e ke s  Id e g e n fo rg a lm i ö tle 

te t  v a ló s í to tt  m e g  a M A L É V  és 
a M a g ya r S z a k á c s  és  C u krá sz  
S z ö v e ts é g . A m e r ik a i  h á z ia sz -  
s z o n y o k  r é s zé r e  fő z ő ta n fo ly a 
m o t  r e n d e z te k ,  a m e ly e n  a 
r é s z tv e v ő k  a G u n d e l É t te r e m 
ben , a S z a b a d sá g  S zá lló  és  a 
M a rg its z ig e ti N a g y s z á lló  k o n y 
h á já n  ta n u l tá k  m e g  a p a p r i
k á s  c s ir k e , a G u n d e l p a la c s in 
ta , a , .s e r té s b o r d a  á la B u d a 
p e s t” é s  a s ze g e d i h a lá sz lé  e l
k é s z í té s é n e k  m ó d já t .  A  h a ll
g a tó k  a ta n fo ly a m  v é g e z té v e l  
v iz s g á t t e t t e k ,  m a jd  o rszá g já ró  
k ö r ú to n  v e t t e k  r é s z t  h a z á n k  
leg sze b b  tá ja in .

■JOCD
S zab ad  s z o m b a ti  n a p o k o n  

m in d e n k i in g y e n , b e lé p ti  d ij 
f iz e té se  n é lk ü l te k in th e t i  m eg  
az  o rsz ág  v a la m e n n y i m ú z e u 
m á t. C so p o r to s  lá to g a tá s o k  
e se té n  tá r la tv e z e té s t  is  b iz to 
s í ta n a k  a  m ú z e u m o k  veze tő i.

GOOD
H a zá n k  e g y i k  leg sze b b  v id é 

k é n  v e z e t  a F ra n c ia vá g á s—K i
r á ly k a p u  k ö z ö t t i  e rd e i k is v a s 
ú t, a m e ly  ig e n  n é p sz e rű  k ö z 
le k e d é s i  e s z k ö z e  v o l t  a te r m é 
s z e tb a r á to k n a k .  M o s t m é g is  
a rró l k a p tu n k  h ír t,  h o g y  a v a s 
ú t k e z e lő je :  a  P á p a i E rd ő g a z
d aság  m e g s z ü n te t i  a v a s ú tv o 
na la t, m iv e l  a n n a k  ü z e m e lte té 
se  r á fiz e té s e s .  Ha a zo n b a n  
a k a d n a  o ly a n  s ze rv , a m e ly  
h a jla n d ó  v o ln a  á tv e n n i  a v a s 
u ta t, s z ív e s e n  á te n g e d n é k  ré
szére .

A  hazánkba érkező és itt 
tartózkodó turisták  száma 
em elkedik; összes idegen- 
forgalmi bevételeink jó 
ütem ben nőnek.

1969-ben a nyugati o r
szágokból érkezők száma 
15%-kal, ezen belül a be
utazóké 20%-kal több volt, 
m int 1968-ban. A dollárel
számolású bevételek m eg
haladják  a 29 millió dol
lárt. Nyugati vendégeink 
76 százaléka mindössze öt 
országból : Ausztriából, az 
NSZK-ból, az USA-ból, 
Olaszországból és Svájcból 
érkezik. A szocialista or
szágokból 1968-ban 3,8 m il
lió vendég érkezett, 1969- 
ben 5,6 millió. A rubel el
számolású idegenforgalmi 
bevételek 1968-ban 21 m il
lió k liringrubelt tettek ki, 
1969-ben — nem végleges 
adatok szerin t — 28 millió 
rubelt.

1968-ban 920 ezer m a

gyar állam polgár, 1969-ben 
több m in t egym illióan u taz
tak  külföldre. Indokolt a 
külföldi utazások növelése, 
elősegítése, lehetőleg szer
vezett form ában.

Az idegenforgalm i cé
lokra alkalm as szállodai fé
rőhelyek szám a 1965 végén 
9200 volt, ez 1970 végére 18 
ezerre  növekszik. A kem 
pingek szám a nem  nőtt szá
m ottevően, kihasználtságuk 
évek óta alacsony. Ez a 
helyzet így ta rtha ta tlan , 
ezért a Belkereskedelm i 
M inisztérium  az idén v á l
toz ta t ezen az állapoton.

A negyedik ötéves te rv 
ben az idegenforgalom 
költségei között első a 
szállodai hálózat fejleszté
se. Kiem elkedő szerepet 
kell a jövőben tu lajdoní
tan i a gyógyidegenforgalmi 
bázisok m egterem tésének. 
M ár m egkezdték a G ellért- 
szálló rekonstrukcióját, a 
M argitszigeten 300 ágyas 
gyógyszálló, H arkányfür- 
dőn pedig 300 ágyas első 
osztályú szálloda épül, H é
vízen 400 ágyas gyógyszálló, 
létesül.

A MTSZ elnöke ny ila t
kozatot adott a Turista ez- 
iciei számában. Tóth spo rt
tá rs  beszélt a  term észetba
rá t szervezetek „befelé for
dulásról" és társadalm i ösz- 
szefogást sürgetett. U gyan
akkor a túrák , kirándulások 
ku ltu rá ltabbá tételének, 
jobb szervezésének és veze
tésének szükségességét 
hangsúlyozta.

1967-ben a M agyar Esz
perantó  Szövetség illetékes 
központi szakosztályának 
kezdem ényezésére szoros 
együttm űködés alakult ki a 
Szövetség Baranya megyei 
Bizottsága és a B aranya 
megyei T erm észetbarát 
Szövetség között. Az együtt
működés ham arosan külön
leges helyi form ákat k a 
pott.

Az eszperantista b izo tt
ság összegyűjtötte az akkor 
még a szervezett term észet
b ará t kereteken kívül tú - 
rázgató eszperantistákat, és
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TURISTA
ezekből a megye központi 
sportegyesületében (PTTE) 
önálló term észetbarát szak
osztályt alakítottak, am elj - 
nek  feladata volt, hogy a 
két szövetség összekötő a la 
ku la tává tegyen. A viszony
lag nem nagy létszám ú 
szakosztály rendszeresen 
tú rázn i kezdett, v asárn a
ponként a Mecsekben, de 
évenként többször távolab
bi vidékeken is, sőt az esz- 
peran tista  összeköttetések 
és kezdvezmények, no meg, 
term észetesen a könnyű és 
m indenfelé használható 
nem zetközi nyelv segítségé
vel külföldi tú rákat is ren 
dezett. A megyei szövetség 
túra-pontversenyében régi 
és nagy szakosztályok kö
zö tt is m inden évben előke
lő helyezést ér el az Eszpe
ran tó  Szakosztály, am ely 
m ost létszám ának nagyará
nyú fejlesztését tűzte ki 
céljául. A túrákon egyéb
kén t mindig részt vesznek 
nem  eszperantista term é
szetbarátok.

A  pécsi eszperantista te r
m észetbarátok tovább is 
léptek. 1968-tól évenként 
nem zetközi eszperantista 
term észetbarát találkozót 
rendezne^ az Abaliget m el
le tti kempingben. A most 
m ár rendszeressé vált jú 
liusi tíznapos program ban 
egy nagyobb, két kisebb 
g ja log tú ra , egy barlangtú
ra  és egy különleges össze
állítá sú  tájékozódási v e r
seny szerepel, am ellett a u 
tóbuszkirándulások, Pécs 
város megtekintése, turista  
tá rgyú  film - és diavetítések. 
A tíznapos teljes ellátás az 
összes kirándulásokkal, be
lépődíjakkal együtt az e l
helyezéstől függően 780— 
990 forint. A két szövetség 
szívesen lá t nem -eszperan- 
tis ták a t is. Az 1970. július 
18— 28. rendezendő ta lálko
zóra eddig lengyelek, bol
gárok, olaszok, svédek, sőt 
japánok  is jelentkeztek 
már.

A Nemzetközi Természet- 
b a rá t Szövetségnek igen 
jó l működő eszperantó osz
tá lyai vannak. Ezek term é
szetesen más társadalm i 
kere tben  működnek, de 
azokat a lehetőségeket, 
am elyeket a könnyen meg
tanu lható  eszperantó nyelv 
és az eszperantisták nem 
zetközi kapcsolatai k ínál
nak, hazánkban is fel lehet 
és kell is használni. Ezt k í
sére lték  meg a pécsi esz
peran tis ta  term észetbará
tok, mégpedig sikeresen.

Dr. Gádoros Miklós

A  lap 1969. évi 12. számá
ban „Beszélgetés a szer
kesztőségben” című cikk  
olyan tém át boncolgat, 
m ely  már régóta aktuális. 
Igen! K i kell elem ezni m i 
az oka a létszám csökke
nésnek.

A  kerekasztal-beszélge- 
tésben egyéb problém ák is 
fe lm erü ltek! Valóban, a 
fe ln ő tt program ok sok eset
ben nem  m egfelelőek az 
ifjúság részére. A  fe lnő t
tekn ek  nem  te tszik  — sok 
esetben jogoson — a fiatal
ság viselkedése. Azonban a 
fia ta lok ku ltúrá ltan  táncol
ni, énekelni, é jjel „roman
tika” túrát — és nem  lefe
küdn i 22 órakor — óhajta
nak.

A  Budapesti Vörös M ete
or „Vagabund” csoportja 
már régóta m ás programot 
n yú jt a fiata loknak, m in t a 
fe lnő tteknek.

Egy nyári túrát — sza
bad szom batot is figyelem 
be véve  — pl. úgy szerve
zü n k  meg, hogy pénteken  
este indulnak a fiatalok é j
je li túrára, a fe lnő tt cso
porttal szom bat reggel ta 
lálkoznak és két napot 
együtt töltenek. Este közös 
szalonnasütés, zene, tánc.

ö rö m m el ve ttem  tudom á
sul, hogy a „Turista” 1970. 
II. hótól a term észetbará
tok ügyeivel, problémáival, 
program jaival, vé lem ényei
ve l többet foglalkozik. R e
m éljük, a szakosztályok kö
zelebb jönnek a folyóirat
hoz. Spirk  Tibor

*  *  *

A je li arborétum  m egala
pításával kapcsolatos — 
novem beri szám ban meg
je len t cikk kiegészítésre 
szorul. A Vas megyében el
te rü lő  s im m ár európai hí
rű jeli arborétum ot nem 
száz esztendővel ezelőtt a la
p íto tta  Ambrózy-Migazzi 
István, hanem  1922-ben. El
lenben igaz az, hogy báró 
Ambrózy-M igazzi István 
születésének most van 
százesztendős évfordulója. 
A jeli arborétum  története 
a következő: A Malonyán, 
B ars megyében volt birto
ka Ambrózy-M igazzi Ist
vánnak. M űemlékekben 
gazdag kastélyának ötven 
holdas park jában  alapított 
a botanikailag  igen képzett, 
sokat u tazo tt tudós fö ldbir
tokos arborétum ot 1894- 
ben. H íres volt a park  kül
honi fáiról, különösen fe
nyőféléiről. 1918 után  Amb- 
I ózy-Migazzai István átköl
tözött a  család ősi szárm a
zási helyére, Vas megyébe 
I tt egy százhetven holdas, 
csaknem  term éketlen  pusz
ta  juhlegelőt vásárolt, a jeli 
legelőt, és azon áldozatos

m unkával a malonyaihoz 
hasonló, szin te tökéletes
nek m ondható  új arboré
tum ot alap íto tt. Ez ma M a
gyarország egyik legszebb 
s igen fé lte tt erdőparkja, 
védett term észeti területe. 
Maga az alap ító  is — utol
só k ívánságának  megfelelő

en — itt van  eltem etve г 
maga á ltal ü lte te tt fák á r
nyékában. A term észetjá
rók kegyelettel szokták 
megkoszorúzni sírját, ha a 
gyönyörű, változatos erdő
vé sarjad t p arko t felkere
sik.

Szom bathy Viktor

Milyen kedvezményeket biztosit
a természetbarát szövetségi tagság?

1. Utazási kedvezm ény:
a) a  M Á V  vonalain:

a term észetbarát szakosztályok tú ratervében  sze
replő tú rák  résztvevői 3 személy együttes utazása 
esetén 33%-os, 4 és ennél több szem ély utazása 
esetén  50%-os kedvezm ényt kérhetnek. Az utazási 
kedvezm ényt utalvány alapján  lehet igényelni, 
m elyet a szakosztályok adnak ki.
A kedvezm ény 1. és 2. osztályon érvényes, 100 

km -en  felül sebes- és gyorsvonat is igénybe vehető.
b) a H ÉV vonalain:

4 vagy több személy együttes utazása esetén a ked
vezm ény 50%-os. E kedvezm ény a tú ra  résztvevői
rő l k iá llíto tt névjegyzék alap ján  vehető igénybe. 
(K apható: Tájékoztató Szolgálatunknál.!

c) a M A H A R T  járatain:
az összes dunai jára tokon  szept. 15.-től jún ius 15.-ig 
4, vagy több fő együttes utazása esetén, utalvány 
a lap já n  a  kedvezm ény m értéke 33%-os. Június 
16.-tól szept. 15.-ig e kedvezm ény csak hétköznapo
kon vehető igénybe, vasárnap  csak a Budapest— 
Esztergom  között közlekedő já ra tra  érvényes.

d) az összes közforgalmú Erdei Vasút vonalain: 
50%-os kedvezmény á. 6—F t-ért k iváltható  „Betét
lap” ellenében.

2. Szállásdíj és helyfoglalási kedvezm ény:
A  T uristaházakat Kezelő V állalat á ltal üzem eltetett 
összes turistaházakban: legalább 4 fős csoportoknak 
50%-os kedvezmény. M inősített túrázók egyénileg is 
élvezik e kedvezményt.
A tu ristaházak  elsősorban a szervezett term észetjá
rók igényeit elégítik ki. A szakosztályok igényeiket 
egész év re  előre, de legkésőbb a tárgyhónapot meg
előző hó 5-ig nyú jthatják  be.
Ezenkívül igénybe vehetők a különféle term észetbarát 
szervezetek menedék-, illetve kulcsosházai is előzetes 
bejelentés, vagy igénylés alapján.

3. Balesetbiztosítás:
A szervezett term észetjárók (érvényes igazolvány 
esetén) az Állami Biztosítóval kötött szerződés alap
ján biztosítva vannak a term észetjárás közben bekö
vetkezett balesetből eredő halál, vagy állandó rok
kantság esetén 30 000,—Ft, felm erü lt m entési és szál
lítási költségekre 1500,—F t erejéig.
A biztosítás hatálya k iterjed  a lakásból való indulás
tól a tú rá ró l a lakásba való visszaérkezésig. Európa 
terü letén  bárhol űzött term észetjárásra, beleértve a 
tájékozódási versenyzést és a term észetjárás egyéb 
szakágait is. K iterjed továbbá a tú rán  igénybe vett 
bárm ilyen járm ű használata közben bekövetkezett 
balesetre is.
Baleset esetén, azt 3 napon belül be kell je lenteni az 
All., Biztosító V.. Kossuth Lajos tér 13— 15. sz. alatti 
fiókjához.

4. Cseretúrákon és a nem zetközi Duna-túrán való rész
vétel:
A M agyar T erm észetbarát Szövetség évről-évre ked
vezményes devizam entes cseretúrákat szervez a kö
vetkező b a rá ti állam okba: Szovjetunióba, Bulgáriába, 
Csehszlovákiába, Lengyelországba és az NDK-ba. A 
cseretú rák  költségei útvonaltól és időtartam tól füg
gően 1000—3000 Ft között változnak.
Ugyancsak részt lehet venni a Nemzetközi Dunatú- 
rán, m elyen a megfelelő jártassággal rendelkező vízi-



tú rázók  végigevezhetnek a Dunán, az ausztriai L inz
tő l a  bu lgár Russe-ig.

5. Erdőben való szabad közlekedés:
Az Orsz. Erdészeti Főigazgatóság 17/1961. OEF. szá
mú, az erdő terü letek  sportcélokra történő használatá
ról szóló u tasítás úgy intézkedik, hogy az erdészeti 
szervek elsősorban a Szövetség szervezetei és tag jai 
szám ára biztosítsák az erdőterületek  használatát. A 
szervezett term észetjárók az erdő terü leteket külön 
engedély nélkü l használhatják, míg a nem  szervezett 
term észetjárók csak érvényes átjelzéssel elláto tt u ta 
kon közlekedhetnek.

6. Felszerelés-kölcsönzés:
A Szövetség tag ja i a szakosztály b irtokában levő fel
szerelést díjm entesen, vagy csekély kölcsönzési díj 
ellenében igénybe vehetik. E lehetőség különösen a 
kezdő tu ris ták  szám ára komoly előny, m ert nem je 
len t egyszerre nagy anyagi m egterhelést a különféle 
felszerelések beszerzése. Egyre több kölcsönözhető 
felszereléssel rendelkeznek a kerü le ti term észetbarát 
szövetségek is, de különösen a BTSZ Felszerelésköl
csönző Állomás (V., Váci u. 58.), mely a szakosztályok 
igénylése a lap ján  a BELKER-nél lényegesen kedve
zőbb feltéte lek  m elle tt — kölcsönöz 2—3—4 személyes 
sá trakat, gum im atracokat és egyéb táborfelszerelést.

7. A N orm afa sí- és természetbarát állom ány igénybevé
tele:
Az állom ás az egész év folyam án m enedék- és p ihe
nőhelyül szolgál a  Szövetség tag jai számára.
T élen igen jutányos áron sílécek kölcsönözhetők, va
lam in t kedvezm ényes sítanfolyam okon sajátíthatók  
el a sízés alapfogalm ai.

8. Term észetbarát táborhelyek (campingek) igénybevé
tele:
A  budapesti és megyei szövetségek terü letén  egyre 
több te rm észetbará t táborhely létesül és rem ény van 
arra , hogy néhány  éven belül a  táborok  országos h á 
lózata fog kialakulni. E táborhelyek, melyek elsősor
ban vannak  h iva tva  kielégíteni a  term észetjárók tá 
borozási igényeit, az idegenforgalm i H ivatalok cam- 
pingjeihez viszonyítva lényegesen kedvezőbb felté
te lek  m ellett vehetők igénybe.

9. A Pálvölgyi-barlangba belépő kedvezm ény:
A Szövetség tag ja i ak á r egyéni, ak á r csoportos lá to 
gatás esetén 8.—Ft-os belépődíj helyett 4.—F t-o t f i
zetnek.

10. Végül, de nem  utolsósorban nagy előny,
hogy a szakosztályok, szövetségek á ltal rendezett tú 
rákon való részvétel

— mindig érdekes,
— m ert a túravezető gondos előkészítés és te rv e

zés a lap ján  a legszebb, legérdekesebb, lá tn iv a
lókban bővelkedő vidékre vezeti a túrát,

— m indig tanulságos,
— m ert a jó túravezető nem csak a táj szépségét 

m u ta tja  be, hanem  ism erteti annak  növény- és 
állatv ilágát, történelm i nevezetességeit stb.

— m indig kényelmes,
— m ert a jegyváltás, szállásfoglalás, túravezetés 

fáradalm aitó l megkíméli ! !
*

A term észetjárással kapcsolatos bárm ely kérdésben fel
világosítással szolgál a Budapesti Term észetbarát szövet
ség Tájékoztató szolgálata (V., Váci u. 58.) T: 185—007 
naponta 15—18 óráig.

fl Természetbarát Szövetség tagjai sorába való belépésre 
az alábbi helyeken és időpontokban lehet jelentkezni

X. kér. . K risztina krt. 61/a hétfő 16— 18 ór
II. kér. M ártírok  ú tja  9. csütörtök 17—19 „

III. kér. Tanuló u. 1. kedd 16—18 ..
IV. kér. Bajcsy Zs. u. 14. szerda 17— 19 ..
V. kér. Váci u. 36. szerda 17— 19 .,

VI. kér. V örösm arty u. 47/b. szerda 18—20 „
VII kér. H ársfa u. 43. csütörtök 17—19 ..

VIII. kér. Baross u. 10. péntek 17—19 óra
IX. kér. K özrak tár u. 4. péntek 17— 19 »»
X. kér. H alom  u. 37/b. csütörtök 17— 19 ti

XI. kér. H engerm alom  u. 2/D. péntek 17— 19 it
XII. kér. V árosm ajor u. 37. péntek 18—19 ti

XIII. kér. D agály u. 20. csütörtök 17—19 IS
XIV. kér. Thököly u. 120. péntek 17— 19 11
XV. kér. K ert köz 2. szerda 17— 19 11

XVI. kér. Szabadság út 51. csütörtök 16—18 11
XVIII. kér. Vörös Hadsereg u. 51. szerda 15—18 11

XIX. kér. G ábor A. u. 42. csütörtök 17—20 11
XX. kér. Baross u. 65. kedd 16—18 f

XXI. kér. K arácsony S. u. 11. kedd 16—19
XXII. kér. K ossuth  L. u. 60. péntek 17— 19

Vidéken a megyei és a járási szövetségeknél.

KEDVEZMÉNYEK a hazai és külföldi campingekben
A  M ag y a r T e s tn e v e lé s i  és  

S p o r tsz ö v e tsé g , v a la m in t  az  
O rszág o s  Id e g e n fo rg a lm i H iv a 
ta l k ö z ö tt l é t r e jö t t  m e g á lla p o 
d á s  é r te lm é b e n  a  c a m p ln g e z é s  
m o zg a lm i i r á n y í tá s á t ,  s z e r v e r 
s é t a  M ag y a r T e r m é s z e tb a A t  
S zövetség  lá t ja  e l.  A  S zö v e tség  ' 
k e re té b e n  C a m p in g  B iz o ttsá g  
a la k u lt ,  a m e ly n e k  f e la d a ta  a  
c am p ln g ez é s  p ro p a g a n d á já t  
e lő se g íte n i, s z e rv e z é s é t  e llá tn i. 
S z e rv e ze tt e a m p in g e z ő k n e k  
azo k  a  t e r m é s z e tb a r á to k  te 
k in th e tő k , a k ik  é v e n k é n t  m e g 
v á s á ro l já k  a  c a m p in g e k  k e d 
v ezm én y es  h a s z n á l a t á r a  is  jo 
g o s ító  „ c a m p in g - b é ly e g e t” és 
a z t é rv é n y e s  te rm é s z e tb a rá t  
Ig a z o lv á n y u k b a  b e ra g a s z t já k .

A  s z e rv e z e t t  c a m p ln g e z ö k  a 
h a za i c a m p in g e k b e n  20%, a  
F. I. C. C. (N e m z e tk ö z i C am 
p in g  é s  C a r a v a n n in g  S z ö v e t
ség) ta g o rs z á g o k  c a m p in g je i -  
b e n  p ed ig  15—25% -os k e d v e z 
m é n y t é lv e z n e k . A  n e m z e tk ö z i 
k e d v ez m é n y  Ig é n y b e v é te lé h e z  
szü k ség  v a n  a  F . I. C . C. n e m 
ze tk ö z i c a m e t j á r a ,  a m e ly e t a 
M ag y a r C a m p in g  é s  C a ra v a n 
n in g  C lub  (B u d a p e s t ,  V il i .  
k é r.,  M ú zeu m  u . 11. sz.) i ro d á 
já b a n  le h e t  b e s z e r e z n i  a  c am - 
p in g b é ly e g g e l e l l á to t t  te r m é 
s z e tb a rá t  Ig a z o lv á n y  é s  a z  é r-

A M AGYAR TESTN EV ELÉSI 
ÉS SPO R TSZÖ VETSÉG  
ORSZÁGOS T A N Á C S A  
ELNÖKSÉGI IR O D Á JÁ N A K  
KÖZLEMÉNYE A Z  ÁLLAMI 
ÉS TÁ RSA D ALM I SZERVEK  
TULAJDO NÁT KÉPEZŐ  
TÁRGYAK
KIVITELÉVEL K APCSOLATOS
ENGEDÉLYEZÉSI
ELJÁRÁSRÓL

A P é n z ü g y m in is z té r iu m  v á m - 
és p é n z ü g y ő r s é g é n e k  o rsz ág o s  
p a ra n c s n o k s á g a  — a  M ag y a r 
N em ze ti B a n k k a l  e g y e té r té s 
b e n  — az á l l a m i  é s  tá r s a d a lm i 
sze rv e k  t u l a jd o n á t  k é p ez ő  t á r 
g y a k  k iv i te lé v e l  k a p c s o la to s  
e n g ed é ly e z é s i e l j á r á s t  az a lá b 
b ia k  s z e r in t  e g y s z e rű s í te t te :

„ U taz á s i f o r g a lo m b a n  a  M a
g y a r  N e m z e ti B a n k  e n g e d é ly é 
n e k  k ö v e te lé s e  n é lk ü l  v ih e tő k  
ki az á lla m i, t á r s a d a lm i  s z e r 
v ek  m e g b íz á s á b ó l  d ip lo m a ta  
v agy  s z o lg á la t i  ú tle v é lle l  k ü l 
fö ld re  u ta z ó k  á l ta l  f e la d a tu k

v é n y e s  ú tle v é l f e lm u ta tá s a  
m e lle t t .  A  n é g y  é v re  é rv é n y e s  
c a m e t  á r a :  30,— F t, a z  é v e n 
k é n t i  é rv é n y e s íté s  d í j a  15,— F t.  
A  c a r n e th e z  1 d b  f é n y k é p  is  
s zü k sé g es .

A  c a m p in g b é ly e g e k e t a  m e 
g y e i é s  a  b u d a p e s t i  k e r ü le t i  
t e r m é s z e tb a r á t  s z a k s z ö v e ts é 
g e k  a d já k  k i.

A  F . I. C. C. ta g o r s z á g a i  
a h o l a  c a r n e t  a la p já n  a  c a m 
p in g e k b e n  k e d v e z m é n y  k a p 
h a tó :

E g y e s ü lt  Á llam o k
A n g lia
A u s z tr ia
B e lg iu m
D á n ia
F in n o r s z á g
G ö rö g o rs z á g
G ib ra l tá r
H o lla n d ia
Iz ra e l
K a n a d a
L e n g y e lo rs z á g
L u x e m b u r g
M a g y a ro rsz á g
M aro k k ó
N S Z K
N o rv é g ia
O la sz o rsz ág
P o r tu g á l ia
S p a n y o lo rs z á g
S v á jc
S v é d o rs z ág

e llá tá s a  c é ljá b ó l m a g u k k a l  v it t  
a  k ik ü ld ő  á lla m i v a g y  t á r s a 
d a lm i s ze rv  tu la jd o n á t  k é p e z ő  
tá rg y a k ,  é r té k ü k r e  te k in te t  
n é lk ü l .  Az e n g e d é ly m e n te s s é g  
a  s z e m é ly p o g g y á sz k é n t (közit- 
k e d é s i  e sz k ö z tő l fü g g e t le n ü l)  
tö r té n ő  k is z á l l í tá s ra  is  k i te r je d .  
Az e m lí te t t  t á r g y a k a t  a  v á m 
h iv a ta l  a k k o r  k e z e li M N B  e n 
g e d é ly  k ö v e te lé s e  n é lk ü l  k i 
v ite l i  e lő je g y z é s b e n , h a  a  k i 
u ta z ó  b e n y ú j t ja  a  k ik ü ld ő  
s z e rv e  á l ta l  í ró g é p p e l k iá l l í to t t ,  
a  s z e rv  v e z e tő je  v a g y  H e ly e tte 
se  á l ta l  a lá i r t  k é t  p é ld á 
n y ú  ig a z o lá sá t. A z  ig a z o lá s 
n a k  a  k ik ü ld ő  s z e rv  m e g n e v e 
z é sé n , a z  u ta s  n e v é n , ú t l e v e 
lé n e k  s z á m á n  k ív ü l  t a r t a lm a z 
n ia  k e l l  a  k iv it t  t á r g y a k  p o n 
to s  fe ls o ro lá sá t ,  az  a z o n o s í tá s 
h o z  s z ü k s é g e s  g y á r i  s z á m o k  
f e ltü n te té s é v e l,  t a r t a lm a z n ia  
k e l l  to v á b b á  a n n a k  ig a z o lá s á t ,  
h o g y  az  o tt  f e ls o ro l t  t á r g y a k  a 
k ik ü ld ő  s z e rv  t u l a jd o n á t  k é 
p e z ik  é s  a z o k  k is z á l l í t á s a  m e g 
b íz á sb ó l tö r té n ik . A  k ik ü ld ő  
s z e rv n e k  u g y a n i t t  k ö te le z e t t 
s é g e t  k e ll v á lla ln ia  a r r a ,  h o g y  
a  k is z á l l í tá s r a  k e rü lő  t á r g y a t  a  
k is z á ll í tó  k ü lfö ld ö n  n e m  id e 
g e n í th e t i  el, a z t  k ik ü ld e té s é 
n e k  b e fe je z é s e k o r  v á m h iv a ta l 
n á l  tö r té n ő  b e m u ta tá s  k ö te le 
z e t tsé g e  m e lle tt  v á l to z a t l a n  á l 
la p o tb a n  b e lfö ld re  v is sz a h o z z a . 
A  k iv ite li  e lő je g y z é s  m e g tö r 
té n té t  a  v á m h iv a ta l  m in d k é t  
p é ld á n y o n  ig a z o lja , m a jd  az 
e g y ik  p é ld á n y t  a z  u ta s n a k  
v is s z a a d ja .

V is sz a u taz á s  a lk a lm á v a l  a 
t á r g y a k  v is s z a h o z a ta lá n a k  ig a -
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и  T u n i s i a
/o lá s a  n y i la tk o z a t  ü g y fé l-p é l
d á n y á n  tö r té n ik .

A k iv ite li  e lő je g y z é s t  v é g ző  
v á m h iv a ta l  a  tá r g y a k  v is s z a -  
h o z a ta lá t  f ig y e le m m e l k ís é r i  és  
a m e n n y ib e n  a z o k  a  m e g a d o tt  
h a tá r id ő n  b e lü l  n e m  é rk e z n e k  
v issza , a  s z ü k s é g e s  in té z k e d é 
s e k e t m e g te sz i. T e k in te t te l  a r 
ra ,  h o g y  a k iv i t t  t á r g y a k  v ls z -  
s z a h o z a ta lá é r t  a  k ik ü ld ő  s z e r 
v e t te rh e l i  a  fe le lő s sé g , a z  
e se tle g e s  k e lle m e t le n s é g e k  e l
k e rü lé s e  c é l já b ó l c é lsz e rű  a  
k ik ü ld ö t te k  f ig y e lm é t n y o m a 
té k o s a n  f e lh ív n i  a r r a ,  h o g y  a  
v is sz a h o z o t t  t á r g y a k a t  a  b e 
lé p é s k o r  k ü lö n  fe ls z ó l í tá s  n é l 
k ü l a  v á m h iv a ta ln a k  m u ta s s á k  
be  é s  a  v is s z a h o z a ta lt  a  v á m 
h iv a ta l la l  Ig a z o lta s s á k .

V égü l m e g je g y z e m , h o g y  a  
k é rd é se s  t á r g y a k  e n g e d é ly -  
m e n te s  k iv i te lé t  a  v á m h iv a ta l  
c s a k  a k k o r  e n g e d é ly e z h e ti ,  h a  
a  k ik ü ld ő  s z e rv  ig a z o lá s a  a 
fe n t fe ls o ro lt  v a la m e n n y i  a d a 
to t  ta r ta lm a z z a .  A  k ik ü ld ő  
s z e rv  ig a z o lá s á n a k  h iá n y a ,  
v a g y  h iá n y o s a n  k iá l l í to t t  ig a 
zo lá s  e se té n  a  t á r g y a k  k iv i te 
lé t a  v á m h iv a ta ln a k  m e g  k e ll 
a k a d á ly o z n ia .”

A SPOKTAUTÓBUSZOK
TERM ÉSZETJÁRÁSSAL
KAPCSOLATOS
f e l h a s z n a l a s a n a k
SZA BÁLY O ZÁ SA

T e rm é s z e tb a rá t  s z e rv e z e te k  
é rv é n y e s  Ig a z o lv á n n y a l r e n d e l 
k e ző  s p o r to ló i ( te rm é s z e tb a rá 
to k )  m a g á n h a s z n á la tú  a u tó 
b u s z t  — h a  a z t  az  ü z e m b e n 
ta r tó  s z e rv  t e rm é s z e t já r á s  c é l
j á r a  re n d e lk e z é s re  b o c s á t ja  — 
a  P é n z ü g y m in is z té r iu m  ré s z é 
r e  f iz e te n d ő  f o r g a lm ia d ó - té r i -  
té s  n é lk ü l  c s a k  a  M a g y a r  T e r 
m é s z e tb a rá t  S z ö v e tsé g  (B p ., V. 
k é r .,  R o se n b e rg  h p . u. 1. sz.) 
á l ta l  lá t ta m o z o tt  éves , fé lé v e s , 
v a g y  n e g y e d é v e s  e s e m é n y n a p 
tá r b a n  ( tú r a te r v b e n )  s z e re p lő  
é s  e lő re  m e g h ird e te t t  h iv a ta lo s  
t ú r á k r a  é s  tá b o ro z á s o k ra  ve
h e t ik  ig é n y b e . M in d en  eg y éb , 
a f e n t ie k tő l  e l té rő  c é lra  t ö r 
té n ő  ig é n y b e v é te l  e se té n  az  
a u tó b u s z  h a s z n á la tá é r t  a  t e r 
m é s z e tjá ró  s z a k o s z tá ly  ta g ja i 
n a k  a  P é n z ü g y m in is z té r iu m  á l 
ta l e lő ir t  f o r g a lm ia d ó - té r i té s t  
m é g  az  u ta z á s  m e g k e z d é s e  
e lő t t  b e  k e ll  f iz e tn i  a  103.600 sz. 
eg y éb  b e v é te li  s z á m lá ra .

M in d ez e k  a la p já n  fe lh ív ju k  
a z o k  s z a k o s z tá ly o k  f ig y e lm é t.

a m e ly e k n e k  s p o r ta u tó b u s z  
h a s z n á la tá r a  v a n  le h e tő s é g ü k  
é s  a z t  ío rg a lm ia d ó - té r l té s  n é l 
k ü l k ív á n já k  Ig é n y b e  v e n n i,  
k é s z í ts é k  e l az  e lő ír t  tú r a t e r 
v e t. é s  a z t  k ü ld jé k  b e  J ó v á h a 
g y á s r a  é s  lá t ta m o z á s ra  a  M a
g y a r  T e rm é s z e tb a rá t  S z ö v e t
ség h ez . A  n a p tá r a k a t  le g a lá b b  
2 p é ld á n y b a n  k e l l  b e k ü ld e n i,  
a m e ly b e n  fe l k e ll tü n te tn i ,  
h o g y  m e ly  t ú r á k r a  k ív á n já k  
az  a u tó b u s z t  ig é n y b e  v e n n i. E 
tú r á k n á l  fe ls o ro la n d ó  az  a u tó 
b u s z  ú tv o n a la ,  az é r in te n i  k í 
v á n t  n a g y o b b  h e ly s é g e k  és 
je le n tő s e b b  p o n to k  m e g n e v e z é 
sév e l, v a la m in t  a  tú ra v e z e tő  
n e v e . A z a u tó b u s z  h a s z n á la 
tá r a  jo g o s ító  M T S Z  z á r a d é k k a l  
e l lá to t t  e s e m é n y n a p tá r  egy  
p é ld á n y a  a  s z ö v e ts é g n é l m a 
r a d ,  a  tö b b i  p é ld á n y  a  s z a k 
o s z tá ly n á l  ő r iz e n d ő  m eg.

H a  a  z á r a d é k o lt  n a p tá r b a n  
s z e re p lő  tú r á k b a n  In d o k o lt  v á l 
to z á s  tö r té n ik ,  a  v á lto z á s t  b e  
k e l l  J e le n te n i a z  M T S Z -h ez . A  
s z a k o s z tá ly o k  a b e je le n té s  t u 
d o m á s u lv é te lé t  c s a to l já k  az 

e re d e t i  n a p tá rh o z .

Könyvespolc

BALOGH A N D R A S: M AG YAR- 
ORSZÁG NEVEZETES F A I. —
M ező g azd aság i K ia d ó , té rk é p -  
v á z la t  és  32 k é p tá b la .  — (A ra 
37 F t)

L eg szeb b  Id ő s  f á in k a t  m u 
t a t j a  b e  ez  a  s z é p  k iá l l í tá s ú  
k ö n y v  m ű v é sz i s z ín v o n a lú  r a j 
z o k k a l s e lm o n d ja  a  h o z z á ju k  
fű z ő d ő  h i s tó r iá k a t  is . A  t é r 
k é p v á z la to n  a  f á k  h e ly é n  k í 
v ü l  fe l tü n te t i  a  h a z a i  a r b o r é 
tu m o k a t  is , m á s - m á s  je l le l  J e 
lö lv e  a  n a g y o b b a k a t  é s  a  k i 
s e b b e k e t. T e r m é s z e t já r ó in k a t  
b iz to s a n  n a g y o n  é r d e k l i  m in d 
ez, h isze n  m in d e n  ö re g  f a  k e d 
v e s  b a rá tu n k .  T u r i s z t ik a i  Je
le n tő s é g é n é l fo g v a  a  k ö n y v e t  
k ü lö n  c ik k  k e re té b e n  r é s z le te 
s e n  is  is m e r te tn i  fo g ju k .

GOMBOS ZOLTÁN: B U D A 
V Á R I KERTEK. — N a tu r a  k i 
a d á s a . 320 o ld a l, 12i á b rá v a l ,  
i l l  f é n y k é p p e l .  — (A ra  52 F t)

A lig h a  a k a d  k ö z ö t tü n k ,  a k i 
n e k  n e  le n n e  s z ív ü g y e  a  b u d a i 
v á r ,  é s  m in d a z , a m i v e le  k a p 
c so la to s .  A  m ű  eg y  o ly a n  f e 
je z e té t  m u ta t ja  b e  a  V á r  m ú l t 
j á n a k ,  a m i ez id e ig  is m e re t le n  
v o l t :  a  v á rb e li  k e r t e k  t ö r t é 
n e té t .  M e g is m e rte t a  k ö z é p 
k o r i  k e r te k  e lső  m e g je le n é s i  
fo r m á iv a l :  a  k o lo s to r k e r te k k e l  
é s  a v ilá g i k e r te k k e l .  M a jd  az  
e lső  k irá ly i  k e r te k e t  m u ta t j a  
b e , Z s ig m o n d  c s á s z á r  é s  M á
ty á s  k irá ly  id e jé b ő l.  F e lv o n u l  
e lő t tü n k  a  k e r te k  s o k fé le s é g e :  
s z ő lő s k e r te k , g y ü m ö lc s - ,  z ö ld 
s é g -  é s  g y ó g y n ö v é n y k e r te k ;  és  
k ia la k u ln a k  la s s a n k é n t  a  k iz á 
ró la g  g y ö n y ö rk ö d te té s t  s z o l
g á ló  d ls z k e r te k  is . í g y  j u t u n k  
e l lé p é s rő l  lé p é s re  a  k ö z e l
m ú lt  V á rk e r t jé h e z  é s  v é g ü l  a 
J e le n h e z : a  m á r  f e lú j í to t t  p á 
r a t l a n u l  é r té k e s  és  k ü lö n le g e s .

k ö z é p k o r i  je l le g ű  z á r t  u d v a r i  
k e r te k h e z ,  é s  m e g is m e r jü k  a  
to v á b b i te r v e k e t  is. A z é r d e 
k e s , e g y e d ü lá lló  k ö n y v e t  s z á 
m o s  ré g i m e ts z e t, rég i k e r t t e r 
v e k  m á s o la ta  és  m u ta tó s  f é n y 
k é p a n y a g  d ísz íti  és  tesz i m é g  
é r té k e s e b b é .

KAZ1M1ERZ M1CUALUWSK1 : 
PALM YRA. — C o rv in a  K ia d ó . 
30 o ld a l szö v e g , 88 k é p tá b la .  — 
(A ra  65 F t)

A  m a i  S z ír ia  te rü le té n ,  a  
n y u g a tró l  A rá b iá b a  é s  M ezo 
p o tá m iá b a  v e z e tő  k a r a v á n u ta k  
ta lá lk o z á s á n á l  é p ü lt  ez a  g a z 
d a g s á g á ró l  n e v e z e te s  v á ro s .  A z  
1. e . П . é v e z re d b e n  a la p í to t 
tá k . H o ssz ú  id e ig  a  h a s o n ló  
n e v ű  á lla m  fő v á ro s a . A  k ö te t  
a  le n g y e l ré g é s z e ti  e x p e d íc ió  
k u ta tá s a i  n y o m á n  m u ta t ja  be  
ez t a z  e g y k o r  fé n y ű z ő e n  j ó 
m ó d ú  é s  h a ta lm a s  k e re s k e d ő  
v á ro s t ,  is m e r te t i  tö r té n e té t ,  é s  
n a p v ilá g ra  k e r ü l t  — le n y ű g ö z ő  
é p í tm é n y e i t :  a  s íre m lé k e k e t ,  a 
B a a l- s z e n té ly t ,  a  n a g y  o s z lo p 
s o ro k a t  s tb .  A  v á ro s  m ű a lk o 
tá s a i t  a  ró m a i  é s  a  k e le ti  m ű 
v é sze t e le m e ib ő l k ia la k u l t  s a 
já to s  s t í lu s  Je llem z i. — A  s z e r 
ző az  e x p e d íc ió  v e z e tő je  v o lt .  
— A k ö te te t  b ib lio g rá f ia  e g é 
szíti k i.

PETHÖ TIBO R —SZOM BATHY  
VIKTOR: A U SZTR IA . — P a n o 
rá m a  k ia d á s a .  720 o ld a l, 164 
fé n y k é p p e l  é s  40 té rk é p tá b la .  
— (A ra  103 F t)

A P a n o rá m a  ú t ik ö n y v e k  s o 
ro z a tá b a n  o ly a n  m ű  k e rü l t  
m o s t k ö z ö n s é g ü n k  k e zé b e , 
a m e ly e t v a ló b a n  r é g ó ta  n é lk ü 
löz. N e m csa k  s z o m s z é d o s  fö ld 
r a jz i  fe k v é sé n é l,  d e  e g y k o ri 
tö r té n e t i  k a p c s o la ta in k  fo ly tá n  
is, A u sz tr ia  u ta z ó k ö z ö n s é g ü n k  
é rd e k lő d é s é n e k  m in d e n k o r  az 
e lő te ré b e n  á l lo t t ,  é s  á l l  m a  is . 
M ég fo k o z o t ta b b a n  v o n a tk o z ik  
ez  tu r i s tá in k r a :  a z  A lp o k  n a g y 
s z e rű  s z ik la v ilá g a  m e g  n e m  
s zű n ő  v o n z ó e rő t  g y a k o ro l 
h e g y m á s z ó in k ra .  — A  k ö n y v  
s z e rk e z e te  a  P a n o r á m a  ú t i 
k ö n y v e in e k  s z o k á s o s  b e o sz tá 
s á t  k ö v e ti ( á l ta lá n o s  is m e re te k , 
ré s z le te s  ú t ik a la u z ,  g y a k o r la t i  
a d a to k ) . — A n a g y  je le n tő s é g ű  
m ű  ré s z le te s  i s m e r te té s é r e  k ü 
lö n  c ik k  k e re té b e n  v is sz a té 
rü n k .

PO GÁNY FRIG YES: ROMA. —
C o rv in a  K iad ó . 392 o ld a l, a la p 
ra jz o k k a l,  k ih a j th a tó  t é r k é p 
p e l, s o k  fé n y k é p p e l .  — (A ra  
114 F t)

A  k ö n y v  v é g ig v e z e t a z  ó k o ri 
R ó m a  k ia la k u lá s á n a k  id ő s z a 
k á tó l  k ezd ő d ő e n  a  v á r o s  te l je s  
é p í té s tö r té n e té n ;  a z  a n t ik  é p ü 
le te k  m e lle tt  f e ls o r a k o z n a k  a 
ró m a i  ó k e re s z té n y  é p íté sz e t  
e m lé k e i,  b e m u ta t ja  a  k ö z é p 
k o r i ,  m a jd  a  re n e s z á n s z ,  a  b a 
ro k k ,  é s  v ég ü l a  m a i  R ó m á t. 
K ü lö n  te r e t  s z e n te l  a  n e v e z e 
te se b b  rég i v á ro s ré s z e k  (F o ru m  
R o m a n u m . P a la t ín u s  d o m b , az 
a n t ik  v á ro s k ö z p o n to t  k ö r ü l 
v e v ő  b e lső  k ö rú t,  a  c s á s z á r - fó 
r u m o k  és e g y éb  ré s z e k )  i s m e r 
te té s é n e k .  F e la d a tá n a k  te k in ti  
a  sze rző , ho g y  a  k ö z é p k o r i  v á 
ro s  je lle g é t, a m e ly  á l ta lá b a n  
h á t té r b e  szo ru l a z  i ro d a lo m 
b a n , k id o m b o r íts a  é s  m e g fe le 
lő e n  é r té k e lje .  M in d e z t g azd ag , 
e r e d e t i  f é n y k é p a n y a g g a l  te sz i 
m é g  s z e m lé lte tő b b é . i l lu s z t r á 
c ió in a k  b ő s é g é re  je lle m z ő , 
h o g y  a  k ö n y v  fő  r é s z é b e n  a lig  
n é h á n y  o ly a n  o ld a l v a n ,  a m e 
ly ik  n in c s  I llu sz trá lv a .
A  KÖNYVEK
A SPO RTK Ö NYVESBO LTBAN  
M EGVÁSÁROLHATOK

Fotó
Az O fo té r t  1970. j a n u a r  1 -tő i 

m in d e n  a m a tő rn e k ,  ak i n á lu k  
h ív ja  e lő  f i lm jé t ,  é s  a r ró l  k é -

d o b o z b á n  a d ju s z tá lv a  b o c s á tja  
re n d e lk e z é s é re  a n é lk ü l ,  h o g y  a 
m ű a n y a g  d oboz  á r á t  fe ls z á m í
ta n a .  A c so m a g o lá s  k ö ltség e it, 
n e m  h á r í t ja  á t  a  v á s á r ló r a .

M ég a  szezon  b e in d u lá s a  
e lő t t  az  a m a tő r  f i l in e z ő k  rég i. 
k ív á n s á g á n a k  is e le g e t  te sz n e k , 
m e r t  2X 8-a s  m o z if i lm e k e t ösz- 
s z e ra g s z tv a  és o rs ó z v a , a S z u 
p e r  8 -as f ilm e k e t — m e r t  itt 
r a g a s z tá s  n em  s z ü k s é g e s  — 
o rs ó z v a  fo g ja  a  filr 'n ező k  re n -

p e t is re n d e l, f ilm jé t m ű a n y a g  d e lk e z é s é re  b o c sá ta n i.
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Itt a tavasz!
V lZ S Z rN T E S : 1. J ó z s e f  A t t i la  e g y ik  szép  ta v a s z i  v e rs é b ő l 

id é z ü n k  ( z á r t  b e tű k :  P . D , V, A) 14. E g y e te m é rő l  h ír e s  
v á ro s  S k ó c iá b a n .  IS. A h ó n a p  k ezd e te . 16. N e m  m e g y  el 
a  h e ly é rő l .  1T. H ir te le n  m o z d u la t la n n á  v á l ik .  18. R ó m ai 
s z á m o k : 49 é s  999. 19. C P  R . 20. F é rf in év . 21. T u d o m á n y o k  
n é p s z e rű s í té s é v e l  fo g la lk o z ó  tö m e g sze rv e z e t. 22. F é la n n y ir a ,  
félig . 25. H id e g  év sz a k . 2«. F ü g e  k ö zep e  (!) 27. A  v e le n 
ce i és  g e n o v a i  k ö z tá r s a s á g  á lla m fő je  v o lt .  28. E lv á g ó d é .
29. H o g y  m ily e n  b a m b a !  31. O js á g k ö z le m é n y . 32. S p o r t
m é rk ő z é s  e re d m é n y e  le h e t .  34. P e d a g ó g u s . 37. C se lek sz l. 
38. K e d v e z ő  v é le m é n y  t e r j e d  e l ró la . 39. É lé s tá r .  41. B ec é 
z e tt B o rb á la .  42. P  GY (a  m á s o d ik  n é g y z e tb e  k e t tő s  b e tű )  
43. B ó r é s  ré n lu m  v e g y je le .  44. A  T o k aJ-h eg y  n y u g a t i  o ld a 
lán  lev ő  k ö z sé g b e  v a ló . 47. Id e g e n  n ő i n é v . 48. O D G. 49. 
D o h á n y z ik . 50. H eg y ség  a  S a jó  és az E g e r  v ö lg y e  k ö zö tt. 
51. V a la m ily e n  fo ly a m a t  m e g sz ü n te té se . 54. v á lo g a to t t  
la b d a rú g ó n k .  55. M enj g y o r s a n  (az e lső  n é g y z e t  ,,S Z ") 56. 
J ó  e g y n é h á n y  e sz te n d e je .

F Ü G G Ő L E G E S : 2. C s e p p k ő b a r la n g já ró l  n e v e z e te s  k ö zség  
a  M ec sek  é s z a k -n y u g a t i  p e re m é n .  3. E lő k é s z ít i  az  a sz ta lt  
az é tk e z é s h e z . 4. A n g o l k ö z ú t i  v il la m o s v a s ú t.  5. J u t ta s d !
6. T iltó  s zó c s k a . 7. A z 1789-1 f ra n c ia  f o r r a d a lo m  id e jé n  
fogház, v o l t  P á r iz s b a n . 8. A z ó n , az e rb iu m  é s  a  k é n  v e g y 
je le . 9. H a n g u la ta .  10. . . . d e  F ra n c e  (tá j é s  e g y k o r i  f r a n c ia  
ta r to m á n y )  11. A  S R. 12. H u lla d é k o t,  lo m o t s z é ts z ó r n i  (az 
e lső  n é g y z e t  ,,S Z ” ) 13. H ir te le n  m e g ria d á s , r e t te n é s .  14. A 
v íz sz in te s  1. sz. s o r  f o ly t a tá s a  (zá rt b e tű k :  N . A , T ) 19. 
A h a n g s o r  k é t  h a n g je g y e  (k ie jtv e )  22. I s m é t  e lk e z d i,  a m it  
a b b a h a g y o tt .  23. A  fő z é s  k e llé k e . 24. A  ta n ü g y i  In té z e t 
v e z e tő jé v e l k a p c s o la to s . 27. K özség  K o m á ro m  m e g y é b e n .
30. Id ő k ö z ö n k é n t  a b b a h a g y ja  a  J á rk á lá s t .  33. T ű z if á n a k  
a lk a lm a s  f a f a j ta .  35. In d u la ts z ó ,  a  h ir te le n  fe le s z m é lé s  k i
fe je z é s é re .  36. K á v ép ó tló  tá p s z e r .  38. B e c é z e t t  J o lá n .  40. 
T ö r té n e lm i tá j  R o m á n iá b a n . 41. S zo v je t í r ó  (K ő v lrág ) 45. 
..A ”  f iz e ts é g e . 46. A  te a  o ro s z  neve. 47. K é p e s s é g é b e n  az 
á t la g e m b e r  fö lé  e m e lk e d ő  e g y é n  (az u to ls ó  n é g y z e t  ,,S Z ” ) 
50. B e c é z e tt  B o ris k a . 52. K is  h ázikó . 53. R ó m a ! s z á m o k : 
50 es 501. 54. M en n y eg ző l la k o m a  (az u to ls ó  n é g y z e t  ,,S Z ")

B e k ü ld e n d ő  a  v íz sz in te s  1. és  a  fü g g ő le g e s  14. sz, s o ro k  
m e g fe jté se .  H a tá r id ő : m á r c iu s  16.

E lőző s z á m u n k b a n  k ö z ö l t  k e re s z tre j tv é n y  m e g fe jté se  : 
T isz ta  k é k  az  égi p á ly a ,  F ü s tö lg  о h á z a k  p ip á ja .  T a lp a - 
szán  a h ó b a  vág , C sö rg  a fá n  a  s z á ra z  ág .

K ö n y v ju ta lm a t  n y e r te k :
K o v á c s  F e re n c  Z lrc , K e n y e r e s  K lá ra  B p ., R a d ie s  K á ro ly -  

n é  T a ta b á n y a ,  d r. R e in d l G é z a  Szeged, ö zv . T ó th  J á n o s n é  
S z a n d a s z ö llő s .  Z ád o ry  K á ro ly n é  M ezőkövesd .

M E G J E L E N T  AZ

1 9 7 0 .  ÉVI  T Á R S A S U T A Z Á S A I N A K  
P R O G R A M T E R V E Z E T E

Csaknem százféle útvonal között válogathat. 
Európa, Afrika, Ázsia legszebb tájaira, üdülőhe
lyeire, városaiba juthat el társasutazásainkkal. 
Számos új útvonal: Volgái hajóút, Tunisz, Skan
dinávia, Benelux körutazások, stb.

F E L S Z A B A D U L Á S U N K  
2 5 .  É V F O R D U L Ó J Á R A

jubileumi,
felszabadulással kapcsolatos városnéző és or 
szágjáró túrákat szervez

R É S Z L E T E S  F E L V I L Á C O S f 1 Á S
VALAMENNYI



A KÖVETKEZŐ SZÁM 
TARTALMÁBÓL:

Tiszai óriások 
A Tátrai Nemzeti Park 
Az ország halhatatlan ván 
dora: Arany János 
Solymár és környéke

Д HÓNAP 
KÉPEI

1. Normafa-lejtő (Acs 
János). 2. Téli köntös
ben a Törökmezői tu
ristaház (Takács Gá
bor). 3. Menedékház 
Kisirtáspusztánál (Len- 
gyák András). 4. „Első 
napsütés" (Krómer Ist
ván). 5. A HÓNAP KÉ
PE: Lillafüred télen (Ki- 
szela Béla, Miskolc, 
Bacsó Béla u. 87.)

Rovatunkban olyan 
újonnan felvett turista- 
fotókat közlünk, ame
lyek kirándulások, tú
rák, utazások, üdülé
sek ellesett pillanatait, 
eseményeit, portréit, va
lamint különlegesen 
szép, hazai és külföldi 
tájakat ábrázolnak. A 
legszebb képet, mint a 
Hónap Képét, 100 
Pt-os vásárlási utal
vánnyal jutalmazzuk.

F E B R U Á R  
L E G S Z E B B  KÉPEI :



I  M A G Y A R  T E R M É S Z E T B A R Á T  
S Z Ö V E T S É G  L A P J A



T U R IS T A Ê L E T

A  T u r is t a  je le n t i  27
M e g k é rd e z tü k  s z a k o s z tá ly v e z e tő in k e t  :
M i a  v é le m é n y ü k  a  tu r i s ta s á g  jö v ő 

jé r ő l?  12
A  s z a b a d  idő  és a t e r m é s z e t já r á s  6
F e ls z a b a d u lá s i  S p o r t je lv é n y s z e rz ő  

t a n á c s a d ó  2
F e j é r  m eg y e i k ö r k é p  8
S z e re tn i  a s zé p e t — m e g is m ern i 

a  h a z á t  11
T u r is z t ik a  a  X II. k e rü le tb e n  20

H A Z A I T A JA K

T is z a i  ó r iá s o k  4
A  k ö z é p k o r i  S a jó n é m e ti  12
O d v a s k ő  26
F r a n c ia  k a s té ly  és  V ik tó r ia  n é n i  17

K Ü L F Ö L D  — Ú T IK A L A U Z  — C T L E ÍR A S

A  M á r ia - b a r la n g  19
A  n a p  h im n u s z a  18
A R ila -h e g y sé g  le g e n d á ja  7
A  T á t r a i  S á rg a -f a l  m e g m á sz á sa  16

H A S Z N O S  — É R D E K E S

A  n e m z e t  h a lh a ta t l a n  v á n d o ra :
A r a n y  J á n o s  lü

M a d á rk a le n d á r iu m  tu r i s tá k  s z á m ir a  н  
A  lá th a ta t l a n  te rm é s z e t  22
T e r m é s z e t já r á s  p o s ta k o c s i-  

s e b e s s é g g e l 15
M a g y a ro r s z á g  n e v e z e te s  fá i 12

SZ Ó R A K O Z Á S

T u r is t a to ló

TARTALOM

X V I. ÉVFOLYAM W O. ÁPRILIS

A  c ím k é p  M T I-fe lv é te l.

T U R IS T A . T u r is z tik a i ,  c a m p in g  é s  u ta 
z á s i  fo ly ó ira t .  F e le lő s  s z e rk e s z tő :  E n d rő d i 
L a jo s .  S z e rk e s z tő b iz o tts á g : d r . A gócsy  
P á l ,  A n ta l í fy  G y u la , K e r té sz  M ik ló s, d r . 
K ü r th y  M ik lós, M o so n y i L ász ló , d r .  P á p a  
M ik ló s , S z é k e ly  M ik ló s , S z o m b a th y  V ik 
to r ,  V e d re s  L ászló . S z e rk e s z tő s é g : B p ., 
V .. V ác i u. 58. T .: 182-932. K ia d ja  a z  I f 
jú s á g i  L a p k ia d ó  V á lla la t .  F e le lő s  k ia d ó : 
T ó th  L ász ló  ig a z g a tó . K ia d ó h iv a ta l:  B p .. 
V ., R é v a y  u. 16. 116-660. T e r je s z t i  a
M a g y a r  P o s ta . E lő f iz e th e tő  a P o s ta  K ö z
p o n t i  H ír la p ir c d á n á l  (K H I. B p .. J ó z s e f  
n á d o r  t é r  1.), a  k é z b e s ítő k n é l,  b á rm e ly ik  
p o s ta h iv a ta ln á l  és  a  p o s ta  h ír l a p ü z le te i 
b e n  k ö z v e t le n ü l,  v a g y  c s e k k b e f iz e té s i  lő 
p o rt (c s e k k s z á m la s z á m : e g y é n i é l .251, k ö 
z ü le t i  61.066), v a la m in t  á tu ta lá s s a l  a  K H I. 
M N B , 8. sz. e g y s z á m lá já ra .  E lő fiz e té s i d íj 

e g y  é v re  36,— F t,  fé lé v re  18,— F t
K é z i r a to t  é s  fé n y k é p e t  n e m  ő rz ü n k  m eg  
és n e m  k ü ld ü n k  v is sz a .

INDEX: 25 814
70.4038 E g y e te m i N y o m d a  m é ly n y o m á s a  

B u d a p e s t .
F e le lő s  v eze tő : J a n k a  G y u la  ig a z g a t j

f e l h í v á s

Idén  ünnepeljük hazánk felszabadulásának 25 eves jubileum át 
Ebből az alkalomból fe lh ív ju k  a term észetbarát szakszövetségeket és 
szakosztályokat, hogy indítsanak m inél nagyobb csoportokat a Vörös
kői em lékm űhöz. Keressék meg a m unkahelyi szakszervezet. 
K ISZ  és sportegyesület vezetőségét és a ján lják fel segítségüket az em 
léktúrán részt venni óhajtók vezetésére. T egyék létszámában, hangula
tában és színvonalában emlékezetessé az idei Vöröskői em léktúrát.

Április  7 ,9 -e  ünnep a magyar természet járás  történelmében

április 4!
HAZÁNK FELSZABADULÁSÁNAK ÜNNEPE

„ F e ls z a b a d u lá s i
S p o r tje lv é n y sz e rz ő "

T A N Á C S A D Ó

F e ls z a b a d u lá s u n k  n e g y e d s z á z a d o s  é v f o r d u ló já r a  k é sz ü lü n k . Л ju b i le u m i 
é v e t a  fe ls z a b a d u lá s  g o n d o la ta  h a t j a  á t  te s tn e v e lé s i  é s  s p o r tm o z g a lm u n k b a n  is. 
e r rő l  t a n ú s k o d ik  az a  g a zd a g  p ro g ra m , a m e ly  ú ja b b  tíz -  é s  s z á z e z re k  s z á m á ra  
n y ú j t  le h e tő s é g e t  s p o r to lá s r a ,  te s te d z é s re .

A s o k s z ín ű  p ro g ra m  é rd e k e s s é g e k é n t  , .F e ls z a b a d u lá s i  S p o r t je lv é n y s z e r /ő  
V e r s e n y e k ’'- e t  h i rd e t  az  M TS O rszá g o s  T a n á c s a ,  a  SZO T. a K ISZ . a K is ip a r : 
S z ö v e tk e z e te k  O rszá g o s  S z ö v e tség e .
1. A je lv é n y s z e rz ő  v e rs e n y e k e n  k o r r a  és n e m r e  v a ló  t e k in te t  n é lk ü l ré s z t  v eh e t 

m in d e n k i ,  a k i a m e g h ird e te t t  v e r s e n y e k re  a v e r s e n y  sze rv e z ő in é l ( s p o r te g y e 
s ü le t ,  K IS Z . SZ B , s z ö v e tk e z e te k  stb .) je le n tk e z ik .

2. A je lv é n y s z e rz ő  v e rs e n y e k  1970. m á rc iu s  15 é s  n o v e m b e r  7 k ö z ö tt a  re n d e ző  
s z e rv e k  á l ta l  m e g je lö lt  h e ly e k e n  k e r ü ln e k  m e g re n d e z é s re .

3. A je lv é n y  m e g s z e rz é s é é r t  4 k ö v e te lm é n y t k e l l  te l je s í te m , de a ré sz tv e v ő k  
az  1—3. k ö v e te lm é n y  te l je s í t é s e  e se té n  is  k ü lö n - k ü lö n  e m lé k la p o t k a p n a k .

H o g y a n  le h e t m e g sz e re z n i a  je lv é n y t?
a) A k i je le n tk e z ik  é s  ré s z t  v e sz  a  m e g h ird e te t t

—10 k m  g y a lo g tú rá n  a  ,,F e ls z a b a d ító  V ö rö s  H a d s e re g  n y o m á b a n ” v ag y  
—20 k m  k e r é k p á r o s  tú r á n  v a g y  
—10 k m  ev ező s  tú r á n
e ln y e r i  a  „ F e ls z a b a d u lá s i  s p o r tje lv é n y sz e rz ő * ' p i r o s  s z ín ű  e m lé k la p o t .

b) A k i r é s z t  v esz
— a z  ú t tö r ő  o lim p ia , v a g y
— k ö z é p f o k ú  ta n in té z e ti ,  v a g y
— e g y e te m i,  fő isk o la i, v a g y
— m u n k a h e ly i  s p a r ta k iá d ,  v a g y
— fa lu s i  s p a r ta k iá d  h e ly i  v e rs e n y e in , m é rk ő z é s e in ,
b a jn o k s á g o k o n ,  e ln y e r i  a  „ F e ls z a b a d u lá s i  s p o r t je lv é n y s z e rz ő ” f e h é r  sz ínű  
e m lé k la p o t .

c) A k i r é s z t  v e sz  a  ju b i le u m  t is z te le té r e  r e n d e z e t t  (az  a. és  b. p o n tb a n  fo g la l
ta k o n  k ív ü l)  e g y éb  s p o r te s e m é n y e n  — v e r s e n y e n ,  m é rk ő z é se n , ü n n e p é ly e n , 
v i l lá m to r n á n ,  tú r á n  s tb . — e ln y e r i  a . .F e ls z a b a d u lá s i  s p o r t je lv é n y s z e rz ő '' 
zö ld  s z ín ű  e m lé k la p o t .

Az e m lé k la p o k  s o r re n d is é g  b e ta r tá s a  n é lk ü l  is  m e g sz e re z h e tő k .
d) A k i m e g s z e re z te  a  p iro s , f e h é r  és  zö ld  s z ín ű  e m lé k la p o k a t ,  in d u lh a t  a  j e l 

v é n y  e ln y e r é s é é r t  a  te r ü le t i  s p o r ts z e rv e z e te k  á l ta l  k i í r t  (4. k ö v e te lm é n y )  
e s e m é n y e k e n .

T e rm é s z e tb a rá to k ,  tú rá z ó k  h o g y a n  sze re z zé k  m e g  a  p iro s  sz ín ű  e m lé k la p o t?
1. M in d e n k in e k  le h e tő sé g e  v a n  ré s z t  v e n n i a „100 k m  a  VH n y o m á b a n ” tú rá n ,  

de  e le g e n d ő  10 k m - t  m e g te n n i  a  p iro s  e m lé k la p é r t .
2. Á p r il is  19-én le sz  a h a g y o m á n y o s  „ V ö rö sk ő i E .n lé k tú r a ” . S z e rv e ze tt ré s z v é te l 

e s e té n  — és  o d a  ú g y is  c s a k  g y a lo g  le h e t  f e lm e n n i  — p iro s  e m lé k la p o t k a p  
a  ré s z tv e v ő .

3. Az e m l í te t t  tú r á k o n  k ív ü l te rm é s z e te s e n  a  s z a k o s z tá ly o k  és m á s  s z e rv e z e te k  
tú r á in  is  ré s z t  le h e t v e n n i,  h a  a z t a je lv é n y s z e rz ő  k i í r á s á n a k  m eg fe le lő en  
s z e rv e z ik .

Az e v e z ő s  tú r á k r ó l  é s  k e r é k p á r  tú r á k r ó l  m a jd  a k ö v e tk e ző  s z á m u n k b a n  
s z ó lu n k , h is z e n  az id ő já rá s  e z e k re  m o s t m ég  n e m  a d  le h e tő sé g e t.

E lő re  a F e ls z a b a d u lá s i  S p o r t je lv é n y  m e g s z e rz é s é é r t!



a történelemben nem sok.

az ember életében viszont hosszú idő

A z 1963. év i V ő rö sk ö i T ú r á n  
ré s z t  v e t t  Z a m e rc e v  a l tá b o r n a g y  
é s  K o ss á  Is tv á n  (m in d k e t tő  k ö 
z é p e n )  (M ese E m il fe lv é te le )

nákra, akik tevékenységük
kel az ellenség, a német 
fasiszták és magyar csatló
saik gyorsabb leküzdését 
támogatták. Kegyelettel 
emlékezünk azokra is, akik 
már nem érték meg a sza
badságot, mert megölte 
őket a fasizmus.

tika újjászervezéséhez. 
Gondolunk azokra, akik 
alig néhány nappal Buda
pest felszabadulása után, 
már a „szabad természet- 
barát mozgalom" szervezé
séhez kezdtek, s kiknek 
előkészítő munkája nyomán 
1945. május 3-án megala

kult a Magyar Vándor
sport Szövetség, majd má
jus 6-án létrejöhetett a 
fasiszták által 1944-ben fel
oszlatott Természetbarátok 
Turista Egyesületének első 
„szabad” taggyűlése. Gon
dolunk rájuk és célkitűzé
seikre, mert ezek ma is 
irányt mutatnak a mozga
lomnak — nevezetesen a 
dolgozók és a tanuló ifjú
ság számára széles körű le
hetőséget biztosítani a tu
risztikában; az üzemekben 
és iskolákban természetba
rát programokat szervezni; 
újjáépíteni és fejleszteni a 
turistaház-hálózatot; segí
teni a mozgalmat felszere
lésekkel; képezni és aktivi
zálni a szervező és túrave
zető kádereket. Az ő kezde
ményezésük, első lépéseik 
nyomán — élve a felszaba
dulás biztosította lehetősé
gekkel — a természetbarát 
szövetség közel százezres 
mozgalommá fejlődött, s 
most újabb nagy feladat 
előtt áll. Segítenie kell 
a gazdagabb, magasabb 
életszínvonalú dolgozó tö
megek növekvő szabad ide
jének kitöltésében — mert 
többek között ez is az 1945. 
és az azóta eltelt 25 m un
kás év gyümölcse.

után, az eltelt 25 év alatt 
tervszerű, szívós munkálko
dással létrehozták az erős 
szocialista tábort, s a dol
gozó népek nagy közösségét, 
a szocialista világrendszert.

25 évvel 1945. április 4.-e 
után is örök hálával és tisz
telettel gondolunk minde
nekelőtt a hős szovjet nép
re, a proletár internaciona
lizmus jegyében Hazánkat 
is felszabadító szovjet ka
tonákra, s az őket segítő 
bolgár, jugoszláv és román 
harcosokra, valamint azok
ra a magyar hősökre, el
lenállókra, partizánokra, a 
forradalmian átálló kato

S ma már megbecsüléssel 
gondolunk mindazokra, 
akik élve a szabadsággal, 
munkához láttak, hogy a 
romok helyébe új falvakat, 
városokat, termelő üzeme
ket építsenek, élelmiszert 
biztosítsanak a városnak, 
megindítsák a közlekedést, 
szélesebb körben terjesszék 
a kultúrát, magasabb szint
re emeljék az élet színvo
nalát . . .  s köztük gondo
lunk azokra is, akik a sok 
„nagy feladat" mellett hoz
zá kezdtek a testnevelés- és 
sport, s keretében a turisz

4 0  év — nálunk a Hor- 
thy-fasizmus alatt — az 
elnyomott, kizsákmányolt 
proletárnak, a minden esz
közzel üldözött haladó, s 
még inkább a forradalmi 
gondolkodású embernek 
szomorúan hosszú, sokszor 
kibírhatatlanul nehéz idő, 
a szabad ember életében 
viszont — mint nálunk a 
felszabadulás óta eltelt — 
25 év viszonylag rövid, 
gyorsan múló időszak, még 
akkor is, ha múlását sok 
gond, útkeresés, sokszor 
küzdelem és harc, akadá
lyok leküzdése kísérte, mert 
ezt az időt a dolgozó nép 
számára látható, tapasztal
ható, kézzelfogható eredmé
nyek, az építés maradandó 
örömélményei jellemzik.

25 éve a magyar nép 
örömmel fogadta a felsza
badítókat, mert számára 
ők a háború végét, a békét 
jelentették, s 25 év után 
most meggyözödéses hálá
val gondol mindazokra, 
akik a békével együtt a sza
badságot, a nemzeti függet
lenséget hozták, s egy hala
dóbb társadalmi rend meg
alapozását, a minden dol
gozó számára jobb és szebb 
életet, magasabb kultúrát 
biztosító szocializmus alap
jainak lerakását segítették 
elő. Hálával és megbecsü
léssel gondol azokra, akik 
a II. világháború befejezése
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A  T i s /a p a lk o n y a i  H ő e rő m ű  k é 
p e  (M TI P a p p  J e n ő  fe lv .)

Ú J  A R C Ú  
M A G Y A R  
T Á J A K

TISZAI
ÚRIÁSOK

A Tisza a magyar ember legked
vesebb folyója, népköltészetünk bő
ven buzgó forrása, költőink ihletője. 
Hogyne nőtt volna a magyar nép 
szívéhez, mikor az Alföld jelentős 
részén a tájjelleg tökéletes kifejező
je, csaknem 600 kilométer hosszú
ságban legsajátosabb jegyét adja a 
magyar síkságnak. Emellett népünk 
alkotó munkájának is hatalmas 
eredményei fűződnek a Tiszához; 
megfékezéséhez, szabályozásához a 
múltban, fokozatos munkábaállítá- 
sához, hasznosításához a jelenben, az 
utóbbi negyedszázadban.

A Tiszadob melletti úrkomi ma
gaslaton kőobeliszk emlékeztet Szé
chenyi István első kapavágására, 
amellyel 1846 nyarán a Tisza-szabá- 
lyozás nagyszerű munkáját megin
dította. Roppant emberi mű a meg
zabolázott folyó: százhúsz kanyaru
latát levágták, s a 4000 kilométer 
hosszú töltés ötmillió hold termő
földet véd meg az árvíz pusztításá
tól. De már Széchenyi nyomatékkai 
hangsúlyozta, hogy a Tisza-szabá-

lyozás csak az első lépés, melyet kö
vetni kell a másodiknak: a vízleve
zetés és az öntözés megszervezésének. 
Ezért készített terveket a Tisza vi
zének hasznosítására Vásárhelyi Pál
lal, a legnagyobb magyar vízimér
nökkel együtt. Ezeket a terveket a 
mi nemzedékünk valósítja meg sor
ban, hatalmas alkotások létrehozásá
val.

Az első ilyen „új teremtés" — 
ahogy Széchenyi nevezte terve tár
gyait — a tiszalöki duzzasztómű, a 
másik a Keleti-főcsatorna. A har
madik most épül Kiskörénél, a ne
gyediket tervezik Csongrádnál.

Néhány nagy kanyarulattal Tokaj 
után a homokos szabolcsi legelőme
zőből emelkedik elénk négy hatal
mas pillérével о tiszalöki vízierömü. 
Lapátszerkezetű gépei, a turbinák, 
a folyóvíz haladó mozgását forgó 
mozgássá változtatják, a Tisza hul
lámainak energiáját hasznos erővé, 
villanyárammá alakítják. Az erőmű
ből minden irányban magasfeszült
ségű vezetékek futnak szét, messzi



vidékekre viszik el a hajtóerő t és a 
fényt.

A tiszalöki duzzasztóm ű fölött ága
zik ki a folyóból a Keleti-főcsatorna, 
mely a Tisza vizének egy részét az 
Alföld legszárazabb tá ja i felé vezeti. 
Ez a száz k ilom éter hosszú m ester
séges folyó a m últ században elvég
zett árm entesítés m u n k á já t betetőző 
új nagy alkotások egyike. Nem kubi
kosok ásták, hatalm as földgépek, k a 
nalas kotrók, talajgyaluk, láncta l
pas árokm élyítők ra jzo lták  bele a 
T iszántúl térképébe. A  K eleti-főcsa
torna szerteágazó csápjai, az  öntö
zőfürtök segítségével kétszázezer 
hold földet tu d  m esterséges csapa
dékkal ellátni.

A lig ném ul el m ögöttünk a tisza
löki duzzasztómű dübörgő m orajlá
sa, a Sajó  folyócska to rkolatánál 
m ár feltűnik  elő ttünk  a m ásik tiszai 
ipari tá j, előterében a palkonyai hő
erőművel. T ízem eletes üzemi épüle
te, tornyos kém ényei, s m ellettük  a 
Tiszai Vegyi K om binát ezüstös k u 
polái, léggömbszerű gáztartályai, 
fénylő csőrendszerei szokatlanul új 
képet vetítenek a  csendes folyó tü k 
rére. 1955 őszén kezdték  építeni a 
két nagyüzem m unkásainak  lakóte
lepeit a  kicsiny Tiszaszederkény  h a 
tárában , 1958-ra készült el első ház
sora, s 1966-ban m ár városi rangot 
kapott az új település. „Prérin épült 
városnak" nevezik tréfásan  Tiszasze- 
derkényt lassan meggyökeresedő la 
kói. A sík mezőből kiem elkedő m a
gas háztöm bök m inden egyhangúsá
guk ellenére is m eglepő lá tványt 
nyú jtanak  a lom ha já rású  alföldi fo
lyó partszegélyén. Ha este kigyúlnak 
az u tcák  ostom yeles fénycsövei és 
kandeláberei, hatalm as körben v ilá 
gosodik meg a tá j, m intha óriás 
pásztortűz lobbant volna fel a pusz
taságban. Hiszen lassan itt kezdődik 
m ár a Hortobágy.

Lejjebb, m ár a  N agykunság és a 
Jászság között é rjü k  el Kiskörét, 
ahol a m ásodik tiszai vízlépcső h a
talm as m unkálatai fogadnak. Az or
szág legnagyobb építkezése folyik itt: 
m integy 20 m illiárdos befektetéssel 
olyan hatalm as vízgazdálkodási lé te
sítm ény bontakozik ki Szolnok és 
Heves megye határán , am ely való
sággal megsokszorozza a mezőgazda- 
sági term elés lehetőségeit az Alföld 
középső részén, m iközben egy új, 
nagy, szép üdülőtája t terem t.

K iskörénél 1966 ősze óta épül a 
m eder-elzáró duzzasztómű, am ely 9 
m éterrel megemeli a  folyó szin tjét; 
készül az erőm ű, am ely alázuhanó 
víztömeg en erg iá já t v illanyáram m á 
alak ítja ; s fo lynak a gátak  m egem e
lésének, m egerősítésének m unkála
tai. A duzzasztóm ű fölött, a  k é t ár- 
vízvédelmi töltés közti terü leten  
ugyanis hatalm as táro ló t a lak ítanak  
ki, azzal a  feladattal, hogy az őszi 
és téli csapadékból 300 m illió köb
m étert elraktározzon az öntözési 
idényre. A m integy 40 kilom éter

hosszú s helyenként 6 k ilom éter szé
les m esterséges tóból nyolc megyébe 
ju t m ajd  el a  víz, s a Jászsági- és a 
K unsági-főcsatorna révén több m int 
félm illió hold föld öntözését teszi le
hetővé.

A K iskörétől Tiszabábolnáig nyú
ló táro ló  az ország m ásodik legna
gyobb tava  lesz; 122 négyzetkilom é
ternyi fe lü le te  négy Velencei-tó tü k 
rével é r  fe l m ajd. Valóságos alföldi 
tenger születik, am ely nem csak a 
középső Tisza-völgy vízhiányát szün
te ti meg, de a  környező tá j m ikro- 
k lim atikus viszonyait is kedvezően 
befolyásolja. „A Tisza valóságos 
nem tője a magyarságnak — ír ta  Jó 
kai, s egyre jobban érezzük lelkese
désének igazságát —, m ég a Nílus 
folyam nál is nagyobb a jelentősége 
azon népre nézve, am ely partjaira  
te lep e d e tt. .

A 22 000 hold felületű m esterséges 
tó kö rü l hatalmas üdülőtérség  jön 
létre. A táro ló  mélysége 2,5 m éter 
körül mozog, így kiválóan alkalm as 
lesz vízisportokra. A töltések enyhe 
rézsűit strandokká a lak ítják  ki, 
ugyanakkor nagyszerű lehetőségeket 
te rem tenek  horgászoknak, v ito rlá
zóknak, vízlsielőknek. Az új tó  35 
k ilom éter hosszú partvonala m entén 
tizenhárom  üdülőtelepet hoznak lé t
re, m integy 1<5 000 vendég befogadá
sára. Az első ütemben a  tiszafüredi 
üdülőközpont épül meg, a m ásodik
ban a kiskörei, végül a poroszlói és 
az abádszalóki: Szolnok, Karcag, 
Debrecen, Miskolc, Eger, Gyöngyös, 
H atvan, Jászberény lakossága egy
ként m egtalálhatja  könnyen megkö
zelíthető hétvégi pihenőhelyét az 
„alföldi B alaton” m entén. Az üdülő
térség m ajd  minden pontján  fe ltá r
ható hévíz az idegenforgalm i lé tesít
m ények egy részének té li-nyári ki
használását biztosíthatja.

A T isza m enti „új terem tések” so
ra azonban  ezzel még nem  ér  véget: 
Szolnok és Szeged között épp a fél
úton, Csongrádnál épül meg a har
m adik tiszai erőmű, te rve i m ár ké
szülnek a mérnöki asztalokon. Ezen 
a szakaszon m egint m unkába fogjuk 
m ajd a  folyót, hogy term eljen  még 
több villanyáram ot, s ú jabb  tízezer 
ho ldakra kü ld je el öntözővizét. A 
m ér m egépült és épülőben levő ti
szai vízilétesítm ények nagym érték
ben növelik  a mezőgazdasági term e
lés jövedelmezőségét, elősegítik az 
alföldi iparosítást, s jelentősen fo 
kozzák a tiszai tájak turisztika i le
hetőségeit. A tiszai öntöző-rendsze
rek te ljes kiépülése lényegesen meg
változta tja  a szőke folyó völgyének 
m ind földrajzi, m ind gazdaságföld
rajzi képét, s megnöveli az idegen- 
forgalom  vonzóerejét a  legjellegze
tesebb m agyar tájakon.

A ntalffy  Gyula

C J -e U á ü tu J k

A MAGYAR 

TERMÉSZETBARÁT 

SZÖVETSÉGET

J M l  и ф ш у  a . . .
Vöröskő i  t ú r á v a l ?

M ivel a felszabadulás tisz
te le té re  a KISZ április 12-én 
kom m unista vasárnapot szer
vez, úgy határoztunk, hogy az 
ifjúság bekapcsolása é rdeké
ben a V öröskői-em léktúrát 19- 
é re  halászijuk. A B T SZ-ben a 
szervezés előkészületei m ár 
fo lynak és az előjelek szerin t 
rekordlétszám ú résztvevőre 
szám íthatunk. Az ország m in
den megyéje és nagyobb szak
osztálya küldöttséget in d ít a 
színhelyre, hol színvonalas 
kultúrm űsor, tábortűz v á r ja  a 
vendégeket. G ondoskodunk a 
közlekedés zavarta lan  m eg
szervezéséről is, külön au tó
buszok, HÉV-szerelvények 
szállítják  majd a résztvevő
ket. A BTSZ kéri a szakosztá
lyokat, hogy idén csoportjaik  
m arad janak  végig je len  az ü n 
nepélyen. Az előkészületek és 
a  h írek  szerint az idei Vörös- 
kői-em léktúra méltó lesz h a 
zánk felszabadulásának 25 
éves jubileumához.

Sob ie sk i  t ú r á v a l ?
Folyik a levelezés m ár a 

PTTK -val, hogy nagyszám ú 
lengyel vízitúrázó vegyen részt 
e szép túrán. A te rv ek  szerint 
a tú ra  Esztergomból VI. 29-én 
indul és a  fővárosig hajózik 
vizeinken. (A lengyelek m ár 
Komáromban is v ízre szállhat
nak.) A  tú ra  VII. 7-ig tart, 
u tána aki akar a B alatonon 
fo ly ta thatja  a táborozást.

A belgrádi tárgyalások a lap 
ján  VII. 4-én indul a  tú ra  In- 
golstadtból és IX. 3-án  ér vé
get a  bulgár S ilistrában. A h a 
zai vizeket VII. 28-án érik  el 
Esztergomnál és V III. 4-én 
hagyják  el M ohácsnál. Közben 
m egállnak Nagymaroson, Bu
dapesten (3 nap), Ercsiben, 
Dunaújvárosiban, P ak sn á l és
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A term észetjárás szerepe 
a szabadidő  eltöltésében

A Munkaügyi M inisztérium a társadalm i szervek  se g ítsé g é t  kéri

B ajánál. Remény van a rra , 
hogy idén  — először — vízi 
úttörők és ifjúsági evezősök is 
részt vesznek a TID-n.

A c s e r e t ú r á k  körül?
Az idei érdeklődés jóval fe

lü lm úlja  a tavalyit. K ülön 
örülünk annak , hogy szinte az 
egész országból jelentkeztek a 
résztvevők. Folyik az adm i
nisztráció és rövidesen k iérte
sítjük  a  jelentkezetteket.

XXXI. FIC Rallye kö rü l ?
Az idei Camping Rallye 

irán t egyre nő az érdeklődés. 
A rendezvényre a franciaor
szági N orm andiában, a II. v i
lágháború történelm i p a r tra 
szállásának színhelyén kerü l 
sor. Több kerü le t önálló au tó
buszt indít, s mi is annyi buszt 
állítunk  be, ahány jelentkező 
van. Nagy a motoros érdeklő
dés is, sőt az Autóklub is szer
vez külön útvonalon csopor
tot. A R allyen résztvevők VII. 
9—12 között Szolnokon, a IV. 
M agyar Cam ping Rallye kere
tében találkoznak.

Az O rszágjáró Diákok O r
szágos T alálkozója idén Verő
cén k erü l megrendezésre. A 
tavalyi sike r u tán  itt is re 
kordlétszám ra számítanak a 
rendezők. Az országos ta lá l
kozó elő tt megyénként, előtte 
városonként és járásonként 
rendezik m eg ezt a hangula
tos, ifjúsági d iákturista ta lá l
kozó-sorozatot. Kíváncsian 
várjuk, hogyan válik be a gya
korlatban az az újítás, hogy a 
résztvevők gyalogtúra során 
közelítik m eg a táborhelyet?

A s z a k s z e r v e z e t i  
t a l á l k o z ó k  körü l?

Ez a sorozat új színfoltja a 
term észetjárásnak. A szakszer
vezetek néhány  éve még aktív  
szerepet já tszo ttak  a turisztika 
szervezésében és a kihagyott 
idő u tán  nagy várakozás előzi 
meg a különböző szakmák ta 
lálkozóit. N em  teljes adataink 
szerint az ép ítők  Hűvösvölgy
ben V. 10-én, a  közalkalmazot
tak  V. 16—17-én Miskolc kör
nyékén, a  textilesek  a B ala
ton m ellett, a  vasutasok VI. 
26-án, a pedagógusok VI. 20- 
án Sopronban, az egészség- 
ügyiek V. 23— 24-én Kevély- 
nyeregben és a  vasasok IV. 18 
—19-én Szilvásváradon ta lál
koznak.

U niverzális tém a a szabadidő k é r
dése — m ondotta Téglás Géza, a 
M unkaügyi M inisztérium  osztályve
zető helyettese, aki m élyrehatóan is
m eri a szabadidővel felm erült és a 
jövőben m éginkább bonyolultabbá 
váló gondokat. A m unkaidő csökken
tését az  életszínvonal em elésének 
olyan m ódszereként kell értékelni, 
ami elsősorban nem anyagiakban 
fejti k i kedvező hatását, hanem  v a
lódi és elsődleges értéke a dolgozók 
m agasabb kulturáltságában rejlik , 
term észetesen akkor, ha a szabad 
időt okosan, hasznosan használják  
ki. Nagyobb lehetősége van a to 
vábbképzésnek, tanulásnak, o lvasás
nak és nem  utolsósorban az ak tív  
pihenésnek, az utazásnak, k irán d u 
lásnak. U gyanakkor feltétlenül k ed 
vező hatása  van  a kétnapi p ihenőnek 
a m unkain tenzitásra, am it népgaz
dasági sz in ten  kell értékelni.

— M it te sz  a M inisztérium  a sza
badidő célszerű  kihasználása érdeké
ben? — kérdeztük  az osztályvezető 
helyettest.

— A M inisztérium  egym agában 
nem sokai te h e t — m ondotta —, de 
ez nem  is feladata . Legfeljebb koor
dináló szerepe van, éppen úgy, m in t 
mindazon szerveknek, am elyek a 
szolgáltatások vagy egyéb vonatko
zásban érdekeltek  e kérdésben. Azt 
azonban m indenképpen szeretnénk 
elérni, hogy a szabadidő-többlet fe l-  
használása egybeessék a társadalm i 
program unkkal. Erről nem is m ond
hatunk le, m e rt a legfőbb tö rekvé
sünk, hogy a szabadidő ne jelentsen  
passzív időtöltést. Erre a  b ará ti o r
szágokban v annak  jó példák, am e

lyeket a lkalm unk  volt tanulm ányoz
ni. A KGST m unkaügyi-szakértői bi
zottsága is foglalkozott a szabadidő 
felhasználásával olyan értelem ben, 
hogy szervezett keretek között vagy 
csak közvetett módon lehet m egol
dani.

— Bárm i legyen az erre vonatkozó 
határozat, ille tve javaslat, nem  k é t
séges, hogy a természetjárás, a k i
rándulás, az utazás ebben a kér-  
déskom plexum ban döntő szerepet 
játszik. Egészségügyi és k u ltu rá lis  
szempontból egyaránt. M indazok a 
szervek, am elyek ebben érdekeltek , 
nyújtsák  a legnagyobb, legcélsze
rűbb segítséget az igények, s i t t  hoz
zá teszem, a m indinkább növekvő  
igények kielégítésére.

K orm ányhatározat utal a  tá rssze r
vek feladata ira, amellyel a szabad 
idő hasznos eltöltésében kell seg ít
séget nyújtaniok.

— F elkészültek-e a M in isztériu
mok, és a társszervek e feladatokra?

— Erre nehéz válaszolni. A  fe lh í
vások elhangzottak. De nehéz az 
igények ism erete nélkül program ot 
megtervezni, a lebonyolításra fe lké
szülni. A m agunk részéről 120 ezer 
dolgozót kérdeztünk  meg, m ivel, ho
gyan óhajtja  eltölteni a szabadidő
többletet. A nők többsége a h áz ta r
tási m unkát, a családdal való fog
lalkozást) a férfiak  a szórakozást, 
sportot, k irándu lást húzták a lá  a 
kérdőíveken, de a legkülönbözőbb 
válaszok is a r ra  utalnak, hogy a  
dolgozók körében sem a lak u lt ki 
határozott elképzelés vagy program . 
Éppen ezért ju t fontos szerep azok-
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nak a szerveknek — a Természetba
rát Szövetségnek is —, melyek so
kat tehetnek a tömegigények hasz
nos irányításában.

— Ismerjük a nehézségeket. Tud
juk, az utazáshoz közlekedési eszkö
zök és vendéglátóipari felkészültség 
kellenek. Éppen ezért kell a társa
dalmi szervek rugalmas hozzáállása, 
hogy a programok irányításával le
vezessék a torlódást.

— A nagyobb nehézségek csak ez
után jönnek, hiszen a dolgozóknak 
csak kisebb hányada élvezi még a 
szabad szombatot.

— Valóban így van — mondotta 
az osztályvezető helyettes. Jelenleg 
az ipar és az építőipar dolgozóinak 
kb. 96 százaléka dolgozik 44 órás 
munkaidőben. Nagy kérdőjel, hogy 
a mezőgazdasági, közlekedési vagy a 
kereskedelmi dolgozóknál hogyan, 
mikor és milyen ütemezésben old
ható meg a szabadidő. Az már elha
tározott tény, hogy 1971-től a többi 
ágazatra is fokozatosan ki kell ter
jeszteni. Lesznek problémák. A ke
reskedelemben pl. kéthetenként le
het csak bevezetni, s a szabadnap 
nem valószínű, hogy szombatra esik. 
Tehát differenciált módszereket kell 
majd alkalmazni. Elsődleges szem

pont, hogy a lakossággal közvetlenül 
kapcsolatban álló szervek úgy állja
nak a kérdéshez, hogy a szolgálta
tásokban ne keletkezzék zavar. A 
szervezésen múlik, mert arra nem 
lesz lehetőség, hogy többlet munka
erővel oldják meg. A mezőgazdaság 
állami szektoraiban is foglalkoznak 
a szabadidővel és 1970 végéig elérik 
a munkaidő 48 órára való csökken
tését. Itt, a munkaidőt az évszakok 
határozzák meg, de nem kétséges, 
hogy ebben a szektorban dolgozók 
is csatlakoznak majd ahhoz a kb. 5 
milliós tömeghez, akik végső fokon 
élvezik a szabadidő-többletet.

— Jelenleg mintegy 2 millió em
ber dolgozik 44 órás munkaidőben, 
két év óta. Ez alatt az idő alatt sze
reztünk némi tapasztalatot, ismer
jük a feladatokat. De ismerjük a ne
hézségeket is. A koordináló szervek
kel állandó kapcsolatban állunk. A 
Népművelési Minisztériummal pl. 
egyeztetjük a programokat, mikor, 
milyen kulturális eseményekre ké
szüljenek fel, hogy mind hasznosab
ban elégítsék ki az ilyen irányú igé
nyeket.

A turisztika rendkívül vonzó, 
szimpatikus és hasznos időtöltés, 
egészséges, szórakoztat, nevel. Csak

helyeselni tudjuk, hogy ezt az ága
zatot minden szerv hathatósan se
gítse a programok szervezésében, a 
túrák lebonyolításában. A lakosság
gal közvetlen kapcsolatban álló 
szervek, pl. a tanácsok, nyújtsanak 
minél hathatósabb segítséget, végez
zenek környezettanulmányt, konzul
táljanak az erre illetékes társadalmi 
szervekkel. A Munkaügyi Miniszté
rium fogja össze az egész akciót. 
Szívesen áll az érdeklődők rendelke
zésére, szívesen konzultál egyes kér
désekben. De a realitásokkal mindig 
számolni kell.

— Ügy tudjuk, hogy a munkaidő 
kérdésében távlati tervek is vannak. 
A 44 órás munkahét nem végleges?

— Minden a népgazdasági terv 
függvénye. 1985-ig vannak távlati 
tervek és a munkaidő kérdése is eh
hez kapcsolódik. Tény, hogy a terv 
szerint tovább csökken majd a mun
kaidő, de ennek feltételeit maguk
nak a dolgozóknak kell megteremte
niük. Ez magyarul azt jelenti, hogy 
többet, szervezettebben kell dolgoz
ni, mert a szabadidő nem mehet a 
termelés rovására — fejezte be nyi
latkozatát Téglás Géza osztályvezető 
helyettes.

Mosonyi László

A RILA HEGYSÉG LEGEI
„A Rila a legfenségesebb bolgár hegység. Olyan, mint az 

Alpesek egy nagy darabja, amelyet a Balkán-félszigetre ha
jítottak".

Ivan Vazov

Hatalmas csúcsok és meredek bércek, szédítő mélységek 
és szakadékok, tágas hópusztaságok, amelyek nyáron havasi 
virágokkal borított tisztásokká változnak, kék tengerszemek, 
kanyargó, bővizű patakok — ez a Rila, amely szépségével 
annak idején a nagy bolgár költőt, Ivan Vazovot is elbűvölte. 
Amikor először látogatta meg a Rilát, útja meredek, hepe
hupás, köves ösvényeken vezetett.. .  Ma aszfaltozott utak ve
zetnek a Rila szívébe, de ez semmit sem árt a táj szépségé
nek. Az utak megkönnyítik a hegység szépségei és legendái 
előtt hódoló embernek a csúcsok megközelítését...

Szájról szájra jáír Maljo Vojvoda legendája, aki az ottomán 
hordák betörésekor a hegységbe vonult vissza csapataival, 
hogy megvédelmezze a kolostort. Am Vojvoda árulás kö
vetkeztében a most Maljovicának nevezett fekete sziklánál 
elesett, serege pedig megsemmisült.

Ma a Maljovica nevű helyen a Balkánturiszt modem szál
lodája emelkedik. Itt van az a nemzetközi alpesi tábor is, ahol 
az év nagyobb részében a legkülönbözőbb országokból szár
mazó alpinisták adnak egymásnak találkozót. . .

A Maljovica-csúcstól nem messze egy másik csúcs, a poé- 
tikus nevű Eleni-vrah (elen-szarvas) magasodik. Ha letekin
tünk róla, látjuk a Rila-kolostort, akárcsak valami szaka
dékba zuhant ékszert. A kolostor sok legendát és történelmi 
igazságot rejteget. Legendás alak a csodatevő szent Iván 
Rilszki, aki remeteként élt a kolostor közelében, és sereg
lettek hozzá az áldást vagy gyógyulást remélő zarándokok. 
Maradványai hallála után is megőrizték csodatevő erejüket. 
1082-ben III. Béla magyar király szent Iván Szófiában őrzött 
ereklyéit hadizsákmányként Magyarországra vitette, de szent
ségtörése következményeitől félve, az ereklyéket 1095-ben 
visszaküldette Szófiába.

Manapság a kolostort zarándokok helyett a régi bolgár 
művészet, a régi bolgár kultúra hódolói látogatják. (A M.xí 
Bulgária c. lap nyomán.
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Egy szakosztályi közgyűlésen
A Székesfehérvári Pénz

intézetek Vörös Meteor 
szakosztályának híre messze 
túljutott a megye határain. 
Szervezettsége, színes, gaz
dag túramozgalma és ben
sőséges kultúrélete ismertté 
tette nevét az egész ország
ban. Ez a szakosztály min
den év februárjában ünnepi 
estén találkozik. Eljön erre 
a fiatal és az idős tag és 
nem maradnak el a vidé
ken lakók sem. Mert ez a 
nap ünnep náluk. Az egész 
estét meleg hangulat fűti 
át, olyan, ami csak ott ta
lálható, hol közösek az örö
mök és emlékek, s ahol 
barátság, megbecsülés és 
tisztelet köti egymáshoz a 
vezetőket a tagokkal.

Az ez évi közgyűlés ün
nepi hangulatát még csak 
emelte az a tény, hogy ve- 
zetőségválasztással kötötték 
össze. Németh Gyula, a 
szakosztály vezetője tartotta 
a beszámolót a tavalyi 
munkáról és az idei tervek
ről. Szavait feszült figye
lem kísérte, amikor sorra 
vette a közösség esemé
nyeit, eredményeit és gond
jait.

A szakosztály 504 tagot

tart nyilván, 14-gyel többet, 
mint egy évvel ezelőtt. A 
létszámcsökkenés járványa 
nem hatolt be a szakosztály 
falai közé. A tagakat me
leg barátság fűzi egymás
hoz, ez jellemzi a túrákat, 
klubnapjaikat és egyéb 
megmozdulásaikat. Heten
ként összejönnek, a túrá
kon készült diaképeket ve
títik, előadásokat hallgat
nak.

Azonban a szakosztály 
igazi ereje túraéletükben 
nyilvánul meg. Tagjaik je
len vannak minden orszá
gos, megyei és a bp-1 Vö
rös Meteor rendezvényein 
és kiveszik részüket a túra- 
mozgalmak teljesítéséből. 
Ezt igazolja, hogy az Or
szágos Kék-túrát 11, a 100 
km  a Vörös Hadsereg nyo
mában mozgalmat 110-en 
teljesítették. Szakképzett
ségükre pedig íme néhány 
adat: az arany túrázó minő
sítéssel 4, az ezüsttel 16, a 
bronzzal 35 és az ifjúsági
val 8 tag rendelkezik. Ak
tivitásuk eredménye: 1969- 
ben összesen 124 túrát, eb
ből 110 gyalogosat és 11 
kerékpárosat teljesítettek, 
amelyeken 1533 fő vett

részt. De túráztak Szlová
kiában, Bulgáriában és Ju
goszláviában, rendeztek vá
ros és hegységismertető ver
senyt, továbbá megszervez
ték a tavalyi Alba Regia

roltak. 1968-ban „ turista
házak”, tavaly „irodalmi 
emlékek nyomában” cím
mel szerveztek mozgalmat. 
Utóbbi sikerére mi sem jel
lemzőbb, hogy a 12 túrán 
527 fő vett részt. Közülük 
63-an szerezték meg az ízlé
ses jelvényt. A feltétel az 
volt, hogy legalább hat tú
rán vegyenek részt. E 
mozgalom sikere minden 
várakozást felülmúlt. A 
tagok lelkesen keresték 
fel azokat a helyeket, ahol 
egykor koszorús költőink, 
íróink és művészeink éltek- 
alkottak. Jártak a Vértes
ben Szép Ilonka-forrásánál, 
Szegeden, Visegrádon, a 
Kőhegyen és a Margitszi
geten, tisztelegtek Arany 
János, Petőfi Sándor em
léke előtt.

Idén „népművészet-nép
viselet” címmel írták ki új 
túramozgalmukat, amely
nek során 12 túrán az or
szág népművészetileg érde
kes tájait keresik fel.

A szakosztály idén ün
nepli alapításának 15 éves 
jubileumát. Ebből az alka
lomból vásároltak egy há
zat Vérteskozmán, amit 
most építenek ki támasz
pontnak a Vértes bebaran
golásához. A szakosztály 
vezetője Németh Gyula 
dicséretet érdemel jó mun
kájáért. De az igazság ked
véért meg kell mondani, 
hogy kitűnő segítőtársai 
vannak Liszt, Czakó, Tan- 
ka, Horváth, Leiner, Krá- 
lik tagok és a Szemkő csa
lád személyében. Ők együtt

vUeqkérdeztiik
I  FEJÉR MEGYEI IDEGENFORGALMI HIVATALT.

MIT AJÄNL A TURISTÁKNAK?

A Velencei-hegység északi partját és a Vértest. 
Ez utóbbi, bár szállás, étkezés és forrás tekinteté
ben elmarad az ország más hegységeitől, roman
tika szempontjából felveszi a versenyt hazánk leg
szebb területeivel.

Napok természetjáró prog
ramját.

Két dologra különösen 
büszkék: Évek óta saját 
túramozgalmakat is szer
veznek és turistaházat vásá-

a teljes tagsággal alkotják 
azt a kitűnő kollektívát, 
amelyet Székesfehérvári 
Vörös Meteornak nevez
nek.

endrödi



Fér f i ,  n ő i  d i v a t á r u t

f ö ö & e j c - i ö !

PULÓVEREK,  SZINTETIKUS INGEK 
ÉS NYAKKENDŐK SZÉLES VÁLASZTÉKA ÁLL 
AZ Ö N  RENDELKEZÉSÉRE

V., Petőfi 
Sándor ti. 10.

A megyei TS statisztikai k im utatásában  42 szakosztály 
és 5089 tag, közöttük 2967 ifjúsági szerepel. U gyanakkor 
a m egyei szakszövetség szerint 1969-ben jóval kevesebb 
érvényesítette igazolványát. A különbség mintegy 2500 
em bert tesz ki, közel annyit, am ennyi valóságban létezik 
a szakszövetség nyilvántartásában. M ilyen jó lenne, ha 
az egyesületeknek volna igaza és 5000 term észetjáró 
já rn á  a  Vértes és Bakony hegyeit. De tekintve, hogy a 
term észetbará t tagság fogalma egyenlő az érvényes iga
zol ványosokkal — sajnos, a megyei szakszövetségnek 
van igaza.

**«

Hogy a testnevelési és sporttanácsok m ennyire szívü
kön viselik  a  term észetjárás ügyét, az kiderül a szürke 
pénzügyi adatokból is. A megyei TS mintegy 75 000, a 
városi pedig 56 000 F t-tal tám ogatja a szakosztályok m un
káját.

**•

F e jé r megye aránylag  jól áll turistaszállás tek in te té
ben. Egyesületi kézben hat ház m űködik 340 férőhellyel. 
A B udai Pedagógus M indszentpusztán, K őhányáspusztán 
és Szentgyörgypusztán, a Szfv-i VM Vérteskozmán, a 
Pedagógus K ápolnáspusztán, míg a Könnyűfém, G ánton 
ta r t  fenn  turistaházat. R ajtuk  kívül a TEV kezelésében 
G árdonyban, az IFH  kezelésében pedig Bodajkon tu rista - 
ház, A gárdon pedig camping m űködik.

*»*

1969-ben Fejér megyében a tájékozódási fu tás bajnok
ságai és versenyei, versenybíróhiány m ia tt nem  kerü l
tek  m egrendezésre.

•**
A megye legszebb tu ristaú tvonala — a megyei szak- 

szövetség szerint a Gaja-völgye. Ha valaki szépet ak a r 
lá tn i, sétáljon végig Bodajktól Fehérvárcsurgóig — 
m ondják. M indkét ponton ta lá lható  vasúti megálló.

**•

A megye szépségei közé sorolják az illetékes tu risták  
a Vencelhegyen levő kilátót. Felkeresése előtt tanácsos 
azonban Székesfehérvárra utazni és elkérni a kulcsát, 
m áskülönben nem  lehet felm enni tetejére.

MI o j s Ag  a  t u r i s t a h a z a k  t e r é n ?
Űj házat nem  építettünk. A  régiek azonban szere

te tte l várják a turistákat. É tterem  továbbra sem  
szerepel terveinkben, ennek különböző ob jektív  okai 
vannak. Sajnos, kedvezm ények adása a jövőben sem  
vá lik  lehetővé. A z  agárdi campinget m odernizáltuk, 
kicseréltük a matracokat laticelre, bekapcsoltuk a 
tábort a községi v íz -é s  szennyvízhálózatba, ú j vizes
b lokko t építettünk.

HOGYAN ALAKUL A TAVASZI PROGRAM?
A z  Alba Regia Napok (V. 5—25 között) sok érde

keset ígérnek. Társastánc-verseny, katonazenekar- 
fe sztivá l és term észetjárás is szerepel a gazdag prog
ram ban. A nagy érdeklődésre való tekin tettel mar- 
tonvásári B eethoven-hangversenyeket háromízben:
VI. 27-én, VII. 25-én és V ili. 22-én rendezzük meg.

K ét nevet tapsoltak meg különösen a Szfv-i Vö
rös M eteor közgyűlésén. Liszt Ferencét, aki a K erékpá
ros K örtúrát, és az idős Vadász Béláét, aki az Országos 
K ék-tú rát teljesítette. Utóbbi másodszor!

F E J É R  M E G Y E I  A P R Ó S Á G O K



A m agyar földet és tá- m agába szűrve a géniusz 
ja inkat fö ldrajzi te l- ereje. A m agyar valóság- 
j ességében Petőfi szemlélet és valóság-ízlés, 
Sándor já r ta  be, a  nyelvünk törvényessége és 

nem zet tá ja it pedig A rany  hiteles szépsége i t t  jö tt  lét- 
János. Tűnődve idézte fel a re, Bocskai szabadságharcos 
m ú lta t és jelent. Petőfi hajdú inak  u tód ja i között, 
szenvedéllyel igazította a ahol nem csak a  tö rténe l- 
m agyart jövője felé, A rany m et példázó nagy torony 
a valóság ism eretével és 
m egfontolásával. Érdem es 
A rany János nem zeti v án 
dord íjá ra  fényt vetni.

E leinte úgy rém lett, v án 
dorolni fog ő is gyalogszer
rel, hogy valóságosan m eg
ism erje a hazát és a nem 
zetet. Nagyszalontáról, szü
lőhelyéről, Debrecenbe ke
rül, a kollégiumba. T izen
hé t éves, am ikor a  kenyér- 
kereset a rra  kényszeríti, 
hogy elhagyja a középisko
lát. Felcsap tan ítónak  K is
újszálláson, s az tán  a k á r
csak Petőfi, A rany is fe l
csap színésznek. Életének 
legmozgalmasabb korszakát 
éli. Debrecenből Nagyká
rolyba, onnan S zatm árra,
Szatm árról M árm arosszi- 
getre  kerül. A tá rsu la t 
ugyanolyan színvonalú, 
m in t Petőfi vándortársu la
tai, M árm arosszigeten egy
szerre k iábrándul a színé
szetből s a nőkből. Riedl 
Frigyes A rany-m onográfiá
jában  finom gúnnyal írja , 
hogy a csábító kis színész
nőnek az esti m eghívásra 
az t felelte: „Késő van, ins- 
tá lom ”, s m egugrott. M ás
nap holm iját zsebkendőbe 
kötve, botot vág s indul 
vissza, haza, Debrecenen át 
Nagyszalontára. Egy hét 
a la tt teszi meg a vándor- 
u ta t. Azon a tájon  bolyong, 
m elyet p ár évvel később 
m eg jár Petőfi is. Tizenki
lenc éves, a valóság paran 
csa attó l fogva a földön 
ta rtja .

Ism erjük a szalontai ko r
szakot, előbb tanító, m ajd  
huszonhárom  éves korában 
községi aljegyző. U gyanak
kor megnősül. K épre úgy volt csonka, hanem  a ne- 
rém lik, befejeződött az élet- mességet igazoló ku tyabőr 
form ája, a falusi érte lm i- is, meg az élet maga. 
ségi meggondolt kispolgári A rany János szellem i szü- 
stílusa. Nem, A rany ebben letését, m agyarság-szem lé- 
a faluvárosban, az Alföld letét, magas m űvészi igé- 
és Erdély határán , kezdi el nyét i t t  kell m eglesnünk, 
igazi vándorú tját a  nem zet A szalontai torony árnyé- 
fölött. Csodálatos út. A pró kában nő tt fel, de paraszti 
gondok, alacsony házak kö- udvaron. Senki ne képzel- 
zött, messze a hegyek ro- jen  m ást nagyszalontai 
m antikájától, messze a fő- környezetrajz címén. A 
város, vagy vidéki város m agyar história roppan t 
önérzet-élesítő surrogásá- körtere, Toldival, s vissza 
tói, a  csendben és m agány- Attiláig, s előre a jobbágy 
ban kezd nőni, m in t a fa rajzáig s a szabadságharc 
gyűrűi, nesztelen erősödve, népfelkelő ritm usáig, itt  
s m indent valóságszerűen a laku lt ki a kis jegyző kép

zeletében. P éldam utató  aka- társadalm i b írálatá t, melyet 
ra tta l pótolta iskolai kép- M óricz Zsigmond oly nagy- 
zettségét s növelte egy eu- ra  becsült, hogy a  Toldi fö- 
rópai szellem  m éreteinek  lébe helyezte. A ztán kor
eléréséig. Senki sem különb tá rsa i elé á llítja  a m agyar 
nála Európa nagy költői kö- jobbágyot, ugyancsak teljes 
zül. Goethe m indent tá lcán  valószerűséggel, m it sem 
kapott, A ranynak  m inden t változtatva a lá to tt képen, 
meg kellett terem tenie, az a  kavicsos fövénnyel meg

rak o tt szekeret, a  várm egye 
robotját, a semmi hasznot.

Egy lépcső kelle tt még, 
hogy e  képekből fölem el
kedjék  Toldi világába, 
vagyis a  nép fölem elésébe 
a nemzetbe. Ez a  lépcső 
Petőfi volt, a  báto rító  J á 
nos vitéz. A nem zet legna
gyobb költője találkozott a 
legnagyobb m agyar költő
vel. Irodalm unk legharm ó- 
nikusabb, legszebb b ará t
sága Arany és Petőfi kéz
fogása. Kölcsönösen erősí
tik  egymást. Petőfi m ár 
Pestről, Arany még a „mo
csáron és lankán”, a  Tisza 
felé terjengő b ihari tájon. 
Innen  kell m eglátnia az 
egész magyar világot, visz- 
szafelé is és előre nézve. 
Az egész fö ldrajzi világ, 
M agyarország világa, benne 
van a  Toldiban, benne az 
egész magyar társadalom , 
az egész állatvilág, a m a
gyar flóra, közm ondásaink 
és népszokásaink, s m aga a 

' természetes, tiszta nép
nyelv: „M intha pásztortűz 
ég őszi éjszakákon, Messzi
rő l lobogva tenger puszta
ságon ..

Petőfi barátsága s a  sza
badságharc: végképpen k i
m ozdítja kisvárosi beideg- 
zettségéből, s Petőfi halála 
és a világosi katasztrófa: 
ú jabb  megrázkódás. A ne
mes lélek a kétségbeesés 
örvényéig ér. Pedig ez mind 
csak nem zetism eret és ha
zaism eret a javából. A búj- 
dosás után két átm eneti á l
lomás következik, Geszt és 
kilenc évig Nagykőrös, a 
tan ári állás. Ez m ind Nagy
szalonta kiegészítése. 1860- 

élet elm aradt a jándékainak  ban Budapestre kerül, is- 
s mostoha ifjúságának  pót- m erjük  tisztségeit. Negy- 
lásaként. Félénken nézett venhárom  éves korában 
körül. M ihez kezdhet? Be- kezdődik végső kibontako- 
gubózkodi'k. „Föltettem  m a- zása. A vidéki em ber a  fő- 
gam ban — ír ja  —, hogy kö- városból, mintegy hegytető- 
zönséges em ber leszek, m in t ről nézi a m agyar földet 
m ás”. De lelke nem  hagyta és eseményeit. K orszerűtlen 
nyugton, égette, sarkallta , m űfajban, elbeszélő költe- 
Fölemelkedik, vagyis kezdi ményekben, fo ly tatja s fe- 
kifejezni m agát. Elsőnek, jezi be korszerű m ondani- 
óvatosan, azt ír ja  meg, am it valóját. Nem hagyja el ha
lá to tt és hallott, a  nem esi zája határait, akárcsak  Pe- 
reform politika sikertelensé- tőfi. Tökéletesen boldog 
gét a nép körében. Első nem  volt soha, m ert lánya 
m űve „Az elveszett alko t- h alá la  megtöri am úgy is fé- 
m ány” őrzi a  korai rea lista  lénk, gyanakvó, b izalm atlan 
képeket, A rany legbátrabb term észetét. Hőseinek több-

Á NEMZET HALHATATLAN V Á N D O R A

ARANY JANOS
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nyíre trag ikus véget rajzol. 
Élesen lá tja  sorsunkat, 
m egm éri jövőnket, nem  b í
zik szövetségeseinkben, csak 
önm agában, vagyis a m a
gyar nem zetben. Elénk á l
lítja  történelm ünket. Meg
fogalm azza sorsunk nagy és 
komoly fordulatait, nem zeti 
m agatartásunk  képviselőit, 
a  hősöket és legendákat, a 
k irályokat és szolgákat. A 
m agyar versírás legnagyobb 
és u to lérhete tlen  művésze, 
a  kompozíció klasszikus 
mestere. Ilyenné érlelődik 
P est falai között, azokban a 
lakásokban, m elyeket em 
lék táb lák  jeleznek a mai 
sétálóknak.

H atvankét éves korában 
je len ik  m eg legnagyobb a l
kotása, a  Toldi szerelme, a 
lé lekrajz  csodálatos tökélye. 
Toldi á larcában  ír ta  meg 
önm agát. De m indenütt a 
nem zet keretében, a nem zet 
kérdéseit m aga köré gyű jt
ve, égő lángokként. Közép- 
Európában a nemzeti költők 
közül senki sem fejezte ki 
oly teljes körképpel egy 
nem zet sorsát, m in t A rany 
János. Csak a versform ája 
volt régi, m ondanivalója 
nyugtalanul, izgatóan v i
lág ít m ost is, m int az igaz
ság. B udapest nagyvárosi 
tá rsadalm ának  tükörképe 
éppúgy m egtalálható Arany 
lírá jában , m in t nem zeti 
együttérzésünk lélektani és 
történelm i forrásai. H ány
szor u ta l A rany a tö rténe l
mi sorsszerűségre is szom
szédainkkal. A m agyarok 
földje volt a glóbusza en
nek a tiszta, gáncstalan je l
lem nek, ak i önzetlen nem - 
zetszeretetet és tiszta em 
berséget sugároz ránk  
m inden művéből. Budapest 
idegenforgalm i vagy hazai 
forgalm i élm énye csak B u
dapest költőivel válik te l
jessé és igazzá. Köztük első
sorban A rany Jánossal, aki 
itt írta  öreg korában pom 
pás líra i verseit, glóriát 
fonva és em berséget testá l
va a fővárosra. A m ikor 
nem  já rh a tju k  a hegyeket 
s nem  úszhatunk a tavak 
ban, A rany költészete 
ugyanolyan nagy élm énnyel 
tölti el szívünket-lelkünket, 
m in t a legszebb tá j. Csak 
elő kell venni A rany J á 
nost, csak együtt kell lenni 
egy órán á t nem zeti lé tfo r
m ánk szövegével, a legtisz
tább m agyar mondatokkal. 
T erm észetjárás és irodalom  
ilyen kölcsönösen egészíti, 
k i egym ást.

Szalatnai Rezső

JUBILEUMI ESZTENDU
SZERETNI A  SZÉPET-  
MEÇISMERNI A  H A Z Ä T

. . .  Hol szerettem  meg a te rm é
szetjárást? M indig ezt kérd ik  tőlem . 
M it m ondhatok erre? A n yá m  fe j 
kendős parasztasszony volt, egy ba- 
konyalji faluból. A z t hiszem , tőle a 
nagy term észetszeretetem , te rm észe t
im ádatom  . . .

. . .  K őbányán nőttem  fel. A  N ép
liget, a grund és a Rajcsur-m ezö  
volt a m i világunk. Egyszer csak 
éreztük, hogy bármennyire is „vi
lág”, mégis szűk nekünk. Egyesek  
batyut kö tö ttek a hátukra s m en tek  
szerencsét próbálni az Ú jvilágba. 
Mi meg a Rajcsurból a H űvösvölgy
be, a Hármashatárhegyre szépet, ér
dekeset keresni. Es találtunk! M in 
dig valam i új, el nem  m ondható él
m énnyel gazdagabban jö ttü n k  ha
z a . . .

. . .  Sokan vo ltunk Kőbányán, a k ik  
szerettük a természetet, a k irándu lá 
sokat. 1927-ben beira tkoztunk az 
egyesületbe. Éreztük, tud tuk , hogy 
közösségben jobb, tartalmasabb.

A zt h iszik  egyesek, az igazi, a 
klasszikus túra a gyaloglás. Szó se 
róla „gyalogolni jó”, de csak akkor  
ér valamit, ha az ember a túra alatt 
nem  csak néz, hanem lát is! A  kö 
rülötte levő növényeket, kőzeteket, 
várakat! A  kőbányai term észetjárók
nál tanu ltunk meg mi akkori fia ta 
lok látni!

. . .  V o ltak közöttünk illegalitásba  
kényszerült elvtársak. M ég jó l em 
lékszem, hogy egy-egy nagyszénást 
túrán m ilyen  szép találkozókat ren 
deztek. E zeken a kirándulásokon ta 
lálkozhattak, kicserélték értesülései
ket. Forrongott ám  akkoriban a v i
lág. N ehéz vo lt m indenkinek. Hát 
még a kom m unistáknak.

. . .  A ztá n  jö tt a háború. H iggye el, 
még a legnehezebb helyze tekben  is 
a táj, az erdők, hegyek, a sze lídha j
lású dom bok tartották bennem  az 
életet. Életerőt adtak a nagy csüg- 
gedésben.

. . .  Az ország felszabadult. Ü j be
tűkke l ír ták  hazánk történetét. Fel
szabadult az ország — egyben a tu 
risták részére is. A  valaha egyházi, 
kincstári és uradalmi birtokok, ahol 
a „Belépés szigorúan tilos” — fo 
gadta a turistákat, m egnyito tta  ka 
puit a term észet kedvelő inek is. 
Soprontól a Zem pléni-hegységig k i
tárult m inden a szem ünk előtt. A z  
első években  ugyan nem  nagyon  
volt m it tenni a zsákba. De a jó  tu 
ristát soha sem a degeszre töm ött 
hátizsák jellem ezte.

*  *  *

. . .  Nagy Kálm án, a Hazai P am u t
szövőgyár megbecsült dolgozója, a 
kitűnő túrázó, a lelkes szervező m o

nológját jegyeztük fel. M ost a rra  
vállalkozunk, hogy bem utassuk: 
m it.te tt a lelkes term észetbarát m u n 
kahelyen, a  gyárban azért, hogy 
m ind többen szeressék meg a  he
gvet, a völgyet, az erdőket?

Húsz esztendővel ezelőtt m indösz- 
sze 27 tag ja vo lt az egyesületnek — 
ma kétszázötvenen já rják  a te rm é
szetet. Még sem ez a nagy erejük, 
inkább az, hogy a gépkezelők, szö
vőlányok és tisztviselők százai szá
m ára tá rtá k  ki a szép, a jó, a  hasz
nos felé vezető kaput.

— A z t szeretnénk  — m ondja  Nagy 
Kálmán  —, hogy m indenki ism erje  
meg a hazát, értékelje m egvalósítá
sainkat, szeresse a szépet.

Tavaly 32 tú rá t  rendeztek s m in t
egy ezren vettek  részt a k irán d u lá 
sokon. A „K ék tú ra” mozgalom  ke
retében nyolc tú rán  huszonnyolcán 
já rták  be a  Badacsony—Keszthely 
szakaszt, Cserhátot, gyűjtve a bé
lyegzőket, m orzsolva a k ilom étere
ket. Van olyan túrázójuk is, ak i m ár 
600 kilom éternél többet te ljesíte tt.

A H PS-nél tavaly óta m inden m á
sodik szom bat szabad. A m egnöve
kedett szabadidő új fe ladatokat tá r  
a term észetbarát szakosztály elé. Az 
első k ísérletek  szép sikert hoztak. 
A hétvégi tömeges k irándulásokon 
félezren vettek  részt. M ost az ú j év 
ben, am ikor a dolgozók úgym ond 
megszokták, m egism erték a  nagyobb 
szabadidő nyú jto tta  lehetőségeket, a 
szakosztály még több k irán d u lást 
akar szervezni, még több szövő
lányt, tisztviselő, gépm ester részé
re . . .  M ikor ezeket az u tóbbi szava
k a t le írtam , egy kicsit e lp iru ltam . 
Nagy K álm án nem  így fogalm azott.

Hanem:
— Nézze, hatvanegy éves vagyok. 

Nem akarok megöregedni! N em  aka
rok elszakadni a turistáktól. Tudja, 
nekem  erőt, fiatalságot, ke llem es ér
zést ad k iv in n i a lányokat, f iú k a t a 
szabadba, ö röm ö t szerezni szá m u k
ra . . .

(K. J.)
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JH l cl о М тгЬщ е,
A TURISTASÁG JÖVŐJÉRŐL?

Abból a célból, hogy m egv ita ssuk  a term észetjárás problémáit, cikksoroza
tot indítunk. A  Turista hasábjain  megszólaltatjuk a szövetségi és szakosztályi 
vezetőket a lap által fe lv e te tt kérdésekben. E lsőnek a turistaság jövő jének  
kérdését te ttü k  fel, m ert ez az ü g y  szinte egész társadalm unkat érdekli. A 
kérdésre adott válaszokat erede tiben  közöljük, bár egyes m egállapításokkal 
nem  értünk egyet. A két vá lasz sokban eltér egym ástól és nem  is m eríti 
ki a teljes problémakört. 'A zo n b a n  olyanok vé lem ényé t tükrözik, a k ik  é v ti
zedek óta vesznek részt a term észetbarát mozaalomban.

Dr. Egri Kiss Tibor
a N y ír eg y h á z i K abay SE, 
a S za b o lcs -S za tm á r  m egyei 
sza k szS v e tség  e lnöke.

A szervezett term észetjáró m ozga
lom tagságát, de főleg szervezőit a 
mozgalom fejlődésében b ek ö v e tk e
ze tt visszaesés óta különösen izgatja  
e kérdés. Hogyan lehetséges az, hogy 
a szabad szom bat m egjelenése az 
életszínvonal emelkedése, az  u rb a n i
záció h a tásá ra  mind nagyobb töm e
gek keresik  fel a term észetet (erdő
ket, hegyeket, vizeket) és m égis csök
ken a szervezett term észetjárók szá
ma?

A városban lakók és a z á r t  m u n 
kahelyen dolgozóknak a  b iológiai 
egyensúly érdekében szükséges a 
term észetben tartózkodni. A  legel
terjed tebb  form ái a te rm észetben  
tartózkodásnak: halászat, vadászat, 
kertm űvelés, kirándulás (m ajális), 
cam pingezés; gyalog-, vízi-, sí-, szik
lamászók, barlangászó, m otoros tú 
rázás. Az első három k ivételével tu - 
tu ristaságró l beszélünk. E nnek fejlő 
dése rendk ívü l meggyorsult és még 
tovább növekszik a tu rizm usban  
résztvevők száma. A tu ristam ozga
lom m egtorpanásának oka az, hogy 
nem  képes kielégíteni a m egnöveke
dett tu rizm us igényeit.

A jelenlegi keretei erre nem  is al
kalm asak. A sportkörök vezetői nem  
ta rtják  sportnak  a term észetjárást. 
Nem is versenysport, töm egsport! Ez 
állandó konflik tust jelent az  an y a 
giak elosztásánál. Mivel a  sp o rth o r
gászat és vadászat nem ta rto z ik  az 
MTS felügyelete alá, a tu ris ta m o z
galom önállósulása, vagy a szakszer
vezeti keretek , iskolákban K IS Z - és 
úttörő védnökség sokkal h a th a tó sab 
ban tu d n á  a mozgalom egységét 
m egterem teni. (Jelenleg is fo ly ta t
nak turizm ussal kapcsolatos tényke
dést.) Nem célszerű a  te rm észe tjá rás
ra szánt összeggel garasoskodni, bő
ven m egtérül minden fillér a  h on is
m eret oldalán. Hazáját igazán  az 
szereti, ak i ismeri!

Saífarik Gyula
A2  Ó zdi K o h á sz  SE  
sza k o sz tá ly á n a k  tag ja

Ha a bakancsos, hátizsákos, vad
virágszedő, term észetszerető, éjsza
kára üvöltő zene nélküli alvást, 
ill. fekhelyet igénylő tu ris ta  jö 
vőjére gondolok, akkor az t kell 
mondanom, hogy siralm as vagy in 
kább sem m ilyen jövője sincs. A tu 
ristaházakból — valam ikor „m ene
dékházak” vo ltak  — sa já t tapasz ta
lataim  szerin t is kinézik a b ak an 
csos tu ris tá t. H áth a  még sa já t h á ti
zsákjából p róbál enni. H iába akar 
túrázni, egy hegységet, tá ja t m egis
merni, ezt legfeljebb csak 3 napig 
teheti, m ert u tána  vagy szedi a  sá
torfáját, vagy fizeti a félpenziót. A 
TEV előnyben részesíti a bőrön- 
dös, a szobát hónapokkal előre 
lefoglaló penziót igénylő üdülőket. 
A tu ris tán ak  viszont, aki egész nap 
az erdőt já r ja , estére „nincs szállás”, 
nem tud  leü ln i az asztalhoz, m ert 
„foglalt” és  m ég szódavizet sem  kap 
— esetleg sört, az t iS a drágábbikat.

Ha mégis megengedik, hogy közös 
hálóhelyiségben lepihenjen, akikor 
sem tud a lu d n i a harsogó zenétől, 
táncdobogástól. A term észetjáró  
azért megy ki az erdőbe, hogy a he
ti m unka fárada lm ait kipihenje. 
TV-t nézni, tánczenét hallgatni, tá n 
colni o tthon vagy szórakozóhelyen 
sokkal kényelm esebben, k u ltu rá ltab 
ban lehet csinálni.

összegezve a  dolgot, a „régi tu ris 
taságnak” n incs jövője, csak a cso
portos, autóbuszos k irándulásnak.

Ezek u tán , hogy m it is szerethetne 
a tu rista? H a barangolás közben rá- 
estelediik, kap jon  egy asztalt, ami 
mellé leülhet, ahol m egeheti a  m a
gával hozott ennivalót, kaphasson 
tiszta fekhelyet, megfelelő kedvez
ménnyel. N em csak 3 napig. És ha 
még olcsón étkezhet is — HA 
IGÉNYLI —, akkor igazán nincs 
több kívánsága.

Ç
%P a j ónémeti fekvésénél 

fogva érdekes szerepet tö l
tö tt be a Sajó-völgy közép
kori történetében. A je len 
tős földváron kívül a  föld- 
r®jzi íokvése, ?. Se.jő átkelő 
gázlója em elte a  települést 
történelm i események szín
helyévé.

Ezen a folyam részen a 
S ajó  sekély vízállása, se
bessége és a Várhegy a la t
ti szakaszon fellépő sebes
ségcsökkenése az iszap és 
ho rdalék tér szintm agassá
g á t egyensúlyban ta rtja , 
így  az év nagy részében a 
Sajó  átkelő szakasza já rh a 
tó. A sekély vízmagasság 
lehetővé teszi lovasfogatok 
és nagyobb állatok á th a j
tá sá t a  folyón.

A Sajó feletti várnak  
nem csak  figyelő és őri sze
repe volt. Közvetlen ellen
őrzés a la tt  ta rto tta  a folyó- 
n ak  a  vár alatti szakaszát. 
Az i t t  letelepült népcsopor
tok  felism erték a  település 
kulcshelyzetét és lakóhe
lyüket körsáncokkal, g á tak 
ka l és előretolt védőm űvek- 
kel a vidék fontos erőssé
gévé alakították.

Magyarország
A tu ris ta  tá r  sa d a 1 om rokonszenve 

a híres ö reg  fák  irán t nagyon őszinte 
és nagyon régi. Erről írt könyvet B a
logh A ndrás festőművész, aki já rtá -  
ban-keltében megörökítette ra jzm ap
páján öreg bará ta inkat; 32 művészi 
rajz m u ta tja  be hazánk nevezetes 
fáit

A bevezetőt a nevezetesebb fák 
életrajzai követik; m éretadatok, a 
kor és a fákhoz fűződő hagyományok, 
hiedelm ek stb. Érdekesen fejtegeti 
a könyv, hogy mit jelent a fa kora. 
A 700 éves hédervá ri tölgyet veszi 
példának. „Mi 700 éves benne? Is
merve, hogy a fa  körüléli e lhalt se jt
jeit, legbelül (csemete korából) való
ban m a ra d t anyaga, am elyet m a 700 
évesnek m ondhatunk: a fa azóta nö-
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Az átkelő hely fontos 
szerepet töltött be a hon
foglaló magyarok és az Ar- 
pád-házi királyok határvé
delmi szervezetében, a gye
pük kiépítésénél. Kiépített 
őrhelyek, őrtornyok, kő
erősségek zárták le a folya
mi átkelőhelyeket Az át
kelő összekötő kapocs volt 
a Szárazvölgy, a Sajó-völgy 
és a Centeri-völgy között. 
A mai vasúti töltés vonalá
ban húzódó országútból 
ágazott ki az egykori Po- 
gony falunál egy mellék
út, s haladt át a pogonyi 
kapunál a gáton s haladt 
Sajónémetin, Centeren, 
Várkonyon át a hármas 
völgytalálkozó csomópont
jáig, Bolyok-Vasvárig.

Ügy tudjuk, hogy hon
foglaló őseink egy csoport
ja Zoárd és Kadosa veze
tése alatt ezen a folyamsza
kaszon kelt át népével és 
állataival.

A hagyomány szerint IV. 
Béla és kísérete is itt kelt 
át a Sajón, amikor a tatá
rok a Szádelői-völgyön át a 
Sajó-völgye felé üldözték. 
Több történelmi esemény is

azt a tényt látszik igazolni, 
hogy Sajónémeti számon 
tartott hely volt az Árpád- 
házi királyok idején.

A Putnoky család — a 
putnoki vár építője és bir
toklója — e szakaszon sze
dett vámot királyi haszon
vétel címén. 1366-ban Put
noky János a váci kápta
lan kálnői jobbágyait, kik 
Sajónémetiből hazafelé 
menve a vámfizetéstől me
nekülni akartak, elfogatta 
és 5 db ökröt és 9 forint 
értékű gabonát vett el tő
lük (Putnoki lev. t  5. 20).

Az átkelőhelyet kötötte 
össze a putnoki Vámházzal 
(a mai Vámvendéglő he
lyén) Sajónémeti, Pogony 
falu és Pókaj falvakon át

haladó, a mai vasúti töltés 
vonalával egybeeső ország
út, mely egy oldalsó ki
ágazással kapcsolódott Put- 
nokváraljához és a Vám- 
háznál fordult Miskolc felé. 
A huszita megszállások 
idején átkelőhelyként szol
gált a Sajónak ez a sza
kasza, a mai temető helyén 
kiépített, megerősített kas
télyhoz, melyet Giskra Já
nos, az akkori észak-ma
gyarországi főkapitány, a 
husziták számára fontos 
erősséggé építetett ki. Má
tyás király az 1459. évi sa- 
jóvölgyi huszita harcok ide
jén Sajónémeti ostrománál 
felvonulásra használta az 
átkelőhelyet s ezen a gáz
ló lovas kíséretével köny- 
nyen átkelt a Sajó túlsó 
partjára.

A közúti híd a Rima és a 
Sajó találkozásának közelé
ben épült Sa jópüspöki köz
ségnél. A híd felépítésé
ben nagy szerepe volt a 
rozsnyói püspökség sajópüs- 
pöki és velkenyei birtok
érdekeltségének, mivel a 
püspökség birtokai a Sajó 
és a Rima partján terültek 
el. Így a völgy újkori tör
ténetében a Sajónak ez a 
szakasza jutott szerephez. 
Ez a tény sem homályo- 
síthatja el a sajónémeti 
gázló történelmi szerepét, 
melyet a népvándorlás ko
rától, a honfoglaláson át 
Hunyadi Mátyás husziták 
elleni harcainak befejezé
séig játszott.

dr. Faggyas István

n e v e z e t e s  fái
véli évgyűrűit, térbeli kiterjedésű 
anyagban rögzítve időbeli kiterjedésű 
életét.

Igen értékes az az összeállítás, 
amely országrészenként sorolja fel a 
nevezetes fákat, 128-at, továbbá a 44 
arborétumot. A budapesti fákról kü
lön fejezetrész szól. Л törökkori 
eperfa a Kő utcában, a feketenyár 
5,3 m törzskerülettel a László kór
ház kertjében, Arany János tölgyei 
a Margitszigeten, Jókai hársfái a 
Szabadsághegyen. Deák Ferenc fája 
az Ajtósi Dürer sor 2i 23-ban, pla
tánfa a Küröndön, a libanoni céd
rus a Vadaskert környékén (II., Kon
dor u. 5.) a császárfa a Várban, a ja
pán akác a Vár déli rondellája előtt,

a kőrisfa a Moszkva téren minő- 
mind megtalálhatók a könyv olda
lain.

Nevezetes hazai fáink között kü
lönleges értéket képvisel a nagycen 
ki hársfasor, mely kb. két és fél km 
hosszú és mintegy 400 fából áll. Nem
rég hírül adta a napisajtó, hogy kes
keny nyomtávú „Múzeumvasulat” 
építenek a Széchenyi kastély szom
szédságában, mely utasait az évszá
zados hársfasor mellett szállítja majd 
a Széchenyi síremlékig.

Л fák, arborétumok földrajzi el
helyezkedéséről térképvázlat is ta
lálható a Mezőgazdasági Kiadó gon
dozásában megjelent könyvben.

Pápa Miklós ilr.

.«
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M A D Á R 
K A L E N D Á R I U M
Turisták részére

Á P R I L I S

Egyik szeme sír a másik meg ne
vet ennek a változékony, csalóka hó
napnak. Ha sír, akkor napokon át 
bőven hull a vékonyszálú finom eső 
erdőre, mezőre. Kövérre hizlalja a 
bontakozó rügyeket és a föld alatt 
rejtőző magocskákat. Ha pedig ne
vet, akkor langyos meleget áraszt 
magából és már kora reggel ingujjra 
vetkezteti a hegyvidék rajongóit. 
Csalóka hónap az április. Sohasem 
tudjuk szombaton, mit hoz majd a 
vasárnap.

Valahogy így vagyunk vele a ma
dárvonulás terén is. Ott is rejtélyes, 
kiszámíthatatlan. Pedig április a vo
nulás fő ideje, ebben a hónapban ér
kezik madaraink zöme. Csakhogy a 
vonulás mikéntje nagyban függ a 
mindenkori időjárástól. Ha szép me
leg napok járják, akkor a madarak 
érkezésével együtt nyomban felhang
zik azok százhangú kórusa is. Éne
kük segíti a hímeket a kiválasztott 
fészkelőterület megtartásában és 
hangjuk segítségével szereznek párt 
is maguknak. Azok a fajok, melyek 
már korábban megérkeztek, így pl. 
az énekesrigó vagy a seregély, ter
mészetesen előbbre vannak az ének
lés dolgában, hiszen a madaraknak 
is szükségük van egy bizonyos időre

M eze i p o s z á ta  (B écsy  L á s z ló  
íelv .)

addig, míg teljes hangerejüket foko
zatosan el nem érik. Azonban a töb
biek is csakhamar felzárkóznak mel
léjük és a hajnali erdő rövidesen 
ezerhangú madárdallal telik meg.

Ha ellenben hűvös, esős és szeles 
idővel köszönt ránk az április, ma
daraink többnyire némák maradnak. 
Pedig itt vannak, hiány nélkül meg
jöttek valamennyien. De a kellemet
len időben úgyszólván alig van ro
varmozgás és ezért minden energiá
jukat a táplálékkeresésre kell fordí
taniuk. A kakukk, mely egyébként 
a lombkoronát bújja és az ott talál
ható nagy, elsősorban szőrös her
nyókból él, ilyen kedvezőtlen időben 
gyakran az árokszéli füzesekben, er
dőmenti bokrosokban üt tanyát és 
néha közvetlenül a lábunk előtt re
pül fel az avarból, ahol szűkös reg
gelijét keresgélte össze. A kakukk
szó is gyéren hangzik fel ilyenkor és 
csak ha az idő jobbra fordul, válik 
sűrűbbé a jól ismert vidám kiáltás.

Igen jellemző vonuló madarak áp
rilisban a különböző légykapó-félék. 
Elsősorban a színezetükkel is feltűnő 
örvös- és kormos légykapó. Nézzük 
meg őket alaposan a Peterson-ban. 
A hímek a fehér nyakörv és a ket
tős fehér szárnytükör (örvös légy
kapó) segítségével könnyen elvá
laszthatók. A tojóknál viszont már 
nem ilyen könnyű a helyzet. Any- 
nyira nem, hogy még határozónk sem 
állítja egymás mellé a két faj nős
tényét. Bele kell hát nyugodnunk, 
hogy a szabadban ezekkel nemigen 
boldogulunk.

Áprilisban érkeznek meg téli szál
lásaikról poszátáink is. Rendszerint 
a kis poszáta nyitja meg a sort a hó 
elején, őt követi a feketesapkás ba
rátka és a mezei poszáta. A kerti po
száta már csak április második fe
lében érkezik meg erdeinkbe és leg
utoljára marad a szép citromsárga 
szemű karvalyposzáta. Ez a legna
gyobb az öt közül és csak a hó utol
só napjaiban jelenik meg jellemző 
tartózkodási helyein, bokrosokban, 
nagyobb erdei vágásokban, fiatalo
sokban.

A különböző poszátafajok megkü
lönböztetése nem mindig könnyű fel
adat, annál is inkább, mert csak igen 
ritkán teszik meg azt a szívességet, 
hogy szép nyugodtan kiüljenek va
lami ágra távcsöveink elé. Ehelyett 
örökké mozognak, bujkálnak a sű
rűben, csak pillanatokra, elvillanva 
láthatjuk őket.

Ebben az időben, úgy április vége 
felé, sűrűn találkozhatunk az erdő
ben egy szép sárgás-zöldes színeze
tű, finom alkatú madárkával a sise- 
gő füzikével. Rendszerint érdekes, 
valóban sisegésre, sustorgásra emlé
keztető hangja lesz árulójává. Bizal
mas kis állat néha egészen közelről 
figyelhetjük meg ténykedés közben. 
Fürgén ugrál egyik ágról a másikra, 
néha egy helyben lebegve csíp fel 
valami apró rovart a frissen zöldelő 
levelek aljáról. Az áprilisban nálunk 
látható sisegő füzikék egy része még 
északabbi átvonuló, de a hazai er
dőkben, elsősorban a középhegységi

bükkösökben, szintén mindenfelé kö
zönséges. Fészkét, mint a többi fűzi- 
kefaj, a földre a fű közé építi.

Rigóink javarésze már tojásain ül, 
sőt a szorgalmas feketerigók április 
közepére az első fészekaljat már 
nem egyszer szárnyra is eresztették. 
Április első hetében szoktak viszont 
jelentkezni nálunk a költőhelyeik fe
lé igyekvő örvös rigók.

A hó elején érkezik meg legpom
pásabb színezetű madaraink egyike, 
a kövirigó is. Erdőben, fás helyen 
legfeljebb elvétve találkozhatunk ve
le. Mint a neve is mutatja a köves 
sziklás területeket kedveli. Ellőszere
tettel telepszik meg a középhegysé
gek elhagyatott vagy még működő 
bányáiban. Így ha túránk során 
útunk ilyen bányák párján vagy azo
kon keresztül vezet, ne feledjünk el 
körülnézni a kövirigó után. A hímek 
rendszerint valami kiálló sziklacsú
cson, antennán, néha épület tetején 
hallatják szépen flótázó éneküket.

A már március közepén megérke
zett tarka tollú búbosbanka április
ban nap mint nap látható. Kutatnak 
alkalmas fészkelőhely után. Ahol 
megtelepszik, up-up-up-al visszaad
ható hangja úgyszólván szünet nélkül 
hallható. Ugyancsak jellemző erre az 
időszakra az ismét jelentkező gerle- 
búgás (nem a balkáni gerlére ha
nem a kedves szavú vadgerlére gon
dolok), a nyaktekercs sűrűn halla
tott kiáltozása, valamint az erdőszé
lek megújuló fülemülekoncertje is. 
Ezek a szerény, barna köntüsű, a bok
rok mélyén rejtve mozgó madárkák 
április első felében érkeznek hozzánk 
s amikor a hímek megszólalnak, min
den más madárhangot messze maguk 
mögé utasítanak. Egyes példányok 
még az alkony beállta után sőt éjsza
ka is énekelnek.

Túránkról hazatérőben, estefelé, 
éppen a látottakat összegeztük ma
gunkban, amikor a félhomályban 
hosszú szárnyú és farkú madárárny 
csapott át teljesen némán előttünk az 
erdei vágáson. Hát ez vajon mi le
hetett? Kissé sötét van már ahhoz, 
hogy a Peterson alapján próbáljunk 
tájékozódni. Megmondom inkább. 
Lappantyú, népies nevén kecskefejő, 
mely ugyancsak április második fe
lében érkezik vissza erdeinkbe. Rej
tett éjjeli életmódja miatt sok ba
bonás mese rémalakja volt, pedig 
szegénynek édes-kevés köze van a 
kecskéhez és annak teje helyett szé
les nagy szájával rengeteg alkonyai
kor repülő rovart, elsősorban lepké
ket, fog meg és pusztít el. Hangja tü
csökre emlékeztető monoton pirregés.

Egy ideig még álldogálunk ott, re
ménykedve hátha megpillantjuk még 
egyszer. De az erdő már teljesen sö
tétbe borult és a homály eltakarja a 
tisztások felett csapongva vadászó 
karcsú madáralakot. Az esti szellő 
érintésére halkan muzsikálnak a fi
noman recézett. friss tölgyfalevelek. 
Valahol, nem is olyan messze, ismét 
énekelni kezd a fülemüle.

Schmidt Egon



Természetjárás postakocsi seb ességgel
Idegen országokat, más népeket 

megismerni az utazás vágya, egyidős 
magával az emberiséggel. Az örökké 
kiváncsi embert elsősorban idegen 
országok vonzzák. E sorok írója is 
egy franciaországi turistaút alkal
mából győződött meg az ember ván
dorlási hajlamáról.

Július 15-e volt, a párizsi utcákat 
éppen takarították az előző napi 
nemzeti ünnep utáni szemét marad
ványaitól. A főváros elnéptelenedett. 
Megindult az emberáradat a tenger
partok felé. Sokan külföldre igyekez
tek, elsősorban Olaszországba és Spa
nyolországba, vállalva a kánikulai 
viszontagságokat a mentoni és per- 
thusi határállomásokon.

Lassan járom az utcákat, ahol még 
álmosan lógnak a háromszínű nem
zeti zászlók. Megállók egy utazási 
iroda kirakata előtt. „Utazzon Spa
nyolországba.” „Felejthetetlen hét 
Koppenhágában.” „Repüljön az Air 
France gépén Guadeloupe szigetére.” 
„Hajózzon ide, ‘utazzék vonaton oda” 
stb., stb.

Egy másik plakát még messzebb! 
tájakra csalogatja a francia honpol
gárokat. „Boeing 707-el Űj-Kaledó- 
niába.” A plakáton ultramarin kék 
vízben olajbarna melanéz lány für
dőzik, összes öltözéke egy virágból 
fűzött nyaklánc. A plakát sablonos, 
így hirdetik a franciák Tahiti- és 
Marquises-szigeteket is, azzal a kü
lönbséggel, hogy azokon a plakátokon 
rendszerint Gauguin egyik egzotikus 
festménye jelenti a fő dekorációt.

Kíváncsisággal olvasom a kaledó- 
niai út különböző feltételeit: Párizs— 
Noumea. Repülőgép hetenként két
szer. Költség: 7000 frank, himlőoltás, 
zónaidő, klímaviszonyok. Vinni kell: 
nyári ruhát, fürdőruhát, rovar elle
ni kenőcsöket, gyógyszereket. Hozni 
lehet: emléktárgyakat, kerámia és fa
szobrocskákat, kagyló díszeket és fes
tett polinézia tapa-t.

Hát igen, ez már a hosszútávú tu
rizmus. Afféle szuperszonikus ván
dorlás, amelynek során az utas felül 
felhőket, alant a kék óceánt látja 
csak, meg a közbeeső repülőterek 
hangárjait és váróit.

Hirtelen villan át agyamon az a 
gondolat, hogy Franciaországban le
het-e pihenve utazni, úgy, hogy az 
ember lásson is valamit ennek a gyö
nyörű országnak városaiból, változa
tos tájaiból.

Igen lehet — kapom a választ az 
iroda egyik előzékeny tisztviselőjétől. 
Lehet, mégpedig egy angol cég jó
voltából, mégpedig postakocsinál is 
lassúbb járművel.

A jó öreg angliai csatornákon a 
második világháború óta kiránduló
hajók szelik a hullámokat. Amerikai 
folyóiratokban is egyre gyakrabban 
lehet olvasni olyan cikkeket, amelyek 
a franciaországi folyami turisztika 
lehetőségeit és előnyeit ecsetelik. 
Minderre az angolszászok jöttek rá, 
ők ismerték fel, hogy Franciaország 
tájai, középkori kastélyai és műem
lékei a festői folyókról és csatornák
ról is megközelíthetők. Az amerikai 
cikkírók elsősorban a burgundiai 
csatornát, a Canal du Midi-t, a Mar- 
ne-Rajna és a Rhone-Rajna csator
nákat emelték ki a folyami turiszti
ka szempontjából. Nemrégiben egy 
angol cég — a „Delphin Cruise Li
nes Limited” — folyami utazásokat 
indított be a Mame és az Yonne fo
lyókon. Ezeket a hetvenes évek ele
jén kiterjesztették több francia fo
lyóra és csatornára.

A 38 méter hosszú, „Lazy Del
phin” nevű kirándulóhajóval utazá
sokat hirdetnek nyaranta Párizs— 
Épemay (Mame) illetve Párizs—Joig- 
ny (Yonne) között. Mindkét úticél kb. 
100 kilométerre fekszik a francia fő
várostól, és az út oda-vissza 15 nap
ig tart.

A „Lazy Delphin” 34 utasának be
hajózása Párizsban történik az Eiffel 
torony közelében levő kikötőben. A 
hajó lassan úszik fel a Marne folyón 
egészen Épemay városáig. Autóbusz 
kíséri, hogy elvigye az utasokat a 
megállóknál szervezett környékbeli 
kirándulásokra. Az útiprogramban az 
összes olyan turisztikai nevezetesség 
szerepel, amely az útvonal közelébe 
esik és autóbusszal elérhető: Pezsgő
piac Épernay-ban, a Meaux-i kated- 
rális, stb.

A Yonne folyón Joigny-ig Párizs
ból oda és vissza szintén 15 napos az 
út. Ennél az útnál is autóbusz kirán
dulásokkal kombinálják a hajóutat. 
A parti kirándulások során a részt
vevők megtekintik a Vaux-de-Vicom- 
te-i és Fontainebleu-i kastélyokat, a 
Sens-i katedrálist, és Joignyt.

Idegenforgalmi szakértők szerint a 
folyami turisztika beváltotta a hoz
záfűzött reményeket. Az utas pihen, 
lát és amellett kötetlenséget élvez. 
Ha akar, részt vesz az autóbuszki
ránduláson, ha nem, a fedélzeten ma
radhat. A hajón 17 kétszemélyes ka
bin, kényelmes fekhelyekkel, íróasz
tallal nyújt tökéletes pihenést.

Az említett vállalkozást olyan nagy 
érdeklődés kíséri, hogy a hetvenes 
években a francia folyókon és csa
tornákon is kirándulóhajók tucatjai 
hasítják már a vizet. Nagy szó ez ab
ban a korszakban, amikor a turisz
tika is a komputerek korszakába lép, 
ahol automaták szolgálják ki az 
utast, és elektronikus agy ad taná
csot a turistának, hogy hol, mit ér
demes megnéznie, megkímélve a 
baedekkerben lapozás fáradalmaitól.

Endresz István
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A  TÁTRÁI SARC/A-FAL МЕС/MÁSZÁSA
Második napja vártuk az 

időjárás javulását. A nagy 
fekete gránittömbök alatt 
húzódó szűk helyen kezdett 
unalmassá válni a kénysze
rű heverészés. A kijárati 
nyíláson át, a Lomnici- 
csúcs nyugati fala már 
megszokottá vált. A völgy
ből időnként szürke felhők 
emelkedtek lomha egyked
vűséggel felfelé és elfedték 
szemeink elől a falat.

A Hokejkára készültünk. 
Az előző két napot az úti
kalauz tanulmányozására 
fordítottuk, összeállítottuk 
a felszerelést. Nem feled
keztünk meg kis panda 
mackónkról sem, amely hű 
kísérőnk volt eddig is min
den utunkon. Mivel az idő
járás javulóban van, gyors 
főzéshez látunk, majd az 
étkezés után a közeli Téry- 
menedékházhoz indulunk. A 
ház előtt szlovák, morva 
hegymászók gyülekeznek. 
Lenézünk a Sárga-fal ék 
alakú piramisának aljába, 
a Cagasik út beszállását 
keressük; meg is találjuk 
távcsövünkkel. A fal talán 
a Magas-Tátra egyetlen 
sziklafala, amelybe ilyen 
közelről be lehet pillanta
ni. Kis Grindelwald a Tát
ra öléri. A kiépített úton 
felgyalogló turista szinte 
páholyból figyelheti a szik
lafalban haladó hegymá
szók minden mozdulatát.

A morva hegymászóktól 
megtudjuk, hogy holnap

reggel ők is beszállnak a 
Hokejkába, sőt egy nyugat
német kötélegyüttes is oda 
készül. Elbúcsúzunk és sie
tünk a táborhelyre. Főzőnk 
barátságos morgással zúg 
az üregben. A jól sikerült 
vacsora után „jó éjszakát” 
mondunk egymásnak és be
bújunk a hálózsákba.

Hajnalfelé hozzálátunk a 
reggeli főzéséhez. Jól esik 
a forró kakaó. Még énekel
ni is van kedvünk. A vilá
gosodó háttérből kirajzo
lódnak az egyelőre még fe
kete csúcsok körvonalai. A 
völgy felől ködgomolyagok 
kelnek át a tófal peremén.

Gyors elhatározásra van 
tehát szükségünk. Megpró
bálkozzunk-e a Sárga-fal
lal? A Korosodowicz helyett 
a Cagasik út mellett dön
tünk. Ez nehezebb és hosz- 
szabb is az előbbinél.

A fal alatti törmeléken 
jobbra haladunk egy füves 
bevágásig, ezt ferdén jobb
ra felfelé követve, erkélyre 
érünk. Itt az első biztosító 
hely. Társam kiköti magát, 
és a szokásos kézfogás után 
elindúlok. Hosszú traverz 
után egy kémény alá érek, 
sok a benthagyott használ
ható szög. Ismét balirányú 
rövid traverz, majd egy 
kéményen át feljutunk a 
pillérré, mely az útvázla- 
ton is jól látható. Pár mé
terre újabb áthajlás, a fal 
alját is csak erősen kiha
jolva látóm. Húsz méter

után meg kell állni, az át
hajtásokon megtörik a kö
tél és nem enged tovább. 
Kellemetlen meglepetés. Az 
áthajtás felett teljesen si
ma, erősen lefelé lejtő plat
ni van. A „platni” jobb szé
lén felfedezek egy kis lyu
kat. Bal tenyeremre tá
maszkodom, jobb kezem egy 
ujja a résben.

Óvatos, lassú mozdulat
tal húzom fel a lábamat. 
Bal oldalammal a sík szik
larészre támaszkodom, 
gyors húzás és fenn vagyok 
a kis füves párkányon, 
majd felsegítem társam. 
Lassan elered az eső és las
san szivárog a víz. De sze
rencsénk most sem hagy el, 
pár perc múlva eláll.

ч

Sietnünk kell, mert már 
délután van, de a csúcsot 
még nem látjuk. Ködgomo- 
lyag borítja a falat. A kö
tél piros vonala pár méter 
után elvész a ködben, mu
tatja merre van lefelé.

Végre feltűnik a csúcs is. 
Mélyet lélegzem, amikor a 
falból a gerincre lépek. A 
Sárga-fal nyolc órán át áll
ta ostromunkat. Társam ar
cán is boldogság sugárzik. 
Leülünk és csendben cso
koládét majszolunk.

A kis panda mackó mér
ges tekintettel néz ránk:

— Már megint hova hoz
tatok!?

Neidenbach Ákos

Tavaszi túrához 
helybiztosítás a
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Francia kastély
és

Viktória néni

Hogyan kapcsolódik össze ez a ket
tő egymással? Tessék csak bátran 
idefigyelni.

Ha valaki nem járt még Francia- 
országban s ennek ellenére kiváncsi 
arra, milyen egy Loire-menti kas
tély, annak két lehetőséget ajánlha
tunk. Egy messzit s egy közelit. A 
messzi: tekintse meg odafönt Ny-itra 
megyében Bajmóc várát, amelyet ép
pen kilencven éve gróf Pálffy János 
emeltetett; a közelit Aszód szomszéd
ságában. Nézzen el Túrára, ahol egy 
viszonylag jó karban tartott, s külö
nösen tavasszal zsongítóan szép park 
közepén láthatja Pest környékének 
..legfranciásaibb” kastélyát. Ugyan
olyan korú, mint a bajmóci, de ezt itt 
egy Schossberger báró építette a ro
mantikus várépítészet szép példája
ként, bécsi gabona-tőzsde manipulá
ciókból. Csuda, hogy filmesek még 
meg nem rohanták; csak a mesebeli 
kacsaláb hiányzik alóla. Érdemes 
lenne minél hamarább műemlékké 
nyilvánítani, míg pálmaháza össze 
nem roskad.

Az épület ma iskola. Régi beren
dezését széthordták — (rossz nyelvek 
szerint a környéken még ma is le
hetne találni bárói bútort) — lépcső
házában, előcsarnokaiban azonban 
még ma sem koptak meg a rene
szánsz ízű falfestmények. Az építte
tő család egyébként csak vadászkas
télynak használta, fontosabb volt szá
mára az a roppant gabonahombár, 
amely a parkon kívül emelkedik s 
amelynek gabonatároló szerepe 
mindmáig sem változott.

Kalauzom egy kisfiú, akinek éppen 
kavics nyomta meg a lába öregujját 
s így fájón pillantva vissza a bőr
labdára, kézen fog és bekísér az is
kolába. Szerencsés találkozás, azon
nal beprotezsál — („bácsi, tessék le
fényképezni.”) — s ha a kedves pe
dagógusok társaságában először a 
mennyezetfestésben gyönyörködöm 
is, a következő percekben nem ke
vésbé áhítatos odaadással simogatom 
azt a megannyi kézimunkát, amely- 
lyel a gyerekek s a gyerekek szülei 
az osztálynaplókat, az ablakokat, az 
asztalokat, szekrényeket díszítették.

Ez a táj, a Galga völgye még ma 
is híres élő népművészetéről. A fal
vakat felváltva lakják palócok és a 
török háború után idetelepített fel
vidéki szlovákok, s ha nyelvük nem 
is ugyanaz, művészi ihletésük közös. 
Az asszonyok ujja csodálatos virágo
kat, leveleket, mértani mintákat va
rázsol a vászonra s aki a helytörté

neti gyűjteményeket megtekintheti, a 
hajdanvolt férfiak fafaragó művésze
tének is bő elismeréssel áldoz. És ki 
ne hallott volna a televízióban be
mutatott galgamácsai Dudás Juliról, 
a festőről s ki ne ámulna el a túrái, 
boldogi, galgahévízi asszonyok vasár
napi tarka viseletén, ha éppen meg
áll valamely főtéren, vagy búcsúkor 
érkezik!

E sorok írója — útleírásai során — 
sokszor járt már úgy, hogy egész ten
gert szeretett volna megmutatni, ám 
a tengerből mindössze egy pár csöpp 
víz maradt tenyerén. Abból kellett 
volna visszavarázsolni az égtől tük
röző vizek teljességét! Most is úgy 
járt vele.

Sajnos.

is cselekedtek vala: kissé oldalt csap
va a völgyből, megízlelte, milyen 
pompás Kartalon a kenyér s meg
hallgatta a kartali Nyolcas Asszony
fogat szép danáját, amikor is a Rö
pülj Páva vetélkedőjére készültek: 
Ikladon vidám cigánymenetbe keve
redett, Galgagyörkön részegek közé; 
Galgamácsán megtekinthette a pin- 
gáló Dudás Julit s elámult tehetsé
gén; látta az épülő, gazdagodó fal
vakat; a valkói erdőből eltanácsolták, 
mert éppen őzvadászat kezdődött s 
felriadtak a vaddisznók is; egy te
herautósofőr szívességből elvitte Vá- 
cig — éppen arra volt dolga — s eköz
ben elhatározta e sorok írója, hogy 
újra felfedezi a Püspökhatvan s Vác 
közötti, turisták előtt szinte ismeret
len, bájos, megnyerő erdei tájat.

Bejárta e sorok írója a jó tájéko
zottság s az üde tájékoztatás érdeké
ben a Galga völgyét széltében-hosz- 
szában, a csővári forrásvidéktől a 
Zagyva partjáig; végigbandulkolta a 
völgy peremén kékellő Ecskendi er
dőt s a püspökhatvani tájak sűrű fa
sorait; találkozott aszódi gimnazisták 
kiránduló csoportjával a Rózsa for
rásnál s csaknem lebillent egy kilá
tó-toronyról a Szoma-hegyen; látta a 
G algát patakként csordogálva és dü
hös folyóként lépve ki medréből; át
szelte a dombhajlatot Domony s Gö
döllő között; leszerelte a galgahévízi 
szobafestő-mester gyanakvását, aki a 
jámbor turistát orvvadásznak nézte; 
tisztelgett a túrái erdőben egy negy
vennyolcas honvéd sírjánál — (ame
lyet az erdész ma is nagy kegyelet
tel ápol) —, nem győzte az álldogá- 
lást a Művelődési Ház ajtajában, 
mert múzeumot szeretett volna látni, 
de a klubház vezetője mindmáig nem 
jelentkezett; evett a bagi csárdában 
fölséges birkagulyást és együtt szo- 
morkodott a turaiak s galgahéviziek 
közös faluhatárán azon, miért nem 
lehet a csaknem százfokos, nemrég 
feltört hévvizet strandfürdőnek is 
felhasználni — (a termelőszövetkezet 
az üvegházban már ezzel fogja érlel- 
tetni a primőröket) —; megcsodálta 
a szekrényekben őrzött régi népvise
letet s meg is kért néhány fürgébb 
asszonyságot, nosza, gyorsan öltözze
nek bé, amelyet azok szívesen meg

E sorok írója megtanulta, hogy a 
Galga hossza 65 kilométer, a Cserhát 
hegység déli részén terül el; alkotja 
talaját üledékes kőzet, lösztakaró, 
eruptív breccia, trachyt, szál-erdői 
túrákra kiválóan alkalmasak, vadban 
az erdők gazdagok, a nép kedves, ba
rátságos — s mikor már mindezt 
megtanulta: döbbenve tekintett be 
jegyzeteibe, mert e jegyzetek időköz
ben úgy feldagadtak, hogy akár egy 
egész TURISTA-lapszám tele lehet
ne velük.

Így csak ezt a rövid jelentést adja 
le, mintha helikopteren vetett volna 
röpke pillantást a tájra, kedvet csi
nálván hozzá a szíves olvasónak.

Aztán búcsúzóul elment Galgahé- 
viz községben a legendás Viktória 
nénihez, a díjazott népművészhez, 
aki az „Ötösfogat” vezetőjeként any- 
nyit énekelt Kodály Zoltánnak s akit 
Kodály úgy kedvelt — s megkérte e 
sorok írója Zsíros Ferencné, született 
Balkó Viktóriát — akit a nép egy
szerűség okából Kodály Viktóriának 
hív — hogy daloljon.

S 6 ott, nagy-szívesen, kályhacsó 
pucolás közben azonnal el is énekelte 
magát. Azt, amivel Kodályt köszön 
tötte.

Végül maga, e sorok írója is hal
kan tercelt hozzá.

Szombathy Viktor
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A  NAP HIMNUSZA
1969. július 4-én az olasz Alpokban tragikus körülmények között 

életét vesztette az ismert grúz hegymászó, Mihail Hergiani, a Szovjet
unió érdemes sportolója. Még ma is érkeznek részvéttáviratok a grúz 
hegymászószövetséghez. A világ alpinistái meghajtják fejüket a „szik
lák tigrisének” emléke előtt. Így nevezték el ugyanis Mihailt az angol 
hegymászók.

A Novosztyi hírügynökség olvasóink figyelmébe ajánlja Mihail 
Hergiani egyik legutolsó elbeszélését, amely nemrég jelent meg. Az 
elbeszélést rövidítve közöljük.

„Usba”. Ez a szó szván nyelven 
boszorkányszombatot jelent. Méltán: 
e hegycsúcs északi oldala nagyon ne
héz próbát jelent bármely hegymá
szó számára. Ilyen bonyolult utat 
nem tettek még meg sem hazai, sem 
külföldi sziklamászók. A csúcshoz ve
zető út 1200 méternyi szakasza függő
leges sziklafal, sőt, ennek egyharma- 
da fordított, azaz negatív lejtő.

Amit el szeretnék mondani, ak
kor történt, amikor már magunk 
mögött hagytuk az út nagy részét.

Hatodmagammal voltam. Egy he
lyen elakadtunk, itt elég sokáig áll
tunk, míg bevártuk egymást. Vissza
térni sehogyan sem lehetett. Végül 
elhatároztam: próbára teszem a sor
sot és kihasználom azt az utolsó, 
egyetlen esélyt, amely még megma
radt, hogy elérjem a csúcsot.

Indulás előtt felvettem száraz 
időben nélkülözhetetlen különleges 
angol bakancsaimat. Ellenőriztük a 
kötelet, kerestem egy kiszögellést, 
amin megkapaszkodhattam, akár 
csak egy ujjal is.

— Indulok! — kiáltottam a fiúk
nak.

Tíz perc múlva öt méterrel vol
tam feljebb. A hegymászás szabályai 
szerint három-öt méterenként kam
pót kell verni a sziklába. A kötél 
szakadása esetén ugyanis a kampók 
is megtartják az eső test súlyát. Én 
azonban negyvenöt métert mentem 
anélkül, hogy kampót vertem volna 
a sziklába; ehhez mindkét kezemre 
szükség lett volna, én meg hol az 
egyiken, hol a másikon lógtam, sőt, 
néha csak az ujjaimon.

Hirtelen rettenetes dörgést hallot
tam, éppen hogy meg nem süketí
tett. Nem hegyomlás volt, valahol 
egészen közel villám csapott a szik
lába. Eleredt az eső. Helyzetem 
percről percre veszélyesebbé vált, a 
bakancsaim nem tarthattak meg a 
nedves köveken. Így is történt. Meg
csúsztam. Egyetlen támasztékom és 
reménységem egy húsz centiméter 
széles, másfél centiméter mély hasa- 
dék maradt. Három újammal ka
paszkodtam benne.

A K a u k á z u s  K /.i lc s a -c s ú c s á n a k  
m e g m á s z á s a  k ö z b e n  

(F o to  A PN )

A s z e re n c s é t le n ü l  j á r t  h e g y 
m á sz ó  (b a lró l)  u to lsó  t ú r á j á n  

a  K a z b e k c n . (F o to  A P N ) „Vajon meddig tarthatom itt ma
gam?” — gondoltam. Felnéztem: a



szikla olyan volt fölöttem, m in t a 
frissen vakolt fal.

Edzéseken gyakran m értem  az 
időt, öt percig tud tam  m agam  ta r 
tan i az ujjaim on. Lehet, hogy p ár 
p illanat és m indennek vége? Az 
agyam  villám gyorsan dolgozott: 
két-három  perc m úlva leesem, a 
kam póig negyvenöt m éter, a kötél 
kiszakítja a  kam pót, megfeszül, és 
velem együtt a mélybe repülnek  a 
b a rá ta im . . .

— O ldjátok ki a kötelet! — k iá l
to ttam  lefelé, és összeszedtem m in
den erőm et — ki kell tartanom , 
am íg a fiúk  k io ld ják  a kötelet.

— M iért? — kérdezte valaki kö
zülük.

— Kell. És m inél gyorsabban —, 
igyekeztem nyugodtan beszélni, ne
hogy bárm it is megsejtsenek.

— Rendben van, de akkor légy 
óvatosabb —, kiáltották.

M egkönnyebbültem. T iszta lelk iis
m erettel várhatom  a halált. És u to l
já ra  gyújto ttam  rá  kedves dalom ra, 
a Nap ősi him nuszára. G yerm ekko
rom  óta szokásom, hogy a veszély 
perceiben énekelek.

Lentről izgatott hangokat hallo t
tam.

— Fiúk, Misa énekel!
— B ajban van, úgy látszik!
— Kössétek meg a kötelet!
— Hej, Misa, m egkötöttük a kö

telet! Ne félj, nem  hagyunk el!
— Mi az, elm ent az eszetek? — or

dítottam  rájuk . — Micsoda őrültség 
ez? Gondolkozzatok! O ldjátok meg a 
kötelet, leesem! — kiáltottam .

— Veled vagyunk, Misa! Ne félj!
Kétségbeesésemben, m ár m inden 

rem ény nélkül, u to ljára  a szik lára 
néztem. És észrevettem  egy ap ró  ki- 
szögellést, am ely alig észrevehető 
árnyékot ve te tt a felbukkanó nap 
fényében. Ügy látszik eddig az esőtől 
nem vettem  észre ezt a kis bütyköt. 
Lehet, hogy ez vezet m ajd a m eg
meneküléshez?

M inden erőm et öszeszedtem. E lér
tem  a kiszögellést és m egkapasz
kodtam  benne. M egtartott. A rem ény 
szikrája ú jra  fellángolt bennem . Á t
helyeztem a testsúlyom at a jobb 
kezemre, és a bal lábam m al odalép
tem, ahol eddig bal kezem mel k a 
paszkodtam.

M ár nem  emlékszem, hogyan te t
tem meg a hátralevő húsz m étert, 
hogyan ta lá ltam  tám pontot és vertem  
be végül a kam pót egy repedésbe. 
Csak akkor tértem  mggamhoz, am i
kor lenéztem  és m egláttam  b ará ta i
m at, am in t nyugodtan m ásztak  fel
felé a kötélen.

A csúcson újból felhangzott a  Nap 
himnusza. De ezúttal én hallgattam . 
H allgatni szerettem  volna a  végte
lenségig ezt a férfias dalt, am ely a 
hegyek közt született.

(APN)

A MÁRIA-BARLANG
1968 óta a thürtngiai erdőben levő Friedrichroda  — az NDK leg

nagyobb üdülőközpontja  — ú j látnivalóval gazdagodott. M ajd m ásfél
évi m unka  után iszaptalanították, és te ljesen  újonnan építve ism ét 
m egnyito tták azt a kis bányát, am elyben sokszáz éven át kristályos 
gipszet ún. m áriaüveget bányásztak.

K özvetlenül a bányába való belépés u tán  egy hosszú tárnafolyosón  
ju tu n k  be egy 7 m éter magas és 40 m  széles, boltozatos terembe, ahol 
ügyes megvilágítás révén  a különböző színű, kristálylerakódásokkal bo
ríto tt sziklák szivárvány hatásúak.

Egy falépcsőn végül is elérünk a barlang fő látványosságához, a 
fő terem be. A  fényszórók fényében a te jfehér falak ezüstben csillog
nak. A  bányát Máriáról nevezték el, m ive l korábban az ő képm ásait 
készíte tték  tisztasága és szépsége m ia tt az i t t  található gipszből.

A  friedrichrodai Mária-barlang más nevezetességgel is rendel
kezik . Egy fe jtési szin ttel m élyebben, egy v íz  alatti fényszórókkal m eg
világ íto tt barlangtó van, m ely fölött híd vezet át abba a tárnába, hol 
vitrinekben  régi korok m unkaeszközei, képanyaga és dokum entum ai 
láthatók.

A n n y i bizonyos, hogy aligha akad a Friedrichrodát felkereső nya- 
rablók tízezrei között egy is, aki elm ulasztaná ennek a látványosság
nak a m egtekintését.
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Turisztika
A  XII. KERÜLETBEN

A XII. kerület egyike 
B udapest azon kerü le tei
nek, ahol a földrajzi viszo
nyok nagyszerű lehetősé
geket biztosítanak a term é
szetkedvelők egészséges 
hobby jának  kielégítésére.

A  kerü le t két hegysége, 
a János- és Szabadság-hegy 
ózondús levegője, valam int 
a  környezet változatossága 
felfrissíti a  túrázók ideg- 
rendszerét, s ez m ind a 
szellem i, m ind a fizikai 
m u n k á t végzők szám ára 
je lentős egészségtani ténye
ző.

Üdülő kerü le t — joggal 
becézik így ezt a környé
ket. A dott tehát a lehető
ség a  kerületben élők szá
m ára, hogy kiszakítsák 
m agukat a hétköznapok 
m onotonságából. Hogyan él
nek  ezzel a  lehetőséggel a 
„házon belüli” (kerületi te r
m észetbarát szakosztályok)? 
Szervezett keretekbe tu d 

já k -e  vonni a hétvégén sza
baddá vált dolgozókat? H a
tással van-e az üdülő je l
leg a kerü le t term észetjáró 
szakosztályaira? Ilyen kér
désekre kerestem  választ, 
am ikor a k e rü le t tu risz ti
kai körében jó l ism ert tá r 
sadalm i ak tívákkal beszél
gettem .

Székely Tam áshoz, a XII.
kerü le ti Term észetbarát
Szakszövetség elnökségi 

tagjához, a MOM Term é
szetjáró  Szakosztályának 
vezetőjéhez vezetett először 
az utam . Tőle az alábbiakat 
tud tam  m e g . . .

14 SZAKOSZTÁLY, 
1000 TA Q Q A L

A kerü le tben  10 felnőtt 
és 4 ifjúsági korú szakosz
tá ly  m űködik — 650 felnőtt 
és 350 ifjúsági taggal. A 
budapesti kerü le tek  vi

szonylatában nem  kell szé
gyenkezniük ezzel a tag lét
szám m al, de a vezetőség 
szerin t m ég bőven van re j
te tt ta rta lé k  a kerü le t üze
m eiben és intézm ényeiben. 
Egyre jobban  ki is aknáz
zák ezeket a  tartalékokat, 
hiszen az  előző évek tag 
létszám ához viszonyítva, az
1969- es létszám  em elkedő 
tendenciát m utato tt. Ám a 
fo lyam at 1970-ben sem áll 
meg, hiszen az évi m unka
te rv  fő fe ladata i között a 
létszám  em elése is szerepel.

Jó  előre kidolgozták az
1970- es részletes esem ény
nap tárukat, am elynek egy- 
egy példányát még év ele
jén  m egküldték  a szakosz
tályoknak. A m egküldött 
program ból azu tán  a  kerü 
le t szakosztályai sa já t e l
képzeléseikkel kiegészítve 
készítették  el szakosztályuk 
évi m unkatervét. Az így 
elkészült p rogram m al „hó
d ítják  m eg” az ú jabb  tago
kat. A MOM szép kiv itelű  
és p rogram dús 1970-es Ese
m énynap tárában  közös tú 
rák , a  hetenkén ti k lubna
pok biz tosítják  az új ta 
goknak, hogy nem  fognak 
unatkozni, ha bekapcso
lódnak a szakosztály életé
be. O lyan tú rák ra , ahol 
a kerü le t m inden szak
osztálya részt veszj r i t
kán  kerü l sor, s ennek el
sősorban szervezési nehéz
ségei vannak. A szakosz
tályok m inősége és a tagok 
kora szerin t is heterogén 
a  kerü le t Term észetbarát 
Szövetsége — üzemi, in 
tézm ényi, ill. ifjúsági, fel
nő tt szakosztályok —, em i
a tt azután  nehéz az időpon
to k a t szakszövetségi szin
ten egyeztetni. így  inkább 
több önállóságot kapnak az 
egyes szakosztályok a  tú rák  
m egszervezésében. Persze 
zz nem  je len t fejetlenséget, 
hiszen az Elnökség havon
kén t összehívott üléseire 
m indig m eghívnak egy-egy 
szakosztályvezetőt is, aki 
beszámol a  szakosztály éle
téről, gondjairól, p roblé
máiról.

Az ún. „elváró  tú rákon” 
találkoznak a k erü le t szak
osztályai. Ilyen tú ra  az 
évenkénti Vöröskői Felsza
badulási E m léktúra is. 
(1969-ben a kerü le tbő l csak

egy szakosztály nem  jelent 
meg.) A tagok m ár szombat 
délben elindulnak a  Vörös
kőhöz, s a szom bat estét tá 
bortűz m ellett, közös da
lolással tö ltik  el.

SZERETIK 
A  NÉPDALOKAT

k o rra  és nem re való te
k in te t nélkül, s valószínű
leg bevezetik a  18-i tábor
tűznél az ún. ké t tábortü
zes módszert. A  résztvevők 
ízléseinek várható  d iffe ren 
ciáltsága m ia tt külön tá 
bortűznél gyülekeznek a 
népdalt kedvelők, s külön- 
n é l a tánczenét kedvelők. 
Székely Tam ás vélem énye 
szerint, m elyet az eddigi 
tú rá k  tapasz ta la ta ira  a la 
poz, nem  biztos, hogy a  két 
tábortűz életkorok szerint 
osztja ketté  a résztvevőket, 
hiszen a fiatalok  közül is 
sokan szeretik a  népdalo
k a t és fordítva.

Egy m ásik szintén „elvá
ró  tú ra ” a kerü le ti ta lálko
zó tú ra , m elyet évenként 
m ás-m ás helyen bonyolíta
nak  le. (Ebben az évben a 
V értesbe tervezik.)

A kerü le t gondoskodik a 
káderképzésről is. F ebruár 
19-én kezdődött a T úrave
zetői Tanfolyam , melyen 
szakosztályonként 6—8 te r
m észetjárót képeznek ki el
m életileg és gyakorlatilag. 
Az elm életi előadások a ke
rü le ti TS épületében, a 
gyakorlatiak  pedig te re 
pen . . .

M int a  MOM Term észet- 
b a rá t Szakosztályának ve
zetője, Székely Tam ás elé
gedett az „optikások” m un
kájával.

A M OM -ban  az igazolt 
sportolók 40%-a term észet- 
járó, s ezt kevés m ás egye
sü le t m ondhatja el m agá
ról: 160 fő term észetjáró.

A term észetjárók létszá
m ának  növekedésében k ü 
lönösen éreztette h a tá sá t a 
szabad szombat bevezetése. 
Az így felszabadult szom 
batokra  a szakosztály-veze
tőség színes program ot dol
gozott ki, s jó propaganda- 
m unkával sikerült is sok új

VONATRA* AUTÓBUSZRA

MENETJEGYÉT,
BÉRLETÉT

UTASBALESETBIZTOSÍTÁSSAL
K É R J E  !

Á L L A M I  B I Z T O S Í T Ó

20



tagot toborozni. Több olyan 
közös rendezvényük van, 
am elyek m integy családdá 
fogják össze a  szakosztályt. 
Ilyen rendezvények pl: A 
Term észetbarát bál, város
néző séták, szakosztályi 
klubösszej övetelek.

Szintén az új tagok to 
borzása céljából szerveznek 
ez évben öt ún. tömegesítő 
túrát. A törzsgárda azt te r
vezi, hogy ezekkel az „újon
cokkal" fogják m egszeret
tetn i ezt az egészséges — no 
meg nem  is olyan nehéz — 
sportágat.

Egy külföldi ú t bárm elyik 
sportágban élményszám ba 
menő esemény. Különösen 
az a term észetjáróknál, h i
szen nek ik  éppen a válto
zatos környezet teszi szép
pé és vonzóvá ezt a sport
ágat.

A „MOM-osok” is részt 
vesznek a nyáron egy Nem
zetközi K ajak-tú rán , a Ma- 
zúri-tavakon. Bár önkölt
séges a tú ra , ennek ellené
re  m ár 40-en jelezték rész
vételi szándékukat.

A kerü le t évenként é rté
keli a szakosztályok m un
káját. Az ifjúságiak kate
góriájában 1909-ben a leg
jobb m unkát az Elnökség 
egyhangú véleménye sze
r in t a

M U M  28-AS

iparitanuló-intézet szakosz
tálya végezte.

A szakosztály irányító ja 
M oldvai Antal, akinek lel
kesedése nagyban hozzájá
ru lt a fen ti elismeréshez. A 
taglétszám  náluk is em el
kedik: 19ö8-ban 24, 1969- 
ben 35 fő volt a szakosz
tály  létszám a. 1970. feb ru 
ár 1-ig 21 tanuló t igazolt a 
szakosztályvezetőség, s még 
20—25 főnyi jelentkezésre 
szám ítanak.

Ebben az iskolában 
egyébként m últja  van a 
term észetjárásnak. Az in 
tézet állam i vezetésének 
anyagi, erkölcsi és szemé
lyi segítségével m ár évek 
óta részt vesznek a külön
böző országos d iáktalálko
zókon és az országos tú rá 
kon. (Pl. : Pilisnyergi túra, 
Vöröskői koszorúzás.)

A budai versenyeken 
még a  Testnevelési Főisko
la csapatát is legyőzték a 
m últ évben. A minőségi 
m unka alátám asztására á ll
jon i t t  néhány adat is: 1968- 
ban 6 szakosztályi tag

nyerte  el a  bronzjelvényt, 
m ajd  ugyanez a  6 fő 1969- 
ben az ezüstjelvényt, s 
1960-ben újabb  4 fő lett 
„bronzos”.

Egyszóval jó közösségi 
szellem, lelkesedés jellemzi 
a  MŰM 28-as sz. ipa ri
tanuló-intézet term észetjáró 
szakosztályát. Ezzel v ív ták  
ki m aguknak a kerületi El
nökségnek azt a döntését, 
hogy a  városism ertető ver
senyre a XII. kerü le t if
júsági szakosztályai közül 
őket nevezték.

A m agyar sport „felleg
v ára”, a

TES FNFVELÉSI 
FŐISKOLA IS

a XII. kerületben van.
Sajnos, itt  nem  foglal

koznak a term észetjárással 
úgy a  hallgatók, ahogyan a 
sportág  megkívánná.

A  rendszeres szakosztályi 
élet még csak gyerekcipők
ben jár. A hallgatók részt 
vesznek egy 10—14 napos 
táborban, ahol m egism erik 
a tú rázás csínját-b ín ját. In
kább a  tájékozódó fu tás 
népszerű a TF-en. A leg
utóbbi Radnóti tú rav e r
senyt is a TF csapata nyer
te meg.

A főiskola term észetjáró 
szakosztálya egyébként 68 
tagot számlál, de ennek 
csak elenyésző százaléka 
tú rázik  rendszeresen. Idő
szakonként közös tú ráka t 
rendeznek, a legutóbbi, 
bükkszentléleki tú rán  25- 
en vettek részt.

Egy kerü le t életéről ad 
tam  rövid áttek in tést a te r
m észetjárás szemszögéből. 
B ár nem  teljes a  kép, de 
m egállapítható, hogy az 
em berek még nem  élnek 
eléggé azzal a  lehetőséggel, 
hogy a  szabad idejük egész
séges felhasználásáról a 
term észetjáró szakosztályok 
mindig gondoskodnak. Job
ban ki kellene használniuk 
ezeket a  program okat, an 
nál is inkább, m ert a  civi
lizáció egyre jobban arra  
kényszeríti a dolgozó em 
bert, ha erőnléti szintjét 
fenn ak a rja  ta rtan i, mozog
jon többet a szabad leve
gőn! S a term észetjárók tá 
borában m indezt m egte
heti.

Márkus László

ÓVJA E G E S Z S E G E T !
MOSSON GYAKRAN KEZET 
A FERTŐTLENÍTŐ HATÁSÚ

U L T R A - S O L
LEMOSÓSZERREL!

Az ULTRA-SOL régi igényt elégít ki anal, hogy a lemo
sást és о fertőtlenítést egy művelettel 
oldja meg.

Az ULTRA-SOL kis mennyiségben tenyérre öntve, kevés 
víz hozzáadásával jól habzik, a  szennye
ződést tökéletesen eltávolítja.

Az ULTRA-SOL előnyei közé tartozik bőrkímélő és bőr
puhító hatása.

Az ULTRA-SOL használata különösen a gyakori kézmo
sással járó foglalkozásoknál előnyös.

Az ULTRA-SOL fertőtlenítő hatásával a kézen mindig je
lenlevő baktériumokat a kézmosás egy
idejűleg elpusztítja. Kiválóan alkalmas 
olyan fertőző betegségek továbbadásának 
megakadályozására is, amelyek közvetí
tésében döntő szerepe van a szennyező
dött kéznek.

Gyártja :

EGYES ÜLT V E G Y I MŰ V E K
Budapest, XVII., Cinkotai ú t 26 

Kapható

a háztartási vegyszereket árusító üzletekben
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A LÁTHATATLAN TERMÉSZET

Kedves olvasóm, a k i gyönyörködsz a term észet 
ezer színében és fo rm ájában  és úgy érzed elpihenve  
egy nagy sziklán, lábad a la tt a kéklö m élység, vagy 
heverészcl a m illió virággal kivarrt tarka mezőn, 
m in t szőnyegen. H óval borított csúcsok közt közel 
vagy az éghez, vagy sö té t erdő m élyén oltod a 
szom jad a rejtett fo rrás vízével. G yönyörködik a 
szem ed és a szíved. És m o st azt mondom neked, amit

itt látsz nagyon szép, de ezerszer szebb a láthatat
lan világ, a parányok világa és ha azt is megérted, 
m ég szebb, még felem előbb lesz a bolyongás a ter
m észetben. Madách m ondja a „Tragédiá’’-Ъап, L u 
cifer szájával; „Láss szellem szem ekkel’’. Én is ezt 
m ondom  neked most, láss bele a láthatatlanba és 
bolyongjunk együtt a parányok világában a fák  és 
fü v e k  belsejében, apró állatok között.

Az első utunkon még g y ak o rla tla 
nok vagyunk, nem m erészkedünk be 
a növények belsejébe, csak k ív ü l né
zegetjük őket. Akkorák vagyunk, 
m int egy mákszem és m ár az  első 
Tüdőfűnél, annak  szárán és levelén 
a langyos m ájusi délelőttön, a lig  á t
hatolható bozótba keveredünk. Ez 
a több em eletes szövevényes ezüst
szürke bozót a  Tüdőfű szőrzete. K ü
lönös v ilág ez. A növény b u n d á ja  
véd a tú lzo tt meleg ellen, m in t hő
szigetelő réteg, de nem ked v e lik  a 
legelésző állatok sem, m ert érdes és 
ragadós. A levél felületéről a  bőr
szövet se jtje iből emelkedik k i a lap 
ja, két vaskos párna alakú se jt, a  te 
tején  kúszó, tekeredő és végefelé 
m egint vastagodó szőrszál á l l  ki. 
Négyzetcentim éterenként 30—60 d a
rab. A szőrök árnyékában v an n a k  a 
növény légzőnyílásai, am in á t  be
szívja a levegőt. Ezek a  szőrök  egy 
kicsit árnyékolják  is ezeket a  leve
gőnyílásokat a  túlzott nap fénybeha
tás ellen. Csak a tüdőfűnek  van 
ilyen szőrzete? Nem, alig v an  nö
vény, am inek legalább egyes te s t
részeit ne borítaná különféle re n 
deltetésű szőrzet. M enjünk h á t  to 
vább és tanulmányozzuk m eg őket.

Következő állomásunk a fé le lm e
tes csalán. A csalánszőrök igen  ra 
vasz és érdekes védekező m irigysző
rök. Vaskos tövükben te rm előd ik  a 
csípős hangyasav és a m érgező fe 
hér jeanyag. A védekező o ldat azu tán  
egy alk im ista lombik, vagy palack  
alakú hosszinyakú szőrsejtben gyű
lik meg. Ennek a sejtnek a te te je  
bunkós és könnyen letörik. A z éles 
szélű „törött palack” könnyen be
hatol az em ber vagy állat bő re  a lá  
és beleönti a mérget. Ez okozza a 
csaláncsípés kellemetlen égető fá j
dalmát.

Mennyivel békésebb és é rd ek e
sebb az ezüstfa vagy más néven o la j
fűz szőrzete. M int sokágú csillag, 
vagy inkább pompás virágok á lln ak  
rövid száron, m in t pikkelyek ezek  a 
csillagszőrök a fa levelein, k ü lönö 
sen a fonákán. Ez a fácska, vagy 
inkább bokor a forró nyarú m ed i- 
terraneum ból, a Földközi-tenger v i

dékéről szárm azott hozzánk és ott 
tanu lt m eg védekezni a szárító  sze
lek ellen. A csillagszőrök a légző
nyílásokat védik a forró szelek el
len.

Az ökörfark-kóró  pom pás sárga 
v irággyertyái messze lá tszanak  a 
meleg sziklagyepes tá jakon  vagy 
töltések m entén. Ennek a szép v irá
gos növénynek a szőrzete valóságos 
rem ekm ű. M inden szőr egy-egy kis 
sok em eletes karácsonyfa. Ez a 
szőrbunda is  a rágások és a nagy 
meleg ellen, a kiszáradás ellen véd.

Forró izzasztó nyáron a  halk  és 
titokzatos m ocsárvidékek legeldu- 
godtabb zugaiban él a term észetvé
delem ritk aság a  a rovarevő növé
nyek hazai képviselője, a  harm atfű. 
Ennek vörhenyes szőrei a leveleken 
ragadós anyagot term elnek és a ra 
gadós em észtőnedvbe belekerülő ap 
ró rovarokat emészti meg a  növény, 
hogy a  tápanyagokban hiányos lá 
pon pótolja te s te  szükségletét. Mint 
apró csillanó harm atcseppek ülnek 
a szőrökön a  méreg, az em észtőnedv 
cseppjei. A gyanútlan szom jas ro
var ennek a csábító lá tványnak  esik 
áldozatul. I t t  a  szőrök em észtőned
vet és ragadós anyagokat term elő 
szervvé változtak.

Az egyébként csupasz levelű  nö
vények, m in t a vadgesztenye is 
bundába öltözteti „kicsinyeit”. Ta
vasszal m indannyian gyönyörköd
tünk m ár a  bom ló vadgesztenye rü 
gyek fehér bundából kibontakozó ha- 
lovány rügyeiben és erős félénk kis 
leveleiben. I t t  a  szőrzetnek a  hideg 
hajnalok ellen  védő szerepéről győ
ződhetünk meg. De védik ezek a fe
hér szőrök a zsenge leveleket a ta 
vaszi szél és napfény szárító  h a tá 
sa ellen is.

Nagyon hasznos m indenes m űszere 
és szerszáma a  növényeknek a  szőr, 
lássuk csak m ire  jó  még:

Az árva lányhaj szőre segít repü l
ni a m agnak, hogy messze e lte rjed 
jen a faj. A gyökerek csúcsa köze
lében levő — csak m ikroszkóppal 
láthatóan parány i gyökérszőrök, se
gítenek felvenni a tápanyagokat a 
talajból. A virágok  szirm ainak oly

csodás színpom pája nem egyszer nem  
festékanyagnak köszönhető, hanem  
olyan szőrszerű kiemelkedéseknek, 
am elyeken színeire bomlik a napsu
gár szivárványa. Ravasz szőrműsze
rek  seg ítik  a növények megpörzását. 
Ezek a  szőrök úgy irány ítják  a mé
zet kereső rovart, hogy csak akkor 
ju t a  csemegéhez, ha előbb megpo
rozta a virágot a  m ásik virágról ho
zott v irágporral. így a növény biz
tosítja az idegen megporzást és így 
a lerom lás ellen védekezik.

M indez persze nem  tudatos csele
kedet és nem  is valam iféle okos te r
vezés m űve. Az évm illiók során ki
alakult, apródonként felépült a nö
vények szervezete és m indig azok az 
egyedek m arad tak  meg és szaporod
tak tovább, am elyeknek a környe
zethez leginkább alkalm azkodott 
szervezete volt. Így alakult ki a bo
nyolult és a  célszerűség lá tszatá t kel
tő szervezet.

De nézzük tovább a  növényi sző
rök különös birodalm át. A havasi 
növények egy részének, védelm ül a 
hideg hajnalok  és forró déli napsü
tés ellen, valóságos fehér bundája 
van. Ilyen a kerti dísznövénynek ü l
te te tt nyúlfü le és ilyen a turizm us 
jelvényévé vált havasi gyopár is. A 
gyopár a tanúja, hogy a dús szőrzet 
csak védekezés és csak ott alakul 
ki, aho l szükség van rá. Nagyon ne
héz élve lehozni a havasok védett 
ritkaságát, a gyopárt az Alföldre. 
A m ennyiben sikerül és a növény 
megtelepszik és elm úlik a  tél, ta 
vasszal h iába keressük kedves nö
vényünket. H elyette egy magas zöl
des kóró él a sziklakertünk féltett 
zugában. Ez bizony ugyanaz a ha
vasi gyopár, csak a havas hiányzik 
neki. A szám ára egyenletes langyos 
időjárásban nem  fejleszti ki a  bun
dájá t és nem  lapul a talajhoz többé, 
m int a szélm arta és napégette hava
si sziklák között.

P ihen jünk  meg a növények felü
letén, a szőrök birodalm ában te tt k i
rándulás u tán  és készüljünk fel egy 
nagyon érdekes sétára; legközelebb 
egy fenyőfa belsejében teszünk ki
rándulást.

Dr. Agócsy Pál
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A  s z a m o v á r  ré g tő l  fo g v a  az  o ro sz  é le t
m ó d  e g y ik  je lk é p e .  A z t h i t t ü k  (s m a  Is 
a z t h is s z ü k ) ,  h o g y  az  o ro s z o k  á la n d ó a n  
te á t  I s z n a k . P e d ig  az  o ro s z o k  n e m  is  
o ly a n  n a g y  „ te á z ó k ” , m in t  a z  e lb e sz é lé 
s e k  u tá n ,  a  k la s s z ik u s  o ro s z  i ro d a lo m  le 
í r á s a i  u t á n  h in n é n k .

JDibenésül és hőségben
O ro s z o r s z á g b a n  e lső  íz b e n  M ih a il F Jo - 

d o ro v ic s  c á r n á l  k ó s to l tá k  a  t e á t  300 é v 
v e l e z e lő tt ,  a m ik o r  a z t  a z  a l t á j i  k á n tó l  
k a p ta  a já n d é k b a .

N e m  s o k  id ő  te l t  e l é s  e l in d u l ta k  az 
e lső  k e r e s k e d ő k  K ín á b a  t e á t  v á s á ro ln i .  
F o g y a s z tá s a  rö v id  id ő  a la t t  e l te r j e d t  eg ész  
O ro s z o r s z á g b a n .

K i n e  e m lé k e z n é k  az  i ro d a lm i  k é p e k re .  
Az a s z ta lo n  a  s z a m o v á r ,  k ö c s ö g b e n  a  lé 
p e sm é z , p u h a  s a jt ,  p iro s ló  a lm a . A  te á t  
s ie ts é g  n é lk ü l ,  h ig g a d ta n ,  v é g te le n  b e 
s z é lg e té s e k  k ö z b e n  i t tá k ,  e g y ik e t  a m á 
s ik  u tá n .

N em  is  c so d a , h o g y  e z e k b ő l a z  id ő k b ő l 
m a r a d ta k  a  m o n d á s o k  — „ H a  f á r a d t  
v a g y , ig y á l  t e á t ” , „ h a  m e le g e d  v a n  — 
ig y á l  t e á t ” , „ h a  fe l  a k a r s z  m e le g e d n i, 
k é r j  t e á t ” .

íg y  a l a k u l t  k i  b e n n ü n k  a  „ te á z ó "  o ro 
s z o k  k é p z e te .  P e d ig  ez  a  k é p  c sa ló k a . A 
s ta t i s z t ik a  a z  e l le n k e z ő jé t  b iz o n y ít ja .  A 
te a  fo g y a s z tá s á t  il le tő e n  a z  e lső  h e ly e n  
az  a n g o lo k  á l ln a k  (e g y  fő r e  4,5 k i lo 
g ra m m ) , m a jd  a  k a n a d a ia k ,  h o lla n d o k , 
az  a r a b  o rs z á g o k , a z  E g y e s ü l t  Á lla m o k  
és c s a k  a z u tá n  k ö v e tk e z ik  a  S z o v je tu n ió .

C s a k  C f r u z i a  !

G rú z ia  ta r to z ik  m a  a  v i lá g  le g is m e r te b b  
te a te r m e lő i  k ö z é , b á r  a  g rú z o k  k e v e s e t  
i s z n a k  b e lő le .

N e k é r j ü n k  G rú z iá b a n  te á t ,  m e r t  a  p in 
c é r  ö s s z e rá n c o l t  h o m lo k k a l  f ig y e lm e z te t:  
m ié r t  é p p e n  te á t  é s  n e m  b o r t!  A  te a ü l 
t e tv é n y  s z é lé n  á lló  h á z b a n  a  v e n d é g s z e 
re tő  g rú z  h á z ig a z d a  b o r r a l  k ín á l ja  v e n 
d é g é t —, s o h a s e m  te á v a l.  T e á v a l k ín á ln i  
a  jö v e v é n y t ,  s é r té s . Ez a  h a g y o m á n y , 
n o h a  a  sze líd  d o m b o s  tá jo n  s o h a  n e m  lá 
to t t  v i r á g z á s n a k  in d u l t  a  te a te rm e s z té s .  
A  sz ő lő n  k ív ü l  ez G rú z ia  le g fő b b  k in c se .

M á r  sz á z  é v e  te rm e s z t ik  i t t  a  te á t .  A  
m ú l t  s z á z a d  u to ls ó  é v e ib e n  m in d ö s sz e  h a t  
(!) h e k tá r o n  te rm e lté k .  M a G rú z ia  a d ja  a 
S z o v je tu n ió  s z in te  te l je s  é s  re n d k ív ü l  m a 
g a s  te a h o z a m á t  (86 s z á z a lé k á t) .

A  g r ú z  t e a ü l te tv é n y e k  k é p e  k ö z ism e r t.  
V é g te le n  zö ld  h u llá m z á s . A  s o ro k  k ö z ö tt  
e m b e re k  p u t to n y o k k a l  a  h á tu k o n ,  tö b b 
n y i r e  a z  a s s z o n y o k , a k ik  e g ész  n y á ro n  
s z e d ik  a  te a le v e le t.

A  g rú z o k ,  a k ik  e g y re  tö b b  te á t  te rm e l
n e k  é s  e g y re  k e v e s e b b e t  is z n a k ,  a  t e r 
m e sz té s  f o r té ly a i t  i s  k i ta lá l tá k .  A  te á t  
u g y a n is  ré g tő l  fo g v a  az  e g y ik  „ le g k e lle 
m e t le n e b b ”  n ö v é n y n e k  t a r t j á k .  A  g rú z o k  
a z t  m o n d já k :  „ ö tv e n s z e r  k e l l  m e g h a jo ln i  
a b o k o r  e lő t t ,  h o g y  ig a z i t e á t  a d jo n ” . 
M o st m á r  e z e r  a p ró  t i tk o t  tu d n a k  a  t e r 
m e s z té s é r ő l  és  s z á r í t á s á ró l ,  tu d já k ,  h o 
g y a n  k e l l  e g y ik  v a g y  m á s ik  f a j t á t  e lő á l
l í ta n i .  A  z ö ld  te á t  p é ld á u l  az  ü z b ég e k , a  
ta d z sd k o k  é s  k irg iz e k  s z e re t ik ,  a „ té g la  
s z ín ű t”  a  k a lm ü k ö k ,  a z  e rő s  fe k e te  te á t  
p e d ig  az  o ro s z o k  is sz á k .

Turista-divat
1. F r a n c ia  h e g y m á sz ó  ö ltö z e t .  
T r e n k e r - k o r d  n a d rá g ,  t é r d  a l a t t  
g o m b o s á n  k ö tv e , 3 z s e b b e l.  P i 
r o s k o c k á s  p a m u tin g  e g y  z s e b 
b e l.

2. D u re t ln e  a n y a g b ó l k é s z ü l t  
n ő i  n a d rá g  s z o k n y á s  s p o r t  
k o s z tü m , v a d á s z z a k ó v a l n é g y  
n a g y  z seb b e l. A  k a la p  u g y a n 
a b b ó l  a z  a n y a g b ó l k é s z ü l t .

3. K é t  o s z tr á k  h á t iz s á k m o d e ll .  
A  fe ls ő , G ra n  P a r a d i s e  n e v ű  
n a g y  e x p ed íc ió s  c é l r a  a lk a l 
m a s . K ék , s á rg a  a n y a g b ó l  k é 
s z ü l t .  N a g y sá g a : 60X95X83 cm . 
A z a ls ó  a  S ie r r a  n e v ű  m o d e ll  
k ö n n y ű  tú ra z s á k .  M é r e te i :  
46X31X21 cm .

4. F é r f i  v e lú r  v ég ig  g o m b o s , 
k é t  z se b e s  k ö tö tt ,  n y a k r é s z é n  
s z ín e s  lu m b e r  ja c k .  F e h é r  s h e t 
la n d  m a g a s n y a k ú  p u ló v e r ,  a  
n ő ih e z  p i ro s - f e h é r - p lro s  s z in u  
v á s z o n  öv.



A VILÁG 
MINDEN 
TÁJÁRÓL

K a t a s z t r ó f a  
a  H i m a l á j á b a n

Augusztus 9-én indult el Bécsből 
a 9 tagú osztrák  expedíció a H im a
lájába. C éljuk  a Daulaghiri m eg
m ászása volt, az  expedíciótól b eé r
kezett utolsó jelentés szerint „egy
á lta lán  nem  könnyű feladat, de va
lam ennyien a  legjobb hangulatban  
vannak”. Ez tö r té n t novem ber 12-én 
és azóta nyom uk veszett. Ezen a n a 
pon 7300 m  m agasságban voltak, te 
h á t közel a célhoz. (A D aulaghiri IV 
7760 m magas.)

Az expedíció vezetője, a 26 éves 
R ichard Hoyer, egyike volt a legk i
válóbb alp in istáknak. A  csoport 
többi tag jai: a 36 éves K urt Ring, a 
42 éves Leo G raf, a 39 éves orvos, 
dr. K laus K ubiena, a 28 éves m é r
nök P ete r Lavicka, a 26 éves P e te r  
Nemec, a 21 éves K urt Reha, a 47 
éves m érnök O skar K ram m er és a 
30 éves geológus Wolfgang Ulrich.

A D aulaghiri IV megmászásával 
elő ttük  1962-ben próbálkozott s ik e r

telenül egy expedíció, R oberts ezre
des vezetésével. Az osztrák expedí
ció október 26-án kelt je len tése is 
hangsúlyozza, hogy a hegy a  déli ol
dalról ren d k ív ü l nehezen m ászható 
meg. M iu tán  a  K onaban-szakadék- 
ban a  sziklatorlasszal m egbirkózni 
nem tud tak , csupán egy veszedelm es 
gerinc k ín á lt még egyetlen tovább
ju tási lehetőséget. Ezt a „Hosszú ge
rincet” 20 nap i m egfeszített m unká
val kelle tt az  expedíciónak já rh a tó 
vá tenni és rögzített kö té lkorlá tta l 
ellátni, m ie lő tt ra jta  2 m agas-tábort 
és 1 ra k tá r t  tu d ta k  létesíteni. Így é r
ték el ok tóber 20-án erről a  gerinc
ről a  K onaban-szakadékból m egkö
zelíthetetlen sziklatorlasz te te jé t és 
ezt az á lta lu k  első ízben m egm ászott 
csúcsot „M angdhi M atha”-n ak  n e
vezték el. O nnan  lá tták  — m in t el
ső em berek — maguk a la tt a  széles 
m edencét a felső K onaban-gleccser- 
rel, am elyből 20 mellékgleccser ága
zik ki.

Ezt a  bizakodó hangú je len tést 
hosszabb hallgatás követte. A  heli
kopter p iló tá ja , aki a novem ber 12 
óta e ltűn tek  u tán  nyomozott, K at- 
m anduban kijelentette, hogy k é t 
serpa fe lkerekedett az alaptáborból, 
hogy a  veszélyes gerincen, am elyet 
az osztrákok a  Daulaghiri IV m eg
m ászásához választottak, az  e ltű n t 
hegym ászók u tá n  kutassanak. Ezek 
azonban ham arosan  visszafordulásra 
kényszerültek.

Valószínű, hogy a  m eredek szik la
gerincről az egész expedíció a lázu 
han t az á lta la  nagy fáradsággal m eg
kerü lt szakadékba, ahol nyom uk ve
szett.

7 ü  é v e s
a  I S I a tu r fr e a n d e

1895-ben Bécsben alakult m eg az 
első m unkástu rista  egyesület, a 
„Touristenverein der N atu rfreunde”, 
és ez a m ozgalom  a következő évek
ben roham osan elterjed t az egész vi
lágon.

A jubileum  évében az osztrák  te r 
m észetbarátok három  világrészre k i
terjedő expedíciókat terveznek, am e

lyeken kereken 100 hegym ászójuk, 
nők és férfiak  vesznek részt. M agá
ban álló vállalkozásnak készül az  
afrikai expedíció a K ilim andzsáróra 
és a M ount K enia-ra. Ebben 65 alp i
nista vesz részt, akik elsőkként m ár 
jan u ár 12-én indultak  útnak. Nyá
ron a P am írba utazik egy osztrák 
hegym ászó-csoport, ennek program 
jában  többek között a P ik K om m u
nismus, a  Szovjetunió legm agasabb 
hegyének megmászása is szerepel. 
U tolsóként ősszel indul a harm adik  
expedíció, D él-A m erikába, a közpon
ti K ordilerrákba, hogy ott profesz- 
szor Ing. F ranz Moravetz, a  Term é
szetbarátok  expedíciós referensének 
vezetése a la tt  három ezres jégfalakat 
m ásszon meg.

A „Volksstim m e” felh ív ta a  figyel
m et a rra , hogy éppen ezekben a n a 
pokban érkezett meg az osztrák Hi- 
m alája-expedíció  katasztrófájának  a 
híre, am i figyelm eztetésül kell hogy 
szolgáljon a készülő expedíciók m i
nél gondosabb előkészítésére.

G u m i c s ó n a k o n  
a  v i l á g  k ö r ü l

A nne Gay, avignoni angol nyelv
tanárnő, egy Boigher nevű vízveze
tékszerelő és Edgar Doulier, akinek 
a kezei paralízis következtében m eg
bénu ltak  — elhatározták, hogy gu
m icsónakkal világkörüli ú tra  indu l
nak. A három  bátor em ber nem  
sportrekordo t ak a r felállítani, h a 
nem  pszichológiai és szociológiai kí
sé rle te t szándékozik végrehajtani. A 
gum icsónakot két 18 lóerős m otorral 
és v ito rlával szerelték fel.

H o s s z á  u t a t  m e g t e t t  
s z e m ü v e g

Egy am erikai turista  M allorca 
partv idékén csónakázott, am ikor 
szem üvege tokostul beleesett a  ten 
gerbe. K ét hónappal később egy am e
rikai búvár m egtalálta a szemüveg-



tokot az elvesztés helyétől mintegy 
800 k ilom éterre fekvő, észak-olasz
országi partv idék  m entén és átad ta 
egy angol szállodavendégnek.

Az angol tu rista  v isszaküldte a 
szemüveget tokkal együtt annak  az 
optikusnak, akinek a cím ét a szem
üvegtok belsejében m egtalálta  és a 
hosszú u ta t m egtett szemüveg ham a
rosan visszakerült gazdájához. A pá
paszem nek semmi baja sem esett.

A  M a r s
h e g y e i  — é s  v ö l g y e i

Azoknak a m egfigyeléseknek az 
alapján , am elyeket az arizoniai K itt 
P eak-ban teleszkóppal végeztek a 
M ars felszínéről, e lkészítették  e 
bolygó felszínének eddigi legponto
sabb topográfiai térképét.

A Science legutóbbi szám ában R. 
A. Wells azt írja , hogy nem  lehet 
egyszerű összefüggést m egállapítani 
a felszín egyes terü lete inek  m agas
sága és színe között, de az ezzel kap
csolatos találgatások a lap ján  feltéte
lezhető, hogy a Mars felszínének sö- 
tétebb foltjai viszonylag alacsonyan 
fekvő helyek, s hogy a p iros színű 
te rü le tek  valószínűleg m agasabb 
fekvésű sivatagok.

Noha az utóbbi években rad a r  se
gítségével próbálták tanulm ányozni 
a bolygó felszínének topográfiáját, 
nyilvánvaló, hogy a legpontosabb 
m ódszer a  széndioxid spektrum  ta 
nulm ányozása a felszínről vissza
tükröződő fényben.

A H esperia néven ism ert te rü le t 
22 kilom éterrel fekszik m agasabban 
a felszín átlagánál és 30 k ilom éter
re l m agasabban a N yugatra húzódó 
m élyedéshez viszonyítva. A M ars
felszín számos helyén hasonló kont
rasztokat észlelnek.

MILLIÓK ÜTICÊLJA: 
CSEHSZLOVÁKIA

címmel rendezett kiállítást Budapes
ten az IBUSZ és a Cedok, Csehszlo
vák Utazási Iroda. A kiállítás a 
Könyvklubban III. 16—26. között volt 
nyitva, utána májustól Kecskeméten, 
Miskolcon, Debrecenben és esetleg 
Pécsett mutatják be a kiállítás anya
gát. A kiállítások pályázattal vannak 
egybe kötve. Fel kell ismerni a fény
képeken látható műemlékeket és 
írni kell róluk. Az első helyezett egy
hetes magas-tátrai, a második 
négynapos alacsony-tátrai, a har
madik háromnapos prágai és a ne
gyedik-ötödik helyezett értékes 
tárgyjutalomban részesül.

U T A Z Á S  H O Z,

A U T Ó T Ú R Á H O Z ,

V Á R O S N  É Z É S H  E Z . . .

Térképek kaphatók: 
A Térképboltban, 
Bp.. VII.. Nyár u. 1.

AUTÓ TÉRKÉPEK:

Ausztria
Csehszlovákia
Bulgária
Jugoszlávia
Lengyelország
Olaszország
Románia

25,— Ft 
25,— Ft 
25,— Ft 
25,— Ft 
25,— Ft 
25,— Ft 
25,— Ft

NDK
NSZK (előkészül.) 
Nyugat-Európa 
Kelet-Európa 
Magyarország 
Mo. autóatlasza

40,— Ft 
25,— Ft 
25,— Ft 
25,— Ft 
11,— Ft 
45,— Ft

V Á R O STÉRK ÉPEK : Ú TIK Ö N Y V E K :

Becs
Róma
Kelet-Berlin
Prága
Várna
Burgas
Varsó
Leipzig
Krakkó

20,— Ft Ausztria 
20,— Ft Franciaország 
11,— Ft Itália
5.50 Ft Jugoszlávia
7,— Ft Magyarország 
4,— Ft Bécs

14.50 Ft Párizs
7.50 Ft Róma

14.50 Ft Jugoszláv tengerpart

103,— Ft 
85,— Ft 
85,— Ft 
90,— Ft 

110,— Ft 
37,— Ft 
43,— Ft 
40,— Ft 
24,50 Ft

Ú TIK Ö N YV E K
M A G Y A R O R SZ Á G I
VARO SO K RÓ L:

T U R IST A K Ö N Y V E K
M A G Y A R O R SZ Á G R Ó L .

Velencei >tó 33,— Ft
Debrecen
Eger
Esztergom
Győr
Miskolc
Pécs
Szeged (előkész.) 
Székesfehérvár 
Szentendre 
Visegrád
Magyarországi autótúrák

04 _ _  Ш
28Í50 Ft Zempléni-hegység 
27,— Ft Bakony
2 9 3 Í Í Í  Budai-hegység 
33,— Ft Gerecse

S r í !  “ *■»
27,— Ft Budai kirándulóhelyek 
23,50 Ft 
35,— Ft

25,50 Ft 
26,— Ft 
33,— Ft 
22,— Ft 
38,— Ft 
20,— Ft

A TURISTA 1969-70. ÉVI FOTÓPÁLYÁZATÁNAK 
VÉGEREDMÉNYE

Л p á ly á z a tra  79 p á ly a m ű  é r k e z e t t  b e , am ib ő l a b írá ló b iz o t ts á g  16-ot ré s z e s í te t t  
d íja z á s b a n .

1. d i ja t ,  500 F t-o s  v á s á r lá s i  u ta lv á n y t  n y e r t :  R a á n  G y ö rg y i (G e sz te s )  B p. 
XIX. D obó  K a tic a  u . 62. 2. d í ja t ,  400 F t-o s  v á s á r lá s i  u ta lv á n y t  n y e r t  : S u s o e /k y  

F e re n c  (Z ú zm ara )  B p. IX . M ih a lk o v ic s  u. 14. 3. d í ja t ,  300 F t-o s  u ta lv á n y t  n y e r t  : 
D um a I s tv á n n é  (F le x a re t)  M isk o lc , VI. u tc a  14. 4. d í ja t ,  200 F t-o s  u ta lv á n y t  
n y e r t :  T ó th  J ó z s e f  (H a z á n k  szé p s ég e i)  B p. IX. B ö rz sö n y  u . 3. 3. d í ja t ,  200 F t-o s  
u ta lv á n y t  n y e r t :  D orna I s tv á n  (K ohó) M isko lc . D ió s g y ő r  V a sg y á r . 6. d i ja t ,  200 
F t-o s  u ta lv á n y t  n y e r t :  V a rg a  F e re n c  (H av asi g y o p á r )  B p . VII. H ev es i S á n d o r  
t é r  I. 7. d i ja t ,  200 F t-o s  u ta lv á n y t  n y e r t :  D u ra  b a jo s  (P é te r)  B p. II I . R ák ó cz i 
u. 12. 8. d i ja t ,  200 F t-o s  u ta lv á n y t  n y e r t :  T a k á c s  G á b o r  (C só v án y o s ) B p . IX. 
S z a m u e ly  u . 19. 9. d í ja t ,  100 F t-o s  u ta lv á n y t  n y e r t :  T é c s i K a ta l in  (T ú ra )  B p. 
XI. B á n f a i  u . Kb. 10. d i ja t ,  100 F t-o s  u ta lv á n y t  n y e r t :  T a k á c s  G á b o r  ('/.engö- 
v á r) B p. IX . S z a m u e ly  u .lí). 11. d í ja t ,  100 F t-o s  u t a lv á n y t  n y e r t :  D u ra  L a jo s  
(P ilis) C sil lag h e g y , R ák ó cz i u .  12. 12. d íja t ,  100 F t-o s  u ta lv á n y t  n y e r t :  N é m e th  
B éla  (G a ja p a ta k )  B o d a jk , D ó zsa  G y ö rg y  u . 48. 13. d í ja t ,  f ilrn c so m a g o t n y e r t :  
K á n to r  C sab a , B p. I. k e i .  S z e n th á ro m s á g  té r  l. 14. d í ja t ,  f i lm c s o m a g o t n y e r t :  
Dr. A cs J á n o s ,  B p. X IV . H u n g á r ia  k r t .  52. 15. d í ja t ,  f i l in e s o m a g o t n y e r t :  K a d n a i 
V ilm os, D u n a h a r a s z t i ,  B a jc s y  u. 72. 16. d i ja t ,  f i lrn c so m a g o t n y e r t :  A cs J a -  
n o sn é , B p. X IV . H u n g á r ia  k i t .  52.
A n y e re m é n y e k e t  a z  O F O T fiR T  V á lla la t a já n lo t ta  fe l .  A n y e r te s e k n e k  a  j u t a l 
m a k a t p o s tá n  e lk ü ld tü k .
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Bakonybélből indulva a Gerence- 
völgyében rövid séta után elérjük 
Gerence-pusztát, ahol az egykori hí
res betyárcsárda romjai láthatók. A 
Szarvad-árok után a piros barlang

jelzésű, helyenként meredek úton 15 
perc alatt érjük el az Odvaskó bar
langot.

Odvaskőt a környék népe még ma 
is csak úgy emlegeti, hogy a „be
tyár-barlang”. Mások viszont Geren- 
ce-barlangnak említik, mert alatta 
folyik el a Bakony egyik legszebb vi
ze, a Gerence-patak.

Vadregényes dolomitsziklák tövé
ben nyílik a barlang. Ásatások bizo
nyítják, hogy az ősidőben lakott hely 
volt. Csontok, edénytöredékek, tüze
lésre valló maradványok kerültek 
elő. Még a barlangi medve is lakó
helyéül választotta azt, kitúrva on
nan az embert.

Később a betyárok búvóhelyévé 
vált, mert nemigen lehetett életve
szély nélkül megközelíteni a hatóság 
embereinek. Milfajt Ferenc és sétáló 
legényei is itt ütöttek tanyát egy 
időre.

A barlang már méreteiben is ér
dekes. Szája 2—3 méter magas és 
legalább 8 méter széles. Ha figyel
mesen körbejárjuk, az oldalán több 
betömődött járatot és fülkét fedez
hetünk fel. Ezek feltárása még a jö
vő feladata, sók érdekes dolgot rejt
hetnek magukban.

A „nagyvonalat” Franciavágásig 
hozza el a turistákat. Itt átszáll a 
madzag-vasútra, amely Gerence-völ- 
gyében, sokszor a patakparthoz si
mulva, vagy a medret átugorva viszi

utasait Huszárok-előpusztán, a Né
met-ugratóvölgyön, Odvaskőn, Mó- 
richázán keresztül, Királykaput 
érintve a Bakony belsejébe.

A felsorolt helyek történelmi em
léket őriznek, gyönyörű fekvésük — 
turisztikai lehetőségeik mellett. Ki
rályháza például Mátyás király ked
velt vadászterülete volt. Vagy em
líthetjük Huszárok-élőpusztát, ahon
nan a legenda szerint a magyar hu
szárok törtek elő 1809-ben, hogy 
Franciavágásnál csapást mérjenek 
Napóleon seregeire.

Odvaskőt nevezhetnénk a Geren- 
ce völgy turista fővárosának. Az od- 
vaskői csárda története, fekvése és 
berendezése miatt mindenképpen 
rászolgál erre az elnevezésre. A tu
risták — itt megpihenve, erőt gyűjt
ve — felkereshetik a környék neve
zetességeit. A csárdát a bakonykop- 
pányi termelőszövetkezet üzemelteti, 
s nagy összeggel hozott létre egy 120 
személyes turistaszállást és a kör
nyéken táborozási helyet biztosít a 
csoportoknak. Konyhája pedig gon
doskodik a turisták rendszeres, 
egész napos ellátásáról is.

Ma már az Odvaskői-csárda turis
tabázis. kirándulóhelye a Bakony- 
nak, a Kőris-hegy, a Bakony legma
gasabb pontja közelében.

Gáldonyi

ísöífe

t Tur i s t a  módra
1. F O R D U L Ó  
P E S T  ME G Y E

I d é n  Is  m e g re n d e z z ü k  az 
e g y é n i  v e rs e n y z ő k  és a  s z a k 
o s z tá ly o k  c s a p a ta i  s zá m á ra  
h a g y o m á n y o s  és n é p s z e rű  r e j t 
v é n y v e r s e n y ü n k e t ,  a  T u r is ta 
to tó t .  A  já té k  h a t  h ó n a p o n  á t  
t a r t .  Az ú js z e rű s é g  k e d v é é r t  
m in d e n  h ó n a p  le z á r t  eg észn ek  
s z á m ít .  A  já té k  t á r g y a  h á ro m  
m e g y e ;  P e s t, B a r a n y a  és V eszp 
r é m ,  to v á b b á  h á ro m  b a rá t i  o r 
s z á g ;  a  S z o v je tu n ió , C seh sz lo 
v á k ia  é s  L e n g y e lo rs z á g  tu r is z 
t i k a i  I s m e re te . M in d e n  h ó n a p 
b a n  13+1 ö ssz e se n  14 k é rd é s t  
te s z ü n k  fe l és  m in d e n  h e ly e s  
f e le le t  egy  p o n to t  é r .  A  v á la 
s z o k a t  15-ig k e ll  b e k ü ld e n i le 
v e le z ő la p o n , m e ly re  r á  k e ll r a 
g a s z ta n i  a  26. o ld a lo n  lev ő  sze l
v é n y t .

H a tá r id ő n  tú l  b e k ü ld ö t t  m eg 
f e j t é s e k e t  n e m  v e s z ü n k  f ig y e 
le m b e .

A  le g jo b b  m e g fe j tő k  k ö zö tt 
m in d e n  h ó n a p b a n  eg y  d b  300 
F t  é s  5 db  100 F t  é r té k ű  v á 
s á r l á s i  u ta lv á n y t  s o rs o lu n k  k i.

A z o k  k ö z ö tt,  a k ik  m in d  a 
h a t  já té k b a n  h ib á t la n  m e g fe j
t é s t  k ü ld e n e k  b e , eg y  h a tn a p o s  
k ü l f ö ld i  tá r s a s u ta z á s t  so rso lu n k  
k i .  A  le g jo b b  e re d m é n y t  e lé r t 
s z a k o s z tá ly  m e g k a p ja  a  T u r is ta  
v á n d o r d í já t .

E r e d e t i le g  is  a z  v o l t  a  c é lu n k , 
h o g y  a  T u r is ta  o lv a s ó i t  is  e lv i
g y ü k  az  1 X  2 b ű v ö s  m e z e jé re . 
A r r a  g o n d o ltu n k , h o g y  ezt a 
j á t é k o t  a  fo c is tá k  n e m  s a já t í t 
h a t j á k  k i  m a g u k n a k , s  ha  az 
a la p ö t le t  n e m  is  ú j ,  a z é r t  m ég  
r e m é n y k e d h e tü n k  s ik e ré b e n .

T e h á t  1 X  2, d e  e g y m á ss a l 
s z e m b e n  á lló  c s a p a to k  n é lk ü l. 
S ő t,  a  m e g fe j té s e k  m e g k ö n n y í
té s é r e  o d á ig  m e n tü n k ,  h o g y  
p á ly á t ,  v a g y  a  s z ín h e ly e t is

e l á r u l ju k .  L e g y e n  e ls ő n e k  — 
m o n d j u k  — P e s t  m eg y e .

T e h á t  k e z d e tn e k  ez t n y ú j t j u k  
á t  r e j tv é n y f e j tő  o lv a s ó in k n a k ,  
a k ik n e k  e g y b e n  a  m e g f e j té s e k 
h e z  s o k  s ik e r t  é s  k e lle m e s  s z ó 
r a k o z á s t  k ív á n u n k .

M o s t  p e d ig  k e z d ő d jé k  a  j á 
t é k :
I .  J e l ö l j ü k  m eg  a z t  a  h e ly s é g e t ,  
a h o l  a z  1848/49-es s z a b a d s á g -  
h a r c  e g y ik  c s a tá ja  le fo ly t.

1 U j  h á r t y á n
X T á p ió b lc s k e
2 C s o rn á d

II . A z  e lső  v a s ú t  B u d a p e s t  é s  
V á c  k ö z ö t t  34 k ilo m é te re s  t á 
v o n  lé te s ü l t .  E g y  jú l iu s  15-i n a 
p o n  i n d u l t  m e g  a  k ö z le k e d é s , 
m e ly ik  é v b e n ?

1 1832
X 1840
2 1846

II I .  K is s  J ó z s e f  az  M TK  h o s z -  
s z ú t á v f u t ó j a  1940. s z e p te m b e r  
29-én a  m a ra to n i  s ík fu tá s b a n  
2 ó r a  36 p e r c  10,6 m p -c e l o r s z á 
g o s  r e k o r d o t  á l l í to tt  fe l .  E  
c s ú c s e r e d m é n n y e l  k a p c s o la to 
s a n  m e ly ik  v á ro s  s z e re p e l t  a  
m a g y a r  re k o rd l i s tá n ?

1 S z e n te n d r e
X C e g lé d
2 K e c s k e m é t

IV . A  t a t á r o k  p u s z tí tó  e lő r e 
n y o m u lá s u k  s o rá n  az  e g y ik  
le g n a g y o b b  k e g y e t le n s é g ü k e t

V á co tt t a n ú s í to t t á k ,  a h o l  a  f é r 
f ia k a t  e lh a j to t tá k ,  a  n ő k e t és 
g y e rm e k e k e t  a  v á ro s s a l  e g y ü tt 
e lé g e tté k . M ik o r  v o l t  ez?

1 1241 
X 1242
2 1244

V. B u d a v á r á t  1686-ban sza b a 
d í to t tá k  fe l  a  t ö r ö k  m e g sz á llá s  
a ló l. M e ly ik  h ó n a p ,  h á n y a d ik  
n a p já n  k e r ü l t  f e l  a  v á r  fo k á ra  
a  m a g y a r  lo b o g ó ?

1 m á ju s  5.
X s z e p te m b e r  2.
2 o k tó b e r  10.

V I. Ú jp e s t  m a i  t e r ü le té n  1830- 
b a n  h á n y  h á z  á l l t?

1 325 
X  3
2 97

V II. M it je le n t  m a g y a ru l  a  VI- 
s e g r á d  szó ?

1 H eg y i B á s ty a  
X  V íz m e n ti V á r
2 M ag as  V á r

V III. Az a lá b b i  h e g y e k  c sú csa i 
k ö z ü l m e ly ik  a  le g m a g a s a b b ?

1 H eg y szá l 
X P ilis
2 N a g y k e v é ly
IX . A  ró m a i  u ra lo m  id e jé n  

„ u lc ls ia  c a s t r a ’’- n a k  n e v e z e tt 
n a g y  k a to n a i  t á b o r  h o l á llt?

1 A q u in c u m b a n  
X  K is h a r tá n
2 S z e n te n d ré n

ШШ ■ H M

i
X. A  m e g y e  te rü le té n  a  s o k 
év i á t la g  a la p já n  m e ly ik  a  le g 
h id e g e b b  é s  le g m e leg e b b  h ó 
n a p ?

1 j a n u á r —jú l iu s
X  d e c e m b e r—a u g u s z tu s
2 f e b r u á r —jú n iu s

X I. S a la m o n  k i r á ly  és  B éla  
f ia  k ö z ö tt  d ö n tő  ü tk ö z e t fo ly t 
le  C in k o tá n . A  S a la m o n  v e re 
s é g é v e l v é g z ő d ö tt  h a r c  m ik o r  
v o lt?

1 1063 
X 1071
2 1074

Х П . D ó z sa  G y ö rg y  40 000 fő n y i 
p a ra s z ts e r e g e  i t t  p ih e n t  m eg . 
D ó z sa  u g y a n i t t  k iá l tv á n y t  in 
té z e t t  a  jo b b á g y o k h o z . H ol 
v o l t  ez?

1 C e g léd e n  
X M o n o ro n
2 P é c e le n

X III . A z ö s sz e sz ű k ü lő  D u n a  
Z e b e g é n y n é l h á n y  m é te r  szé
le s?

1 420 
X 395
2 380

X IV . H o n n a n  i r á n y í to t t a  S tr o m 
fe ld  A u ré l  a  n e m z e ti  fü g g e t
le n s é g é r t  é s  a  p ro le tá r  á l la 
m é r t  h a rc o ló  m a g y a r  v ö rö s  
h a d s e re g  h a d m ű v e le te it?

1 H a tv a n b ó l  
X G ö d ö llő rő l
2 A sz ó d ró l

A  v é g é h e z  é rk e z v e  u g y e  n e m  
is  v o l t  o ly a n  n e h é z ?  A z e g y é 
n i  é s  c s a p a t  g y ő z te se k  p ed ig  
é p p e n s é g g e l e lm o n d h a tjá k , 
h o g y  ez  is  v a la m i?  L a s sa n  a  
te s t te l ,  m e r t  le g k ö z e le b b  m a jd  
p a n a s z k o d h a tn a k .  A  m e g fe j té 
s e k e t  a  m e g fe le lő  s o r re n d b e n , 
1 X  v a g y  2 m e g je lö lé s s e l  IV . Iá
ig  k e l l  a  T u r is t a  s z e rk e s z tő s é 
g é b e  b e k ü ld e n i.
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az 1970 — 71. évre
A  M a g y a r  Ú ttö rő k  S z ö v e tsé g e  és a  M a 
g y a r  T e rm é s z e tb a rá t  S z ö v e tsé g  fo n to s  
s z e re p e t  tu la jd o n i t  a  tu r i s z t ik a i  te v é k e n y 
s é g n e k  a  k is d o b o so k  é s  ú t tö r ö k  e rk ö lc s i
p o li t ik a i ,  te s t i  n e v e lé s é b e n , e z é r t  a  jö 
v ő b e n  a  k é t  s z ö v e ts é g  s z o ro sa b b  e g y ü t t 
m ű k ö d é s t  k ív á n  k ia la k í ta n i ,  m in d  az  o r 
szá g o s  e ln ö k s é g n e k , m in d  a  m e g y e i ( b u 
d a p e s ti)  J á rá s i  (v á ro s i, k e rü le ti)  ú t tö r ö  
e ln ö k s é g n e k , i l le tv e  t e r m é s z e tb a r á t  s z a k -  
s z ö v e ts é g e k , s z a k o s z tá ly o k  k ö z ö tt.  A  k é t  
s z ö v e ts é g  s z o rg a lm a z z a , h o g y  az  ú t tö r ö  
e ln ö k s é g e k  é s  a  t e r m é s z e tb a r á t  s z a k s z ö 
v e ts é g e k , s z a k o s z tá ly o k  fe lv e g y é k  a  k a p 
c s o la to t  e g y m á s s a l  é s  k o n k r é t  e g y ü t tm ű 
k ö d é s i  te rv e t  k é s z í t s e n e k  az  ú t tö r ő  t u 
r i s z t ik a  tö m e g e s íté s e  é s  fe jle s z té s e  é r d e 
k é b e n .
Az e g y ü ttm ű k ö d é s  é s  k ö lc sö n ö s  tá m o g a 
tá s  fő  te rü le te i  é s  f o r m á i

I. A z  ú t tö r ő e ln ö k s é g e k ,  ú t tö r ő c s a p a to k ,  
i l le tv e  a  s z a k s z ö v e ts é g e k , s z a k o s z tá ly o k  
k a p c s o la tá b a n  :
1. A  te rm é s z e tb a rá t  s z a k s z ö v e ts é g e k , s z a k 

o s z tá ly o k  m e g b íz n a k  h o z z á é r tő  f e ln ő t 
t e k e t  azza l, h o g y  az  ú t tö r ő c s a p a to k

(á lta lá n o s  is k o lá k )  k e re te in  b e lü l  ú t tö 
rő  te rm é s z e t já ró  s z a k k ö rö k e t,  s z a k p r ó 
b a  c s o p o r to k a t  v e z e s s e n e k  és h o z z a n a k  
lé tre .  A z ú t tö r ő c s a p a to k  s e g ít s é g e t a d 
n a k  a  v e z e tő k  m u n k á já h o z .

2. A  te rm é s z e tb a rá t  s z a k o s z tá ly o k b a n  a la 
k u l ja n a k  é s  m ű k ö d je n e k  ú t tö r ő  t e r 
m é s z e tjá ró  s z a k k ö rö k .  Az i l le té k e s  ú t 
tö rő  c s a p a tv e z e tő s é g e k  és e ln ö k s é g e k  
e  s z a k k ö rö k  te v é k e n y s é g é h e z  a d ja n a k  
seg ítsé g e t. A  te rm é s z e tb a rá t  s z a k o s z tá 
ly o k  k ö z re m ű k ö d n e k  az  ú t tö r ő - tá b o r o 
zás  é s  ú t tö r ő c s a p a to k  e g é s z é t é r in tő  
tu r i s z t ik a i  m e g m o z d u lá s o k  e lő k é s z í té 
s é b e n , le b o n y o lí tá s á b a n .  A  s z a k o s z tá 
ly o k  p a t r o n á ln a k  e g y -e g y  ú t tö r ő c s a p a 
to t.

3. A te r m é s z e tb a r á t  s z a k s z ö v e ts é g e k , 
s z a k o s z tá ly o k  s e g ít s é g e t a d n a k  az  út-, 
tö r ő c s a p a to k n a k  a  k ü lö n b ö z ő  tú r a m o z 
g a lm a k b a n  v a ló  ré s z v é te lh e z . (Ú ttö rő  
K é k - tú ra ,  100 k m  a  V ö rö s  H a d s e re g  
n y o m á n , fe ls z a b a d u lá s i  e m lé k tú ra ,  k e 
r é k p á ro s  k ö r tú r a ,  v íz i tú rá k , h e ly i  t ú r a -  
m o z g a lm ak ) . A z ú t tö r ő -e ln ö k s é g e k k e l ,  
c s a p a tv e z e tő s é g e k k e l e g y ü t t  s z o rg a l
m a z z á k  az  ú t t ö r ő k  ré s z v é te lé t  a  t e r m é 

s z e tb a rá t  tú r a a k c ió k b a n .  K ö z ö se n  k e z 
d e m é n y e z n e k  h e ly i  tú r a a k c ió k a t .
1970. é v b e n  k ü lö n ö s  g o n d o t f o r d í ta n a k  
a  „100 k m  a  V ö rö s  H a d se re g  n y o m á n "  
m o z g a lo m ra , é s  a  fe ls z a b a d u lá s i  e m 
lé k tú r a  a k c ió k ra .

4. A  p a t r o n á ló  t e r m é s z e tb a r á t  s z a k s z ö 
v e tsé g e k , s z a k o s z tá ly o k  a  r e n d e lk e z é 
s ü k re  á l ló  a n y a g i  e s z k ö z ö k k e l s e g í t ik »  
az  ú t tö r ő  te rm é s z e t já ró  s z a k k ö rö k e t ,*  
c s o p o r to k a t .

5. Az ú t tö r ő e ln ö k s é g e k ,  c s a p a tv e z e tő s é 
g ek  é s  a  te r m é s z e tb a r á t  s z a k s z ö v e ts é 
gek , s z a k o s z tá ly o k  s z o rg a lm a z z á k , 
h o g y  a  te r m é s z e t já r á s t  k e d v e lő  f e ln ő t t  

'é s  K IS Z -e s  ú ttö r ő v e z e tő k  b e k a p c s o ló d 
ja n a k  a  tú ra v e z e tő -k é p z é s b e .

6. A z ú t tö r ő e ln ö k s é g e k  a  v e z e tő k é p z é s ü k 
b e n  m e g fe le lő  t e r e t  b iz to s í ts a n a k  az  ú t
tö rő  tu r i s z t ik a i  is m e re te k , m ó d s z e re k  
o k ta tá s á n a k .  Б  m u n k á h o z  a  te rm é s z e t-  
b a r á t  s z a k s z ö v e ts é g e k  s e g ít s é g e t a d n a k .

7. Az ú t tö r ő e ln ö k s é g e k  a  t á b o r o z á s i  é s  
tu r i s z t ik a i  s z a k b iz o t ts á g o k b a  b e v o n n a k  
tu r i s z t ik á b a n  n a g y  g y a k o r la t ta l  r e n d e l
kező  a k t ív  te rm é s z e t já ró k a t .

E L N Ö K S É G I  Ü L É S E K  J E G Y Z Ő K Ö N Y V É B Ő L

A  M a g y a r  T e rm é s z e tb a 
r á t  S z ö v e tsé g  E ln ö k sé g e  
1970. f e b r u á r  10-i ü lé sé n  
tá r g y a l ta  I. f é lé v i ü lé s r e n d 
jé t .  A  jú n iu s ig  s o r r a  k e rü lő  
fő b b  n a p i r e n d i  p o n to k : 
E lő  te r je s z té s  az  M T S O r
s z á g o s  E ln ö k sé g e  e lé  a  te r -

m é sz e tb a  rá t-rm  >z.ga 1 о m  
h e ly z e té rő l  é s  fe jle s z té s é rő l.  
J a v a s la t  a  m o z g a lo m  o k ta 
tá s i  re n d s z e re  e s  a  k á d e r -  
k é p z é s  fe jle s z té s é re .  — J a 
v a s la t  a  S z ö v e tsé g  ü g y re n d 
jé r e  — E lő te r je s z té s  a z  ag i- 
tá c ió s  é s  p ro p a g a n d a m u n 
k á ró l.  — J e le n té s e k  a  H eg y 
m á sz ó ; a  K e m p in g -  és  M o
to ro s -b iz o tts á g o k  m u n k á já 
ró l. — T á jé k o z ta tó  a B u d a 
p e s ti T e rm é s z e tb a rá t  S z a k -  
szö v e tség  m u n k á já r ó l .  — 
T á jé k o z ta tá s  a  t u r i s ta té r -  
k e p k la d á s  h e ly z e té rő l .  — A 
te rm é s z e tb a rá t  m o zg a lo m  
te c h n ik a i  m u n k á in a k  (ű t-  
je lz és ) é r té k e lé s e .  — A  t e r 
m észe tin  rá s s a l  k a p c s o la 
to s  k ö n y v k ia d á s  h e ly z e te , 
ja v a s la t  a  m e g o ld á s ra .
•

J ó v á h a g y ta  a z  E ln ö k s é g  a 
M ag y a r Ú t tö r ő k  S z ö v e tsé g e  
é s  az M T SZ  k ö z ö tti  e g y ü t t 
m ű k ö d é s i te rv e t ,  v a la m in t  
a z  1970. év i j a n u á r  17—lB-i 

O rszá g o s  T e rm óüzetb a  rá  t É r
te k e z le trő l  é s  a  S í tú rá z ő k  
IX . O rszá g o s  T a lá lk o z ó já 

ró l  szó ló  je le n té s t .  T u d o 
m á s u l v e t te  a  T U R IS T A  

n y o le o ld a la s  in fo rm á c ió s  
ro v a tá n a k  a  m o zg a lo m  é r 
d e k é b e n  tö r té n ő  h a th a tó 
s a b b  m e g o ld á s i m ó d já t .

F o g la lk o z o tt  a z  E ln ö k sé g  
a  B T S Z -n e k  a  te r m é s z e t já 
r ó k  b a le s e tb iz to s í tá s á ra  v o 
n a tk o z ó  m ó d o s ító  ja v a s la 
tá v a l.  A b iz to s ítá s i r e n d 
s z e r  f e n n ta r tá s á t  a  ta g s á g  
é r d e k é b e n  fo n to s n a k  t a r 
to t ta .  az  1971-től b e v e z e te n 
d ő  e se tle g e s  m ó d o s í tá s o k r a  
v o n a tk o z ó  te rv e z e t k id o l
g o z á s á v a l m e g b íz ta  a  T i t 
k á rs á g o t .

A  C se h sz lo v á k  T u r is ta  
S z ö v e tsé g  m e g h ív á sa  a la p 
j á n  p o zso n y i t á r g y a lá s r a  
ki k ü ld e n d ő  d e le g á c ió b a  j e 
lö l te  T ó th  L a jo s  e ln ö k ö t.  
A n g e lu s  M ik lós a le ln ö k ö t  

é s  S z é k e ly  M ik lós  f ő t i tk á r t .

•
A  B o lg á r  T u r is ta  S z ö v e t

ség  wBéke*’ S Í-em lék tY irá - 
j á r a  u ta z ó  k ü ld ö tts é g b e  A n 
g e lu s  M ik ló st a  N e m z e tk ö 
zi T ú ra b iz o t ts á g  v e z e tő jé t  
é s  S z e b é n y i G ézá t a S í - tú -  
ra b lz o its á g  v e z e tő jé t  d e le 
g á ltá k .

B érce s  J e n ő  a  B u d a p e s ti 
S zö v e tsé g  e ln ö k e  i s m e r te t
te  a  F e ls z a b a d u lá s i  E m lé k 
tú r a  e lő k é s z ü le te i t .  E ln ö k 
ség  e lh a tá r o z ta ,  h o g y  a  j u 
b ile u m i e s z te n d ő  a lk a lm á 
bó l a  h a g y o m á n y o s  fe lsza 
b a d u lá s i  e m lé k tú r a .  a  k e -  
v é ly i rég i te rm é s z e tb a rá to k  
ta lá lk o z ó ja  é s  a  N o v e m b er 
7-i e m lé k tú r a  ü n n e p é ly e 
s e b b é  té te lé n  k ív ü l ő ssze l 
n a g y s z a b á s ú  te rm é s z e tb a 
r á t  ü n n e p i e s te t  re n d e z .

60 é v v e l e z e lő tt ,  1910. m á r 
c iu sá b a n  a la k u l t  m e g  a  T e r 
m é s z e tb a rá to k  T u r ism
E g y e s ü le te  M a g y a ro rsz á g o n . 
Az e g y e s ü le t  ta g ja i  te v é k e 
n y e n  ré s z t  v e t te k  s z o c ia 
lis ta  jö v ő n k  a l a p ja in a k  le 
ra k á s á b a n .  Az id e i J u b ile 
u m i é v v e l k a p c s o la tb a n  a 
M ag ya  r  T e rm é s z e t  ba  rá  t
S zö v e tsé g  E ln ö k sé g e  fe lk é 
r i  a zo k a t a  ré g i T T E  ta g o 
k a t,  a k ik  e d d ig  m ég  nem  
je le n te t té k  b e  c ím ű k e t ,  v agy  
a k ik  az  u tó b b i év ek b e n  
n em  k a p ta k  é r te s í té s t  a  r é 
gi te rm é s z e tb a rá to k  ta lá l 
k o z ó ira . s z ív e s k e d je n e k  n e 
v ü k e t é s  la k c ím ü k e t  (e s e t
leg e g y k o r i  o s z tá ly u k  m e g 
n e v ez é sé t)  a  S zö v e tsé g h e z  
b e je le n te n i (B p .. V .. R o se n 
b e rg  h p . u . 1.).

HZ ORSZÁGOS KÉK-TÚRA 
BIZOTTSÁG KÖZLEMÉNYE

A  K é k - tú rá z á s  te l je s í t é s e  és 
ig a z o lá s a  t e r é n  tö b b s z ö r  f é l r e 
é r té s  fo r d u l  e lő . E z e k  t is z tá z á 
s a  é rd e k é b e n  az  a lá b b ia k a t  k ö 
z ö l jü k :
1. A z ú j  K é k - tú r a  Ig azo ló  fü 
z e t  5,— F t-o s  á r o n  k a p h a tó  a 
S p o r tp ro p a g a n d a  B o ltb a n , B p. 
V III .,  R ák ó c z i ú t  57/a.
2. A  h iv a ta lo s  K é k - tú r a  ig azo ló  
f ü z e t  h iá n y a  Id e jé n  te l je s í t e t t  
t ú r á k  ig a z o lá s á t m in d  tú r a j e 
le n tő  la p o n , m in d  eg y éb  ig a 
zo ló  fü z e tb e n  tö r t é n t  b é ly e g z é s 
se l e l fo g a d ju k .
3. A  k i í r á s  a lá b b i p o n t ja i t  f e l 
té t le n ü l  k é r jü k  b e ta r ta n i :

a ) Az ú tv o n a la k  a  te l je s í t é s 
k o r  e lő ír t  n y o m v o n a la  (a 
m ó d o s ítá s o k a t m ln d e n k o r  
k ö z ö ljü k , e z t f ig y e le m b e  k e ll 
v e n n i).
b) A z e lle n ő rz ő p o n to k o n  k ö 
te lező  a  b é ly e g e z te té s .  Ú t
m e g s z a k ítá s  e s e té n  a  m e g 
s z a k í tá s k o r  é s  a  fo ly ta tá s k o r  
u g y a n a z o n  a  p o n to n  b é ly e 
g e z te tn i  k e ll.  A  b é ly e g z é s e k  
a lk a lm á v a l  a  k e l te z é s  b e í r a n 
d ó . M e g s z a k ítá s  e s e té n  a z o 
n o s  id ő b é ly e g ző  az  ú ts z a k a s z ►

t
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m e g is m é tlé s é t  v o n h a t ja  m a g a  
u tá n .
c) C so p o r to s  tú rá z á s  e s e té n  
i s  e g y én ileg  k e ll b é ly e g e z te t
n i .  S z ú ró p ró b a s z e rű  e l le n ő r 
z é s ü n k  a lk a lm á v a l,  a m e n n y i
b e n  eg y  fő n é l tö b b  f ü z e te t  
t a lá lu n k ,  a  tá v o lle v ő k  e l is 
m e ré s é t  tö rö lh e t i  a  b iz o tts á g ,
d) A m e n n y ib e n  az  e lle n ő rz ő  
p o n to n  a  bé ly eg ző  n e m  t a 
lá lh a tó ,  a  le g k ö z e le b b i l e h e t 
s é g e s  h e ly e n  b é ly e g ző v e l, 
a lá í r á s s a l  ig a z o lan d ó  az  á th a 
la d á s .  A  tú r á k r a  a já n la to s  
b é ly e g z ő p á rn a  v ite le .
e) A  te l je s  ú tv o n a l m e g té te 
le  u tá n  a  ré s z tv e v ő k  s z e m é 
ly e s e n  s z á m o ln a k  b e  a  t e l j e 
s í té s rő l .
f) B o rs o d , C so n g rád , F e jé r ,  
H e v es , G y ő r  m e g y é k b e n  a  
s z é k h e ly e k e n  m ű k ö d n e k  a l 
b iz o tts á g o k . E zen  m e g y é k  
te rü le té h e z  ta r to z ó  tú r á z ó k  
fü z e te ik e t  a  m eg y e i s z ö v e ts é 
g e k h e z  a d já k  b e  te l je s í t é s  
e se té n .

4. A  B iz o tts á g  k é r i  a  tú rá z ó k a t ,  
h o g y  az  ú tv o n a lo n  ta p a s z ta l t  
e l té r é s e k e t ,  h iá n y o s s á g o k a t  
í r á s b a n  je le n ts é k  be, a zo k  m e g 
s z ü n te té s e  é rd e k é b e n . (C ím : 
M T S Z  K é k - tú ra  S z a k b iz o ttsá g , 
B u d a p e s t ,  V ., R o se n b e rg  h á z a s 
p á r  u . 1.)
5. É r te s í t jü k  azo n  k é k tú r á z ó 
k a t ,  a k ik  a  je lv é n y t  m á r  m e g 
k a p tá k ,  h o g y  a  je lv é n y  k ic s i
n y í t e t t  m á s a  (g o m b ly u k  v á l to 
z a ta )  az  M T S Z -b en  a  S z a k b i
z o t ts á g  k é th e te n k é n ti ,  h é tfő i  
ü lé s e  a lk a lm á v a l b e sz e re z h e tő , 
d a r a b o n k é n t  15,— F t- é r t .  V i
d é k i  s p o r t tá r s a k  a p é n z t p o s 
ta u ta lv á n y o n  k ü ld jé k  e l P o -  
z s á r  B é la  (B u d a p es t, X IV . E g - 
r e s s y  ú t  46. I. 1.) s p o r t tá r s h o z ,  
a já n lo t t  v á la s z b o r íté k k a l e g y ü tt .  
B e f iz e té s  u tá n  a  je lv é n y e k e t  
p o s tá n  m e g k ü ld jü k .
6. F e lh ív ju k  a  tú rá z ó k  f ig y e l
m é t,  h o g y  az  ú tv o n a la k o n , a  
je l le m z ő  p o n to k o n  k é s z ü lt  
fé n y k é p fe lv é te le k  az ig a z o lá s t, 
e l le n ő rz é s t  m e g k ö n n y ítik .  B e 
s z á m o lá s k o r  k é r jü k  e z e k e t b e 
h o z n i.  C su p á n  az e l le n ő rz ő p o n 
to k  é r in té s e ,  az  ú tv o n a l m e l
lő z é sé v e l,  a  te l je s íté s  e lfo g a d á 
s á t  le h e te t le n n é  teszi.

7. F é l r e é r té s e k  e lk e rü lé s e  c é l
j á b ó l  k ö z ö ljü k  a  je le n le g i  e l
le n ő rz ő  p o n to k a t  :
S ü m e g  v a s ú tá l lo m á s  (v . á.)
Z a la s z á n tó , R ez i, G y ö n g y ö s i 
c s á r d a ,  H év íz , K e s z th e ly  v . á „  
V a llu s ,  L e s e n c e is tv á n d , T a p o l
c a  v .á .,  R o d o stó i t .  h ., K á p ta 
la n tó t i ,  S z e n tb é k k á l la ,  B a la to n -  
h e n y e ,  S z e n t ja k a b f a i  e rd é s z 
h á z  (e. h .), N a g y v á z s o n y , K a b - 
h e g y ,  Ú rk ú t,  V á ro s lő d -K is lő d  
v . á ., N é m e tb á n y a !  e. h . ,  B a -  
k o n y b é l ,  K is sz é p a lm a  p u s z ta ,  
Z i rc  V. á ., V e lm p u sz ta ,  J á s d ,  
K irá ly s z á l lá s ,  I s z t im é r ,  C só k a 
k ő  v a s ú t i  m e g á lló , K á p ta l a n 
p u s z ta ,  K ő h á n y á s p u s z ta ,  V á r
g e s z te s ,  S z á r  v. á „  S o m ly ó v á r i  
k u lc s o s h á z ,  K o ld ú s s z á llá s ,  B á 
n y a h e g y i  e. h „  N a g y g e re c s e  e. 
h „  P é l i fö ld s z e n tk e re s z t ,  M o
g y o ró s b á n y a ,  T o k o d i c s á rd a ,  
D o ro g  v . á .,  K la s tr o m p u s z ta l  t. 
h . ,  P i l is c s a b a  v . á ., N a g y sz é 
n á s !  t .  h ., Z s íro s h e g y i t .  h ., 
H ű v ö sv ö lg y i ú t tö r ő v a s ú t  á ., 
H á rm a s h a tá rh e g y i  v e n d é g lő . 
C sú c s h e g y i t .  h „  R o z á lia  té g 
la g y á r  v a s ú t i  ő rh e ly , K e v é ly -  
n y e r g i  t .  h .,  P il is s z e n tk e re s z t ,  
D o b o g ó k ő i t .  h ., S ik á ro s i  ő r 
h á z ,  P il is s z e n tlá s z ló , P a p r é t i  e. 
h „  N a g y v illá m í t .  h „  V is e g rá d i 
k o m p c s á rd a ,  N a g y m a ro s —V I- 
s e g r á d  V. m e g á lló , T ö rö k m e z ő i 
t .  h .  K is in ó c i t ,  h ., N a g y h id e g -  
h e g y l  t .  h ., N ó g rá d  v . á . M a
g y a r k ú t i  t .  h . ,  K a ta l in p u s z ta  
is k o la ,  F e ls ő p e té n y , K é tb o d o n y , 
B e c s k e  v . á ., N e m tip u s z ta  is 
k o la ,  K u ta só , H o lló k ő , N a g y 
m e z ő p u s z ta  t. h .,  N a g y b á r -  
k á n y ,  M á tra v e re b é ly  v . m e g á l
ló ,  A g a s v á r i  t .h .,  M á tr a s z e n t -  
i s tv á n ,  G a ly a te tő  V a sa s  t .  h ., 
N y lr je s i  e. h „  V ö rö s m a r ty  t .  h ., 
M á tra h á z a ,  K é k e s te tő ,  H á rm a s 
h a t á r  k u lc s o s h á z , S í r o k  v . 
m e g á lló ,  R o z s n a k ! p u s z ta ,  
S z a rv a s k ő  v , á .,  T e le k e s i  t. h . 
C s e re p e s k ő i b g , B á n k ú t i  t .  h „  
M á ly in k a ,  U p p o n y , P u tn o k  v. 
á .,  Z á d o r ía lv a ,  T r íz s , E g e rs z ö -  
g i b g . A g g te le k i b g  b e já r a ta ,  
J ő s v a f ő i  b g  b e já r a ta ,  D e re n k  
ro m k ö z s é g . S zab ó  p a lla g  e. h ., 
B ó d v a s z lla s  v. á ., B ó d v a rá k ó , 
T o m a b a r a k o n y ,  R a k a c a s z e n d , 
G a d n a ,  B a k ta k é k ,  M éra  v . m e g 
á lló ,  H e m á d c é c e , B o ld o g k ő v á r 
a l j a  V. á ., R eg éc . I s tv á n k ú t i  e. 
h . ,  E s z k á l la  e. h „  M a k k o s h o ty -  
k a ,  C irk á ló ta n y a ,  V á rh e g y i  t. 
h . (S á to r a l ja ú jh e ly ) ,  V á g á s h u ta ,  
(C s e ré p tó ) , N a g y h u ta ,  N a g y - 
b ó z s v a ,  F ü z é r ,  L á s z ló ta n y a  
ü d ü lő .

•  ‘ ■ T  M M .
А/. ltHiö es i% y év ek b e n  a  B a- 

k o n y b a n  tö b b  tu r i s ta u ta t  m eg  
k e l le t t  s z ü n te tn i ,  e g y e s e k e t á t 
h e ly e z n i ,  s ú j  u ta k a t  is je lö l
tü n k  k i .  E z é rt fe lh ív ju k  a s p o r t 

t á r s a k  f ig y e lm é t,  h o g y  b a k o n y i  
t ú r á j u k  te rv e z é s é h e z , v a g y  le 
b o n y o lí tá s á h o z  a z  1970. é v  H . 
n e g y e d é v  e le jé n  (á p r il is —m á ju s  
h ó b a n )  m e g je le n ő  ú j  , .BA K O N Y  
T U R IS T A T É R K É P —e t  s z e re z z é k  
b e . A  ré g e b b i k ia d v á n y o k b a n  
f e l t ü n t e t e t t  t u r i s ta u ta k n a k  k ö 
r ü lb e lü l  c s a k  a  fe le  h a s z n á l 
h a tó .  V e sz p ré m  m e g y e i S z a k -  
s z ö v e ts é g . S z a b a d s á g  té r  15.
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A S z ö v e tsé g  k ia d ta  a z  1970. é v i N e m z e tk ö z i D u n a tú ra  k i 

í r á s á t .  Ez év b en  a  tú r a  jú l iu s  4 -é n  in d u l a  n y u g a tn é m e t  - 
o rs z á g i In g o ls ta d tb ó l és B u lg á r iá b a n ,  S i l is t r á n á l  fe je z ő d ik

A  tú ra s z a k a s z a i: R észv . d íj
1. In g o ls ta d t — M o so n n ia g y a r-

ó v á r ju l .  4—jú l .  2.1. :‘200,-- 14
2. L in z  — B u d ap es t jú l .  13—jú l .  28. 2:r»oo„— F t
3. P o z s o n y  — B u d a p e s t jú l .  22—jú l .  28. 150,— F t
i. B u d a p e s t  --  B e lg rad jú l .  31—n u g . 12. 1750,— F t

Ú jv id é k  — P ra h o v o a u g . 8—a u g . 21. 1900,— F t
G. B e lg ra d  — V idin a lig . 12—a u g . 23. 2000,,— Ft
7. V id in  — S ilis lra a u g . 22—s/.ep t. 3. 2000,— I I
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T Ű R A M0T0R0S 0Kс т о HAZAI TÚRANAPTÁR
M ájus 15—17. VERŐCE:

M o to ro s o k  ta v a sz i id é n y n y l-  
tó  c s i l la g tú r á ja .  A  ta lá lk o z ó  
k e r e té n  b e lü l  „ P a n n ó n ia ”  a l-  
tá b o r ,  a P a n n ó n ia  m o to r o k  
m á rk a ta lá lk o z ó ja .  M á rk a  s z e r 
v iz .

M o to ro s  tá jé k o z ó d á s i  é s  
ü g y e s s é g i v e rs e n y . E lső  h á ro m  
h e ly e z e t t  d íja z v a .

M o z g ó s ítá s i v e rs e n y  k ü lö n  
é r té k e lv e  m e g y e i é s  k lu b s z in 
te n .  T á b o r tű z ,  t r é f á s  v e té lk e d ő k  
s tb .
J ú n iu s  13—14. EGER:

K e le t -m a g y a r o r s z á g i  m o to 
ro s  ta lá lk o z ó .  A  ta lá lk o z ó  k e r e 
té n  b e lü l  „ J a w a —T á t r á n ”  a l-  
t á b o r ,  a  J a w a —T á tr á n  m o to r o 
s o k  m á rk a ta lá lk o z ó ja .  M á rk a  
sze rv iz .

M o to ro s  tá jé k o z ó d á s i  é s  
ü g y e s s é g i v e rs e n y , s z e rv e z e t t  
tú r á k .  S z á llá s :  b u n g a lo w b a n . 
v a g y  h o z o t t  s á to r b a n .  H e ly b iz 
to s í tá s :  H e v e s  m . T e rm é s z e t-

b a r á t  S z ö v e ts é g n é l (E g er, K o s
s u th  L a jo s  u .  9.)

J ú liu s  24—26. GYŐR:
D u n á n tú l i  m o to r o s  ta lá lk o z ó .
M o to ro s  tá jé k o z ó d á s i  és  

ü g y e ss é g i v e r s e n y ,  v a la m in t  
e g y é b  s z ó r a k o z ta tó  p ro g r a m o k  
é s  s z e rv iz -s z o lg á la t  b iz to s í t ja  

a  ré s z tv e v ő k  k e lle m e s  p ih e n é 
sé t.
A u g u sztu s  20—23. BALATO N:

A z M T S Z  ju b i le u m i  tá b o ro 
z á s á v a l e g y ü t t  O rs z á g o s  m o to 
ro s  ta lá lk o z ó . A  ta lá lk o z ó  k e 
r e té n  b e lü l  „ S im s o n —M Z " a l-  
t á b o r  é s  m á r k a ta lá lk o z ó .

A  g y á r  s z e rv iz s z o lg á la tá n  k í 
v ü l,  a  k ü lö n  e r r e  az  a lk a lo m 
r a  k é s z ü lt  e m lé k je lv é n n y e l  is  
em e li a  ta lá lk o z ó  r a n g já t .

M o to ro s  tá jé k o z ó d á s i ,  ü g y e s 
ség i, m o z g ó s í tá s i  v e rs e n y . T ú 
r á k ,  k a ja k v e r s e n y ,  tá b o r tű z  
s tb . b iz to s í t já k  a  v á lto z a to s  
s z ó ra k o z á s t  é s  k ik a p c s o ló d á s t .

K Ü L F Ö L D I  E S E MÉ N Y E K
1970. m á ju s  30—jú n iu s  10.

N D K  tú r a .
R é s z le te s  tu d n iv a ló i t  k ü lö n  

c ik k b e n  i s m e r te t jü k .

1970. jú n iu s  28—jú liu s  12.
J u g o s z lá v ia  — B u lg á r ia  — 

R o m á n ia .
•A  k b .  15 n a p  Id ő ta r ta m ú  t ú 

r á n  e ls ő s o rb a n  a  ju g o s z lá v  é s  
b o lg á r  v id é k  lá tn iv a ló i t  k e r e 
s ik  fe l  a  ré s z v e v ő k  és é lv e z h e 
t ik  a  b o lg á r  te n g e rp a r to t .

1970. jú liu s  8—14.
F IM  R a l ly e  — P r á g a  
A  m o to r o s o k  s zo k á so s  év i s e 

re g s z e m lé je ,  (a  N e m ze tk ö z i M o 
to r s p o r t  S z ö v e tsé g  re n d e z é s é 
b en ) id é n  P r á g á b a n  k e rü l  m e g 
re n d e z é s re .

A k ö ze li s z ín h e ly  le h e tő sé g e t 
b iz to s i t  a  m a g y a r  tú ra m o to r o 
s o k n a k , h o g y  az  e d d ig in é l n a 
g y o b b  s z á m b a n  v e g y e n e k  ré s z t 
e ze n  a  r e p r e z e n ta t ív  n e m z e t
k ö z i re n d e z v é n y e n .  A  je le n t 
k e z é s e k  v is s z a ig a z o lá s a  ré s z 
le te s  tá jé k o z ta tó t  ta r ta lm a z .
1970. jú liu s  25—a u g u sz tu s  14.

F IC C  R a lly e  — F ra n c ia o rs z á g ,  
R ész le te s  I s m e r te té s  k ü lö n  h í r 
b e n .

A  t ú r á k r a  a z  e lő z e te s  je le n t 
k e z é s t  p o s ta f o rd u l tá v a l  k e ll 
le a d n i.  A  je le n tk e z é s  t a r t a l 
m a z z a  a  tú rá z ó  n e v é t ,  la k c ím é t , 
( te le fo n já t)  g é p já r m ű v e  m e g 
n e v e z é s é t  é s  r e n d s z á m á t .  A  
je le n tk e z é s t  a  k lu b ,  i l le tv e  
s z a k o s z tá ly v e z e tö s é g g e l lá t ta 
m o z ta tn i  k e ll.

V E R Ő C E  1970
M o to ro s  tú rá z ó k  id é n n y itó  

c s i l la g tú r á ja .
A z Id e i id é n n y ltó  c s il la g tú -  

r a  e g y ú t ta l  a  P a n n ó n ia  m á r k a  
tu la jd o n o s o k  e lső  h a z a i t a lá l 
k o z ó ja  Is  le sz .

A ta lá lk o z ó  Id ő p o n tja :  1970. 
m á ju s  15—17. H e ly e : V e rő c e , 
E x p re s s  I f jú s á g i  tá b o r .
PROG RAM :

m á ju s  15. É rk e z ő  m o to ro s o k  
e lh e ly e z é se , p ih e n ő n a p  ;

m á ju s  16. 10 ó ra  m e g n y itá s

— m o to ro s  tá jé k o z ó d á s i  v e r
s e n y - tú r á k  a  k ö rn y é k e n  ;
17 ó r a  t r é f á s  v e té lk e d ő k
18 ó ra  m ű s z a k i  é s  K R E S Z -ve- 
té lk e d ő  ;
20 ó r a  tá b o r tű z  — m ű s o r ;

m á ju s  17. 9 ó r a  m o to ro s
ü g y e ss é g i v e r s e n y
13 ó ra  e b é d s z ü n e t
14 ó ra  e r e d m é n y h ird e té s ,  d í j 
k io s z tá s .

S z á llá s  ig é n y e lh e tő  fa h á z a k 
b a n , s z e m é ly e n k é n t  15,— F t-é r t ,  
á p r i l i s  15-ig a  S z ö v e tsé g  c ím én .

M O T O R O S T Ú R A  AZ ND K - B A
1970. május 20-tól június 10-ig

Az N D K  t ú r a  ú tv o n a la :  B u 
d a p e s t  — P r á g a  — Z s c h o p a u  — 
W e im a r — L ip c s e  — D re z d a  — 
H ra d e c  K ra lo v é  — P ö s ty é n  — 
B u d a p e s t .  A  t ú r a  tu la jd o n k é p 
p e n  c é l tú r a .  A  tu r i s z t ik a i  l á t 
n iv a ló k o n  k ív ü l  (az E lb a  v ö l
gy e , é s  S z á s z -S v á jc  te rm é s z e t i  
szé p ség e i)  e g y  g y á r lá to g a tá s  
a lk a lm á v a l  m e g is m e r k e d h e tü n k  
a  v i lá g h í rű  M Z m o to r k e r é k p á 
r o k  s z ü le té s é v e l  é s  a  K a r l -  
M a r x -S ta d t - i  m o to ro s  k lu b  t a g 
ja iv a l ,  k l u b ju k  é le tév e l. E  m o 
to ro s  k lu b n a k  v a n  m a g y a r  
s z a k o s z tá ly a  is ,  m e ly n e k  ta g ja i  
az N D K -b a n  d o lg o zó  m a g y a r  
f ia ta lo k .

A  tú r á n  e g y é n i  ú tle v é lle l  le 

h e t  ré s z t  v e n n i,  a m it  a K e rü 
le t i  R e n d ő r k a p i tá n y s á g o n  k e ll 
k iv á l ta n i .

A  to v á b b i r é s z le te s  tu d n iv a 
ló k a t  a  je le n tk e z é s  v is sz a ig a 
z o lá s a k o r  k ü ld ö t t  tú r a - t á jé k o z 
ta tó b a n  k ö z ö ljü k .

A  t ú r á t  m ű s z a k i  seg é ly szo l
g á la t  k ís é r i  t a r t a lé k  a lk a tr é 
s z e k k e l  és  s z e re lő v e l.

J e le n tk e z n i  í r á s b a n  le h e t,  
n é v , p o n to s  la k c ím , te le fo n , 

g é p já rm ű  n e m e  é s  re n d s z á m a  
fe l tü n te té s é v e l .

A  je le n tk e z é s  e lfo g a d á s a  u tá n  
50,— F t  n e v e z é s i  d i j a t  k e ll b e 
f iz e tn i  az M T S Z  251.519—V. 
c s e k k s z á m lá ra .  A  c s e k k r e  r á 
í r a n d ó :  „N D K  m o to ro s  t ú r a ” .
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Az M TSZ H eg y m á szó  B izo tt
ság  1970. év b e n  — a n a g y  ér
d e k lő d ésr e  v a ló  te k in te tte l  — 
m a g a sh e g y i tú rá k a t szervez, 
ö n k ö lts ég e s  a lap on .

A  tú rá k  cé lja  az, h o g y  a 
k e v é ss é  ism ert, a  k ö z é p h e g y 
s é g i  tú rá k  n e h é z sé g e it  m eg 
h a la d ó  m a g a sh e g y e k e t m eg is 
m e r jék  a r é sz tv ev ő k .
A  tú ra  fe lté te le i:
— E lsz á llá so lá s  a h e ly i  le h e tő 

s é g e k  szer in t sá to rb a n , véd -  
k u n y h ó b a n , v a g y  tu r ista -  
h ázb an .

— A  tú ra cso p o rto t sen k i e l nem  
h a g y h a tja .

— A k ü lfö ld i u ta zá sh o z  szü k 
sé g e s  b e té tla p ró l (ú tlev é l) v a 
lu tá ró l, é le lm e zé srő l a rész t
v e v ő k  m a g u k  g o n d o sk o d 
n ak .

— A  v a sú ti je g y  ára  a b e fiz e te tt  
r é sz v é te li d íjb an  b en n e  van.

— A  tú rá k  m in d e g y ik e  n eh éz, 
v a g y  ig e n  n e h é z  te lje s ít
m é n y t Jelent.

C A M P I N G
A XXXI. F .I .C .C . 
RALLYE-RŐL JELENTJÜK

A N e m z etk ö z i C am ping é s  C aravannin g S zö v e tség  m e g b í
zá sá b ó l ez  év b en  a F ran cia  C am ping S zö v e tség  ren dezi 
m eg  a  ca m p ln g ező k  v ilá g ta lá lk o zó já t a n y u g a ti te n g e r 
parton  le v ő  C otentin  fé ls z ig e ten .

F ra n c ia o rszá g  m o st m ár h arm ad ízb en  ren d ezi m eg  ezt 
a ta lá lk o zó t. E lső  Ízben — 1919-ben — F o n ta in eb lea u -b a n , 
E urópa e g y ik  leg szeb b  e rd ejéb en , m á so d ik  a lk a lo m m a l 
p ed ig  — 1960-ban — L en te -b en  a  V ercors-1 fe n n s ík o n . A 
táb or h e ly é n e k  k ije lö lé sé n é l a fő  szem p on t a  term észe ti 
szép ség  v o lt , a m e ly  k ö v e te lm é n y n ek  te lje s  m érték b en  
m e g fe le l a  ta lá lk ozó  s z ín h e ly e . C otentin  fé ls z ig e t  a  nagy  
tö r tén e lm i m ú ltta l ren d e lk ező  N orm an d láh oz  ta r to z ik , a 
tábor p e d ig  a fé lsz ig e t B reh a l é s  B rlcq u evllle -1  te n g erp a r t
ján  terü l e l. A ta lá lk ozóra  Jú liu s 31 és a u g u sz tu s  10 k ö zö tt  
kerü l so r , a m e ly  m in d a zo k n a k  ig en  k e lle m e s  szó ra k o zá st  
fog  n y ú jta n i, ak ik  szeretik  a  ten g er  á lta l k ín á lk o zó  ö rö m ö 
ket. E zen k ív ü l azonban  a  fé ls z ig e t  gazdag k ir á n d u lá s i le 
h e tő sé g ek e t is n y ú jt sok  tö r tén e lm i és m ű v ész e t i e m lé k e i
vel. M in d ö ssze  n éh á n y  k m -re  fek sz ik  a tá b o rtó l M ont St. 
M ichel, a m e ly  a ten ger  m a g a ssá g á tó l fü g g ő en  h o l sz ig e t, 
hol fé ls z ig e t . Itt ta lá lju k  F ra n c ia o rszá g  és E u ró p a  eg y ik  
leg szeb b  é s  legrég ib b  — töb b  m in t e zerév es  a p á tsá g á t  
n a g y sz er ű  k ö rn y ezetb en . M ég k öze leb b  fek sz ik  — m in d 
ö ssze  12 k m -re  — G ra n v ille  fe s tő i h a lá sz k ik ö tő jé v e l és  
k e lle m e s  stran d jáva l. E h e ly e t  É szak M o n a co -já n a k  Is n e 
v ezik . E zen k ív ü l szá m ta la n  k irá n d u lá si le h e tő s é g  v a n  a 
k is sé  tá v o la b b  fek v ő  B rcta g n e-b a n  is , a m e ly  sz in tén  Igen  
gazd ag  lá tn iv a ló k b a n : ú g y  m ű v észeti, m in t term észe ti  
szé p sé g ek b e n .

□DÓD

J e le n tk e z h e tn e k  :
O rvosilag  a lk a lm a s, 16 éven  

fe lü l i é r v é n y e s  te r m é sz e tb a 
rát Ig a zo lá ssa l ren d e lk ező k . J e 
le n tk ez é s  1970. á p r ilis  15-Ig 
Írásban (n év , la k c ím , szü letés i 
év , sza k o sz tá ly , k ö z lésév e l)  
M TSZ H eg y m á szó  B izo ttság  
„M ag a sh eg y i tú r a ” B u d ap est, 
V ., R o sen b erg  h á za sp á r  u. 1.

A  X X X I. N em zetk ö z i FICC. R a lly e -re  a  M agyar  T erm é
sze tb a rá t S zö v e tség  — m in t a  M agyar C am ping  é s  Cara
v a n n in g  C lub ta g szerv eze te  — k ü lö n a u tó b u ssza l társas-  
u ta zá st r en d ez . A  c so p o rt jú liu s  25-én Indul é s  a u g u sz tu s  
16-án é rk ez ik  v issza . A  rész tv ev ő k  m e g te k in tik  töb b ek  
k özött G raz. K lagen fu rt, M onza, A osta , O r lea n s, T ours, 
V e rsa ille s , P árizs, R e im s, V erd un , M etz, S aarb rü ck en , 
H eid e lb erg , N ü rnberg , R eg en sb u rg , P assau , L in z , M elk  é s  
B ée s  n e v e ze te s sé g e it , s  10 n ap ot tö lten ek  el a  b r eh a ll tá 
borban .

A  tú rá k  eg y éb  tu d n iv a ló i:  

RO M ANIA
1. R ETYEZAT, jú liu s  17—26.-ig 
A  tú ra  m in ő s íté se :  ig e n  n eh éz, 
szá llá s  sá torb an .
S z e rv e z é si k ö ltsé g :  kb . 300,— Ft
2. B U CSEC S, jú liu s  3—12-ig
A  tú ra  m in ő s íté se :  n eh éz , szá l
lá s  tu rtstah ázb an .
S z e rv e z é si k ö ltsé g :  kb . 300,— Ft
3. FO G A R A S, Jú liu s 24—a u gu sz
tu s  2-ig
A  tú ra  m in ő s íté s e :  n eh éz , szá l
lá s  tu r lsta h á zb a n .
S z e rv e z é si k ö ltsé g :  kb . 300,— F t

JU G O SZ L Á V IA
4. JU L I-A L P O K  a g u sz tu s  7— 
a u g u sz tu s  16-lg
A  tú ra  m in ő s íté se :  ig e n  nehéz, 
szá llá s  tu r lsta h á zb a n , v a g y  véd -  
k u n y h ó k b a n .
S z erv ezési k ö ltsé g  kb. 500,— Ft

B U LG A R IA
5. RILA, a u g u sz tu s  7—au gu sztu s  
16-ig, I lle tv e  a u g u sz tu s  30-ig 
A tú ra  m in ő s íté se :  Igen  nehéz, 
szá llá s  sá torb an .
S z e rv e z é s i k ö ltsé g  kb . 530,— Ft 

•
J a n u á r  31-én a M TSZ H eg y 

m ászó  B izo ttsá g a  értek ez le te t  
tar to tt a  h e g y m á sz ó  csop ortok  
v e ze tő i részére  az 1970. évi 
m u n k a  e g y e z te té s e  céljáb ó l.

B eszá m o lta k  m ű k öd ésü k rő l 
az  E g y esü lt G y ó g y - és  T áp
szerg y á r , a V A V  A lp e s i R ózsa , 
a z  ÉVIG , a B p . P e tő f i, a D o 
rog i B á n y á sz , a M isk o lc i EAFC. 
a  B H SC , a H IK I é s  a  B p. V ö
rös M eteor h e g y m á sz ó  csop ort
ja in a k  veze tő i.

MOTOROS KARAVÁN IS INDUL 
FRANCIAORSZÁGBA

A z M TSZ O rszágos M otoros B izo ttsága , a  M agyar  C am 
p in g  é s  C aravan n in g  C lub fe lh ív á sa  a lap ján  m a g y a r  m o 
toros k a ra v á n t in d ít a N em zetk ö z i C a m p in g -ta lá lk o zó ra  a 
fra n c ia o r sz á g i B re h a l-B r ic q u ev ille -b e  (N o rm a n d ia ).

A  tú ra  id e je : Július 25. é s  a u g u sz tu s  13. k ö zö tt .
A  k ö z e l 20 n ap os u ta t F ran ciaország , A u sztr ia , L iech 

te n s te in , S v á jc  és  N SZ K  terü le té t ér in tv e  te sz i m eg  a 
cso p o rt.

A  m o to ro so k a t a ta r ta lék  a lk a tré szek k e l e llá to tt  sze r v iz 
k o c s i é s  szere lő  k ö v e ti. A z M TSZ m otoros sz e r v e in e k  ta g 
ja i r é sz ér e  d íjm en tesen  v é g z ik  el ú tk ö zb en  az  e se tle g e s  
ja v ítá so k a t, s z e r e lé se k e t  és  adn ak  m ű sza k i ta n á cso k a t. 
U tazás e lő tt  m in d en  já rm ű  részére  k ö te lező  m ű sz a k i v iz s 
g á la t le sz .

A  tú rá n  e g y én ile g  ig é n y e lt  v a lu tá v a l é s  ú t le v é lle l  leh e t  
rész t v e n n i. In tézh ető  B u d a p esten : az IBU SZ , V II., T an ács  
krt. 3 c . irod ájáb an . V id ék en : v a lu ta ig é n y lé s  az IBU SZ  
m e g y e i (városi) iro d á já b a n , ú tlev é l ü g y in té zé s e  a  M eg y e i 
R en d ő rk a p itá n y sá g o n .

J e le n tk e z n i c sak  írá sb a n  leh et, a  n év , p o n to s  la k c ím , 
te le fo n , a gép járm ű  n e m e  é s  ren d szám a fe ltü n te té s é v e l, a 
M agyar  T erm észetb ará t S z ö v e tség n é l (Bp. V ., R osen b erg  
bp. u . 1).

A  k é s z  ú t lev e le k  le a d á s a :  m á ju s h ó  23-~24-én az M TSZ  
iro d á já b a n . A  v ízu m o k  in téz é se  k ö zp o n tila g  tö r tén ik . A  
je le n tk e z ő k  rész le te s  tá jék o zta tó k a t k a p n ak , a m e ly e k  k ö 
zü l a z  I . szám ú  m ár ig a zo lja  a  je le n tk ez é s  e lfo g a d á sá t. 
A z e lfo g a d á s  u tán  100 F t-o t  k e ll b e fiz e tn i a  fe n t  k özö lt 
c ím r e , a  251.510-V -l. sz. c sek k szá m lá ra , a m e ly r e  rá íran d ó: 
„ F ra n c ia  m otoros túra*’.

A  tú rá ra  o ly a n  M TSZ tagok  je le n tk ez h e tn ek , a k ik  k é t  
é v en  b e lü l n em  k a p ta k  n y u g a ti va lu tát.

V a lu ta  ig é n y e lh e tő :  s ze m é ly e n k é n t 100 $ m otorra
42 $, u ta s  10 $ , g é p k o c s ir a  85 $ , u tasa  21 $.

A m e n n y ib e n  a Je len tk eze ttek  ú tlevé l v a g y  v a lu ta k é re l
m é t v a la m ily en  ok n ál fo g v a  e lu ta s ítjá k , ezt a zo n n a l írá s
ban  J e len tsék  az M T S Z -nek .

T ú ra  k özb en  a szá llá so k  k em p in gek b en  le sz n e k , eh h ez  
sá to rró l, g u m im atracró l a rész tv ev ő k  g o n d o sk o d n a k . (A  
sza k o sz tá ly o k , m e g y e i k ö lcsö n ző á llo m á so k  fe lsze r e lé sé i  
lg é n y e lh e tő e k  !) E llá tá si k ö ltsé g é t  m in d en k i m aga  b iz to 
s ítja  a r en d e lk ezésére  á lló  va lu táb ól.

á l ®

Szakszövetségek
A  G yőr-S op ron  m e g y e i T er

m észetb ará t S z a k sz ö v e tsé g  M o
toros K lu bja  tá jék o zta tó t tar
to tt id e i p rogram járó l. A  m e 
g y é b e n  h a rm in cezer  m o to rk e 
rék p á r  va n  fo rg a lo m b a n , e h 
h ez  k ép est k e v é s  a tú ra m o to 
ro s  k lu b  110-es ta g lé tsz á m a . A  
fe lsza b a d u lá s i c s il la g tú r a  r é sz t
v e v ő i az eg ész  m e g y é t  b e já r 
já k , v é g eze tü l F er tő d ö n  ü n n e p 
ség e n  ta lá lk ozn ak . R ész t v e sz 
n e k  a szo c ia lis ta  o r sz á g o k  if j ú 
sá g i szerv eze te i á lta l r en d eze tt  
„ A  g y ő ze lem  zá sz la ja  a la tt"  
e ln e v e zé sű  tú rán . A  t iz en ö t  
h a za i tú rán  c sa k n em  az  e g ész  
o rszá g o t bejárják .

. . .
A N ó g rá d  m e g y e i  T e r m é s z e t -  

b a rá t S z ö v e ts é g  A g a s v á r o t t  ta r 
to t ta  a k t iv a ü lé s é t ,  m e l y n e k  s o 
r á n  fo g la lk o z ta k  a z  1970. é v i  
m u n k a te r v v e l ,  a j u b i le u m i  
s p o r t je lv é n y s z e r z ö  m o z g a lo m 
m a l  é s  a z i f jú s á g i  te r m é s z e t -  
já r á s  h e ly z e té v e l .

. . .
A  B TSZ  á lta l a d o m á n y o zo tt  

F ogarasl T úra  1969. te lje s ít 
m é n y i e lv én y t a XV. K e r ü le ti 
S zö v e tség  ta g ja i k ö z ü l H ázy  
П опа V a sa s  Izzó , G u rab i Gi
ze lla , N a g y  K á lm á n  é s  W elsz  
J ó zse f, a H azai P a m u tlp a r  d o l
g o zó i k ap ták  m eg .

. . . .
C s a k n e m  sz á z  s z e g e d i ,  h ó d 

m e z ő v á s á r h e ly i ,  m a k ó i ,  s z e n 
te s i  és c s o n g rá d i t e r m é s z e t 
b a rá t m é r te  ö s s z e  e r e jé t  a 
C so n g rá d  m e g y é b e n  m e g r e n d e 
z e t t  „ C sik  J u d i t "  v e té lk e d ő n .  
A  v e r s e n y e n , a m e ly  a f ia ta lo n  
e lh u n y t  k iv á ló  tá jé k o z ó d á s i  
fu tó b a jn o k n ó  n e v é t  v is e li ,  
s z á z h ú s z  á lta lá n o s  i s m e r e t i  és  
h a r m in c  te r e p ta n i  fe la d a to t  
k e l le t t  m e g o ld a n i. A  k é tr é s z e s  
v e té lk e d ő  s z ín h e ly e  S z e g e d  és  
S z e n te s  v o lt.  T é r k é p é s z e t i  i s 
m eretek  m e lle t t  a z  e g y e s  h e g y 
s é g e k  , ,m lk r o - to p o g r á f id ) a " ,  to 
v á b b á  a K é k tú r a , K e r é k p á r o s -  
k ö r tú r a , V iz i -N a g y k ö r ,  H u n 
g á ria  M o to ro s T ú r a  t é m a k ö r 
b e n  m é r h e t té k  ö s s z e  tu d á s u 
k a t  a r é s z tv e v ő k .

F e lh ív ju k  az é r d e k e lte k  f i 
g y e lm ét. h o g y  az M TSZ, v a 
la m in t a BTSZ H e g y m á szó  B i
zo ttsá g a i r en d ezéséb en , e z  év 
b en  is  in d ítu n k  a la p fo k ú  h e g y 
m á s zó  ta n fo ly a m o t .

A  ta n fo ly a m  h á ro m  e lm é le ti  
é s  három  g y a k o r la ti o k ta tá s 
ból áll. J e le n tk e z é s i fe lté te le k :

— 16. é le té v  b e tö lté s e ,
— M TSZ-tagság,
— sza k o sz tá ly i ja v a s la t ,
— o rvosi Igazo lás.
A  tan fo ly a m  s z e r v e z é s i  k ö lt

ség e it  az MTSZ, az u ta zá s i k ö lt
ség ek e t a h a llg a tó k  v is e l ik . A 
tan fo ly a m  b e fe je z é s é v e l a h a ll
ga tó k  ig a zo lá st k a p n a k .

J e len tk ezés: M TSZ H e g y m á 
szó  B izo ttsá g á n á l: B p ., V ., R o
sen b erg  hp. u . 1. sz . a latt, 
Írásban, v a g y  s z e m é ly e se n . H a
tár id ó: á p r ilis  10.

A  I X . k é r . S z ö v e ts é g  ju b i 
le u m i M ű e m lé k -  é s  V á r o s  is 
m e r te tő  V e r s e n y t  r e n d e z e t t .  
M á rc iu s 15-én j u b i l e u m i  P e tő fi  
E m lé k tú r á t  v e z e te t t  a K ő h e g y r e ,  
A  s z a k s z ö v e ts é g  m á r c iu s  20-án 
ta r to tta  m e g  a k e r ü l e t i  s z a k o s z 
tá ly v e z e tő k  T a v a s z i  T a n á c s k o 
zá sá t.
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м  TURISTA

A z 1969. é v re  é r v é n y e s í te t t  
te rm é s z e tb a rá t- ig a z o lv á n y o k  é r 
v é n y e s s é g e  1970. f e b r u á r  h ó  28- 
á n  le já r t .  E z é r t  k é r jü k  a  s z a k 
o s z tá ly o k a t,  h o g y  a  ta g s á g i  
ig a z o lv á n y o k a t  e d d ig  az  id ő 
p o n tig  f e l té t le n ü l  ú j í t s á k  m e g  
a  s z ö v e ts é g e k n é l,  h o g y  a  tú 
r á k  le b o n y o lí tá s á v a l  k a p c s o la t 
b a n  z a v a ro k  n e  k e le tk e z z e n e k . 
A z é rv é n y e s í té s  fe lté te le i  a z o 
n o s a k  az  1969. év iv e l.

A B u d a p e s t i  T e r m é s z e t b a r á t  
S z ö v e t s é g  V í z i t ú r a  B i z o t t s á g a  
j ú l i u s  4— 5 - é n  r e n d e z i  m e g  a  
,, C s e p e l i  T a n á c s  é s  I n t é z m é 
n y e i n e k  F e l s z a b a d u l á s i  T a l á l 
k o z ó j á t " ,  a m e l y  a  C s e p e l - s z i g e t  
k e r ü l é s é v e l  v a n  ö s s z e k ö t v e ,  A  
s z a k o s z t á l y o k  a  B T S Z  v í z i t ú r a  
b i z o t t s á g á n á l  m i n d e n  k e d d e n  
17— 19 ó r a  k ö z ö t t  a  B T S Z  V .  
v á c i  u t c a  62/64. s z .  a l a t t i  k l u b 
h e l y i s é g é b e n  é r d e k l ő d h e t n e k .  

. . .
A  P e s t  m e g y e i s z a k s z ö v e ts é g  

I f jú s á g i  T e rm é s z e tb a rá t  A k a 
d é m iá t  in d í to t t  G ö d ö llő n  f e b 
r u á r b a n ,  „ B u d a p e s t  te rm é s z e t i  
é s  k u l tu r á l i s  é r t é k e i"  té m a k ö r 
b e n . A  M ŰM  202. sz. I p a r i  T a 
n u ló  I n té z e t  tö b b  m in t  száz  t a 
n u ló ja  i s  ré s z t  v e tt.

K e d v e z m é n y t é lv e z n e k  a 
n y u g d í ja s o k  a  T u r is ta  E l lá tó  
V á l la la t  tu r l s ta h á z a ib a n  h é t fő 
tő l  p é n te k ig . A  k e d v e z m é n y  
m é r té k e :  a  h á ló d í ja k n á l  20% , 
az  e l lá tá s n á l  10%, h a  a  h e ly -  
fo g la lá s  a  V á lla la t  L e n in  k r t .  
55. sz . a la t t i  i r o d á já b a n  tö r t é 
n ik .

A M a g y a r  V i l l a m o s  M ü v e k  
v e z e t ő s é g e  a  N a g y h i d e g h e g y e n  
v i l l a m o s h á l ó z a t  l é t e s í t é s é t  h a 
t á r o z t a  e l .  A  t e r v e k  s z e r i n t  a  
m u n k a  m é g  e b b e n  a z  é v b e n  
b e f e j e z ő d i k ,  a m e l y  e g y ú t t a l  
m e g o l d j a  n e m c s a k  a  t u r i s t a h á z  
v i l á g í t á s á t ,  h a n e m  a  v í z e l l á 
t á s t  é s  a  s í f e l v o n ó  m ű k ö d é s é t  
i s .

Ig e n  é le tre v a ló  ö t le t  m e g 
v a ló s í tá s á n  d o lg o z ik  a  P il is i  
P a r k e r d ő  G a z d a s á g  é s  a  T u 
r i s t a  E l lá tó  V á lla la t. E s z e r in t  
a  g a z d a s á g  te r ü le té n  le v ő  tu 
r i s t a u ta k  m e n té n  fe k v ő  e rd é sz -  
h á z a k b a n  k is e g í tő  tu r i s ta e l l á 
tó  á l lo m á s t  r e n d e z n e k  b e , a h o l 
i ta lo k k a l  é s  b ü f é á r u k k a l  lá t j á k  
m a jd  e l a z  e rd é sz fe le sé g e k  az  
a r r a  já r ó k a t .  Az e lső  i ly e n  á l lo 
m á s  f e lá l l í tá s á r a  a  P a p - r é te n  
k e r ü l  so r .

•  * •

U R H - k é s z ü l é k e k k e l  l á t t á k  e l  
a z  á g a s v á r i  t u r i s t a h á z a t ,  a m e l y  
í g y  a  m á t r a s z e n t i m r e i  t u r i s t a 
h á z o n  k e r e s z t ü l  k a p c s o l ó d i k  
b e  a z  o r s z á g o s  t e l e f o n h á l ó z a t 
b a .  A  n a g y h i d e g h e g y i  é s  a  k e -  
v é l y n y e r g i  t u r i s t a h á z a k  V R H -  
h á l ó z a t b a  t ö r t é n ő  b e k a p c s o l á s a  
m á r  k o r á b b a n  m e g t ö r t é n t .

P r o s p e k tu s t  a d o t t  k i  a  T u r is ta  
E l lá tó  V á l la la t  a  P á lv ö lg y i 
c s e p p k ő b a r la n g  lá tn iv a ló iró l ,  
a m e ly  b e s z e re z h e tő  a  b a r la n g 
ir o d á n .  E  h a s z n o s  k ia d v á n y  
m in d e n  b iz o n n y a l n ö v e ln i  fo g 
ja  e  s z é p  b a r la n g u n k  e g y re  n ö 
v e k v ő  lá to g a to t ts á g á t .

SZÁLLÁSDÍj-
KEDVEZMÉNY

T ö b b e k  é rd e k lő d é s é re  k ö z ö l
jü k ,  h o g y  a  t e r m é s z e tb a r á t  é r 
v é n y e s ítő  b é ly e g g e l e l lá to t t  
s p o r te g y e s ü le t i  ig a z o lv á n n y a l  
és  a  t e r m é s z e t já r á s  t e r ü le té n  
m in ő s íté s s e l  r e n d e lk e z ő  s p o r 
to ló k  e g y e n k é n t  is  jo g o s u l ta k  
a  T E V -h á z a k b a n  az  50% -os 
s z á l lá s d í j -k e d v e z m é n y  ig é n y b e 
v é te lé re .  U g y a n c s a k  e g y é n i 
k e d v e z m é n y b e n  r é s z e s ü ln e k  
a z o k  a  K é k - tú rá z ó k ,  a k ik  j e l 
v é n y sz e rz ő  tú r á ik  s o r á n  a  K é k 
tú r a  ú tv o n a lá n  le v ő  t u r i s t a h á 
z a k b a n  s z á l ln a k  m e g . E z e n k í
v ü l v a la m e n n y i s z e rv e z e t t  t e r 
m é s z e tb a rá t  10% k e d v e z m é n y t  
k a p  a  tu r i s ta h á z i  p e n z ió s  é t
k e z é s i  á ra k b ó l ,  e lő z e te s  b e f i
z e té s  e se té n .

E g y é n i  k e d v e z m é n y  i g é n y b e 
v é t e l é h e z  a z  a l á b b i  i g a z o l á s o k  
h a s z n á l h a t ó k  f e l :
a) a r a n y ,  e z ü s t ,  b r o n z  é s  i f j ú 

s á g i  t ú r á z ó i  m i n ő s í t é s n e k  a z  
e g y s é g e s  s p o r t e g y e s ü l e t i  i g a 
z o l v á n y  8— 10. o l d a l á n  t ö r 
t é n t  b e j e g y z é s e ,

b) é r d e m e s ,  1 ., U . ,  I I I . ,  I V - e s  
i f j ú s á g i  a r a n y ,  e z ü s t ,  b r o n z  
t á j é k o z ó d á s i  f u t ó  m i n ő s í t é s i  
f o k o z a t o k  b e j e g y z é s e  a z  S E  
i g a z o l v á n y  8— 10. o l d a l á r a ,

c) a r a n y ,  e z ü s t ,  b r o n z  f o k o z a t ú  
t ú r a v e z e t ő i  m i n ő s í t é s n e k  a  
s p o r t e g y e s ü l e t e k  i g a z o l v á n y 
m e l l é k l e t é t  k é p e z ő  t ú r a v e z e 
t ő i  i g a z o l v á n y  m i n ő s í t é s i  r o 
v a t á b a n  f e l t ü n t e t e t t  a d a t a i ,

d) o r s z á g o s  I . ,  I I . ,  I V .  o s z t á l y ú  
t á j é k o z ó d á s i  f u t ó  v e r s e n y -  
b í r ó s  m i n ő s í t é s  b e j e g y z é s e  a  
f é n y k é p p e l  e l l á t o t t  v e r s e n y 
b í r ó i  i g a z o l v á n y b a n .

e) K É K - t ú r a  i g a z o l ó  f ü z e t .

F e jé r  m e g y e i s z á l lá s tá jé k o z 
ta tó :  S z é k e s f e h é r v á r  „ T ö rö k -  
u d v a r ” tu r i s ta s z á l ló ,  J ó k a i  u . 2. 
M ű e m lé k -é p ü le tb e n  6 s z o b á b a n  
26 f é rő h e ly ;  2—4 és 7 á g y a s  s zo 
b á k . K ö z p o n ti f ű té s ,  á l la n d ó  
m e le g v íz -sz o lg á lta tá s .  H e ly fo g 
la lá s  az  Id e g e n fo rg a lm i H iv a 
ta lb a n .  Á ra k : 2—4 á g y a s  s z o b a  
40 F t,  7 á g y a s  s zo b a  20 F t  s z e 
m é ly e n k é n t.

F iz e tő v e n d é g s z o lg á la t:  M a 
g á n la k á s o k b a n  k é n y e lm e s e n  
b e re n d e z e t t  s zo b á k . A r a k  I. 
o s z t. 1 á g y a s  s zo b a  30,— F t ,  2 
á g y a s  50. 5 F t  s z o b a fo g la lá s i  
d íj ,  fű té s i  d íj 6 F t,  m o s a tá s i  d íj 
6 F t. S z o b a re n d e lé s  a z  Id e g e n -  
fo rg a lm i H iv a ta lb a n .

A g á r d i  „ N e m e s k ó c s a g ”  U . 
is t t .  C am p in g . T e le fo n :  115. 
N y itv a  V. 1-tő l IX . 30-ig 170 
fé rő h e ly ,  2 é s  4 á g y a s  h é tv é g i  
h á z a k b a n .  A ra k :  e lő - é s  u tó 
id é n y b e n  20,— F t, V II. é s  V III . 
h ó n a p o k b a n  25,— F t  s z e m é 
ly e n k é n t .  250 fé rő h e ly  s a j á t  s á 
to r r a l  ; h e ly fo g la lá s i  d íj  : 8 F t  
s z e m é ly e n k é n t.  H e ly fo g la lá s  a 
h e ly s z ín e n  v a g y  az  I d e g e n f o r 
g a lm i H iv a ta lb a n .

G á r d o n y :  „ G á r d o n y i  G é z a ” 
Ü d ü lő h á z  — V a sú t u tc a .  E g é sz  
é v b e n  n y itv a . 2—3 á g y a s ,  fo ly ó  
v iz e s  s z o b á k b a n  12 f é rő h e ly .  
K ü lö n  k e r t ,  n a p o zó , k e d v e z m é 
n y e s  s tra n d -b e lé p ő je g y .  H e ly -  
fo g la lá s  az Id e g e n fo rg a lm i H i
v a ta lb a n .  A ra k :  k é tá g y a s  s z o 
b a  80,— F t, h á ro m á g y a s  92,— F t  
n a p o n ta .

M ó r  „ V é r te s ”  tu r i s ta s z á l ló .  
T e le fo n :  130. E g ész  é v b e n  n y i t 
v a . 8—12 s z e m é ly e s  s z o b á k , ö sz - 
s z e s e n  68 fé rő h e ly . F o ly ó  v íz , 
tá r s a lg ó ,  te lev íz ió , k ö z p o n ti  f ű 
té s .  Á ra k :  17 F t  s z e m é ly e n k é n t .  
H e ly fo g la lá s  az  Id e g e n f o r g a l 
m i H iv a ta lb a n .

B o d a j k  „ G a ja v ö lg y e ”  t u r i s t a -  
s z á lló . T e le fo n : 5. E g é sz  é v e n  
á t  ü z em e l. M ű e m lé k - k a s té ly b a n  
a  fö ld s z in te n  2—3 é s  4 á g y a s

s z o b á k b a n  20 f é rő h e ly  (s z á llo 
d a i e lh e ly e z é s )  C k a te g ó r ia ,  az  
e m e le te n  p e d ig  6—10 á g y a s  
s z o b á k b a n  60 fé rő h e ly  ( tu r i s t a  
e lh e ly e z é s ) . K ö z p o n ti  fű té s ,  á l 
la n d ó  m e le g v íz - s z o lg á lta tá s ,  
fü rd ő s z o b á k . T á rs a lg ó , te le v í 
zió, r á d ió , h id e g  b ü fé . 13 h o l 
d a s  ő s p a r k .  A ra k :  a  tu r i s t a  
o s z tá ly o n  s z e m é ly e n k é n t  17 F t,  
a  s z á llo d a i o s z tá ly o n  2 á g y a s  
szo b a  80,— F t,  3 á g y a s  92,— F t, 
4 á g y a s  104,— F t  n a p o n ta .

T u r i s t a h á z a t  l é t e s í t e t t  a z  E l - 
z e t t  F L I M  t e r m é s z e t j á r ó  s z a k 
o s z t á l y a  a  B ö r z s ö n y  h e g y s é g 
b e n ,  a  v o l t  D i ó s i - f é l e  e r d é s z 
h á z b ó l .  A  k u l c s o s h á z b a n  j ó l  
b e r e n d e z e t t  s z o b á k  é s  k o n y h a  
v á r j a  a  t u r i s t á k a t .

M ég ez é v b e n  m e g k e z d ik  a  
K é k e s - te tő n  e g y  250 s z e m é ly e s  
tu r i s ta s z á l ló  é p í té s é t ,  a m e ly  
1972 v é g é re  k é s z ü l  el. A  s z á l
ló b a n  2—4 á g y a s  sz o b á k  le s z 
n e k , p a ló c  te rm e ,  b o ro z ó ja  é s  
p re s s z ó b á r ja  fo g a d ja  m a jd  a 
tu r i s tá k a t .

Az I. k é r .  T a n á c s  S p o r te g y e 
s ü le te  m e g é rd e m li,  h o g y  a  tö b 
b ie k  e lé  p é ld á n a k  á l l í t s u k  jó l  
s z e rv e z e t t  tú r a p r o g r a m já t .  A  
d r .  P a g o n y  T ib o r  é s  M o ln á r  
E rn ő  á l ta l  v e z e te t t  s z a k o s z tá ly  
220 ta g o t s z á m lá l,  a m e ly n e k  
d ö n tő i tö b b s é g é t  a  X IX . k é r .  
B a la to n  s z ö v e tk e z e t a d ja ,  m e ly 
n e k  547 d o lg o z ó já b ó l 180 fő  
s z e rv e z e t t  te rm é s z e tb a rá t .  A  
s z a k o s z tá ly  g a z d a g  p ro g r a m o t  
b o n y o líto tt  le  ta v a ly .  J á r t a k  
J u g o s z lá v iá b a n  é s  A u s z tr iá b a n .  
Id é n  28 tú r á t ,  e b b ő l k e t tő t  i s 
m é t a  ju g o s z lá v  t e n g e r p a r t r a ,  
i l le tv e  A u s z tr ia  h e g y e i k ö z é  
te rv e z n e k .

A  B u d a i  S p a r t a c u s  T e r m é 
s z e t b a r á t  s z a k o s z t á l y a  é v  v é g i  
b e s z á m o l ó t  t a r t o t t ,  a z  É p í t ő k  
M ű s z a k i  K l u b j á b a n .  A z  e g y e 
s ü l e t  e l m ú l t  é v i  m u n k á j á t ,  a  
t e l j e s í t e t t  t ú r á k a t  I v á n d y  G y u 
la ,  a  s z a k o s z t á l y  e l n ö k e  i s m e r 
t e t t e .  K i e m e l k e d ő  t ú r á k  k ö z ü l  
e m l í t é s r e  m é l t ó  v o l t  a  V ö r ö s 
k ő i  t ú r a - t a l á l k o z ó ,  a  m i n d e n  
é v b e n  m e g t a r t o t t  C u h a - v ö l g y i  
t á b o r o z á s ,  a z  O r s z á g o s  S p a r t a 
c u s  T a l á l k o z ó ,  é s  c s e h s z l o v á 
k i a i  t ú r a .  A z  e g y e s ü l e t  p o n t 
v e r s e n y é b e n  e l s ő  h e l y e z é s t  
S c h u l z  L á s z l ó n é ,  m á s o d i k a t  
K o p e c z k y  A n n a ,  h a r m a d i k a t  
J á r d i  J ó z s e f  é s  J á r d i  J ó z s e f n é  
é r t  e l .  ö n z e t l e n  t á r s a d a l m i  
m u n k á j á é r t  K o p e c z k y  A n n a  é s  
D a m o k o s  A l b e r t  k a p o t t  j u t a l 
m a t .  A z  ú j  v e z e t ő s é g i  v á l a s z 
t á s  s o r á n  a  k ö z g y ű l é s  I v á n d y  
G y u l á t ,  D a m o k o s  A l b e r t e t ,  
N a g y  L a j o s n é t ,  S c h u l z  L á s z l ó -  
n é t  é s  R ó n a v á r i  I s t v á n n é t  v á 
l a s z t o t t a  v e z e t ő k ü l .  A  t a g l é t 
s z á m - s z e r v e z é s  k e r ü l e t i  v e r s e 
n y é t  m á r  k é t  í z b e n  i s  a  X X I I .  
k e r ü l e t i  T e r m é s z e t b a r á t  S z ö 
v e t s é g  n y e r t e .

А Х П . k e r ü le t i  S zö v e tsé g  
m á ju s  10-én F e ls z a b a d u lá s i  
K o sz o rú z á s i Ü n n e p é ly t  re n d e z  
a  N a g y sz é n á s i T u r is ta h á z n á l .

A V a s a s  S z a k s z e r v e z e t  S p o r t 
k ö r e  h a z á n k  f e l s z a b a d u l á s á n a k  
25. é v f o r d u l ó j a  t i s z t e l e t é r e  „ J u 
b i l e u m i  t ú r á k  a  p a r t i z á n o k

n y o m á b a n ” s p o r t m o z g a l m a t  
s z e r v e z  j e l v é n y  s z e r z é s i  l e h e t ő 
s é g  b i z t o s í t á s á v a l  a z  a l á b b i  
i d ő p o n t o k b a n :

M á r c i u s  2 9 - é n  S a l g ó t a r j á n —  
L e j t ő s a k n a ,  á p r i l i s  2 6 - á n  S á r i 
s á p  ( G e r e c s e - h g ) ,  m á j u s  30—  
3 1 - é n  S i k l ó s — H a r k á n y  f ü r d ő ,  
j ú l i u s  25—2 6 - á n  Ó z d — H a n g o n y i  
t ó ,  a u g u s z t u s  22— 2 3 - á n  S á t o r a l 
j a ú j h e l y — S á r o s p a t a k  ú t v o n a l a 
k o n .

R e n d e z v é n y - s o r o z a t a i b a  t a r 
t o z i k  m é g  a  „ V a s a s  b a r á t i  t a 
l á l k o z ó k ” h é t v é g i  t ö m e g t ú r á k  
é s  k i r á n d u l á s o k  p r o g r a m j a  i s :  
á p r i l i s  18— 1 9 - é n  S z i l v á s v á r a d  
A g g t e l e k  a u t ó b u s z  k i r á n d u l á s ,  
m á j u s  1 6 -á n  S z i l v á s v á r a d  k ü -  
l ö n v o n a t o s  t ö m e g k i r á n d u l á s ,  
j ú n i u s  1 3 - á n  V a s a s  j u n i á l i s  a  
Z u g l i g e t  A n n a r é t e n ,  j ú n i u s  27-  
é n  H a j d ú s z o b o s z l ó — D e b r e c e n  
k ü l ö n v o n a t o s  v á r o s n é z ő  t ö m e g -  
k i r á n d u l á s .  j ú l i u s  11— 1 2 - é n  S o p 
r o n  k ü l ö n v o n a t o s  v á r o s n é z ő  
t ö m e g k i r á n d ü l á s  a  S o p r o n i  H e 
t e k  k e r e t é b e n  n a g y s z a b á s ú  k u l -  
t ú r p r o g r a m m a l .  A u g u s z t u s  8 - á n  
B a l a t o n a l m á d i  k ü l ö n v o n a t o s  
f ü r d ő z ő  k i r á n d u l á s ,  s z e p t e m 
b e r  5 - é n  B a d a c s o n y - T a p o l c a  
k ü l ö n v o n a t o s  t ö m e g k i r á n d u l á s ,  
s z e p t e m b e r  1 9 - é n  E g e r  k ü l ö n v o 
n a t o s  v á r o s n é z ő  t ö m e g k i r á n d u 
l á s ,  o k t ó b e r  17—1 8 - á n  K ő s z e g  
a u t ó b u s z o s  v á r o s n é z ő  k i r á n d u 
lá s .

A z  É k s z e ré s z  S K  1970-ben az  
a lá b b i k ü lfö ld i  t ú r á k a t  s z e rv e 
zi : m á rc iu s  S z lo v á k ia ,  á p r il is  
L e n g y e lo rs z á g , m á ju s  F r a n c ia -  
o rsz ág , jú l iu s  R o m á n ia —B u lg á 
r ia  (e g y ü tt) , a u g u s z tu s  N D K , 
s z e p te m b e r  J u g o s z lá v ia ,  d e c e m 
b e r  S z lo v á k —L e n g y e l tú r a .

*  *  *

A  G A N Z - M á v a g  S E  s z a k o s z 
t á l y v e z e t ő s é g e  1970. é v r e  i s  
m e g h i r d e t t e  a  S z a k o s z t á l y o n  
b e l ü l i  t ú r á z ó k  v e r s e n y é t .  1 n a 
p o s  t ú r a  m i n d e n  s z a k á g b a n  2 
p o n t ,  m á s f é l n a p o s  t ú r a  m i n d e n  
s z a k á g b a n  3 p o n t .  A  v á r o s n é z ő  
t ú r á k  i s  a z  e l t ö l t ö t t  i d ő n e k  
m e g f e l e l ő e n  n a p i  2 , i l l e t v e  f é l  
n a p r a  1 p o n t o t  j e l e n t e n e k .  
M i n d e n  t u r i s t a s z á l l á s o n  ( c a m 
p i n g , t u r i s t a h á z )  e l t ö l t ö t t  é j s z a 
k a  1 p o n t ,  s á t o r b a n  t ö l t ö t t  é j 
s z a k a  2 p o n t ,  e g y n a p o s  a u t ó 
b u s z  t ú r a  1, e g y n a p o s  a u t ó 
b u s z  t ú r a  g y a l o g l á s s a l  e g y b e 
k ö t v e  2 p o n t o t  j e l e n t .

A  p o n t o k  f e l é t  a z o k o n  a  t ú 
r á k o n  k e l l  m e g s z e r e z n i ,  a m e 
l y e k  a  s z a k o s z t á l y  é v e s  t ú r a 
n a p t á r á b a n  s z e r e p e l n e k .

A szo b i V a s u ta s o k  T e rm é 
s z e tb a rá t  S z a k o s z tá ly a  ez év 
b e n  ü n n e p l i  10 é v e s  ju b ü e u -  
m á t .  S k r ip e k  M á r ia , a  s z a k 
o s z tá ly v e z e tő n ő  n y u g d íja s ,  a 
J á r á s i  T e rm é s z e tb a rá t  S z a k -  
s z ö v e ts é g  e ln ö k e , f á ra d s á g o t  
n e m  k ím é lv e  j á r j a  a  m e g y e  
k ü lö n b ö z ő  g im n á z iu m a it ,  s  a 
s z a k o s z tá ly  á l ta l  p a t r o n á l t  k u l
c so s h á z a t,  é s  b e já r  P e s t r e  is  a  
s z ö v e ts é g  s z é k h á z á b a n  ü g y e le 
t e t  ta r ta n i .  E lm o n d o tta ,  hog y  
to v á b b  re n d e z ik  a  b ö rz s ö n y i 
k u lc s o s h á z , a „ R a b ló ta n y a ” 
k ö rn y é k é t ,  a h o l a  V a s u ta s  fo r 
r á s t  n e m ré g  k ő b e  fo g la ltá k , 
a lfö ld i  é s  h e g y v id é k i  tú r á k a t  
s z e rv e z n e k , r é s z t  v e s z n e k  az 
A b a lig e ti O rszá g o s  V a s u ta s  T a 
lá lk o z ó n . M ind  g y a k ra b b a n  
s z e rv e z n e k  v á ro s is m e r té tő - ,  
m ú z e u m -  é s  s z ín h á z lá to g a tá s o 
k a t  is.

*  *  *

A  K ő b á n y a i  G y ó g y s z e r g y á r  
t e r m é s z e t j á r ó i  j u b i l e u m i  k l u b 
e s t e t  t a r t o t t a k .  H o r v á t h  E n d r e  
s z a k o s z t á l y v e z e t ő  m é l t a t t a  a z  
e l m ú l t  10 é v  e r e d m é n y e i t ,  m a j d  
a z o k n a k ,  a k i k  e g y  é v t i z e d e  
t a g j a i  a  s z a k o s z t á l y n a k ,  e m l é k 
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p la k e t te t  a d ta k  á t, tö b b e k  k ö z t  
A jta y  T a m á s , A r i  G u s z tá v ,  
B lu m e n a u  Im r e , B lu m e n a u  
I lo n a , D r a ts a y  D ezső , G a lá n ta i  
S á n d o r , K is s  Já n o s , d r . L u k á ts  
B éla , M a k a i K á ro ly , M e is te r  
I lo n a , M e ze i F eren c , M u rv a i  
O lga, S z m o ly á n  A n ta l, S z o ln o k i  

J ó z s e f  é s  W a c k  G éza  ré s z é re , 
r a j tu k  k í v ü l  tö b b e n  o k le v e le t  
k a p ta k . . . .

A  D eb recen i R u h agyár  ózd i 
te lep én  n e g y v e n k é t ig a zo lt ta g 
ja va n  a term észetjáró  sza k 
o sztá ly n a k , s e zen k ív ü l m in t
eg y  h ú sz  fő  v e sz  részt ren d sze 
resen  tú rá k o n , k irá n d u lá so k o n . 
L eg n agyob b  sik erü k : h a rm a d 
szor is  e ln y er ték  a „ S ző n y i 
M árton” em lék v e r se n y  v án d or
ser legét.

*  * »

F e b ru á r  21-én m e g r e n d e z té k  
a m e c s e k i  b á n y á s z f ia ta lo k  im 
m á r  h a g y o m á n y o s  c s e r te tő i  
e m lé k tú r á já t .  A  M e c se k i S z é n 
b á n y á k  K I S Z -b iz o t ts á g á n  h u 
s z o n ö t c s a p a t n e v e z e t t  b e  és  
á llt  r a j th o z .

. . .
A  za la eg erszeg i ZTE term é

szetb ará t sza k o sz tá ly á n a k  200 
főre  em e lk ed e tt a lé tszám a. 
E m elk ed ett a tú rák  szá m a  is :  
15 a lk a lo m m a l u taztak  k ü lö n 
böző h e ly e k r e , b ejárták  az Or
szá g o s K ék  Túra ú tv o n a la it. 
K ü lfö ld i tú rá ik  k özü l le g e m lé 
k eze teseb b  az o sztrák —o la sz  
túra.

A  Z ala  m e g y e i T erm észe tb a 
rát S z a k szö v etség  á lta l r en d e 
zett tú ra v ezető i ta n fo ly a m o t a 
sza k o sz tá ly b ó l 4-en v é g ez ték  el, 
ig y  m o st m ár ö ssze sen  k ile n 
cen  v e ze th e t ik  a ZTE tú ráit.

*  *  *

A  nógrádi m e g y e i  S K S E  te r 
m é s z e t já r ó  s z a k o s z tá ly a  m in d e n  
é v b e n  tö b b  m in t  300 ta g g a l 
b ő v ü l. V á lto z a to s  k ü l fö ld i  és  
h a za i p r o g r a m o t d o lg o z ta k  k i .  
N a g y k e r c s e g - la p o s o n  n y á r i  t á 
b o ro zá s  le s z , és a p a r t i z á n - 
e m lé k tú r á n  is  in d u ln a k .

A z SBTC sp o r teg y esü le te  id én  
ü n n ep li fen n á llá sá n a k  fé lé v s z á 
zad os év fo rd u ló já t. A  term é
sze tjá ró k  az o rszágos b án y á sz  
táb orozás, é s  tá jék o zó d á si fu 
tó v e r se n y  házigazd á i le szn ek  a 
S a lgóvár  k örn y ék én .

* * *
H a z á n k  fe ls z a b a d u lá s á n a k  25. 

é v fo r d u ló ja  t is z te le té r e  a  B u 
d a p e s ti  V ö rö s  M e teo r  é s  a 
T R I A L  k é t  fo r r á s t  é p í te t t  ú j já  
és e z e k e t  á p r . 19-én, a V ö r ö s - 
k ő - i  e m lé k ü n n e p s é g  a lk a lm á 
v a l a v a t ja  fe l .

*  *  *

A GELKA SK  tavassza l c se r 
háti K ék  T úrát ren dez. A z á p 
rilis  4—5-i cserh áti túra során  
a K u ta só —H o llók ő—N a g y m e z ő 
p u szta  sza k a sz t járják  be.

*  *  *

A z  É k s z e r é s z  S K  a C se rh á t  
és B ö r z s ö n y h e g y s é g  v id é k é r e  
m á r c iu s  ]-én  té li  s z e z o n z á r ó  
d is z n ó to r o s  k ü lö n b u s z - k ir á n -  
d u lá s t  r e n d e z e tt .

A  D e b r e c e n i A g r á r tu d o m á n y i  
F ő isk o la  S p o r te g y e s ü le té b e n  a 
t e r m é s z e t já r ó k  é le te  is ig e n  
v á lto z a to s . G y a k o r i tú r á ik a t  a 
fő is k o la  á lta l k ö lc s ö n z ö t t  b u s z  
se g íts é g é v e l a z o rs zá g  e g é sz  
te r ü le té r e  k i te r je s z t ik .

A  m e g y e i Id eg en fo rg a lm i H i
vata l é s  a N y íreg y h á z i É p ítők  
1970. m á ju s  23—24-én „B ereg  
ism erte tő ” n év v e l h e ly s é g is 
m ertető  v e r se n y t ren d ezn ek . A  
rész tv ev ő k  23-án k ü lön  a u tó 
b u szok on  N y íreg y h á za —V á sá -
ro sn a m én y  — G ergelyu gorn ya  — 
T á k o s — C saroda — V á m o sa ty a  
ú tvon a lon  k irán d u lást te szn ek . 
A z ú ton  lá to tta k ró l 23-án e ste

N y ír eg y h á zá n  írá sb eli sze llem i 
v e té lk e d ő t ren d ezn ek . 24-én 
d é le lő tt a  v er se n y z ő k  N y ír e g y 
h ázáva l é s  S óstó -G yógyfü n d ö-  
v e l fo g n a k  m eg ism erk ed n i, 
m ajd  a k o ra  d é lu tá n i órákban  
k erü l sor  az ered m én y h ird e 
té sre  é s  a v e r s e n y  bezárására . 
N e v ez é si c ím : N y íreg y h á zi É pí
tő k  SC T erm észe tjá ró  S za k o sz 
tá ly a , N y íreg y h á za , T oldi u. 1. 
N e v ez é si h a tárid ő  1970. m áju s
16.

*  *  *

A  K is te r e n y e i  G im n á z iu m b a n  
200 ta n u ló  r e n d e lk e z ik  t e r m é 
s z e t já r ó  ig a z o lv á n n y a l, v a la 
m in t  s z á m o s  ta n te s tü le t i  tag . 
A  te r m é s z e t já r ó k  s z a k o s z tá ly -  
v e z e tő je ,  G r e m a n  J ó z s e f  ta n á r  
e lm o n d o tta ,  h o g y  a z e lm ú lt  é v 
b e n  18 tú r á n  v e t t e k  ré sz t, a la p  
f o k ú  té r k é p o lv a s ó  ta n fo ly a m o t  
r e n d e z te k ,  a z  id é n  p e d ig  p á 
ly a k i tű z ő  ta n fo ly a m o t  b o n y o l í
ta n a k  le . T a v a ly  e ln y e r té k  a 
„ k iv á ló  s z a k o s z tá ly ” c ím e t  és  
a z  e z z e l  já r ó  3000 F t p é n z ju 
ta lm a t.

*  *  *

A z O rszágh ázi K öza lk a lm a
zo ttak  SK  sza k o sz tá ly á b a n  az 
1969. é v i tú ra p o n tv e r se n y t T ag- 
sch erer  A n ta l 30 tú rával, B or
b é ly  F eren c  25 tú rával é s  N y á -  
rá d y  F eren c  15 tú rával n y er te .

*  *  *

A j u b i le u m i  é v  k e r e té b e n  a z  
E g é s z s é g ü g y i D o lg o zó k  S z a k -  
s z e r v e z e te  a b u d a p e s ti  és a m e 
g y e i  b iz o t ts á g o k  fe la d a tu l k a p 
tá k ,  h o g y  v e g y e n e k  r é s z t  a z  
M T S  és a z  S Z M T - k  á lta l s z e r 
v e z e t t  j u b i le u m i  v e r s e n y e k e n ,  
ü z e m i  s p a r ta k iá d o k o n , a fe l -  
s z a b a d u lá s i  tö m e g s p o r t- r e n d e z 
v é n y e k e n .  A z  e g é s z s é g ü g y i d o l
g o z ó k  te r m é s z e t já r ó - ta lá lk o z ó r a  
k é s z ü ln e k ,  a h o v á  m e g h ív já k  
a z o k a t  is , a k i k  a fe ls z a b a d u lá s  
e lő tt  i l le g á lis  tú r á k o n  v e t t e k  
ré s z t. A  ta lá lk o z ó t  a K ö z p o n ti  
S p o r tb iz o t ts á g , a B u d a p e s ti  
S p o r tb iz o t ts á g  é s  a X IX .  k e 
r ü le ti  R e n d e lő in té z e t  te r m é s z e t-  
já ró  s z a k o s z tá ly a  k ö z ö s e n  s z e r 
v e z i . A  tú r a  cé lja  K e v é ly n y e - 
reg , id ő p o n t ja  m á ju s  23—24.

*  *  *

A  K risztin a  k örú ti P o sta 
szerv ek  SK  1969-ben a te r v e 
zett 59 tú rá v a l szem b en  167 tú 
rát v e z e te tt  az ország  le g k ü 
lö n b ö ző b b  tá ja ira , a m e ly en  
1228 fő  v e tt részt. E bből 693 
tag , 460 v e n d é g  és 70 if i  v o lt. 
„H azán k  D íszk er tje i” c ím m el 
m eg h ird e te tt tú rák  k eretéb en  
m e g n éz ték  a k ám on i S a á g h y  
kertet, az  A m b ró zy  kertet, a 
b a d a cso n y ő rsi F o lly  k ert f e 
n y ő g y ű jte m é n y é t, a sze le ste i, 
a z se n n y e i, az ih a ro sb erén y i, 
a n a g y c e n k i, a íer tő d i, a v á c -  
rá tó ti stb . fa g y ű jte m é n y e k  p é l
d á n ya it. E rről 300 sz ín es  d iát 
k ész íte t te k , m e ly e t e lő a d á so k  
k eretéb en  terv ezn ek  ism e r te t
n i. A  fá ra d h a ta tla n  tú rázók  23 
m u n k a tú rá n  v e ttek  részt, 428 
k m  ú tsza k a szo n  ja v íto ttá k  k i 
é s  ú jíto ttá k  fe l az á tje lz é se k e t, 
tisz títo ttá k  m eg  a b ozóttá  v á lt  
utakat. K ü lfö ld i tú rák  k e r e té 
b en  m eg m á sz tá k  a F ogarasi-  
h a v a so k b a n  a 2535 m  m agas  
N eg o jt é s  S z lo v á k iá b a n  a 2565 
m T átra csú cso t.

*  *  *

D u n a ú jv á r o s b a n  ju b i lá l  a 
le g is m e r te b b , le g n a g y o b b  m ú l 
tú  V ö rö s  M e te o r  s z a k o s z tá ly .  A  
10 é v e s  s z a k o s z tá ly b ó l  8 tö r z s -  
g á rd a ta g  v e s z  r é s z t  a T e r m é 
s z e tb a r á t  S z ö v e ts é g  á lta l r e n 
d e z e t t  tú r a v e z e tő i  ta n fo ly a m o n ,  
r e n d e z n e k  v á r o s is m e r te tő  v e r 
s e n y t  é s  S ik o n d á r a  tú r á t. A  
M o to r o s k lu b  is  to v á b b  b ő v ü l. 
A  D u n a i V a s m ű  T e r m é s z e tjá r ó  
S z a k o s z tá ly á n a k  7 é v v e l  e z e lő t t  
az e s z p e r a n tó  k ö r  v o l t  a z  a la 
p ító ja , a z ó ta  a k i s  c s o p o r t s z e r 
v e z e t t e n  tú r á z ó  s z a k o s z tá l ly á  
v á lt.  T ú r a te r v e ik  k ö z é  ta r to z ik  
a n y á r i  s z a b a d sá g o k  c a m p in -  
g e z é ss e l  tö r té n ő  e ltö lté se . A  t ú 
rá zó  fő is k o lá s o k  k ö z ü l  k ö z e l

k é ts z á z a n  v e s z n e k  r é s z t  a D. 
H a la d á s k ir á n d u lá s a in  a z é v 
fo ly a m o n k é n t  é s  ta g o z a to n k é n t  
r e n d e z e t t  tú r á k o n .  É r d e k e s  k e z 
d e m é n y e z é s  a k i s e b b  cso p o r
to k  r ö v id  k a ja k tú r á ja .  A  leg 
fia ta la b b a k , a z  I T S K  te r m é 
s z e t já r ó i  a z O rszá g o s  K é k  T ú 
rá n  és a K e r é k p á r o s  K ö r tú r á n  
in d u ln a k .  S z e r v e z n e k  n y á r i  tá 
b o ro z á ss a l e g y b e k ö tö t t  rá d ió s  
t ú r á k a t  is.

A  szeg ed i P e d a g ó g u s  F á k lya  
SK  T erm észe tjáró  S za k o sz tá ly a  
m e g a la k u lá sá n a k  10. év fo rd u ló 
ja  a lk a lm áb ó l „ B ü k k i n a p o k a t” 
ren d ezett. K eretéb en  a k iá llítá s  
b em u ta tta  a b ü k k i tá j n ö v én y -  
é s  á lla tv ilá g á t, á sv á n y a it, k ő 
zete it , a M atyó n é p v is e le te t  és  
fé n y k ép ek en  k e r esz tü l term é
sze ti s zép ség e it . A  k iá llítá s  
m e g n y itó já n  dr. T óth  Im re a 
m e g y e i T erm észe tb a rá t S zö v et
s ég  e ln ö k e  ü d v ö zö lte  a ju b ilá ló  
sza k o sz tá ly t  é s  ta ja it.

A  S z e k s z á r d i  S p a r ta c u s  te r 
m é s z e t já r ó i  e lv á l la l tá k , h o g y  a 
d é l- d u n á n tú l i  K é k - tú r a  u ta t  
S z e k s z á r d tó l  a K e le t i  M ecse 
k e n  á t, e g é s z e n  Z o b á k p u s z tá ig  
le  j e l z ik .  E lh a tá r o z tá k  a z t  is, 
h o g y  Ö b á n y á n , a K IS Z Ö V  á l
ta l  v á s á ro lt  ú j  S p a r ta c u s - tu r is -  
ta h á z  k ö r n y é k é n  is  fe lú j í t já k  
a m e g fa k u l t ,  r é g i tu r is ta je lz é 
s e k e t ,  i l le tv e  ú j  ö s v é n y t  is  k i 
je lö ln e k ,  s fo r r á s t  fo g la ln a k .

Társat keresek

h árom n ap os zem p lén i-  
h e g y s é g i g y a lo g tú rá h o z , 
m e ly r e  jú n iu sb a n  k erü ln e  
so r  és ö tn a p o s a la c so n y 
tá tra i b a ra n g o lá sh o z , a u 
g u sz tu sb a n . S zá llá s  m eg 
o ld á sa  sátorra l.
V á laszt (VI. Szív  u . 33.)

A  sza k o sz tá ly i m u n k a  m eg
ja v ítá sa  é rd ek éb en  az É k sze
rész  SK  é rd ek es  p o n tv ersen y t  
h ir d e te tt m eg  ta g ja i részére  az 
1970-es é v r e ^ A  jó  tú ra te lje s ít
m é n y é r t é s  t e r v e z ő i  m u n k áért  
leg tö b b  p on to t szerző  tagok  
in g y e n e s  k ü lfö ld i é s  be lfö ld i 
u ta zá sb a n , v a la m in t tá rg y ju ta 
lo m b a n  ré sz e sü ln ek  az év  v é 
gén .

E r e d m é n y e s  é v e t  z á r t  a H a
z a i P a m u ts z ö v ő g y á r  te r m é s z e t-  
já r ó  s z a k o s z tá ly a  a z  1969. é v v e l.  
A  226 fő t  s z á m lá ló  s z a k o s z tá ly t  
a z o n b a n  m é g  m in t e g y  80 fő , 
n e m  ig a zo lt  g y á r i  d o lg o zó  is 
tá m o g a tja  a n y a g ila g . A z  év  
fo ly a m á n  32 tú r á t  755 r é s z tv e 
v ő v e l ,  5 a u tó b u s z  u ta z á s t  350 
fő v e l ,  3 ta n u lm á n y i  é s  m ú z e 
u m lá to g a tó  u ta t  s z e r v e z te k  110 
r é s z tv e v ő v e l .  A  s z a k o s z tá ly  ta g 
ja i  r é s z t  v e t t e k  a z  Ú jp e s t- fo r 
rá s  fo g la lá sá b a n  é s  a z  e ső h á z  
é p í té s é b e n  is . M u n k a tú r a  k e 
r e té b e n  f e lú j í t o t tá k  a N a g y h i-  
d e g h e g y  m ö g ö tt i  tu r is ta je lz é s e 
k e t  is. . . .

A  K ő b á n y a i L o m b ik  S K  leg 
n a g y o b b  lé ts z á m m a l  bíró s z a k 
o s z tá ly a  a te r m é s z e tb a r á to k é .  
A  s z a k o s z tá ly  542 ta g g a l b o n y o 
l í to t ta  le  a k ü lö n b ö z ő  tú rá it, 
a m e ly e n  a z  i f jú s á g tó l  a n y u g 
d í ja s o k ig  m in d e n  k o r o s z tá ly  
k é p v i s e l t e t t e  m a g á t .  A  m o z g á s 
ig é n y t  k ie lé g í tő  t ú r á k a t  e g y b e 
k a p c s o l tá k  a s z e l le m i  i s m e r e 
t e k  b ő v í té s é t  s zo lg á ló  m ű e m 
lé k e k ,  tö r té n e lm i  h e ly e k  és  
m ú z e u m o k  m e g lá to g a tá sá v a l,  
is . I g e n  n a g y  s i k e r ű  v o l t  a 
s z a k o s z tá ly  E r d é ly b e  v e z e te t t

t ú r á já n a k  is. H a b á r a s z a k o s z 
tá ly  ta g ja in a k  lé ts z á m a  a z  e lő 
ző  é v h e z  v is z o n y í tv a  n é m i  
c s ö k k e n é s t  m u ta t ,  d e  a t ú r á k ,  
a tú r a n a p o k  é s  a m e g te t t  k i 
lo m é te r e k  s z á m a  to v á b b r a  is  
e m e lk e d ő  te n d e n c iá t  m u ta t .  
J e le n tő s  e s e m é n y  a s z a k o s z tá ly  
é le té b e n , h o g y  m e g a la k u l t  a  
v i z i t ú r á z ó k  s z a k c s o p o r t ja ,  a k i k  
a v á l la la t  b u d a k a lá s z i  c s ó n a k -  
h á z á b a n  k a p ta k  e lh e ly e z é s t .

M eg a la k íto ttá k  a T ú ra m o to 
ro so k  K lu b já t a G y ő r-S o p ro n  
m e g y e i T erm észe tb a rá t S z a k -  
sz ö v e ts é g  k eretén  b e lü l. A  
k lu b n a k  m ár is  110 tagja  v a n  é s  
m ár ed d ig  is  töb b jó l s ik e rü lt  
r e n d e z v é n n y e l b izo n y íto tta  be  
lé tjo g o su ltsá g á t . A  k lu b  a  m e 
g y e i T S  h iv a ta lo s  h e ly is é g é b e n  
m in d en  h é tfő n  é s  p é n tek en  
d é lu tá n  5—6 óra k özö tt tart fo 
gad ó ó rá t, a m e ly  a lk a lm a k k o r  
fo g la lk o z n a k  az új ta g o k  f e l 
v é te lé v e l is .

„ S za b o lc s -S za tm á r  m e g y e  v í 
z iú tja in ” e ln e v e zé sse l új tú 
ra m o zg a lm a t in d íto tt a S za 
b o lc s -S z a tm á r  m eg y e i T erm é
sze tb a rá t S za k szö v etség . M in d 
azon  term észe tb a rá to k , a k ik  
e v e z ő s  c só n a k k a l a T iszá n  G er- 
g e ly iu g o m y á tó l T o k a jig , v a g y  
a m e g y e  eg y éb  fo ly ó in  (T úr— 
K ra szn a —Szam os) e g y -e g y  n a 
p o t tú rá z n a k  é s  a tú r a je le n 
té s t  a m e g y e i s z ö v e tsé g ek h e z  
b e k ü ld ik , 10,— Ft b e f iz e té se  e l
le n é b e n  e ln y e r ik  a „ S z a b o lc s -  
S za tm á r  m e g y e  v iz iú t ja in ” e l 
n e v e z é s ű  p la k ette t é s  n e v ü k e t  
az erre  a célra  n y ito tt e m lé k 
k ö n y v b e n  m eg ö rö k ítik .

T á jé k o z ta tá su l k ö zö ljü k , h o g y  
a fe n t i  k ö v e te lm é n y e k e t 1969- 
b en  m á r  38-an te lje s íte tté k . A  
m e g y e  terü le tén  á th a la d ó  fo 
ly ó k  n a g y  része  m ég  n in cse n  
sza b á ly o zv a , ezért a zo k  te r m é 
sze te s  szé p ség ü k k e l k ü lö n le 
g e s  é lm é n y t  n y ú jta n a k  a tú 
rá zó k n a k . A  m eg y e  fo ly ó i m e l
le tt i k ö z s é g e k  b ő v e lk e d n ek  p á 
ra tlan  ér ték ű  irod alm i e m lé 
k e k k e l. (M óricz Z sig m o n d , 
K ö lc s e y  F eren c , P e tő f i S án d or , 
B e s s e n y e i  G yörgy, Z a lk a  M áté  
stb .)

A  z á h o n y i T isza -sza k a szo n  
á th a la d n i csa k  a h a tá rő rszer 
v e k  e lő z e te s  e n g e d é ly e  a la p já n  
le h e t . A z e lő ze tes  e n g e d é ly t  a 
n y ír b á to r i h a tá rő rp a ra n csn o k 
ság  a d ja  m eg . S za tm á rcsek é-  
tő l fe lje b b  azonban ez  id ő  s z e 
r in t n e m  le h e tség es  a tú rázás.

A  z á h o n y i á th a la d á sh o z  s z ü k 
s é g e s  e n g e d é ly  m eg sze r zé séh ez  
a m e g y e i  S zö v etség  m in d en  
s e g ít s é g e t  m egad , h a  a tú rá 
zó  c so p o r t  id e jéb en  k ö z li az  
á th a la d á s  id őp on tjá t, a r é sz t
v e v ő k  s ze m é ly i ad a ta it é s  a 
h a jó k  szá m á t és je lz é sé t . A  
h a tá rsza k a szo k o n  a h a jó k o n  a 
n e m z e tis z ín ű  zá sz ló v ise lé s  k ö 
te le z ő . A  tú lo ld a lon  k ik ö tn i, 
fé n y k é p e z n i és  á tk ia b á ln i s z i
g o rú a n  TILOS !

Ű j tú ra m o zg a lm a t in d íto tt  a 
V esz p r é m  m eg y e i T er m é sze t-  
b arát S z ö v e tség  is  „ B a la to n — 
B a k o n y  K erék p áros K örtú ra ''
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e ln e v ez é sse l. E  k ö r tú r a  ú tv o 
n a la  k e re k e n  500 k m  h o s s z ú s á 
g ú . a m e ly e t le g a lá b b  n a p i  50 
k m -e s  á t la g te l je s í tm é n n y e l  b á r 
k i  b á rm e ly  I r á n y b ó l m e g k e z d 
v e  te l je s í th e t ,  h a  ta g ja  a  M a 
g y a r  T e rm é s z e tb a rá t  S z ö v e tsé g 
n e k . A  k ö r tú r a  c é lja  a  B a la 
to n  és B a k o n y  s z é p s é g e in e k , 
m ű e m lé k e in e k  és k u l tu r á l i s  
e m lé k e in e k  m e g is m e r te té s e .

Ú tv o n a lá n  P á p á tó l  k l in d u ló la g  
v é g ig v e ze ti a  ré s z tv e v ő k e t  a  
B a k o n y  le g sz e b b  ré s z e in  (O d - 
v a sk ő , B a k o n y b é l,  Z irc  s tb .) ,  
b e m u ta t ja  a  m e g y e  le g fo n to 
s a b b  ip a rv id é k e i t  (A jk a , H e -  
rem d, P á p a , V á rp a lo ta ,  V e sz p 
ré m  s tb .) , ú tb a e j t i  a  D u n á n 
tú l  le g is m e r te b b  v á r a i t  (C sesz 
n e k , C s il lag v á r , D ö b rö n te ,  
N a g y v áz so n y , S ü m e g , V á r p a 
lo ta  s tb .) , le h e tő s é g e t a d  a  h i 
d e g  és m e le g  v iz ű  fü r d é s re .  
(H éviz , S ü m eg .) A k u l tu r á l i s  
é r té k e k  m e g is m e ré s é t  s z o lg á l
j a  az  a  fe lté te l ,  h o g y  a  15 e lő 
i r t  b é ly e g zé s i h e ly  k ö z ü l le g 
a lá b b  6 h e ly e n  a  m ú z e u m i b é 
ly e g z é s  k ö te le ző . E g y é b k é n t  
m in d  a  15 h e ly e n  v a n  m ú z e u m . 
A z ú tv o n a l te l je s íté s é h e z  s z ü k 
ség e s  té rk é p e s  ig a z o ló la p o t a z  
M T S  P á p a  J á r á s i  T a n á c s a  T e r 
m é s z e tb a rá t  S z ö v e tsé g é tő l: P á 
p a , F ő  u . 5. sz . le h e t  Ig é n y e ln i ,  
m a jd  az  Ig a z o ló la p o t a  t ú r a  
m e g té te le  u tá n  u g y a n o d a  k e l l  
v is s z a k ü ld e n i.  A  t ú r a  t e l j e s í 
tő i  e m lé k je lv é n y t  k a p n a k .

Ú j tú ra m o z g a lm a t  In d í
t o t t  b e  a  B a r a n y a  m e g y e i T e r 
m é s z e tb a rá t  S z a k sz ö v e tsé g  
D é ld u n á n tú l i  K é k - tú ra  e ln e v e 
zésse l. A  S o m o g y  m e g y e i k é k  
je lz é s  fo ly ta tá s a k é n t  u t a t  J e l
z e t t  a  szö v e tség  a  B ő sz é n fa  — 
N a g y tó tv á ro s  — S z a b ás  — A l
só k ö v e s d  — H o lló fé s z e k  — K a -  
rá c o d fa  f e le t t  a z  a b a l ig e ti  v a s 
ú tá llo m á s ig . I n n e n  a  k é k  j e l 
z é s  a  J a k a b h e g y  — B ü d ö s k ú t  
— F e h é r k ú t  — A rp á d te tő  — 
Z o b á k p u s z ta  — M e c s e k s z e n t-  
lá sz ló  — M e c s e k n á d a sd  ú tv o 
n a lo n  h a la d  to v á b b . A  T o ln a  
m e g y e i te rm é s z e tb a rá to k  m á r  
k o r á b b a n  le je le z té k  a  S z e k -  
s z á rd  — M e c s e k n á d a sd  k ö z ö tt i  
u ta t ,  ig y  m o s t m á r  ö s sz e fü g g ő  
k é k  je lz é s ű  ú t  h ú z ó d ik  S z e k -  
s z á rd  és B a la to n s z e n tg y ö rg y  
k ö z ö tt.

•
A z O rszá g o s  K é k - tú rá n a k  

V e sz p ré m  m e g y é re  e ső  s z a k a 
s z a  S ü m e g tő l (B o d a jk ) C s ó k a 
k ő  v a s ú ti  m e g á lló h e ly ig  m e g 
té te lé r e  a  V e sz p ré m  m e g y e ie k 
n e k  k ü lö n  je lv é n y t  re n d s z e re 
s í t e t t  a  V e sz p ré m  m e g y e i S z a k -  
szö v e tség , a m it  ed d ig  64-e n  
s z e re z te k  m eg . A z e g y es  b é 
ly e g z ő h e ly e k : S ü m e g  V . á ., 
Z a la s z á n tó  k ö z sé g , R ez i k ö z sé g , 
G y ö n g y ö s i c s á rd a  (a  c s á rd á b a n  
k é k tú r a  b é ly e g ző  v a n ) . H év íz , 
K e sz th e ly  v. á ., V á llu s  k ö zség , 
L e s e n e e is tv á n d  k özség , T a p o l
c a  v. á  S z e n tg y ö rg y h e g y  t. h . 
( k é k tú r a  b é ly eg ző ) S z ig lig e t 
k ö z sé g , B a d a c s o n y tö rd e m ic  v á „  
R o d o s tó  th . ( k é k tú ra  b é ly eg ző ), 
K á p ta la n tó t i  k ö z sé g , S z e n tb é k -  
k á la  k ö zség , B a la to n h e n y e  k ö z 
s ég , s z e n t ja k a b fa i  ő rh á z  (k é k -  
t ú r a  b é ly eg ző ) N a g y v á z s o n y  
k ö z sé g , K a b h e g y  v a d á s z h á z  
( k é k tú r a  b é ly eg ző ) Ú r k ú t  
k ö z sé g , V á ro s lő d -K is lő d  v. 
á .,  V á ro s lő d  v m h „  n é m e t
b á n y á i  v a d á s z h á z  ( it t a 
L a p o s o k  b é ly e g z ő jé t  ta lá l ju k .  
L a p o s o k a t  k ö z b e n  le b o n to ttá k ) .  
B a k o n y b é l  Id e g e n fo rg a lm i t u 
r i s ta h á z  ( k é k tú r a  b é ly e g z ő  
v a g y  i t t ,  v a g y  a  g o n d n o k  l a k á 
s á n  A d y  u . 5.), K is sz é p a lm a  
(k é k tú r a  b é ly eg ző ), Z irc  v . á .,

V e im  p u s z ta  ( k é k tú r a  b é ly eg ző ), 
J á s d  k özség , K irá ly s z á l lá s  e r 
d é s z e t ( k é k tú r a  b é ly e g z ő ) ,  I s z ti-  
m é r  k özség , C s ó k a k ő  v m h .,

A  M A H A R T m á r  k é s z ü l a 
ta v a s z i  h a jó z á s i  é v a d r a .  Sze
r e n c s é r e  ez é v b e n  n e m  s e le j
te z n e k  k i  ú ja b b  g ő z ö sö k e t,  c sa k  
a  B a la to n ró l k ü ld ik  n y u g d í j 
b a  a  T ih a n y  n e v ű  v íz ib u sz t. 
R á  sem  v á r  a z  ó c s k a v a s - te m e 
tő b e  v o n u lá s  k ö te le s s é g e ,  m e r t  
h í r e k  s z e r in t  a  s z o ln o k i  ta n á c s  
á tk e lő  fo rg a lo m b a  á l l í t ja .  E v  
v é g é n  a z o n b a n  a  k i r á n d u ló k  
e g y  k e d v e s  h a jó tó l  v e s z n e k  
b ú c s ú t .  A  K ő rö s  k e r ü l  a  k is e 
le j te z é s  s z o m o rú  s o r s á r a .  A 
m e g m a ra d ó  s z e m é ly h a jó k  k i
z á r ó la g  a  tu r i s z t ik a  é s  a z  id e 
g e n fo rg a lo m  c é l ja i t  f o g já k  szo l
g á ln i ,  m e r t  id é n  m e g s z ű n n e k  
a  D u n á n  a  k ö z le k e d é s t  p ó tló  
j á r a to k .  A  m e n e t r e n d  s z e r in t i  
j á r a to k a t  k ir á n d u ló  é s  s é ta h a jó  
j á r a to k  e g é s z ítik  k i .  A  B a la 
to n o n  a  t ih a n y i  o rg o n a h a n g 
v e rs e n y e k h e z  é s  a  h a lá s z a t  
m e g te k in té s é re  k ü lö n já r a to k a t  
k ív á n n a k  in d í ta n i .  A  D u n á n  a  
k ö z ö n s é g  k ív á n s á g á r a  a  D u 
n a k a n y a r  fe lé  in d u ló  já r a to k  
in d u lá s i  id e jé t  k é s ő b b r e ,  h é t  
ó r á r a  te sz ik .

jS

A  t u r i s z t i k a  t e r é n  —  k ü l ö n ö 
s e n  a  k o n t i n e n s e k  k ö z ö t t i  f o r 
g a l o m b a n  n a g y  j e l e n t ő s é g ű  
v á l t o z á s t  h o z n a k  a z  t in .  e l e 
f á n t - g é p e k  ( J u m b o  J e t ) ,  a m e 
l y e k  a  m a i  g é p e k é n é l  j ó v a l  n a 
g y o b b  s z á m ú  u t a s t  t u d n a k  
s z á m t a n i .  I l y e n  g é p  a  B o i n g -  
t á r s a s á g  747 s z á m ú  g é p e ,  m e l y  
a  h í r e k  s z e r i n t  480 u t a s t  v i s z  
f e d é l z e t é n .  A  m a i  t u r i s z t i k á b a n  
e g y r e  g y a k o r i b b  a z  ú n .  c h a r 
t e r  s z á l l í t á s ,  a m i k o r  e g y  g é 
p e t  e g é s z é b e n  m e g t ö l t  e g y  u ta 
z á s i  i r o d a  a  c é l i g ,  m a j d  v i s s z a 
s z á l l í t j a  v e n d é g e l t .  B u l g á r i a  
ü d ü l ő i n e k  s z á l l o d á i t  n a g y r é s z 
b e n  i g y  t ö l t ö t t e  m e g  e g y - e g y  
l é g i t á r s a s á g .  A  m a i  g é p e k  b e 
f o g a d ó k é p e s s é g e  a z o n b a n  l e g 
f e l j e b b  s z á z  e m b e r ,  a m i  e g y  
s z á l l o d a  b e f o g a d ó k é p e s s é g é h e z  
k é p e s t  k e v é s .

A  B o e i n g  747 m é r e t e i  m e l l e t t  
e l t ö r p ü l  a  m a i  l e g n a g y o b b  g é p  
i s .  S z á r n y a i n a k  f e s z t á v o l s á g a  
m i n t e g y  во  m é t e r ,  m i g  e l ő d j é 
n é l  e z  c s a k  16 m é t e r t  t e t t  k i .  
T e l j e s  h o s s z a  70  m é t e r ,  24- g y e i  
t ö b b  a  707- e s n é l .  A  p i l ó t a f ü l k e  
9 m é t e r r e  v a n  a  f ö l d t ő l ,  a m i  
e g y  h á z  m á s o d i k  e m e l e t é n e k  
f e l e l  m e g .  F a r k á n a k  m a g a s s á 
g a  u g y a n a n n y i ,  m i n t  e g y  n é g y -  
e m e l e t e s  h á z é .  A z  e l s ő  i l y e n  
ó r i á s g é p e t  a  n é m e t  L u f t h a n s a  
t á r s a s á g  e z  é v  t a v a s z á n  á l l í t j a  
f o r g a l o m b a .

F e b r u á r  23.—m á r c iu s  3. k ö 
z ö t t  az  IB U S Z  s z e rv e z é s é b e n  
id e g e n fo rg a lm i s z a k e m b e re k

ta n u lm á n y u ta t  te t te k  az  E g y e 
s ü l t  A r a b  K ö z tá r s a s á g b a n .

• •  •
N a g y  é r d e k l ő d é s  n y i l v á n u l  

m e g  a z  I B U S Z  s z o v j e t u n i ó b e l i  
t á r s a s ú t j a i  i r á n t  a  L e n i n - c e n t e -  
n á r i u m  é v é b e n .  M á r c i u s  f o l y a 
m á n  ú j a b b  в k ü l ö n v o n a t  i n 
d u l t  B u d a p e s t r ő l ,  K a p o s v á r r ó l ,  
B é k é s c s a b á r ó l  é s  B a j á r ó l .  A  
m a g y a r  t u r i s t á k  ú t j u k  s o r á n  
f e l k e r e s i k  M o s z k v á t ,  L e n i n g r á -  
d o t ,  K i e v e t ,  H e r s z o n t ,  O d e s z -  
s z á t ,  S z i m f e r o p o l t ,  V o r o s i l o v -  
g r á d o t ,  K o m m u n a r s z k o t ,  L v o 
lto t é s  U z s g o r o d o t .

•  •  *
F e b r u á r b a n  n y i to t tá k  m e g  

P a k s o n  a z  ú j  IB U S Z -iro d á t.
*  *  *

A z  O r s z á g o s  T a k a r é k p é n z t á r  
h i t e l t  f o l y ó s í t  a  s z o c i a l i s t a  o r 
s z á g o k b a  u t a z á s n á l  a z  1000 F t -  
n á l ,  a  t ö b b i  o r s z á g b a  p e d i g  a  
2000 F t - n á l  d r á g á b b  M A L É V  r e 
p ü l ő j e g y e k  m e g v á s á r l á s á h o z .  
U g y a n c s a k  h i t e l t  n y ú j t a n a k  a  
M A L É V  á l t a l  a  s z o c i a l i s t a  o r 
s z á g o k b a  s z e r v e z e t t ,  1000 F t -  
n á l  d r á g á b b ,  l é g i  u t a z á s s a l  
k o m b i n á l t  t ú r á k ,  t á r s a s u t a z á 
s o k  k ö l t s é g e i r e .  A z  e m l í t e t t  
s z o l g á l t a t á s o k n á l  a  r é s z l e t f i z e 
t é s i  f e l t é t e l e k  a z o n o s a k  a z  á r u -  
v á s á r l á s i  k ö l c s ö n  m á r  i s m e r t  
f e l t é t e l e i v e l  — v a g y i s  a z  5000  
F t - i g  t e r j e d ő  s z o l g á l t a t á s n á l  6—  
12  h a v i  h i t e l  k a p h a t ó ,  a m e l y 
h e z  20% k é s z p é n z  k e l l ,  a z  5000  
F t - o t  m e g h a l a d ó  s z o l g á l t a t á s 
n á l  a  k ö l c s ö n  12 h ó n a p i g  t e r 
j e d h e t ,  a m e l y h e z  3 0 'k - n y i  k é s z 
p é n z  b e f i z e t é s e  s z ü k s é g e s .

• • •
A  M a g y a r  N é p k ö z tá rs a s á g  é s  

S p a n y o lo r s z á g  k ö z ö tt a  k ö z e l
m ú l tb a n  lé t r e jö t t  k o n z u l i  m e g 
á l l a p o d á s  ó ta , r e n d k ív ü l  m e g 
n ő t t  a  s p a n y o l  tu r i s tá k  é r d e k 
lő d é s e  h a z á n k  i r á n t .  A z e l
m ú l t  n a p o k b a n  tö b b  n a g y  m a d 
r id i  é s  b a rc e lo n a i  u ta z á s i  i r o 
d a , v a la m in t  tö b b  szá z  s p a 
n y o l  á l la m p o lg á r  fo r d u l t  k ö z 
v e t le n ü l  a z  IB U S Z -h o z  a  m a 
g y a r o r s z á g i  tu r i s z t ik a i  l e h e tő 
s é g e k  é s  fe l té te le k  I r á n t  é r d e k 
lő d v e .

•  * *
Ú j f a j t a  o r s z á g j á r ó  k i r á n d u 

l á s o k a t  t e r v e z  a z  U t a s e l l á t ó ,  
f e l h a s z n á l v a  a  b e l f ö l d i  é j s z a 
k a i  j á r a t o k  e g y  r é s z é n e k  b e 
s z ü n t e t é s é v e l  f e l s z a b a d u l ó  h d l ó -  
é s  é t k e z ő k o c s i k a t .  E g y - e g y  v o 
n a t o n  5 0 0 — 600 k i r á n d u l ó  u t a z 
h a t .  A z  é j s z a k á k a t  a  k i r á n d u 
l ó k  a  v o n a t o n  t ö l t e n é k  a z  é t 
k e z ő k o c s i k  p e d i g  e l l á t n á k  ő k e t  
h i d e g - m e l e g  é t e l e k k e l .  A z  é t 
t e r m i  é s  s z á l l o d a v o n a t o k  t ö b b  
n a p i g  j á r j á k  m a j d  a z  o r s z á 
g o t .  H a  a  k í s é r l e t  b e v á l i k ,  k ü l 
f ö l d i  k i r á n d u l á s o k r a  i s  s o r  k e 
r ü l .

AZ EXPRESS BELFÖLDI 
ÚTVONALAI

F e l s z a b a d u l á s i  k ö r m ű s o r o k  —  
a z  o r s z á g  7 v á r o s á b a n .

I V .  S z e g e d i  I f j ú s á g i  N a p o k  
—  j ú l i u s  25— j ú l i u s  27.

V e r ő c e i  m a j á l i s o k  —  s p o r t  é s  
s z ó r a k o z á s  a  N e m z e t k ö z i  Ü d ü 
l ő t e l e p e n .

D u n a i  é s  b a l a t o n i  e x p r e s s z  
k o k t é l h a j ó k  —  3 ó r á s  v i d á m ,  
z e n é s  s é t a h a j ó z á s  ( m á j u s -  
s z e p t e m b e r ) .

O r s z á g j á r á s o k ,  t a n u l m á n y i  k i 
r á n d u l á s o k  —  12 t á j e g y s é g r e ,  
170 ú t v o n a l o n .

K ü l ö n v o n a t o k  a  B N V - r e ,  a  
B u d a p e s t i  Ő s z i  V á s á r r a  é s  a  
M e z ő g a z d a s á g i  K i á l l í t á s r a .

N y e l v g y a k o r l ó  t ú r á k  —  á l 
t a l á n o s  é s  k ö z é p i s k o l á s o k  r é 
s z é r e ,  o r o s z ,  a n g o l  v a g y  n é m e t  
n y e l v e n .

2 -И -e s  t ú r á k  —  2 n a p  M a 
g y a r o r s z á g ,  1 n a p  C s e h s z l o v á 
k i a  v a g y  R o m á n i a .

O D O T  — O r s z á g j á r ó  D i á k o k  
O r s z á g o s  T a l á l k o z ó j a  V e r ő c é n  
( j ú n i u s  7 — 1 2 .).

K ö z é p i s k o l a i  ü d ü l t e t é s  —  j ú 
n i u s t ó l  a u g u s z t u s i g  K i l i á n t e l e -  
p e n  é s  V e r ő c é n  ( e g y  h é t :  250 
F t ) .

I f j ú s á g i  c a m p l n g e k  —  B a d a 
c s o n y ,  B a l a t o n s z e m e s ,  F e l s ő -  
t á r k á n y ,  H a r k á n y f ü r d ő ,  S z e 
g e d  ( j ú n i u s — a u g u s z t u s ) .
Ú t t ö r ő  ü d ü l t e t é s  —  A g á r d ,  H o -  
r á n y  j ú n i u s — a u g u s z t u s  ( e g y  
h é t  2SS F t ) .

I f j ú m u n k á s  ü d ü l t e t é s  —  V e 
r ő c é n ,  j ú l i u s ,  a u g u s z t u s  h ó n a 
p o k b a n .

E g y e t e m i s t á k  ü d ü l t e t é s e  —  
V e r ő c é n  é s  B a l a t o n i  ö l d v á r o n ,  
j ú l i u s ,  a u g u s z t u s  h ó n a p o k b a n .

H a z á n k  f e l s z a b a d u l á s á n a k  25. 
é v f o r d u l ó j á r a  j u b i l e u m i  u t a k  a  
S z o v j e t u n i ó b a .

B e l f ö l d ö n  f e l s z a b a d u l á s i  j u 
b i l e u m i  k ö r m ü s o r  S a l g ó t a r j á n ,  
S z o m b a t h e l y ,  K e c s k e m é t ,  K e s z t 
h e l y ,  B é k é s c s a b a ,  K a p o s v á r ,  
S z e g e d  v á r o s o k b a n .

„ ö n k é n t e s  T ű z o ltó  S z o lg á la 
ti é re m  5 é v e s  fo k o z a ta "  j e l 
v é n y t  k a p ta  S p l r k  T ib o r , K ah o - 
te k  M ih á ly n é  P e s t  m e g y e i 
T e rm é s z e tb a rá t  S z a k sz ö v e tsé g  
E ln ö k sé g i ta g ja i ,  a k ik  1962 ó ta  
ré s z t  v e s z n e k  a  T . E . S z .-b a n  
m in t  v e z e tő k , v a la m in t  S p lrk  
T lb o rn é , L á s z ló  I s tv á n ,  S zö l- 
g y é n i T a m á s  é s  P ó ló n k a t  L a -  
Jo sn é . A  k i tü n te tő  je lv é n y e k e t  
M a g y a rs z é k i B é la  a  T á r s a d a l
m i E rd e i S z o lg á la t  O rszá g o s  In 
téző  B iz o t ts á g  v e z e tő je  a d ta  á t. 

•
H ú sz  f ő v e l  t ú r a m o t o r o s  k l u b  

a l a k u l t  a  S z o l n o k i  S p a r t a c u s  
S p o r t k ö r  t e r m é s z e t j á r ó  s z a k 
o s z t á l y á n  b e l ü l .  A  k l u b  c é l k i 
t ű z é s e i  k ö z ö t t  h a z a i  é s  k ü l f ö l 
d i  m o t o r o s  t ú r á k  é s  m o t o r v e 
z e t é s i  t a n f o l y a m o k  s z e r v e z é s e  
s z e r e p e l .  K e z d ő  m o t o r o s o k  r é 
s z é r e  s e g í t s é g e t  n y ú j t a n a k  a  
m o t o r v e z e t ő i  e n g e d é l y  m e g s z e r 
z é s é h e z .

SS é v e s  k o r á b a n  m e g h a l t  
Á b r á n y i  E m i l  z e n e s z e r z ő ,  
k a r m e s t e r  a z  O p e r a h á z  n y .  
i g a z g a t ó j a .  M i n d e n e k e l ő t t  é s  
m i n d i g  i g a z i  t u r i s t a ,  a  t e r m é 
s z e t  j á r á s á n a k  s z e r e l m e s e .

A  t e r m é s z e t  i r á n t i  r a j o n g á s á t  
s z ü l e i t ő l  a  M a g a s  T á t r a  a l j á n  
ö r ö k ö l t e .  „ K i l o m e t e r f r e s s e r '  - 
п е к  n e v e z t e  k e d é l y e s e n  ö n m a -  

á t  é s  a z  i s  v o l t  a d d i g ,  m í g  
a r á c s o n y i  j ó k l v á n a t a i b a n  m á r  

„ n y u g a l m a z o t t  t u r i s t a k é n t ”  i r 
t a  a lá  n e v é t .

A  m o s o l y g ó s ,  ö r ö k v i d á m ,  
h a n g u l a t o s  s z t o r y k k a l  t e l i ,  l a s 
s a n  b a t t y o g ó ,  d e  m i n d i g  p o n 
t o s a n  c é l b a  é r ő  t u r i s t a  n y á r o n  
m é g  b e j á r t a  a  B ü k k  é s  a  M á t 
r a  ö s v é n y e i t . : ■ b ú c s ú z o t t . . .  E  
f é n y k é p  h á t o l d a l á n  Í r j a :  „ I t t  
k ü l d ö m  u t o l s ó  k é p e m e t  e m l é 
k ü l .  H a  m á r  a z  e l is iu m i t>irá- 
n y o k a t  f o g o m  j á r n i ,  g o n d o l j a 
t o k  r á m  t u r i s t a  s z e r e t e t t e l  . .
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Í g é r jü k .  M e g te s s z ü k . S z a k 
o s z tá ly u n k a t  ró la  n e v e z z ü k  el.

O P E R A  S P O R T K O R  
„Á b r á n y i  E m il"  

T e r m é s z e tb a r á t  s z a k o s z tá ly

A  G anz-M A V A G  gyárban  
a te rm észe tjá ró  sza k o sz tá ly  
m ű k öd ik  a  leg jo b b a n  a tö m eg 
sp ortok  k ö zö tt . A  sza k o sz tá ly 
n a k  m ár 780 ta g ja  van é s  az e l
m ú lt lé l  é v  a la tt 5000 d o lgozó t  
m o zg ó s íto tta k  a k ü lön b öző  r en 
d ezv én y e ik r e . Ez év b en  m ég  
töb b et k ív á n n a k  tenn i a sza k 

o sz tá ly  v eze tő i a szab ad  szom 
b a to k  job b  k ih a sz n á lá sa  érd e
k é b e n : m e g ism e rte t ik  a gyár  
d o lg o zó iv a l v á r o sn éz ő  túrák  
s z e r v ez é sé v e l S op ron , P é c s , K ő
szeg , S zeg ed , P a n n o n h a lm a , Mo
h á c s  é s  S á ro sp a ta k  n e v e ze te s 
s é g e it . A  h a za i tú rá k  m elle tt  
töb b  k ü lfö ld i tú rá t is  tervez  a 
sza k o sz tá ly . Íg y  tö b b ek  k özö tt  
e lv is z ik  ta g ja ik a t e g y  T orna- 
n á d a sk a —S zep s i — J ászó  — K a s
sa —H id a sn ém eti k ö zö tt i túrá
ra , d e  C seh sz lo v á k ia , L en g y el-  
o rszá g  é s  N D K -b e li tú rák ra  Is 
so r  k erü l k e d v e z m é n y e s  ára
k o n .

Értekezletet tartottak a turistaházak gondnokai
F eb ru ár  24—25-én B u d a p esten  az M TS szék tiá zá b a n  tar

tották  s zo k á so s  évi é r tek ez le tü k e t a TEV k e z e lé sé b e n  levő  
túri sta ll áza к v ezető i. Л b eszá m o ló b a n  K ovács F eren c  ig a z 
gató  ism e rte tte  a vá lla la t e r e d m é n y e it  é s  e le m e zte  a h á 
za k k a l k a p cso la to s  p ro b lém á k a t. Л TEV ö ssz b e v é te le  1969- 
ben m eg h a la d ta  az 56 m illió t, a m i az 1967. é v i 30 m illió s  
fo rg a lo m m a l szem b en  fe j lő d és  — m o n d o tta . Л b ev é te l z ö 
m ét, 51 m illió t az á ru fo rg a lm a zá s — é tk ezés , b ü fé  stb . — 
tette  k i, a szá llá sok b ó l ered ő  b e v é te l 4166 ezer  fo r in t, alig  
m a g a sa b b  az e lőző  év in é l. A  h á za k  ja v ítá sá ra , fe lú jítá 
sára , b eren d ezések  p ó tlá sá ra  15 m illió  fo r in to t k ö ltö ttek . 
Л h á za k  k özü l n y er esé g ese n  m ű k ö d tek : B a la to n a lm á d i, 
B á n k ú t, B iik k szen tk eresz t, C sú csh e g y , D o b o g ó k ő , Géza- 
háza . H o lló s te tő , L ajosforrás, M átraszen tim re , M átraháza, 
N a g y v illá m , Párád, S ik áros , S ik fö k ú t, T e lk ib á n y a  és V ár
it út.

A z é r tek ez le ten  rész t v e tt é s  fe lszó la lt  E rnszt T ibor, az  
M IS  e ln ö k h e ly e tte se , T óth  l^ tjos é s  S z é k e ly  M iklós, az 
M T S / e ln ö k e  é s  fő titk ára . Л b eszá m o ló k a t é lé n k  v ita  k ö 
ve tte . (A  tu ristah ázak  1969. é v i m u n k á já n a k  rész le te s  é r 
té k e lé sé r e  a szerk esz tő ség  v issza tér .)

ESEMÉNYEI
J ú n iu s  27—28-án ren d ezik  m eg  

V eszp rém b en  a ca m p in g-ta lá l-  
kozót. . . .

A  B a r a n y a  m e g y e i  t e r m é 
s z e tb a r á to k  m e g y e i  ta n á c s k o 
z á s á n  k io s z to t tá k  a m in ő s í te t t  
tú r á z ó i  — a M ecse k  T u r is tá ja  
— B a r a n y a i  V á r a k  je lv é n y s z e r 
z ő  tú r a m o z g a lm a k  je lv é n y e i t ,  
m a jd  a  m e g y e i  fe ln ő t t  tú r a 
p o n tv e r s e n y  e r e d m é n y h ir d e té 
sé re  k e r ü l t  so r . E lső h e ly e n  a 
P écsi V a sa s  E le k tr o m o s , m á s o 
d ik  h e ly e n  a K o m ló i B á n y á s z ,  
h a r m a d ik  h e ly e n  a P écsi S p a r 
ta c u s  á ll. . . .

B ék és  m e g y e  term észe tjá ró  
sza k o sz tá ly v e z e tő i G yu lán  ta 
n á csk o z ta k . A  m eg y éb en  ro h a 
m osan  n ö v e k sz ik  a te rm észe t-  
járás Irán ti é rd ek lőd és. E gy  
é v v e l e ze lő tt  38 sza k o sz tá ly t  
1781 ta g g a l, m o st p ed ig  44 s z a k 
o s z tá ly t  3083 taggal 4 a r ta n a k  
n y ilv á n . . . .

S o p r o n b a n  m e g a la k u l t  a S o p 
ro n  v á r o s i  T á jé k o z ó d ó  F u tó  
S z ö v e ts é g .

SZÁZESZTENDŐS
JUBILEUMOK

E bben  az évb en  szá m o s or
szág  tu r is ta e g y e sü le te l ü n n e p 
ü k  m e g a la k u lá su k  szá z e sz te n 
d ős fo rd u ló já t. A z európai tu 
r izm u s az  1870-es év ek b en  k e z 
d ett fe lle n d ü ln i, s  h o g y  ez Így  
történ t, ab b an  nagy  része  v o lt  
az e g y re  szap orod ó  vasú ti v o 
n a la k n a k , a hajózás tö k é le te 
s íté sé n e k , a h írk ö z lé s i m ód sze
n ek  k o rszerű s íté sén ek , s n em  
k e v é sb é  a h eg y i v a su ta k , 
fo g a sk e r ek ű  vasu tak  é p íté s é 
nek. 1970-ben ü n n ep ü k  század ik

é v é t  a N o rv ég  T u rista  K lub  
(D en  N o rsk e  T u r ist -fo r e n in g ), 
a m e ly n e k  Je len leg  50 000 tagja  
é s  50 tu r lsta h á za  v a n . — S záz
é v e s  a N é m e t T u r ista  E g y esü 
le t  (D eu tsch er  A lp en v ere in ), 
a m e ly n e k  k ö zp o n tja  M ü n ch en 
b en  van . T a g ja in a k  lé tszá m a  
250 000, tu r lsta h á za  s m en ed ék 
h á za  ö ssz e se n  238 van . — 
U g y a n csa k  száz  e sz te n d eje  a la 
k u lt  az O sztrák  T u r ista  K lub  
i s  (Ö TK ), a m e ly  m a  a leg n a 
g y o b b  tu r is ta e g y e sü le t  A u szt
r iá b a n . A  k lu b n a k  az osztrák  
A lp o k b a n  60 tu r ista h á za  van. 
T agja i 11 000 k ü o m é te r  h o ssz ú 
sá g ú  tu r is ta je lz é s t  gon d ozn ak . 
A  ta g o k  a tu r is ta h á za k b a n  50%- 
o s  k e d v e z m é n y b e n  részesü l
n ek , u g y a n csa k  k ed v ezm én y t  
k a p n a k  az O sztrák  S zö v etség i 
A lla im vasu tak tó l is , v a la m in t a 
k ö té lfe lv o n ó p á ly á k o n .

RÉGI TERMÉSZET
BARÁTOK TALÁLKOZÓJA

A  K irá ly  A lb er t em lék tú rát, 
a m e ly  é v ek  ó ta  a rég i term é
sze tb a rá to k  h a g y o m á n y o s  ta 
lá lk o zó ja  m á ju s  2-án ren d ezi a 
szö v e tsé g  m eg b ízá sá b ó l a T i
p o g rá fia  TE T erm észetb arát 
S za k o sz tá ly a .

A z id e i ju b ile u m i eszten d ő  
a lk a lm á b ó l ü n n e p é ly e se b b  k e 
re tek  k özt k erü l sor a m e g 
em lé k e z ésr e  a k e v é ly n y e r g i tu 
r ista h á zn á l. A  ren d ező ség  sze 
r e te tte l v á r ja  a „ rég i” é s  az 
„ ú j” term észe tb ará tok at.

CAMPINGEZŐK ÉVAD
NYITÓ TALÁLKOZÓJA
M ájus 1—2-án a P ap sz ige ti 

C am p ln gb en  s ze r v ez i a z  MTSZ 
C am p in g  B izo ttsá g a  az  e lső  
h iv a ta lo s  táb orozást.

A  ta lá lk o zó  a fran ciaország i 
R a lly e  rész tv e v ő i szám ára  elő 
ír t ism erk ed ő  é s  szok ta tó  tá 
b o ro zá s  le sz .

A k ik  h é tv é g i h ázb an  ig é 
n y e ln e k  szá llá st, v a la m in t ak ik  
B u d a p estrő l k ü lö n a u tó b u ssza l 
k ív á n n a k  a h e ly sz ín r e  u tazn i, 
ezen  ig é n y e ik e t  áp rlü s  15-ig 
je le n ts é k  b e  a szö v etség h ez .

E lk észü lt Z ala  m e g y e  reg io 
n á lis  ü d ü lő -  é s  id eg en fo rg a lm i  
fe j le s z té s i  te rv e , a m e ly e t  a k ö 
v e tk e z ő  ö té v e s  te rv id ő sza k b a n  
szá n d ék o zn a k  m e g v a ló s íta n i. A  
terv  é r d e k e s s é g e i:  n a g y m ér 
ték b en  fe j le s z t ik  a  za lak arosl 
term á lfü rd ő t, é tterm et, m otelt, 
té le n —n y á ro n  h a sz n á lh a tó  f e 
d ett fü rd ő t ép íte n e k . R ádih áza  
é s  k ö r n y é k e  a ló sp o r t-k ed v e 
lők  p ara d icso m a . A  fe j le sz té s i  
p rogram  m e g v a ló s ítá s á v a l m ég  
in k á b b  azzá v á lik . T u r ista szá l
ló t, b isz tr ó t ép íte n e k , a szom 
széd sá g á b a n  le v ő  P u sz ta ed er i-  
csen , az o la jk u ta tá s  k ö zb en  fe l
tárt m e le g  v íz  h a szn o sítá sá ra  
fü rd ő te lep e t  h o z n a k  létre. 
S z e n tp éter íö ld én  h a tsz á z  sze 
m é ly e s  c a m p in g et terv ezn ek .

R esta u rá ljá k  az e g y ik  le g 
szeb b  d u n á n tú li tem p lo m o t, a 
c isz te r c ita  ren d  v o lt  s z é k e s fe 
h érv á r i te m p lo m á t. A  h áb orú 
ban  s ú ly o sa n  m eg ro n g á ló d o tt  
tem p lo m  ú j já é p íté s é h e z  az Or
szá g o s  M ű em lék i F e lü g y e lő sé g  
te k in té ly e s  a n y a g i tá m o g a tá s
sa l Járult h ozzá .

*  *  *

M átyás k ir á ly  k o r a b e li „ v ész 
k ijá ra to t” é s  m e n e k ü lő fo ly o s ó t  
fe d e z te k  fe l  a H a lá szb á sty a  k ö 
z e léb en  a B u d a p esti T örtén e
t i  M ú zeu m  m u n k a tá rsa i.

F e jé r  m e g y é b e n  ig e n  s o k  e g y 
k o r i  fő ú r i  k a s té ly ,  n e m e s i  k ú 
r ia  á ll. A  m e g y e i  ta n á c s  e lh a 
tá r o z ta , h o g y  m e g m e n t i  a  p u s z 
tu lá s tó l  a  m ű e m lé k  j e l l e g ű  
é p ü le te k e t .  E ls ő k é n t  a  s e r e g é 
ly e s t  v o l t  g r ó fi  k a s té ly  h e l y r e 
á ll í tá sá r a  d o lg o z ta k  k i  te r v e t ,  
e z t  k ö v e t i  m a jd  a t ö b b i  k a s 
té ly  r e k o n s tr u k c ió ja .

. . .
H iv a ta lo sa n  is  g y ó g y h e ü y é  

n y ilv á n íto ttá k  a jó s v a fő i B é k e 
b a r la n g o t, a m e ly e t a B o rso d  
m e g y e i T a n á cs  v e sz  k e z e lé s é b e .  
A te r v ek b e n  eg y  40 s z e m é ly e s  
a lp e s i fa h á z , k éső b b  p e d ig  100 
á g y a s  g y ó g y ü d ü lő  é p ít é s e  i s  
szerep e l. . . .

E g y ü t te s e n  a d o tt  k i  id e g e n -  
fo r g a lm i  tá jé k o z ta tó t  G y ő r -  
S o p r o n , V a s  és Z a la  m e g y e  
Id e g e n fo r g a lm i H iv a ta la . A  
g a zd a g  in fo r m á c ió s  a n y a g o t  ta r 
ta lm a z ó  k ia d v á n y  á t fo g ó  k é p e t  
n y ú j t  a h á r o m  m e g y e  id e g e n -  
fo r g a lm i  n e v e z e te s s é g e ir ő l ,
s z á l lá s h e ly e ir ő l  é s  k i r á n d u lá s i  
le h e tő s é g e ir ő l .

. . .
V é d e tté  n y ilv á n íto ttá k  az  or 

szá g s z er te  ism ert, ső t  n e m z e t
k ö z i h ír n e v e t  is  s ze r ze tt  ta ta i 
ta v a k a t. F o ly a m a tb a n  v a n  a 
b ü k k i K ék m ező n  d ísz lő  M á ty á s  
k ir á ly  fá já n a k  n e v e z e tt  ő s 
tö lg y , a 240 m  m é ly s é g ű  I s tv á n -  
lá p a i v íz n y e lő , s  a C sa n y lk  
v ö lg y b e n  lev ő , az o r sz á g  le g 
ö reg eb b  v ö r ö sfen y ő  c so p o r t já 
n a k  is  a v éd e tté  n y ilv á n ítá s a .  

. . .
S z i lv á s v á r a d o n  a h ir e s  ló 

t e n y é s z tő  te le p e n  é r d e k e s  m ú 
z e u m  n y í l t  m eg , a m e ly  b e m u 
ta t ja  h a z á n k  ló te n y é s z té s i  e m 
lé k e i t ,  f é n y k é p e i t  é s  e m lé k 
tá r g y a it .  A  s z é p e n  b e r e n d e z e t t  
s z a k m ú z e u m  e g y e d ü lá l ló  é r d e 
k e s  a n y a g á v a l  s o k  lá tn iv a ló t  
n y ú j t  a lá to g a tó k n a k .

Forradalmi múzeum Szombathelyen
A m cK .vcszókhelyen  fe lsza b a d u lá su n k  25. é v fo rd u ló ja  a l 

k a lm á b ó l k erü l so r  a forrad alm i m ú zeu m  és a v á ro s  f e l 
sza b a d u lá si e m lé k m ű v én ek  a v a tására .

M egk ezd ték  az e lő k é sz ü le te it  an n a k  a n a g y sza b á sú  k iá l
lítá sn a k  is, a m e ly  S zo m b a th e ly  k u ltu rá lis  é s  e g é s z sé g ü g y i  
fe j lő d ésé t , a v á r o sk ép  a lak u lásá t, s a  m eg y e  ipari, m e z ő 
g a zd a sá g i te r m é k e it  m u tatja  be.

H ELY R EIG A ZÍTÁ S
M árciu si szá m u n k  F eh ér  Za

k o p a n e  c. c ik k é n e k  egy ik  
m on d ata  té v e se n  je le n t  m eg. 
A  m o n d a t h e ly e s e n  íg y  han g
z ik : „In n en  in d u l h o s sz ú  útjára  
a V ág , a  G aram  é s  a z  Ip o ly  a 
D u n a  fe lé , a R im a é s  a Sajó  
a T isza  irá n y á b a .” A  „K edvez
m é n y e k  a h a za i é s  k ü lfö ld i  
ca m p in g ek b e n ” c. c ik k  k é t  k i
ig a z ítá sra  szo ru l: A z  O rszágos  
Id e g en fo rg a lm i H iv a ta l m eg
szű n t, h e ly e tte  „O rszágos Ide
g e n fo rg a lm i T a n á c s ” érten dő.

H azán k b an  a ca m p ln g ezés  
m o zg a lm i ir á n y ítá sá t , szerve
zé sé t  a M agyar  C am p in g  és 
C a ra v a n n in g  C lub lá tja  el, 
a m e ly n e k  e g y ik  ta g ja  a MTSZ. 
A  C lu b n ak  ta g ja  m é g  a M agyar  
A u tó k lu b  és a  K o m m u n ista  If
jú sá g i S z ö v e tség  is . S zervezett 
c a m p in g ez ő k n ek  tek in th ető k  
teh á t a „ term észe tb a rá to k o n ” 
k ív ü l"  az  A u tó k lu b  é s  a KISZ  
azon  ta g ja i is , a k ik  a  „cam - 
p in g -b é ly eg e t"  s a já t  szervezeti 
Ig a zo lv á n y u k k a l e g y ü tt  fe lm u 
tatják . • • *

F e lú jítjá k  a  p a n n o n h a lm i 
b e n c é s  k o lo s to r  e g y k o r i híres, 
de az u tó b b i Id ő b en  e lh a n y a 
g o lt arb o rétu m á t, é s  a kopár  
h e g y o ld a la k a t fe n y ő k k e l fá -  
s ítjá k  b e . * .  *

A szo c ia lis ta  o r sz á g o k  u tazá
si iro d á i B u d a p es te n  február

17—24. k ö zö tt k o n fe r e n c iá t  ren 
d ez tek , m e ly e n  a b o lg á r , c se h 
sz lo v á k , ju g o sz lá v , k u b a i, le n 
g y e l, m o n g o l, ND K , r o m á n  é s  
a s z o v je t  u ta zá si ir o d á k  k ü l
d ö t tsé g e i v e tte k  részt.

A  szo c ia lis ta  o r sz á g o k  n em 
ze tk ö z i Id eg en fo rg a lm u k  több  
m in t 80 szá za lék á t e g y m á s  k ö 
zö tt b o n y o lítjá k  le. A z  e g y m á s-  
k ö z ö tt l id e g e n fo r g a lm u k  fe j
le sz té s é n e k  le h e tő s é g e it  m ég  
tá v o lró l sem  m e r íte tté k  k i.

A  m a g y a r  Id eg en fo rg a lo m
1971. é s  1975. k ö zö tt m in te g y  
15 eze r  k ö zép sz in tű  szá llo d a i 
fé r ő h e ly e t  k ív á n  lé te s íte n i.  
E m e ü e tt Je len tősen  b ő v ít ik  az 
ü d ü lő te le p e k  és m á s  k ise g ítő  
s z á llá so k  k a p a citá sá t . E rő te lje s  
ü tem b e n  h ozzá lá t a h o ssza b b  
tá v ra  szó ló  g y ó g y id e g e n fo r g a l-  
m l p rogram ok  m e g v a ló s ítá s á 
h o z . N a g y  gon d ot fo r d íta n a k  a 
m o d e m  id e g e n fo r g a lo m h o z  fe l
té t le n ü l szü k sé g e s  k ie g é sz ítő  
lé te s ítm é n y e k  lé treh o zá sá ra .  
K u ltu rá lis , s zó ra k o z ta tó  és  
sp o r t-p ro g ra m o k  sze r v ez é sé n e k  
é s  le b o n y o lítá sá n a k  fe lté te le it  
k ív á n já k  m e g v a ló s íta n i.

F o k o zo tta b b a n  b e r en d e zk ed 
n ek  a tra n z itfo rg a lo m  k isz o l
g á lá sá ra , h a tá rá tk e lő -á llo m á so k  
k o r sze r ű s íté sé r e . A z  e lk é p z e 
lé s e k  k ö zö tt s ze r ep e l a k ö z le 
k e d é s i  v iszo n y o k  ja v ítá sa , a 
k ö z le k e d é s i e szk ö zö k  m o d ern i
zá lá sa , á lta láb an  az u ta se llá tá s  
sz ín v o n a lá n a k  e m e lé se .
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Az olyasók hangja
J e li V as m egyéb en  van, V a s 

vár u tán  az ú tkeresztezés jo b b  
o ld a lán  autóbuszváró h á z ik ó , 
és ott a bal o ldalon ú tm u ta tó  
táb la  irá n y it a nem  m essze  l e 
vő  arb orétu m h oz (é lő fa g y ű jte 
m én y h ez ). E rdészeti k ísé r le tek  
fo ly n a k  itt , ezért zárt te rü le t, 
de m áju s e le jén , a S zo m b a t-  
h e ly i B io ló g u s  N apok id e jé n  
szab adon  m egtek in th ető , s z a k 
em b erek  ka lau zo lják  a  lá to g a 
tók at. S zom b ath elyrő l sű rű  
au tób u szjára t hordja ily e n k o r  
az érd ek lő d ő k  seregét id e. E b 
b en  az id őp on tb an  n y íln ak  o tt  
a h a v a sszép e  (R hododendron- 
A zalea) b ok rok  tízezrei. F eh ér , 
sárga, rózsaszín , piros, v ö rö s , 
lila , k ék  stb . v irágok  m eg szá m 
lá lh a ta tla n  m en n y isége  o n tja  
édes illa tá t  — olyan  é lm é n y t  
n y ú jtv a , a m ily en t seh o l az  
országb an  m á su tt látn i n em  l e 
het.

Papp J ó zse f

K a lo csá n  ú j  s z a k o s z tá ly t  h o z 
tu n k  lé tre , je le n le g  40 ta g g a l  
I n d u l tu n k .  A  s z a k o s z tá ly  a 
619-es Ip a r lta n u ló - ln té z e t  s p o r t 
k ö r e  k e r e té b e n  m ű k ö d ik .  C é
lu n k ,  h o g y  v á r o s u n k , já r á s u n k  
m e g is m e r é s e  m e lle tt  h a z á n k  
s z é p s é g e irő l is k é p e t  k a p ju n k .

K ós/.eghy L ajos
K alocsa

Az ifjú sá g i term észetjárás  
fe jlő d ése  tagad hatatlan . A tö -  
m egesitő  tú rák  (Vöröskő, P i l is 
n y ereg  stb .) résztvevő in ek  j e 
le n tő s  részét a fiatalabb k o r 
o sztá ly  adja. T úráink so rá n  
n em csa k  a fia ta lok  v ita th a tó  
v ise lk e d é sé n e k  voltu nk  m ár  
tanúi. G yakran  a fe ln őttek  n em  
ép pen  p éld am u tató  m agatartá
sának  is. T úrázó csop ortu n k at  
n em eg y szer  sértették  m eg  f e l 
n ő ttek  jo g ta la n u l. L egutóbb a 
v értesszen tk ereszti rom okn ál 
p ih en ő  ifjú  túrázóinkat „ o k 
tatta” ki v a la k i term észetvéd e
lem ről. s arról, hogy  az „ ily en  
m in denre e lszán t h u ligán ok  
teszn ek  m in d en t tönkre” . G y e 
rek eim  tiszte le ttu d óak  lé v é n

n e m  álltak  le  v ita tk o z n i. Es ezt 
az  ok ítá st o ly a n o k n a k  tartot
tá k , ak ik  az is k o lá b a n  p é ld a 
m u ta tó  m agatartású ak , jó  ta 
n u ló k , s em elle tt i f jú s á g i  túra
v e ze tő k , az O rszágos K é k  túra  
te lje s ítő i, e z ü s t je lv é n y e s  túrá
zó k .

B u d ap esten  kb. 90, o rszá g o 
sa n  k özel 300 t is z te le td íja s  ta 
n á r  álta l v eze te tt sza k o sz tá ly  
v a n . A term észe tjá ró k  tö m e
g é b ő l 30—35 ezerre te h e tő  az 
if jú sá g ia k  szám a. U g y a n a k 
k o r  a k ö zép isk o lá k b a n  4, ip ar i-  
ta n u ló -in téze tek b en  3 év en k é n t  
cseré lő d n ek  a ta n u ló k . E z a n y-  
n y it  Jelent, h o g y  é v e n te  5—6 
e z e r  új ifjú sá g i ta g o t ig a zo l
n a k , de u g y a n a n n y i e l is  tű 
n ik . A  30 ezer i f jú s á g i  term é
sze tjá ró h o z  o p tim á lisa n  3 ezer  
tú ra v ezető re  is  s z ü k s é g  len n e . 
A  sza k o sz tá ly v ezető  tan árok  
je le n tő s  része a zo n b a n  nem  
ren d e lk ez ik  ezzel. A z é v e n k é n 
t i  f lu k tu áció  is  4—500 ifjú sá g i  
tú ra v ezető  k ép zésé t ig é n y e ln é .  
E z n in cs  b iztosítva . A  tan á ro k  
k é p z é se  neh ezen  m eg fo g h a tó  
k érd és . Á llandó g á rd á t csu p án  
a z o k  k épeznek , a k ik  m ég  a 
„ m eg b ízá so s” r en d szer  e lő tt is  
m á r  — pénz n é lk ü l — v é g ez té k  
fe la d a tu k a t.

N em  vonzóak  a k ed v e z m é 
n y e k .

1. T uristaházban m in t isk o la  
v a g y  K IS Z -szervezet i s  m eg
k a p já k  a szo k á so s  k e d v e z 
m é n y t , h isz 10 fő n é l k iseb b  
c so p o rtb a n  k ü lö n b en  se m  tú
rá zn a k , 4 fő ig  m eg  ta g k é n t  sem  
k a p n á n a k  k e d v ezm én y t.

2. A z u tazási k e d v e z m é n y  ta 
n á r i k ísérette l te r m é sz e tsze r ű 
le g  jár. E gyéb k én t n in c s  „ sár
ga  u ta lv á n y ” , an n a k  k ín o sa n  
p o n to s  k itö ltése , p én z tá r o so k  
é s  k a lau zok  a g g á ly o sk o d á sa ,  
s zü rk e  iga zo lv á n y o k  e lle n ő r z é 
s e  stb ., m ely  c sak  e lr ia sz tja  az 
em b erek et.

3. H a isk o la i p ro g ra m o n  v e sz 
n e k  részt, e lev e  k ö te le z ő  szá 
m u k r a  a „ ta n u ló b iz to s ítá s” (10 
F t) ,  am i m inden is k o la i v o 
n a tk o z á sú  ren d ezv én y re  érv é 
n y e s .  U gyan ak k or u ta zá sn á l, 
b u sz n á l, von atn ál eg y a rá n t,  
a u to m a tik u sa n  h o z z á a d já k  a 
b iz to s ítá s i dijat. E m e lle tt  s z in 
te  m in d en k in ek  v a n  m á r  á l
ta lá n o s  háztartási b iz to s ítá s a  is.

A  legjobb an  sze r v ez e tt , s 
z ö m m e l a fiata labb k o r o sz tá ly t  
fo g la lk o z ta tó  terü le t v o lt  a 
v e r s e n y z é s . K iv á lá su k  az if jú 
s á g i  term észe tjárást ér in ten i 
fo g ja . A  S zö v e tség n ek  to v á b b 
ra  i s  m ű veln ie  k e ll a  v e r s e n y 
z é s  b izo n y o s  form áit, k ö z tü k  a 
tá jék o zó d á s i v e r s e n y e k  h a g y o 
m á n y o s , régi a lakját, az ü g y e s 
s é g i,  s városism ereti v e r s e n y t.

K ádár J en ő
sza k o sz tá ly v ezető  tan ár

FELSZERELÉS

A S p o rtp ro p a g a n d a  V álla lattó l s z e r z e tt  ér
tesü lésü n k  s z e r in t  je len leg  az a lá b b i h e g y 
m ászó fe ls z e r e lé s e k  kap hatók : 

jég csa v a r  á : 97.40, h eg y m á szó szö g ek  k ü lö n 
böző m é r e te k b e n  40.90 F t-tól 82.— F t - ig ,  k ü 
lönböző m é r e tű  k a ra b in erek  153.60, Ш. 204.90 
Ft-os áron. A  fe ls z e r e lé s i  c ik k ek re  u ta lv á n y  
a M agyar T er m é sze tb a rá t S z ö v e tség n é l s ze 
rezhető be .

A S Z E R V E Z E T T  T E R M É S Z E T B A R Á T O K  
B A L E S E T B I Z T O S Í T Á S Á R Ó L . . .

A M agyar T erm észe tb a rá t »Szövetség ta g ja i részére  m ár  
h o sszú  év ek k e l e ze lő tt  b a le se tb iz to s ítá s i szerződ ést k ö tö tt 
az Á lla m i B iz tosítóva l. A z  e lte lt id ő  ig a zo lta  en n ek  szü k 
s é g e s sé g é t:  sok  k iseb b -n a g y o b b  b a le se t  történt, sőt sa j
n o s  h a lá lo s  b a le se tek  is  e lő fo rd u lta k . A legu tób b  p é ld á u l 
a sz ik la fa lró l levá lt k ő tö m b  zúzta  a g y o n  e g y ik  sp o rttá r 
su n k a t. Ü gy  g o n d o lju k  teh á t, h o g y  jó  szo lg á la to t te szü n k  
O lv a só in k n a k , ha  ez  a lk a lo m m a l ism ertetjü k  a b iztosítá si 
sze r ző d és  fe lté te le it  é s  szo lg á lta tá sa it. Ez azért is  id ő 
szerű , m iv e l a m ú lt é v  ó ta  a te rm észe tb a rá to k  b a le setb iz 
to s ítá sa  lé n y eg esen  k iter jed t. — E szerin t a b a lesetb ő l 
e red ő  h a lá l va g y  á lla n d ó  te lje s  r o k k a n tsá g  ese tén  30 000 
F t-t f iz e t  k i az Á llam i B iz to sító . Á llan d ó  rész leg es  ro k 
k a n tsá g  ese tén  — a b a le se t  m é r v én ek  m eg fe le lő en  — 30 000 
F t a r á n y o s  része k erü l k if iz e tésre . B a le se tb ő l szárm azó  
m ú lék o n y  m u n k a k ép te len ség n é l (p l. c so n ttö résn é l, c so n t
r ep ed ésn é l) vagy  28 n ap on  tú li b e teg á llo m á n y n á l 400 F t-o t  
té r ít  a b iztosító .

A  b iz to s ítá s  a szerző d ésb en  le fe k te te tt  fe lté te le k  szer in t  
E urópa terü letén  b árh o l fo ly ta to tt term észe tjá rá sra  érv é 
n y e s , fü g g etlen ü l a tú rá k  cé ljá n a k  te n g ersz in t fe le tti m a
g a ssá g á tó l. — A k ib ő v íte tt  b iz to s ítá s i szerződ és  szer in t a 
b iz to s ítá s  k iterjed  m ég  a k ö v e tk ez ő k r e  is :  tú ra sie lé s, tú ra- 
ró d lizá s , tú raevezés  é s  -v ito r lá zá s , b ar la n g k u ta tá s, továb b á  
a k erék p á ro n  és a szó ló  v a g y  o ld a lk o c s ís  m otork erék p áron  
fo ly ta to tt  szervezett te rm észe tjá rá s , tá jék o zó d á si v e r sen y  
é s  e z e k  ed zésére  is . E gy  sa jn á la to s  h a lá lo s  b a leset ta n u l
sá g a k é n t  a b iztosítá s a k ö n n y ü b ú v á rk o d á sra  is  é rv én y es . 
Az ú jab b  szerződ és sze r in t  a b iz to s ítá s  5000 Ft ö sszeg ig  k i
ter jed  a ruha és k é z ip o g g y á sz , i lle tv e  a sp orteszk özök b en  
b a le se tb ő l, vag y  e lem i c sa p á sb ó l szárm azó  károkra is . A 
b iz to s ítá s  a ron gálód ás é s  m e g sem m isü lé s , továb bá e llo 
p á s , i l le tv e  rablás e se té r e  é rv én y es .

A  tu ristah ázak b an , v a la m in t a tú rá k k a l k a p cso la to s  u ta 
z á so k  a lk a lm áva l b e k ö v e tk ez e tt  b a le s e tek  u g y a n csa k  a  
b iz to s ítá s  h a tá lya  a lá  tar tozn ak . K iter jed  továb b á a b iz 
to s ítá s  a túrákon ig é n y b e  v e tt  b á rm ily en  k ö z lek ed ési e sz 
k öz h a szn á la ta  k ö zb en  tö r tén t b a le se tre . É rvén yes  a b iz 
to s ítá s  a túra során b a le s e t  fo ly tá n  b ek ö v e tk eze tt v ízb e -  
fu lla d á sra , v a la m in t a rovarok , k u lla n c so k  csíp éséb ő l és 
k u ty á k , k íg y ó k  m a rá sá b ó l k e le tk e z e tt sérü lé sek re  is . A  
b iz to s ítá s  a m en tés  k ö zb en  tö r tén t b a le se tek re  is  é rv é 
n y e s . E g y éb  sp o r tv ersen y ek  a lk a lm á v a l történ t b a le se tek 
re ez  a b iztosítá s  n em  ter jed  k i. N em  é rv én y es  a b izto 
s ítá s  a h eg y m á szó  v a g y  m a g a sh e g y i tú rá k o n  b ek ö v etk eze tt  
b a le se tek re , ha a b a le s e te t  k izá ró la g  a  b iz tosíto tt fe lsze 
r e lé s é n e k  h iá n y o ssá g a  o k o z ta , v a g y  p ed ig  o lyan  túra a l
k a lm á v a l történ t a b a le se t , a m e ly e t a b iz to síto ttn a k  e g y e 
dü l m e g ten n i nem  le tt  v o ln a  szab ad , v a g y  p ed ig  a b iz to 
s íto tt a k ö te le s  és  e lő ír t ó v a to ssá g o t e lm u la sz to tta .

A  b iz to s ítá s i szerző d és  a lap ján  az Á lla m i B iztosító  a 
S z ö v e ts é g  vag y  ta g e g y e sü le te in e k  azo n  ta g ja it  b iz tosítja , 
a k ik  a von a tk o zó  év re  é r v é n y e s  ig a z o lv á n n y a l ren d e lk ez 
n e k  é s  a S zö v etség  á lta l k ö z ö lt n év so rb a n  szerep eln ek . A 
b iz to s ítá s  d íja  egy  é v re  5 Ft, a m e ly  ö sszeg  b en n fo g la lta -  
tik  a szö v e tség i ta gd íjb an . A b iz to s íto tt ta g o k  az Á llam i 
B iz to s ító v a l k özvetlen  jo g v isz o n y b a n  á lla n a k  é s  ig én y e ik e t  
v e le  szem b en  k ö zv e tlen ü l é rv é n y e s íth e tik . A b a lesetek et  
az Á lla m i B iztosító  V. k ér . K álm án  Im re u. 21 sz. k iren 
d e lts é g é h e z  k ell b e je le n te n i.

A  b e je le n té sh e z  s z ü k sé g e s  (sza b v á n y  b a le setb iz to sítá s i 
k á r je len té s ) n y o m ta tv á n y o k a t u g y a n in n e n , v a g y  az MTSZ- 
tő l (e s e t le g  a terü le ti A . B . k iren d e ltség tő l)  leh e t b e sze 
rezn i.

A  b a le s e t  k ö rü lm én y e it a K á r je len té sen  fe l k e ll tü n tetn i, 
o r v o ssa l ig a zo lta tn i k e ll. A  sza k o sz tá ly  a n yo m ta tv á n y o n  
ig a zo lja , h o g y  a b a le se t h iv a ta lo s  tú rá n , v a g y  az ezzel 
k a p cso la to s  u tazás során  tö r tén t, fe ltü n te ti a term észetr  
b arát é rv é n y e s íté s i b é ly e g  szá m á t é s  k e lté t, m ajd a n y o m 
ta tv á n y t lá ttam ozásra  b ek ü ld i a M agyar T erm észetb arát  
S zö v e tség h ez . K íván ságra  a S zö v e tség  to v á b b ítja  a B izto
s ító h o z  a k áreseti b e je le n té s t .

A m e n n y ib en  a h iv a ta lo s  k á rese ti b e je le n té s  e lk é sz ítése  
h o ssza b b  időt v e sz  ig é n y b e , a b a le se te t  8 nap on  b elü l rö 
v id  ú to n  b e  ke ll je le n te n i a z  A B , fe n t i k iren d e ltség éh ez.

f i g y e l e m !

A nnak érdekében, hogy a  szakosztályok és az 
egyénileg túrázók könnyebben  szervezhessék m eg

és külföldi u tazásaikat és üdüléseiket, információs 
szolgálatot szerveztünk. F elkérjük  a szövetségeket, 
szakosztályokat, valam int azokat az intézm ényeket 
és vállalatokat, am elyeknek m unkája kapcsolatban 
áll a turisztikával, hogy közérdekű híreiket ju ttas-

tú ráikat, k irándulásaikat, táborozásaikat, belföldi sák el szerkesztőségünkhöz.
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P est m eg ye i sé ta
V ÍZ S Z IN T E S : 1. K o p á r  d o lo m ith e g y  a B u d a i-h e g y sé g  é sz a 

k i ré s z é n  (551 m ) Szép k i lá tá s ú  k irá n d u L ó h e ly  ; tú r  is ta h á z . 10. 
L á to g a to t t  ü d ü lő h e ly , a  D u n a - k a n y a r  fo n to s  ü d ü lő v á ro s a  és 
tu r i s ta k ö z p o n t ja .  14. S zé le s  k ö r ö k e t  é r in tő  a g itá c jó s  m u n k a  
(n é v e lő v e l)  15. H am u . 16. K iv á ló  p o r tu g á l  h a jó s  (1469—1524)
17. R á d iu m  v e g y je le . 19. S z á ra z o n  é s  . . . 20. A dy  e g y ik  á ln ev e  
vo lt. 21. T é li c sa p a d é k . 22. P e rz s a  u ra lk o d ó . 24. E llen z ő s  s a p k a  
ré sze . 25. V a sú tá llo m á s  rö v . 26. K ö zség  a  P il is  h e g y sé g  tö v é 
ben . F e k v é s e  és e rd ő s  k ö r n y é k e  a v a t ja  k e lle m e s  ü d ü lő h e lly é . 
S z á m o s  k ir á n d u lá s  k i in d u ló p o n tjá u l  a lk a lm a s . 28. T ö lg y e r 
d ő k k e l b o r íto tt  k e d v e li k i r á n d u ló h e ly  a P il is  h e g y sé g  k e le ti 
ré s z é n  (534 m ). 29. S ú ly t á l la p í t  m eg . 30. A D u n a  m e llé k fo 
ly ó ja  a z  N S Z K -b an . 32. B ő v izű  k a r s z t í o r r á s  a  M ecsek b en . 34. 
S z in té n  ne. 35. A S c h e ld e  m e llé k fo ly ó ja .  36. D á tu m ra g . 38. 
N em  e n g e d  n y ilv á n o s s á g ra  ju tn i .  40. D a lo ló  szó c sk a . 4Í. Az 
e g y ik  szü lő . 43. L e c s ú s z ta tja  a  to rk á n  a  fa la to t .  44. J e le n le g . 
45. A 41. sz. v íz sz in te s  b ecézv e . 47. U. V. 48. C süng . 49. M. T. 
51. K ö n n y e n  e lp á ro lg ó . 54. R o ssz  é rz é s  a g y o m o rb a n . 56. H a n g 
sze r. 59. N ag y  é p íté s z ü n k  n é v je le . 60. M eg szó lítá s  tö b b e s s z á m 
ban . 62. F ra n c ia  v á ltó p é n z . 63. K e ttő s  b e tű . 64. Id e g e n  női 
név . 65. N ag y  fo ly ó  A fr ik á b a n .  67. S a já t  k e zé v e l. 68. Ö ltöge t. 
69. T u r is ta ö ltö z é k . 71. íg é r e té t  te l je s ít i .  73. A B ö rz sö n y  le g 
m a g a sa b b  c sú c sa  (93.9 m ) D é ln y u g a t fe lé  a N a g y -H id e g h eg y - 
g y e l a H a n g y á s b é rc  s z i r tv o n u la tá t  k ö ti össze.

F Ü G G Ő L E G E S : 1. H eg y  a  V is e g rá d i-h e g y s é g  é sz a k i ré szé n  
(378 m ) S zép  k ilá tá s  a  V is e g rá d i- s z o ro s ra .  K e d v e lt  k irá n d u ló -  
h e ly . 2. G á tja . 3. L ásd  a 16. sz. s o r t .  4 . . . S u m a c  (v ilá g h írű  
é n e k e s n ő )  5. K én és fo s z fo r . 6. . . . s o ra im a t  (1< vél b e fe je z é s e  
leh e t) 7............  p á sz to ro k  k i r á ly a "  ( J á n o s  v ité z )  8. K e ttő s  b e 
tű . 9. L ásd  az 5. sz. s o r t .  10. S ze lé n  és v a n á d iu m  v e g y je le . 11. 
R a m a z u r is .  12. E r je sz tő  h a tá s ú  s z e rv e s  v e g y id e t.  13. Az éte l 
ie c s ú s z ta tá s a  a g y o m o rb a . 18. É tk e z ő h e ly isé g  a la k ta n y á b a n  
21. V iz p a r ti  ü d ü lő te le p  D u n a k e s z iv e l s z e m b e n . A v íz p a r to n  
k e d v es , lig e te s , b o k ro s  te r ü le te n  é p ü lt.  22. J á ts z m a  ( te n is z 
ben ) 23. F e h é r  to llú  k ö ltö z ő  v íz i m a d á r .  26. P. E. 27. A tú lsó  
o ld a lra .  31. L. S. 33. S z é lh á r fa .  37. A g u m i tu la jd o n s á g a .  39. 
Ü d ü lő h e ly  V iseg rád d a l s z e m b e n  a  D u n a -k a n y a r b a n .  a  B ö r
z sö n y  lá b á n á l .  41. E lsü llyed t, ö rm é n y  ro m v á ro s . 42. G y ú jtó -  
z s in ó r  (n év e lő v e l) 44. G lobo l. 46. B e c é z e tt szü lő . 48. A m é ly b e  
50. O lasz  n a g y v á ro s .  52. B u d a p e s t  k ö r n y é k é n e k  eg y ik  le g k e d 
v e lte b b  ü d ü lő h e ly e . M óricz  Z s ig m o n d  á lla n d ó  ta r tó z k o d á s i  h e 
lye . 53. O. F. 55. M. U. 56. K ö zség  a D u n a  jo b b  p a r t já n ,  h a tá 
rá b a n  ró m a i k o ri f a lm a ra d v á n y o k  ta lá lh a tó k .  K e d v e lt k i r á n 
d u ló h e ly . 57. S u ta . 58. A b la k ta la n  szo b a . 61. I r á n i n y e lv ű  n ép  
64. I s m e r t  tá n c d a lé n e k e s n ő . 66. S. A. A. 67. A b e sz é d  le g k i
seb b  e g y sé g e . 68. L é tez ik . 70. K é t v i lá g tá j  rö v id í té s e  (a m á 
so d ik  n é g y z e tb e  k e ttő s  b e tű )  71. A zonos b e tű k . 72. M o rze -je l.

B e k ü ld e n d ő  a v íz sz in te s  1, 10. 26, 28. 73, fü g g ő le g e s  l 21 
39. 52. é s  56. sz. s o ro k  m e g fe jté s e .  H a tá r id ő :  á p r il is  15.

E lőző  s z á m u n k b a n  k ö z ö lt k e re s z tr e j tv é n y  m e g fe jté s e :  P a t-  
ta n ts d  k i a sz íved , e lő  a rü g y e k k e l .  A m i tü d ő n k b ő l szá ll ki 
a ta v a s z i  szél.

K ö n y v ju ta lm a t  n y e r te k :  R a lla  L á sz ló n é . K e c s k e m é t:  M arcze li 
A n d o rn é . G y ö n g y ö s : S a ss  Im re . P ü s p ö k la d á n y .  F a rk a s  I r é n . 
B p: S /a la y  Etel. B p .: F ö ld e s sé  A n ta l Rp

M E G J E L E N I  AZ

1 9 7 0 .  É V I  T Á R S A S U T A Z Á S A I N A K  
P R O G R A M T E R V E Z E T E

Csaknem százféle útvonal között válogathat. 
Európa, Afrika, Ázsia legszebb tájaira, üdülőhe
lyeire, városaiba juthat el társasutazásainkkal. 
Számos új útvonal: Volgái hajóút, Tunisz, S kan
dinávia, Benelux körutazások stb.
A természetjáróknak különleges, gyalogtúrákkal 
egybekötött autóbuszkirándulások

F E L S Z A B A D U L Ü S U N K  
2 5 .  É V F O R D U L Ó J Á R A

jubileumi,
felszabadulással kapcsolatos városnéző és or
szágjáró túrákat szervez

az

R É S Z L E T E S  F E L V I L Á G O S Í T Á S
V A L A M E N N Y I

IRODÁBAN



I

I Rovatunkban olyan újonnan felvett turista-fotókat közlünk, am e
lyek kirándulások, túrák, utazások, üdülések ellesett pillanatait, 
eseményeit, portréit, valamint különlegesen szép, hazai és kül
földi tá jakat ábrázolnak. A legszebb képet, mint a Hónap Képét, 
100 Ft-os vásárlási utalvánnyal jutalmazzuk.

MÁRCIUS 1- A Hónap Képe: Tél a Börzsönyben (Takács Gábor, Bp. IX. Sza- 
LEGSZEBB mu€*y u' 19‘ 2' ***' *®j (Kántor Csaba) 3. Román hegyi pásztorok 

a Fogarasi Havasokban (Weisz József) 4. Téli Mátra (Szekeres 
KÉPEI : András) 5. Téli napsütés (Kovács Ferenc)

* KÖVETKEZŐ SZÁM 
ÁRTALMÁBÓL:

ödöllő, az egyetemi város 
sethoven és a természet 
Dél-Hargita 

Séta a Keleti Főcsatorna 
mentén
Túra a Pirinben



в



X V I. ÉV FOLY A M  1970. M Á JU S

■
■

TARTALOM

T U R IS T A É L E T

Ш  a v é le m é n y e  
a te rm é s z e tb a rá t-m o z g a lo m  
fe j le s z té s é n e k  le h e tő sé g é rő l? 17
A  tu r i s ta h á z a k  m ű k ö d é se  
a  s z á m o k  tü k ré b e n 12
A  v ilá g  m in d e n  tá já ró l 23

H A Z A I T Á JA K

G ö d ö llő , a z  eg y e tem i v á ro s 3
A H ev es—B o rs o d i D o m b ság 10
S z a n d a v á r—B u já k 22
A  za la i Z ic h y -m ú z e u m 14

k ü l f ö l d  -  Ú t i k a l a u z

H o rd szé k , m in t  b a r la n g i j á r m ű  
P i l la n tá s  a  f r a n c ia  A lp o k ra  
T ű r á k  a  P lr ln b e n  
A D é l-H a rg ita  
L u b ló  v á rá b a n

ú t l e í r á s

A „ K eg y e le m  N é lk ü li H e g y ”  18
A L o ch  N e ss  s ö té t v iz é n é l 6

H A SZ N O S — ÉRD EK ES

H e ly te le n  n é v e n  Is m e r t n ö v é n y e k  7
M a d á rk a le n d á r iu m  tu r i s tá k  s z á m á r a  20
B ee th o v e n  é s  a te rm é s z e t 11
A  ta v a sz i  t ú r á k  m e te o ro ló g iá ja  24

S Z Ó R A K O Z Á S

13 +  1. t u r i s ta  m ó d ra . 2. fo r d u ló .
A  S z o v je tu n ió  26
A T u r is ta  je le n t i  27

A c im k é p  N a g y  Im re  fe lv é te le .  A  h á tsó  
b o r itó n  a  D h a u la g h ir i  IV . f e lé  veze tő  
é le tv e s z é ly e s  p á rk á n y . L á s d  c ik k ü n k e t  a
18. o ld a lo n

T U R IS T A . T u r isz tik a i, c a m p in g  é s  u ta 
zás i fo ly ó ira t .  F e le lő s  s z e r k e s z tő :  E n d rö d i 
L a jo s . S z e rk e sz tő  b iz o tts á g : d r .  A gócsy  
P á l, A n ta lf fy  G y u la , K e r té s z  M ik ló s , d r. 
K ü r th y  M ik ló s, M osonyi L á s z ló , d r .  P á p a  
M ik lós, S z é k e ly  M iklós. S z ó m b a th y  V ik 
to r ,  V e d re s  L ászló . S z e rk e s z tő s é g :  B p., 
V., V áci u . 58. T .: 182-932. K ia d ja  a z  If
jú s á g i L a p k ia d ó  V á lla la t. F e le lő s  k ia d ó : 
T ó th  L ász ló  ig azg ató . K ia d ó h iv a ta l :  Bp., 
V .. R é v a y  u . 16. 116-660. T e r j e s z t i  a
M a g y a r  P o s ta .  E lő fiz e th e tő  a  P o s ta  K öz
p o n ti  H ír la p iro d á n á l  (K H I. B p .,  J ó z s e f  
n á d o r  t é r  1.), a  k é z b e s ítő k n é l,  b á rm e ly ik  
p o s ta h iv a ta ln á l  és a p o s ta  h í r l a p ü z le te i 
b en  k ö z v e t le n ü l,  v agy  c s e k k b e f iz e té s i  la 
p o n  (c s e k k s z á m la s z á m : e g y é n i  61 251, k ö 
z ü le ti 61 066), v a la m in t á tu ta lá s s a l  a  K H I 
M NB, 8. sz. e g y sz á m lá já ra .  E lő f iz e té s i  d ij 

e g y  é v re  36,— F t, f é lé v r e  18,— F t
K é z ira to t  é s  fé n y k é p e t  n e m  ő r z ü n k  m eg 
és n e m  k ü ld ü n k  v issza .

INDEX: 25 814
70.4224 E g y e te m i N y o m d a  m é ly n y o m á s a  

B u d ap e s t.
F e le lő s  v e ze tő : J a n k a  G y u la  ig a z g a tó

24
58

16
23

AZ 1969-ES FOTÓPÁLYÁZAT

LEGSZEBB KÉPEI

A Turista 1969. évi fotópályázata a 
vártnál is nagyobb sikert hozott. Több 
mint 250 képet küldtek be, amiből a bí
ráló bizottság tizenhat kollekciót jutalma
zott. A nyertesek legjobb képei közül vá
logattunk ki néhányat.
I. dijat nyert kollekcióból Augusztus, Ok
tóber és December (Baán Györgyi felvé
telei). II. díjat nyert kollekcióból Duna
kanyar és Téli fényben (Susoczky Ferenc 
felvételei). (Következő számunkban foly
tatjuk a díjazott képek közlését.)

A TURISTATOTÔ 
I. FORDULÓJÁNAK 

HELYES MEGFEJTÉSE:

X 2 1, 1 X X, 2 X  2, 1 2 1, 2 X.



G ö d ö l l ő EGYKOR 
ÉS MA

Nemcsak a közlekedési vonalak  — 
a vasút, a  HÉV, a m űút — kötik  
össze Gödöllőt a fővárossal. T erm é
szeti kapcsolata is van, és ez m ind
ezeknél kedvesebb: a város közelé
ben eredő, ra jta  átfolyó és jó negy
ven kilom éternyi ú t u tán  B udapest
nél a Dunába torkolló Rákos patak.

Elindultam  egykor m ellette . . .  T á
voli forrása felé. Izgatta fan táziá
mat: honnan jön, m erre jön ez a 
történelm i nevezetességű patak. M i
csoda szép v ilág volt még akkor a 
Rákosfalva—Rákoskeresztúr közötti 
szakaszon is! Szinte ősi szabályozat
lanságában folyt a patak  vize lige
tes, vizenyős rétek, nádasok között, 
öreg fák alatt, régi m alm ok m el
lett . . .  Falvak m arad tak  el sorra : 
Rákoskeresztúr és Rákoscsaba, majd 
Pécel és Isaszeg is. Ez volt a leg
szebb u tam  Gödöllőre. Jókora út 
volt, de felejthetetlen az emléke. 
U tána sokszor felkerestem  Gödöllőt 
és elevenen él bennem  régi képe. 
Talán éppen ezért tudom  lem érni 
most a változást, mely arculatában 
történt.

Gödöllő esetében ugyanis ez ko
rántsem  egyszerű! M ert Gödöllőt 
nem  a nincstelenségből, sem  az is
meretlenségből kellett kiem elni. Gö
döllő a m últban is nevezetes hely 
volt. És jómódú. Az utolsó két év
század folyam án az ország egyik 
legelőkelőbb helyévé fejlődött s a 
királyi nyaralóhely ran g já ra  em el
kedett. Ennek nyom át m a is magán 
viseli a város m agja: a pom pás ba

rokk kastély, a templomok, egy sor 
m űem lék jellegű ház, a művészi ká l
vária és több szép szobor. Az egy
kori földesúr, G rassalkovich Antal, 
a kastély környezetét is szépíteni 
igyekezett s ezért sa já t költségén 
száz új házat ép ítte tett a lakosság
nak.

Gödöllő a m últban kifejezetten 
üdülő- és nyaralóhely  volt s m in t 
ilyen szépen fejlődött. „Virágzó 
nagyközség”, m ondották akkor; „ ..  .a 
fővárosi lakosság kedvelt s lá toga
to tt nyaralóhelye” — ír ja  Thirring  
Gusztáv 1900-ban. De m ár sokkalta 
régebben is. Az irodalmi helyi ha
gyom ányok gyűjtem énye  közli, hogy 
K uthy Lajos, korának népszerű író 
ja  itt  tö ltö tte  1846 nyará t; Győry 
Vilmos író-m űfordítónak pedig nya
ralója vo lt Gödöllőn a m últ század
ban. (M indketten tagjai vo ltak  a 
K isfaludy T ársaságnak  és levelező 
tagjai a M agyar Tudományos A ka
dém iának.) Petőfi is több ízben meg
fordult Gödöllőn; 1843-ban, itteni 
tartózkodása a la tt regényt fordíto tt 
a „K ülföldi regénytár” részére. Az 
1860-as években Fényes Elek, a ne
ves statisztikus vásárolt itt  házat. De 
őrzi ez a táj Blaha Lujza  em lékét 
is. aki sok szép napot töltö tt gödöl
lői nyaraló jában. Üdülőhelyi jellege 
az első v ilágháború előtt és a két 
v ilágháború között tovább fejlődött. 
A harm incas években Idegenforgal
m i Bizottság  m űködött a községben. 
Több strand fü rdő t is létesítettek.

Mai szem m el nézve is igen je len 

tős idegenforgalm i esemény szín
helye volt Gödöllő 1933-ban: i t t  re n 
dezték meg a IV. Cserkész V ilág tá
bort (Jam boree), am elyre 26 000 f ia 
tal gyűlt össze a világ m inden tá já 
ról.

A m űvészeket is vonzotta G ödöl
lő. 1902-ben a lak u lt meg K örösfői 
Kriesch A ladár és Nagy Sándor kez
dem ényezésére a gödöllői m ű vé sz 
telep; m űhelyükben szőnyegeket, 
gobelineket, üvegfestm ényeket, m o
zaikokat készítettek  az itt dolgozó 
művészek. M inderre a gödöllőiek m a 
is büszkék: rádió-vetélkedő  an y a 
gukban is szerepel.

O tthona vo lt Gödöllő a m ezőgaz
dasági ku ta tásnak  is: burgonyater
melési telep, barom fitenyésztési szak 
iskola és m éhészeti gazdasági is m ű 
ködött itt, á llam i kezelésben. Az e r 
dészet is i t t  lé tesítette fenyőkísérleti 
telepét.

A parkok  eredete is a  m últba n y ú 
lik vissza. A kastélyparkok régeb
biek, az E rzsébet-park fiatalabb: 
1898-ban telepítették , Erzsébet k i
rályné halálakor, annak em lékére, 
hogy kedvelt tartózkodási helye volt 
Gödöllő. Az ország valam ennyi e rd ő 
hatósága hozzájáru lt facsem etékkel. 
Ma term észetvédelm i terület.

Ez h á t nagy vonásokban a régi 
Gödöllő, m elynek m últja messze tú l
nyúlik  a honfoglaláson. N evének 
eredete is belevész a m últ hom ályá
ba. A „Gödöllő és környéke” ú ti
könyv ism erte t többek között egy
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romantikus magyarázatot is, mely 
szerint Ged lovagról vette a nevét, 
akinek állítólag vára állt itt. Min
denesetre érdekes, hogy még a har
mincas években is használták Gö
döllőn a „királyi uártemplom” és а 
„királyi uárplébánia” elnevezéseket.

A ma Gödöllőjének méltán egyik 
büszkesége az Agrártudományi Egye
tem. Híre már túlnőtt országunk ha
tárain. Amikor a magyar kormány 
1949-ben határozatot hozott az egye
tem létesítéséről, voltaképpen Káro
lyi Mihály politikai végrendeletét 
valósította meg: Károlyi ugyanis 
már 1919-ben foglalkozott ilyen terv
vel. Móricz Zsigmond is felvetette 
ezt a gondolatot egyik hírlapi cik
kében. Az egyetem építkezése 1951- 
ben indult meg, majd 1962-ben vett 
újabb lendületet. 1969-ben felavat
ták az új kollégiumot is, melyet 
Nyisztor Györgyről, a Tanácsköztár
saság földművelésügyi népbiztosáról 
neveztek el. Mellszobra, Pátzay Pál 
alkotása, a kollégium előtt áll. Az 
egyetem körzetében modern negyed 
alakult ki, új lakásokkal, korszerű 
üzletházzal. A tanintézetben három 
kar működik: mezőgazdasági, gépé
szeti és tanárképző; -a gépészeti kar 
és a Mezőgazdasági Gépkísérleti In
tézet ez év januárjában szocialista 
szerződést kötött, a tudomány és a 
gyakorlat szorosabb együttműködése 
érdekében.

Múltjának emlékeit helyi múzeu
mában mutatja be Gödöllő. Művelő
dési háza Petőfi Sándor, Könyvtára 
Juhász Gyula nevét viseli. — A kas
télyban ma szociális otthon műkö
dik. — Gödöllő nagy szülötte Török 
Ignác honvédtábornok, a tizenhárom 
aradi vértanú egyike. Róla nevezték 
el a gimnáziumot és emlékművet 
emeltek tiszteletére.

Megindult Gödöllő az iparosodás 
útján is . . .  Ez egészen új arcvonása. 
Az első létesítmény a Ganz Műszer 
Művek Árammérő Gyára volt, 1950- 
ben. Az utóbbi években újabb ipari 
jellegű létesítmények sorakoztak fel 
mellé: a Vörös Csillag Traktorgyár

gyáregysége (a Dutra dömpergyár
tás központja), a Humán Oltóanyag 
és Kutató Intézet, a Laboratóriumi 
Törzsállattenyésztő Intézet. Gödöl
lőn van az Országos Talajvizsgáló 
Vállalat központja és ide költözött 
1969-ben, alapításának századik év
fordulóján, a Mezőgazdasági Gépkí
sérleti Intézet is.

Gödöllő lakossága közel 22 ezer fő. 
(A harmincas évek óta megkétsze
reződött.) 1966-ban nyilvánították 
várossá. Ez, mondhatni, felújítása 
egykori közigazgatási státuszának: 
1867 előtt ugyanis már mezőváros 
volt.

A természetjárót Gödöllő helyi ne
vezetességein kívül nyilván a kör
nyezete is érdekli. Az Erzsébet-park 
a Haraszti erdőbe olvad, ennek foly
tatása felkúszik a Bolnoka hátára. 
Itt, a Haraszti erdőben van a Gödöl
lői Állami Vadgazdaság központja 
és a MAFILM 5. sz. Telepe, ahol a 
természetfilmek állatszereplőit tart
ják.

Az igazi, nagy kiterjedésű erdők a 
város másik oldalán vannak, Mária- 
besnyő, Bag, Valkó között. • Az egy
kor tilos erdőrengetegben most már 
jelzett turistautak is vannak. Ez 
is új arcvonása ennek a vidéknek és 
számos természetjárót vonz ide. Jó 
lenne, ha a város új arculatában 
nem halványulna el a régi arc ked
ves derűje sem: az üdülőhelyi jel
leg. Gödöllő fekvése, két legnagyobb 
folyónk vízválasztójának közvetlen 
szomszédságában, parkok között, pa
tak partján, erdőszélen, dombok al
ján — igazán ideális. Meg vannak 
a földrajzi-természetrajzi adottságai 
ahhoz, hogy jelentős idegenforgalmi 
hellyé váljék. Fel kell karolni ezt a 
szép örökséget, mely jelentős új ér
tékekkel gazdagíthatja az újjászüle
tett várost.

I P ilU in tá s
( G r e n o b l e  — 1970. f e b r u á r )

A téli világ megragadóan 
szép tájai, a francia Alpok 
csillogó gyöngyszemei öle
lik körül Grenoblet. Ide ér
keznek a téli sportok hazai 
és külföldi szerelmesei, 
hogy innen kedvük szerint 
vegyenek irányt Chamrous- 
se, Aípe d’Huez, Villard- 
de-Lans és más téli üdülő
helyek felé. Grenoble köz
pontja ennek az elbűvö
lően szép vidéknek. Ért
hető, hogy az 1968-as téli 
olimpia színhelyéül válasz
tották. Valóban sokáig em
lékezetes téli olimpiát ren
dezett.

A VAROS
útjai, közlekedése, szállo
dái, építkezései modernek, 
célszerűek és már a jövőbe 
tekintők. Pályaudvara — 
amely az olimpiára készült 
el — zavarba hozza még a 
tapasztalt utazót is. A ki- 
és bejárati ajtók radar
szemre nyílnak (ezért egy
szerű utas, hiába kapkodsz 
az ajtó után, nem tudod 
megfogni), különleges auto
mataberendezések az ér
deklődőt jól útbaigazítják. 
Élmény benne tartózkodni! 
Hasonló a városháza is. Az 
embert foglalkoztatja, hogy 
a csupa fény Hotel de Ville 
hatalmas üvegfalait ho
gyan tudják állandóan ra
gyogó tisztán tartani. Jog
gal jegyezte meg egyik 
csehszlovák barátunk, hogy 
bizony nálunk bajos lenne 
ilyet építeni, mert erre ta
karító személyzetet alig le
hetne találni.

Szép és modern 1200 la
kásos városnegyeddé ala
kult át az egykori olimpiai 
falu. Dicséretükre válik, 
hogy a házakat övező 
sportpályákat érintetlenül 
megőrizték és most a ne-

Pápa Miklós dr.

A z A g rá r tu d o m á n y i E g y e te m  
B . k o llé g iu m a  (W in k le r C sa b a  
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a francia Alpokra
gyed lakói kedvük szerint 
használják.

VÁLTOZATLAN
fényben csillog a jégsta
dion, ta lán  a legszebb, leg
célszerűbb, legelegánsabb a 
sportlétesítm ényeknek eb
ből a fajtájából. Nemcsak 
a jégsportok, de az olim pia 
óta m inden más sportág 
képviselői is használják 
ta rtan  borítású  és szükség 
szerin t felszedhető pályáját. 
Benne fapadlós kerékpár
pályát is építettek. Hiába, 
ez a spo rt Franciaország
ban változatlanul népszerű.

A nagy stadion szom 
szédságában ott áll a 3000- 
es befogadóképességű kis 
sportcsarnok, a gyorskor
csolyapálya, — ma mindez 
a  lakosság szolgálatában.

A város egyik fénypontja 
a kultúrpalota. K ét szín
házterm ével, film színházá
val, könyvtáraival, te leví
ziós szobáival, lemezstúdió
jával, állandó képzőművé
szeti kiállításaival, gyer
m ekmegőrzőjével egészen 
kiváló építészeti remekmű. 
G renoble-ban az érdeklődő 
valóban gazdag példákat 
ta lá lh a t La Corbusier ta 
n ítványai nagyszerű város- 
építészeti alkotásaira.

LÁTVÁNYOS
a város feletti erőd, színes 
képet nyú jtanak  az Isere 
partján  álló ódon épületek, 
öreg üzleteikkel, antik  tá r
gyakat kínáló kereskedőik
kel; a Szépművészeti Mú
zeum a francia, olasz és 
ném etalföldi festészet öt 
évszázados gazdag anyagá
val és a modern francia 
festészet eléggé szűk kol
lekciójával; az Ellenállás 
Múzeuma, ahol a figyelmes 
szemlélő még magyar vo
natkozású dokum entum o

kat is felfedezhet a fasiz
m us elleni harc hősi idő
szakából.

Az üzletek szépek, gaz
dagok, az á rak  m éregdrá
gák és naponta emelkedők 
A divat? Az ízlésünknek 
bizony sokszor ellentmond. 
Még a m ini az uralkodó, 
de a m axi napról napra 
té rt hódít. Az igazi furcsa
ság: a legm inibb szoknya 
és a legm axibb kabát. Az 
em ber ind ítta tva  érzi m a
gát, hogy zsebébe nyúljon 
és némi aprópénzt adjon 
az enyhén szólva koldus 
külsejű divatozóknak.

A SIMA
női harisnya m ár a m últé; 
a harisnyák  csíkosak, m in
tásak, sokszínűek; ez m ár 
töm egdivat, m in t ahogy a 
hosszú sál is szilárdan 
ta r t ja  magát. Az elegáns 
divatüzletekből, az á ru h á
zakból szinte eltűntek  a  női 
ru h ák  és az üzletek k iraka
taiban, a  fiatalok öltözkö
désében egyeduralkodóvá 
vált a  nadrágkosztüm , pon
tosabban a nadrág és a 
kazakkabát, valam int a 
gallérkabát. A nadrágkosz
tüm  nem  utcai, hétköznapi 
v iselet csak, — estélyeken, 
színházakban m indenütt 
látható, nagyon változatos 
és ízléses kivitelben.

ízléses öltözetet a fiata
labb férfikorosztálynál ke
veset látni. Végleg eltűnt a 
fehér, jólvasalt ing, helyet
te m indenütt a magas nya
kú színes ..garbó” látható. 
M indebben különös kategó
ria  az egyetem isták népes 
serege. A benyomások — 
am elyek kétségtelenül fu- 
tóak és felszínesek — elég
gé vegyesek. Az szembe
tűnő, hogy fiatalokat idő
sebbekkel, szülőket gyer
m ekeikkel alig látni. Annál 
több csapzott külsejű, há

nyaveti öltözetű, szakállas 
fia ta lt csapatosan.

A KËPZOMÜVËSZETI
„kiválóságokkal” a  k u ltú r
palo tában  volt m ódunk ta
lálkozni. A Szépművészeti 
M úzeum ban legfeljebb tíz 
em bert lá ttunk , — annál 
viharosabb volt az érdek
lődés a m odernek iránt. A

legbizarrabb alkotások? 
Porszívócsövek összefor
rasztva, szabálytalanul ke- 
resztüllyuggatott bádog
darabok, eléggé különös 
m ázolm ányok. Bevallom, 
hogy egy részüknél k u ta t
va sem  tud tam  semmi k i
fejezőt találni.

Röviden: ez volt G re
noble és benne ta lán  egy 
kicsit a m ai francia  élet.

Ha pedig az utas gépko
csival érkezik, vagy meg
engedheti m agának, hogy 
közlekedési eszközt igény
be vegyen, feltétlenü l lá
togassa m eg a  francia A l
pok pom pás üdülőhelyeit. 
Nehéz őket rangsorolni! A 
G renoble-től 30 km -re fek
vő Chamrousse-ba  m inden

képpen érdem es elm enni. 
Téli időszakban egy-két m é
te r m agas hó, jól karb an 
ta rto tt utak, pompás üzle
tek, szállodák, étterm ek. 
M agában Cham rousse-ban 
18 különböző sílift ó rán 
ként 12 000 em bert szállít 
a m agasba, hogy azután  26 
lesiklópályán érkezzenek 
vissza. Van itt  m űjégpálya, 
ugrósánc. fedett uszoda, — 
szóval lehet sportolni és 
pihenni.

Aki pedig az Alpok 
közelebbi és távolabbi 
gyöngyszemei közül a leg
csillogóbbat is meg ak a rja  
nézni, annak  nyugodtan 
a ján lh a tju k  C ham onix-t. 
M egéve-t, Saint G ervais-t 
is. így is a m integy húsz 
nagy h írű  üdülőhőelynek 
csak kis részét lá thatja . De 
m egcsodálhatja a M ont 
Blanc égbenyúló csúcsait, 
já rh a t gleccser vidékein és 
a tiszta  éjszaka sötétjében 
fe ltek in the t a nap m egvi
lág íto tta  csúcsokra, am inek 
szépségét egy életen ke
resztü l nem  lehet elfe lej
teni.

Reményi Károiy
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Sokféle víz partján ültem már, de 
ilyen komor tükörbe még nem 
tekintettem. Ez itt a L o c h  Ness,  
messze fenn északon, a Sk ó t  

Felföldön. Gránitba vésett medrében 
szinte mozdulatlanul nyugszik, alig- 

alig rezzennek a beletekintő tar he
gyek árnyai. Kilazult gyökerű, ko
pott, mohás fenyők hajolnak rá a 
víztükörre, mely mintha aludna lom
hán, olyan hullámtalan.

Hosszú út vezet idáig. Hétórás 
vágtatás a F lying  S c o ts m a n  — a Re
pülő Skót — sötétvörös villámvona
tán Londontól E d in b u rg h ig ,  a skót

már csak végtelen legelők úsznak 
ele a ködből. Egyszeribe hegyek kö
zé kerülünk, s mind mostohább ter
mészeti viszonyok közé. A folyóvöl
gyekben egy darabig még kísérnek a 
fák, aztán elmarad az utolsó girhes 
nyír is, kőfolyásos kopár hegyolda
lak szürkéiknek már mindenfelé. A 
települések megritkulnak, magányos 
parasztkunyhók tűnnek fel csak itt- 
ott. vörös homokkőből vagy szürke 
gránitból rakott kockaházak a kiet
len kőmezőben. Minden zordságuk 
ellenére is olyan barátságosak tud
nak azonban lenni ezek a kicsi hegyi

letarolt hegytönkök kopárak, telje
sen fátlanok, az épp most virágzó 
erika festi lilás-rózsaszínüre őket. A 
bozótos völgyekből mamutszerű ős- 
állatfélének tűnő alacsony tehenek 
ballagnak elő, majd a földet sepri 
gubancosán lelógó hosszú vörös sző
rük.

AZ ÓKORI RÖGHEGYSÉG

legelzártabb, legegységesebb része, a 
300 kilométer hosszú és száz kilomé
ter széles G r a m p ia n  M ounta ins  rop-

A LOCH NESS SÖTÉT VIZÉNÉL
fővárosig, onnan ötórás személyvo
natozás a S k ó t  F e lfö ldön  át egy kis 
északi városkáig, In v e rn e ss ig .  Ez az 
ú tsza k a sz  — a végnélküli kanyargás 
a G ra m p ia n  M ounta ins  kopár hegy
hátai közé vágott keskeny völgyek 
mélyén — a kietlen skót hegyvidék 
legzordonabb tájrészleteit vetíti rá a 
vonatablak képernyőjére. A szelíden 
himbálódzó fülke bordó klubfoteljé
be süppedt utas előtt lassan vonul el 
a vadon hegyvilág.

Ahogy haladunk fel észak felé. 
Edinburgh után nem sokkal véget ér 
a kicsiny skót alföld, ahol legalább 
az árpa meg a zab megterem, aztán

házak. Ápoltak, tiszták, az apró ab
lakok előtti gyepágyban a krumpli
bokrok között mindig virágzik egy
két tő rózsa is.

Egyre mélyebben hatolunk be a 
S k ó t  F e lfö ld  — H ig h la n d s  — roppant 
gránittömbjei közé. Ez a hegyvidék 
itt már oly komor, hogy nyomasztó 
hatása alól egy percre sem lehet sza
badulni. A föld legősibb kőzetei van
nak itt a felszínen, egy örökkévaló
ságon át tartó eróziótól simára csi
szolva. A csúcsokból lomha púpok 
lettek, a gerincekből széles hátak, 
közibük lapos teknővölgyeket mélyí
tettek a jégkorszakok gleccserei. A

pant keletien kenyerekre hasonlító 
íelboltozódásai között csikorog a vo
nat a folytonos kanyarokban. Szin
te ember nélküli világ drámai vad- 
ságú tájképekkel; a gránithegyek 
vonalai ma is jól érzékeltetik a va
júdó földkéreg gyötrelmes görcseit. 
Napfényben is tompák itt a színek, 
mélybarna, feketészöld, fakó rózsa
szín; ha pedig leszáll a köd, minden 
kísérteties szürkébe olvad. Mozgó 
vizek hangja kísér szüntelenül, a 
tenger dongó moraja, a tavak lassú 
ritmusú dallama, a vágtató hegyi pa
takok csattogása. Európában itt esik 
a legtöbb eső, a rengeteg csapadék a

L e ta ro l t  h e g y tö n k ö k  s o ra k o z 
n a k  e g y m á s  m ö g ö tt



jégárak-véste m edencékben tundrás 
lápokká gyűlik, a völgyekben pedig 
terebélyes tavakká nő. Sötét vizük 
még kom orabban tükrözi a p a rti h e 
gyek kőtörm elékes m eredélyeit.

így ju tunk  fel egymásba kapcsoló
dó völgyeken á t a Highlands legna
gyobb városába, Invernessbe. A Skót 
Felföld települései részben a folyó
völgyekben, részben a tengerparto 
kon alakultak  ki. V alam ennyi kis 
létszámú, de a legtöbb városka őriz 
néhány jellegzetes épületet a  közép
korból; templomot, várat, vagy d u r
ván faragott kövekből rako tt kápol
nát, m elyet m ég az ősi kelta egyház 
első m isszionáriusai építettek. De a 
történelem  előtti korok em berei is 
itthagyták nyom ukat; a Skót Felföld 
vaskori öslakóira, a p ik tekre — 
akik később felszívódtak az Íro r
szágból bevándorolt kelta skótok 
közé — m a is em lékeztetnek kerek 
kis őrtornyok, erőd-rom ok, kőkuny
hó m aradványok. A halászkikötők 
népesebbek. W ick, a heringhalászat 
központja 7000 lelkes, Thursohan , 
Skócia legészakibb városában 8000 
em ber él. Thursoból néhány óra a la tt 
átkelhetünk az O rkney-szigetek  v a 
lamelyikére, a Pentland  szoroson ke
resztül. A b rit parti vizek közül ez a 
legveszélyesebb; itt  özönlik á t az 
A tlanti-óceán dagálya az Északi-ten
gerbe, nem  ritk án  20—30 kilom éte
res óránkénti sebességgel. A skót 
sziget északi partv idéke a világ 
egyik legszelesebb pontja, a vörös 
homokkő pusztaságok fölött félelm e
tes orkánok zúgnak át.

A HIGHLANDS

legnépesebb települése, m integy köz
pontja, a 30 000 lakosú Inverness. 
Környéke századokon á t az angol
szászok elleni harcos k iállás fő fészke 
volt, a legősibb skót családok bölcső
je, a ciánok birodalm a. A clan  a vér- 
rckonságon alapuló nem zetség kelta 
elnevezése; a skótok ciánokba tömö
rülve védekeztek az angolok elő
nyomulása ellen. A clan szervezetek 
az 1745 évi skót felkelés leverése 
után szűntek  meg; csak viseletűk, 
rendje m arad t meg napjainkig. M in
den clan m ás-m ás m intázású és szí
nezésű kockás gyapjúszövetből ké
szült szoknyát hordott; az öltözék el
árulta, ki, m elyik nem zetséghez ta r  ’ 
tozik. Ezt a skót szoknyát ma m ár 
csak ünnepeiken veszik fel, s ősi 
nyelvüket is elfelejtették. A hatm il
lió skótból alig százötvenezren be
szélik m ár a kelta nyelvek csoport
jába tartozó gael nyelvet. Főképp a 
szigeteken és a legészakibb skót me
gyékben. U gyanakkor a  norvég h a
tás sem h a lt még el itt  teljesen. A 
hollófekete sisakos v ik ing hajósok 
kényszerítették egykor Skócia  északi 
felére a norvég uralm at, s ha ez meg 
is szűnt m ár a kora X III. század
ban, a helynevek és a családnevek 
egy része s a helyi nyelv járás sok 
norvég ráh a tá s t m utat. M intha máig 
sem hagyták volna el e tá ja t a vi
kingek. Egy kopott kis öregem ber
ről, akivel az invernessi kikötőben

szóba elegyedtem, m iham ar kiderült, 
hogy tizenegyszer hajózta körül a 
földet.

Az A tlanti-óceánt az Északi-ten
gerrel összekötő Kaledon-csatorna  
keleti végénél fekvő Invernesst 
N agy-B ritannia egyik legjelentősebb 
idegenforgalmi központjává te tte  a 
közeli Loch Ness, a  beleképzelt 
szörny révén. A földkéreg egy rop
pant törése i t t  form álta ki Skócia 
leghosszabb völgyét, a száz kilom é
ter hosszú, keskeny GZen Mort, 
mely az A tlanti-óceántól a K eleti
tengerig nyúlik, s tavak  egész sorát 
fűzi m agára. A Loch Ness a legna
gyobb, m ajd  40 kilom éter hosszú és 
2 km  széles. M intha a legsötétebb 
barnasörrel volna feltöltve a völgy, 
olyan ez a hatalm as vízmező; felhős 
ég a latt megdöbbentően komor, csak 
ha felsüt a nap, villan meg tükrén 
itt-o tt a  parti nyírek  lenge ezüstje.

LEGTÖBBSZÖR AZONBAN

eső veri a Loch Nesst; sötét árnyak
ként úsznak fölötte a tépett felhők. 
Nyomasztó, balladás táj, m éltó o tt
hona a szörnynek, am ely akár léte
zik, akár nem, a Skót Felföld leg
főbb idegenforgalm i vonzereje. In- 
vernessben egész sereg közlekedési 
vállalat él abból, hogy autóbusz-uta- 
kat szervez a tó körül. A buszok 
időnként m egállnak, a ben t ülők 
ilyenkor feszülten figyelik a tó tük 
rét, s ha valam i rezdül a vizen, gyor
san előkerülnek a távcsövek. A 
szörny azonban rendkívül ritkán  
mutatkozik. Először 565-ben lá tta  
Szent Kolumbán, Skótország h itté rí
tője, m ajd  több m in t ezerhárom száz 
év m úlva tű n t fel újra, 1933-ban. 
Azóta hivatalos és am atőr tudósok 
serege k u ta tja  a titokzatos élőlényt, 
s tu ris ták  tízezrei keresik fel évente 
az elsőrendű idegenforgalmi a t tra k 
cióvá n ő tt tavat.

S m ost itt  állunk  mi is a Loch 
Ness sötét vizénél, füstölgő esőben, 
komor ég alatt. Buszunk az út p a t
kó jára húzódva várakozik, a repülő
gép-ülésen végigdőlve nézzük a ta 
vat. M ár am it lá tn i lehet belőle az 
ablaküvegen át, melyet sűrű  szemű 
eső ver. A tó fekete tük re  szinte fel
habzik, ahogy rásuh in t egy-egy vad 
esőpászta, aztán nyugszik tovább a 
m egkorbácsolt vízmező. A busz ol
dalát döngető nyugati szél meg egy
re h a jtja  az óceánról a felhőket; le
ereszkednek a tóra, összetorlódnak, 
kavarognak, aztán foszladozva el
szállnak keletnek. De a szörny csak 
nem jelentkezik. B ár nyilván léte
zik, hiszen Skócia  term észetvédelm i 
h ivatalának  oltalm a a la tt áll — sem 
megsebezni, sem elejteni nem  sza
bad. Csak várn i lehet, hogy m ikor 
tűn ik  fel bálnaszerű vörösbarna 
te s te . . .

Antalffy Gyula

Soproni, nyár végi tú rá in 
kon több helyt ta lálkozhatunk  
egy m ásu tt nemigen lá th a tó  
alacsony cserjével: a csarab - 
bal. Sokan tévesen e rik án ak  
m ondják  ezt.

A csarab (Calluna vu lgaris) 
D unántú l nyugatibb részén él, 
Sopron, Vas, Zala m eszet nem  
tartalm azó hegyi ta la ján . Egy 
kisebb folton V eszprém ben is 
előfordul, Salföldnél m egköze
líti a Balatont. Még egy he
lyen találkozhatunk vele: az 
ország legkeletibb részén, a 
határunkon  belülre beszögellő 
kárpá ti flóraterületen, P álháza 
fele tt, a  Sátorhegységben.

Erika  (Erica carnea) pedig 
csak kertészeti k u ltú ráb an  
lá tható , szabadban nem  él a

K árpát-m edencében sehol. 
Legközelebb H orvátországban, 
a D inaridákon lá tható , meg 
A usztriában.

Az erika alacsony, törpe 
bokrocskái kora tavasszal, a 
hóvirággal egyidőben v ir íta 
nak, — míg a csarab 70—80 
(néha 100) cm-re felem elkedő, 
egy oldalra néző karcsú v irág 
füzérei a nyárutón ékesked
nek. Igaz, hogy m indegyiknek 
ap ró  lilás-rózsaszín harangocs
kákból összetett a v irágza ta  — 
rokonok is —, de azért m ég
sem szabad a nevüket össze
keverni.

A köztudatba belopódzott 
helytelen növénynevekről 
kertjeinkben  is hallhatunk , — 
sajnos nem is ritkán.

A kora tavasszal, m ég kile- 
velesedés előtt nyíló, a ra n y 
sárga virágú „aranyfá”- t  (For
sythia) sokan „aranyeső” név
vel illetik  — tévesen. Az igazi 
aranyeső  (Laburnum  vulgare)



TÚRÁK A PIRINBENakácéhoz hasonló, de sárga, 
csüngő fü rtű  virágai sokkal 
később, kilombosodásuk u tán  
nyilának.

A tavaszi virágpompa egyik 
kiválósága a nagy, hófehér, 
vagy kívül pirosló, belül fehér 
v irágokkal m egrakott m agnó
liák erő te ljes bokrai. Ezt igen 
gyakran tulipánfának nevezik, 
holott a helyes neve liliom  fa. 
A tu lipánfa  (Liriodendron tu - 
lipifera) gyertyaegyenes tö r
zsű, e rő te ljes növésű m agas 
fa, m elynek kívül zöldes v irá 
gai a kilombosodás után ny i
lának, a lu lró l csak nehezen 
vehetők észre.

A jezsám en  (Philadelphus) 
erő teljes növésű bokrainak 
te jfehér virágai árasztják a ta 
vasz legerősebb illatát. H ely
telenül jázm in-nak nevezik 
ezt nagyon sokan, holott az 
igazi já zm in  (Jasminum) egé
szen m ás családba tartozó, e h 
hez m ásban  nem, csak abban  
hasonlító, hogy az is erősen 
illatos virágú, de gyenge nö
vésű, vékony vesszejű cserje.

F áink  közül legerősebb il
la tú  v irága i az ezüstfá-nak 
vannak  (Elaeagnus). Jog 
gal v iseli e fa ezt a nevet, 
m ert ezüstszürke leveleinek 
fonák já t kim ondottan ezüst 
színben ragyogó csillagszőrök 
borítják . Mégis hamis néven  
olajfa, vado lajfa  néven ism eri 
a közönség. Nem rokona pedig 
az igazi olajfának, nem is h a 
sonlít reá. A z  olajfa (Olea 
europaea) ná lunk nem télálló, 
egy darab sincs belőle hazánk
ban, ső t m ég az Adria északi 
részének k lím ájá t sem b írja , 
csak a m ed ite rrán  terület eny
hébb égha jla tú  részén honos.

Az érdekes, legyező a lakú  
levelű páfrányfenyő  (Ginkgo 
biloba)-nek nem  a neve, h a
nem  szárm azáshelyének m eg
jelölése körü l van zavar. Ke- 
let-K ína: A nhw ei tartom ánya 
az ősi hazája, de nemegyszer 
o lvashatjuk  „japán szentfa’"- 
ként em legetve, bár nem J a 
pánból való, s nem ta rtják  
sehol sem  „szent” fának.

A bokrétafá t (Aesculus) 
sokan vadgesztenyének neve
zik, — am i nemegyszer za
v art okozott m ár, összekever
ték hasonló „neve” miatt, a  
hozzá cseppet sem hasonló, jó 
gyümölcsű szelídgesztenyével, 
a Castaneával.

A „p la tá n fa” neve a la tin  
P la tanus lerövidítése, holott 
jól hangzó m agyar neve: bog
lárfa. K ár, hogy nem ez le tt 
inkább közism ertté.

Papp József

A bolgár tu risták  szerin t országuk 
legszebb hegysége a Pirin. Nevét a 
csúcsain székelő ősi szláv istenségről. 
P erun ró l kapta. Bolgár A lpoknak is 
nevezik. 2800 m -t elérő csúcsainak 
szám ával túlszárnyalja P éike le t-E u- 
rópa m inden  hegységét. G rá n it kő
zetével, tengerszem eivel és felszíni 
fo rm áival a fiatalabb M agas-T átrára 
em lékeztet.

A P irin  a  magyar tu ris ták  többsé
gének tu d a táb an  m int m árványhegy
ség él. M egközelítésekor északi része 
látható, ez pedig mészkőből képző
dött m árvány . Legmagasabb csúcsai 
is m árványból vannak. A  hegység 
felszínének három negyede igen v á l
tozatos fo rm ájú  gránit, sok tenger
szemmel. Csodás szépsége e llenére  a 
P irin t arán y lag  kevesen keresik  fel, 
m ert távol esik a főútvonalaktól.

A p irin i tú rák  legkedvezőbb k iin 
du lópontja  Banszko városka. Ide  a 

Szófia—P lovdiv  vasútvonal Szep tem -  
vri á llom ásáról induló k isvasúton ér
kezhetünk  a nagy Rodope-hegységen  
keresztül, vagy autóbusszal a  Sztru -  
m a-völgyén  á t Szófiából, a R ila K o
lostor közelében elhaladva. Banszko 
kedves városka a M észta folyó völ
gyében. Főteréről naponta többször 
forduló autóbusszal kényelm esen fe l
m ehetünk  a P irin  szívébe, a V ihren -  
turistaházhoz, amely 1950 m m agas
ságban, közvetlenül az erd ő h a tár fe 
lett fekszik  a B’nderica-patak  völ
gyében a m árvány  V ihren  és a  g rá 
nit Todorin  csúcsok között. M ellette 
a Todorin hosszú hónyelvein forró  
jú liusban  is sokan síelnek. E bben a 
250 férőhelyes házban előzetes fog

lalás nélkü l szinte biztosan k a
punk helyet. Étkezést kevésbé b izto
san. A  közelben még egy tu ris tah áz  
ván, a  80 férőhelyes B’nderica-ház.

•  A VIHREN-HAZ

nagyon alkalm as tám aszpont az 
északnyugati P irin  bejárásához és a

továbbhaladáshoz. A háztól először 
a fölötte m eredeken em elkedő 2914,5 
m magas Vihrenre, a hegység leg

magasabb pontjára megy fel a leg
több tu ris ta  (2 és fél óra), ha az idő
járás kedvező. A jánlatos kora reggel 
indulni. A m eredek ösvényen, a 
hegység m árvány és grán it részét el
választó Kabata-nyergen  átkelve, 
aránylag  könnyen felérünk  a V ih
renre, am elynek török neve a  ma is 
használt Eltepe.

A félelm etes szépségű, falszerűen 
m eredek m árványgerinc következő 
két csúcsa alig  alacsonyább a Vih- 
rennél. R ajtuk  v irít a havasi gyopár, 
a P irin  növényzetének ritkasága. 
Köztük a Koncseto  (A lovacska) 
nyerge képezi a gerincet, am ely 
itt  oly keskeny, hogy sokan 
csak lovagolva m ennek á t ra jta . A 
következő nyeregben kis bivakkuny- 
hó látszik. A m árványcsúcsokon tú l 
északon a Rila nagyszerű csúcsai in
tegetnek a távolban. K eleten a Ri- 
lától a M észta-völgyével elválasztott 
Rodope erdős tömege zárja  a  h o ri
zontot. A teljes déli félkörben a  g rá
n it P irin  nyáron is hófoltos csúcsai
nak sokasága nyú jtja  a legszebb lá t
ványt. A gránitcsúcsok közti völgy
ben vannak  a tavak, a  tengerszem ek. 
A közelben a V laki-völgy  tavai csil
lognak, a tu ristaház fele tti völgyben 
pedig két nagyobb tengerszem  üde 
képe teszi változatossá a fenséges 
szíklavilágot. Nyugaton a Sztrum a-  
völgyén  tú l em elkednek a bolgár- 
jugoszláv h a tá rt képező hegyek. N a
gyon tiszta időben mögöttük az A l
bánia közelében fekvő magas csú
csok is láthatók, sőt messze délen a 
2918 m magas legendás O lym pos és 
az Égei-tenger is.

A V ihrenról kis hegymászói gya
korlatot igénylő gerinctúrán végig
já rh a tju k  a m árványcsúcsokat. Ha 
ezt nem tesszük és a csúcsról leér
keztünk a turistaházhoz, időhiány 
esetén még aznap átm ehetünk a P i-

A g rán it P irin  a V ih ren ró l, e lő térben  a B ’nderica-vö lgy
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rin szomszédos völgyén, a Vaszilakon  
át a D em janica-turistaházhoz  (4 óra).

A m ikor a V ihren-háztól a B’nde- 
rica g lecservájta azaz kárvölgyén 
elindulunk felfelé, ham ar elhagyjuk 
a zuhatagos patakot. P a rtjá n  szinte 
m indig lá tunk  p isztrángra leső, tü 
relm es horgászokat. Az ú t a lejtő  ol
dalán törpefenyvesben vezet tovább. 
E lhalad az Okoto (A  szem) tavacska 
mellett. M ajd fe ltű n ik .a  m élyben a 
völgy két gyöngyszeme, a nagy 
B’nderica tengerszemek. Ezeket a 
felettük m agasan fekvő ún. függő
völgyekből néhol nagy vízesésekkel 
alázuhanó patakok  táp lálják .

A TODORIN-HAGÓ

További utunkon a jelzőkarókat 
követve, felm együnk a Todorin-há- 
góra. Innen teljes pom pájában lá t
juk  a szép Vaszilak-völgyet, a  P irin 
ékességét. A m élyben it t  is két nagy 
tengerszem  kéklik. A lattuk  haragos
zöld fenyves következik. Ezen túl 
2800 m feletti gránitcsúcsok sora őr
ködik.

A HÁROM HEGYI PATAK

találkozásánál, 1890 m m agasságban 
é rjü k  el a fenyvesben m egbújó Dem- 
janica-turistaházat. (140 férőhely), a

g rán it-p irin i tú rák  legalkalm asabb 
kiindulópontját.

I tt  több napra  célszerű berendez
kednünk.

Ha a hágóról felm együnk a közeli 
M alka Todorka  csúcsára és onnan a 
gerincen tovább a Todorin-csúcsra, 
fe ltűnik  a „Todorka szem ei"  nevű 
két kis tengerszem  is. A Todorinról 
közvetlenül is le ju tha tunk  a völgybe. 
Ha nem  a  csúcsról, hanem  a hágóról 
m együnk le, először a „Todorka sze
m ei” m ellett visz el utunk. Ezek jég
páncélja a csúcs árnyékában  nyáron 
is sokáig megmarad.

A háztól a közeli G azej-kárvölgy- 
be m eredek sziklás kapaszkodón ju t
hatunk  fel. A három  2800-as csúccsal 
és a tűszerűén kiemelkedő Gazejjal 
körü lvett völgy kis tavaival, zuhata
gos patak jával megéri a fáradságot. 
Innen a nagyszerű k ilátást adó Gazej 
(törökül legyőzhetetlen) és a legm a
gasabb gránitcsúcs a Polezsán is 
megmászható. Akiknek van hegym á
szói gyakorlatuk, a Polezsánról a leg
kisebb 2800-asok a Fülecskék és 
Sztrázsák tarajos, éles gerincén is 
v isszatérhetnek a völgybe.

A legszebb pirini tú rá t tehetjük  
(8 órai gyaloglással), ha a zúgó Dem- 
janica  vadvirágos, füves völgyén át 
a M ozgoviska porta hágónál felm e
gyünk a hegység fő gerincére. Innen 
délkelet felé leereszkedve, elju tunk  
a Tevnoto-tóhoz, amely sokak sze
r in t a P irin  legszebb tengerszeme. 
Csendes nagy vízfelületét, magas 
csúcsok, köztük a pompás M om in  
Dvor és a  legszebbek egyikének ta r 
to tt K am enica  (2822 m) hatalm as kő
piram isai övezik. A tó csodás kö r
nyezetétől nehéz elszakadnunk, m ég
is fo ly ta tjuk  utunkat. Á tkelünk a fő
gerinc nagy déli elágazásának első 
nyergén. M ajd egy szép kerek ten 
gerszem fele tt elhaladva, és u tána 
északnak fordulva a D em irkapu-há- 
gónál v isszaju tunk a fő gerincre.

A Vaszilak kárvölgyében az alsó 
tónál e lérjük  az erdőhatárt. Szép 
fenyves szálerdő következik ezután. 
A tóból a  fenyvesbe kilépő bővizű 
patak  rövid szakaszon búvópatak
ként fo ly tatja ú tját, m ajd  hatalm as 
sellön zuhog le a Demjanica-völgyé- 
be. A  túlsó oldalon a sziklafalnak 
látszó m eredek lejtőn a  G azej-patak  
zuhog le, távolról több száz m éter 
magas vízesésnek tűnő sellőjével. •  A PAP-TÓ

A P ir in
legmagasabb része
О л  Z j[__ ц  km

A  D em irkaputól a P irin  legtága
sabb kárvölgyének lenyűgöző lá tv á 
nya fogad, ölében a Pap-tóval, a 
hegység legnagyobb tengerszemével. 
A völgyet hatalm as csúcsok m erész 
sz ik la-alakulatokkal tagolt tömegei 
veszik körül, háttérben a Polezsán- 
nal, a g rán it P irin  legm agasabb 
pon tjával (2851 m). Sziklavilágukat 
a völgy 27 tengerszeme teszi m ese
szerűvé.

közepén kerek csúcsos szigetecske 
zöldell. Ez a népm onda szerint egy 
pap sapkájából keletkezett, aki b án a
tában a tóba ölte magát, m ert lányát 
e lrabolták  a törökök. Lánya nevét 
viseli a tó felett magasodó Momin

Dvor (Lány Udvara) csúcs. A D em ir
kaputól havas, sziklás úton lem e
gyünk a tóhoz. P artján  és az a la tta  
elnyúló völgy dús füvén b irk an y á jak  
legelnek.

A  P irin  m á rv á n y c sú c sa i a V ihrenrö l (A  szerző  fe lv é te le i)

A n y á jak  magányos pásztorai ö rü l
nek, ha beszélgethetnek a tu r is tá k 
kal. A farkasok  ellen többny ire  
fegyvert viselnek. Kutyáik is felve
szik a h arco t ezekkel a ritkán  ugyan, 
de előforduló nyájrablókkal. K evés
bé ta r ta n a k  a többnyire békés m ed
véktől, am elyek a Pirin fenyveseiben 
tanyáznak  és csak akkor je lennek  
meg a gyep- és sziklarégióban, am i
kor tavasszal délről átvándoro lnak  a 
hűvösebb északi lejtőkre, ősszel p e 
dig v isszam ennek áttelelni a  déli le j
tőkre. A pásztorok m agánya nem  
ta r t  sokáig, többségüket he tenkén t 
váltják.

A P ap -tó  nagy vízeséssel k ü ld i v i
zét a Retizse-patakba, am ely 
gyöngyszem ekként fűzi fel a  p isz t
rángokban igen gazdag kis tavak  
hosszú sorát. Völgyéből nyugat felé 
indulunk  és nagy sziklákon m in t 
lépcsőkön em elkedve fe lé rünk  a fő
gerinc nagy északi elágazásán a 
Dzsengál-hágóra. Felmenet fokozato
san tűn ik  el a Dzsengál csúcs szik
lái m ögött a Pap-tó ezüstös v íz tükre. 
A R etizse-patak  sok kisebb ta v án a k  
fele jthetetlen  látványa a hágóig k í
sér. E lő ttünk  a völgyben a hosszúkás 
V aljavisko-tó kéklik, közepe tá ján  
kettős szigettel. Mögötte a  b a rá tsá 
gosan zöldellő Demjanica-völgy, régi
ism erősünk.

A hágóról a tóhoz érve, an n ak  a l
só füves partján  m egpihenünk. 
Nézzük a környező nagyszerű csú
csokat, főleg a tóban tükröződő 
Dzsengált, am ely gerincén ha ta lm as 
fogakként égbe meredő sziklaoszlo
pok sorával a P irin egyik legérde
kesebb csúcsa. Búcsúzunk a  pom pás 
Momin Dvortól, amelyet m indhárom  
nagy tótól lá tva  tulajdonképpen k ö r
bejártunk .

A  p a tak  m entén a jelzett ú ton  le
felé haladva ham ar v isszaérünk tá 
m aszpontunkra, a barátságos Dem- 
janica turistaházba.

Dr. Gábriel András



A  HEVES-BORSODI

DOMBSÄQ
A B ükk a M átra és az északi 

országhatár között egy зон— 
500 m  magas dom bság h e

lyezkedik el. A földrajzi irodalom 
ban m ég állandó neve sincs. A  cím 
ben jelzett elnevezésen kívül még 
többféle néven is jelölik. Szerkezeti
leg a Nógrádi-medence fo ly ta tásának  
tek in thetjük . Két hatalm as szom 
szédja — a Mátra és a B ü kk  — tu 
ristaparadicsom ának árnyában  sze
rényen húzódik  meg, pedig v an  m i
vel dicsekednie.

A tá jbó l szigetszerűen em elkedik  
ki az Vpponyi-vonulat am ely a  Sajó- 
medence  a lá  bukva még azon tú l is 
folytatódik a Rudabánya—Szendrői- 
vonulatban. Mészköve a 300 m illió 
évvel ezelő tt itt hullám zott ten g er
ben a lak u lt ki. A terület legérdeke
sebb és legszebb része, az U pponyi- 
szoros, am ely  nem más, m in t a V íz 
köz és a Katica  magaslatait k e ttév á 
gó törésvonal. Aljában egy p a tak  
folyik végig, am ely a szoros m ai fo r
m áját kialakította . K eresztü lhalad  
ra jta  a Dédestapolcsány — U ppony  
közötti országút, követve szeszélye
sen többször megtörő vonalát. így 
zárt völgyszakaszokat ta lálunk , h e 
lyenként nagyszerű akusztikával, 
am elyben szin te a lehulló falevél za
já t is h a llan i lehet.

A szoros fala  helyenként szin te 
függőlegesen emelkedik 80— 100 m 
m agasba. A kanyarulatokban, m in t 
óriási bástyák, sziklatornyok em el

kednek, am elyeknek m egm ászására 
m inden tu ris ta  leküzdhetetlen v á
gyat érez. Aki nem kis nehézségek 
árán  feltornázza magát a m eredé
lyen, v á lasz th a t magának egy m ére
teihez illő sziklaformációt és d iada l
ittasan  veheti szemügyre az alatta  
feltáru ló  tá ja t. A kapaszkodás köz
ben szerzett horzsolásokért bősége
sen kárpó to l az érdekes látvány. Míg 
len t a szoros lenyűgözően vad és fé
lelm etes, i t t  fent egyenletes felszínű, 
kissé b ogárhá tú  fennsík terjeszkedik, 
ahol a kényelm es sétákat sem m iféle 
más felszínform a nem gátolja m in t 
az i t t -o t t’esővíz által kioldott b aráz
dáltabb  mészkőfelszín, az ún. k a rr-  
mező. Igaz, ilyen helyeken nem 
aján la tos tú l gyorsan szedni a  láb u n 
kat, m ent könnyen bokatörés lesz az 
eredm ény.

I t t  az ú jab b  kutatások csekélyebb 
m ennyiségű vasércet tá rtak  fel. To
vábbi vizsgálódások lehetségesek, 
hogy Ózd kohászata szám ára is hasz
nosítható mennyiségben derítsenek  
fel új készletet.

U ppony  házai felett em elkedik  a 
Várhegy, am elyet az Á rpádok  a la tt 
k irály i vadászkastély koronázott 
meg. Az upponyi erdőségek és m e
zők bölényei vonzották ide a k irá 
lyokat és nagyúri vadászokat. O tt 
lent, abban  a védett völgyhajlatban, 
ahol m ost egy trak tor pöfög az e r 
dőszélen, ta lán  éppen ott v ív ta  é le t
h a lá lh a rcá t vadászebektől tépve az

utolsó upponyi bölény. A vadászkas
tély a török időkben pusztult el.

N éhány dom bháttal nyugatabbra 
ta lá ljuk  a táj legjelentősebb te lepü
lését, a 40 ezer lakosú Özdot, am ely 
a H angony-patak  völgyében fekszik. 
A város a magyar kohászat leg ré
gibb központja. A XVIII. században 
a Sturm ann  családé volt a város és 
a környéke, ö k  voltak, akik  először 
szállítottak külföldre is az i t t  előál
líto tt vasból. Mária Terézia  hadsere
gének ad tak  el vasanyagot a hétéves 
háborúban.

Az üzem et a felszabadulás u tán  
állam osították és m egterem tették a 
jó közlekedési feltételeket a Zagyva- 
és a Borsodi-medencével. A m ásodik 
ötéves terv során nagy összegeket 
fordítottak a bővítésére és korszerű
sítésére. A vasérc, am ely Rudabá- 
nyáról érkezik, a hárm asosztatú ko
hászati üzembe kerül, ahol a  vasko
hót. az acélm űvet és a hengerdét ta 
láljuk. Dunaújváros teljes k iépülé
séig ez volt legnagyobb kapacitású 
üzemünk.

A város körüli dom bhátakról ren d 
kívül érdekes ipari tájképben gyö
nyörködhetünk alkonyattájt, am ikor 
az üzem ek vöröslő fénye — különö
sen csapoláskor — még az alacso
nyan szálló felhőket is rózsaszínűre 
festi. De len t a városban sétálva is 
akad különleges látnivaló. Közvetlen 
közelről, a járdáró l figyelhetjük 
meg egy csöpögtetős rendszerű h a 
talm as hűtőtorony m űködésének 
m inden részletét.

A város körül modern lakónegye
deket építettek  és ezek egyre növe
kednek, A legszebb közülük ta lán  a 
Béke-lakótelep, amelyet délre a  Hó- 
doscsépány felé vezető ú t m entén t a 
lálunk. Ez a 25-ös számú útvonal a 
táj fő közlekedési tengelye. Mi is 
ezen haladunk  déli irányba.

A mai felszínt kialakító lepusztító 
erők közül e tájon legérdekesebb az 
ún. korrózió. A korrázió a la tt a ne
hézségi erő hatására a lejtőn lefelé 
mozgó törm elék koptató hatásá t é r t
jük, valam in t ennek az anyagnak a 
felhalmozódását. Legszebb példáit — 
a korráziós lejtőket, völgyeket és p i
ram isokat — a Tardona-völgy to rko 
la tánál figyeltük meg. A felszín k i
alakításában helyenként a suvadások 
is jelentékeny szerepet játszottak. 
A legkönnyebben felism erhető su- 
vadásokat az Arló  közelében levő 
Csahó-hegy oldalában láttuk, ahol az 
egész hegyoldal lépcsősen lecsúszott. 
A Szohonyó-völgyben a suvadás 
még egy kis tavacskát is felduzzasz
tott.

M ielőtt leereszkednénk a Bükköt 
északról lezáró Darnó-vonal tö résé
be, egy kis falucskát, a dombok kö
zé bú jt Szucsot találjuk. Ahogy a 
falu  közepén kanyarodik az út, n é 
hány lépcsőnyi magasan, m egállásra 
késztető m odern templom áll. az
1968-ban Vass Zoltán egri építész á l
tal em elt templom külső fa la it H u
szár István nagym éretű sgraffitói d í
szítik. Belül a padsorok körben lép
csőzetesen emelkednek. A nagy h a tá 
sú művészi rézdom borítások Lavotha 
Géza m unkája.

Balogh Ferenc
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B eethoven és a term észet
M A R T O N V Á S Á R

M inden idők egyik legnagyobb 
zeneköltője a term észet sze
relm ese volt. Beethoven  
szeretett m agyarországi ta r 

tózkodási helye pedig — a Bruns- 
wik-család  révén — M artonvásár 
volt. A z utóbbi évtizedekben a m ar- 
tonvásári csodálatos term észeti szép
ségű őspark  a komoly zene rajongói
nak kedves kirándulóhelyévé vált.

A gyerm ek Beethoven  zárkózott, 
hallgatag  term észetű volt. L egna
gyobb öröm ét abban lelte, ha beba
rango lha tta  a Rajna-vidékét. T erm é
szetim ádata m ár ekkor, kisgyerm ek 
korában jelentkezett. Nagyon szeret
te a  R ajná t, vagy ahogyan 6 szokta 
nevezni: „A m i Rajna a tyánk”-at.

F ü lbaja  az 1700-as évek végétől 
egyre súlyosabbá válik. Ekkor m ár 
évek óta Bécsben él. 1802-ben a  szép 
B écs-környéki tájon vándorolva, 
am elyet m egszeretett és ahol mégis 
oly fájdalom m al kellett éreznie, mily 
szakadék tá tong  a v idám an zengő 
term észet és sa já t balsorsa között; 
döbben rá, hogy teljesen m egsüke- 
tült. A kedves Heiligenstadtban, 
ahol ny aran ta  gyakran időzött és a 
term észete t járva kom ponált, írta  
meg a „heiligenstadti végrendeletet”. 
Ebben a m egrendítő dokum entum 
ban kifejezésre ju tnak  belső v ívódá
sai, am elyeket a betegség idézett fel:. 
. . .  „Óh, ti emberek, akik  engem  el
lenségesnek, makacsnak, m izan tróp
nak tartotok, vagy annak m ondotok, 
m ily  igazságtalanul bántok velem  . . .  
Tüzes, é lénk tem peram entum m al 
születtem , magam is szívesen oszto
zom  a szórakozásokban, de m ár ko
rán el ke lle tt különülnöm , m agá
nyossá vált az életem  . . .  N em  lehet 
üdülést keresnem az em berek társa
ságában, nem  folytathatok finom  be
szélgetéseket, nem  vehetek részt az 
érzelm ek kölcsönös m egnyilvánulá
sában. Egészen egyedül vagyok, csak 
annyira szabad társaságba elegyed
nem, am ennyire a szükség m egköve
teli . . .  Nem  sok hiányzott már ah
hoz, hogy önkezem m el vessek véget 
életem nek, csak a m űvészet tartott 
ettől vissza. Igen, úgy láttam , lehete t
len, hogy itthagyjam  a világot, m i
előtt elvégeztem  volna m indazt, am i
nek megalkotására h ivatást érez
tem .”

Csodálatos módon Beethoven, aki 
egyre kevesebbet hall a term észet 
hangjaiból, műveiben egyre jobban 
azonosul a természettel. A term észet 
szépsége, a látvány, a kép, zenévé 
a laku l á t benne.

A VI. szimfónia, am elyet Beetho
ven „Pastoral szim fóniának” neve
zett el, forró hitvallás a term észet 
m ellett, de nem a term észet h an tjá 
nak és neszeinek öncéllá váló kicsi
nyes utánérzése, hanem  Beethoven 
szavával élve: „inkább az érzés k ife 
jezése, m int term észetfestés.’’

Beethoven a „Pastoral szim fóniát” 
1808-ban kom ponálta és a nagy zene
barátnak, R azum ovszky gróf, orosz 
követnek ajánlotta. A m ű m inden 
tak tusa nagy term észetrajongását 
tükrözi, s azt a  m egnyugtató és fe l
oldó h a tá s t am elyet a bécsi környék 
gyakorolt rá. így szólt bizalm asához, 
Schindlerhez, am ikor egyszer együtt 
barangoltak  Heiligenstadt és Nuss- 
dorf között, a patakoktól átszelt, ré 
tekkel boríto tt völgyben: „Itt írtam  
az egyes részeket a patak partján, 
odafenn aranysármányok, körös-kö
rül fü r jek  és fü lem ülék seg íte ttek a 
komponálásban.”

Beethoven m agyarországi lá togatá
sai 1799-ben kezdődtek. Ez év ta v a 
szán érkezett Bécsbe a B runsw ik 
család. A M ester két grófkisasszony
nak, Teréznek  és Jozefinnak  zongo
raleckéket adott és m egism erkedett 
B runsw ik Ferenccel is, ak it é lete vé- 
véig b ará tján ak  tekintett. Valószínű, 
hogy ebben az évben lá togato tt el 
először M artonvásárra, am ely a k é
sőbbiek során egyik kedvelt ta rtó z 
kodási helye lett. Bécs környéke 
u tán  ta lán  ezt a tá ja t szerette leg
jobban. A m artonvásári kasélyhoz 
tartozó gyönyörű park  nyugalm as 
varázsa is ihlette rem ekm űvei m eg
alkotásában. Kedvenc helye a park  
halastavában levő kis sziget volt. 
Talán épp azon a  helyen, ahol ma 
szobra áll, fogamzott meg lelkében 
az „Appassionato” végleges form ája.

Több életrajzíró ja szerin t ezt — a 
zeneirodalom egyik legragyogóbo 
szonátáját —, M artonvásáron írta  
1806-ban, legalábbis itt fejezte be.

1927-ben centenárium i Beethoven 
hangversenyek voltak világszerte 
halálának  századik évfordulója a l
kalmából. Hazánkban az egy h óna
pig ta rtó  Beethoven ünnepségek be
fejező részét az eredeti program  sze
rin t 1927. m ájus 22-én M artonvásá
ron akarták  m egtartani. Ezen a záró- 
ünnepélyen kerü lt volna sor a m a r
tonvásári kastély park jában  fe lá llí
to tt Beethoven szobor leleplezésére 
is. A szoboravató ünnepségre a k u l
tuszm inisztert kérte fel az em lékbi
zottság. A birtok akkori urai, a sö r
m illiomos Dreher-család tag ja i az 
időközben tám adt nézeteltérések
m ia tt nem engedték meg az orszá
gos Beethoven-bizottságnak, hogy a 
záróünnepséget a m artonvásári
parkban ta rtsa  meg és így nem  ke
rü lt sor Pásztor János Beethoven 
szobrának ünnepélyes leleplezésére 
sem.

Űj, más világnak kelle tt jönnie, 
hogy leróhassuk százados adósságun
kat a nagy zeneköltő em lékével 
szemben, hogy m egism ertessük é le t
művét, művészetét egész dolgozó n é
pünkkel.

Az idei év egy politikai zseni szü
letésének is jubileum i éve. V. I. Le
nin rajongott Beethovenért, kedvenc 
zeneszerzője volt. M axim G orkij je 
gyezte fel, hogy Lenin egy a lkalom 
mal, am ikor az A ppassionata szoná
tá t hallgatta, ezekkel a szavakkal fe
jezte ki lelkesedését: „Nem tudok  
szebbet elképzelni, m in t az A p p a s
sionata szonátát, m inden  nap szíve
sen hallgatnám, csodálatra méltó, 
szinte m inden  em beri m értéke t tú l
haladó zenei ha hallgatom, m indig  
büszkeséggel gondolok arra — lehet, 
hogy gyerm eteg büszkeséggel —, 
nézzétek, m ilyen  csodálatosat képes 
az ember alkotni.”

Joggal lehetünk  büszkék, hogy a 
zeneirodalom e csodálatos alkotása, 
az Appassionata, M artonvásár kap
csán m agyar vonatkozású is. Ebben 
az évben, hazánk felszabadulásának 
25, Beethoven születésének pedig 
200. évfordulója alkalm ából, nyáron, 
e kettős jubileum hoz méltó han g v er
senyek fogják fogadni a M artonvá
sárra kiránduló  zenerajongókat.

Dr. Viola György



a számok tükrében
Február 24—25-én tar

totta meg évi értekezletét 
a Turista Ellátó Vállalat, 
amelyen részt vettek Ernszt 
Tibor, az MTS elnökhelyet
tese és a Magyar Termé
szetbarát Szövetség vezetői, 
Tóth Lajos elnök és Szé
kely Miklós főtitkár.

Az új gazdasági mecha
nizmus irányelvei a TEV 
gazdálkodásában is a gaz
daságosságra való törekvést 
irányozzák elő. Arra kell 
törekedni, hogy a házak 
kihasználási aránya megja
vuljon, a veszteségesség 
megszűnjön. Ez egyet je
lent azzal, hogy a turista
mozgalom szélesedik, tagjai 
egyre nagyobb számban ve
szik igénybe a házakat 
mind a szállás, mind a 
megpihenés céljára.

I  forgalom

A TEV kezelésében 46 
ház működik, ezek közül 42 
alkalmas szállásra, négy
ben csak büfé, étterem 
működik (Frankhegy, Vár-

kút, Istenkút és Sikáros). 
Három ház csak nyáron 
üzemel, ezek a szigetmo
nostori, a gárdonyi és a 
balatonalmádi turistahá
zak.

A TEV forgalma 1969- 
ben több, mint 73 millió 
forintot tett ki. Ebben az 
összegben sportpályák bü
féinek mintegy 20 milliós 
forgalomból eredő bevétele 
mellett a felső szervek tá
mogatása is benne van.

Az áruforgalom értéke
1969-ben meghaladta az 56 
milliót, ami jóval nagyobb, 
mint bármely előző év for
galma. Ételből 16, italból 
30, konzerváruból 5 és a 
szállodai bevételből mint
egy négy és fél millió, ösz- 
szesen 56 millió Ft forgal
mat bonyolított le a válla
lat. Ebből azonban még 
nem térült meg teljesen a 
házak fenntartása, ezért az 
állami szervek a vállalat 
mozgalmi jellegének bizto
sítása érdekében közel 12 
millió Ft támogatást nyúj
tottak.

Mintegy 10 és fél millió 
Ft-ot részben a vállalat sa
ját képzéséből teremtett

elő, részben az MTS bizto
sított a turistaházak fej
lesztésére.

A szállásforgalom

A 42 szállásra alkalmas 
turistaház forgalma 289 968 
vendégnapot tett ki. Ez a 
férőhely-kapacitás 45 szá
zalékos kihasználásának fe
lel meg, ami valamivel 
jobb, mint az idegenfor
galmi és egyesületi kulcsos
házak, valamint a campin- 
gek kihasználási aránya.

A vendégnapokból 
171805 jutott a kedvezmé
nyezettekre; 61 százalék, 
vagyis minden tízből hat 
igénybe vevő szervezett tu
rista. S ez az arány jobb 
is lehetne, mert gyakran 
előfordul, hogy az igényelt 
és fenntartott helyéket az 
utolsó napokban lemond
ják, amikor már nincs mód 
más csoportok számára ér
tékesíteni a megüresedő 
helyeket.

A kihasználásban a ve
zető szerepet a szervezett

turisták játsszák, a kedvez
mény teljes összege jóval 
meghaladja turistaházakat 
egyéb célra igénybe vett 
személyektől eredő bevé
telt.

Sajnálatos, hogy a ked
vezményezett vendégnapok 
száma csökkenő tendenciát 
mutat. 1969-ben mintegy 
30 000 nappal kevesebbet 
csökkent a számuk. Ebben 
szerepet játszik az ifjúsági 
nyári táborok elmaradása 
mellett az is, hogy a turis
ták ma már egyre nagyobb 
számban veszik igénybe az 
idegenforgalmi és egyesü
leti házakat is.

Az éttermi forgalom

A vállalat forgalmának 
nagy része, mintegy 30 mil
lió, az étel-, ital- és konzerv
áru-eladásból tevődik ösz- 
sze. Ma már a turisták zö
me él a lehetőségekkel és 
étkezését a turistaház ét
termében oldja meg. Ezt 
érzékelteti az elfogyasztott 
ételmennyiség: 1969-ben a 
házakban többek között 200 
q hús és belsőség, 100 q hal 
és több mint 500 q kenyér 
fogyott el; mintegy 1200 
ezer adag hús és 100 ezer 
hal-adagot fogyasztottak a 
turisták. Az ételfogyasztás 
érthetően a jól berendezett 
turistaházaikban — Bala
tonalmádi, Bánkút, Dobo
gókő, Lajosforrás, Mátra
háza, Mátraszentimre, Pá
rád, Telkibánya — jelentős.

A házak túlnyomó több
ségében természetszerűleg 
az italfogyasztás forgalma 
meghaladja az ételekét. Ez 
érthető. A kirándulók, a 
túrázók, ha megszomjaz
nak, üdítő italokat, málnát, 
szódavizet fogyasztanak. 
Hogy ez mennyire így van, 
azt igazolják az ital-étel- 
fogyasztás arányainak ösz- 
szehasonlítása: Sikároson
tizenötször, Nagyszénáson 
kilencszer, Kőhegyen nyolc
szor, Nagykevélyen ötször 
volt nagyobb az italfo
gyasztás, mint az ételeké. 
40 ezer üveg Coca-Colát,

Már most 
biztosítsa 
helyét

Szeretettel 
várja önt 
a KOSSUTH 
TURISTAHÁZ
SÁTORALJAÚJHELY, 
Várhegy u. 10.

Д T U R I S T A E L L Á T O  V Á L L A L A T N Á L
Budapest, VI., Lenin krt. 55.
Naponta 9—19 óráig, szombaton: 9 -  13 óráig 
Telefon: 224-230, 224-412
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250 ezer üveg üdítő ita lt és 
kb. 400 ezer pohárnak m eg
felelő jaffa- és m álnaször
pöt fogyasztottak a szom ja
zok. Szerencsére nem  a 
szeszes italok teszik ki a 
forgalom  zömét. Sőt, fo 
gyasztói arányuk m élyen 
elm arad  a vendéglátó in 
tézményekétől. Bár néhány 
háznál még találkozhatunk 
a „környékbeli ita lkedve- 
lőkkel”, a tu ristaházakban  
m egfordultak számához vi
szonyítva az elfogyasztott 
650 hl bor és ennek kb. 
kétszeres sörm ennyisége 
örvendetesen alacsony.

I  házak látogatottsága

A turistaházak lá togato tt
sága nem mérhető, csupán 
az étel-, italfogyasztás és a 
szállás-igénybevétel szá
m aiból következtetünk.

ö tv e n  százaléknál n a
gyobb a ki használtsági foka 
a  Balatonalmádi, Bánkúi, 
B ükkszentkereszt, Dömör- 
kapu, Fehérkút, Kisinóc, 
M átraszentimre, Mátraháza, 
Lajosforrás, Pálvölgy, Pá
rád, S ik főkú t és Telkibánya  
házaknak.

Meglepően alacsony v i
szont a Nagykevély  (21%),

Klastrom puszta  (25%),
Szentgyörgyhegy  (18%), 

Szigetm onostor (12%), V as
kapu (24%), Zsiroshegy (19 
%), Feketehegy (21%), K ő
hegy  (23%) házak kihasz
náltsága, míg a Nagyszéná- 
si tu ristaház igénybevétele 
a lu lm arad t a 10 százalékon.

Pedig ezek a házak — 
közöttük a m unkásm ozga
lom  egykori házai is — 
szép környezetben feksze
nek, csendesek, k isforgal- 
m úak és jó tú rak iindu ló 
bázisok. Talán az MTSZ, a 
KISZ és a SZOT közös in
tézkedéseivel fel lehetne 
lendíteni e házak látoga
tottságát.

I  műszaki fejlesztés

A vállalat 1969-ben m in t
egy 100 millió fo rin to t for
d íto tt a tu ristaházak  kor
szerűsítésére és fejleszté
sére. Lajosforráson  új 
konyhát, nyitott te raszt és 
rak tá rt építettek. Hollós
tetőn  új konyhát, Istenkú-

ton  teraszt építettek. F e j
lesztették  Bükkszentkeresz- 
ten  a vízm üvet. Nagyvillá
m on  a  villanyhálózatot. T a
tarozták  a m átraszentim - 
rei, döm örkapui és dobogó
kői h á z a t Mintegy másfél 
millió fo rin tért vásároltak  
elektrom os hűtőgépeket, a 
döm örkapui tu ristaházat 
teljesen új bútorokkal ren 
dezték be.

A gazdálkodás javulása 
lehetőséget ad arra, hogy 
m egszűnjék a tu ristaház
építés im m ár húsz év ó ta 
ta rtó  stagnálása és illetékes 
helyről szárm azó értesülé
seink szerin t a negyedik 
ötéves tervben végre mód 
nyílik  néhány korszerű tu 
ristaház felépítésére.

Iz összkép

Az értekezleten felszólalt 
E rnszt Tibor, a M agyar 
Testnevelési és Sportszö
vetség Országos Tanácsá
nak elnökhelyettese. É rté 
kelte  a TEV eredm ényeit 
és rám u ta to tt a vállalat 
m unkájában  meglevő h iá 
nyosságokra. „A vállalat 
m unká ja  a számok tü kré 
ben jónak mondható. A z

eredm ényesség azonban 
nem  megfelelő, a gazdálko
dás terén még komoly hiá
nyosságok vannak. A z  új 
gazdasági m echanizm us e l
vei nem  érvényesülnek  
m inden  turistaház veze té
sében."

Az. 1970-es év pénzügyi 
előírásai a TEV-től a gaz
dálkodás továbbjavulását 
követeli. ,fA vállalat profil
jánál fogva arra hivatott — 
hangsúlyozta Em szt elvtárs 
—, hogy a korm ányprog
ram ban biztosított szabad 
időt a dolgozók a term é
szetben hasznosan és ké 
nyelm esen tölthessék el."

A turistam ozgalom  a sza
bad idő növekedése követ
keztében nagy jövő előtt 
áll. Ha a turistaházakat a 
szervezetlen és szervezett 
tu ris tá k  egyaránt o ttho 
nuknak  fogják érezni, ahol 
barátságos és szívélyes fo
gadtatásban  részesülnek, 
akkor m ind a turistam oz
galom, mind a Turista E l
lá tó  V állalat m egtalálja a 
szám ítását.

FÜRDŰRUHf l T,  KÖTÜTI RUHÁT 
VEGYEN MAR MOST

boltokban!
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Tudja-e, h o g y . . .
a világ legkisebb virágos növénye

a vízidara (W olffia arrhiza), am ely Európa, Ázsia  
és A frika  álló vizeiben nagy töm egben él. A  növény  
a víz  tetején úszó, m integy 1 m m  átm érőjű gömböcs- 
ke, am ely sarjadzással szaporodik, virágja egy por- 
zós és egy termös virágból áll. Ez a növény hazánk
ban is fellelhető a Duna holt ágaiban.

a i  a fa, amelyik egymagában is egész erdőt alkot,

az Indiában élő banyánfa (Ficus bengalensis), am e
lyekn ek  ágaiból támasztó gyökerek fejlődnek, ezek 
egyrészt táplálékot szednek fe l a talajból, m ásrészt 
pedig a fa tám asztékául is szolgálnak. Évszázadok 
során több száz ilyen oszlop fe jlő d ik  ki és így egyet
len fa  lombozata a 400 m éter á tm érete t is elérheti, 
magassága is jelentős, m in tegy 60 m éterre megnő.

az „elevenszülő” növények

mag helyett az anyanövényen gyökeret, szárat, le
ve leke t is kifejlesztenek, a m elyek azután lágy, 
rendszerint mocsaras, ingoványos talajban már al
kalm asak az önálló életre. K evés fa j rendelkezik  
ezzel a tulajdonsággal, de ilyen ek  a mangrove fák, 
ilyen  a Bryophyllum  fa j is.

a világ legnagyobb virágú növénye

az Amorphophallus titanum , am elynek virágzata 
a másfél, ké t m étert is eléri, buroklevele meghalad- 
ja_ az egy métert, gumója fé l m ázsa súlyúra is m eg
nőhet. A növénynek egyetlen levele van.

a ragadozó növények

Kisebb állatokat, rovarokat csalogatnak m aguk
hoz, am elyeket fogva tartanak, é letnedveiket k ivon
já k  és azzal saját m agukat táplálják. Ez a tény so
káig hihetetlen volt a term észetbúvárok előtt, míg 
azu tán  a tapasztalat igazolta ez t a tényt. Megállapí
to tták, hogy sok ragadozó növény él, ilyenek a V é
nusz légycsapója, harmatfű, hízóka, kancsóka, a ren
te, a sarracenia fajok, m arlingtonia fajok, aldro- 
vanda. A m ikor a kis rovarok n edveit a növény m a
gába szívta, a vázat elfú jja  a szél.

a legnagyobb terjedelmű faóriás

a m exikó i mocsárciprus (Taxodium  mucronatum). 
Ügy m ondják, hogy 1519-ben Cortez egész seregével 
egyetlen ilyen fa alatt táborozott. A  fa  törzsének 
kerü le te 44 méter, magassága 50 m éter, a fakorona  
kerü le te meghaladja a 130 m éte rt is. Már az is szo
katlan, hogy bár a fenyő fé lékhez tartozik, mégis 
mocsaras területen él. Fája ren d kívü l értékes, v íz
ben nem  korhad, tűleveleit lehullatja . A  víz alól k i
növő, kúp alakú gyökér-kinövésekkel lélegzik.

a világ legmagasabbra növő fája

 ̂ az Ausztráliában es Indonéziában élő, illetve ott 
őshonos Eucalyptus, a m elynek a magassága 150 
m étert is eléri. Érdekessége, hogy a párolgás csök
ken tése érdekében a levelek é lü kke l a nap felé for
dulnak, így a fa alig ad árnyékot. Fája rendkívül 
értékes.

Dr. Tóth Sándor

И
Щ  val a Balaton déli 
I t  1  pa rtján  sem lehet 

v itába  szállni : Szán
tód és Siófok között 

is az egyenes a legrövidebb 
vonal. A k it azonban nem 
sürget a dolga, s hajlandó 
arra , hogy az M-7-es főút 
széles aszfalt-szalagjáról 
csekély k ité rő t tegyen, az 
üdítő k irándu lás keretében 
e lju th a t festőóriásunk, Z i
chy M ihály zalai em lékm ú
zeumába.

A nagyközségi rangra 
em elt Tab  szomszédságá
ban, szelíd lankák ölén p i
hen az egyutcás falu, Zala. 
Észak felől a tó szelei kari- 
káznak házai közé a must- 
szagú dombokról, a telepü
léstől dé lre  a Koppány-pa- 
tak  siet vizével a Kapos 
folyóba, — csak éppen a 
csendes porták  között érez 
szomj a t a látogató.

Szom júságot — egy kivé
teles m űvészi pálya megis
merése iránt.

szentpétervári lakását, finn 
országi nyaralóját.

Zichy  Bécsben tanult, ké
sőbb I. M iklós cár udvari 
festőjévé nevezte ki; aztán 
az angol trónörökös ven
dége volt egy skóciai vadá
szaton, több esztendőn át 
Párizsban élt, Nizzában 
gyógykúrát tarto tt, baran
golt Grúziában, a K auká
zusban, — és olykor meg
fordult Zalán, családja kö
rében is. Közel negyven 
esztendőt tö ltö tt külföldön. 
Victor Hugót, az ifjabb 
Dumast, Felicien Ropst ne
vezhette barátjának , de 
bensőjében lángoló hazafi 
m arad t mindig, aki egyko
ron Kossuth  gyújtószavú 
beszédét hallgatta, s aki 
festőnövendék társaival 
m erényletet tervezett a 
gyűlölt M etternich  herceg 
ellen.

A párizsi évekbe az ot
tani Magyar Egylet tárgyi 
em lékei engednek betekin
tést a múzeum ban. A nem-

A ZALAI
NEGYVEN ÉV KÜLFÖLDÖN

Százados fenyők őrzik az 
egykori Zichy-kúriá t, a 
mai m úzeum ot, mely la 
kásnak tágas lehetett 
ugyan, de grófi rezidencia
ként szegényesnek hatott. 
A b e jára t m ellett Sidló Fe
renc m árványba süllyesz
te tt re liefje  sötétiik, alatta 
vésett szöveg tudatja , hogy 
ebben a házban  született a 
grafit m indm áig  egyik leg- 
tündöklóbb mestere.

A négy, egym ásba nyíló 
helyiség — közülük m ére
teivel csak a hajdani m ű
terem  em elkedik ki — 
szinte zavarba ejt anyagá
nak gazdagságával, a h á 
nyatott é le tú tra  emlékez
tető rajzok, képek, tárgyak 
sokaságával.

Az első szoba tárlói a 
művész életének és bolyon
gásainak jelentősebb állo
m ásait ö rök ítik  meg. I tt  le
vél-m ásolat csillan elő az 
üveg alól, m elyben húsz
éves fe jje l testvérbáty já
nak vallott a festészet irán 
ti vonzódásáról („ ... szen
vedélyem- ez, m ely új éle
tet, ú j le lke t önt be
lém . . am ott fénykép 
idézi feleségét, gyermekeit,

zeti érzést ápoló és tagjait 
segélyező egylet ham arosan 
elnökéül választo tta a m ű
vészt, aki m indig ta lált 
időt és lehetőséget a hozzá 
fordulók ügyes-bajos dol
gainak  rendezésére. „Á ria 
tan íto tt bennünket — írja  
Zichyről az egylet jegyzője 
—, hogy elsősorban hazán
kat szeressük, aztán  szeres
sük egymást társadalm i 
helyzetre való különbség 
nélkül. Sose éreztessük 
jobb sorsunkat azokkal, 
akiknek m ár bölcsőjénél 
m ásképp határozott a vég
zet.'”

A múzeum dísze az egy
let nagym éretű tablója, s 
az az em lékalbum  — egyik 
lap ján  M unkácsy Mihály 
rajzával —, m ellyel a ta 
gok ötvenedik születésnap
ján  lepték meg az elnökü
ket.

RAJZASZTAL ÉS CSONTVÁZ

A következő két szoba a 
m űvész szerteágazó érdek
lődéséhez, a szép irán ti r a 
jongásához á llít mozgalmas 
hátteret. Több állványon 
könyvtárának kötetei sora-
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A  z a la i Z ich y  M ih á ly  E m lé k 
m ú z e u m  é p ü le te

koznak, közöttük a francia 
forradalom szellemi előfu
tárainak, Voltaire-nek, 
Rousseau-nak, a hazaiak 
közül Bessenyeinek, Vörös- 
martynak és Kisfaludy Ká- 
rolynak munkái. Az egyik 
falat plakettgyüjtemény 
bronz korongjai pettyezik 
— a többi között Liszt, 
Auber és Meyerbeer kép
másával —, a másik olda
lon gyönggyel hímzett sá
mánruha és kínai kulika
lap, iszlám fémkancsó es 
finamívű fegyverek vonják 
magukra a tekintetet. Ko
rábban a szentpétervári, 
majd Párizsban a Boule
vard de Clichy-en levő la
kását díszítette a mozaik
berakással pompázó ülőgar
nitúra, a számos indus és 
perzsa kazetta, a gyöngy
ház-intarziát hordozó asz
tal, melyek fölé most is az 
orosz parasztoktól vásárolt,

ZICHY-MÜZEUM
nek mestere a születésről 
és az elmúlásról is oly döb
benetes erővel tudott szól
ni.

ÉRDEME SZERINT

színes mennyezetgerendá- 
zat borul.

A télikertből műterem
mé előléptetett, tágas he
lyiség ma is olyan, mintha 
gazdája csak rövid sétára 
távozott volna el falai kö
zül. Két hatalmas méretű,

világhírűvé rangosodott 
vászna, az Auto da fé 
(Máglyahalál) és a Courti
sane (A modern szirén) kö
zött keskeny gótikus ablak 
permetez fényt virtuóz raj
zaira, oldott akvarelljeire, 
s a megindító hangulatú

festményre, a „Koporsó- 
zárás”-ra. Az egyik sarok
ban faragott bölcső pihen, 
a másikban csontváz fe
hérük, átlójukat pedig 
megtöri az eszközökkel, tol
iakkal telezsúfolt, ferdén 
támasztott rajzasztal, mely-

S id ló  F e re n c  b ro n z  Z ic b y -d o m b o r-  
m ű v e

M úzeum i r é s z le t :  a  c sa lá d i b ö lc só e fe le t te  a  m ű v é sz  
é d e s a n y já ró l é s  A n ta l  b á ty já r ó l  k é s z í te t t  o la jf e s t

m é n y e

Amikor 1880-ban Grú- 
ziában Sota Rusztavelli 
híres eposzának, A tigris
bőrös lovag-nak díszkiadá
sát készítették elő, Zichy 
Mihályt kérték fel a hős
költemény illusztrálására. 
A művész huszonhat rajzot 
alkotott a költői műhöz, — 
és nemrég Tbiliszi azzal 
adózott a zalai mester 
pompás munkájának, hogy 
utcát nevezett el róla.

Zichyre azonban itthon 
kell elsősorban emlékezni. 
Származásával ellentétben, 
a haladó eszmék híve volt, 
alkotásai félreérthetetlen 
hangsúllyal mondtak véle
ményt — és ítéletet — az 
egyszerű emberek kizsák- 
mányolóiról. Az elnyomot
takkal, az üldözöttekkel, a 
forradalmárokkal érzett 
együtt. Hazafi maradt ön
kéntes száműzetésében, hit
vallását írta a Párizsi Ma
gyar Egylet trikolorjára: 
„Munkásság, hazaszeretet, 
egyetértés!”

Sokszorosan érdemet 
szerzett arra, hogy zalai 
emlékmúzeumát továbbra 
is rendben tartsák, gondoz
zák, gazdagítsák. S arra is, 
hogy szülőföldjén, Somogy 
megyében park, tér, vagy 
közintézmény viselje a ne
vét.

Bánhidi Tibor
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K özponti-H argita 
folytatásaként, a Szé- 
kelyudvarhelyet Csík
szeredával összekötő 
Tolvajos tetői, és az 

E rdővidéket M álnás-fürdő
vel összekötő Hatod hágói 
között húzódik ez a  te r
m észetjárás szem pontjából 
érdekes hegyvonulat.

Földtani szempontból a 
K eleti-K árpátok  belső, vul
kan ikus övezetének legdé
libb  nyúlványa, am elyet a 
H arm ad- és Negyedkor h a j
n a lán  leza jlo tt aktív  vu l
káni tevékenység hozott 
létre. Sötét, igazi hargitai 
fenyvesek és magashegyi 
puszták  borítják  az egyko
ri vu lkán i kúpokat és kál- 
derráka t. Ilyenek a Lucs, 
a  K akukk-hegy , és a Nagy 
P iliske  is. Magashegyi bő 
forrásokból táplálkozó 
gyors hegyi patakok szab
da ltak  m ély völgyeket kö
zöttük, am elyekben kénes 
és széndioxidos gázömlések 
(m otetták), valam int a meg
szám lálhatatlan  ásványvíz- 
fo rrások  az u tóvulkáni m ű
ködések beszédes tanúje
lei.

G erinctúránkon  a Hatod
hágó fele tti Nagy Murgó 
(1016 m) parazita vulkáni 
kúp  a la tt — kies völgyben 
fekvő — U zonka-f ürítőről 
indulunk. Innen erdei ös
vényeken megközelíthető 
az O lt völgyében fekvő és 
ásványvizeiről híres Mál
nás-fürdő. A még lom ber
dővel boríto tt Pisztrángos- 
patak i borvízforrás m ellett 
ha ladunk  el a Nagy Piliske 
csúcsa felé. A XVIII. szá
zad elején kibédi M átyus 
István  kiváló balneológus 
még virágzó fürdőhelyet 
em lít itt, 'am elynek ma 
m ár nyom ai is alig lá tha
tók. A Nagy Piliske csúcsa 
a la tti vadászháznál é rin t

jük  a völgyben levő Tus- 
nádfürdőről kivezető kék
fehér sávos dél-hargitai tu 
ristajelzést, am ely a Mada
rast Hargitáig  (1802 m) ve
zet a gerincen. A Nagy Pi
liske te tejérő l (1371 m) cso
dálatos k ilá tás nyílik az 
Olt völgyére, a délnek tartó  
Bodoki-havasra és a B a
ráti-hegység  vonulatára. 
Nyugaton az ásványvíz-for
rásokban igen gazdag Ba- 
czon-vize  völgyén túl látni 
az Erdővidéket, háttérben 
a P ersány-R ika  vonulatá
val, tiszta  időben pedig a 
D éli-K árpátok csúcsait, a 
Bucsecset, a K irálykőt és a 
Fogarasi-havasokat is.

Nagy P iliskéről a legen
dás M itács (1280 m) csú
csára vezet a jelzés. A m itá- 
csi legelőn — a szemben 
levő K apus-hegy  (1423 m) 
lábánál — keresztezzük a 
régi m itácsi országutat, 
am ely hajdanában  az Erdő- 
vidéket az alcsíki m eden
cével kötötte össze. Ez az 
ú t Benedek Elek szülő
falu jánál, Kisbaconnál ága
zik ki a m ai országúiból.

Ide siet le a Fenyős-pa- 
tak  s á tvág ja  a langyos ás
ványvizekben gazdag Isten
kas nevű völgykatlant, am e
lyet m enedékhelyül hasz
nált fel a vidék népe a tö
rök—ta tá r  betörések idején. 
Lencsevégre kívánkozik az 
omladozó bodvaji-vashá- 
mor. I t t  olvasztotta liba
vassá Gábor Aron  a bod- 
vaji vasbánya vasérceit h í
res ágyúi szám ára.

A Kapus fenyvesekkel 
boríto tt te tejérő l átlátn i a 
Csíki- és H árom széki-hava- 
sokra. M ohával borított h a 
talm as andezit sziklatöm
bök között halad  a tu rista
ösvény a Dél-Hargita köz
ponti töm bjére, a K a k u kk
hegyre (1558 m). Az öreg

A DEL-HARCITA

fenyves a csúcsig hatol fel. 
A rom án állam  védett vad
állom ányú te rü le te  ez. Lép- 

ten-nyom on a kárpáti 
szarvas nyom aira bukka
nunk, a roppanó gally za
já ra  pedig ijed ten  repül 
tova a fájd. A  keleti látó
határon az alcsíki falvak; 
Tusnád, Ü jtusnád  és Lázár
jaivá  tornyai fehérlenek a 
Nagy Sándor és a Nemere 
smaragdzöld előterében. 
Északnyugaton pedig m ár 
lá thatók a K özponti Har
gita csúcsai. A K a ku kk
hegy északnyugati lábánál 
egy bővizű forrásból ered a 
Barát vize. I t t  van a csúcs
hoz legközelebbi borvízfor
rás a M edgyes-pusztáján.

A z  Angyalka, népiesen 
az Ángyélika 1485 m m a
gas csúcsa a la tt  vezet a 
jelzés a Büdösköves  tetőre 
és innen a Szentim rei Bü
dös fürdőre, am ely 1250 m 
m agasságban fekvő fürdő
telepe a D él-H argitának. A 
gázömlésekben és ásvány
vizekben gazdag fürdő ma 
14 villában 160 hellyel 
v árja  nyaran ta a tu ristá
kat. Meleg kádfürdője is 
van, s m in t ilyen elsőrangú 

szubalpin klim atikus, 
gyógy- és üdülőhely 13 
km -re a csíkszentkirályi 
vasútállom ástól.

Másfél órányi járásra 
az em lített je lzés mentén 
elérjük  a Lucsot, vagy 
ahogy a csíki székelyek ne
vezik, a L ucsm ejjékét, a 
K árpát-K anyar legnagyobb 
havasi lápját. Ez egy eltő- 
zegesedett k rá te rtó , akár
csak a Mohos, am ely a Dél- 
H argita vulkáni kálderrá i- 
nak legtipikusabbja. Sík 
lapállyá tö ltö tték  fel a v i
zek az egykori k rá te r  töl
csérét. Belsejében a csene- 
vész erdei fenyők között a 
kem ény tövű sás és a ha
vasi gyapjas sás tömegei 
között képződött tőzegmo- 
hás párnákon, a rovarevő 
harm atfü  (Drosera) és a 
tőzegrozmaring  virítanak. 
Innen ism eretes az egyik 
jégkorszakbeli m aradvány
növény, pici-nyír  legdélibb 
előfordulása Európában. A 
Lucs Rom ánia Tudom á
nyos A kadém iájának álla
m ilag védett terü lete . Déli 
szélénél egy erdészház van, 
m ellette bővizű forrás, a 
Somlyó kútja. Innen  a piros 
pontjelzésen 3 órai já rás
nyira van — a szeredai 
fürdő érintésével — Csík
szereda. A  kék-fehér jelzé
sen pedig tovább — a Tala- 
bor-tető  (1290 m) a la tti va
dászházat é rin tve  — egy 
órányi já rásra  van a 
Tolvajos-tetői m űú t és a 
m ellette nem rég épült 
„Bradet" -m enedékház.



A  K o rm o s-v ö lg y e  
E rd őfü le  fe le tt

A Lucs ingoványaiból 
ered a  délnyugatnak tartó 
Korm os  vize, am elynek 
vadregényes völgyű m el
lékpatak ja  a Kovácsok. I tt 
ifjúsági m enedékház épült. 
A Kovácsokban „ . . .  nem 
rég a Borostyános erdőben 
a vadászok bölényt (urus) 
is l á t t a k . . . ” — ír ja  árkosi 
és középajtai Benkő József 
a  „SPECIÁLIS TRANSIL- 
VANIA” c. könyvében „az 
1790-es évek tá ján  . . . ”

A Tolvajos-tetőről (997 
m) délnyugatnak ta rtó  pa
takok zónájában hatalm as 
k iterjedésű erdőségek van
nak. Ezek a Vargyas m el
lékpatakjai. E vidék egy va
lóságos földtani múzeum. 
Valódi értéke a most 85. 
életévét betöltött dr. Bá
nyai János geológus-tanár 
kuta tásai és leírásai nyo
m án vált ism ertté. K elle
m es és élm ényben gazdag 
tú rá k  kínálkoznak itt  a te r
m észetjárónak a homoród- 
alm ási barlangrendszerhez, 
Hargitaligetre, Homoród- 
és K éruly-íürdőre, az erdő
fülei diatom itbányához stb.

A több napos gerinctúrára 
alkalm as D él-H argitában az 
erdész és vadászházakon 
kívül számos nyári szállást 
is találunk, szétszórtan az 
alhavasi legelőkön. A m a
gashegyi puszták elszórt 
esztenáinak pásztorai kész
ségesen útbaigazítják  a tu 
ristá t.

A Dél-Hargita, Rom ániá
nak  és egyben a Székely
földnek turisztikai szem
pontból egyik legism eretle
nebb, legjáratlanabb, leg
vadabb, de élm ényben és 
csodás term észeti ritkasá
gokban egyik leggazdagabb 
területe .

Kisgyörgy Zoltán 
geológus 

Bárót, Románia

JHi a iiHeintmie
a természetbarát-mozgalom fejlesztésének lehetőségéről

Abból a célból, hogy m egvitassuk a term észetjárás problém áit cikksoro
zatot indítunk. A  Turista hasábjain m egszólaltatunk szövetségi és szakosztályi 
vezetőket a lap által felvetett kérdésekben. Ezúttal is olyan kérdést te ttü n k  fel, 
m ely az egész m ozgalm unkat érdekli. A  kérdésre adott válaszokat eredetiben  
közöljük, bár egyes m egállapításokkal nem  értünk egyet. A  válaszok sokban  
eltérnek egym ástól és nem  is m erítik  ki a teljes problémakört, azonban olya
nok vélem ényét tükrözik, akik  év tizedek óta vesznek részt a term észetbarát 
mozgalomban.

M a r a n o h v  ( ^ v ö r o v  a H a jd ú -B ih a r  m eg y e i  
n a i a l l g i i /  T erm észe tb ará t S za k szö v etség  e ln ö k e

Ha a mozgalom országos fejlesztésére gondolunk, először is okulnunk  kell 
a közelm últban elkövetett hibákból. Véleményem szerin t egy m egfontolt, rea
litások ta la ján  álló felépített 4—5 éves táv lati te rv  elkészítésével és annak 
következetes keresztülvitelével h a jth a tju k  végre a fejlesztést.

1. A m ozgalom nak komoly, jó l és korszerűen képzett, vezetésre alkalm as 
ak tívahálózatra van szüksége az M TSZ-től a  szakosztályokig. Szövetségeink — 
m inden szinten — a legrövidebb időn belül érjék  el azt, hogy m űködési te rü le
tükön ne csak adm inisztratív  regisztrálói, hanem  felelős irányítói legyenek, s 
a szakosztályok pedig a mozgalom szilárd alapjává váljanak.

2. Megfelelő anyagi alapok nélkü li fejlesztés esetén ism ét ide ju tunk , ahol 
most vagyunk. Meg kell szüntetni azt a tévhitet, hogy a „term észetjárás nem 
létesítm ényigényes”. A m indenkori létszám nak megfelelő létesítm ények kelle
nek a fejlődéshez. Inkább a preventív  egészségvédelem és a rekreáció  bázisai
nak  az ágyszámát, m int később a sokkal költségesebb kórházi ágyakét növel
jük.

3. Ésszerű fejlesztés — az u tánpó tlást biztosító bázisainkban — az általános 
és középiskolákban a művelődési osztályok, KISZ, úttörő szövetség nélkül, az 
üzemekben, vállalatokban és intézm ényekben a KISZ és a szakszervezetek nél
k ü l ma m ár elképzelhetetlen. Ü zem eink egytizedében van csak egyesület, az 
üzemi dolgozók pedig m indenütt igénylik a  term észetjárást. Ezért a városi, 
járási s falusi terü leti KISZ és szakszervezeti term észetjáró egyesületek léte
sítését szakszövetségeink irány ításával tartom  szükségesnek.

összefoglalva: a) káderképzés, b) tu ristaházak létesítése, c) erős szakosztá
lyok szervezése a fő feladat. Ezt viszont úgy érhe tjük  el, hogy a KISZ, a  szak- 
szervezet, KISZÖV, OKISZ, s a m űvelődési osztályok legszorosabban együtt
működve az MTS által összefogva végezzék a term észetbarát mozgalom  fej
lesztését.

Dr. Heinz Ervin a S ta tisztik a  SC
» T erm észetb ará t S za k o sz tá ly á n a k  tagja

A term észetbarát mozgalm at vagy ki kell em elni az egységes sportm ozga
lomból, vagy igen hathatós intézkedésekkel el kell érni, hogy létszám ának 
megfelelően m inden szinten ugyanolyan erkölcsi és anyagi elb írálásban  része
süljön, m in t a többi sportág.

A term észetbarát egyesületek m egszüntetése ((1962) óta nem a lak u lt ki olyan 
helyzet, am elyben ez lehetséges. A sportkörök többségében nem tek in tik  őket a 
többi szakosztállyal egyenrangúnak. Az 1960—1962 közötti szakszervezeti ala
pon működő egyesületek jobban szolgálták a term észetjárás országos tömeg
mozgalommá válásának célját, m in t a sportegyesületi forma.

A mozgalom további fejlődésének másik jelentős tényezője a szakképzett 
káderek szám ának növelése. De nem  a jelenlegi — kötöttségekkel teli — oktatás, 
a számos elm életi előadáson való részvétel kötelezettsége, mely m ég azokat is 
elriasztja, akik  a rra  eredetileg hajlandóságot éreznek m agukban. M agas szín
vonalú vizsgakövetélm ényeket tám asztó, de az em berek szabad idejét nem tú l
zottan igénybe vevő oktatási fo rm ára  van szükség.

A kedvezm ények növelése jelenleg harm adrendű  kérdés a továbbfejlődés 
szempontjából. Az elmúlt évek szálláskedvezm ény-csökkentései a közhangulatot 
ugyan kedvezőtlenül érintették, azonban a tagság szám ának a laku lását alig be
folyásolták. Ilyen ok m iatt legfeljebb az 50%-os vasúti igazolvánnyal rendel
kező közalkalm azottak egy csekély része vált ki a  mozgalomból. B ár a kedvez
m ények kérdését nem szabad a nap irendrő l levenni, meg kell á llap ítan i, hogy 
a jelenlegi objektív  gazdasági adottságok belátható  időn belül nem  teszik lehe
tővé újabb kedvezmények biztosítását. A mozgalom időszerű problém áinak 
egyedüli m egoldását ilyen jellegű intézkedésektől várni nem reális követelés, s 
az egyéb feladatoktól való helytelen elforduláshoz vezet.
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A közelmúltban nyolctagú osztrák expedíció indult a Himalá
jába,-hogy a Dhaulagiri csoport eddig meghódítatlan IV. sz. csú
csát megmássza. Az expedíció öt tagja —  és egy sherpa közvetlen 
a csúcs előtt, máig ismeretlen körülmények között elpusztult.

' Lager S

V » & •

A  „ K E G Y E L E M  N É L K Ü L I
R ich ard  I lo y e r  v o lt  a z  e x p e d íc ió  v e z e tő je  é s  í i lm o p e r a tő r e .  F e lv é te le i t  k ö z v e t le n  

a  tr a g é d ia  e lő t t i  n a p o n  k ü ld te  v is s z a  az  5. sz. tá b o rb ó l .  F e lv é te le i t  a  B u n te  I l lu s t r ie r te  
c . fo ly ó i ra t  k ö z ö lte . E z e k b ő l m u ta tu n k  be  n é h á n y a t .

1. Az e x p e d íc ió  k ö lts é g e it  k ö z a d a k o z á s b ó l s z e d té k  ö ssze . A  30 000 d o l lá r  c sa k  t i z e 
d é t  te t te  k i a  le g u tó b b i a m e r ik a i  I l im a lá ja -e x p e d íc ió  k ia d á s a in a k .  A  h iá n y z ó  f e l 
s z e re lé s t  és  lé ts z á m o t le lk e s e d é s s e l  a k a r tá k  p ó to ln i. A  k é p e n  b a l r a  fe n n  a  D h a u la 
g ir i  I. (8167 n i) . J o b b r a  m ö g ö tte  a  c é l :  a  IV . sz. c sú c s  (7640 m ). E lö l N a n d ra  s h e r p a  
lá th a tó ,  k i s z in té n  e lp u s z tu l t  a  t r a g é d ia  s o rá n . A  D h a u la g i r i  c sa k  h a to d ik  a  v ilá g  
le g m a g a s a b b  h e g y e in e k  r a n g s o r á b a n ,  m e g m á sz á sa  a z o n b a n  re n d k ív ü l  n e h é z . 1950 
ó ta  f r a n c ia ,  s v á jc i ,  n é m e t  é s  a r g e n t in  c s o p o r to k  k ís é r e l té k  m e g  e re d m é n y te le n ü l  
m e g m á sz á sá t.

2. A  D h a u la g ir i t  F r i tz  M o ra v e c  n e v e z te  e l 
g y e le m  N é lk ü li H e g y n e k ” . A  c so p o r t h a t  
bői á ll ,  a m e ly e k n e k  m a g a s s á g a  7620 é s  
k ö z ö t t  v an . A c s o p o r tb ó l m a  m á r  c sa k  
sz. c sú c s  m e g h ó d íta tla n . Ez l e t t  void  
o s z t r á k o k  ú ja b b  d ia d a la ,  h is z  a  v ilá g  14 1 
g a s a b b  c sú c s a  k ö z ü l n y o lc n a k  e lső  m egm  
fű z ő d ik  o s z tr á k  h e g y m á sz ó  n ev éh e z .



4. P e te r  L aV icka. A k é p  
G000 m  m a g a sb a n  eg y  jé g -  
fa l o ld a lá b a n  k ö z v e t le n ü l a 
2. sz. tá b o r  u tá n i  g e r in c e n  
k é sz ü lt.

N ég y  n a p i v á ra k o z á s  u tá n  
k id e rü l t  a z  idő  é s  G ra f  eg.v 
s h e r p a  k ís é r e té b e n  n e k iv á 
g o tt  a  h e g y n e k , h o g y  fe l
k u ta s s a  tá r s a i t .  C sa k  a  2. 
sz. tá b o r ig  ju to t ta k ,  o t t  a  
s h e r p a  h e g y ib e te g s é g e t k a 
p o t t ,  e lv e sz te tt«  e r e jé t ,  v é r t  
k ö p ö tt .  V issza  k e l le t t  fo r -  
d u ln io k . K ád ión  é r te s í te t t é k  
a  n e p á li lé g ie rő t  és  a n n a k  
e g y  „ P o r te r  P i l a tu s ”  t íp u s ú  
g é p e  h á ro m  n a p o n  á t  k ö r ö 
z ö tt  a  h eg y  k ö rü l,  h o g y  f e l 
fed ezze  az  e x p e d íc ió  n y o 
m a it. S e m m it n e m  lá to tt .  
A  h ó v ih a r  b e te m e tte  a z  5. 
"sz! ráliöF .Mátrát, a  M i h u  r t  
szű z  hó  b o r í to t ta ,  e m b e r i  
lá b n y o m  n e m  v o lt  r a j ta .

3. R ic h a rd  H o y e r. A fe lv é te lt  s em  ö, sem  a k i  k é s z íte tte  m á r 
n e m  lá th a t ta .  M in d k e tten  e lp u s z tu l ta k .

Az ö t o s z tr á k  egy  s h e r p a  k ís é r e té b e n  n o v e m b e r  10-én v á 
g o tt  n e k i  a  c sú c s ro h a m n a k . A z 5. sz. tá b o rb ó l  a  c é l m in d 
össze  l k m  tá v o ls á g b a n  f e k ü d t ,  a  m e g b e sz é lé s  s z e r in t  tá rs a ik  
a z  a la p tá b o r b a n  v á r tá k  H o y e r  rá d ió - je le n tk e z é s é t .  „M in d en  
o k a y ”  — m o n d ta  H o y e r r á d ió n  a z  in d u lá s  e lő t t  — d é lre  m á r 
v is sz a  is  jö v ü n k ” .

A je le n tk e z é s  a z o n b a n  e lm a ra d t .  D é le lő tt v a k í tó a n  s ü tö t t  a 
n a p . e g y  ó r a k o r  a z o n b a n  h i r t e le n  fe lh ő k  tű n te k  fe l a  c sú c s  
k ö rü l é s  h á ro m  ó rá ra  m á r  s á r g a  k ö d  t a k a r t a  be  a  h e g y o l
d a lt.

4. A k é p  a  s z e re n e s é le n ü l já r t  K u r t  R in g e t, N in d rá v a l é s  P e 
t e r  N e m e c c e l á b rá z o l ja  a  3. sz. t á b o r  fe lé  v eze tő  ú to n .

A s z a k e m b e re k  s z e r in t  a  s z e re n c s é t le n s é g e t  h á ro m  d o lo g  
o k o z h a t ta .  1. E g y s z e r re  r e j t e t t  j é g s z a k a d é k b a  z u h a n ta k .  2. 
V is sz a fe lé  jö v e t v ih a r  tö r t  r á ju k ,  t á b o r t  v e r te k  és m e g fa g y ta k .  
3. A le g v a ló s z ín ű b b  fe lte v é s : A  c s ú c s o n  tö r té n t  a  k a ta s z t r ó f a .  
A k e s k e n y  jé g o ro m  a  h a t  e m b e r  s ú ly a  a la tt  le s z a k a d t  és 
m in d n y á ja n  a  2000 m  m é ly  s z a k a d é k b a  z u h a n ta k .



M áju s  k ö z e p é n  az  é n e k e s  r ig ó k  fió k á i 
m á r  k ik e l te k .  (B é csy  L ász ló  fe lv .)

M A D Á R -
K A L E N D Á R I U M
Tur i s t ák  r é s z é r e

MÁJ US

M ájus a költés fő hónapja. A z er- 
dőt-m ezőt nyitott szem m el já ró  
tu rista  m indenütt m egfigyelheti, 

anélkül, hogy megzavarná, a fészek
építés, költés és fiókanevelés fá ra d 
ságos, nehéz m unkáját. M ert bizony 
nem  könnyű az ilyen apró m ad ár- 

, fészek megépítése. A függőcinege  
p á r  körülbelül négy hétig dolgozik 
nap m in t nap, míg elkészül a  fűzfa 
hajlékony vesszején lógó m űvészi fé
szek. Egy tudós egyszer v e tte  a  fá 
radságot és összeszámlálta az őszapó
fészke t bélelő finom p ihetollacská- 
kat. Több m int 2000 darabot ta lá lt! 
Bizony ezek elgondolkoztató szám ok. 
Persze nem  m inden m adárfaj f á ra 
dozik ennyit otthona elkészítésén. 
Legtöbbjük nem  törekszik m űvészi 
kivitelre, szerényebbel is beéri. A 
poszáták, fűszálakból szőtt, egyszerű 
fészküket néhány nap a la tt e lkész í
tik, a gerle vagy az örvösgalam b  
ágakból összetákolt silány fészke 
szintén nem  okoz sok gondot tu la j
donosainak.

V annak a hideg irán t különösen 
érzékeny m adarak, melyek többny ire  
csak m ájus legelső napjaiban je le n 
nek meg nálunk. Ilyen a közism ert 
tövisszúró gébics. Jellemző m a d ara  
az erdőszéli bokrosoknak, vágások
nak. Nevét onnan kapta, hogy zsák 
m ányát, valam i kövér sáskát, csere
bogarat, kisebb gyíkokat stb. n éh a  
egy alkalm as tüskére feltűzve tá ro lja . 
Ha fészkelőhelye felé közeledünk, 
fa rk á t hevesen mozgatva, m é lta tla n 
kodó csettegésbe kezd. Különösen iz
gato tt a hím  olyankor, am ikor úgy a 
hó m ásodik felében, tojások la p u l

nak a bokor sűrűjében ép ü lt fészek
ben. A tövisszúró gébicset gyakran 
vádolják az  apró  énekesek fiókáinak 
pusztításával. Ez kétségkívül előfor
dul de sem m iképpen sem általáno
sítható. V iszont a sok káros rovar 
pusztításával jelentős hasznos h a jt a 
mezőgazdaság részére.

Másik ilyen későre m aradó m ada
runk a sárgarigó. Bár többny ire m ár 
április legvégén megérkezik, jellegze
tes és közism ert hangját inkább  csak 
m ájus elejével hallani. T ápláléka ki
zárólag a lom bkoronában ta lálható  
hernyókból és más rovarokból áll, 
meg kell te h á t várnia míg a lombo- 
sodás befejeződik. M ájusi cserebo
gárrajzáskor rengeteget elpusztít a 
tölgyeseinket károsító bogarakból. 
Érdemes még megjegyezni róla, hogy 
magyar nevével ellentétben nem  
rigó, de m ég csak közeli rokonság
ban sincs azokkal. Bár te s ta lk a tu k 
ban első p illana tra  valóban sok a 
hasonlóság, 6 inkább a varjúfélékkel 
tartja  az atyafiságot.

Az igazi rigóknak, az erdeinkben 
gyakori énekes- és feketerigóknak ez 
idő tá jt m ár nagy fiókáik vannak, sőt 
olyan p ár is akad, ahol m ár a m áso
dik fészekalj to jásait m elengetik. Ha 
az erdei ösvényeket járva fészekből 
kiugrott, repü ln i még nem tudó rigó
fióka akad útunkba, ne igyekezzünk 
visszatenni a fészekbe, am elyről kü
lönben sem tudhatjuk , hogy valóban 
saját otthona volt-e. A rigófélék csa
ládjában ugyanis a fiókák m ég rep- 
képességük elérése előtt k iugrálnak  
a fészekből és a bokrok a la tt bú j- 
kálva v á rják  ki azt az időt m íg to l
láik megerősödtével ők is szárnyra- 
kelhetnek. Szüleik a fiókák által 
adott úgynevezett jelzőnangok se
gítségével ta lá ln ak  rájuk, am ikor g i
lisztákkal és m indenféle rovarra l 
megrakodva etetésükre érkeznek.

Az erdőt m ezőt nyito tt szemm el 
járó tu ris tán ak  bizonyára feltűnik, 
hogy milyen gyakran látn i ez idő tá j t  
a bokrokhoz csőrükben eleséggel é r 
kező és onnét furcsa fehér v a lam i
vel a szájukban távozó m adárszülő- 
ket. Az énekesm adarak legtöbbje 
ugyanis a fiókák ürülékét jó  m esszi
re elviszi a fészektől, nehogy azok 
árulójukká váljanak. Ha pedig óva
tosan széthajtva az ágakat bep illan 

tunk  a bokor mélyére, a kerekded 
fészekben apróbb-nagyobb fiókákat 
lá thatunk  szorosan egym ás mellé la 
pulva. A kisebbek, ta lán  még vakok 
is, m ár az ágak mozgása által k ivál
to tt reflex  ha tásá ra  tátogni kezde
nek. Fejecskéik még inognak vékony 
nyakukon, élénk sárga vagy narancs- 
színű to rkuk  szinte világít a  fészek 
mélyén. A nagyobbak m ár egészen 
máshogy viselkednek, ö k  m ár isme
rik  az eleséggel érkező szülőket, tisz
tában vannak  közvetlen környeze
tükkel és a föléjük hajló emberi 
arc szám ukra m ár ijesztő, félelm et 
keltő, és ennek megfelelő reflexet 
vált ki. Ne érin tsük  meg az ilyen 
fiókákat! Még a legfinomabb, te lje
sen jószándékú sim ogatás is k ivált
ha tja  a fészekből való menekülés 
reflexét. Az am i a rigóféléknél meg
szokott és term észetes az más fajok
nál többnyire egészen másképpen 
végződik. Nagyon gyakran hangyák
nak, különböző ragadozóknak, vagy 
ak á r egy nagyobb zápornak esnek 
áldozatul.

Néha m eghökkentő látvány fogad
ja  a fészek fölé hajló  em bert. A várt 
apró m adárfiókák  helyett egy pala
színű, o trom ba nagy m adár guny- 
nyaszt a fészekben.

Egy-egy kakukkcsem ete felnevel
kedése bizony m inden esetben az iga
zi fiókák pusztulásával já r  együtt. A 
ka ku kk  a  kiszem elt fészkeket gyakran 
m ár az építés idején szem m eltartja. 
T ojását m indig akkor to jja  vagy he
lyezi csőrével a többi közé, am ikor 
a kotlás m ég nem  kezdődött meg. 
így aztán a kis kakukk, melynek ke- 
lési ideje  egy nappal általában 
egyébként is rövidebb m in t a kis 
énekeseké, még ilyen helyzeti előny
ben is van m ostohatestvéreivel szem
ben. A felébredő úgynevezett kihor
dási ösztön hatására  aztán szárny
csonkjai és háta segítségével, h á trá l
va és küszködve m indent kigurít a 
fészekből, am it o tt csak talál. Egy
azon sorsra ju tn ak  a vak, m agatehe
tetlen fiókák és az esetleg még ki nem 
kelt tojások is. Ez az ösztön, mely 
erre a kétségkívül rendkívül fárasz
tó m unkára sarka llja  ezt a tojásból 
éppen hogy csak k ibú jt m adarat 
csak akkor szűnik meg, am ikor a 
fióka érzi, hogy teljesen egyedül m a
rad t a  fészekben. A szülők nem vesz
nek észre semmit, illetve ha lá tják  is 
nem törődnek vele. Buzgón hordják 
az eleséget de azt a történ tek  után 
m ár egyedül a kakukk  fa lja  fel. En
nek megfelelően gyorsan növekszik 
és ha kirepülve rá té r  az önálló táp 
lálkozásra egy szép napon búcsú nél
kül faképnél hagyja im m áron feles
legessé v á lt nevelőszüleit.

Furcsa m adár a kakukk, mégis 
egyik érdekes színfoltja a term észet
nek. Ne gondoljunk há t rá  haraggal.

Schmidt Egon
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, y i  h e g y  a lu lr ó l  n é z v e  s z e b b ? ” a  szerkesztő hasáb ja

JEGYZETEK ALEXANDER BERNÂT 52 ÉVE ÍRT TANULMÁNYÁHOZ —

Ä udapesti középiskolás d iákkörben végzett fe lm érések  — például az, am it Gazsó 
Ferenc, Várhegyi György és Pataki Ferenc szerveztek  — azt m uta tják , hogy a 
diákok többsége nincs elég szerves kapcsolatban a term észettelj nem járt turis

táskodni és még sétálni is alig. U gyanakkor különböző, az általános ízlés-ku ltúrá t fe l
mérő vizsgálatok is azt tanúsítják, hogy a budapesti (és nem csak budapesti) diákok  — 
egy ilyen vizsgálat összegező kom m entárjá t idézzük  — „nem m erítenek elég érzékletes 
képet a term észetről, szobák fa la i között élnek”. Pedig, hogy a term észettel való köz
vetlen viszony m ilyen  fontos éppen olyan korban, am ikor ú j és ú j ism eretek zúdulnak  
a fiatalokra  — és persze, nem csak a fiatalokra  — am ikor (hogy ezútta l egy, a rádióban 
nemrégiben elhangzott kerekasztal-beszélgetésböl idézzünk) „a tv  a term észetet pótolja 
a diákok számára, am inek van haszna, de kára is”, azt éppen e hasábokon nem  kell 
magyarázni. Tudják ezt azonban a magyar nevelésügy illetékesei, és a tantervekben  
m ind több szó esik arról, hogy a politechnikában, az ízlés-nevelésben; de az általános 
nevelésben is m egfelelő szerepet kell ju tta tn i a term észettel, a term észeti tájjal való 
kontaktusnak.

' A z  iskola m unká já t — és a szülők m unkáját — segítjük azonban, ha ebben a 
УЖ vonatkozásban is fe ltá rjuk  a  haladó, ma is e leven  hagyományokat. Ilyen hagyo

m ányt je len t például az a tanulm ánygyűjtem ény is, am elyet „A m űvészet" cím 
mel adott ki nem régiben az A kadém ia i Kiadó. A lexander Bernât, az 1850-ben született 
és 1925-ben m eghalt filozófus, kritikus, pedagógus válogatott esztétikai írásait tartal
mazza ez a könyv, am elynek egyik, m ind terjedelm ében, m ind tartalm ában legjelen
tősebb tanulm ánya a m űvészeti nevelés kérdéseivel foglalkozik. A z  1908-ban szüle
tett írásnak sok m a is m egszívlelendő vonatkozása , vanj nem  utolsósorban az a 
fejezet, am ely az esztétikai érzés és a term észetszeretet kapcsolatait fogalmazza meg. 
Találó m ondatokban állapítja meg Alexander B em á t, hogy „a term észetnek nincse
nek kontárm űvei, barokk ízléstelenségei, kudarcot valló törekvései. Ha le lkünket ki 
akarjuk tágítani, a tér óriási vonalait nézzük, m elyek  m ellett m inden em beri alkotás 
eltörpül; ha kedvünk  támad összezsugorodni, a virágos rét virágaival a kis élőlényei
vel a m ikrokozm ikus élet szépségeit tárja föl elő ttünk. Ha szem ünk m egszom jazik a 
színek pompájára, a fény és árnyék csodás ellentétére, a term észet túltesz m inden  
álmunkon, és a legnagyobb festő  is kétségbeesik, ha versenyezni akar vele, ha el akarja  
érni a term észet szín já tékának tüzét, átmeneteit, fo lytonos alakulásait, harmóniáját, 
mélységét”.

De — és 1908-ban ez ritka hang volt! — a budapesti egyetem  tudós professzora, 
az esztétikai nevelés úttörője közvetlenül is fe lh ív ja  a figyelm et a turisztika  kapcso
latára „az egyetemes élet szépségével és örömével”. Például, am ikor felsóhajt: „Ha 
csak valamiképp lehetséges volna, hogy a tanításnak az eddiginél sokkal ngyobb része 
a szabad term észetben fo lyjon le! O tt aztán ér in tkezhe tik  az iskolai élet a term észe t
tel. A turisztikára is sokkal nagyobb gondot kell fordítani. A  hegy alulról nézve  
szebb, tartja a magyar szólás, főleg a köpcösek szájában. Száz magyar i f jú közt öt 
nem tudja a fenyők fa jtá it m egkülönböztetni egym ástól. (A kávé- és sörház ellen, 
úgy látszik, kevesebb kifogásuk van a magyar szülőknek.)”

A lexander  — tanulm ánya egy más helyén  — fe lve ti, hogy „mióta a m űkedvelésből 
УЖ  űzött fényképezés elterjedt, növekedett a term észet szépségének megérzése”.

Vélem énye szerint a „fotografálás éppen akkor lesz m ajd igazán m űvészetté, 
ha az em berek nem csak a fényképezés megfelelő technikáját sa já títják m ajd el töm e
gesen, hanem a term észeti szépségek árnyalati fe lism erésének is m esterei lesznek”. 
Ez a „prófécia” sok tekin tetben  valósággá vált. (V együk csak kezünkbe — például 
dr. Vajda Ernő és Devecseri Gábor „öreg fá k” cím ű mostanában m egjelent albumát!) 
Alexander azonban nem  élt a televízió  korában, am ikor is különösen bonyolulttá lett 
a természeti vonatkozásokból m erítő ízlés és a közvetlen  term észetélvezés kapcsolata. 
Mégis, A lexander Bernét tanulm ánya is arra inspirál bennünket, hogy a te levízió 
tól olyan képsorokat várjunk, kérjünk, követeljünk, am elyek nem  pótolják, hanem  
ösztönzik a turistáskodást, az utazást. (Tegyük hozzá: nemcsak a tájism ertető, fö ld
rajzi jellegű m űsorok vonatkozásában!) Es a tv-m üsorokat gondolati és értelm i tanul
ságait jól kiegészítő iskolai és szülői nevelést!

F aágunkban, am ikor nem csak a televízió, hanem  az egész — Robert W allon k ife je 
zésével — „term észet-pótlást programozó civilizáció” bizonyos fokig a közvetlen  
érzékelés ellen tör, különösen nagy jelentősége van annak, hogy a turisztika  se

gítségével is ellensúlyozzuk a fejlődésben meg nem  állítható, s történelm i lényegében  
a haladást szolgáló civilizáció ném ely káros hatását. A  civilizációs — és benne a 
töm egkom m unikációs — eszközök segítségével tudatosabban ism erhetjük  fe l a tá jak  
szépségeit. De — hogy A lexandert idézzük  — „az eleven szem lélet ú j és új forrásait 
kell m egnyitni ahhoz, hogy gondolkodásunk ne vá ljék  megszokásokon való re fle
xiókká”. A  több m in t félévszázada kinyilváníto tt figyelm eztetés alkalmazására ma  
nemcsak szükség, hanem  lehetőség is van. H iszen korunk nem csak a programozott 
és a programozó gépek, készülékek, hanem a te ljes értékű gondolkodni és szem lélni, 
tudományos m ódszerekkel építeni és egészségesen érezni, örülni tudó em berek v ilá 
gáért — a szocializmusért — fo ly ta to tt reális küzdelem  kora is,

A ntal Gábor

NÉHHNY g o n d o l a t
AZ Ú T JE L Z Ő K R Ő L

1968. ja n u á r 1. óta az 
új gazdasági m echaniz
m usra hivatkozva több 
megyei idegenforgalmi 
h iva ta l — köztük a F e
jé r  megyei is — beszün
te tte  a  tu ristautak  jelzés
készítésének anyagi tá 
mogatását.

Ha ez a gazdasági fel
fogás uralkodóvá válna 
a term észetbarát és e r
dészeti szervezeteknél 
is, akkor megszűnne a 
tu ristau tak  jelzéseinek 
karban tartása .

A turistaságból anya
gi hasznot csak a gaz
dasági tevékenységet 
folytató szervek hoz
nak; a turistaházak, az 
idegenforgalm i h iva ta
lok, a vendéglátó, közle
kedési intézmények, tu 
ristafelszerelést, köny
vet, térképet stb. fo rgal
mazó vállalatok. M ind
ezeket a szerveket gaz
dasági érdekek fűzik a 
turistasághoz.

Ezzel szemben a te r
m észetbarát szerveket 
csupán erkölcsi köteles
ségek terhelik. Szerve
zik és .támogatják a te r
m észetjárás, turistásko- 
dás m inden form áját és 
ágát, m ert az egészsé
ges, szórakoztató, neve
lő, hasznos.

Ettől a gondolattól ve
zetve a megyei term é
szetbarát szakszövetsé
gek, és a szakosztályok 
útjelzőtáblát vásáro l
nak, s elhelyezik azokat 
a Bakony, a Budai-, a 
Bükk és a többi hegy
ség útjain . Nem érdek
lik őket, hogy a je lze tt 
u tak  esetleg tu ris tah á
zakhoz, vendéglőkhöz is 
vezetnek. Csupán, hogy 
a tu risták  — még a nem  
szervezett is — a gon
dozott utakon sétálva 
jól érezzék m agukat a 
term észetben.

Ügy véljük, nem szük
séges sok m agyarázat 
ahhoz, hogy melyik szer
vezet szolgálja nem e
sebben feladatát.
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SZANDAVÁR-BUJÁK

A Balassagyarmat—Aszód vasútvo
nalon jártuk be diákjaimmal közö
sen a kéktúra egyik szép útvonalát.

Kétoldalt szántóföldek sorakoznak, 
a távolban napfényben fürdik a 
Szandahegy. A hegy aljához simuló 
Becske községből kiérve, enyhe 
emelkedőjű akácerdőben haladunk. 
Rövid ideig tartó mászás után érjük 
el Szandavárt. A vár Szandahegy 
keleti bazaltkúpján festői környezet
ben áll, ahonnan pompás körkilátás 
tárul szemünk elé. Nyugaton a Bör
zsöny sűrű, erdős vonulata, keleten 
a Sasbérc rengetege. Tetején jól lát
ható a kilátó. Távolabb a szlovákiai 
hegyvidék, délen a Galga-völgye, sok 
apró kisközségével teszi változatossá 
a nógrádi dombvidéket.

A vár 532 m magasan áll, körü
lötte a hegy három oldalon merede
ken szakad le a völgybe. Áll még a 
négyzetes torony egyik falszakasza, 
alatta a sziklába vájt vízgyűjtő me
dence. A vár valószínű IV. Béla 
kezdeményezésére épült, Zsigmond 
király a Csetneki-családnak adomá
nyozta. 1544-ben Mohamed budai 
basa elfoglalta és a füleki szand
zsákhoz csatolta.

A várról szól Tinódi Lantos Sebes
tyén, „Kapitán György bajviadalja’’ 
c. históriás éneke. A szandai vár ura,

Hubiár aga és a közeli Hollókő vá
rának magyar kapitánya, Kapitán 
György, egy török rab miatt össze
különböztek. Az ügyből 1550. aug. 
10-én a bujáki vár alatt bajvívás 
lett. Nem kisebb magyar urak néz
ték végig a viadalt, mint Losonczi 
István (Temesvár későbbi hős védő
je), Báthory György, Balassa János 
stb. A bajvívás nem végződött halá
los kimenetellel. A küzdők egymás
tól elválva a törökök Szondára, a 
magyarok Bujákra tértek, ahol a vité
zi tornát nagy lakoma zárta be. 1551- 
ben Szanda-várát Horváth Bertalan 
Balassagyarmat kapitánya bátor raj
taütéssel visszafoglalta és a várat 
szétromboltatta.

Sziklás, meredek lejtőn ereszked
ve, tovább követve a kék jelzést, el
érjük Szandavár-pusztát, majd a Pe
reshegy vonulatán át leérünk Nemti- 
pusztára. A táj mindenütt jellegzete
sen nógrádi. Egy híd előtt a völgy 
kettéágazik, mi jobbra, az Ina-patak 
völgyébe fordulunk. Sűrű erdők kö
zül hirtelen bukkan fel Buják, mely 
a Cserhát déli lejtőjén, domboktól

körülvéve, festőién szép völgyben 
fekszik.

A Kálvárián az 1801-ben épült Szt. 
Anna kápolna látható. Sűrű erdő
rengeteg között a megfogyatkozott 
varfalak az ég felé merednek. Ez a 
Bujáki-vár. A  vár egész területét be
nőtte a cserje. A fák lombozatától 
alig látni a falakat. A kilátás azon
ban így is csodálatos. Távolabb a 
Sasbérc erdőkoszorúzta vonulata. 
Egész közel a Mész hegység és a Bok- 
ri hegység, távolabb a Közép-hegy
ség és a Barát hegység húzódik. Er
dő-erdőt követ, itt-ott tisztás ékelő
dik be.

Maga a vár az őrhegy nyugati sar
kán épült. Messziről nem látható, 
mert a szomszédos hegyek magasab
bak és szinte elrejtik. A belső vár
nak még ma is tekintélyes romjait 
találjuk. Szépen megmaradt a ron
della (kerek védőmü) is. A legfelső 
udvarban vízgyűjtő van.

A vár története eseménydús. Va
lószínű IV. Béla idejében épülhetett. 
Eleinte királyi birtok, majd 1386-ban 
Garai Miklós nádor kapta meg. Rö
vid időre a Pászthói-család kezében 
volt, 1424-ben Zsigmond a szomszé
dos Szandával együtt második fele
ségének, Borbála királynénak, aján
dékozta. Albert király elvette a ki
rályné birtokait és Báthory István
nak adományozta. Több mint 100 
éven át a Báthoryak voltak a vár 
urai, míg 1552-ben a törökök el nem 
foglalták.

Nem sok gondot fordítottak rá. A 
török várőrség száma 28—30 fő volt. 
1593-ban Báthory István országbíró 
visszafoglalta és később a várat a 
kegyetlenkedésről híres Báthory Er- 
szébetnek adta át. Balassi Imre Ba
lassa gyarmati kapitány ismét török 
uralom alól szabadította fel, közben 
a kivonuló törököket a magyarok 
megtámadták. E hitszegés megtorlá
sára Murtuzán aga 3000 emberrel 
ostrom alá vette Bujákot. Berczely 
János kapitány 42 emberrel védte. 
Fel is adta a várat. A kivonuló ma
gyarokat most a törökök támadták 
meg. Másnap felgyújtották a várat, 
nehogy magyar kézre kerülhessen. 
Többet nem is épült fel a vár. Falait 
azóta az idő vasfoga rombolja las
san, de biztosan.

Laszip Attila
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A term észetjárók igazi 
paradicsom a Szlovákiának 
az a szélső, keleti része, 
amely a Dunajec zuhata- 
gokkal ta rk íto tt csodálatos 
völgye és a  Visztulába  
siető, egyre szélesedő Pop- 
rád m edencéje között fek
szik. E terü let szélén, a 
lengyel határhoz közel egy 
kis m agaslaton em elkedik 
Lubló vára, am ely romos 
falaival, üres ablakszem ei
vel és még lakható, m ú
zeumnak berendezett te r
meivel a gyönyörű vidék 
egyik legmegkapóbb lá tn i
valóját nyújtja.

A Poprádvölgyi vasút, 
amely Poprádról azelőtt 
csak Podolinig, K rúdy m e
sevárosáig vezetett, ma 
már m eghosszabbodott. 
Amikor először já rtam  
Lublón, akkor még csak 
építették a  folyó m ellett a  
töltést, ma m ár hatalm as 
pályaudvar fogadott ott. (A 
Kassáról kiinduló és a len
gyel Krynicába  vezető vas
útvonallal is összeköttetése 
van m ár és így a csöndes, 
addig hallgatag, hegyei kö
zött meghúzódó Lubló vá
ros is forgalm as hellyé fe j
lődött.)

A vasútállom ásról — á t
haladva a Poprád híd ján  
— érünk a várhegy alá, in 
nen m ár csak egy k iépítet
len köves ú t vezet a régi 
uradalm i épületekig. I tt  la 
kik a vár gondnoka, Gépi
sük Andrej, aki szépen be
szél m agyarul és örömmel 
üdvözölt bennünket, — B i
zony kevés m agyar turista 
jár erre — m ondta, pedig 
ez a vidék megérdemli, 
hogy felkeressék. ,De a T át
ránál az autósok leparkol
nak, vagy lengyel földre 
mennek, a mi vidékünk k i
esik az útjukból. Igazat ad
tam  neki és am íg a lakás
tól a várhegyre vezető á r 
nyas fákkal szegélyezett 
szerpentin úton felfelé ba l
lagtunk, sok m indent meg
tudtam  tőle a várról.

Kezdjük ta lán  ott, hogy 
a könnyelmű, örökös pénz
zavarral küszködő Zsig- 
mond királyunk  1412-ben

13 szepesi várost, és az ezek 
sorába nem tartozó Podo- 
lin, Gnézda és Lubló váro 
sokat W ladiszláv lengyel 
k irálynak  37 000 garasért 
zálogba adta. Lengyel u ra 
lom kezdődött tehá t L ub 
lón is, amely 360 évig ta r 
tott, amíg 1772-ben vissza 
nem kerültek az anyao r
szághoz. A lengyel közigaz
gatás központja Lubló volt 
és várában  lakott a lengyel 
sztaroszta. amely tisztséget 
szinte évszázadokon á t a 
Lubom irszky család tagjai 
töltöttek be. Az á lta luk  fel
á llíto tt szobrokkal, a sze- 
pességi városok főterein 
még ma is lehet ta lálkozni.

Lubló utolsó lengyel tu 
lajdonosa a Z am ojszky csa
lád volt, ők ép ítették  a vár 
aljában  álló kastély t és u ra 
dalm i épületeket. A család 
utolsó élő tagja, 1930-ban 
hozatta rendbe az alsó kas
tély t — am elyben m ost én 
lakom —, m ondja kísérőnk 
— de a vár helyrehozott és 
lakható  épületrészében csak 
a magas rangú vendégeket 
helyezték el. Rokonságban 
voltak a spanyol király i 
családdal is, annak  tagjai 
gyakran vadásztak itt.

Közben felértünk  a vár 
kapu ja elé és m egkezdtük 
sétánkat a nagy k ite rjedé
sű, ma m ár rom várban, 
am elyben csak ké t épület 
van még használható á lla
potban. K ísérőnk m egaján
dékozott a 18. században 
még épen álló v á r  fényké
pével, eszerint igen szép 
építm ény volt. A rene
szánsz ízlésű, pártázatos 
kastélyrésze, am elyben a 
lengyel sztaroszták laktak, 
m a m ár rom, csak az egy
kori kápolna és a  v á rn a 
gyi lakás épülete van jó 
karban. A m ellékelt két 
kép összevetésével látható, 
m ennyire pusztu lt el az 
egykor gyönyörű vár. Fel
kapaszkodunk a kastély
részbe, am elynek keleti fa
la, az elválasztó falrészek 
segítségével még m egköze

líthető és kinézek a legm a
gasabb ponton fekvő ab la
kon. Irda tlan  mélység te 
rül el alattam . A zöld füvű 
réten legelésző birkák, m in t 
apró hangyák mozognak 
ide-oda, a fenyővel boríto tt 
dombok felett a P ien inek  
mészkősziklái fehérlenek, 
kissé nyugatabbra a T átra  
sziklaosúcsai fúródnak bele 
a kék égboltba, am elyen 
fehér bárányfelhők úsznak 
lassan a lengyel föld felé. 
Délnek Lubló város házai 
borítják  a Poprád feletti 
emelkedőt, még m agasab
ban a Lőcsei hegyek, előt
tük pedig a szepesi M agúra 
zöld rengetege húzódik. H e
gyek, hegyeik, körbe m in
denütt, a lattam  szédítő 
mélység, előttem a v á r kő
tömege. Kísérőm nem  m á
szott fel a veszélyes kőfal
ra  és a gyönyörű képpel el
telve ereszkedtem  le hozzá. 
Az öregtorony erős, tám pil- 
lérekkel elláto tt fala  m el
lett m agyarázgatta a vár 
m últját.

E redete a  m últ hom á
lyába vész, de az m ár ok
iratilag  bizonyítható, hogy
IV. Béla leánya, K unigun
da kap ta hozom ányba 1280- 
ban, tőle pedig férje, Bo- 
leszláv krakkói herceg. 
1308-ban Csák Mátéé, m ajd 
Róbert K árolyé és Zsig- 
mond ala tt kerü lt lengyel 
tulajdonba. 1828—1880 kö
zött a Rajsz családé, am ely 
m egvette a kincstártól és 
a  ma is lakható helyiségeit 
rendbehozatta. Vendég
könyvük a vár m úzeum á
ban látható, nevezetessége, 
hogy 1848 június 12-én Bem 
apó is já r t itt. M egilletődve 
néztem  aláírását és Petőfi 
sorai já rtak  eszemben. „Ш  
ne győznénk, hisz Bem  a 
vezérünk, A  szabadság régi 
bajnoka, Bosszúálló fénnyel 
jár előttünk Osztrolenka  
véres csillaga."

Lubló várá t a megszálló 
nácik koncentrációs tábo r
nak használták. P incéiben 
raboskodtak a Gestapo á l

dozatai, akikek kivégzésük 
u tán  a  kápolna m elletti k is  
tem etőben földeltek el.
1970-ben emlékmű kerül a 
kú t fölé.

— És nem sikerült in 
nen megszökni?

— Egyetlen em berről tu 
dunk, a közeli Csircsi köz
ségből való partizánnak, 
F lapcsanyik Andrásnak.

K ísérőnk odavezet a  m ú
zeum épület erkélye a lá  és 
elm agyarázta, hogy a p a r 
tizán  kihallgatója egy szlo
vákul tudó ném et SS volt, 
aki pár percre m agára  
hagyta a szobában, ő pedig  
leugrott az erkélyen k e
resztül, a ma is erősen bok 
ros, fás terü letre és b á r
m ennyire keresték, sike
rü lt megszöknie. Tőle h a l
lo tta  az egész tö rténete t, 
de Flapcsanyik is m egerő
sítette, hogy csak 6 az 
egyetlen, aki a nácik ke
zéből megszökni tudott.

A m úzeum ban még m eg
néztük a v á r egykori gaz
dáinak  em léktárgyait, a 
környék népm űvészetének 
érdekes, színes alko tásait 
és tele élményekkel, em lé
kekkel ballagtunk le a v á r  
ú tjá n  az állomásra. Cepisák 
bará tu n k  sokáig elk ísér és 
utolsó kérése az, kü ld jü n k  
m inél több magyar turistá t 
a lublói várba.

Aki odamegy, nem  fog 
csalódni. A Tátrából ma 
m ár vonattal könnyen 
megközelíthető, gépkocsival 
a szerpentin  út elejéig le
he t elju tn i, a hatalm as ro m 
vár, gyönyörű közeli és tá 
voli környezetével m élyen 
belevésődik em lékezetünk
be.

A vonat ablakánál állva 
is sokáig néztem m ég a 
kiem elkedő öregtornyot, 
am in t ott úszott a lá th a tá r  
szélén, míg végül egy fo r
dulónál lassan e ltűn t sze
meim  elől.

Dr. Zákonyi Ferenc
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A TAVASZI TÚRÁK  
M ETEO RO LÓG IÁJA MI NT BARLANGI  J ÁRMŰ

A magyar hegyek nagy részén az első tavaszi virágok feb
ru á r  második felében szoktak m egjelenni. Nem szám ítjuk  az 
igazi tavaszi virágok közé a hóvirágot, am ely tulajdonképpen 
még téli virág, és figyelm en kívül hagyjuk  a Mecsek és a H ar- 
sányi-hegység néhány korán  nyíló v irágát, amelyek nem egy év 
ben m ár januárban is kibontják  szirm aikat.

Mindazonáltal bajos volna azt állítan i, hogy a tavasz a m a
gyar hegyeken m inden évben m ár feb ruárban  megkezdődik. 
Ez csak a szerencsés időjárású  években van  így. Nem egy olyan 
esztendő is előfordul, am ikor a tavasa m árciusnak is csak a 
iegvegen következik be. Így például 1956-ban az egész m árcius 
hónap, az utolsó két nap jának  kivételével, havas és télies je l
legű volt. A Börzsöny, M átra és B ükk magasabb részeit még 
m árcius végén is gyakran borítja vastag  hótakaró. Éppen ezért 
évről évre erősen vá ltozik az az időpont, am ikor a tavaszi túra- 
idény megkezdődik.

A tavaszi tú rák  egyik gyakran felm erü lő  problém ája, hogy 
a völgyekben és álta lában  a  mélyebb fekvésű helyeken gyakran 
roppant sárral, sőt nagy kiterjedésű pocsolyákkal kell megküz- 
denünk. Ezek a terepnehézségek még hetekkel a hóolvadás be
végződése után is fennállhatnak. A túravezetőnek gondolnia 
kell arra , hogy ilyenkor olyan terü letek  is jóform án já rh a ta tla 
nok vagy legalábbis nagyon fárasztók lehetnek, am elyeken az 
év m ás részeiben könnyedén haladunk át.

Magyarországon, az első zivatarok rendszerin t m árcius vé
gén törnek ki. Ezekben a tavaszi zivatarokban  kevesebb a v il
lám, m int a nyári zivatarokban, de a kora tavaszi zivatarok  
m égis igen veszedelm esek lehetnek a turista  számára, m ert 
tavasszal a zivatarfelhők alacsonyabban úsznak m int nyáron és 
a fö ldet érő villámok erőteljesebbek szoktak  lenni. A rra is volt 
m ár szomorú példa, 1955 áprilisában, hogy a Bakony-hegység- 
ben az első zivatarnak csak egyetlen  v illám a volt, de ez az 
egyetlen villám két em bernek  oltotta ki az életét.

A túravezetőnek az t is tudnia kell, hogy a tavaszi zivatarok 
alkalm ával a zivatar k itörésekor legnagyobb a villámcsapás ve
szélye. Nem elegendő tehát, ha akkor nézünk  menedékhely után, 
am ikor a zivatar k itörése m ár bekövetkezett, hanem ezt ko
rábban  meg kell tenni. Lehetőleg épületbe m eneküljünk, de ha 
ez nem  lehetséges, akkor húzódjunk be az  erdőbe. A barlangok 
belsejében is csekély a villámveszély, de a barlangok bejára ta  
villámveszélyes hely.

A tavaszi időjárás hűvös volta m ia tt könnyebben b írjuk  a 
nagyon fárasztó u taka t is. Nehezebb feladatokra vállalkozha
tunk, m in t nyári hőségben. Gondolni kell azonban arra, hogy a 
társaságnak  van-e olyan tagja, aki télen á t nem  túrázott és így 
jelenleg gyakorlatlannak tekintendő.

H irtelen időváltozások M agyarországon az év minden részé
ben előfordulnak, de tavasszal még gyakoribbak m int m áskor. 
Ha te h á t szép időben indulunk  túrázni, gondolnunk kell a rra , 
könnyen lehet, hogy az idő útközben v ára tlan u l elrom lik. A 
túravezető  figyeljen a  h irte len  időváltozások közeledését eláruló 
jól ism ert előjelekre. Ilyenek a  lassan erősödő déli szél, az égbolt 
nyugati szélén megjelenő felhőzet, a hőm érséklet nagyon h ir 
telen  emelkedése. Ha ezek közül a gyanús előjelek közül csak 
az egyik mutatkozik, az még nem nyugtalanító , de ha m ind
egyik egyszerre bekövetkezik, akkor m ár nagy óvatosságra van 
szükség. Jól kell gazdálkodnunk taz idővel és ügyelni kell a rra , 
hogy felesleges időveszteségeket ne szenvedjünk.

A magyar hegyeken április végén indu l meg az erdők 
lombosodása. Ezért m árciusban és áp rilisban  még olyan erdei 
u tak ró l is gyönyörű k ilá tá st élvezhetünk am elyek erdős hegy
gerinceken vezetnek végig. Ism ert PÚfrLk, "'Ш a  visegrádi hegyek
ben a  Vízverés-nyeregtől a Borj úfoSzfK iér m en tén és a Sóshe
gyeken á t a Nagyvillám ra vezető út. E rről nyáron csak egy-két 
szakaszon látni meg a D unát és a nagym arosi hegyeket, m ár
ciusban és áprilisban ellenben még egész úton a leggyönyörűbb 
k ilá tá st élvezhetjük. Ez a tavaszi túrázás egyik legelragadóbb 
szépsége.

DR. AUJESZKY LASZLÖ

R ég i Í r a to k  se le jte z é s e  k ö z b e n  m in a p  egy 
e ls á rg u l t  n y o m ta tv á n y  k e rü l t  k e z e m b e . J ó 
k o ra  m e g le p e té s e m re  a  f a k u l t  i r o m á n y t  1880 
a u g u s z tu s  18-1 k e le tte l  az O s z tr á k —M a g y a r  
M o n a rc h ia  id e jé n  a  „ G ro t te n v e rw a l tu n g  zu 
A d e ls b e rg ” — v a g y is  a m a i p o s to jn a l  b a r 
la n g  Ig a z g a tó sá g a  a d ta  k l. a f fé le  p r o p a g a n 
d a n y o m ta tv á n y  g y a n á n t .  M in d en  je l  s z e r in t  
e g y ik e  le h e t  a  le g ré g ib b  n y o m ta to t t  b a r la n g -  
d í js z a b á s o k n a k ,  — h a  n em  é p p e n  a  le g 
ré g ib b . E g y  b iz o n y o s : jó l  tü k rö z i  a z  Im m ai 
tö b b  m in t  140 év e  jó l  is m e r t ,  s  a  k ö z ö n sé g  
á l ta l  fő k é n t  n y á ro n  s ű rű n  lá to g a to t t ,  m a 
n a p s á g  m á r  ö tm ill ió s  lá to g a tó - lé ts z á m m a l 
d ic s e k v ő  p o s to jn a l  c s e p p k ő b a r la n g  m ű it  
s z á z a d i n é p s z e rű s é g é t,  s e g y b en  k ö r ü l te k in tő  
ü z le ti  s z e rv e z e t ts é g é t.  A  n e m  m in d e n n a p i  
k is  d o k u m e n tu m  e lső  o ld a la  ré s z le te s  t a r i f á 
k a t  ta r ta lm a z ,  a  b e lé p tid íja k , s a  v i lá g í tá s  
k ö lts é g e i te k in te té b e n .  Ez a la p  „ D ie  A d e ls 
b e r g e r  G ro t te ”  ( =  az  a d e ls b e rg l b a r la n g )  
f e l i r a to t  v is e l i ;  a  r ö p ir a t  h á t l a p ja  v is z o n t 
s z a b á ly s z e rű  k é z í rá s s a l  k itö ltö t t ,  p e c s é te s ,  
a lá í r t  s z á m lá t m u ta t ,  m e ly  h á ro m  F r t-o s  
b a r la n g b e lé p ő  d íj le s z u rk o lá s á t  Ig a z o lja .

A  f e re n c jó z s e f l  a la p o ss á g g a l,  s z in te  m á r  
k is sé  o k v e te t le n k e d ő  p e d a n té r iá v a l  m e g s z e r 
k e s z te t t  k a ta ló g u s - r ö p i r a t  e lő sz ö r  i s  e l
m o n d ja ,  h o g y  d e r ü l t  Idő , i l le tő le g  jó  v i lá 
g í tá s  e se té n  m in d e n  d é lu tá n  2 ó r a k o r  3 F r t  
b e lé p ő d íj  e l le n é b e n  a  b a r la n g  m in d e n  k ü lö n  
k ö lts é g  n é lk ü l  m e g te k in th e tő . A m  n y o m b a n  
h o z z á fű z i, h o g y  a  c s e p p k ő b iro d a lo m  e g y é b 
k é n t  „ a  n a p  é s  a z  é js z a k a  (!) b á r m e ly  ó r á 
j á b a n ”  te ts z é s  s z e r in t i  k iv ilá g ítá s  m e l le t t  is  
m e g te k in th e tő .  — M o n d an i s e m  k e ll ,  h o g y  
íg y  m á r  jó v a l b o rs o s a b b  á ro n !

íg y  p é ld á u l  egy  s z e m é ly  160 d a r a b  g y e r ty a  
„ s te a r in  l á n g ja ” m e lle tt  — b e lé p t id í j ja l  
e g y ü t t  4 F r t - é r t ,  256 g y e r ty a  f é n y é n é l  50 
k r - é r t ,  1800 g y e r ty a  p a z a r  v i lá g í tá s a  m e lle i t  
p e d ig  21 F r t - é r t  j á r h a t j a  b e  a  b a r la n g o t .  
C s o p o r to s  b e já rá s  e s e té n  — a  t á b lá z a t  s z e 
r i n t  — m á r  te te m e s  e n g e d m é n y  m u ta tk o z ik :  
íg y  20 s z e m é ly e s  c s o p o r t  e se té b e n  a  s z e m é 
ly e n k é n t  4 F r t  k ö lts é g  — 160 g y e r ty á v a l  — 
27 F t - r a  e m e lk e d ik  m in d ö ssz e , az  1800 g y e r-  
ty á s ,  21 F r t - o s  d í j té te l  p e d ig  c s a k  44 F r i 
r a . .  .

A  m a  a n n y ir a  m e g b e c s ü lt  g y e r ty a v i lá g í tá s  
h a l l a t l a n  tó n u s g a z d a g s á g á ra  g o n d o lv a , n e m  
is  n a g y o n  c s o d á lk o z h a tu n k  a zo n , h o g y  a 
640 v g y  1800 g y e r ty a  fé n y é b e n  ú s z ó , s z ín 
p o m p á s  c se p p k ö v e k  lá tv á n y á t  e lé g g é  d r á g á n  
m é r té k .  (A g y e r ty a  n y i lv á n  a k k o r  s e m  le h e 
t e t t  o lc só , h isze n  e g y  s z e re lm e s  m a g y a r  n é p 
d a l Is h e ly e s e n  á l la p í t ja  m eg , h o g y  „ a z t  
in g y e n  n e m  a d já k ” .)

M in t k ü lö n  é rd e k e s s é g e t,  h a d d  e m lí ts ü k  
m eg , h o g y  e n n e k  a  h a jd a n i  m in ip r o s p e k 
tu s n a k  m é g  egy  n a g y le lk ű  z á r a d é k a  i s  v a n , 
a m e ly  ú g y  szó l, h o g y  a  „ b a r la n g  h o rd s z é k e n  
is  b e u ta z h a tó ” . E z é rt a s p e le o ló g ta i lu x u s é r t  
p e rs z e  m á r  6 +  1 F r t - r ó l  szó ló  s z á m lá t  k é z 
b e s í t e t te k  f e je n k é n t  az  á ld o z a tk é s z  b a r l a n g 
lá to g a tó k n a k ,  a m i n e m  m e g v e te n d ő  ö sszeg , 
h a  a z t  v e s s z ü k  f ig y e le m b e , h o g y  az  id ő  t á j t  
eg y  p á r  c s ir k e  á r a  n e m  e g és z en  1 F r t ,  p o n 
to s a b b a n  90 k r a j c á r  v o lt.

Dr. B a u er  Jen ő
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A VILÁG 
MINDEN 
TÁJÁRÓL
Hány folyó van a  Szovjetunióban?

A legújabb adatok szerint a Szov
je tun ióban  3 millió folyó, valam in t 
2 800 000 tó található. A len ingrád i 
hidrológusok befejezték a  „Szovjet
unió  vízkatasztere” című m ű k iad á
sát. Ez az eddigi legteljesebb m ű  a 
Szovjetunió folyóinak, tavainak  és 
víztárolóinak rendszerére vonatkozó 
gondosan elem zett adatokat ta r ta l
maz. összeállító i vízrajzi in tézet tu 
dósai — m unkájukhoz 22 ezer m egfi
gyelőállomás adata it használták  fel.

Buta állatok

John  Flores hollywoodi film ren
dező, aki állatfilm ek készítésére 
specializálta magát, annak a véle
m ényének adott kifejezést, hogy a 
h iénák  és a struccok a világ legosto
bább állatai közé tartoznak.

Film jei hősei közé oroszlánok, tig 
risek, szam arak, elefántok, m ajm ok 
és egyéb négylábúak tartoznak. Flo- 
rea különösen szívesen forgat film et 
oroszlánokkal, am elyeket rendkívül 
intelligensnek és barátságosnak tart.

Az első szovjet természet- és vad
védelmi terület

„A Volga gyöngyének” nevezik az 
-asztraháni term észet- és vadvédelm i 
terü letet, am elyet ötven évvel ezelőtt 
nyilván íto ttak  védettnek. Ezt az első 
szovjet védett terü letet 1919-ben 
Lenin javaslatára létesítették. Lenin 
akkor vetette  fel a gondolatot, hogy 
ki kell dolgozni az állam i védett 
te rü le tek  egész rendszerének te rve
zetét és hangsúlyozta, hogy a te rm é
szetvédelem  nem csak az alsó Volga 
vidéke, hanem  egész Oroszország

szem pontjából jelentős, és személy 
szerin t is nagy fontosságot tu la jdo 
n íto tt ennek a kérdésnek.

Az asztraháni védett te rü le ten  n a 
gyon változatos, a maga nem ében 
egyedülálló az állatvilág. A szovjet 
szakem berek az utóbbi években nem 
csak helyreállították, hanem  gyara
p íto tták  is a ritka  állatállom ányt.

Az öreg Európa

Európa lakossága a legöregebb a 
világon. Az európai országok lakosai
nak 9,8 százaléka 65 éven felüli. 
2000-ben a tudósok szám ításai sze
rin t az európai lakosság 13,1 száza
léka áll m ajd 65 éven felüliekből.

A legillatosabb virág

Kevesen tudják, hogy m inden v i
rág közül a  legillatosabb a kaktusz 
virága. Illa ta  egy kilom éteres körzet
ben érezhető.

Vitorlás szánnal a  grönlandi 
jégmezőkön

Négy japán  diák v itorlás szánnal 
átszelte a  jéggel borított grönlandi 
térségeket, összesen 850 kilom éter 
u ta t te ttek  meg. Napi te ljesítm ényük 
átlagban 30 km volt.

Mi minden történik 
egy óra a la tt a világon?

A világon egy óra a la tt 5440 cse
csemő születik, s ezzel szemben 
4630-an halnak  meg, továbbá 1200 
házasságot kötnek meg és 85-öt bon
tanak  fel; 99 600 tonna cukro t gyár
tanak, 17 600 tonna dohányt dolgoz
nak  fel, s 1,5 millió dollár értékű  do
h ányáru t szívnak el; 1,5 m illió  liter 
bort, s körülbelül ugyanennyi sört, 
továbbá úgy 50 millió csésze kávét 
isznak meg; s végezetül, a v ilág la 
kossága egy óra a latt 30 m illió ton
na kenyeret, 3,6 millió to n n a  húst és 
2,4 m illió to jást fogyaszt el.

Meddig élnek az állatok?

Ha valakit érdekel az á lla tok  á t 
lagos életkora, íme néhány adat; a 
légy 76 napig, a hering 2 évig, a pók 
15 évig. a gazella 10—12 évig, a tek 
nősbéke 2—300 évig, az oroszlán 15— 
18 évig, a teve 30 évig, a papagáj 
150 évig, a bálna 4—500 évig, az ele
fán t 100 évig él.

Még egy ferde torony

A pisai ferde toronynak „konkur- 
renc iája  van Indiában. A  80 m éter 
magas K utub-m inar is elferdült. 
Igaz, hogy a torony te teje  még csak 
60 centim éterrel hajo lt el a  tengely
től, s a szakemberek szerin t egyelőre

nem fenyegeti közvetlen veszély az 
építményt.

A K u tub-m inart a régi korok 
egyik legtökéletesebb építészeti em 
lékének ta r tjá k  s különböző verziók 
szerint valam ikor a XI—XIII. szá
zadban épült.

Kutya leg . .  .-ek

A leghatalm asabb ku tyafa jta  a 
bernáthegyi. A világrekordot b e r
náthegyi ta rtja , m ely 6 és féléves ko
rában  117,5 kg-o t nyomott.

A legkisebb ku tya a m exikói 
chihuahuna fa jtá jú . Nem súlyosabb 
450 gram m nál.

A legerősebb ku tya Charlie névre 
hallgat és az eszkim ók segítője. Ez a 
sarki kutya 1961-ben több tanú  je 
lenlétében A laszkában egy olyan 
szánkót húzott, am elyen 1425 kg súly 
volt.

A legm agasabb fa jtá jú  ku tya az 
irlandi. M agassága 1,30 méter.

A legritkább fa jtá jú  kutya az C h i
nook, am elyből a kutyaszakértők 
csupán 125 példány t ta rtan ak  n y il
ván.

A legöregebb kutya 27 évet és 3 
hónapot élt, a  labrador-fajtához ta r 
tozott.

Osztrák nemzeti park

A term észetvédelem  európai éve 
alkalm ából A usztriában is lé tesíte
nek nemzeti parkot. Ez a term észet- 
védelmi te rü le t 1300 km -en á t  m agá
ban foglalja többek közt a Gross- 
glockner-t és a K rim m -vízesést, 
am ely Európa egyik legérdekesebb 
látványossága. A m ásodik nem zeti 
parkot a N eusidler tó (Fertő-tó) m el
lett fogják m egterem teni.

Texas

Egy texasi kisvárosba tu ris ta  é r 
kezik. M egkérdezi az utcán egy a rra - 
haladó helybeli lakostól:

— Nem tudna  egy jó csendes szál
lodát a ján lan i nekem? Az idegeim, 
tudja, nincsenek teljesen rendben.

— A sarkon tú l van egy ilyen szál
loda. Az éppen m agának való. A 
m últ héten lőttek benne agyon egy 
vendéget, aki tú l sokat lárm ázott.

Meseváros

Andersen v ilághírű  meseíró hazá
jának, D ániának  fővárosában, K op
penhágában egy kicsi várost ép íte t
tek. M iniatűr m éretekben nem csak 
gyárakat, iskolákat, de repü lő teret is 
„építettek”. A törpék pici városkája 
utcáin és te re in  törpe fáka t lehet ü l
tetni, és a kicsi utcákon autók n y ar
galnak.
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T e h á t  is m é t je le n tk e z ü n k .  
E g y é b k é n t — így  u tó la g  — 
m e g á l la p í th a t ju k ,  h o g y  u g y e  
n e m  v o lt  n e h éz  a k é r d é s e k e t  
m e g fe j te n i .  Az 1. fo rd u ló  h e ly e s  
m e g fe j té s e  e g y éb k é n t a  k ö v e t 
k e z ő : x ,  2, 1, 1, X, X, 2, X, 2, 1 , 
2, 1, 2, X.

A  2. fo r d u ló  té m á ja k é n t  m á r  
n e m c s a k  eg y  m eg y é t, h a n e m  
egy  n a g y  b a r á t i  o rs z á g o t, a 
S z o v je tu n ió t  v á la sz to ttu k . E z  
sem  le s z  n e h ezeb b , m in t  a z  
e lőző  h a v i  r e j tv é n y ü n k  v o lt .  
C sa k  tu d n i  k e ll a  h e ly e s  v á l a 
s z o k a t é s  u tá n a  m in d e n  r o p 
p a n t  e g y sz e rű . K ív án cs i k é r d é 
s e in k  a  k ö v e tk e z ő k  :
I. A v ilá g o n  m in d e n ü tt  i s m e r ik  
és  s z á m o n  ta r t j á k  a P r a v d á t ,  
S z o v je tu n ió  e g y ik  le g te k in té ly e 
s e b b  n a p i la p já t .  R e m é ljü k  to -  
tó z ó in k  a z t  is  tu d já k , h o g y  
M o sz k v á b a n , m e ly ik  u tc á b a n  
ta lá lh a tó  a  P ra v d a  s z e rk e s z tő 
ség e?

1 G o rk i j  u tc a
X A le k sz e j T o lsz to j u tc a
2 P r a v d a  u tc a

V i l i .  R e tteg e tt Iv á n  a  M o n o m ah  
t ró n o n  fo g la lt h e ly e t ,  az  eg y 
h á z i s z e r ta r tá s o k  a la t t .  De ho l 
lá th a tó  a n e v e z e te s  t ró n ?

1 R iz p o lo z s e n y ija - te m p lo m
X B la g o v es c se n sz k ij szé k e s-  

e g y h áz
2 U sz p e n sz k ij- sz é k e s e g y h á z

IX . K i v o lt a z  a  n e v e s  o ro sz  
k u ta tó ,  a k i  f e l t á r t a  K ín a  és T i
b e t  n e v e z e te s s é g e it é s  u ta z á s a  
k ö z b en  K a ra k o l f a lu b a n  le lte  
h a lá lá t .

1 P rz se lav sz k ij 
X K ozlov
2 R o b o ro v szk ij

X . M ely ik  v á ro s  tö l tö t t e  be  a 
tö r té n e le m  s o rá n  h á ro m s z o r  
,»M oszkva k u lc s á n a k ”  s z e re p é t?

1 K ijev
X M inszk
2 S zm o len szk

X I. M iko r fe je z ő d ö tt  b e  a n á c ik  
fe g y v e r le té te lé v e l,  a  I I .  v ilá g 
h á b o r ú  le g n a g y o b b  ü tk ö z e te :  a 
v o lg o g rá d i c s a ta ?

II. A m ú l t  század  első  f e lé b e n  
M ad a li k á n  p a ra n c s á ra  a la p í 
to t t á k  S zo v je t-K irg iz ia  f ő v á r o 
s á t .  T ö b b  m in t  szá z  év v el k é 
ső b b  m á s  n e v e t  k a p o tt a v á ro s .  
H o g y a n  h ív tá k  aze lő tt?

1 P is p e k
X T e m ir ta n
2 B a jk o n u r

III. V é g re  eg y  tu r is ta  k é r d é s :  
M ely ik  h e g y sé g b e n  ta lá lh a tó  a 
7439 m  m a g a s  G yőzelem  c sú c s ?

1 P a m ir
X T ie n -S a n
2 K o p a t-D a d

1 1943 j a n u á r  24 
X 1943 f e b ru á r  2
2 1943 j a n u á r  5

X II . M i a n e v e  a  s z o v je t  a u tó 
g y á r tá s  k ö z p o n tjá n a k ,  a h o l a 
te rv e k  s z e r in t é v e n te  600 e z e r  
g é p k o c s it  k é s z íte n e k ?

1 V iln iu s  
X M inszk
2 T o g lia tti

X III . B efe jez é sü l k é t  iro d a lm i 
k é rd é s  k ö v e tk e z ik :  k i  í r t a  az 
. .I f jú  G á rd a ” c ím ű  v ilá g h írű  
k ö n y v e t ,  a m e ly b ő l a  h a s o n ló a n  
n a g y h a tá s ú  f ilm  k é s z ü l t?

IV. T o tó z ó in k  b iz o n y á ra  t u d 
já k .  h o g y  a  szo v je t s p o r to ló k  
m ik o r  v e t te k  ré sz t e lő sz ö r  a 
N y á r i  O lim p ia i J á té k o k o n ?

1 1948 
X 1952
2 1956

1 P o lev o j
X F ag y e je v
2 S z im o n o v

X IV . K i v o lt az a  n e v e z e te s  
s z o v je t  k ö ltő , a k i  a  g rú z ia i  
B a g d a d ib a n  s z ü le te t t  é s  k é p z ő 
m ű v é s z e tte l  is  fo g la lk o z o tt?

V. I s m é t  ,,s p o r t” k é rd é s  k ö v e t 
k e z ik . A  s z o v je t  sp o rto ló k  e lső  
o lim p ia i  s z e re p lé sü k ö n  494 p o n 
to t  s z e re z te k ,  s  v a jo n  h á n y a 
d ik  h e ly e n  v é g ez te k , a ré s z tv e 
vő n e m z e te k  „ n e m h iv a ta lo s ”  
p o n tv e r s e n y é n ?

1 I.
X I I .
2 I I I .

VI. L e n in g r á d  n ev ez e te ssé g e i 
k ö zé  t a r to z ik  S z tra szo v  é p í tő 
m ű v é sz  te r v e i  a la p ján  e m e lt  
M o szk v a i D ia d a lm ű  K ap u . A 
k é r d é s :  m ik o r  é p ü lt?

1 1834—38 k ö z ö tt
X 1920—24 k ö z ö t t
2 1752—56 k ö z ö tt

V II. M o sz k v á b a n  já r t  to tó z ó k  
e lő n y b e n !  M e ly ik  szá lló  a b la k a i 
n y í ln a k  a  K re m l to ro n y ó r á 
já r a ?

1 N a tio n a l
X U k r a jn a
2 R o ssz ia

1 P a u s z to v s z k ij
X E h rc n b u rg
2 M a ja k o v szk ij

K é r jü k  m e g fe j tő in k e t ,  h o g y  
h e ly e s  v á la sz u k a t 1 X 2  m e g je lö 
lé s s e l  le g k é ső b b  m á j .  15-ig a 
T u r i s t a  s z e rk e s z tő s é g é h e z  b e 
k ü ld e n i  s z ív e s k e d je n e k  — h a  
r é s z t  k ív á n n a k  v e n n i  a  ju ta 
lo m s o rs o lá so n . a m e ly  e z ú t ta l  
i s  v á s á r lá s i  u ta lv á n y  le sz . A  
v is z o n to lv a s á s ig  : s ik e r e s  to tó 
z á s t  k ív á n u n k !

A z e lső  fo rd u ló ra  575 m e g fe j
t é s  é rk e z e tt ,  a m e ly b ő l 62 v o lt 
te l i ta lá la t .  S o rso lá s  ú t j á n  a 300 
F t - o s  v á s á r lá s i  u t a lv á n y t  H ol
ló s  A ttila  B p, a z  ö t  d b  100 F t-  
o s  v á s á r lá s i  u ta lv á n y t  C se r- 
k u t i  S á n d o r  C sősz , F ló r iá n  
G y ö rg y  B p., T é c s y  K a ta l in  
B p ..  d r .  V á rh e ly i I s tv á n  B p ., 
Z e h e  E rz s é b e t K e s z th e ly  n y e r 
te .  A  P e s t  m e g y e i Id e g e n f o r 
g a lm i  H iv a ta l f e l a já n lo t t  k ü -  
lö n d í já t ,  az e g y h e te s ,  k é ts z e 
m é ly e s  n a g y m a ro s i ,  t e l j e s  e llá 
t á s s a l  já ró  ü d ü lé s t  P a lá s th y  
L e v e n te  B p. n y e r te .

V0NÄTRAAUT0BUSZRA

MENETJEGYÉT,
BÉRLETÉT

UTASBALESEÏBIZTOSITASSAL
KÉRJ E !
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MTSZ KÖZLEMÉNYEK

ELNÖKSÉGI ÜLÉSEK JEGYZŐKÖNYVÉBŐL
A  S z ö v e tsé g  E ln ö k s é g e  m á rc iu s i  ü lé s é n  fo g 

la lk o z o t t  a  M a g y a r  T e s tn e v e lé s i  é s  S p o r tsz ö 
v e ts é g  O rszág o s  E ln ö k s é g e  ré s z é re  k é s z íte n d ő  
e lő te r je s z té s - te rv e z e t te l  a t e r m é s z e tb a r á t  m o z 
g a lo m  h e ly z e té rő l ,  fe j le s z té s é rő l.

A  s z a k b iz o tts á g o k  v e z e tő in e k  ré s z v é te lé v e l 
m e g ta r to t t  e ln ö k sé g i ü lé s  k ie g é s z íte tte  a  t e r 
v e z e te t ,  m a jd  ú g y  d ö n tö t t ,  h o g y  az  a n y a g o t  
a  S Z O T -ta l, K IS Z -sze l é s  O K IS Z -sza l tö r t é n ő  
m e g b e sz é lé s  u tá n  ú j r a  tá rg y a l ja .

A z íg y  k id o lg o z o tt v é g le g e s  e lő te r je s z té s  k e 
r ü l  a z  M TS O rszá g o s  E ln ö k sé g e  e lé .

E ln ö k s é g  a  T i tk á r s á g  e lő te r je s z té s e  a la p já n  
k ie g é s z íte tte  a  M o to ro s  B iz o ttsá g o t G y u r á k  
J á n o s ,  M á té  S á n d o r ,  M u li E rv in . N ag y  L á s z ló , 
P o lc z  Z o ltán  és S z ila s sy  Im re  s z e m é ly é v e l,  
v a la m in t  a  K é k - tú r a  B iz o ttsá g  ta g já v á  k in e 
v e z te  R e m e te  Is tv á n t .

MTSZ t a g l é t s z á m a
N é h á n y  é v v e l e ze lő tt az 1963. 

é v i a d a to k  a la p já n  b e sz á m o l
tu n k  a la p  o lv a só in a k  a szö 
v e ts é g  ta g lé ts z á m á n a k  a la k u lá 
s á r ó l  és  t e r ü le t i  m e g o sz lá sá ró l. 
(X . év f. 5. sz. 1964. m á ju s .)  A z  
a z ó ta  e l te l t  é v ek , de k ü lö n ö 
s e n  a  le g u tó b b i  k é t  év  ta p a s z 
ta la ta i  c é ls z e rű v é  te sz ik , h o g y  
i s m é t  s z é le s  n y ilv á n o s sá g  e lő tt  
fo g la lk o z z u n k  ezze l a k é rd é s 
sel.

A  s z e rv e z e t t  te rm é s z e tb a rá to k  
s z á m a , a m e ly  1957—1967 k ö z ö tt 
— az  1962—1964 k ö z ö tti  v is z o n y 
la g  c se k é ly e b b  e re d m é n y e k tő l 
e l te k in tv e  — je le n tő se n  és 
e g y e n le te s e n  e m e lk e d e t t  (14 350- 
rő l  94 866-ra), 1968-ban c sö k k e n 
n i k e z d e t t  é s  ez a  c sö k k e n é s  
1969-ben to v á b b  fo ly ta tó d o tt .  Az 
e lm ú lt  év  v é g é n  a n y i lv á n ta r 
to t t  ta g lé ts z á m  m in d ö ssz e  80824 
fő  v o lt, 15% -kal k e v ese b b  m in t  
1967-ben. A s z e rv e z e t t te rm é 
s z e tb a r á to k  tá b o ra  te h á t  k é t  
év  a la t t  tö b b  m in t  14 eze r  t a g 
j á t  v e s z te tte  el.

A  lé ts z á m c s ö k k e n é s  n a g y o b b  
m é rv ű  (22% -os) v o lt a  f ia ta lo k  
és k is e b b  m é rv ű  (11‘Vo-os) a 
f e ln ő t te k  k ö ré b e n . — B u d a p e s t  
—V id ék  b o n tá s b a n  a lé ts z á m 
a d a to k  je le n tő s  k ü lö n b s é g e t 
m u ta tn a k  az  if jú sá g i ta g o k  
s z á m á n a k  c sö k k e n é sé b e n . M íg 
a  fő v á ro s b a n  1967-hez k é p e s t  
m in d ö s sz e  7% -kal c s ö k k e n t a  
18 év es  é s  f ia ta la b b a k  s z á m a , 
a d d ig  ez  az  a r á n y  a m e g y e i 
s z ö v e ts é g e k n é l 30% vo lt. A f e l
n ő t te k  lé ts z á m a  u g y a n a k k o r  
s z in te  a z o n o s  a rá n y b a n  c s ö k 
k e n t .

A m e g y e i lé ts z á m  m in d ö s sz e  
h á ro m  h e ly e n  n ö v e k e d e tt  1967- 
h e z  v is z o n y ítv a . B o rso d  m e 
g y é b e n  29% -kal, B a r a n y á b a n  
13° irk á i  és  S zo ln o k  m e g y é b e n  
7 % -k al. A le g n a g y o b b  a r á n y ú  
c s ö k k e n é s  F e jé r  m e g y é b en  k ö 
v e tk e z e t t  b e . I t t  a  ta g lé ts z á m  
k ö z e l a  fe lé r e  c sö k k e n t. N a 
g y o b b  (30—40%-os) lé ts z á m - 
c s ö k k e n é s  v o lt  a  K o m á ro m , a  
B ác s , a  H e v es , a  T o ln a , é s  a  
S z a b o lc s  m e g y e i s z ö v e ts é g e k 
h e z  ta r to z ó  s z a k o s z tá ly o k b a n .

M e llé k e lte n  k ö z ö ljü k  a m e 
g y é k  1967—1969 k ö z ö tti l é t 
s z á m a d a ta i t .  Ú gy v é ljü k , h o g y  
az  a d a to k  ö s sz e h a s o n lí tá s a ,

e le m z é s e  és a z o k  a la p já n  a 
k o n k r é t  te e n d ő k  m e g h a tá r o z á 
s a  e ls ő s o rb a n  a  te r ü le t i  s z ö v e t
s é g e k  v e z e tő in e k  fe la d a ta .  N em  
h a g y h a tó  a z o n b a n  s zó  n é lk ü l 
a z  i f jú s á g i  ta g o k  e g y e s  h e ly e 
k e n  k ir ív ó a n  a la c s o n y  (p l. B ác s  
m e g y e  16%, G y ő r  m e g y e  23%), 
m á s  h e ly e k e n  a z  ö rv e n d e te s e n  
m a g a s  (pl. B a r a n y a  m e g y e  
62%, T o ln a  m e g y e  60%) a rá n y a .  
M in d k é t  je le n s é g  e g é s z sé g te le 
n ü l  e g y o ld a lú  s z e rv e z ő  m u n k á ra  
u ta l .

A z e g y es  m e g y é k b e n  m ű k ö 
dő  s z ö v e ts é g e k  s z e rv e z é s i  e r e d 
m é n y e i t  e g y é b k é n t  a k k o r  é r 
z é k e lh e t jü k  a  le g jo b b a n ,  h a  a  
te r m é s z e tb a r á to k  s z á m á t  m in 
d e n ü t t  a  m e g y e  la k o s s á g s z á 
m á h o z  v is z o n y í tju k . (K isz ám ít
j u k ,  h o g y  10 000 la k o s  k ö z ö tt 
h á n y  ig a z o lv á n y o s  te rm é s z e t-  
b a r á t  van .) Az e g y e s  s z ö v e ts é 
g e k  m u n k á já t  e n n e k  a la p já n  
é r té k e lv e  a k ö v e tk e z ő  ra n g s o r t  
k a p ju k :

1. G y ő r-S o p ro n 102
2. C so n g rád 94
3. B o rso d -A .-Z . 71
4. F e jé r 66
5. N ó g rád 60
6. K o m áro m 55
7. B ék és 52
8. V eszp rém 48
9. B a ra n y a 47

10. H ev es 45
11. H a jd ú -B ih a r 43
12. S z o ln o k 38
13. T o ln a 34
14. Z a la 32
15. V as 29
16. P e s t 26
17. S om o g y 23
18. B ác s -K is k u n 21
19. S z ab o lc s-S z . 16

O rszág o s  v is z o n y la tb a n
e g y é b k é n t  m in d e n  10 000 la k o s  
k ö z ö tt  78 t e r m é s z e tb a r á to t  t a 
lá lu n k .  B u d a p e s te n  a  le g m a g a 
s a b b  a  „ s z e rv e z e tts é g i a r á n y ” , 
i t t  m in d e n  t íz e z e r  la k o s r a  213 
te r m é s z e tb a r á t  ju t .

A  fe ls o ro lt  s z á m o k , a d a to k  
m in d e n k it  m e g g y ő z h e tn e k  a r 
ró l ,  ho g y  eg y  e re d m é n y e s  é v 
tiz e d  sze rv e z ő  m u n k á ja  u tá n  a 
t e r m é s z e tb a r á t  m o z g a lo m  a  100 
e z e r  fő s  tö m e g m o z g a lo m m á  v á 

lá s  k ü s z ö b é n  m e g to rp a n t ,  ső t 
— a lé ts z á m o t t e k in tv e  — je 
le n tő s  v is s z a e s é s  ta p a s z ta lh a tó .  
E n n e k  m e g s z ü n te té s e  é s  ú ja b b  
fe jlő d é s  m e g in d í tá s a ,  e re d m é 
n y e k  e lé ré s e  az  o rs z á g  m in d e n  
s z ö v e ts é g i é s  s z a k o s z tá ly i  tis z t
s é g v is e lő jé n e k , m in d e n  tú ra v e 
z e tő n e k  f e la d a ta .  E lső s o rb a n  az

K ib ő v í te t t  e ln ö k s é g i ü lé s t  t a r 
to t t  a  H a jd ú - B ih a r  m e g y e i T e r 
m é s z e tb a r á t  S zak sz ö v e tsé g .
E z e n  é r té k e l té k  a z  is k o la i  t e r 
m é s z e t já r á s  h e ly z e té t ,  ée az  ez 
é v i k ö z ö s  m u n k a  k o o rd in á lá 
s á t  b e s z é l té k  m e g  a  m eg y e i é s

ő m u n k á ju k ,  te v é k e n y s é g ü k  
a la p já n  é r h e t jü k  e l a z t, h o g y  a  
m a  m é g  k ö te tle n  f o r m á b a n  
r e n d s z e r te le n ü l  k i r á n d u ló  e m 
b e r e k  t íz e z re i  a  h a z á n k b a n  
n a g y  m ú l t r a  v is s z a te k in tő  t e r 
m é s z e tb a rá t  m o z g a lo m h o z  c s a t 
la k o z z a n a k .

D r. H e in z  E rv in

v á ro s i  t a n á c s  m ű v e lő d é s i  o sz
t á ly a in a k .  v a la m in t  a  M egyei 
K IS Z  és az Ü ttö ró s z ö v e tsé g  
k é p v ise lő iv e l .

T a n á c s k o z á s t  t a r to t t  a  T o ln a  
m e g y e i  T e r m é s z e tb a r á t  S zak - 
s z ö v e ts é g  a m e g y é b e n  m ű k ö 
d ő  s z a k o s z tá ly o k  v e z e tő i  ré s z é 
re . A  ta n á c s k o z á s o n  m e g a la k í 
to t t á k  az  if jú s á g i-  é s  a  tú r a b i 
z o tts á g o t.  A tú r a b iz o t t s á g  v e 
z e tő je :  B e rg e r  M ih á ly  az  I f 
j ú s á g i  B iz o ttsá g é  p e d ig  L u k á c s i  
I s tv á n  le tt .

A  P e s t  m e g y e i T e rm é s z e tb a 
r á t  S z a k sz ö v e tsé g  T á r s a d a lm i 
E rd e i S z o lg á la t ta n fo ly a m o t  
r e n d e z e t t  M a g y a rk ú to n ,  a m e 
ly e n  32 fő  t e t t  s ik e r e s  v iz sg á t. 
— A S z ö v e tsé g  i t t  e lh a tá r o z ta

A taglétszám alakulása
t í v:

összes tagok 
szám a

E b b ő l

fe ln ő tt ifjúsági

1957 14 350 12 075 2 275
1958 25 245 20 904 4 341
1959 34 380 28 398 5 982
I960 42 698 34 616 8 082
1961 56 897 45 744 11 153
1902 61 848 48 717 13 131
1963 62 459 47 409 1.3 050
1964 64 265 47 490 16 775
1965 77 739 52 937 24 802
1966 86 139 57 008 29 131
1967 94 866 62 581 32 285
1968 86 352 57 423 28 929
1969 80 780 55 600 25 180



G  TUBIST!
a z t is , h o g y  ed d ig i m u n k a te r ü 
le tü k ö n ,  — B ö rz sö n y  és G ö d ö l
lő i d o m b v id é k , — k ív ü l a  j ö 
v ő b e n  a  P il isb e n  is v á l l a ln a k  
e rd ő v é d ő  szo lg á la to t.

A  S z a k sz e rv e z e te k  H ev es  m e 
g y e i T a n á c s a  és a H ev es  m e 
g y e i T e rm é s z e tb a rá t  S z ö v e tsé g
h a z á n k  le is z a b a d u lá s á n a k  25. 
é v fo rd u ló ja  t is z te le té re  k i í r t a  a 
„H ev e s i t ú r á k ” e ln ev ezésű  j u 
b ile u m i je lv é n y sz e rz ő  v e r s e n y t .  
A t ú r á k  te lje s íté s é n e k  id e je :  
1970. m á r c iu s  15—1970. n o v e m 
b e r  7. — A  B ü k k  és M á tra  e r 
d é s z h á z a ib a n ,  Illetve  tu r i s t a h á 
z a ib a n  e r r e  a z  a lk a lo m ra  k é 
s z ü l t  „ H e v e s  m egye i t ú r á k  — 
1970” f e l i r a tú ,  n ég y sz ö g le tű  g u 
m ib é ly e g ző  v a n  e lh e ly ezv e , k ö 
z ép e n  az  e rd é sz h á z , i l le tv e  a  
t u r i s ta h á z  n e v év e l. — A  B ü k k  
h á z a i :  H á rm a s k ú t ,  L á tó k ő , P a -  
zsag , V ö lg y fő h á z . — A M á tr a  
h á z a l : A g a s v á r ,  N a g y p a r la g , 
R u d o lf - ta n y a ,  S z a la jk a  h á z . — 
A T is z a tá j  tu r i s ta h á z a :  K is k ö 
re i  tu r i s ta s z á l lá s .  A tú r á k  s o 
rá n  ez  u tó b b i  é r in té se  k ö te le 
ző. A  tö b b i  n y o lc  b é ly e g ző h e ly  
k ö z ü l ö tö t  te ts z é s  s z e r in t k e l l  
f e lk e re s n i .  — A tú rá k o n  a H e 
ves m e g y é b e n  dolgozó é s  la k ó  
s z a k s z e rv e z e ti  tag o k , s z o c ia 
lis ta  b r ig á d o k ,  és te rm é s z e tb a 
r á t  s z a k o s z tá ly o k  ta g ja i  d í j 
m e n te s e n  k a p já k  m eg  a te l je -  
s i tm é n y je lv é n y t ,  h a  a n n a k  f e l 
té te le i t  te l je s í t ik .  T é ríté s  e l le 
n é b e n  a z o n b a n  azo k  is m e g sz e 
re z h e t ik ,  a k ik  n em  H eves m e 
g y e ie k , d e  te l je s í t ik  a  tú r a  f e l
té te le i t .

A  r e n d e z ő  b iz o ttság  k ü lö n  d í 
ja z z a  a  t ú r á k  s o rá n  e lk é sz ü lt  
f é n y k é p fe lv é te le k e t ,  sz ínes í r á 
s o k a t, s  m e g té r í t i  a f o tó p a p ír  
á rá t .  — A  b é ly e g z ő h e ly e k e t a z  
a u tó b u s z  é s  v a s ú t i  m e g á lló k b ó l 
g y a lo g o sa n  k e ll  m e g k ö ze líte 
n i. Az Id e i je lv é n y :  e zü s t s z í
n ű  s z a rv a s c s o p o r t ,  a  jö v ő  é v i 
a r a n y  s z in ű  le sz .

K ü lö n v o n a to t  In d ít a  IX . k é r .  
T e rm é s z e tb a rá t  S z ak szö v e tség
jú n iu s  14—15-én G y u lá ra  é s  
S z a rv a s ra .  A  k é t n a p ra  te r v e 
ze tt t ú r á r a  m á ju s  30-lg le h e t  
je le n tk e z n i  a  S zö v e tség  IX . k é r .  
K ö z ra k tá r  u . 4. sz. a la tti  h iv a 
ta lo s  h e ly is é g é b e n .

G o m b a - és  n ö v é n y ism e r te tő
tú r á t  re n d e z  a  IX . ké r. T e rm é 
s z e tb a rá t  S z a k sz ö v e tsé g  J ú n iu s  
hó  8 -án  a  B u d a i h eg y ek b e . J e 
le n tk e z é s  m á ju s  30-ig,

T á jé k o z ta tó  je le n té s t  a d o t t  k i  
a  N ó g rá d  m e g y e i T e rm é s z e tb a 
r á t  S z a k sz ö v e tsé g  az 1909. é v 
b e n  e lv é g z e t t  m u n k á ró l és  a z  
1970. év i t e rv e k rő l .  — E s z e r in t 
a  ta g lé ts z á m  a la k u lá s a  n e m  
m u ta to t t  k e d v e z ő  fe jlő d é s t az  
u tó b b i 5 é v b e n , h a b á r  1909 é v 
b en  az  e lő z ő  évhez  k é p e s t  
e m e lk e d e t t  a  m e g y é b en  a s z e r 
v e ze tt te rm é s z e tb a rá to k  szá m a . 
A  h e ly z e t ja v í tá s a  é rd e k é b e n  
h a tá r o z a to t  h o z o tt  a  szö v e tség  
e ln ö k sé g e  a  sze rv eze ti é le t 
m e g e rő s í té s e  é rd e k é b e n . E z t a  
m u n k á t  k e z d v e  az  if jú sá g i v o 
n a ltó l fo ly t a tv a  az ü z em ek ig  
k e ll e lv é g ez n i. P o z itív  e r e d 
m é n y k é n t  é r té k e l i  a  Je len té s  a 
n y lr j e s i  ü d ü lő te le p  k ia la k í tá 
s á t ,  a m e ly  lé tre h o z á s á v a l u g 
rá s s z e rű e n  e m e lk e d e t t  a  r e n d 
s z e re s e n  k i r á n d u ló k  szá m a . 
U g y a n c s a k  k e d v e z ő n e k  m in ő 
s íti  a J e le n té s  a z  egyes  n a g y 
ü z e m e k b e n  fo ly ó  tö m e g e sítő  
te rm é s z e t já ró  re n d e z v é n y e k e t 
is . E zen  a  té r e n  k ü lö n ö sen  a 
S a lg ó ta r já n i  K o h á sz a ti Ü zem e
k e t  e m e li k i ,  a h o l  a  v á lla la tv e 
ze tés  J e le n tő s  a n y a g i e szk ö zö 

k e t  b iz to s íto tt  a  d o lg o z ó k  s za 
b a d  s z o m b a to k o n  tö r t é n ő  k i 
rá n d u lá s a in a k  s z e rv e z é s é re  és 
le b o n y o lítá sá ra , a m e ly  fe la d a 
to k  e lv ég zésév e l a  te rm é s z e t-  
j á r ó  s z a k o s z tá ly t b íz ta  m eg . 
U g y a n cs a k  n a g y s ik e r ű n e k  b iz o 
n y u l t  a  K o h á sz a ti  Ü z e m e k  á l
t a l  f e n n ta r to t t  n y á r i  t á b o r  is.

E lén k  é le t fo ly ik  a  v á s á ro s -  
n a m é n y i g im n á z iu m  s z a k o s z tá 
ly á b a n ,  a m e ly n e k  m á r  h ú s z  
t a g ja  v an . Az id é n  ú j  s z a k o s z 
tá ly v e z e tő t  k a p ta k  K á z m é r  E r
n ő  b io ló g ia—fö ld r a jz  s z a k o s  t a 
n á r  szem é ly éb en .

A  K ő b á n y a i G y ó g y s z e rg y á r  
s z a k o s z tá ly a  k é th e te s  tá b o r o 
z á s t  sze rv ez  J ú liu s  h ó n a p b a n  
V á r n a  m e lle tt .  A  tá b o ro z á s  
ré s z tv e v ő i k i r á n d u lá s o k a t  te sz 
n e k  m a jd  S zó fia , R ila -k o lo s to r ,  
B e le s ik  és N e s z e b á r  m e g te k in 
té s é re .

A  C sepel SC s z a k o s z tá ly a  e b 
b e n  az  é v b en  is  g a z d a g  p ro g 
r a m o t  á llíto tt  ö s sz e  h e g y e t  és  
v iz e t  k e d v e lő  d o lg o z ó i ré s zé re . 
A  h a z a i  tá ja k  m e g te k in té s é n  
k ív ü l  egy  c se h —le n g y e l  a u tó 
b u s z , ille tv e  a ld u n a i  h a jó ú t  is 
s z e re p e l az  e lső  f é lé v i  m ű s o r 
b a n .

A  B o rso d i S z é n b á n y á k  S p o r t-  
e g y e s ü le té n e k  s z a k o s z tá ly a
n e m ré g ib e n  J e le n te t te  m e g  az 
1970 év re  szó ló  tú r a f ü z e té t .  
E s z e r in t  e b b en  az  é v b e n  17 t ú 
r á t  sze rv e z n ek . E z e k  s o r á n  b e 
j á r j á k  a  B ü k k  le g s z e b b  tá ja i t .  
A  „ R ák ó cz i t ú r a ”  s o r á n  a 
Z e m p lé n i h e g y sé g e t j á r j á k  v é 
g ig . Ú tju k  fo ly a m á n  f e lk e r e s ik  
a  R ák ó c z i e m lé k é t ő rz ő  v á r a 
k a t  és  h e ly sé g e k e t. A  tú r a  
ré s z tv e v ő i m e g k a p já k  a  „ R á k ó 
c z i t ú r a ” szép  je lv é n y é t .  E zen  
k ív ü l  tú r á t  te rv e z n e k  a  M ag as  
T á t r á b a ,  á p r il is  4-én  e m lé k tú r á t  
a  L é tr á s - te tő re ,  n o v e m b e r  7 -én  
k o s z o rú z á s t  ü n n e p s é g e t  a  c sa -  
n y ik l  em lé k m ű n é l, v a la m in t  t á 
b o ro z á s t  a  B a la to n  p a r t j á n .

A  G anz-M A V A G  SE . s z a k o s z 
tá ly á n a k  ta g ja i  ü n n e p i  ta g g y ű 
l é s t  ta r to t t a k  a  T T E  m e g a la 
k u lá s á n a k  60. é v fo rd u ló ja  é s  a 
75. é v fo rd u ló já t  ü n n e p lő  TV N  
a lk a lm á b ó l .  A ta g g y ű lé s  jó l  si
k e r ü l t  d ia v e títé sse l é r t  v é g e t .

A  G o ld b e rg e r  SE s z a k o s z tá 
ly a  m á j 16—17-én h a z á n k  fe l-  
s z a b a d u lá s á n a k  25. é v fo rd u ló ja  
a lk a lm á b ó l  k i r á n d u lá s t  re n d e z  
S o p ro n b a .

A  g y ő ri R áb a  ET O  s z a k o s z 
tá ly a  e re d m é n y e s e n  m ű k ö d ik . 
612 ta g ja  k ö zü l h é tn e k  v a n  if 
jú s á g i .  61-nek b ro n z  é s  5 6 -n ak  
g y a lo g - ,  Ille tve  v iz i tú rá z ó i  m i
n ő s í té s e .  E zen k ív ü l a  s z a k o s z 
t á l y  h á ro m  ta g ja :  A cs  M ária . 
P a p p  V a lé r ia  é s  V ég h  F e re n c  
m e g s z e re z té k  a  le g m a g a s a b b  
te l je s í tm é n y t  je lző  a r a n y  t ú r á 
z ó i m in ő s íté s t  is.

E z év b en  a  Z a la e g e r s z e g i TE 
s z a k o s z tá ly a  re n d e z i m e g  a
K ö z a lk a lm a z o tti  T e rm é s z e tb a 
r á t o k  h a g y o m á n y o s  ta lá lk o z ó 
j á t .  M in teg y  500 fő  é rk e z é s é r e  
s z á m í ta n a k  a  J ú n iu s  13—14-én 
s o r r a  k e rü lő  ta lá lk o z ó n . A  v e n 
d é g lá tó k  v á ro s n é z é s t, a  f a lu 
m ú z e u m  m e g te k in té sé t ,  a l s ó e r 

d e i k i r á n d u lá s t  s z e rv e z n e k  a 
v á r o s u k b a  lá to g a tó  te r m é s z e t -  
b a r á to k  ré s zé re .

J ó  e r e d m é n y e k r ő l  s z á m o lh a 
tu n k  b e  a  P é c s i B ő rg y á r  s z a k 
o s z tá ly á n a k  m ű k ö d é s é rő l  Is,
a m e ly n e k  120 ta g já b ó l  5 8 -n ak  
v a n  k ü lö n b ö z ő  tú rá z ó i  m in ő s í
té se , a tú ra v e z e tő k  s z á m a  p e d ig  
15. A  k ö rn y é k e n  r e n d e z e n d ő  
t ú r á k o n  k ív ü l p ro g r a m ju k b a n  
m á tra i ,  b ü k k i ,  b a k o n y i é s  s o p 
ro n i  k i r á n d u lá s  is  s z e re p e l.  
L e g je le n tő s e b b  te r v ü k  a z o n b a n  
az , h o g y  a s p o r tk ö r  s e g íts é g é 
v e l P ü s p ö k s z e n t lá s z ló n  e g y  f a 
lu s i  h á z a t  b é re lv e , a z t  t á r s a 
d a lm i  m u n k á v a l  k u lc s o s h á z z á  
a l a k í t j á k  á t ,  és  e z á lta l  o t t  14— 
16 fő  k a p h a t  m a jd  k é n y e lm e s  
s z á llá s t .

A  s z é k e s f e h é rv á r i  P é n z in té 
z e ti V ö rö s  M eteo r S z a k o s z tá 
ly á n a k  ez  é v i tú r a te r v e  a  „ N é p 
m ű v é s z e t-n é p v is e le t  tú r a m o z 
g a lo m ” je g y é b e n  k é s z ü l t  el. 
A  p r o g r a m o t  ta r ta lm a z ó  f ü z e t  
fe ls o ro l ja  az o rs z á g b a n  ta lá l 
h a tó  n é p m ű v é s z e t i  lá tn iv a ló k a t .

J ó l  s ik e r ü l t  a  C so n g rá d  m e 
g y e i s z ö v e ts é g  á lta l  r e n d e z e t t  
„ C s ík  J u d i t ” e lm é le t i v e rs e n y . 
A f e ln ő t t  k a te g ó r iá b a n  16 fő . 
az  i f jú s á g ia k é b a n  p e d ig  53 fő  
in d u l t .  A z e lő b b ie k  v e r s e n y é t  
M á n d o k i J ó z s e f  (S Z V S E ), az  
u tó b b ia k é t  V incze  E s z te r  
(S z e n te s i  I p a r i  S z a k k ö z é p is k o 
la) n y e r te .

A  S o m o g y  m e g y e i szö v e tség
K a p o s v á ro n  k é t  fo r d u ló b a n  
r e n d e z te  m e g  v á ro s is m e r te tő  
v e r s e n y é t ,  a m e ly b e n  3 k a te g ó 
r iá b a n  42 c s a p a t v e t t  ré s z t. A 
s e r d ü lő k  v e rs e n y é b e n  az  e lső  
h e ly e t  a  „ K ré n u s z ” á l ta lá n o s  
Is k o la , a z  i f jú s á g ia k é b a n  a 
„ T á n c s ic s  M ih á ly ” g im n á z iu m , 
m íg  a  fe ln ő t te k  k a te g ó r iá já b a n  
a  „ M u n k á c s y  M ih á ly ”  g im n . 
s z e re z te  m e g  az  e lső  h e ly e t.

A  H a jd ú s á g i  Ip a rm ű v e k  s z a k 
o s z tá ly a  a  m á ju s  1-vel k a p c s o 
la to s  h á r m a s  ü n n e p e n  E g e r— 
F e ls ő tá r k á n y —Im ó f o r rá s  k ö r 
n y é k é r e  re n d e z  tú r á t .

UJ s z a k o s z tá ly  a la k u l t  a  T e x 
t i l f e s tő g y á r b a n  é s  а  Ш . k é r .  
T T V E  s p o r tk ö r b e n  is . M in d k é t 
s z a k o s z tá ly  s z e re te tte l  v á r ja  az  
é r d e k lő d ő k e t .

Az OJ V á ro sh á z a  k ö z g y ű lé s i  
te rm é b e n  k é t  s p o r te g y e s ü le t  
e g y e s ü l t :  a  B p. P e tő f i é s  a 
V T S K . A  l é t r e jö t t  ú j e g y e s ü le t  
a  B u d a p e s t  S p o r te g y e s ü le t  n é v  
a la t t  m ű k ö d ik .  A z e g y e s ü le t  
sz ín e  p ir o s - f e h é r ,  je lv é n y e  p e 
d ig  B u d a p e s t  fő v á ro s  e m b lé m á 
ja  fö lö t t  h á r o m  b e tű :  B S E . A 
te r m é s z e t já r ó  s p o r t  s z e m p o n t
já b ó l is  J e le n tő s  az  e g y esü lé s , 
m iv e l m in d k é t  s p o r tk ö rb e n  t e r 
m é s z e t já ró  s z a k o s z tá ly o k  is 
m ű k ö d te k .  A z ú j  s p o r tk ö r  e l
n ö k s é g é b e n  k é t  te rm é s z e tb a rá t  
is  h e ly e t  k a p o t t :  d r . F r e c s k a  
S á n d o r  és  d r .  F a z e k a s  G á b o r.

M e g d u p lá z ta  ta g ja in a k  s z á 
m á t  a  B é k é s c s a b a i T e x t i lg y á r
s z a k o s z tá ly a . A  sza k o s z tá ly  v e 
z e tő sé g e  a z o n b a n  n e m c s a k  a 
lé ts z á m  e m e lé s t  t a r t j a  f o n to s 
n a k , h a n e m  g o n d o s k o d n i k ív á n  
a r r ó l  is ,  h o g y  m in é l tö b b  t ú 
r á t  s z e rv e z z e n e k  és a zo k o n  m i
n é l  tö b b e n  v e g y e n e k  ré sz t.

Az e g r i  „ K o la c s k o v s z k y ” SE  
s z a k o s z tá ly a  szé le s  k ö rű  ta g to 
b o rz á s t  p r o g r a m o t  h i rd e te t t  m e g  
e r r e  a z  é v re ,  a  F e ls z a b a d u lá s  
25. é v f o r d u ló j á t  p ed ig  g a z d a g  
tú r a p r o g r a m m a l  k ív á n já k  m e g 
ü n n e p e ln i .  A  s z a k o s z tá ly  v e z e 
tő i  e z ú to n  is  h ív n a k  m in d e n  é r 
d e k lő d ő t.  A  s z a k o s z tá ly b a  b e 
lé p ő k  V á ra l ly a l  P á ln á l (M e
g y e i T a n á c s  M ező g azd aság i

O sz tá ly ) ,  M ik lós I s tv á n n á l  (m e 
g y e i s p o rts z ö v e ts é g )  é s  C sab a  
A tt i lá n á l  (M egyei T a n á c s  É p í
té s i  O sz tá ly a )  je le n tk e z h e tn e k .

„ V a s a s o k  a  p a r t iz á n - h a r c o k  
n y o m á b a n ”  e ln e v e z é ss e l j u b i 
le u m i Je lv é n y sze rz ő  tú r a s o r o 
z a to t  in d í to t t  a  V a sa s  SC  t e r 
m é s z e t já ró  sz a k o s z tá ly a .

A  tú r á k ,  k irá n d u lá s o k  c é l ja  : 
H a z á n k  fe ls z a b a d u lá s á n a k  25. 
é v fo rd u ló ja  t is z te le té re  Je lv é n y -  
s z e rz ő  m o z g a lm a t In d í t  a  v a s 
ip a r i  d o lg o zó k , t e r m é s z e t já r ó k  
és c s a lá d ta g ja ik  ré s z é re . T ú r á 
z á s t é s  k ir á n d u lá s i  le h e tő s é g  
b iz to s ítá s a  az 1944—45 é v i p a r 
t iz á n h a r c o k  s z ín h e ly é n e k  f e l 
k e re s é s e ,  a s z a b a d  id ő  k u l tú r á l t  
e l tö lté s é n e k , é s  a z  eg ész sé g  
m e g ó v á s á n a k  e lő se g íté se .

A  s o ro z a t 5 tú r á b ó l  á l l ,  a  
m é g  h á tr a le v ő  t ú r á k  h e ly é t  é s  
id ő p o n t já t  az a lá b b ia k b a n  is 
m e r te t jü k :

M á ju s  30—31 S ik ló s —H a rk á n y
J ú n iu s  25—26 M isk o lc—Ó zd — 

H a n g o n y i  tó
A u g u s z tu s  22—23 S á r o s p a ta k  

—S á to ra l ja ú jh e ly .
A ju b i le u m i je lv é n y s z e rz ő  t ú 

r á k  é s  k irá n d u lá s o k  v a la m e n y -  
n y l  ré s z tv e v ő je ,  — a k i  le g 
a lá b b  4 tú r á n ,  k ir á n d u lá s o n  
v a ló  ré s z v é te lé t  ig a z o ln i tu d ja .  
— m e g k a p ja  az  é  c é l r a  k ia d á s 
r a  k e rü lő  d ísze s  k iv i te lű  e m 
lé k je lv é n y t .  V a la m e n n y i r é s z t 
v e v ő  s z a k o s z tá ly  e m lé k la p o t  
k a p .

A  re n d e z ő  s z a k o s z tá ly  az  
ü z e m  d o lg o z ó in a k  lé ts z á m á h o z  
v is z o n y í tv a  le g jo b b a n  m o z g ó s í
tó  b u d a p e s t i  é s  v id é k i ü z em  
te r m é s z e t já r ó  s z a k o s z tá ly á t  f e l
s z e re lé s - d í ja z á s b a n  ré s z e s ít i .

A V ö rö s  M eteo r SC  s z a k o s z 
t á ly á n a k  tú ra v e z e tő i  t e s tü le té  a  
c s ik ó v á r a l ja i  tu r i s ta h á z b a n  t a r 
to t t a  szo k á s o s  é v i t a n á c s k o z á 
s á t .  Ez a lk a lo m m a l h a tá r o z a 
t o t  h o z ta k  tö b b e k  k ö z ö tt  a r r a ,  
h o g y  a  J u b ile u m i év  a lk a lm á 
b ó l 1000 fő re  e m e lik  a  s z a k o s z 
tá ly  ta g lé ts z á m á t ,  n ö v e l ik  az  
a k t ív á k  szá m á t, „ Á lló v iz e in k ” 
tú ra m o z g a lm u k  f e l té te le i t  le g 
a lá b b  100 fő v e l k ív á n já k  t e l j e s í 
te n i  é s  a  f e ls z a b a d u lá s  25. é v 
f o r d u ló ja  a lk a lm á b ó l e rő te l je s  
m o z g ó s í tá s t  v é g e z n e k  az á p r i 
l is i  é s  n o v e m b e r i  e m lé k tú rá k o n  
v a ló  ré s z v é te l  é rd e k é b e n . Az 
é r te k e z le t  u tá n  a  ré s z tv e v ő k  
f e lk e r e s t é k  a  c s ik ó v á r i  T ó la k o t,  
a h o l a  T e s tü le t  e g y ik  g e o ló g u s  
t a g j a  is m e r te t te  a  h e g y i ta v a k  
k e le tk e z é s é n e k  tö r té n e té t .

A  p a k s i  „ V ak  B o tty á n ” g im 
n á z iu m  te rm é s z e t já ró i  M itt le r  
J ó z s e f  sza k o s z tá ly v e z e tő  t a n á r  
v e z e té s é v e l „ T a v a s z c s a lo g a tó ”  
tú r á t  r e n d e z te k  : a  B u d a i h e 
g y e k b e . E n n e k  s o rá n  f e lk e r e s 
té k  a  H á rm a s h a tá rh e g y  c s ú c s á t ,  
a  J á n o s -h e g y t  k i lá tó t  é s  a  N o r 
m a f a  k ö rn y é k é t.

A H a z a i P a m u ts z ö v ő g y á r  
s z a k o s z tá ly a  a  N ó g rá d  m e g y e i 
B á n k o n  ta r to t t a  é v zá ró  b e s z á 
m o ló  ta g g y ű lé sé t ,  a m e ly e n  97 
ta g  v e t t  ré sz t. E z a lk a lo m m a l 
k e r ü l t  á ta d á s r a  a k ie m e lk e d ő  
m u n k á t  v é g ze tt a k t ív á k  r é s z é 
r e  a  T a n á c s k ö z tá rs a s á g  E m lé k 
p la k e t t ,  v a la m in t e k k o r  a d ta  á t 
T ó th  L a jo s , a  M a g y a r  T e rm é 
s z e tb a rá t  S zö v e tség  e ln ö k e  P i l 
l e r  G y u lá n a k  az  a r a n y  t ú r a 
v e z e tő i  m in ő s íté s t.

A  H a z a i P a m u ts z ö v ő  G y á r
h a z á n k  f e ls z a b a d u lá s á n a k  25. 
é v f o r d u ló j á r a  tú r á ik  n é p s z e r ű 
s íté s e .  a  ré s z tv e v ő k  s z á m á n a k  
to v á b b i  n ö v e lé se , és  a  f ia ta lo k  
a k t iv iz á lá s a  é rd e k é b e n  e g y é v e s  
s z e rv e z ő  v e rs e n y t  h i r d e te t t  m e g  
az  a lá b b i  fe lté te le k  m e lle t t :
1. G y á r i  d o lg o z ó k  b e s z e rv e z é s é 

é r t  ta g o n k é n t  5 p o n to t k a p  a
s z e rv e z ő .
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2. 30 é v e n  a lu li  ta g  b e s z e rv e z é 
s é é r t  d u p la  (10) p o n ts z á m o t 
k a p  a  sze rv ező ,

3. A z ú j ta g n a k  a  s z a k o s z tá ly i  
tú r á k o n  v a ló  m e g je le n é s é é r t  
s z in té n  n ö v e k v ő  p o n ts z á m o t 
k a p  a  sze rv e z ő . P l. e lső  tú r a  
1 p o n t, m á s o d ik  2 p o n t ,  . . .  
10. tú r a  10 p o n t ta g o n k é n t .

4. H a so n ló a n  p o n to z z á k  a  t ú r á 
k o n  m e g je le n ő  t a g o k a t  is, 
fü g g e tle n ü l a t tó l ,  h o g y  ú j 
v a g y  ré g i ta g ja i- e  a  s z a k o s z 
tá ly n a k .

A  le g m a g a s a b b  p o n ts z á m o t 
e lé r t  25 s z e rv e z ő t in g y e n e s  a u tó 
b u s z tú r á r a  v isz i e l a  s z a k o s z 
tá ly  v e ze tő ség e .

ESEMÉNYEK
A  M á tra i E rd ő  é s  F a fe ld o l

g ozó  G a zd a ság  e rd é sz e i és  
ü z e m v e z e tő i ta n á c s k o z á s t  t a r 
to t t a k  E g e rb e n . E z e n  tö b b e k  
k ö z ö tt  e lm o n d o ttá k ,  h o g y  1969. 
é v b e n  a  M á tr á b a n  74 e ze r, a  
B ü k k  te r ü le té n  p e d ig  48 e z e r  
f o r in t  k á r t  o k o z ta k  az  e rd ő 
tü z e k . Szó v o lt  a z  e rd ő k  fá i t  
p u s z tí tó , fe le lő tle n  k i r á n d u ló k 
ró l ,  a k ik  ta v a ly  m in te g y  300 
e z e r  fo r in to s  k á r t  o k o z ta k  a 
tá r s a d a lm i  tu la jd o n b a n .  H a tá r o 
z a to t  h o z ta k  a r r a  n é zv e , h o g y  
fe ls z á m o ljá k  az  e rd ő k b e n  a  fö 
lö s le g es  p u s z t í tá s o k a t  é s  m ég 
sz ig o rú b b  b ü n te té s s e l  s ú j t j á k  a  
ro n g á ló k a t.

A  M ÁV k o rs z e r ű ,  ú j  m ó d s z e 
r e k e t  v e ze t b e  az  u ta s tá jé k o z 
ta tá s b a n .  O ly a n  a u to m a tik u s  
k é s z ü lé k e k e t  h e ly e z n e k  ü z em b e , 
a m e ly e k  e g y -e g y  g o m b  é r in té 
s é v e l ré s z le te s  t á jé k o z ta tá s t  
n y ú j ta n a k  az  u t a s o k n a k  az  in 
d u ló  v o n a to k ró l.  E g y  é v e  Z á 
h o n y b a n  s z e re l té k  fe l a z  e lső  
ily e n  k é sz ü lé k e t,  a m e ly  m á r is  
n a g y o n  h a s z n o s n a k  b iz o n y u lt .  A 
k é s ő b b ie k  fo ly a m á n  m in d e n  b u 
d a p e s t i  p á ly a u d v a r  k a p  U yen 
fe ls z e re lé s t ,  m a jd  a v id é k i 
v a s ú t i  s z é k h e ly e k e t is  fe ls z e re 
l ik  i ly e n  k é s z ü lé k k e l.

A F e jé r  m e g y e i Id e g e n fo rg a l
m i H iv a ta l e lk é s z í te t te  a z  idei 
m a r to n v á s á r i  B e e th o v e n -h a n g -  
v e rs e n y s o ro z a t  p r o g r a m já t .  A
H iv a ta l ü n n e p i m ű s o r t  á l l í to t t  
össze , te k in te t te l  a r r a ,  h o g y  a  
z en e i v ilá g  ez é v b e n  e m lé k e z ik  
m eg  a n a g y  z en e s ze rz ő  s z ü le 
té s é n e k  200. é v fo rd u ló já r ó l .  A 
h a g y o m á n y o k h o z  h ív e n  ez év 
b e n  is  h á ro m s z o r  lé p  fe l  a 
M a g y a r  Á lla m i H a n g v e r s e n y  
Z e n e k a r :  J ú n iu s  27-én, jú l iu s  
25-én  és a u g u s z tu s  22-én.

N a g y v á z s o n y  is  fe lk é s z ü lt  a  
n y á r r a .  J ú l iu s  26-án , 28-án és 
30-án. v a la m in t  a u g u s z tu s  1 -én  
é s  2 -án  re n d e z ik  m e g  a  h a g y o 
m á n y o s  eg ész  n a p o s  lo v a sv e rs e 
n y e k e t ,  a  b e m u ta tó k a t  é s  e r e 
d e ti  k o s z tü m ö k b e n  a  lo v a s já té 
k o k a t .  A  b e m u ta tó k o n  a  m a 
g y a r  c s a p a to k o n  k ív ü l  k ü lfö l
d ie k  is  in d u ln a k .  A g y ő z te s  
c s a p a tn a k  a u g u s z tu s  h ó  2-á n  

n y ú j t j á k  á t  a z  A ra n y s a r k a n ty ú t .
M isko lc  k ö r n y é k é n ,  a  ta p o l

ca i v ö lg y b e n  és a  B ü k k  e r d ő 
re n g e te g e ib e n  s z á m o s  te rm é s z e 
ti r i tk a s á g  ta lá lh a tó ,  a m e ly e k  
k ö z ü l e d d ig  m in d ö s sz e  n é g y e t 
h e ly e z te k  v é d e le m  a ló . Az 
E s z a k -m a g y a ro rs z á g l In té z ő b i
z o tts á g  te rm é s z e tv é d e lm i s z e k 

c ió ja  a z  e lm ú lt  é v b en  ú ja b b  18 
te r m é s z e t i  r i tk a s á g o t  k u t a to t t  
fe l é s  k é r te  azo k  v é d e lm é t.  K ö 
z ö t tü k  v a n  a b ü k k i K é k m e z ő n  
d ís z lő  M á ty á s  k ir á ly  f á j á n a k  
n e v e z e t t ,  395 c e n t im é te r  tö rz s -  
k e r ü le tű  ő s tö lg y , a  M isk o lc 
ta p o lc a i  tó b a n  . n e g h o n o s o d o tt  
é s  c s a k  J á v a  sz ig e té n  i s m e r t  
v íz in ö v é n y , és  az ü d ü lő h e ly  h a 
tá r á b a n  ta lá lh a tó  „ B o ld o g 
a s s z o n y  p a p u c s a ”  e ln e v é z é s ü  
r i t k a  o rc h id e a fa j ta .

A  le n g y e l O R BIS U ta z á s i  I r o 
d a , v a la m in t  a  L e n g y e l L ég i 
F o rg a lm i T á rs a sá g  B u d a p e s te n  
az  V . k é r .  V ö rö s m a rty  t é r  6. 
sz. a l a t t  T á jé k o z ta tó  I r o d á t  n y i 
to t t .  A z I ro d a  a la p o s  t á jé k o z 
t a t á s t  n y ú j t  le n g y e lo rs z á g i ü d ü 
lé s i, k ir á n d u lá s i  le h e tő s é g e k rő l  
é s  k ü lö n b ö z ő  p r o g r a m o k a t  á l l í t  
ö s sz e  m in d  a c so p o r to s , m in d  
az  e g y é n i le g  L e n g y e lo rs z á g b a  
lá to g a tó k  ré szé re .

A  M a g y a ro k  V ilá g sz ö v e ts é g e  
U ta z á s i  é s  T á jé k o z ta tó  I r o d á t  
h o z o t t  lé t r e  a  k ü lfö ld ö n  é lő  é s  
h a z a lá to g a tó  m a g y a ro k  m e g fe 
le lő  e lh e ly e z é s é n e k  és p r o g r a m -  
b iz to s í tá s á n a k  c é ljáb ó l.

A  M a g y a r  N é p k ö z tá rs a s á g  é s  
a  F in n  K ö z tá rsa s á g  k ö z ö t t  1970. 
j a n u á r  1-tő l é rv é n y e s  ú t i o k 
m á n y  b ir to k á b a n  v íz u m  n é lk ü l  
u ta z h a tn a k  a  m a g y a r  á l la m p o l
g á ro k  a F in n  K ö z tá r s a s á g b a ,  
i l le tv e  a  f in n  á l la m p o lg á ro k  a 
M a g y a r  N é p k ö z tá rs a s á g b a .

E z  é v tő l k e zd v e  a  D u n á n  c sa k  
a  D u n a ú jv á ro s —D u n a v e c s e — 
A p o s ta g  k ö z ö tt k ö z le k e d ik  m e 
n e t r e n d  s z e r in t i h a jó já r a t ,  v a la 
m in t  az  E s z te rg o m —P á r k á n y  
(S tu ro v o ) k ö z ö tti  n e m z e tk ö z i 
á tk e lő  h a jó já ra t .  A  tö b b i  d u 
n a i  h a jó t  a  le g u tó b b i é v e k b e n  
m in d  a z  ü d ü l ő  é s  a z  id e g e n -  
fo rg a lo m  s z o lg á la tá b a  á l l í to t 
t á k .  B u d a p e s t  és  E s z te rg o m  
k ö z ö t t  m a  m á r  k ife je z e t te n  
c s a k  tu r i s ta já r a to k  k ö z le k e d 
n e k .  N é p sz e rű e k  m é g  a  b u d a 
p e s t i  z en é s  s é ta h a jó k  é s  a  b é 
r e l t  h a jó k ,  a m e ly e k e n  e g y -e g y  
v á l la la t  v a g y  in té z m é n y  v isz i 
k i r á n d u lá s r a  d o lg o z ó it.  Az 
u tó b b i  k é t  é v b en  h á r o m  d u n a i  
h a jó t  i r á n y í to t t a k  á t  a  B a la 
to n r a  : a T a h i- t,  az  E r c s i - t  é s  a 
S z e n te n d ré - t .

A  C seh sz lo v ák  T u r is ta  S zö 
v e tsé g  é v ek  ó ta  s z e rv e z i a  „100 
ta v a s z i  k ilo m é te r”  e ln e v e z é s ű  
tú ra m o z g a lm á t .  C se h s z lo v á k ia  
f e ls z a b a d u lá s á n a k  25. é v f o r d u 
ló ja  a lk a lm á b ó l id é n  P r á g á b a n  
m á r c iu s  21-én ü n n e p é ly e s e n  
n y i to t t á k  m e g  a  t ú r a a k c ió t .  A  
m e g n y itó n  a  s z o v je t ,  b o lg á r ,  
le n g y e l,  m a g y a r  é s  N D K  t u 
r is ta s z e rv e z e te k  k ü ld ö t ts é g e i  is  
r é s z t  v e tte k .

A  M ag y a r T e r m é s z e tb a r á t  
S z ö v e tsé g e t T h u ró c z y  L a jo s  a 
S z ö v e tsé g  t i tk á ra ,  M a y e r  G éza  
a  P e s t  m e g y e i S z ö v e tsé g  e ln ö k e  
é s  S ü tő  N ag y  A ttila  a z  O rs z á 
g o s  K é k - tú ra  B iz o ttsá g  v e z e tő 
j e  k é p v ise lte .

F e b r u á r  22-én r e n d e z te  a 
K o m m u n is ta  I f jú s á g i  S z ö v e tsé g
B a r a n y a  m e g y e i é s  P é c s  V á 
ro s i  B iz o ttsá g a , v a la m in t  a  B a 
ra n y a  m eg y e i T e rm é s z e tb a rá t  
S z ö v e tsé g  az  O D O T  m e g y e i 
fo r d u ló ja  k e re té b e n  v á ro s is m e 
r e t i  v e rs e n y é t.

A  v e té lk e d ő n  n é g y  fő s  c s a p a 
to k  in d u l ta k .  E g y  i s k o la  3 c s a 
p a to t  n e v e z h e te tt .  A z e lé rh e tő  
p o n ts z á m  140 v o lt. A  v e r s e n y é n  
21 c s a p a t in d u lt ,  ö s sz e se n  84 
v e rs e n y z ő v e l. B e é rk e z e t t  17 c sa 
p a t .  A  v e té lk e d ő  u t á n  a  r é s z t
v e v ő k  m e g k o s z o rú z tá k  P é c s  
v á ro s  fe ls z a b a d u lá s i  e m lé k m ű 
v é t,  a h o l N é m e th  C sa b a  K IS Z  
v á ro s i  t i tk á r  m o n d o tt  m e g e m - 
lé k e z ő t,  m a jd  k ih i r d e t te  a  v á 
ro s is m e r e t i  v e r s e n y  e re d m é 
n y e i t  :

1. Z r ín y i M ik ló s  K e re s k . S z a k -
k ö z é p isk o la  П . c s a p a ta  
(H osszú  P ir o s k a .  F a lu d i 
M ag d o ln a , H ru b i  L ászló , 
V esz Im re )  132 p o n t

2. L e ő w e i K lá ra  G im n á z iu m  П . 
c s a p a ta  (S ü lé  M á r ia , S c h il l in -  
g e r  E rz s é b e t, V ra n c s ic s  Á go
ta ,  F e ld  I s tv á n )  117 p o n t

3. S z ig e tv á r i  G im n á z iu m  és 
S z a k k ö z é p is k o la  II I . c s a p a ta  
(A cs G á b o r, D u d á s  L ászló , 

K o v ács  J á n o s ,  S z e g ed i T ib o r)
110 p o n t

1970. évi 
fotópályázatok

A T u r is ta  s z e rk e s z tő s é g e  a 
FO R T E  V á lla la t ta l  e g y ü t t  a 
f é n y k é p e z é s t  k e d v e lő  o lv a só k  
s z á m á ra  1970-ben p á ly á z a to t  í r  
k i :

I. „ F e d e z z ü k  fe l M a g y a ro r 
s z á g o t”  té m a k ö rb e n  h a z á n k  
r e j t e t t  é s  k e v é s b é  i s m e r t  s z é p 
ség e irő l.

D íja z á s :  1. d íj  500, 2. d íj 400, 
3. d íj 300, 4. d íj  200 , 5. d íj  100 
F t-o s  v á s á r lá s i  u ta lv á n y .

II . „ É le tk é p e k ,  p o r t r é k  a  t u 
r is z t ik á b ó l”  té m a k ö rb e n .

D íja z á s :  1. d íj 500, 2. d íj 400. 
3. d íj 300, 4. d íj  200, 5. d íj  100 
F t-o s  v á s á r lá s i  u ta lv á n y .

M in d k é t p á ly á z a tb a n  a  p á ly á 
zó k  te ts z é s  s z e r in t i  s z á m ú , 18X 
X24 cm  n a g y s á g ú ,  fe k e te - f e h é r  
s z ín ű  F O R T E  p a p íro n  k é s z í te t t  
k é p e k k e l  v e h e tn e k  ré s z t. B e 
k ü ld é s i  h a tá r id ő :  1970. o k t. 31. 
E g y  p á ly á z ó  tö b b  p á ly a m u n k á t  
is b e k ü ld h e t.  A  p á ly á z a t  j e l i 
gés. A  k é p e k  h á tu l j á n  fe l k e ll 
tü n te tn i  a  je l ig é t  és  a  k é p  szö
v eg é t. A  p á ly á z ó  n e v é t  é s  c ím é t 
k ü lö n  b o r í t é k b a n  m e llé k e ln i  
ke ll.

A d íja z o tt  p á ly a m u n k á k  Joga  
a  F O R T E  G Y Á R Á T  ille ti .

II I . A  „ H ó n a p  k é p e i”  ro v a t 
b a n  — jú l iu s tó l  d e c e m b e r ig  fo 
ly a m a to s a n  m e g re n d e z v e  — 
m e g je le n t k é p e k  h a v o n ta  eg y  
db  100 F t-o s  (a h ó n a p  le g sz e b b  
k é p e) é s  n é g y  d b  50—50 F t-o s  
d í jb a n  ré s z e s ü ln e k .

Ц
SZÁLLÁS

„ H o te l T o u r is t”  n é v e n  ú j  t u 
r is ta s z á lló  n y í l t  E s z te rg o m b a n , 
a J ó z s e f  A tti la  té r e n .  A z ú j 
s zá llo d á t a K is -D u n a  p a r t já n ,  
a v á ro s  k ö z p o n tjá b a n  é p í te t té k  
fe l, sz é p  k i lá tá s s a l  a z  e s z te r 
g o m i s z ig e tre . F é rő h e ly e in e k  
s z á m a : 120, k é t- ,  ö t-  és h é t 
á g y a s  szo b á k b a n . A z ú j tu r i s ta -  
s zá lló  eg ész  é v e n  á t  ü z em e l 
k ö z p o n ti fű té s s e l  h id e g -m e le g  
v íz  s z o lg á lta tá s s a l .  B is z tró já b a n  
a  t u r i s tá k  ré s z é re  k ü lö n  v i l 
la n y fő z ő h e ly e k  és é tk e z ő h e ly i

s é g e k , e m e le te n k é n t  fü rd ő s z o 
b á k , z u h a n y o z ó k  á l ln a k  r e n 
d e lk e z é s re .  E g y é b k é n t m in d e n  
s z o b á t  h id e g -m e le g  fo ly ó  v ize s  
m o s d ó v a l  lá t t a k  el.

A v is e g rá d i  fe lle g v á r  k ö r n y é 
k é n  a  P a n o r á m a  ú t  m e n ti  15 
h e k tá r o s  te rü le te n  e z e r  h é tv é g i 
la k á s o s ,  tá r s a s h á z i  ü d ü lő te le p  
é p ü l. Az ú j ü d ü lő te le p e n  v á l 
la la to k  é s  m a g á n s z e m é ly e k  is  
é p í tk e z h e tn e k .  U g y a n c s a k  ü d ü 
lő k ö z p o n ttá  fe jle s z tik  BÍTkk- 
s z e n tk e re s z te t  is , a h o v á  az  e l
m ú l t  é v b e n  v e z e tté k  fe l az 
a ls ó  S z in v a  fo r r á s  k r is tá ly t i s z 
ta  k a rs z tv iz é t .  A fa lu  köztelé
b e n  le v ő  L ó fő  t is z tá s o n  360 
h é tv é g i  n y a ra ló h á z  e lh e ly e z é 
s é re  a lk a lm a s  te lk e t  je lö l te k  k i. 
U g y a n i t t  te rv e z ik  h ú s z  n a g y o b b  
v á l la la t i  ü d ü lő  é p íté s é t  is.

E lk é s z ü l t  a  H e lik o n  S zá lló  
é p i tm é n y v á z a  a  B a la to n  k e s z t
h e ly i  p a r t já n .  M ost h o z z á lá t
t a k  a  szá lló  k ü lső  b u r k o lá s á 
h o z , a  f a la k a t  e lő re  g y á r to t t  
m ű k ő e le m e k k e l  b o r í t já k .  A z ú j 
s z á l ló b a n  242 k é tá g y a s  szo b á t, 
é t t e r m e t  és  d r in k b á r t  r e n d e z 
n e k  b e .

Rz „ELZETT” FŰM SE 
természetbarát 

szakosztálya 
megnyitotta 
a Börzsöny 

hegységben levő 
kulcsosházát

A h á z  24 fé rő h e ly e s  h á ro m  
s z o b á já b a n  p e tró le u m v ilá g ítá s ,  
a  jó l  fe ls z e re lt  k o n y h á b a n  f ő 
zés i le h e tő sé g  v a n . V íz sz e rz é s i 
le h e tő s é g  a  h á z  m e lle t t i  f o r 
rá s b ó l ,  m o s a k o d á s  m o s d ó tá l
b a n . M in d en  s z a b a d  s z o m b a to n  
(p á ro s  h é t)  ü g y e le te s  ta r tó z k o 
d ik  a  h e ly sz ín e n .

A  h á z  p o n to s  h e ly e :  B ö r 
z sö n y  h g . P é n z á s á s  n y e re g , 
m e g k ö z e lí th e tő  : a  M ÁV Szob— 
b a la s s a g y a rm a t i  v o n a lá n , D ré 
g e ly v á r  v a s ú t i  m eg á lló ig , m a jd  
In n e n  g y a lo g  a  zö ld  je lz é s e n  
a  h á z ig  - (4 k m ) .

F e lv U á g o s itá s  : B á rd o s i  J ó z s e f  
s z a k o s z tá ly v e z e tő n é l T e l : 209- 
G00 T M K  B u d a p e s t ,  X III .,  L e h e l 
ú t .  51—53.

S z ig lig e te n , a s t r a n d tó l  10 
p e r c n y i r e  3 szo b á s , ö s sz k o m 
fo r to s  n y a ra ló b a n  6—8 fő s  t u 
r is ta c s o p o r t  s z á l lá s t  k a p h a t .  
C ím : S ze li I s tv á n n á ,  B u d a p e s t.  
X I., E s z é k  u . 7/a. I. em .

UTAZÁS
C sa lá d i k e d v e z m é n y t b iz to s it 

a  M A L ÉV  a  B u d a p e s t—F in n o r 
szá g  é s  a  s k a n d in á v  á lla m o k  
k ö z ö t t i  ú tv o n a lra .  E b b e n  az 
e s e tb e n  a  c sa lá d fő  a  te l je s  m e 
n e t té r t i  je g y  á r á t  f iz e ti,  a  fe 
le sé g  é s  a  g y e rm e k  p e d ig  a 
d í j té te l  fe lé t. B e v e z e tik  a 
M A L E V -n é l az  O T P  h i te la k c ió t  
is. E g y é n i v a g y  c sa lá d o s  u t a 
z á s  e se té n , — 1000 fo r in to n  fe -
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ы  TURISTA
lü l i  k ö lts é g n é l,  — O T P  h i te l 
le v é lle l  le h e t  s zo c ia lis ta  o r s z á 
g o k b a  u ta z n i.

A z E ln ö k i T an á c s  tö r v é n y 
e r e jű  re n d e le t te l  s z a b á ly o z ta  az  
ú t le v e le k  k ia d á s á n a k  fe l té te le it .
E s z e r in t  m in d e n  m a g y a r  á l
l a m p o lg á r n a k  jo g a  v a n  a h h o z , 
h o g y  ú t le v e le t  k a p jo n  és k ü l 
f ö ld r e  u ta z z o n , h a  n e m  á l l  f e n n  
v e le  s z e m b e n  k iz á ró  o k . íg y  
p é ld á u l  n e m  k a p h a t  ú t le v e le t  
az, a k i  e lle n  b ü n te tő  e l já r á s  
v a n  fo ly a m a tb a n ,  v a g y  az  i l 
le tő  b ü n te tő  Í té le t h a tá ly a  a la t t  
á ll ,  r e n d ő r i  fe lü g y e le t a lá  h e 
ly e z té k ,  ille tv e  k o rá b b i k ü l 
fö ld i ú t j a  s o rá n  a  v á m - v a g y  
a d e v iz a s z a b á ly o k b a  ü tk ö z ő  
c s e le k m é n y t  k ö v e te tt  e l. — 
U g y a n a k k o r  a  jo g s za b á ly  k i 
m o n d ja  a z t is , hog y  a  k iu t a 
z á s t  é v e n te  tö b b s z ö r  is  le h e t  
e n g e d é ly e z n i a zo k b a  az  á l la 
m o k b a ,  a m e ly e k k e l h a z á n k n a k  
az  u ta z á s o k r a  v o n a tk o z ó a n  k é t 
o ld a lú  m e g á lla p o d á s a  v a n . M ás 
á l la m o k b a  tö r té n ő  lá to g a tá s t  
á l t a lá b a n  k é té v e n k é n t,  a  t u 
r i s t a u t a t  h á ro m é v e n k é n t e n g e 
d é ly e z ik . A b e lü g y i s z e rv e k  az  
ú t le v é l la p  é s  szo lg á la ti ú tle v é l,  
v a la m in t  c so p o r to s  ú tle v e le k  
k ia d á s á r a  v o n a tk o z ó  k é re lm e 
k e t  14 n a p  a la tt ,  a lá to g a tá s ra  
és  t u r i s t a ú t r a  szó ló  eg y én i u ta 
z á s i k é re lm e k e t  30 n a p  a la t t  
in té z ik  el. In d o k o lt e se tb e n  
(s z o lg á la ti  é rd e k , h a lá le s e t, s ú 
ly o s  b e te g sé g  s tb .)  az ú tle v é l-  
k é r e lm e t  s o ro n  k iv ü l, i l le tv e  48 
ó r á n  b e lü l  in té z ik  el. A k é r e 
le m  e lu ta s í tá s a  e llen  15 n a p o n  
b e lü l  fe lle b b e z é s se l  le h e t é ln i.

A z E ln ö k i  T a n á c s  m o s t i s 
m e r t e t e t t  re n d e le té v e l k a p c s o 
la tb a n  a  P é n z ü g y m in is z te r  r e n 
d e le te t  a d o t t  k i  eg y es  ú t le v e 
le k  i l le té k é rő l .  A la k o ss á g  r é 
s z é re  k ia d o t t  ú tle v e le k  i l le té k e  
n e m  v á lto z ik .

A z o k b a  az  o rsz ág o k b a , a m e 
ly e k k e l  M ag y a ro rsz á g  k é to l
d a lú  u ta z á s i  e g y ez m é n y t k ö tö tt ,  
t o v á b b r a  is  a szem ély i ig a z o l
v á n n y a l  é rv é n y e s  ú tle v é lla p p a l 
le h e t  u ta z n i .  A  v á lto z á s  m in d 
ö s sz e  a n n y i ,  h o g y  az ú t le v é l
la p o t  ú js z e r ű  n y o m ta tv á n y o n  
le h e t  k é r n i ,  a m e ly e t a  p o s ta h i
v a ta lo k  á r u s í ta n a k .  A z i ly e n  
ú t le v é l la p  k ia d á s á é r t  j á r ó  100, 
i l le tv e  i s m é te l t  k iu ta z á s  e n g e 
d é ly e z é s é é r t  az  50 F t i l le té k  
v á l to z a t la n ,  e z t a z o n b a n  n e m  
b é ly e g b e n  k e ll a la p ra  r á r a 
g a s z ta n i ,  h a n e m  a  la p o k a t  
n y o m ta to t t  b é ly eg g e l h o z z á k  
fo r g a lo m b a .  I ly  m ó d o n  a  s ze 
m é ly i ig a z o lv á n n y a l é rv é n y e s  
ú t le v é l la p é r t  a  n y o m ta tv á n y  á t 
v é te le k o r  a  p o s tá n  k e ll k if iz e t
n i  a  100, i l le tv e  50 F t-o t. H a  
v a la k i  a z  ú tle v é lk é rő  la p o t  
ro s s z u l tö l t i  k i  és  a z t b e sz o l
g á l ta t ja ,  a k k o r  a k if iz e te tt  ille 
té k e t  a  la k ó h e ly  sze rin ti i l le 
té k k is z a b á s i  h iv a ta lo k  v is sz a té 
r í t ik .  A z ú j  re n d e lk e z é s e k  m á r 
c iu s  h ó  22-é n  lé p te k  é le tb e .

A te n g e r p a r t i  ü d ü lé s t k e d v e 
lő m a g y a r  tu r i s tá k  ré s z é re  az
IB U S Z  ú j  ü d ü lő h e ly e n , a  L e- 
n in g r á d tó l  m in te g y  30 k m -re  a 
F in n -ö b ö l p a r t j á n  levő  D ü n én  
b iz to s ít  p ih e n é s t ,  s tra n d o lá s i  le 
h e tő s é g e t .  A c so p o r to k  L e n in -  
g rá d ig  k ö z v e t le n  r e p ü lő já ra to n  
u ta z n a k .  A  p ro g ra m b a n  s z e re 
p e l a  v á r o s  m ű v észe ti, k u l tu 
rá l is  é s  tö r té n e lm i e m lé k e in e k  
m e g te k in té s e ,  v a la m in t s t r a n 
d o lá s  é s  ü d ü lé s  a  te n g e rp a r 
to n .

A z IB U S Z  h é tv é g i A la cso n y - 
T á tr a - i ,  N y u g a t  és  K ö zép sz lo 
v á k ia i  t ú r á k a t  re n d e z  550—750 
F t. k ö z ö t t i  ré szv é te li  d í ja k  
m e lle tt .  U g y a n c s a k  é rd e k e s

p ro g r a m o t  íg é r  a z  IB U S Z  u n g - 
v á r —m u n k á c s i  t á r s a s u ta z á s a ,  
a m e ly e k  s o rá n  n e m c s a k  az 
e m lí te t t  v á ro s o k  n e v e z e te s s é 
g e in e k  m e g te k in té s é re  v a n  le 
h e tő sé g , h a n e m  s z a k m a i  (e r
d é s z e k  s tb .)  lá to g a tá s r a  is  van  
le h e tő s é g  a  s z o ly v a i e rd ő g a z 
d a s á g b a n  é s  az  u n g v á r i  f a k o m 
b in á tb a n .

A z IB U S Z  ez év  n y a rá tó l  
k e z d v e  ú g y n e v e z e t t  R IT  je g y e 
k e t  (R a il In c lu s iv e  T o u r s )  is  
k iá l l í t  a  k ü lfö ld re  u ta z ó  m a 
g y a r  t u r i s tá k  ré s z é re .  E z e k  a 
je g y e k  30—40%-os m e n e td í j - 
m é r s é k lé s t  b iz to s í ta n a k  a  n y u 
g a t - e u ró p a i  v a s u ta k o n .

N a g y  m e n n y is é g ű  é s  szé le s  
v á la s z té k ú  n a p s z e m ü v e g e k e t  
h o z  fo rg a lo m b a  e b b e n  a z  é v b en  
az  O F O T É R T  : 20—162 F t-o s
á ro n . A v á la s z té k  b ő v íté s é re  
im p o r tá l t  le n g y e l s z e m ü v e g e k  
is  k a p h a tó k  24—38 F t-o s  á ro n . 
A z ig é n y e se b b  v á s á r ló k  p ed ig  
o s z tr á k  é s  f r a n c ia  g y á r tm á n y ú  
n a p s z e m ü v e g e k  k ö z ö t t  is  v á lo 

g a th a tn a k .  — I t t  je g y e z z ü k  
m e g , h o g y  az  O F O T É R T  1970. 
j a n u á r  l - t ő l  m in d e n  s z e m ü v e g - 
k e r e t  u tá n  e g y é v e s  m in ő s é g i 
g a r a n c i á t  n y ú j t .

Ü j N D K  g y á r tm á n y ú  HÊV 
s z e re lv é n y e k e t  v á s á ro l t  a  B u 
d a p e s t i  K ö z le k e d é s i  V á lla la t.
A z M —10-es je lz é s ű , h á r o m r é 
sze s  m o to r v o n a to k  p ro to t íp u s a  
m á r  e lk é s z ü l t ,  — k iá l l í to t t á k  a  
l ip c s e i  v á s á r o n  is . A k o rs z e r ű ,  
— a  k o r á b b in á l  jó v a l k é n y e l 
m e s e b b  —, s z e re lv é n y e k b ő l  B u 
d a p e s t  1971 v é g é ig  t iz e n h a to t  
k a p . A z e d d ig i n é g y  p e ro n  h e 
ly e t t  az  M —10 -esek en  c sa k  h á 
ro m  le sz , ezze l a z  u ta s t é r  n ö 
v e k e d e t t  m e g . A k o c s ik  té le n  
f ü th e tő k .  íé n y c s ő v i lá g í tá s s a l  
fe ls z e re l te k ,  ü lé s ü k  p á rn á z o t t  
h a b s z iv a c s .  M iu tá n  e lő d jü k n é l  
k o r s z e r ű b b  fu tó m ű v e l  l á t t á k  el 
a  k o c s ik a t ,  n y u g o d ta b b a n  f u t 
n a k , n e m  d ö c ö g te tik  a z  u ta s o 
k a t .  A B K V  ú g y  te rv e z i,  h o g y  
az  ú j  s z e re lv é n y e k e t  a  s z e n t
e n d re i  v o n a lo n  á l l í t ja  fo r g a 
lo m b a .

IBUSZ-UTAZÁSOK CSEHSZLOVÁKIÁBA
Ü d ü lé s  M a r iá n s k é  L á z n é -b a n , 14 n a p

A tá r s a s u ta z á s  ü d ü lő  je l le g ű . R é s z v é te li  d í j :  3750,— F t. 
K ö ltő p é n z : 1050,— K c s  =  1545,— F t.

Id ő p o n to k :  V H . 19—V III. 1. é s  V II. 28—V III . 10.
Ü d ü lé s  K a r lo v y  V a ry b a n , 14 n a p  

Ü d ü lő  J e lleg ű  tá r s a s u ta z á s .  R ész v é te li  d í j :  3700,— F t. 
K ö ltő p é n z : 1050,— K cs  =  1545,— F t.

Id ő p o n to k :  V II. 21—V H I. 3.. V n .  30—V III . 12.
P r á g a ,  5 n a p

R é s z v é te li d í j :  1500,— F t.  k ö ltő p é n z : 375.— K c s  =  552,— F t.
Id ő p o n to k :  V . 11—15.; V I. 1—5.; V II. 6—10.; V III. 10—14. 

IX . 7—11.
Ü d ü lé s  a  M a g a s -T á trá b a n ,  10 n a p

R ész v é te li d íj  : 2600,— F t.  K ö ltő p é n z : 750,— K c s  =  1105,— F t.
Id ő p o n to k :  V. 21—30.; V . 30—VT. 8 .; V I. 8—17.: V I. 17—26.; 

V r. 26—VH. 5.; V II. 5—14.: V II. 14—23.: V II. 23—V III. 1.; 
v m .  i- ю . :  v i n .  10—19.; v i l i .  19—28.; v m .  28—i x .  e .; i x .
6— 15.; IX . 15—24.; IX . 24—X. 3.

C seh -S V ájc , 7 n a p
R ész v é te li d í j :  1300,— F t.  K ö ltő p é n z : 525,— K c s  =  774,— F t.

Id ő p o n to k :  V I. 27—V II. 3.; V II. 4—10.: V II. 11—17.; V II. 
18—24.; v n .  25—31.; v m .  1—7.; V H I. 8—14.; v m .  15—21.; 
V III . 22—28.; V III . 29—IX . 4.

H é tv é g e  a z  A la c s o n y -T á t r á b a n ,  3 n a p  
R ész v é te li  d í j :  550,— F t.  K ö ltő p é n z : 225,— K c s  =  333,— F t. 

I d ő p o n to k :  V I. 5—7; V I. 12—14.; V I. 19—21.: V I. 26—28.;
V II. 3—5.: V II. 10—12.; V II. 17—19.; v n .  24—26.; V II. 31—
V III. 2 .: V III. 7—9.

H é tv é g e  N y u g a t-S z lo v á k iá b a n ,  3 n a p
R ész v é te li d í j :  750,— F t.  K ö ltő p é n z : 225,— K cs  =  333,— F t. 

Id ő p o n to k :  V I. 19—21.; V I. 26—28.: V II. 3—5.; V II. 10—12.;
V II. 17—19.: V II. 24—26.; V II. 31—V III . 2.; V m .  7—9.;
V III . 14—16.; V III. 21—23.

H é tv é g e  K ö z é p -S z lo v á k iá b a n , 3 n a p  
R ész v é te li  d íj : 750,— F t.  K ö ltő p é n z  225,— K c s  =  333,— F t. 

I d ő p o n to k :  V I. 12—14.; V I. 19—21.; V I. 26—28.; V II. 3—5.;
V II. 10—12.; V II. 17—19.; V II. 24—26.; V II. 31—V III. 2.;
V III. 7—9.; V III. 14—16.

H é tv é g e  K ö z ép - é s  N y u g a t-S z lo v á k iá b a n ,  3 n a p
R é s z v é te li d í j :  750,— F t.  K ö ltő p é n z : 225,— K c s  =  333,— F t. 

Id ő p o n to k :  V H . 17—19.; V II. 24—26.: V II. 31—V III . 2.: V III.
7— 9.; v m .  14—16.; V III . 21—23.; v m .  28—30.; IX . 4—6.;
IX . 11—13.; IX . 18—20.

T É R K É P E K  K A P H A T Ó K

A BTSZ TÁ JÉK O ZT A TÓ  SZO LG Á LA TN Á I-

A G G T E L E K B Ü K K  H E G Y S É G
A g g te le k  2 S z a rv a s k ő '
( F u tn a k  e rd ő — B ü k k  3. ( B á n k ú t—

Z s u p o n y ó  vg y .) 4,— J á v o r k ú t ) 3 —

B A K O N Y  H E G Y SÉ G C SE R H A T  H E G Y S É G
B a k . 1. B a k o n y  I. (G ic— Cs. 1. Р е п с 2,—S o k o ró p á tk a ) 3,— C s e rh á t  3. (S á m s o n h á z a —

B U D A I H E G Y SË G
M. V e re b é ly )

C se rh á t 4. ( Ip o ly sz ö g —
2 —

E d z ő p á ly a 1 L ő k ö s -p a ta k —
I h a r o s 1,— B. g y a rm a t) 2,—

C s e rh á t  5. (N ó g rá d -  
s z a k á l—L itk e —P ll in y )  4,—

м а т к а  h e g y s é g

M á tra  2. (N a g y b á to n y — 
D o ro g h á z a )  3,—

M EC SEK  H E G Y SÉ G
M e. 1. P é c s v á ra d —

Ö b á n y a —K is ú jb á n y a  3,—
2. M ec sek  2. (M a g y a r -  

e g re g y —S z á sz v á r—
M ó ra) 3,—

3. M ecsek  3. (Ö fa lu —
E rd ő sm e c sk e )  3,—

P IL IS  H EG Y SÉ G
P . 1. H o ssz ú h eg y  

(u tá n n y .)  1,—
C sa k  d o m b o rz a t 1,—
C sa k  s ík ra jz  I,—

2. L a jo s ío r r á s  0,50
3—4. P il is  3—4. ( Z a jn á t— 

N a g y k o p a s z )  2,—
C sa k  d o m b o rz a t 2.—
C sa k  s ík ra jz  2,—

5. M a ró t 1,—
6. P il is  7. (D o b o g ó k ő —

K is k o v á c s i  p sz .) 2,—
7. P il is  (Z síro s  h e g y .)  2,—
8. P il is  (N a g y -K e v é ly )  2,—

C sa k  d o m b o rz a t 2,—
C sa k  s ík ra jz  2,—

V É R T E S H E G Y SÉ G
V. 1. T o m y ó p u s z ta  2,—
2. K á p o ln a p s z .—

K ő h á n y á s p .
3. V é rte ss z ő llő s  3,—
4. V é r te s to ln a  3,—
5 . v á rg e s z te s
6. O ro s z lá n y  5,—
7. E. V é rte s  ( T a t a b á n y a -

Ú jte le p )  2,—

Z A L A  H EG Y SÉ G
Z. 1. Z a la  1. (S z ilv ág y — 

P ó rs z o m b a t—K u s tá n -  
szeg ) 3,—
O B CSB. D o m b o rz a t 3,—

S ík r a jz  és  d o m b o rz a t  3,—
2. Z a la  2. (B o c fö ld e—

C s a tá r—P ö lö sk e )  3,—
O B C SB . D o m b o rz a t 3,—

S ík r a jz  3,—
S ík r a jz  és  d o m b . 3,—

3. Z a la  3. ( S z i lv á g y -
P u s z ta a p á t i )  3,—

Z E M P L É N  H E G Y SÉ G

Z. 1. S á to ro s  1. (R u d a -  
b á n y á c s k a )  3,—

2. S á to ro s  2. (T e lk ib á n y a — 
K é k e d —F ü z é rk o m ló s )  3,—

E G Y É B  T E R Ü L E T E K
1. A lfö ld  1. (V asad)
2. A lfö ld  2. (M a rg ita —

G ö d ö llő  d o m b v id é k ) 2,—
3. A lfö ld  3. (N a g y k ő rö s —

H a n th á z a )  2,—
4. A lfö ld  4. (C s é v h a ra s z t—

M o n o r k ö rn y é k e )  2,—
5. É. A lfö ld  I. G u ti e rd ő

(D e b re c en ) 3,—
6. K a ra n c s  (K a ra n c s -

la p ü j tő )  5,—
7. Z se lic  (K a p o sv á r—

C se ré n fa )  9,—
8. T o ln a  (K isszék e ly ) 2 ,—
9. É. A lfö ld  2. (H a jd ú -

b ö s z ö rm é n y —H a jd ú -  
h a d h á z —B o d a) 3,—

10. E . A lfö ld  3. (M ike- 
p é rc s tő l  K -rő l P a c i  e rd ő )  3,—

11. T á jé k o z ó d á s i  fu tá s ,
je lk u lc s  3,—

M e g je le n t és k a p h a tó  a  T ú r á 
zók  m in ő s íté s é n e k  te l je s í tm é n y
ig a z o ló  k ö n y v . A ra : 3 F t .

K ö z ö ljü k , ho g y  a  B T S Z  T á jé -; 
k o z ta tó  S z o lg á la t kedd,, s z e rd a ,  
c s ü tö r tö k  14—18 ó ra  k ö z ö tt  m ű 
k ö d ik . (C ím : V ., V áci u . 58.)
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X II. SO B IE S K I JÁ N O S  D U N A I E M L Ê K T Ü R A
E sz te rg o m —B u d a p e s t ,  jú n iu s  26—28.
B u d a p e s t—T a s s —S o ro k s á r i  D u n a —M o ln á r  sz ig e t, jú l iu s  
2—5.

XV. N E M Z E T K Ö Z I D U N A T Ü R A  (T ID )
In g o ls ta d t (N SZ K ) — S il is tr a  (B u lg á ria ) , jú l iu s  3. — 
sz e p te m b e r  3.

T ID  M A G Y A R O R SZ Á G I C S A T L A K O Z Ó  TÚ R Á I
E sz te rg o m —B u d a p e s t—M o h ács , jú l iu s  26. — a u g u s z tu s  4. 
R á b a - tú ra :  K ö rm e n d —G y ő r, j ú l iu s  19—24.

A  tú r a  jú l iu s  27-én E s z te rg o m n á l  c sa tla k o z ik  a  T ID - 
hez.

B a la to n  t ú r a :  B a la to n a k a r a t ty a —K e sz th e ly , jú l iu s  31. —
a u g u s z tu s  9.

III . N E M Z E T K Ö Z I T IS Z A -T Ü R A
G y ü le k ez é s  G e rg e ly iu g o m y a ,  j ú l iu s  20. S á ro s p a ta k ,  j ú 
liu s  23. A  k é t  c s o p o r t  jú l iu s  25-én  T o k a jn á l  e g y e s ü lv e  
S zeg ed ig  ev ez , a h o v á  a u g u s z tu s  7 -én  é rk e z ik .

VI. N E M Z E T K Ö Z I M A Z U R I-T A V I K A JA K T Ú R A  
(L EN G Y E L O R SZ Á G )

S o rk w ity —N id a , jú l iu s  5—12,
K a ja k o t é s  s á t r a t  a  re n d e z ő  le n g y e l  szö v e tség  (P T T K ) 
h a s z n á la ti  d íj  f e jé b e n  a  r é s z tv e v ő k  re n d e lk e z é s é re  b o 
c sá tja .

XV. N E M Z E T K Ö Z I B R D A -T Ü R A  (L EN G Y EL O R SZ Á G )
N ow a B rd a  — B y d g o szcz , j ú l iu s  19—26.
K a ja k o t és  s á t r a t  a re n d e z ő  le n g y e l  szö v e tség  (P T T K ) 
h a sz n á la ti  d íj  fe jé b e n  a  ré s z tv e v ő k  re n d e lk e z é s é re  b o 
c sá tja .
A fe n ti v íz i tú r á k r a  v o n a tk o z ó a n  ré s z le te s  fe lv i lá g o s í tá s t ,  

k i í r á s t  é s  j e le n tk e z é s i  la p o t a  M a g y a r  T e rm é s z e tb a rá t  S zö 
v e tsé g  V iz itú ra  B iz o ttsá g a  (B u d a p e s t ,  V., R o se n b e rg  h á 
z a s p á r  u . 1.) a d .
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É v a d n y itó  v íz i tú r a :  m á ju s  9— 10. T á b o rh e ly :  H o rá n y -  
g y ö n g y e .

B T SZ  és P T S Z  v íz itú rá z ó k  ta lá lk o z ó ja :  jú n iu s  6—7. 
T á b o rh e ly :  L e á n y fa lu .

J e lv é n y s z e rz ő  v íz i tú ra ,  I. f o r d u ló :  jú n iu s  20—21.
T á b o rh e ly :  K ő k e re sz t .

B u d a p e s ti v íz i tú rá z ó k  ta lá lk o z ó ja :  s z e p te m b e r  5—6.
T á b o rh e ly :  S z e n te n d re i  D u n a . 5 k m  tá b la .

J e lv é n y s z e rz ő  v íz i tú ra ,  II . f o r d u ló :  s z e p te m b e r  12—13.
T á b o rh e ly :  D u n a k e s z i s t r a n d .

É v a d z á ró  v íz i tú r a :  s z e p te m b e r  26—27.
T á b o rh e ly :  I. k ú t  (T o ty i).
A B T SZ  v íz i tú r á k r a  ré s z le te s  fe lv ilá g o s ítá s t  é s  k i í r á s t  
a d  n V íz itú ra  B iz o ttsá g  (B u d a p e s t ,  V .. V áci u . 62—64.).

Vízi-hírek
A B T S Z  e g y sz e m é ly e s  m ű a n y a g - tú r a - k a ja k  a k c ió t  in d í 

to tt  b e . A  k a j a k  i r á n y á r a :  3950 F t. R e n d e lé s e k e t a  B u d a 
ö rs i S z a k s z ö v e tk e z e tn é l le h e l fe la d n i.

M eg a la k u lt  B u d a p e s te n  a T isza i. T ú rá z ó k  M u n k a k ö z ö s 
sége . m e ly  f e la d a tá u l tű z te  k i, h o g y  e lk é sz íti  a  T isz a  
h a za i s z a k a s z a  v íz i tú r a - ú tv o n a lá n a k  k a la u z á t,  197(h v é g é re ,  
k ia d h a tó  á lla p o tb a n .  A s z a k o s z tá ly o k  v íz itú rá z ó i a  T is z á 
val k a p c s o la to s  a n y a g ia k k a l  je le n tk e z z e n e k  B T S Z  v íz i
tú ra  b iz o t ts á g á n á l  (Z en tá j R u d ó in á l) .

A VI. N e m ze tk ö z i M a z u r i- ta v i k a ja k - tú r a  n e v e z é s i  h a 
tá r id e je  m á ju s  20.. az M T SZ —B T S Z -n é l.

A S O B IE S K I JA N O S  e m lé k tú r á r a  je le n tk e z é s i  h a t .  id ő : 
jú n iu s  10. A tú r a  a h aza i ré s z tv e v ő k  ré s z é re  jú n iu s  26-án , 
E sz te rg o m b ó l in d u l. A t ú r á t  C se p e l-s z ig e t m e g k e rü lé s é v e l 
jú liu s  4—6 -é n . a  „C sep eli T a n á c s  é s  In té z m é n y e in e k  F e l- 
s z a b a d u lá s i  T a lá lk o z ó ja ” f e je z i  b e .

Az U IA A  ta v a ly  P r á g á b a n  
t a r to t t a  k o n g re s s z u s á t ,  a h o l a 
M ag y a r H e g y m ás z ó  K lu b  m e l
le tt  a K o re a i A lp e s i K lu b o t is  
fe lv e t té k  az  U IA A -b a . A z  ü lé s 
rő l s z á m o lt b e  ré s z le te s e n  a  D ie  
A lpen  1970/3. s z á m a ,  s a b b ó l 
k ö z lü n k  n é h á n y  é rd e k e s  h í r t  : 
A le m o n d o tt  d r .  H a n s  vo n  
B o m h a rd  h e ly e t t  a z  o s z tr á k  d r . 
F r a n z  H ie ss t  v á la s z to t tá k  m eg  
a le ln ö k n e k . A  f e ls z e re lé s i  b i 
z o tts ág  ú j a le ln ö k e  az  
A B M SA C  e ln ö k e , S o la r i  m é r 
n ö k  le tt .  E g y  ú j  b iz o t ts á g o t  is  
a la p í to t ta k  „ b iz to n s á g i m ó d s ze 
r e k  s z ik lá n  é s  jé g e n ”  n é v v e l, 
e ln ö k é v é  a  s v á jc i  J e a n  J u g e t  
v á la s z to t tá k .  A k ö z g y ű lé s  le g 
k ö z e le b b i ü lé s é n e k  sz ín h e ly é v é  
K ré tá t ,  a  V é g re h a j tó  b iz o tts á g  
ü lé sé v é  I n n s b r u c k o t  je lö l té k  k i. 
A  S z o v je tu n ió t  f e lv e t té k  a  v é g 
re h a j tó  b iz o t ts á g  ta g ja i  k ö zé , 
L e n g y e lo rs z á g  h e ly é re .  N em  á l
la n d ó  t a g k é n t  C se h sz lo v á k ia , 
S p a n y o lo rs z á g  é s  G ö rö g o rs z á g  
is  ta g  le tt .

A D ie  A lp e n  1970/3. s z á m a
k ö z li a  s v á jc i  e g y e s ü le ti  m e 
n e d é k h á z a k  je g y z é k é t ,  a  s zá l
lá s h e ly  é s  a h e ly b iz to s itá s i  
c ím m e l.

A  B e rg e  d e r  W elt 1968/69. évi 
k ö te té b e n  G . O. D y h re n fu r th ,  
az is m e r t  a lp in is ta  s z a k író  a 
fö ld  7300 m é te re n  fe lü li c sú c s a i
n a k  ö s s z e fo g la lá s á t  a d ta .  E  sze 
r in t  113 fő  és  33 m e llé k c s ú c s  
v a n  a  F ö ld ü n k ö n .  A z e lső t, a  
J e n g s a n g  p e a k e t  1930-ban (7473 
m ) é s  a  D o m o t (7442 m ) a 
D y h re n fu r th  v e z e t te  n é m e t  e x 
p e d íc ió  m á s z ta  m e g . 1930-tól 
1939-ig 13 fő c s ú c s  k e r ü l t  m e g 
h ó d ítá s ra ,  k ö z tü k  e lső n e k  a 
K ä m e t (7756 m ), a m e ly e t  a  b r i t  
F. S m y th e  m á s z o t t  m eg . 1936- 
b an  a 7816 m  m a g a s  N a n d a  
D evi, a m e ly e t  a  G ra h a m  B ro w n  
v e z e tte  b r i t—a m e r ik a i  e x p e d í
c ió  h ó d í to t t  m eg . A  h á b o rú  k ö 
v e tk e z té b e n  a  h e g y m á s z á s  1940- 
tő l 1949-ig s z ü n e te l t .  E z u tá n  t íz  
év  a la t t  8 c s ú c s o t m á s z ta k  m eg , 
k ö z tü k  s z e re p e l t  a 8843 m  m a 
g a s  M t. E v e re s t  ( J o h n  H u n t, 
1953-ban) a  8481 m -e s  M ak a lu  
(F ra n c e  v e z e tte  f r a n c ia  e x p e 
d íc ió , 1955-ben), 1956-ban az  A. 
E g g le r  v e z e tte  s v á jc i  e x p e d í
c ió á l ta l  m e g h ó d íto t t  8511 m  
m a g a s  L h e ts e . 1960-tól 1967-ig 
az  ú j  ro h a m o k  n y o m á n  27 
c sú c s  k e r ü l t  m e g m á s z á s ra .  1960- 
b a n  9 fő c s ú c s , 1964-ben 6 fő 
c sú cs , k ö z te  a  7937 m  m a g a s  
A n n a p u rn a  II . (b r i t—n e p á l i  e x 
p e d íc ió , v e z e tte  J . R o b e r ts ) , a 
7882 m  m a g a s  D is te g h il S á r  
(o s z trá k  e x p e d íc ió ,  v e z e t te :  W . 
S te fa n ) ,  a  7821 m  m a g a s  M a- 
s h e r b ru m  ( a m e r ik a i—p a k is z tá n i

e x p e d íc ió ,  v e z e t te :  C e in c h — 
B ell) 1961-ben J . W alm sle y  v e 
z e t te  a z t  a  b r i t  e x p e d íc ió t ,  
a m e ly  m e g m á s z ta  a  7879 m  m a 
g a s  N u p ts e - t .

*  *  *

A  M a g y a r  T e r m é s z e tb a r á t  
S z ö v e tsé g  H e g y m ász ó  B iz o t ts á 
g a  1970. J ú n iu s  13—14-én t a r t 
j a  az  O rs z á g o s  H e g y m ászó  T a 
lá lk o z ó t .  H e ly e : a P il is i  F e 
k e te -k ő n é l .  T á b o ro z á s  a  F e k e 
t e - k ő  a l a t t  a z  O rs z á g ú t é s  P i 
l i s s z e n t lé le k  k ö z ö tt.

13-án  tá b o r tű z .  14-én t ú r á k  é s  
h e g y m á s z ó  b e m u ta tó . A  h e g y 
m á s z á s  i r á n t  é rd e k lő d ő k e t s ze 
r e te t t e l  v á r j a  a  re n d e ző sé g .

A B a k o n y  h e g y sé g b e n  a z  e l
m ú l t  k é t  é v b e n  ig e n  s o k  j e l z e t t  
t u r i s t a ú t  s z ű n t  m eg . E z é r t  a  
K a r to g r á f ia i  V á lla la t a  H . n e 
g y e d é v b e n  ú j „ B a k o n y ”  t u r i s 
t a t é r k é p e t  je le n te t  m eg , a m e ly  
m á r  a  je le n le g  é rv é n y e s  t u r i s -  
t a u t a k a t  tü n te t i  fel.

E lk é s z ü l te k  a  B a k o n y —B a l a 
to n  k e r é k p á r o s  k ö r tú r a  j e lv é 
n y e i.  íg y  m o s t m á r  n in c s  a k a 
d á ly a  a  je lv é n y e k  k ia d á s á n a k ,  
a m e ly e k  a  V esz p ré m  m e g y e i  
T e r m é s z e tb a r á t  S z ö v e ts é g tő l  
Ig é n y e lh e tő k  a te l j e s í tm é n y  
Ig a z o ló  la p  b e k ü ld é se  e l l e n é 
b e n .

T e lk ib á n y a  h a tá r á b a n  a z  e g y ik  
le g k e d v e l te b b  k i r á n d u ló h e ly :  a  
K i r á ly k ú t .  A  jé g h id e g  v iz ű ,  v a 
ló s z ín ű le g  a  te lk ib á n y a i  j é g 
b a r la n g g a l  k a p c s o la tb a n  á lló  
f o r r á s t ,  M á ty á s  k i r á ly  á l l í tó la 
g o s  p ih e n ő jé t ,  az e lm ú l t  é v 
b e n  tö b b , m in t ö te z re n  k e r e s 
t é k  fe l. A k irá n d u ló h e ly  k ö r 
n y é k é n e k  g o n d o z ás á t a  h e ly i  
e rd é s z e t  v á lla lta .

H a sz n o s  lá tv á n y o s s á g g a l g y a r a 
p o d ik  a k ö z e ljö v ő b e n  f ő v á r o 
s u n k ,  a  b u d a v á r i  s ik ló  ú j j á é p í 
té s é v e l ,  i l le tv e  a J á n o s - h e g y i  
k ö té lp á ly a  m e g v a ló s u lá s á v a l.  — 
A  b u d a v á r i  p a lo ta  r e k o n s t r u k 
c ió ja  u tá n  a  V á rb a  k ö l tö z ik  f e l  
a  K ü lü g y m in is z té r iu m , to v á b b á  
tö b b  m ú z e u m  és k ö n y v tá r ,  s 
m e g k e z d i  m ű k ö d é s é t a z  ú j 
V á rs z ín h á z  is . M in d ez  a z t  j e 
le n t i ,  h o g y  je le n tő s e n  m e g n ö 
v e k s z ik  a  v á r  fo r g a lm a .  A z 
ú j j á é p í te t t  s ik ló  te h á t  n e m  c s u 
p á n  lá tv á n y o s s á g  le sz , h a n e m  
f o n to s  k ö z le k ed é s i e s z k ö z  is , 
h is z e n  n a p o n ta  m in te g y  t í z e z e r  
e m b e r  s z á ll í tá s á ra  le sz  a l k a l 
m a s . A  C la rk  A d ám  t é r  é s  a 
S z e n t  G y ö rg y  t é r  k ö z ö t t  k ö z 
le k e d ő  m in te g y  18 m il l ió  fo 
r in to s  b e ru h á z á s s a l  é p ü lő  s ik ló  
é p í tk e z é s e  e lő re lá th a tó la g  1973- 
b a n  fe je z ő d ik  be.

A  J á n o s -h e g y i  k ö té lp á ly a  is  
a  m e g v a ló s u lá s  ú t já n  v a n  m á r .

f i g y e l e m  !

A nnak érdekében, hogy a szakosztályok és az 
egyénileg túrázók könnyebben szervezhessék meg 
tú ráikat, k irándulásaikat, táborozásaikat, belföldi

és külföldi u tazásaikat és üdüléseiket, inform ációs 
szolgálatot szerveztünk. F e lk é rjü k  a szövetségeket, 
szakosztályokat, valam int azokat az intézm ényeket 
és vállalatokat, am elyeknek m unká ja  kapcsolatban 
áll a turisztikával, hogy közérdekű híreiket ju tta s 
sák el szerkesztőségünkhöz.
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A k ö z e lm ú ltb a n  k ö tö tté k  m e g  
az  I l l e té k e s e k  a  sze rző d ést e g y  
o s z t r á k  c ég g e l 26 m ill im é te r  á t 
m é r ő jű  k ö té l s z á l l í tá s á r a ,  
a m e ly b ő l  m in teg y  2300 m é te r t  
h a s z n á ln a k  m a jd  fel az  e z e r  
m é te r  h o s s z ú  p á ly a  m e g é p íté 
s é h e z . A  115, k é tsz e m é ly e s  
s z é k k e l  k é sz ü lő  p á ly a  v ö lg y á l 
lo m á s a  a  Z u g lig e ti ú t és  C s ig a  
u tc a  s a r k á n ,  hegy i á l lo m á s a  
p e d ig  a  J á n o e -h e g y i k i lá tó n á l  
le sz . A  p á ly a  te rv e z e tt m e n e t 
id e je  10—12 pe rc , a s z é k e k e t

18 m á s o d p e rc e n k é n t  in d í t já k ,  s 
m in te g y  27 m é te r  tá v o ls á g ra  
k ö v e tik  e g y m á s t .

M eg b eszé lést t a r t o t t  a  P á sz 
tó i J á r á s i  T e r m é s z e tb a r á t  S zak - 
szö v e tség . E z e n  tö b b e k  k ö zö tt 
h a tá ro z a to t  h o z ta k  a r r a  nézve, 
h o g y  ez é v b e n  f e lú j í t j á k  a  
N y u g a tl-M á tra  tu r i s ta je lz é s e i t ,  
k é t  t u r i s ta - p ih e n ő t  lé te s íte n e k  
a  m á tr a k e re s z te s l  v íz e sé se k n é l.  
I lle tv e  a C só k a k ő  a la t t ,  f o r rá s t  
fo g la ln a k  az  Ö v á r  r é te n  és a 
K o slk  ta n y a  a la t t ,  a m e ly e k e t 
k é t  e lh u n y t s z ö v e ts é g i  a k tív á 
ju k r ó l :  S z o m b a th y  Z o ltá n  t a 
n á r ró l ,  Ille tv e  A d o r já n  A n d rá s 
ró l  fo g n a k  e ln e v e z n i .  — T e rv 
b e  v e tté k  e z e n k ív ü l  a  m á r  fog
la l t  fo r rá s o k  k i t i s z t í t á s á t  Is.

k á já t .  P o lg á r i  é le té b e n  a  m u n k á s m o z g a lo m  ré g i h a r c o s á t  tis z 
te l tü k  b e n n e ,  a k itő l  a  f ia ta lo k  jó  p é ld á t  l á th a t ta k .

Az e m lé k tá b lá n á l  a z  M T SZ  E ln ö k s é g é n e k  m e g e m lé k e z é s é t  
S z e b é n y t G éza  to lm á c so lta .  Az ü n n e p sé g g e l k a p c s o la to s  ó r iá s -  
m ű le s ik ló v e r s e n y e n  67 v e rs e n y z ő  in d u l t ,  a  f e ln ő t te k  450, az 
if ik  é s  ú t tö r ő k  250 m é te re s  p á l y á n ,  k ü z d ö tte k . A  k é tfu ta m o s .  
17-17 k a p u v a l  n e h e z í te t t  p á ly á n  e lé r t  e re d m é n y e k :

F é r f ia k :
1.
2.
3.

N ő k :
1.
2.
3.

I f jú s á g i  f iú k :
1.
2.

( j t tö r ő  f iú k :
1.
2.

F E L N Ő T T E K :

K is é ry  L ász ló  B H SC  
S z o llá s  B é la  B e to n  SK.
Z s e llé r  G y ö rg y  M isk o lc i EA FC

M ó ró  G é z á n é  E P F U  SE. 
D e re sk e i B é lá n é  B e to n  SK. 
F e h é r v á r i  K lá ra  E P F U  SE.

P e tő c  J ó z s e f  V ác i F o r te  
K e re k e s  G á b o r  V áci F o r te

If j.  S z a b ó  Z o ltá n  E P F U  SE. 
M óró  G á b o r

57.6 m p
57.7 m p  
58,2 m p

69,3 m p
74.6 m p
77.6 m p

58.5 m p
73.6 m p

79,5 m p  
97,9 m p

Hasznos útjelzési tudnivalók!
H a b á r  e g y re  több  h e ly e n  a lk a lm a z z á k  á t j e lz é s e k  c é l j á r a  

a  k ü lö n b ö z ő  színű  f é m la p o k a t ,  m é g is  ig en  s o k  h e ly e n  n e m  
h e ly e t te s í th e tő  a fe s té k k e l t ö r t é n ő  ú tje lz é s , é s  e z é r t  t á j é 
k o z t a t á s t  a d u n k  e h e ly e n  a  le g c é ls z e rű b b e n  f e lh a s z n á lh a tó  
o la j f e s té k f a j t á k r ó l  és  e g y é b  ú t je lz é s i  k e llé k e k rő l.

O L A JF E S T É K E K
„ K o lo r i t"  fe h é r  o la j í e s té k  1 k g  16,70 F t
„ A la p p ta s t"  fe h é r  o l a j f e s t é k  1 k g  18,— F t
„ S ta n d o m "  p á riz si k é k  1 k g  45.70 F t

„ S ta n d o u t "  sz iná lló  p iro s  o la j f e s té k  
„ S ta n d o u t "  sz iná lló  sárgái o la j f e s té k  
„ S ta n d o u t”  ox ld  sá rg a  o la j f e s té k  
„ S ta n d o u t "  sz iná lló  s ö té tz ö ld  o la jf e s té k

H lG lT Ö K :
Z s íro s  h íg ító  üvegben 
Z s íro s  h ig i tó  k im érv e

1 k g  21,— F t
1 k g  26,— F t
1 k g  15,60 F t
1 k g  32,50 F t

1 k g  17,50 F t
1 k g  15,50 F t

A z ú t je lz é s i  m u n k á la to k h o z  a z  a lá b b i m é re tű  e c s e te k  b e 
s z e r z é s é t  a já n l ju k :

0,5 ”- o s  la p o s  la k k ecse t 4,30—5,20 F t  j
1,0 " -o s  la p o s  la k k e cse t 6.50—7,30 F t I
1,5 '- o s  la p o s  lak k ecse t 7,50—10,90 F t

A z  o la jf e s té k k e l  va ló  á t j e lz é s n é l  g y a k ra n  e lő fo rd u l ,  h o g y  a 
k ív á n t  s z ín á rn y a la to t  k ü lö n b ö z ő  sz ín e k  k e v e r é s e  ú t j á n  
é r j ü k  e l .  E n n e k  m ó d o z a ta it a z  a lá b b ia k b a n  I s m e r te t jü k :  A 
k é k  s z ín ű  Je lzések  k é sz íté s é h e z  1 k g  p á riz s i k é k h e z  h o z z á 
k e v e r e n d ő  2 kg feh é r o la j f e s té k .  E z á lta l ig en  s z é p , a  tá v o l 
b ó l i s  jó l  fe lism e rh e tő  k é k  s z in t  é rü n k  el, a m e ly  h o s s z ú  
Id ő n  k e r e s z tü l  v á lto za tlan  m a r a d ,  és  n em  fe k e te d ik  m eg .

A  s á r g a  sz ín n e l va ló  je lz é s h e z  szü k sé g es  s z in t  a k k o r  é r 
jü k  e l  a  le g jo b b a n , ha  a  s z ín á l ló  s á rg a  o la j íe e té k h e z  o x id -  
s á r g a  o la jf e s té k e t  k e v e rü n k , é s  a z  Így n y e r t  k e v e r é k h e z  
e g y  k e v é s  sz in á lló  p iro s  o la j f e s té k e t  Is te s z ü n k .  E z á l ta l  
eg y  k i s s é  n a ra n c s á rn y a la tú  s á r g a  fe s té k e t k a p u n k ,  a m e ly  
n e m  s z in tc le n e d ik  el, és  n e m  o lv a d  eg y b e  a f e h é r  a la p s z ín 
n e l. V a la m e n n y i fe s té k fa j ta  é s  e c s e t  a  H á z ta r tá s i  B o l to k 
b a n  s z e re z h e tő  be.

M e g k ö n n y ít i  az ú tje lz és i m u n k á t ,  h a  a fe s té k e s  d o b o z t 
n e m  k é z b e n  v isszük  m u n k a  k ö z b e n , h a n e m  v a la m i ly e n  
ta r tó s z e r k e z e tb e n .  A m ely ik  s z a k o s z tá ly b a n  ez h á z i la g  n e m  
k é s z í th e tő  e l. m e g re n d e lh e tő  a  B u d a p e s ti  T e r m é s z e tb a r á t  
S z ö v e ts é g  T á jé k o z ta tó  S z o lg á la tá n a k  V. k é r. V áci u . 58. sz. 
a la t t i  h e ly is é g é b e n .

H a m u n k a  közben  k e z ü n k  v a g y  ru h á n k  fe s té k e s  le sz ,  a z t 
le g c é ls z e r ű b b  b en zinnel v a g y  s z in t é t lk u s  h íg ító v a l le m o s n i.

K irá n d u lá s o k ,  u ta z á s o k  s z e rv e 
z é s é rő l t á r g y a l t  a  V as m eg y e i 
K ISZ  V .B . M eg á U a p íto tta . h o g y  
b á r  k e d v e l ik  a  f ia ta lo k  a  t u 
r iz m u s t,  n é h á n y  i f jú s á g i  s z e r 
v e z e t m á r  k ü lfö ld ö n  is  p o r ty á -  
z o tt, m é g  s e m  e lég g é  e l t e r 
j e d t  a  f i a ta lo k  k ö z ö tt  a te r m é 
s z e t já rá s .  E g y re  g y a k o r ib b , 
h o g y  v á l la la t i  h o z z á já ru lá s o k  
m e lle tt ,  k ö z ö s  m u n k á v a l  t e 
re m tik  e lő  a  k i r á n d u lá s  v a g y  
tá b o ro z á s  k ö lts é g e it .
A V é g re h a j tó  B iz o ttsá g  e lh a tá 
ro z ta . h o g y  a  m e g y é b e n  tu r i s z 
t ik a i  b á z i s o k a t  lé te s í t  S z a jk ó n . 
V e lem b en , a  S á g h e g y e n  és az 
Ő rs é g b e n . A  v e le m i K IS Z - 
v e z e tő k é p z ő  tá b o rb a n  s z o m b a 
to n  é s  v a s á rn a p o k o n  s z á llá s t  
a d n a k  a  V a s  m e g y e i K IS Z  
a la p s z e rv e z e ti  ta g o k n a k .
A m e g y e i T e rm é s z e tb a rá t  
S z a k sz ö v e tsé g  m e g k e z d te  az  
o rs z á g o s  J e lle g ű  K é k  T ú r a  
V as m e g y e i s z a k a s z á n a k  e lő 

k é s z í té s é t ,  a m e ly  jó  le h e tő s é 
g e t n y ú j t  a  m e g y e  f ia ta l s á g á 
n a k  s z ü lő fö ld je  m e g is m e ré s é re .

A  d iá k  te rm é s z e t já ró k  h a g y o 
m á n y o s  s e re g s z e m lé jé t ,  a z  o r 
s z á g já ró  d iá k o k  V. O rszá g o s  
T a lá lk o z ó já t  az  Id é n  a  K IS Z  
K B  m e g b íz á s á b ó l a  K IS Z  P e s t  
M eg y e i B iz o ttsá g a  re n d e z i .  A 
re n d e z ő s é g  s z e r in t  e z  é v b e n  

re k o rd - ré s z v é te l  v á r h a tó :  k ö 
zel k é t  é s  fé le z e r  f ia ta l .  A  t a 
lá lk o z ó  h e ly e  a  v e rő c e i  
E x p r e s s - tá b o rb a n  le sz , a m e ly  
f a h á z a k k a l ,  m o d e rn  é t t e r e m 
m e l é s  k irá n d u lá s i  le h e tő s é 
g e k k e l v á r ja  v e n d é g e it .
A  ta lá lk o z ó  s o rá n  c s iU a g tú rá t  
re n d e z n e k  a  v ö rö s k ő i  e m lé k 
m ű h ö z . v á ro s is m e r te tő  v e r 
s e n y t  í r n a k  k i  V ác  n e v e z e te s 
s é g e in e k  m e g is m e ré s é re ,  d e  a 
m in d ig  n a g y  s ik e r n e k  ö rv e n d ő  
a k a d á ly v e r s e n y  sem  m a r a d  k i 
a  m ű s o rb ó l.  M ivel a  k ö r n y é 
k e n  b ő v e n  ta lá lh a tó k  m ú z e u 
m o k  é s  m ű e m lé k e k , l e h e tő s é 
g e t te r e m t  a  re n d e z ő s é g  eze k  
fe lk e re s é s é r e  is . S z e m in á r iu 
m o t re n d e z n e k  a  szo c la U sta  
o rs z á g o k  if jú s á g i s z ö v e ts é g e i
n e k  il le té k e s  k é p v is e lő iv e l  a 
d iá k tu r is z t ik a  to v á b b fe j le s z té 
s é n e k  le h e tő sé g e irő l .  E z e n k í
v ü l le sz  fo tó p á ly á z a t,  b e a t -  
h a n g v e r s e n y .  h o b b y k  fó r u m a ,  
é s  M iss O D O T v á la s z tá s .  A  t a 
lá lk o z ó  tű z k a m e v á l la l  v é g z ő 
d ik :  e m lé k tü z e k e t  g y ú j t a n a k  a 
D u n a - k a n y a r  k ie m e lk e d ő  p o n t 
ja in .

TOLNAI JÓZSEF SÍEMLÉKTÚRA

Kelet-Magyarországi túramotoros találkozó 
Eger, 1970. június 13—14.

A  M a g y a r  T e rm é s z e tb a rá t  S z ö v e tsé g  O rszá g o s  M o to ro s  B iz o t t 
s á g á n a k  m e g b íz á s á b ó l a H ev es  m e g y e i S zö v e tség  M o to ro s  B i
z o tts á g a  re n d e z i  a  ta lá lk o z ó t .  M e g k ö z e líth e tő  a  3-as s z á m ú  m ű 
ú to n  K e re c s e n d rő l  é s  M ez ő k ö v e sd rő l az  e lig a z ító  t á b lá k  a la p 
já n . Ó zd é s  M isk o lc  fe lő l a  25-ös s z á m ú  ú to n , i l le tv e  a  l i l la fü r e d i  
ú tró l .

N é h á n y  é v  ó ta  a te rm é s z e tb a rá to k  m á rc iu s  e lső  v a s á r n a p já n .  
N a g y h id e g h e g y e n , a T o lnai J ó z s e f  s í - e m lé k tú ra  a lk a lm á v a l  b ú 
c s ú z n a k  a  té l tő l .  Az e lm ú lt é v e k  Jó  h ó v is z o n y a it Is f e lü lm ú l ta  
az  id e i 120 c m -e s  h ó ta k a ró  és a  k i r á ly r é t i  k ls v a s ú tlg  le v e z e tő  
40 c e n t im é te r e s  p o rh ó .

T o ln a i J ó z s e f ,  m in t a t e r m é s z e tb a r á t  m o zg a lo m  é s  a  M a g y a r  
S í S z ö v e tsé g  a k t ív á ja  k ih a rc o lta  a  h id e g h e g y í tu r i s ta h á z  r e n d 
b e h o z a ta lá t ,  a z  „É szakT ’- le s ik ló p á ly a  te rü le té n e k  k i í r á s á t  é s  a 
p á ly a  k o r s z e r ű  k ié p íté sé t, az  e g y k o r  m ű k ö d ő  s ífe lv o n ó  m e g 
é p íté sé t,  a  s lú t  m eg v a ló s ítá sá t é s  J e lz é s é t ,  a  c só v á n y o s l „ B é k e -  
e m lé k m ű ” m e g é p íté s é t .  T öbb  m in t  n e g y e d s z á z a d o n  á t  i r á n y í 
to t ta  az  Ú jp e s t i  T e rm é s z e tb a rá to k  T u r i s t a  E g y e s ü le té n e k  m u n -

D motoros találkozó eseményei :
A jú n iu s  13-án  é rk e z ő k  ré s z é re :  d u . e lh e ly e z k e d é s  a  s z á llá s o n . 

A  V á r m e g te k in té s e ,  v á ro s n é z é s ,  m ű e m lé k e k  m e g te k in té s e  s tb . 
E s te : tá b o r tű z ,  is m e rk e d é s , K R E S Z -v e té lk ed ő . H e ly e s  v á la s z t  
ad ó k  tá r g y ju ta lo m b a n  ré s z e s ü ln e k .
J ú n iu s  14-én  9.00 ó ra  m e g n y itó . B es z ám o ló  a m o to ro s  s z e rv e z é s  
h e ly z e té rő l.
10.00 ó ra  T e re p ü g y e s s é g i  v e rs e n y e k .
A n e m  v e r s e n y z ő  m o to ro s o k  r é s z é re :  1. M ű szak i T a n á c s a d á s :
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k a r b a n ta r tá s r a ,  e lő fo rd u ló  h ib á k r a ,  v a la m in t  m ű s z a k i fe lü lv iz s 
g á la t r a  v o n a tk o z ó a n . 2. K R E S Z  tá jé k o z ta tó ,  b a le se ti  s ta t is z t ik a  
é r té k e lé s e ,  3. M o to ro s -k é p zé s , ta n fo ly a m o k k a l  k a p c s o la to s  t á 
jé k o z ta tá s .  4. T á jé k o z ta tá s :  s z e rv e z é s ,  p ro p a g a n d a ,  g a z d a s á g i 
ü g y e k b e n , ú js á g  stb .

M ű sz a k i S z o lg á la t:
A  re n d e z v é n y  Id e je  a la t t  — s z e re lő in k  in g y e n e s  ja v ító  s z o lg á 
la t ta l  á l ln a k  m o to ro s  ta g ja in k  r e n d e lk e z é s é re

T ú r a  v e z e tő in k :
a  B Ü K K -fe n n s ík ra  tú r á t  v e z e tn e k , v e n d é g e in k  á l ta l  k ív á n t  id ő 
b en .
13.00 ó r a  d í jk io s z tá s
14.00 ó ra  e b é d id ő , z á ró ü n n e p s é g  u t á n  s z a b a d  p ro g ra m .

E g y é b  tu d n iv a ló k :
s z á llá s :  a z  e g r i  k e m p in g b e n . S z á llá s d íj  1 é js z a k á ra  s a já t  s á to r 
b a n  7,— F t,  v ik e n d h á z a k b a n  25,— F t.  A  J e le n tk e z ő k  s z á l lá s d í ja i
k a t  k ö te le s e k  leg k é ső b b  1970. m á ju s  15-ig b e é rk e z ő le g  p iro s  
u ta lv á n y o n  d r .  L é n á r t  J á n o s , E g e r , K o s s u th  L . u. 9. H e v es  m e 
g y e i T e rm é s z e tb a rá t  S z ö v e tsé g  c ím é re  m e g k ü ld e n i.  K e m p in g  
fé rő h e ly e k  s z á m a :* v ik e n d h á z a k b a n  60 fő , ö ssze s  fé rő h e ly e k  s z á 
m a  200.
É tk ez é s i le h e tő sé g e k : a k e m p in g b e n  b ü fé ,  eg y éb  a  v á ro s  v e n 
d é g lő ib e n . M o to ro so k  ré s z é re  a lk o h o lm e n te s  ü d í tő  i ta lo k . E b éd  
ig é n y  é r k e z é s k o r  b e je le n te n d ő  a  k ö z p o n ti  tá b o r i r o d á n  a  k e m p 
in g b e n .

A B u d a p e s t i  T e rm é s z e tb a rá t  S z ö v e tsé g  ú j já s z e rv e z e t t  M o to ro s  
B iz o ttsá g a  m in d e n  h ó n a p  n e g y e d ik  k e d d jé n  t a r t j a  é r te k e z le té t  
a z  V. k e r ü l e t  V áci u. 58. szá m  a la t t i  B T S Z  h e ly is é g b e n . E ze 
k e n  a n a p o k o n  v á r já k  a  m o to ro s  k lu b o k  és c s o p o r to k  ö s sz e 
k ö tő i t  a z  e s e d é k e s  ü g y in té z é s re .

A  B iz o ttsá g  m o to ro s  tú ra v e z e tő i  ta n fo ly a m  in d í tá s á t  te r v e 
z i k b . t íz h e te s  id ő ta r ta m m a l,  h e te n k é n t  eg y  fo g la lk o z á ss a l. Az 
é rd e k lő d ő k  n e v é t  é s  c ím é t a  B iz o tts á g h o z  k e ll e l ju t ta tn i .

z a to t  ta r ta lm a z .  K a p h a tó  a 
S p o r tp r o p a g a n d a  ü z le té b e n : 
B p ., V III ., R á k ó c z i ú t  57/a.

D r. R o h o n y i K a ta lin , M a ró t 
M ik ló s: B u d a p e s t .  A  C o rv in a  
ú tik ö n y v e k  so ro z a tá b a n  je le n t  
m eg  a  22 t é r k é p  és 51 fo tó  i l 
lu s z trá c ió v a l g a z d a g íto tt k ö n y v , 
m e ly  fő v á ro s u n k ró l  szé le s  k ö rű  
á t te k in té s t  n y ú j t .  I s m e r e ta n y a 
ga k i t e r je d  m ű v é s z e ttö r té n e ti ,  
Id e g e n fo rg a lm i stb . tu d n iv a 
ló k ra , a z o n k ív ü l h a sz n o s  g y a 
k o r la ti  ta n á c s o k a t  a d  v á ro s 
n éző  k ö r s é tá k  és P e s t  k ö r 
n y é k i k ir á n d u lá s o k  m e g sz e rv e 
zéséh ez . A ra :  45,— F t.

Búd

ÉS SPORTR/
B á llá  D e m e te r : F ia ta l M a

g y a ro r s z á g  fo tó a lb u m a  a  C o r 
v in a  k ia d á s á b a n , a  f e ls z a b a 
d u lá s  25. é v fo rd u ló já ra  je le n t  
m eg . A z a lb u m  fo tó i m a g a s  
m ű v é sz i sz ín v o rfa lo n  a d n a k  
p i l la n a tk é p e t  az  e lte lt  n e g y e d 
s z á z a d  a lk o tó m u n k á já ró l,  m in 
d ig  az  e m b e r t  á llítv a  a  k ö z é p 
p o n tb a . A  n a g y o n  te ts z e tő s  k i 
á ll í tá s ú  a lb u m h o z  b e v ez e tő i 
R ó n a i M ih á ly  A n d rá s  ír t .  (A ra :  
75,— Ft)

I l i t .  (VI
TIIA- t i  I I N I t l I I I W f l l U

A B u d a p e s t i  V ö rö s  M eteo r
SK  T e r m é s z e tb a r á t  S z a k o sz tá ly  
id é n  is  m e g je le n te t t e  a z  évi 
tú r a  é s  re n d e z v é n y  n a p tá rá t .  
Az ü g y e s e n  ö s s z e á ll í to tt  k ö n y 
v e c s k é t d r . P á p a  M ik ló s  s z e r
k e s z te tte . H a sz n o s  é s  é rd e k e s  
a n y a g á n a k  ö s s z e á ll í tá s á b a n  
k ö z re m ű k ö d ö tt :  T o k a j i  T ib o r, 
L u k á c s  A n n a , B a lo g h  L ászló , 
H a rá k  M ag d a , S z trá k o s  K á ro ly  
és S u g á r  I s tv á n .

V á rtú rá k  k a la u z a

Az 1970. é v i E z ü s t G e re ly  
p á ly á z a to n  II . d i ja t  n y e r t  a  
V á r tú rá k  k a la u z a . A  M ed ic in a  
g o n d o z á s á b a n  m e g je le n t  D e ly  
K á ro ly  á l ta l  s z e rk e s z te t t  k ö n y 
v e t  e g y ik  k o rá b b i s z á m u n k b a n  
m á r  is m e r te t tü k .  A  d í jn y e r te s  
k ö n y v , m e ly  tu r i s tá k  k ö ré b e n  
n a g y  n é p s z e rű s é g r e  t e t t  s z e r t,  
té r k é p m e llé k le te k k e l  e g y ü t t  43 
F t  á rb a n  k a p h a tó .

A z e lő b b i k ö n y v e k  k a p h a tó k :  
a  S P O R T  K Ö N Y V E SB O LT B A N , 
B p ., V., M ú ze u m  k r t .  5. ( id e ig 
le n e se n ) .

M u n k a k ö z ö s sé g : A  te s tn e v e 
lé s r e  és  s p o r t r a  v o n a tk o z ó  f o n 
to s a b b  J o g sz a b á ly o k  és h a t á 
ro z a to k . S p o r tp ro p a g a n d a  k i 
a d á s a . A ra : 40 F t. Az 517 o l
d a la s  k ö n y v  m in d e n  s p o r tb a n  
h a s z n á la to s  r e n d e le té t  h n ta rn -

A TESTNEVELÉSRE 
t t

IVONATKOZÓ

A SZERKESZTŐSÉG 
ÜZENETEI

A  f é l r e é r té s e k  e lk e rü lé s e  v é 
g e t t  f e lh ív ju k  a  s z a k o s z tá ly o k  
é s  s z a k s z ö v e ts é g e k  fig y e lm é t, 
h o g y  k iz á ró la g  a  sze rk e sz tő sé g  
c ím é re  k ö z v e t le n ü l  b e k ü ld ö tt  
k ö z é r d e k lő d é s re  s z á m o tta r tó  
k ö z le m é n y e k e t,  h a tá ro z a to k a t  
é s  h í r e k e t  te s s z ü k  közzé. 
U g y a n e z  v o n a tk o z ik  a  k ia d o tt  
k ia d v á n y o k ,  té r k é p e k  s tb . is 
m e r te té s é re  is .

T ó th  J ó z s e f  é s  tö b b  o lvasó
k é ré s é re  k ö z ö ljü k , h o g y  c sa k  
b é ly e g g e l e l lá to t t ,  m e g c ím ze tt 
b o r í t é k  b e k ü ld é s e  e se té n  k ü l

d ü n k  v is s z a  fe l  n e m  h a s z n á l t  
, .H ó n a p  k é p e ”  v a g y  e g y é b  p á 
ly á z a t r a  é rk e z e t t  a n y a g o t .

F e k e te  J á n o s  b p .- i  o lv a s ó n k  
a g g o d a lm á t  fe je z te  k i a m ia t t ,  
h o g y  a  f e b r u á r i  s z á m u n k  c ím 
o ld a lá n  s z e re p lő  lá n y  h a v a t  
e sz ik , a m i á r t  a z  e g é s z sé g n e k . 
B á r  a  h ó  s z é p ít  — t a r t j a  a 
h ie d e le m  —, a  k é p e n  s z e re p lő  
s z e m é ly  v a ló já b a n  c s a k  a  
f é n y k é p  k e d v é é r t  t a r to t t a  k ö 
ze l s z á já h o z  a  h a v a t.

N ic k i G y ő ző , S z é k e s fe h é rv á r .
É s z re v é te lé n e k  h e ly t  a d u n k :  ,,A 
le g ú ja b b  m e n e tre n d  s z e r in t  az 
u ta z á s i  k e d v e z m é n y t a  M Á V  
v o n a la in  m á r  n e m c s a k  100 
k m -e n  fe lü l ,  h a n e m  a  t á v o l 
s á g tó l fü g g e tle n ü l s z e m é ly - ,  
s e b e s - .  v a g y  g y o rs v o n a to n  
e g y a r á n t  Ig é n y b e  v e h e t ik  t e r 
m é s z e tb a rá t  Ig a z o lv á n n y a l r e n 
d e lk e z ő  c s o p o r to k ."

T é c sy  K a ta l in ,  B p . S a jn á l 
ju k .  h o g y  a  m e g a d o tt  c ím  
a la p já n  n e m  s ik e r ü l t  s z o b á t 
fo g la ln ia  a  s z a rv a s k ő i t u r i s t a 
h á z b a n .  A z t ta n á c s o l ju k ,  h o g y  
fo r d u l jo n  a  H ev es  m e g y e i T a 
n á c s  Id e g e n fo rg a lm i H iv a ta lé  - 
ho z , E g e r . B a jc s y  Zs. u . 9. 2 
á g y a s  s z o b a  a  s z a rv a s k ő i  H ó 
v ir á g  th . - b a n  50,— F t.

„ O rc h id e a ”  je lig e  p á ly a m ű 
v é t  n e m  tu d tu k  f ig y e le m b e  
v e n n i,  h a tá r id ő n  tú l  k ü ld te  b e .

d r .  C s iz m a rik  Z o ltá n , G E L K A
SK . L e v e lé t I l le té k e s s é g b ő l a 
M a g y a r  T e rm é s z e tb a rá t  S z ö 
v e ts é g h e z  to v á b b íto t tu k .

A  T U R IS T A  m á rc iu s i  s z á m á 
b a n , a  s z e rv e z e t t  t e r m é s z e t já 
r ó k  k e d v e z m é n y é re  v o n a tk o z ó  
k ö z le m é n y  k ie g é s z í té s r e  s z o 
r u l :

1. Id ő k ö z b e n  m e g s z ü n te t té k  a 
g y o rs -  é s  s e b e s v o n a to k o n  é r 
v é n y b e n  v o lt  k o r lá to z á s t .  T e 
h á t  100 k m -e n  a lu l i s  Ig é n y b e  
v e h e tő  g y o rs - ,  v a g y  s e b e s v o 
n a t  a  k e d v e z m é n y e s  u t a lv á n y 
n y a l.

2. A  T u r is ta h á z -k e d v e z m é -  
n y e k n é l  e g y é n e k  e s e té b e n ,  a 
m in ő s í te t t  te r m é s z e t já r ó k r a  é r 
v é n y e s  tu r i s ta h á z - k e d v e z m é n y  
v o n a tk o z ik  a  v iz sg á z o tt  t ú r a -  
v e z e tő k re  é s  a  k é k - tú r á z ó k r a  
Is (ez  u tó b b ia k r a  c s a k  a  K é k -

I tú r a  v o n a lá n  lev ő  t u r i s t a h á 
z a k b a n ) .

3. A  te rm é s z e t já ro k  b a le s e t-  
b iz to s í tá s á ra  v o n a tk o z ó  r é s z le 
te s  is m e r te té s  a  T U R IS T A  á p 
r i l is i  s z á m á b a n  je le n t  m eg .

HAVI TÚRAJAVASLATUNK

Balatonszemesröl -  Balatonlellére.
U tu n k  a  b a la to n s z e m e s i v a s ú tá l lo m á s s a l  s z e m b e n  le v ő  S z a b a d 
ság  ú to n  In d u l  e l. A  7 -es sz. m ű ú t r a  k ié rv e  jo b b ra  f o r d u lu n k  és 
a 139-e s  k m  k ő ig  h a la d u n k . A  b a l r a  fe lv e z e tő  ú t  v é g é n  a  g y ő ri 
s z e rs z á m g é p g y á r  ü d ü lő jé n e k  v a s k a p u já h o z  é rü n k .  I n n e n  jo b b  
k éz  fe lé  f o ly t a t ju k  u tu n k a t ,  jó  m in ő s é g ű  fö ld ú to n . K b . 3 k m -n y i  
g y a lo g lá s  u tá n  a  B a la to n le llé re  v e z e tő  m ű ú tr a  é rü n k .  E z e n  b a l
r a  f o r d u lu n k  é s  u tu n k  e g y e n e s e n  b e v isz  a  r á d p u s z ta i  g a z d a s á g  
ig a z g a tó s á g i é p ü le té h e z , jo b b ra  a v i l lá k  m e lle tt  e l é r ü n k  egy  
rég i te m e tő h ö z . A  te m e tő b e n  e g y  X V III. s z á z a d b a n  é p ü l t  te m p 
lo m ro m h o z  é rü n k .
A  ro m tó l  ö s v é n y  v e z e t a h a la s tó k  fe lé . 200 m é te r n y i r e  a  B a la 
to n le l lé re  v e z e tő  m ű ú t  e lő tt  j o b b r a  fo r d u lu n k  é s  h a m a ro s a n  
b e é r ü n k  I r m a  p u s z tá ra .  I t t  a  t é r  s a r k á n  le v ő  h íd o n  h a la d u n k  á t, 
m a jd  u tu n k  b a l r a  k a n y a ro d ik .  E z e n  a d d ig  h a la d u n k ,  a m íg  egy
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k e re s z tú th o z  n e m  é rü n k , a m e ly e n  h a m a ro s a n  b e é r ü n k  B ala to i 
le llé re . A  te m p lo m  e lő tt e lh a la d v a  e lé r jü k  a v a s ú tv o n a la t  és 
m e lle tte  le v ő  b a la to n leU e l v a s ú tá l lo m á s t .
Az ú tk ö z b e n  é r in te t t  R á d p u s z ta  p e d ig  eg y ik  é r in té s i  p o n t ja  
tú rá z ó k  m in ő s íté s i  s z a b á ly z a tá n a k .
Az ú t h o s s z a  13 km  és s á r g a  tu r i s ta ú t je lz é s  k ö n n y í t i  m eg 
tá jé k o z ó d á s t .

A  V eszp rém  m egye i T a n á c s  
m e lle tt  m ű k ö d ő  T e rm észe t-  é s  
M ű e m lé k v é d e lm i Á llandó  B i
z o ttság  le g u tó b b i  ü lésén  je g y 
zék b e  fo g la l ta  V eszp rém  m e g y e  
te rm é s z e tv é d e le m  a la tt  á lló  é r 
té k e i t  és  te r ü le te i t .  A je g y z é k 
b en  n e m  s z e re p lő  védelem  a la t t  
n e m  á lló  V e sz p ré m  m egyei t e r 
m é sze ti é r t é k e k r ő l  47 té te lb ő l 
ja v a s la t  k é s z ü lt .

V eszp rém  m e g y é b en  je le n 
leg  v é d e lem  a la t t  á lló  é r té k e k  
é s  te rü le te k  a  k ö v e tk ező k  :
1. B a la to n c s ic s ó  

Idős b ü k k f a
2. T a p o lc a  

T av as  b a r la n g
3. S z e n tg á l

E rd ő ré sz  ,,T isz ta f  o rrá s sa  Г ’
4. P a d ra g

E rd ő ré sz  s z ik la a la k u la tta l
5. V ö rö s b e ré n y  

E rd ő ré sz  fo r r á s s a l
6. B a la to n a k a ra t ty a  

R ák ó cz i s z il fa  (k iszárad t)
7. D iszel

„ E m b e rk ő - s z ik la ”

8. B a la to n k e n e se  
A tá to r já n  le lő h e ly e

9. K esz th e ly  
S á rm e llék  
Z a la v á r  
V örs
K isb a la to n

10. Z irc  
A rb o ré tu m

11. S üm eg
E rd ő ré sz  r i tk a  n ö v é n y e k k e l  
A  v á r  és  k ö r n y é k e

12. S zen tg á l 
T isza fa -e rd ő

13. Ú rk ú t
Ö s k a rs z t  ( f e lh a g y o tt  m a n 
g án b án y a )

14. C sesznek
A v á r  és k ö r n y é k e

15. Z a la szán tó  
E leg y es  ő s -b ü k k ö s

16. B a la to n a rá c s  4
A K o lo sk a -v ö lg y  é s  a  Ló- 
c zy -fo rrá s

17. T ih an y
O v á r és  k ö rn y é k e
N y á rsa s -h e g y
F o r rá s -b a r la n g
K isöböl
A k asz tó -d o m b
C serh eg y
B első tó
S z a rk á d i e rdő
H á rm a s h a tá rh e g y
C sú cs-h eg y
A p á ti-h e g y
K ise rd ő te tő

18. F en y ő fő  
B ak o n y s z en tlá s z ló  
ő s h o n o s  e rd e i f e n y v e s

19. V á rp a lo ta
F e lh a g y o tt h o m o k b á n y a

20. S z ig lig e t 
A rb o ré tu m

l- 21. P é c s e ly 29. N a g y v áz so n y
a Z á d o r k ú t  és  k ö rn y é k e A p a rk

22. P u la 30. D e v ec se r
K in iz s i - fo r r á s A  S z a b a d s á g -p a rk

a 23. K a m o n d 31. S z e n tb é k k á lla
P a r k A K ő te n g e r

24. P o r v a 32. B a d a c so n ya S z é p a lm a -p u s z ta i  a rb o ré tu m A h eg y
25. B a la to n a lm á d i

A t i s z a h á t i  n y á r f a s o r
26. K ő v á g ó ő rs T e rm é s z e tv é d e lm i te r ü le t té

A  K ő te n g e r n y i lv á n í to t tá k  a  K é m es , S z a -
27. K e s z th e ly p o rc a , é s  C u n  k ö z s é g e k  h a tá 

P a r k o k rá b a n  le v ő  Ö d rá v a -m e d e r  tö b b
V a d g e s z te n y e -fa s o ro k m in t  445 h o ld  te rü le té t ,  v a la 
F e k e te fe n y ő k  F e n é k p u s z tá n m in t  a  B u g ac  k ö z sé g  h a t á r á 

28. L e s e n c e to m a j b a n  le v ő  310 h o ld n y i  p u s z ta i
M a m m u tfe n y ő k le g e lő t.

1 MALÉV n y á r i  m e n e t r e n d j e
A  lég i fo rg a lo m  n e m z e tk ö z i s z o k á s a ih o z  ig a z o d v a  á p r i l is  1-én 

lé p e t t  é le tb e  a  M ALÉV n y á r i  m e n e tr e n d je .
A  n y á r i  m e n e tre n d  a  n ö v e k v ő  u ta z á s i  ig é n y e k h e z  m é r te n  b ő 

v e b b . íg y  p é ld á u l B u d a p e s t—B e r l in  k ö z ö tt  h e te n k é n t  27, B u 
d a p e s t—P r á g a  k ö z ö tt h e t i  22, B u d a p e s t—M o szk v a  k ö z ö tt  h e t i  15 
lé g i j á r a t  te r e m t  ö s s z e k ö tte té s t .

H a z á n k  f e ls z a b a d u lá s á n a k  25. é v fo rd u ló ja  a lk a lm á b ó l  ú j lég i 
j á r a t  in d u l :  a  M ALÉV  és  A E R O F L O T -g é p e k k e l h é tfő n  é s  szo m 
b a to n , h e t i  n é g y  a lk a lo m m a l k ö z le k e d ik  a  B u d a p e s t—V a rsó —L e- 
n in g r á d  v o n a lo n . A j á r a t  e lső  g é p e  á p r i l i s  4 -én , s z o m b a to n  in 
d u l t  a  m a g y a r  fő v á ro sb ó l. M á ju s tó l  s z e p te m b e r ig  h e te n k é n t  h á 
ro m s z o r  id é n y  já r a t  k ö z le k e d ik  B u d a p e s t  és  K o n s ta n z a  k ö z ö tt.

A  n y á r i  m e n e tre n d  s z e r in t  a  M A L É V  és 16 p a r tn e r v á l la la ta  
h e te n k é n t  229 j á r a to t  in d í t  B u d a p e s trő l .  Á p rilis  1 -tő l a  M A L ÉV  
n e m z e tk ö z i ú tv o n a lh o s sz a  o d a -v is s z a  m e g h a la d ja  a  80 000 k i lo 
m é te r t .

á p r i l i s  1-án l épe t t  é l e t b e  a z  új folyami  KRESZ
A  D u n a  B iz o ttsá g  a já n lá s a  a la p já n  á p r i l is  1-én  é le tb e  lé p e tt  

az  ú j fo ly a m i h a jó z á s i  s z a b á ly z a t,  a m e ly  — a  k ö z ú t i  k ö z le k e 
d é s h e z  h a s o n ló a n  — v é g ig  a  D u n á n  n e m z e tk ö z ile g  e g y sé g e s  
h a jó z á s i  r e n d e t  í r  elő .

A z ú j  fo ly a m i k ö z le k e d é s i  s z a b á ly z a t  n e m c s a k  a  h a jó s o k a t ,  
h a n e m  a  c só n a k á z ó k a t,  a  s p o r te v e z ő s ö k e t  is  é r in t i ,  a  v iz i já r ta s -  
s á g í v iz sg a  e l tö r lé s e  u g y a n is  tú lz o t t  s z a b a d s á g o t a d o t t  r é s z ü k r e .  
A z ú j s z a b á ly z a t  e lő ír ja  p é ld á u l ,  h o g y  c s ó n a k o t c s a k  ú s z n i tu d ó , 
az  e v e z é s b e n  é s  a  k o rm á n y z á s b a n  e g y a r á n t  j á r t a s  s z e m é ly  v e 
z e th e t,  M eg s z ab ja  a c s ó n a k  te rh e lé s é t ,  k ö te le z ő  fe ls z e re lé s é t ,  t a r -  
to  z é k â it .

A  n e m z e tk ö z i é rv é n y ű  h a jó z á s i  KJRESZ-t k ö z z é te tte  a  k ö z le 
k e d é s  h iv a ta lo s  la p ja ,  s  k ü lö n  k is  fü z e tb e n  je le n te t ik  m e g  a 
v íz is p o r to ló k a t ,  c s ó n a k á z ó k a t  é r in tő  ré s z e it .  (A  K R E S Z -t la p u n k  
jú n iu s i  s z á m a  ré s z le te s e n  i s m e r te tn i  fo g ja ) .

AZ MTSZ TAGLÉTSZÁMA

c. c ik k ü n k h ö z  u tó la g  é rk e z e tt  k é t  g ra f ik o n . E g y ik  a  m e g y e i 
s z ö v e tség e k  sze rv e z é s i e re d m é n y e i t ,  m á s ik  a ta g lé ts z á m  a la k u 
lá s á t  á b rá z o l ja .

*  TM IZ75ZÂM  Æ KKUlÂSZ! 1957-1369 KÖZÖTT

ezer fii E ze rfá  
1w o

AZ EGYES MEGYEI SZÖVETSÉGEK 
SZEM EZÉS/ EfíEOMÉNYE/

-30 31 -SO 31-70 71-90 91-110 111-

LAPZÁRTA UTÁN
Ü n n ep i ü lé s t  tartott az MTS O rszágos T anácsa  áp rilis  1-én  
a M agyar N ép h ad sereg  k ö zp o n ti k lu b jáb an , a m e ly e n  a 
m a g y a r  te s tn e v e lé s i és  sp o rtm o zg a lo m  legu tób b i h u szon öt  
évérő l em lék ez tek  m eg. A  ju b ile u m i ü lésen  a m agyar  
sp o r té le t ism ert s ze m é ly isé g e i v e ttek  részt — k öztü k  szö 
v e tség ü n k  k é p v ise le téb en  T óth  L ajos e ln ö k , A n gelu s M ik
lós a le ln ü k , S zék e ly  M iklós fő t itk á r , Szalu i J ó zse f veterán  
tag é s  la p u n k  szerk esz tő je . H eg y i G y u la  m eg n y itó ja  után  
dr. B eck l S án d or  az MTS ОТ e ln ö k e  tartott ü n nep i b e szé 
det. A  m e le g  h an gulatú  ü lés  m éltá n  csa tla k o zo tt k ö z é le 
tü n k  ju b ileu m i m eg em lék ezése in ek  sorozatáh oz.
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L E N G Y E L O R S Z Á G I  TÚRA
V ÍZ S Z IN T E S : 1. A B a l t i - tó h á ts á g  V isz tu lá tó l k e le t r e  e ső

ré sze . 15. M ű k ed v e lő k . 16. G o n o sz te v ő , g a z e m b e r  (n é v e lő 
vel). 17. S z in té n  n e . 18. ö s s z e d ő l.  20. í ró ,  a M a g y a r  C sil
lag  s e g é d s z e rk e s z tő je  v o lt ( Is tv á n ) . 21. H a tv a n  p e rc .  23. 
H a tá r ra g .  24. A h a ra n g  h a n g ja  (fo rd ítv a ) . 26. V á ro s  a  
R a jn a  m in d k é t  o ld a lá n . 27. A p ró c s k a  h u r o k  a c s ip k e k é z i
m u n k a  szé lé n . 29. „ A ” m e ll. 31. K  R I. 32. A h o l . . .  v a n , 
o tt  k e ll  le n n ie  o k n a k  is. 34. D u n a i k ik ö tő v á ro s  R o m á n iá 
b a n . 36. O x ig é n  és szén . 37. N in c se n  h a ja .  38. IV . H e n r ik  
n é m e t  c s á s z á r  m e g a lá z k o d á s á n a k  s z ín h e ly e  V II. G e rg e ly  
p á p a  e lő tt .  39. A  sza b a d b a . 40. 1123 m é te r  m a g a s  h e g y  a  
fü g g . 43. k ö rn y é k é n ,  szép  k i lá tá s  n y í l ik  in n e n  a  T á t r á r a  
é s  a  fü g g . 43-ra. S ik ló  v e ze t id e . 42. K e ttő s  b e tű . 44. L e n in  
é lt  i t t  1913—1914-ben. L e n in -sz o b o r  é s  m ú z e u m . 45. R o m á n  
fo ly ó . 46. A  s z ig e tv á ri h ő s  n é v je le .  48. N ag y  f r a n c ia  t á j 
k é p fe s tő .  49. C seh  s z á rm a z á sú  o s z tr á k  z en e sze rz ő , ja z z -  
o p e rá ja  k o rá b a n  n a g y  f e l tű n é s t  k e l te t t .  51. N  O R . 53. J e l 
le g z e te s  o r r fo rm a .  54. N ö v é n y  tá m a s z té k a .  55. E b b e n  az  
e sz te n d ő b e n . 57. S S K . 58. A m e r ik a i  h írs z o lg á la ti  i ro d a . 60. 
R é te g k é n t  b o rít .  61. . . .  R a p id s  (v á ro s  Io w a  á lla m b a n ) .  63. 
M ik sz á th  M ik ló s. 65. P r o ta k t in iu m  v e g y je le .  66. F ü s t 
k a r ik á k a t ,  s z a p p a n b u b o r é k o k a t . . .  68. Z ú g o ló d ó , lá z o n g ó . 
70. A  v íz sz in te s  1. e g y ik  ta v a , a  le g n a g y o b b  L e n g y e lo r 
s z á g b a n  (106,6 k m 2). 71. A  L e n g y e l M a g a s -T á tra  830—1000 
m  m a g a s  v ö lg y e .

F Ü G G Ő L E G E S : 1. J e le n le g . 2. A z e g y ik  fö ld ré s z re  v a ló .
3. F o r d í to t t  n év e lő . 4. Id ő s z a k , é v s z a k  v ég e  (pl. té l  . . .). 
5. K á r ty a já té k .  6. I d ő n k é n t  í r .  7. R ag , - tó i  p á r ja .  8. In d í 
té k .  9. Á  A. 10. A 7. fü g g ő le g e s  b e tű i  k e v e rv e . 11. P ó lu s .
12. A tta sz ít.  13. L e n in  k e z d e m é n y e z é s é re  1920-ban lé t r e 
h o z o tt  e lső  n é p g a z d a sá g i te rv .  14. A le g n a g y o b b  le n g y e l 
g y ó g y fü rd ő k  eg y ik e . 17. H íre s  le n g y e l fü r d ő v á r o s ,  a  
G d a n sk i-ö b ö lb e n . 19. H íre s e k  a  c é d ru sa i .  22. „ A z M é ra .  24. 
A tö r té n e le m  e lő tti  k o rb ó l s z á rm a z ó , fa r a g a t la n  n a g y  k ö 
v e k b ő l á lló  em lé k o sz lo p o k . 25. N é m e t p o lg á r i  tö r té n é s z ,  
e g y e te m i ta n á r  (1858—1927). 28. A m e rik a i m e se f i lm . 30.
E g y k o r i k iv á ló  s a k k m e s te r .  33. R é te s  is  v a n  i ly e n  (n é v e 
lővel). 35. T r ip lá n  v év e : is m e r t  tá n c . 38. L ásd  a  v íz sz in te s  
38. sz. s o r t .  39. A le n g y e l M a g a s -T á tra  e g y ik  v id é k e , a h o n 
n a n  d r ó tk ö té lp á ly a  v isz  a z  1988 m é te r  m a g a s  G á s p á r-  
h e g y re . 40. K ite r je d t  b a jn a k  k ö z p o n tja .  41. S v é d  v á ro s  
G ö te b o rg  k ö z e léb e n . 42. F e llé p . 43. H íre s  n e m z e tk ö z i t u 
rista»- és  té l is p o r tk ö z p o n t L e n g y e lo rs z á g b a n . 45. E lfu t. 47. 
K o rs z e rű . 49. M ű e m lé k e k b e n  g a z d a g  le n g y e l v á ro s  a  V isz 
tu la  p a r t já n .  50. £  K. 52. K o s s u th -d í ja s  m a te m a t ik u s ,
e g y e te m i ta n á r .  56. H é tfe jű  m e se b e li  k íg y ó  a  b u d d h is ta  
m ito ló g iá b a n . 59. T a k a ró . 62. A  tű z h e ly  s ü tő  ré sze . 63. 
A  É  P . 64. H it b e tű i, k e v e rv e . 67. T  D. 68. B  Y. 69. D a lo ló  
szó c sk a .

B e k ü ld e n d ő  a  v íz sz in te s  1., 40., 441., 70., 71., fü g g ő le g e s  14., 
17.. 39., 43. és  49. sz. s o ro k  m e g fe jté s e .  H a tá r id ő :  m á ju s  15.

E lőző s z á m u n k b a n  k ö z ö lt k e re s z t r e j tv é n y  m e g fe j té s e :  
N a g y sz é n á s , S z e n te n d re , P o m á z , N a g y k e v é ly . C só v á n y o s , 
N ag y  v illá m , H o rá n y , L e á n y fa lu ,  D u n a b o g d á n y , N a g y m a 
ros.

K ö n y v ju ta lm a t  n y e r te k :  H o rá sz  I lo n a  P é c s , T ó th  T a m á s  
S zeg ed , R o ch litz  G y ö rg y  T a ta b á n y a ,  S ó h a lm y  G y ö rg y  Ózd, 
S im sa  P é te r  B p ., I llich  J ó z s e fn é  B p.

Olcsón, kulturált körülmények között ismer
kedhet meg az ország legszebb tájaival és 
városaival, ha részt vesz az

I B U S Z — TIT
országjáró autóbuszkirándulásain

I Változatos programok, fél naptól -  nyolc 
napig terjedő kirándulások
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A legszenzációsabb felvé
tel, amit valaha c Hima
lája félelmetes arányairól 
készítettek. Ez a kocka volt 
az utolsó Hoyer filmjén. 
Azt a részt ábrázolja, amit 
közvetlen az 5. sz. tábor 
előtt kellett leküzdeniök. 
Peter Lavicka megy elöl, s 
a  lélegzetelállítóan kes
keny gerincen kötéltársa, 
Kurt Ring követi. Kétoldalt 
a mély szakadék. A gerinc
csapás mindössze lábnyi 
széles. Semmilyen lehető
ség nincs a biztosításra. A 
hat ember megállapodott 
abban, ha valaki megcsú
szik és lezuhan, társa kö
teles a másik oldalon a 
mélybe vetni magát, hogy 
bajtársának zuhanását 
megállítsa. A kép láttán a 
szakemberek azt mondták: 
„Ezen a gerincen nem 
szabad menni. Életveszé
lyes."
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B u d ap es t.
F e le lő s  v e ze tő : Janka G yula  ig a z g a tó

I Д bátor embereket mindig izgatta az ismeretlen, a távoli és ti
tokzatos világ. Ez a vágy hajtotta őket óceánokon á t új világ
részek felfedezésére, az Északi- és a Déli-sark meghódítására, a 
felhőkbe burkolódzó hegycsúcsok megmászására.
Minden felfedezés megannyi kaland. Mindegyik az emberi aka

raterő, bátorság, kitartás és áldozatvállalás próbaköve volt.
Ezekből a nagy vállalkozásokból válogattunk ki néhányat. Olya

nokat, amelyek a „legnagyobb földi kalandok" címmel vonultak be 
az emberi történelembe.

Legnagyobb földi kalandok című sorozatunk első részét július
ban közöljük. Címe: „Gyalog az Északi-sarkon át, Amerikából Euró
pába".

fiz 1969. évi 
fotópályázat 

legszebb 
képei

A  T u r i s t a  1969. év i 
fo tó p á ly á z a ta  a  v á r t 
n á l  is  n a g y o b b  si
k e r t  h o z o tt .  T ö b b , 
m in t  250 k é p  é rk e 
z e t t  b e , k ö z ü lü k  a 
b í r á ló  b iz o t ts á g  16 
k o lle k c ió t  ju ta lm a 
z o tt .  T o v á b b  fo ly 
ta tv a  a  n y e r te s  k é 
p e k  b e m u ta tá s á t ,  3- 
ik  h e ly e z e t t :  V ác 
(D o m a  Is tv á n n é ,  
M isk o lc ). 4 -ik  h e ly e 
z e t t :  E rz s é b e t -h íd
(T ó th  J ó z s e f  B p.). 
5 -ik  h e ly e z e t t :  S iro - 
k i  p a n o r á m a  (D om a 
I s tv á n  M isk o lc ). t6-ik  
h e ly e z e t t :  S z a lo n n a -  
s ü té s  (V a rg a  F e re n c  
B p.).



ALFÖLD
FIATAL
FOLYÓJA

A K e le ti F ő c s a to r n a  H a jd ú b ö s z ö rm é n y 
n é l. E lő té rb e n  a  v íz k iv é te li m ű  é s  az  
id e ig le n e s  s z iv a tty ú á llo m á s o k .

MTI fe lv é te le i

ÚJ ARCÚ MAC/YAR TÁJAK

M agyarország térképe a sze
münk láttára jelentős mértékben 
módosult; új és új jelek kerültek rá, 
melyek az utóbbi negyedszázad lé
tesítményeit, a mai nemzedék alko
tásait — ipartelepeket, bányákat, 
városokat tüntetik fel. Ezek az új 
jelek elsősorban gazdaságföldrajzi 
vonatkozásúak, de akad olyan is, 
ami természetföldrajzi változást rög
zít. Az Alföld térképének keleti fe
lén például 1956 óta egy hosszú kék 
vonal fut végig, s egy új folyót je
lez, mely a csapadékban legszegé
nyebb országrészt szeli át több mint 
száz kilométer hosszúságban. A ne
ve: Keleti-főcsatorna.

A Tiszából ágazik ki ez az új fo
lyó, ott ahol a tiszalöki erőmű duz
zasztógátja betereli a mesterséges 
mederbe. Aztán megindul délnek, 
hogy négy alföldi megye szomjazó 
földjeire vigyen öntözővizet.

Több mint százéves álom valósult 
meg a Keleti-főcsatorna révén. A 
zabolátlan Tisza munkábafogásáról, 
a folyómellék öntözéséről be sokat 
tervezgettek a magyar nép legjobb
jai! A Tiszántúlon századokon át 
vagy az árvíz, vagy az aszály pusz
tította el az ember munkáját. Esős 
évszakokban vízjárta, haszontalan 
terület volt a föld jó része, a rek- 
kenő hevességű nyarakon pedig 
szürkére égett, a fű kiszáradt, a 
lomb lehervadt, a vetés kisült, még 
a kutakból is kiapadt a víz. Több 
mint száz évvel ezelőtt már Táncsics 
Mihály megálmodta a Keleti-főcsa- 
*— nt- Tokaion alul, Löknél a Ti

szából csatorna viszen Nánáson, Bö
szörményen keresztül Debrecenbe, 
innen pedig Szoboszlón át Kardszag
nak." Mikor e plánumon dolgozott, 
a kiégett legelők tízezer holdjain 
koplalva kószált a csontig lesová
nyodott jószág.

Az 1863. évi nagy szárazságról fel
jegyezték, hogy a forró mezőkön ez
rével pusztult el az állatállomány, 
a Hortobágyon egész nyájak csont
váztömege feküdt a kiszáradt csorda- 
kutak mellett, s a pásztorkunyhóban 
szomjan halt a juhász, hűséges puli
jával együtt. Az egész keleti ország
részen éhínség söpört végig. Arról 
a területről, melyen most a Keleti
főcsatorna végigvonul, ezt jelentette 
a károk felbecsülésével megbízott 
királyi biztos: „A Hajdúságban a 
búza egy arasznyi, benne itt-ott egy 
szorult szem, Bihar megye déli ré
szén negyvenkét község ínségben. A 
Nagykunságon Karcag, Kúnhegyes, 
Madaras, Kisújszállás, Túrkeve, 
Szentmárton határa sivatag." Tom
pa Mihály megrendültén írta erről 
a kegyetlen esztendőről: „Csapástól 
most a föld kietlen! — Az élet ér
verése áll: — Vénség az ifjú kike
letben, — Teremtő nyár ölén halál.

Minden aszályos év után napi
rendre került a tiszántúli öntöző
csatorna ügye, de valóság csak nem 
akart lenni belőle. Pedig már a múlt 
század közepén elkészültek a tervek 
a Tisza vizének hasznosítására. A 
mezőgazdasági szakemberek már 
akkor jól tudták, hogy az öntözést 
feltétlenül meg kell valósítani a

nagy magyar síkságon, ha az al
földi parasztság az agrárkultúra ma
gasabb fokára akar jutni. Az 1859- 
es esztendők terveiből csak az 1950- 
es évek derekán lett valóság: a Ti
szát munkába fogó erőművet s az 
Alföld keleti részének öntözését biz
tosító új folyót a mi nemzedékünk 
építő akarata hozta végül is létre.

A Keleti-főcsatorna hat esztendő 
kemény munkájával épült meg 1956 
júliusára. Gépek százai dolgoztak 
télen-nyáron a föld kitermelésén, el
szállításán és beépítésén; hatalmas 
kotrók, lépegető exkavátorok, föld
nyeső gépek mélyítették a medret, 
tológépek teregették szét a kiemelt 
földanyagot, s különféle hengerek 
és döngölök tömörítették a töltése
ket. Tízmillió köbméter föld meg
mozgatása árán így született meg a 
Keleti-főcsatorna, mely nemcsak az 
alföldi öntözés lehetőségeit növelte 
meg mintegy 200 000 holddal, de a 
belvízi hajózást is kiterjesztette, 
ugyanakkor tájalakító szerepe sem 
jelentéktelen.

A főcsatorna keresztmetszete le
hetővé teszi 700 tonnás uszályok két
irányú közlekedését, de még az ön
tözött területekre benyúló mellék
csatornákon is jöhetnek-mehetnek 
egy-két teherautó-rakományt befo
gadó dereglyék. Ha végighajózunk 
az Alföld új folyóján, egyre dél felé 
haladunk, s végül Bakonszegné 1 be
letorkollunk a Berettyóba. Az uszály 
fedélzetén úgy érezzük, mintha a 
táj fölött lebegnénk, olyan távlatok 
nyílnak elénk. A víz szintje a leg-
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több helyt magasabb a környező 
földeknél, hogy a Tisza-víz szivaty- 
tyúzás nélkül szétáradhasson az ön
tözendő területeken — ez idézi elő 
a szokatlan perspektívát. Végeszaka- 
datlan takarmánynövény-táblák, 
zöldségkertészetek, cukorrépaföldek, 
kukoricások, rizsültetvények között 
haladunk; közben jobbról is, balról 
is széles mellékesatomák ágaznak ki 
a csendes vizű folyócskából, s vesz
nek el a láthatár alján. Ezekhez a 
mellékcsatornákhoz illeszkednek — 
mint szőlőfürtökhöz a bogyók — az 
egyes öntözőtelepek.

A „kis Tisza” — ahogy errefelé 
hívják — hosszasan halad el a Hor
tobágy és a Hajdúhát határán, s 
mindkét oldalt bőségesen ellátja 
mesterséges csapadékkal. Nem olyan 
régen még élesen elütött egymástól 
e két szomszédos táj képe. A fehér 
tanyaházak ezreivel teleszórt Haj
dúság termékeny mezőségi talaján 
gazdagon fizető szántóföldek, ker
tek, gyümölcsösök virultak, a Horto
bágy roppant pusztaságán pedig si
lány legelők sínylődtek. Ezen a ti- 
kadt egű, fátlan ősgyepen, százado
kon át csak pásztorok éltek, állataik 
százezreivel, félig-meddig nomád
sorban. Ha ma széttekintünk a Ke
leti-főcsatorna magas partjáról, már 
nem olyan szembetűnő az ellentét a 
hajdúsági gazdag löszhát és a Horto
bágy ide nyúló részei közt. A pusz
tai oldalon is erőteljes vetéstáblák 
kísérnek, s egyre nagyobb területű

legelőkre jut el az öntözővíz, a rizs
vetéseken és a halastavakon kívül.

S a „kis Tiszának” már mellékfo
lyója is van. 1966-ban készült el a 
Keleti-főcsatornából kiágazó Nyuga
ti-főcsatorna, amely 40 kilométer 
hosszú. 1963 végén kezdték el építe
ni, s a nagy teljesítményű exkavá
torok, földgyalúk és kotrók 2500 ku
bikos teljesítményének megfelelő 
földmennyiséget emeltek ki naponta 
a mélyülő mederből. A 13 méter 
széles és 3 méter mély csatorna 
mintegy 60 000 hold öntözését teszi 
lehetővé, s a halastavak ezer hold
jait látja el tápláló vízzel.

Az ország öntözőrendszerrel át
fogott területe már meghaladja a 
700 000 holdat, s a mesterséges csa
padék biztosításában évről évre nö
vekvő szerepet kap a Keleti-főcsa
torna. Partjain rajvonalban sorakozó 
vízágyúk lövik a messzeségbe a vi
zet, vagy esőztető berendezések per
metezik szét a földek fölött. E kép
nek már a látványa is éltető szép
ségű: a tűző napfényben reményt- 
keltően lebeg az öntözött táj fölött a 
mesterséges szivárvány halványan 
vibráló kettős íve.

A fiatal folyó két partján már 
szépen izmosodnak a tízéves nyár
fák, s a töltések oldalát egyre dú- 
sabban szövi be bokraival a vadró
zsa. Árnyékukban itt is, ott is hor
gászok tanyáznak; lesik a halat, 
amit a Tisza vize hoz.

Antalffy Gyula

L é g ife lv é te l  a K e le t i- fő c s a to rn á ró l,  B a lm a z ú jv á ro s n á l .  H á tté rb e n  egy  o l a jk ú t  (M TI 
P a p p  J e n ő  fe lv .)

A középkori eredetű 
solymári vár annak idején 
vadászkastélyul szolgált. A 
vele foglalkozó tanulmá
nyában Valkó Arisztid dr. 
idézi II. Ulászló egy okle
velét, amely így kezdődik:

„Mi Ulászló Magyar- és 
Csehország királya, tudtul 
adjuk mindenkinek, akiket 
illet, hogy mivel Salmar 
(Solymár) vára Pilis me
gyében, a mi Buda váro
sunk szomszédságában oly 
kellemes és igen alkalmas 
helyen fekszik, hogy midőn 
mi mérhetetlen gondjaink 
és aggódásaink miatt, ame
lyek néha kifárasztanak 
bennünket és így Budán a 
fáradtság vesz rajtunk erőt, 
mindig ki tudtunk oda vo
nulni felüdülés és vigasz 
céljából.................... ”

1496-ban íródtak e sorok, 
íme, csaknem félezer év- 
messzeségéből tűnik elő 
Solymár üdülőhelyi jellegé
nek korai felismerése. S 
bár azóta — főképpen az 
utóbbi évtizedekben — je
lentős változások történtek 
a község és a környező táj 
arculatában, Solymár ezt a 
kedvező vonását mind má
ig megőrizte. Szép bizonyí
téka ennek a község fölött, a 
Kerekhegy oldalában kiala
kult pompás fekvésű üdü
lőtelep. Kiterjedt erdők 
díszlenek a község hátteré
ben, szép formájú hegyek 
emelkednek körülötte s 
mindenfelé jelzett turista
utak haladnak; erre visz a 
nagy turistaút is, az orszá
gos kék jelzés. A Zsíroshe
gyi turistaház is a község 
területéhez tartozik. Soly
már ily módon nemcsak az 
itt telekparcellával, vikend- 
házzal bíró fővárosiak pi
henőhelye, de igen jelentős 
a kiránduló- és turistafor
galma is.

A Zsíroshegyi turistaház 
fölött magasodik, kis órá
nyi járásra, a szép kilátá
sáról méltán híres Nagy
szénás. 551 méteres kúpjá
ról nemcsak a közeli kör
nyékre nyílik szép lepillan- 
tás, de feltárul előttünk a 
szomszédos Pilis is, sőt a 
távolabbi Gerecsének s a 
Börzsönynek és a Cserhát
nak is több kimagasló csú
csa integet a távolból. A 
csúcs alatti katlanban épí-



S o ly m á r  lá tk é p é  a z  ú j  is k o lá 
v a l (G aá l G y u la  fe lv .)КИКЕ

nevet vette fel. — Nagyará
nyú a helyi ipari üzemek 
fejlődése. A hagyományos 
termelési ágak mellett (kő
fejtés, mészégetés) új szín
foltként jelentkezik a Pest- 
megyei Faipari Vállalat és 
Pestmegyei Műanyag-, Já
tékáru- és Tömegcikkipari 
Vállalat. A Faipari Válla
lat a nyílászáró szerkezetek 
(ajtók, ablakok) mellett iro
dai berendezéseket is gyárt; 
itt készül a „Solymár gar
nitúra”, mely hivatalokba 
és kisebb lakásokba egy
aránt alkalmas. A hazai 
piacra és exportra egyaránt 
termelnek. Akik Solymárról 
a Kevélynyereg felé igye
keznek, ott haladnak el a 
telep bejárata mellett. — A 
Műanyagipari Vállalat na
gyobbrészt műszaki cikke
ket állít elő. Nagy jelentő
ségűek a színesfémet pótló 
műanyag szerelvények, itt 
van a legnagyobb műanyag 
cipőalkatrész előállító
üzem. Mindezt végigtekint
hetjük a szépen berende
zett Mintateremben, miköz
ben megtudtuk, hogy dolgo
zóik száma meghaladja az 
ezret (1030 fő), s hogy az 
elmúlt tíz év alatt terme
lésük kevés híján a húsz
szorosára emelkedett; az 
1969. évi termelési érték 
180 millió Ft volt. — A Fa
ipari Vállalat szép és prak
tikus bútorait irodahelyisé
geikben láthatja a látogató. 
A termelési érték itt összeg
szerűen kisebb (85 millió), 
de fejlődése még erőtelje
sebb, mert a kezdeti 1,5 mil
lióról emelkedett idáig; kü
lönösen az utolsó három év 
eredménye volt kimagasló. 
— Közben épül a Vár-hegy 
tövében egy új nagyüzem 
is, a Cserépgyár. A község 
4600 főnyi lakosságának

A s o ly m á r i  v á r  ro m ja i  (D r. M osonyi

40ü ti-a már jelenleg is az 
iparban dolgozik.

Solymárt bemutatni azért 
időszerű, mert június 27— 
július 5 között — most első 
ízben — „Solymári napo
kat” rendeznek. A gazdag 
és színes programban sok 
vonzó számot találhatunk: 
jelmezes felvonulás, arató
bál, térzene, íjászverseny, 
„Solymár szépe” választás, 
ének- és zenei est, tudomá
nyos ülések, festőművésze
ti kiállítás. Nem feledkezett 
meg a rendezőség a turis
tákról sem: bemutatják az 
országos kék jelzés filmjét, 
olvasói ankétot tartanak la
punk szerkesztőivel és a 
„Solymári napok” záró ak
tusaként július 5-én, vasár
nap turistatalálkozó lesz a 
Zsíroshegyi turistaháznál; 
egész napos, változatos prog
rammal; a találkozót tűzi
játék vagy tábortűz fejezi 
be.

Solymár jó kapcsolata a 
turistákkal már jelentős 
előzményekre tekint vissza. 
Itt tartották 1963 őszén a 
falu népe és a természetjá
rók emlékezetes találkozó
ját. 1966 októberében, a 
község fennállásának 700- 
adik és a solymári vár el- 
estének 400-adik évforduló
ján emléktáblát helyezett el 
a Budapesti Vörös Meteor. 
A hegyek felé nyíló Turista 
utca is a mozgalom iránti 
figyelmet mutatja. Szép len
ne, ha turistatársaink men
nél nagyobb számban ven
nének részt az érdekesnek 
ígérkező Zsíroshegyi talál
kozón: az első olyan talál
kozón, melyet a falu népe 
rendez a turistatársadalom
részére.

Pápa Miklós <lr.

tették fel turistaházukat a 
húszas évek közepén a 
munkásturisták.

A Zsírosheggyel szomszé
dos Sziklás-hegy oldalában 
az ördöglyuk nyílása sö- 
tétlik. Mély bejárati kürtő
je egy körülbelül két kilo
méter hosszú, szövevényes, 
labirintusszerű barlang- 
rendszerbe vezet, A Budai
hegységnek — a főváros 
határán túl — ez a legna
gyobb barlangja. Első szak
szerű leírása csaknem 
száz évvel ezelőtt jelent 
meg a Földtani Közlöny
ben. Barlangjáró turistáink 
kedvelt túra és munkaterü
lete; a múltban számos ér
tékes régészeti leletet is 
felszínre hoztak a barlang 
mélyéről. Aki azonban nem 
ismeri, be ne merészkedjék 
vezető nélkül, mert bentre
kedhet! De még aki ismeri, 
az se menjen egyedül, mert 
balesetveszélyes. Járható
vá tétele, idegenforgalmi 
kiépítése a jövő feladata.

Solymár környékének 
kedves turisztikai neveze
tessége: az Alsó Jegenye- 
völgy. A  Budapesti Erdé
szet kezeli. Mondhatjuk: 
kiránduló min ta területté 
fejlesztette. A régi ösvényt 
sétaúttá rendezték, hat hi
dat építettek a kanyargó 
patakon át, újrafoglalták a 
Rózsi-forrást és még egy 
másik kis forrást is kiépí
tettek. Esőházikót is kapott 
a völgy és tűzrakóhelyet. 
Ebben a vadregényes völgy
ben találjuk a solymári 
vízesést is, az egyetlent a 
budai hegyvidéken. Hegy és 
völgy, patak, vízesés, for
rás. erdők, rétek, szép kilá
tópontok, titokzatos bar-

langvilag: a természet va
lóban nem fukarkodott itt, 
amikor kincseit osztogatta!

De a történelmi múlt is 
itthagyta emlékét: a község 
keleti szélén, a formás kis 
Vár-hegyen omladoznak a 
középkori vadászkastély, a 
solymári vár falai. A kö
zelében, a solymári helytör
téneti gyűjteményben ta
nulmányozhatjuk az innen 
és általában a község terü
letéről és környékéről elő
került gazdag leletanyagot.

A 64-es autóbusz bevisz 
a község centrumába, a 
Templom-térre. Itt emelke
dik a műemlék jellegű
templom, s közvetlen mel
lette az imponáló méretű 
új iskola. Erre halad a Zsí
roshegy felé a zöld útjel- 
zés is, a Törökkút közelé
ben. A jó vizű forrás egyik 
kútfője a helyi vízvezeték
nek, mely mintegy hét kilo
méter hosszúságban hálóz
za be a községet.

Solymár gazdasági élete 
is erőteljesen fellendült. A 
Hunyadi Mátyás nevét vi
selő helyi mezőgazdasági 
termelőszövetkezet nemrég 
egyesült a pilisvörösvári 
„Üj élet”, és a pilisszentivá- 
ni „Jó szerencsét!” szakszö
vetkezettel. A hatalmassá 
duzzadt mezőgazdasági 
nagyüzem a „Pilisvölgye”



T U Z O K S
Dévaványa, tavasz, déli

báb.
Egyetlen kunhalom  a  ke

rek, nagy pusztaságon, ra j
ta  néhány poros kévéből 
hevenyészett nádkunyhó. 
Ez jelenti most szám om ra 
a világ közepét. Ide várom  
a békési puszták m egköze
líthetetlen  m adáróriását. I tt  
szeretném  lefényképezni a 
túzokot!

Hazai term észetfényképe- 
zőnek m anapság a csúcsot 
jelenti egy szabad környe
zetben megfigyelt, békés 
zavartalanságban lencse
végre kapott túzokcsapat. 
Megváltozó tájban, k iha lás
ra  váró m adáróriás szép, 
szomorú fényképtrófeáját. 
O lyan feladatot, m elyet a 
vadász csak messzehordó, 
távcsöves fegyverével szo
ko tt megoldani.

Én is így kezdtem  v a la 
mikor. Puskával, hason 
csúszva, szénásszekérről 
cserkészve. A kkor még 
nem  kongatták túzokjaink 
fele tt a vészharangot és azt 
képzeltem, hogy az áprilisi 
kakasdürgés legm éltóbb 
záróakkordja a célba találó  
golyólövés. Ma m ár tudom, 
hogy m ekkorát tévedtem . 
Most m ár én sem m egtört, 
véres, halo tt m adárra l k í
vánok a túzokdürgésről h a 
zatérni. Sokkal-sokkal töb
bet szeretnék ennél. M eg
á llíto tt pillanatot, nagysze
rűségének teljében m egőr
zött életet!

Ezért fekszem most a 
m ár hetekkel ezelőtt e cé l
ra  készített nádkupacban, 
várva, hogy a helybeli v a 
dásztársaság vadőrje les
helyem  közelébe te re lje  az 
innen kb. három  kilom é
te rre  legelésző kakascsapa
tot. A túzok ugyanis a n a 

gyon messziről, lassan kö
zelítő em ber elől kezdet
ben nem  repülve, hanem  
kiadós léptekkel, gyalog
szerrel igyekszik távolodni. 
Többszáz m éteres távo l
ságból lá to tt ellenség még 
nem  ok arra , hogy nyolc- 
tízkilós, nehéz testé t leve
gőbe em elje. Csak h a  meg
bizonyosodott róla, hogy 
őt keresik, akkor csapja 
szét hatalm as szárnyait.

Végtelen sok m adárism e
ret, tü re lem  és helyi tapasz
ta la t kell ahhoz, hogy v a
laki tervszerűen  m egadott 
irányba tudjon „sétá lta tn i” 
ilyen gyalogló túzokot. 
Nem is aján la tos ak á rk i
nek m egpróbálni, m ert az 
elügyetlenkedett k ísérle te
zés vétkesen zavarja  az 
egyébként is gyakran h á 
borgatott állom ányt. T á r
sam azonban nagyon érti 
a dolgát. M eg-m egállva, 
jobb ra-ba lra  botorkálva 
órákon á t figyelteti m agát 
a túzokkal. Azok pedig las
san felém  közeledve igye
keznek a m esszeségben 
mozgolódó em beralak tó l á l
landóan jó  félkilom éteres 
távot biztosítani. Nézem 
őket gyönyörködve, de egy
re gyorsuló szívdobogással 
és közben akarv a-ak ara tlan  
az európai túzok sta tisz ti
kákból kibontakozó, szo
morú tö rténetén  gondolko
zom.

Földrészünkön évszáza
dokkal ezelőtt k ipusztu lt 
m ár Svédországból, F inn 
országból, Dániából, Svájc
ból, A ngliából. Utóbbi év
tizedekben kerü lt so rra a 
görög, albán, francia  és 
NSZK-beli állom ány. N a
gyon m egfogyatkozott
szám ban ta lá lju k  m anapság 
U krajnában, B ulgáriában,

Rom ániában, Jugoszláviá
ban, Lengyelországban és 
az NDK-ban, végül egészen 
kis töredék tengődik az 
Ibériai-félszigeten. A szá
zadforduló tá ján  még kb. 
tizenkétezer élt belőlük a 
K árpát-m edencében és ez a 
tekintélyes m ennyiség e l
sősorban a m ai o rszághatá
rainkon belül, vagy azok 
közvetlen szom szédságában 
népesítette be a síkságokat. 
A m últ évi szám bavétel 
során pedig m ár alig ta lá l
tunk  M agyarországon m in t
egy kétezer—kétezerhárom 
száz túzokot. E gyönyörű , 
nagy m adár vészes fogyat
kozása közism ert, de felszí
nes okoskodással n ap irend 
re  is té r t fölötte a közvé
lemény. Ügy vélik, hogy az 
E urópa-szerte végbemenő, 
ku ltu rá lis tá j változások e 
faj esetében m indent m a
gyaráznak. Hogy az ősálla
potban levő füves puszták  
elvesztésével más környe
zet m ár képtelen az é le t
igényeket kielégíteni.

M ekkora tévedés!
M agyarországon a m ező- 

gazdasági nagyüzem ek h a j
dani és jelenlegi te rjed e l
me, a  hatalm as gabona-, 
lucernatáblák  m indenkor 
biztosították a k ívánatos 
életteret. Nem  a nagy-nyílt 
síkságok hiánya, hanem  a 
szántóföldi m unkák ro h a 
mos gépesítése, kem izálása 
fenyegeti m anapság a k u l
tú r élettérbe kényszerült 
túzokot, m ert évről évre 
igen m agas százalékban 
sem m isítik meg a fióká
ka t meg fészekaljakat. K o
rántsem  lenne azonban 
ilyen érzékeny a tavaszon
kén t m a m ár e lkerü lhete t
lenül m egismétlődő veszte
ség, ha nem  egy évszáza
dok óta üldözött, legyengí

te tt állom ány érte  volna 
meg a korszerű agrotech
n ika kártevéseit.

A nagy testű , kiadós pe
csenyét ígérő túzok m in
denkor csábíto tta a sport
szerűtlen húsvadászokat. 
Vétkes hosszú időn á t sza
badon folyt a kizsákm á
nyoló hasznosítása, m ajd a 
két háború között e lh ibá
zott vadgazdálkodás tetézte 
a korábbi veszteségeket. El
képesztő adatokat o lvasha
tunk erről a  szakirodalom 
ban. Egészen a  harm incas 
évekig követhetjük  nyo
mon pl. azokat az ólmos- 
eső alkalm ával rendezett, 
h írhed t túzokm észárlásokat, 
am ikor az eljegesedett szár
nyú, röpképtelenné vált 
csapatokat lóhá tró l üldöz
ték, karám okba tere lték  és 
halom szám ra bunkóztak 
agyon. A századforduló 
éveiben Bécsig— Berlinig— 
Londonig terjedő  vadex
porto t szolgált ki ez az em 
bertelen állatkereskedelem . 
Szom szédainknál sem  volt 
különb a helyzet. R om ániá
ban 1938 decem berében két 
nap a latt hétszáznegyven 
fagyott szárnyú túzokot 
vertek  agyon Galac, Ploesti 
és Bukarest környékén. Az 
esettel kapcsolatban két- 
százharm inckét orvvadászt 
íté ltek  el. De a  sportszerű 
vadászat sem ism ert abban 
az időben m értéket. 1893— 
1914 között évente átlag 
ezer—ezerkétszáz túzokot 
lőttek a K árpát-m edence 
ben. A két világháború  kö
zött a kím életi idő fokoza
tos kiterjesztésével sokat



jav íto ttak  a helyzeten, 
azonban az idényenként lő
hető kakasok mennyiségé
ről még mindig nem tö r
tén t intézkedés. Így azután 
1935—40 között is nem  ke
vesebb, m in t 1650 túzokka
kassal le tt szegényebb a 
hazai állomány. Ma m ár a 
szigorú védelem m ellett 
m indent elkövetünk M a
gyarország — földrészün
kön még mindig első he
lyen álló — túzokállom á
nyának megóvására, a rég
m últak  veszteségei u tán  
azonban nagyon kétséges, 
hogy m ilyen eredm énnyel 
o ldhatjuk  meg ezt az egy
re súlyosbodó feladatot.

Ilyen gondolatok k av a
rognak bennem, miközben 
nyugodtan legelészve-tol- 
lászkodva lassan egyre kö
zelebb kerülnek hozzám a 
túzokok. Jönnek-jönnek, 
peckes nagy léptekkel, míg 
végül alig hatvan—hetven 
lépésről két tekercs film et 
is rájukfényképezek. Soha 
nem  rem éltem , hogy v a la
ha ilyen közelről örökíthes
sek meg dürgésidőben tú 
zokkakast.

És a  kép, melyet e soro
zatból most bem utatok, 
nem  a ritka  élmény, é let
ben egyszer adódó trófea 
dicsekvő bizonysága. M ás
nak szántam. Em lékeztető
nek. Egy kihaló á lla t áll 
előttünk, melyet az em be
ri kapzsiság, m últ idők e l
h ibázott vadgazdálkodásá
val párosulva sodort v á l
ságba. Élő múzeumi em 
léktárgy, jellegzetes m agyar 
érték, idegenforgalmi lá t
ványosság. Illik őt ism erni 
m inden term észetjárónak. 
Tudni róla, hogy mi vo lt a 
sorsa és nem feledkezni 
m eg arról, hogy jövőjét a 
szigorú védettség önm agá
ban még nem biztosítja. 
Csak az em berek szeretete, 
vadászok, gazdák, ku ta tók  
és nem  utolsósorban a szé
les körű propagandát k ife j
tő term észetbarátok össze
fogása, féltő gondoskodása 
ta r th a tja  meg még sokáig 
m indannyiunk gyönyörköd
tetésére a m agyar túzokot!

Szöveg és kép 
Dr. S terbetz István

HOGYAN ÖLTÖZKÖDJÜNK
NYÁRON?

A BŐR ÉRZÉKENYEN REAGÁL

•  BŐRÜNK MILYEN HŐMÉRSÉKLETEI 
VISEL E L ? #  PULÓVER VAGY ANORAK?
•  EGÉSZSÉGES-E AZ IZZADAS? •

A z id ő já rá s  m e g h a tá ro z z a  az  ü d ü lé s  és  
a  s z a b a d s á g  h a n g u la tá t .  A  k é t  v a g y  h á 
ro m  h é t,  m e ly e t  eső . v a g y  r o s s z  id ő  
m ia t t  s z o b á b a n  keU  tö lte n i,  n e m  ü d ü lé s .  
U g y a n e z  v o n a tk o z ik  a  t ú r á k r a  is .

ANYAGCSERE -  KALÓRIA H Ő

A z id ő já r á s  b e fo ly á s o l ja  a  le lk i  é s  te s t i  
k ö z é r z e te t ;  u g y a n is  a  szé l é s  a  n a p  s u 
g á rz á s a  h a t  a s z e rv e z e tü n k b e n  fo ly o  
a n y a g c s e r é r e  é s  a  h ő h á z t a r tá s r a .  Az 
a n y a g c s e r e  r é v é n  k e le tk e z e t t  h ő  a  v é r 
k e r in g é s  s e g ítsé g é v e l a  b e lső  s z e rv e k b e  
és a  b ő rb e  ju t .  A  b ő r  h ő m é rs é k le te  á l 
ta lá b a n  2—5 fo k k a l  a la c s o n y a b b ,  m in t  a 
b e lső  s z e rv e k é . A k k o r  é re z z ü k  m a g u n 
k a t  k e lle m e s e n , h a  b ő rü n k  h ő m é rs é k le te  
( te h á t  n e m  a  k é z e n  és az  a rc o n )  3 i—35 
fo k .

A m íg  a  b ő r fe lü le t ,  v a g y  a  f ö lö t te  lev ő  
le v e g ő ré te g  h ő m é rs é k le te  313 a la t t  m a ra d ,  
v a g y  tú l lé p i  a  35°-ot, a  s z e rv e z e t  e l le n -  
in té z k e d é s s e l  v á la sz o l.

E lő b b i e s e tb e n  a  b ő r f e lü le t  s u g á r z á s  
r é v é n  h ő m e n n y is é g e t  a d  le , a z  u tó b b in á l  
a  s z e rv e z e t e lle n k e z ő le g  r e a g á l :  h ő t  v e sz  
fe l. I ly e n k o r  lé p  fe l az  lz z a d á s ;  a  s z ü k 
ség  éÿ le h ű lé s  p á ro lg á s  ré v é n  jö n  lé tr e .  
A z‘ o rv o s o k  m e g á l la p í to t tá k ,  h o g y  a z  e m 
b e r  s z á ra z  le v e g ő b e n  15 p e rc ig  k ib í r j a  
a k á r  a  100 fo k o s  h ő m é rs é k le te t  is . Ez 
a z é r t  le h e tsé g e s ,  m e r t  a p á ro lg á s o s  le h ű 
lé s t  a  le v e g ő  n e d v e s s é g ta r ta lm a  n e m  a k a 
d á ly o z za . U g y a n e z e n  h ő m é r s é k le te n  eg y  
b e e f s te a k  t iz e n h á r o m  p e rc  a la t t  jó l  á t-  
sü l.

A  te lje s s é g  k e d v é é r t  m e g e m lí t jü k  a 
m á s ik  v é g le te t ,  a  b o rz o n g á s t .  H a  h id e g  
v íz b e  lé p ü n k ,  é r e z h e t jü k  a  „ l i b a b ő r r e l ” 
ö s sz e k ö tö tt  b o rz o n g á s t .  I ly e n k o r  a  s z ü k 
ség e s  h ő t  a  s z e rv e z e t a z  a n y a g c s e r e 
f o ly a m a t  g y o r s í tá s á v a l  á l l í t ja  e lő .

A SZÍNEKNEK IS SZEREPÜK VAN

N y á r i  t ú r á n  m e g fe le lő e n  ö l tö z k ö d jü n k .  
A  n a p s ü té s  h a tá s a  e rő s e n  fü g g  a  le v e g ő  
m o z g á sá tó l és  a  v á la s z to t t  r u h á z a t tó l .  
V ilág o s  ru h á z a t  e se té n  is  a z  e r ő s  n a p 
s ü té s ,  a  b ő r  fe lü le té n e k  h ő m é r s é k le té t  
m in te g y  7 f o k k a l  e m e li. V iszo n t a z  e n y h e  
(m á r  1-es B e a u fo r t  e rő ssé g ű ) s z e llő  m in t 
eg y  ö t  f o k k a l  c s ö k k e n t i  a  h ő m é r s é k le 
te t.

A k i n y á r i  t ú r á n  s ö té tb e , k ü lö n ö s e n  f e 
k e té b e  ö ltö z ik , a z  v e s z é ly e z te ti  e g é s z s é 
g é t:  s z é lc se n d e s  n a p o n  a  n a p s u g á r z á s  
h a tá s a  u g y a n is  h á ro m s z o r o s á ra  n ő .  A

b ő r f e lü le t  é s  a  ru h á z a t  k ö z ö t t i  lé g té r  
m in te g y  55 f o k r a  m e le g sz ik  fe l!  E z é r t 
h e tő , m e r t  a  s ö té t  sz ín  s o k k a l  k e v e s e b b  
fé n y t  v e r  v is s z a ,  m in t  a  fe h é r .

PULÓVER -  AN O RÁ K

A  h ő v e z e té s  s z e m p o n tjá b ó l a  t ú r a - ö l tö 
ze t a n y a g  i s  fo n to s  s z e re p e t já t s z ik ,  fő 
leg , h a  az  m ű s z á lb ó l  k é sz ü lt.  M eleg  id ő 
b en  e g é s z s é g te le n  a  v íz h a t la n  ru h á z a t .  
H ő g u ta  l é p h e t  fe l ,  m iv e l a  t e s t  fö lö t ti  
k ö z v e t le n  l é g r é te g  n e d v e s s é g g e l te l í te t té  
v á lik .

Az a n y a g c s e r e ,  a  m e te o ro ló g ia i  té n y e 
ző k  é s  a  r u h á z a t  e g y m á ss a l  s z o ro s  k a p 
c s o la tb a n  v a n n a k .  N é h á n y  i r á n y é r té k e t  
a z o n b a n  m ih e z ta r tá s  v é g e t t  m e g je g y e z 
h e tü n k :  k i r á n d u lá s o n  k ö n n y ű  r u h á z a tb a  
ö ltö zv e  a  n o r m á l i s  lé p é s te m p ó  a  b ő r  h ő 
m é rs é k le té t  7 C °-k a l e m e li. V a s ta g  p u ló 
v e r  m á r  14 fo k o s  h ő m é rs é k le t  e m e lk e d é s t  
idéz  e lő . A  te l je s  s z é lc se n d  to v á b b i  8 
C °-ot j e le n t .  K ö n n y ű  te s tm o z g á s n á l  ezek  
az  é r té k e k  ö tv e n  s z á z a lé k k a l e m e lk e d 
n e k , n a g y  f iz ik a i  te l je s í tm é n y  e s e té n  p e 
d ig  m e g k é ts z e re z ő d n e k .  H e g y re  f e l  (m i
v e l a z  i z m o k  k o n tra k c ió s  id e je  m in t 
eg y  fé l  m á s o d p e rc )  h o s s z a b b  g y a lo g lá s  
e s e té b e n  a z  id eáU s  m e n e te lé s !  te m p ó  m á 
s o d p e r c e n k é n t  k é t  lép és. H a  s ie tü n k ,  fe l
v á ltv a  a g y o r s a b b  és a n o rm á l is  lé p é s 
te m p ó  a  le g k e v é s b é  m e g e rő lte tő .

A k in e k  a z  o rv o s  v é rk e r in g é s i  o k o k  
m ia t t  m é r s é k e l t  m o z g á s t a já n l ,  a z  c sa k  
a k k o r  tú r á z z o n  n a p o n , h a  a  h ő m é r s é k 
le t  á r n y é k b a n  sem  lé p i tú l  a  20 fo k o t. 
E n y h e  s z é l  e s e té b e n  m ég  a  26 f o k  is  e l
v is e lh e tő , d e  a  30 v agy  a n n á l  tö b b  fo k  
m á r  k á ro s .



t4ii is szeretettel köszöntöttük
testvérlapunkat, a N épsportot abból az alkalom ból, hogy április 24-én 
volt 25 éve első száma megjelenésének. Fennállásának negyedszázada  
alatt szüntelenül küzdö tt azért, hogy a magas színvonalú versenysport 
m ellett megvalósuljon hazánkban az egyszerű em berek testedzése is. 
Eredményes felvilágosító és népszerűsítő tevékenységének köszönhetjük, 
hogy Magyarországon a tömegsport a sportegyesületek, a szakszervezeti 
és ifjúsági szervezetek m unká jának szerves részévé vált, A  lap m in 
dig nagy figyelm et szen te l a természetjárás ügyének és nagym értékben  
hozzájárult a term észetbarát mozgalom töm egm éretű fejlődéséhez. To
vábbi sok sikert k ívá n u n k  a Népsport szerkesztő  gárdájának a magyar 
sport ügyéért folytatott áldozatos m unkájukban.

ÖRÖMMEL TUDATJUK OLVASÓINKKAL,
hogy az Elnöki Tanács szerkesztő bizottságunk tagját ANTALFFY  
GYULÁT, a Magyar Nem zet olvasószerkesztőjét felszabadulásunk 25. év
fordulója alkalmából a

MUNKA ÉRDEMREND ARANY FOKOZATÁVAL

tün te tte  ki.

BUDAI  N A P S Z Í V Ű E K
Érdekes, multivíziós, hangos, színes m esefilm m el kísért előadás hangzott 

el nemrégen a Budai S partacus Term észetjárók k lub jában  „A Napszívű H ar
cos” címmel. Az egyfelől tu ris ta ta rta lm ú , m ásfelől néprajzi és m űvelődéstör
ténelm i vonatkozású, művészi eszközökkel összeállított s költői szöveggel kísért 
előadás azért em elkedett ki a szokványos term észetjáró  s „élm énybeszám oló” 
film vetítések sorából, m ert egy bizonyos, hasznosnak ígérkező m egoldásra m u
ta to tt rá a fiatalság szabad ide jének  felhasználásával kapcsolatban. Rom antika, 
kaland — am ire a gyerekek m indig is vágynak — de az önfegyelem s önkor
mányzás hasznos eszközeivel — am i viszont szülők s pedagógusok tetszésével 
találkozik. Az egész „ügym enet” intézése pedig játékos term észetjárás, táboro
zás kíséretében történik. A több féle  iskola egykorú tanulóiból szomszédsági ala - 
pon, baráti keretben összeszerveződött kicsi együttes a közösség jellem fejlesztő 
törvényeivel oldja meg a m aga szabad idejének kérdését s tanul meg hasznosan 
a term észetben élni. Ez volt a  filmkompozíció lényege, miközben a film  vetí
téséhez „eleven m ellékletül” m aguk a szereplő „Napszívű H arcosok” is oda
ültek. A film et rendezte s fényképezte H arm ath István, a „Villanó szem ” szö
vegét ír ta  Orsi Mária. Bizonyos, hogy ügyesen, egym ást jóra kalauzolva va
kációznak.

M E S É K
Furcsa sorsa lehete tt en 

nek a várnak, am elynek 
rom jai között most átfúj 
bennünket a nógrádi szél. 
Neve van kettő  is, de csak 
nevét örököltük, tö rténeté t 
nem, m ert m ire írásban 
először em lítik, m ár csak 
rom. Oly ham ar rom badőlt 
a huszita háborúk idején, 
hogy m ikor a dúló török 
ide érkezett, ő is puszta kö
veket talált, nem  volt m it 
megostrom olnia, nem  volt 
k it belőle kipörkölnie.

A m egannyi barnás v u l
káni dom bhajlat fölött bi
zonnyal éles meszes fény
ben sugárzott a friss v á r
fa l; nevezték el tehá t Fe
jérkőnek, messzire viliódzó 
fehérsége m iatt. Ám  a Sám 
son család is hagyott egy 
nevet — ta lán  ez építette 
egykor — s le tt a vár m á
sik  neve Sám sonházi vár.

Ez még a korai Á rpádok 
idején történt. A v ár m últ
ja  annyira ködbe vész, hogy 
Zsigmond király  hitvese, a 
kacér Czillei Borbála is 
csak a rom ot és a körülöt
te  zöldellő erdőt, a lenti fa 
lu t s a réteket kap ta tű- 
pénzül, a várkastély t m ár 
nem. Ha eleven vár lett 
volna, ezt is zálogba veti a 
könnyű kezű császár-király 
s most nem em legethetnők 
illő derűvel, hogy k irá ly 
néi tűpénz hegyében á l
lunk. Ahhoz m éltón való
ban elég hegyes is a tető.

Az előbb még a verebé- 
lyi Meszes tető három szö
gelési gúlája tövében na
poztunk némi p ír érdeké
ben s m ondtuk föl sorjában 
a M átra csúcsait, Cserhát 
halm ait, a ham vadt vu lká
nokat, az idők ködébe hu llt 
várrom okat, a gyárkém é
nyeket, erőm űveket s a 
falvakat, am elyek oly szor
galm asan váltják  arcu la tu 
kat, hogy aki csak öt—hat 
esztendőknek előtte lá tta  is 
őket, alig ism er a takaros, 
vasrácsos, antennás porták
ra. Csak a kocsmai kurjon- 
gatás és a palóc szomjúho- 
zás a régi.

S míg egyfelől ez a so
hasem  unalm as Zagyva 
m enti táj s a tá jban  a m últ
nak  tű n t képe foglalkoztat, 
m ásfelől m inden forduló
nál a legkorszerűbb, legvi
dám abb jelen tűn ik  elénk. 
K étszáz év a la tt nem  válto
zo tt annyit a nógrádi fa
lu, m in t most, az utóbbi 
kétszer tíz esztendőben.
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Dehát ez országos jelenség, 
aligha mondunk újat vele 
a szíves olvasónak.

Olyan apró falvak ülnek 
meg a Kis-Zagyva forrás
vidékén — Kisbárkány, 
Nagybárkány, Sámsonháza, 
Márkháza, Luciáivá s a 
többiek — hogy mellettük 
Mátraverebély vagy Mátra- 
szőllős a maguk remekül 
renovált gótikus műemlék
templomával (és Mátraszől- 
lősön egy roskadozó neme
si kúriával) tekintélyes vá
rosnak, Pásztó széles, virá
gos utcáival s műemlékei
vel meg éppen metropolis
nak tetszik. Mint gyöngyök 
egy végtelen zsinóron, fű
ződnek föl e falucskák az 
ég kékjét tükröző patakok 
szalagjára s lám-é, újab
ban a Kis-Zagyva medre 
is oly egyenesre szabályo-

a múlt viharai szárnyán. 
Volt egyszer egy Sámson 
— mondogatjuk —, aki fel
lázadt királya, II. Béla el
len s ím, ez lett belőle: 
puszta kő és szúrós bokor.

Alácsusszanunk a sima 
várdombon s modern Ari- 
adne-fonálként az országos 
kék útvonal jele fogad a 
falu távíróoszlopain. Itt hí
vogat át a Cserhátból a 
Mátrába. Felszáll a Csapás
tetőre, a szentkúti Szállás
ka völgyön át hagyja el a 
Cserhátot, hogy a verebélyi 
vasútállomásnál, afféle so
rompóként nyúljon át a 
Kőerdő felé s egy újabb 
várnak, az Agasvámak út
ját mutassa meg. Ez a ka
pocs annyira szoros, annyi
ra kifejező, hogy valahány
szor erre járok, hosszasan 
tűnődöm, sőt el-elmulatga-

tok rajta. Van abban vala
mi vidámító, ahogy a gyors
vonat síneket a lassú bal
lagásra késztő turista-sáv 
kényelmes szépségekre fi
gyelmeztetőn keresztezi.

De mi már letértünk a 
kékről, hogy Szentkútnál 
Szent László lovának pat
kónyomát keressük a völ
gyi szakadékban. Ide ugra
tott át Ágasvár hegyiből, s 
ahol földet ért, ott forrás 
fakadt menten. Szélrázta 
leveleket ringat most a 
forrás, csak az a baj, hogy 
három kisrádió is üvölt 
beat-zenét s mind a három 
mást-mást. Hogy miért nem 
hagyják az erdőt muzsikál
ni a szerencsétlenek!

Még egy nekirugaszkodá
sunk vagyon. A remeték 
kőfülkéi előtt folytatjuk a 
napozást.

Így aztán a mai nap csu
pa rejtelem. íme, megjár
tunk egy várat, amely 
rombadőlt, még mielőtt 
megmutatkozott volna az 
írott történelemnek s va
jon mi volt a neve annak a 
fehér barátnak, aki a szik
kadt mésztufában, agyag
ban cellát, imazsámolyt, ol
tárt, ablakot, ajtót vésett 
magának csuda szorgalom
mal?!

Most hát csak ülünk a 
cella széles, bokros, fákkal 
benőtt teraszán, szemben 
Agasvárral s a hangyaként 
szorgoskodó névtelen mil
liók munkás kezét emleget
jük. Az építőkét, ácsokét, 
kőfaragókét, erdő-ültető
két.

Később, amikor lekanya
rodunk a köves útra, az út- 
széli pázsiton három bő
szoknyás, testes hevesi asz- 
szony ül körül egy bőség
kosarat s eszegeti a maga 
szendvicsét: két szelet liba
máj között a puha csirke
combot. Még meg is kínál
nak, ahogy köszöntjük őket.

— Hogy hívják magukat, 
kedves? — kérdezem, mert 
soha nem állom meg be
szélgetés nélkül semmi uta
mat.

— Magyar asszonyoknak 
— emeli föl a legtápláltabb 
asszony a csodaforrás vízé
nek poharát magasra — 
magyar asszonyoknak.

Ma itt mindenki névte
len maradt.

Szombathy Viktor
F e jé rk ő  v a rá n a k  ro m ja i.

A m á tra v e re b é ly i  r e m e te la k á 
s o k  .(A sze rz ő  fe lv é te le i .)

zódott, hogyha a víz alázú
dul a Tepke-tető, vagy a 
Macskahegy gerincéről, 
szinte szégyell ilyen ele
gáns vasárnapi patakme
derben sétálni.

Félórás ostrommal vesz- 
szük be Sámsonék várát 
Bárkány felől, s most szen
vedélyesen kutatjuk a csa- 
póhíd helyét, a szorítót, a 
lakótornyot, a kapu köveit; 
de hát még a várárkot is 
pázsitos földdel temette be 
az idő. Meséket, legendákat 
találunk ki eközben, fan
táziánk szökdös ide-oda, 
mert semmi bizonyost nem 
tudunk a vár múltja felől. 
Építőinek ostromlóinak hí- 
re-neve örökre elsodródott



Saskeringő a ghywnesi
Első sé tánk után  Lédeczen 

m egkérdeztem  néhány n a
gyon öreg em bert, m it tu d 
nak  a várról. Azt m ondták, 
ők itt  születtek, itt élnek 
kiskoruk óta, valam ikor a 
tanító  fölvezette őket a ro 
mokhoz, megmászták a 
m álló falakat, s valahol 
belül, a hajdani istállók
ban töm éntelen szarvastrá
gyát ta láltak , oda já rnak  
zord téli időben pihenni a 
szarvasok. Mesélték, hogy 
gyerekkoruk u tán  is föl
fölm entek szép nyári ü nne
peken, volt is valam i dí
szes ünnepség a Lédecz irá 
nyában fekvő lejtős tisztá
son, de hogy m ikor hasz
ná lták  u to ljá ra  a v ára t a 
Forgách grófok, a rra  senki 
sem tudott felelni.

Azért érdekelt a kérdés, 
m ert idehaza, a vár tö rté
nelm i m ú ltjá t bogarászva a 
jó  öreg Pallas lexikon meg
felelő helyén — Ghymes 
címszó a la tt — azt olvas
tam, hogy „Most is a F or
gách grófok tulajdona, lak 
ható állapotban van.” A 
lexikon illetékes kötete 
1894-es keltezései je len t 
meg, m árpedig az én léde- 
czi tájékoztatóim  között 
nem  egy akadt, aki a szá
zadfordulón é lt már, tehát 
a nevezetes vár állapotá
ról nagyjából megbízható 
em lékekkel rendelkezett. 
De most nem  is ez a fon
tos. Kétségtelen, hogy a 
nagy kiterjedésű várrom  
tájékoztatóim  gyerekkorá

ban  ugyanolyan volt, m in t 
az én gyerekkorom ban, m a
gam  is já rtam  o tt néhány 
évtizeddel ezelőtt, s teljesen 
rom nak láttam . Egyébként 
részletesebb tájékozta tásu l 
ide írom, hogy G hym es — 
m a Jelenec, am i szarvast 
je len t — N yitrától kö rü l
belü l tizenöt—tizennyolc
k ilom éterre fekszik, a vár 
a la tt  élő községeket nagy
részt szlovák nem zetiségű 
családok lakják, de i t t  van 
a környéken a jó  néhány, 
régi palóc településű m a
gyar falu — Gerencsér, 
C sitár, Lédecz, Zsére, ahol 
néhány  évvel ezelőtt egy 
feketeruhás, ünneplés öreg
asszony m ajdnem  könnyes 
szem m el m esélte nekem, 
hogyan énekelte valam ikor 
ősi dalaikat a fia ta l K odály 
fonográfjába. Ezeknek a 
fa luknak  legtöbbjéből jól 
lá tn i a ghymesi v á r rom ja
it  tiszta  időben. H a valaki 
N yitráró l akarja  m egköze
líten i, felszáll a törvény- 
széki palota bal oldalán  
sorakozó buszállások Kosto- 
lany  jelzésű kocsijára, s 
azzal utazva akár Lédecz- 
ről, akár a végállom ás 
Kosztolányból könnyen el
érheti a rom antikus hegy
tetőn álló várrom ot. A h a j
dan i főúri lakóhelyet, s vé
delm i rendszert az István  
k irá ly  uralkodása elő tt a rra  
vetődött H unt és Pázm án 
lovagok utóda, a Forgách 
családok őse, Ivánka Endre 
ép íte tte  a X III. század

m ásodik felében, s IV. Bé
la a környező földeket is 
neki adta. A XIV. század
ban Csák M áté foglalta el, 
de a  rozgonyi vereség u tán  
egy időre visszavette a k i
rály, m ajd  Forgách Balázs 
kap ta  meg, nem  tudom, 
m ilyen érdem eiért. A tö- 
rökdúlás idején  ez a vár is 
tönkrem ent, de Forgách 
Zsigmond 1603-ban helyre
á llítta tta , a török azonban 
hatvan  évvel utóbb ism é
telten  feldúlta. Utóbb F or
gách S im on birtokolta, de
— am in t a  krónikások föl
jegyezték — ez a Simon 
Rákóczihoz csatlakozván és 
jószágaitól elesvén kipoty- 
tyan t a  v á r  birtoklásából, 
az visszaszált a királyra, I. 
Józsefre, aki a cseh V ratis- 
lav grófnak  adta el 130 
ezer fo rin tért, de a cseh 
tulajdonos 1712-ben ugyan
csak 130 ezer fo rin tért 
Forgách P á l püspöknek 
engedte át.
Csarabszőnyegek 
a várhoz vezető úton

G hym esről — Jelenecről
— vagy Kosztolányból ta 
lán rövidebb az út, mi Lé- 
deczról vág tunk  neki, ro 
konlátogatást is lebonyolí
to ttunk  akkor a regényes 
kis, jó részt m agyarlakta fa 
luban. B em enet baloldalt 
kerü ltünk  ki a falu szélére, 
enyhe em elkedőn, k itapo
sott ösvényen értük  el a 
kerítetlen  szőlőket, gyü
mölcsösöket, a csapás vörö

ses agyagos, kavicsos föld
jén  éppen a szőlőt hord
ták  be kétkerekű  alkalm a
tosságokon az asszonyok, 
m ert pince alig van a te
repen, a  szőlőt odalent a 
faluban  dolgozzák fel, s ott 
tá ro lják  a bort is. Mesélik 
a régi lédecziek, hogy a 
századforduló tá ján  nagy 
szőlőterületek voltak itt, 
akkor k ipusztu lt az egész 
állom ány, am i m ost van, a  
nagy csapás u tán  nehezen 
á llt lábra.

A szőlő-gyümölcsös lan- 
kás hegyoldal jobbfelén ta
lá lható  a népnyelven Szkál- 
kának  — sziklának — ne
vezett hegyecske, m elynek 

‘egyik felét elhordták m ár 
építkezésre, ez fehéren 
ásit le a falura, de a meg
m arad t felén olyan tü n 
döklő csarabszőnyegek vi
ríta n ak  az őszi napfény
ben, am ilyeneket kevés he
lyen lá th a t az ember. B ir
k á t legeltetnek itt, k ifutnak 
ide a lédeczi gyerekek, de 
a csarabot, ezt a szerény, 
szép, halványlila virágot 
senki se bántja.
Szarvasok-vaddísznók 
a csendes erdőségben

Innen m ár csak néhány 
ugrás a nagyrészt szálas 
erdő, am elyben jelzett út 
vezet a várhoz. De ha az 
em ber visszanéz, s egy ki
csit jobbra, meg kell állnia, 
hogy a m élyben kuksoló 
faluban, s a völgy túlsó fe
lén álló Liszec hegyecske

c A  T j u i l d / i  i z M t k n z t Ä i i g h u k  

f a  k t i l o u  ó l i w i M m i k

K elt, 1970. d p r . h ú  2 -án  v a la h o l  a T ű z fö ld ö n .

Innen, az üvöltő  szelek birodalmából 
küldöm  szíves köszöntésem et kedves la
pom szerkesztőségének és egész olvasó
táborának.

Sok ezer kilom étert te ttem  meg az el
m últ tíz hónap alatt, amíg A laszka leg
északibb pontjától, Point Barrow-tói 
szárazföldön, v izen  és levegőben elju
tottam  im m ár a legdélibb csücsökig. 
Innen már hazafelé visz utam , a szép 
kis Magyarországra, tarsolyomban sok
sok tapasztalattal, élm énnyel és renge
teg fényképpel, am elyekből egy csokor- 
raválót m ajd a lap olvasóinak is szere
tettel á tnyú jtok  hazatérésem  után. Most 
még nagyon gazdag a programom: geo
lógus expedíciókhoz csatlakozva járom  
ezt az érdekes területet, am elyről itt azt 
mondják: „la region mas austral del 
mundo”, azaz a világ legdélibb vidéke. 
Ez egy kicsit túlzás, az viszont igaz, 
hogy a gleccserekkel borított hegyvi
dék, a virágos völgyek és a kékvízü  
fjordok a term észetszerető ember szá
mára gyönyörködtető élm ényt jelente
nek. DR. B A L Á Z S  DÉNES
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romok fe le it
szépségeiben gyönyörköd
jék. ősszel a  Liszecnek 
tisztásait és sziklás részeit 
is csarabszőnyeg borítja, ez 
a la tt is szőlőket m űvelnek, 
de bent az erdőségben teg
nap visszafordulásra in te tt 
két fegyveres ember, ha 
nem  akarunk  a tám adásra 
is hajlam os jó l m egterm ett 
vaddisznókkal találkozni.

A várhoz vezető erdei 
úton jóval szelídebb vada
kat, szarvasokat, őzeket 
lá th a t az em ber. S élvezhe
ti a háboríta tlan  csendet. 
Az ú t nem  hosszú a várig, 
sétálva is m egtehetjük 
negyven perc alatt. Ahol 
aztán a G hym es irányából 
érkező jelzett tu ristaú tta l 
találkozunk, kibontakozik 
elő ttünk  a hatalm as rom  
teljes szépségében. Nem 
á llt m ódom ban hiteles le 
írást keresni ennek a h é t
évszázados, robusztus ép ít
m énynek fekvéséről, felka
paszkodtunk a keskeny csa
páson, k iá lltunk  egy magas 
pontjára, az tán  nekivág
tunk  az om ladék oldalán, 
ahol ugyancsak tu ristacsa
pást ta lá ltunk , de hogy ide 
hogyan, m ilyen úton já rta k  
fel a  vár hajdan i u rai és 
szolgái, azt csak hosszas 
m űkedvelő ku ta tás u tán  
sikerü lt hellyel-közzel m eg
állap ítanunk . H allo ttam  
odalent a faluban a vár á l
lítólagos ismerőitől, hogy 
könnyű beju tn i a fa lak  
közé, nálunk  nem volt 
létra, meg se kíséreltük, 
hogy feljebb-beljebb m e
részkedjünk.

A nnyit azonban laikus 
szemmel is könnyen m eg
állap íthattunk , hogy a  For- 
gách grófoknak ez a hajdani 
fészke sem m iképpen se le 
hetett lakható  a m últ szá
zad végén. Régen rom  ez 
már, évszázados legendák 
keringenek a gazdáiról, 
lakóiról, s a betyárokról, 
akik állítólag nemegyszer 
bú jtak  meg vaskos fa la i 
között. A grófok lent la k 
ha ttak  a  falusi katélyban, 
am elynek Ghymes ma is 
hasznát veszi, egész sor 
közintézm ényt helyeztek el 
benne.

Mi csak álltunk, élvez
tük a tá j szépségeit. N yit- 
ra  irányába, vagy attó l egy 
kicsit jobbra, fehér-szürke 
felhőkből előbukkant a 
zsérei m észkom binát, h a 
lastó csillogott a m essze
ségben és opálkék, vékony 
függöny m ögött sü tkérez

tek  körben a hegyek. S 
egyszercsak egy hatalm as 
sas je len t meg felettünk. 
Az ornitológusok biztosan 
tud ják , milyen sajátos sas
já ték  lehetett, am it ezek
ben a percekben végig
gyönyörködtünk. A m adár 
kétszázm éteres körben 
úszott a kék messzeségben, 
aztán  nem tudom  honnan, 
de m intha m eghatározott 
m enetrend szerin t érkezett 
volna, m egjelent a  m áso
dik, ugyanolyan m éltóság- 
teljesen követte kö rpályá
ján  az elsőt és három -négy 
perc a la tt öt hatalm as m a
d ár vágta m ár odafen t a 
levegőt, egym ástól szinte 
szabályos távolságban. Az
tá n  hirtelen egyenesbe for
d u lt valamelyik, s az egész 
csapat elhúzott Kosztolány 
irányába.

Lekvárfőzés népviseletben

Délután, egy kis falusi 
szundikálást követően fel
h ív ták  a figyelm em et, most 
főzik a szom szédban a 
szilvalekvárt, nézzem  meg, 
ezt most is úgy csinálják  
az asszonyok, m in t a régi 
időkben. E lkezdik reggel és 
kevergetik a  besűrűsödé- 
sig, sokszor az éjszakába 
belenyúlva. Az udvaron 
idős asszonyt találtam , 
köznapi haszná la tra  befo
gott népviseletben, o tt á llt 
a  rotyogó kondér m ellett, 
hatalm as fakanálla l for
gatva az illatos szilvát, am it 
félig m egrottyant állapo tá
ban brecskának neveznek, 
s m egkínálnak vele m in
den látogatót. Ez a népvi
selet elég rövid szoknyás, 
pruszlikos, de am i a leg
szebb, az a fejrevalójuk, il
letve a hajviseletük. Hom 
lokukra két tincsben k ike
n ik  — zsiradékkal tapaszt
ják  — a h a ju k at a főkötő
jük  szegélye fehér csipke. 
Így járnak  — még lekvárt 
is így főznek it t  az ízes 
palócos k iejtéssel beszélő 
öregasszonyok persze a fia
talok régen levete tték  m ár 
az ősi öltözéket, nylonban, 
szövetben járnak , s a cipői
ke t nem a helybeli m ester
rel szabatják, hanem  m eg
veszik N yitrán, vagy a ré 
gi Aranyosm aróton, s a 
konyhájukban sem  nyitott 
tűzhelyt használnak, m int 
Mari néném, hanem  gázzal, 
villannyal sü tik-főzik  az 
ebédet.

Ormos Gero
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Megszoktuk, hogy a napfény és 
a virágok együtt pompáznak. A 
kora tavasz gyenge napsugara, 
amely még nem bír az északi ol
dalak hidegével, már felébreszti 
a hóvirágot. A nyár heve a nap
raforgók és sok-sok más virág 
„arcát” fordítja a nap felé. Van
nak azonban — többnyire sze
rény külsejű — virágok, amelyek 
egész életüket árnyékban töltik. 
Ott virítanak és hoznak magva
kat.

Hűvös és sötét erdő alján fé 
nyes, vese alakú leveleivel terít 
pompás szőnyeget a kapattnyak, 
vagy kopottnyak (Asarum euro- 
peum). Kellemes, borsra emlékez
tető illata van és igen szép nö
vényke, fénylő leveleivel. Nyáron 
emeljünk fel az avarból egy in
dát. Többnyire találunk rajta 
barna színű igénytelen kis virá
gokat, amelyek a föld felszínén 
virítanak. Ezek az árnyék virágai. 
A sötét erdőben is szorgosan sur
ranó és föld alatt fészkelő földi 
méhek porozzák be a szerény v i
rágokat. Pompás, feltűnő piros a 
termése a foltos konyvirágnak 
(Arum maculatum). Mint zöld pa
pírzacskó veszi körül a pédő fa
levél a skarlátpiros bogyófüzért. 
Ez a virág is az erdő mélyén él és 
virul. Kora tavasszal, sokszor a 
tél közepén is, ha kissé megeny
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hül az időjárás, virít a zöld vagy 
vörhenyes virágú hunyor (Hel- 
leborus). Mindenütt az erdők m é
lyén él és a virítási időszaka 
olyan hónapokra esik, amikor ke
vés a fény. Ezek mind virágos 
növények. A mohák, harasztok 
és páfrányok szaporító szervei
nek, a spóratartóknak a kifejlő
dése is a sötét és hűvös sziklaod- 
vakban és erdők mélyén törté
nik. Az éltető napsugárból ezek 
a növények csak keveset igényel
nek. A tűző nap meg is öli őket 
és bizonyos, hogy a napra került 
haraszt, páfrány vagy moha csak 
tengődik. (Néhány napkedvelő 
faj kivételével.)

Nincs tehát a nagy természet
nek olyan zuga és olyan ideje, 
amikor —• talán rejtettebben, ke
vésbé hivalkodó színekben ugyan 
—, de ne lennének virágok, ne 
lenne viruló élet.

A virítás ideje többnyire meg
határozott évszakhoz kötött és a 
napfényes órák számától függ. 
Az úgynevezett rövid nappalú 
növények csak akkor virítanak, 
ha a napkeltétől napnyugtáig 
nem telik el több idő, mint nyolc 
óra. Ellentétben ezzel a legtöbb 
nyári virág bimbóképzéséhez az 
szükséges, hogy a nappal időtar
tama meghaladja a 10 órát.

A hagymás és gumós növé
nyek azért képesek igen korán és 
kevés fényben is virítani, mert 
a virág az előző évi napfényben 
„elkészült” és a hagymában vagy 
gumóban készen várja a tavasz 
első hívását.

Így válaszolnak a virágok a tu
domány kérdéseire és így a sze
met, szívet gyönyörködtető „cso
da” a parányi zöld vagy barna 
virág is az erdő mélyén.

Dr. Agócsy Pál
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Bérezés Jenőt, a Budapesti Termé
szetbarát Szövetség elnökét e lap 
hasábjain nem kell bemutatnunk. 
Mozgalmi pályafutása a Vasas TTE 
megalakulásával egyidős, abban ve
zetőségi tagként, mint a vasas ifjú
munkások titkára volt, 1935-től az 
MTE-nek volt ' aktív tagja. Együtt 
járt a hegyekbe, Szigetmonostorra és 
a gödi Fészekbe mindazokkal, akik 
sok bosszúságot okoztak a csend
őröknek, igaz, hogy azok sem ma
radtak adósak. A Kevély is gyakran 
látta vendégül, Fali bácsi társadal
mi munkásként sok szombaton, va
sárnapon tartott a Kevélyen ügye
letet. Amikor a természetjárás a 
szakszervezetek egyesületeinek pro
filja volt, elnöke lett annak a társa
dalmi munkásokból toborzott cso
portnak, amely a SZOT-ban a moz
galom fejlődését volt hivatva egyen
getni. 1963-ban alakult meg a Buda
pesti Természetbarát Szövetség, az
óta annak elnöke. Ennyit dióhéjban 
a múltról, amit azért bocsátottunk 
előre, hogy ezzel is igazoljuk: olyan 
szakember szól a természetjárás 
problémáihoz, akinek ehhez a múlt
ra épített jogosultsága van, s a moz
galom grafikonjának ingadozását az 
életből, a gyakorlatból merített ta
pasztalatokkal tudja magyarázni.

— A természetjáró mozgalomnak 
voltak jobb-rosszabb napjai. Hogyan
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tovább a természetjárásban ?
t3eszél gelés fáévczes Jenövet, a t37'$Z> elnökével

látja a B T SZ  elnöke a jelenlegi hely
zetet?  — Ez volt a  kérdésünk.

— K étségtelenül voltak évek, am i
kor a mozgalom fejlődése szép len
dületet vett, ezrével, tízezrével lép
tek be a  szervezettek táborába. Ma, 
sajnos ezzel nem dicsekedhetünk. A 
fejlődés m egtorpant, országos v i
szonylatban 9%-os, budapesti vi
szonylatban 5%-os taglétszám  csök
kenés következett be az utóbbi két 
évben. Ennek vannak  objektív okai, 
de helytelen lenne elkendőzni a sa
já t hibáinkat, am elyek kiküszöbölé
se gyorsabban hozhat kedvező fo r
dulatot, m intha m indenáron m egm a
gyarázni szeretnénk a „bizonyit- 
vány t”.

— Ezt a megállapítást kritikának, 
sőt, önkritikának is vehetjük?

— Természetesen. Mindazok — és 
ez különösen a BTSZ-re és a szak
osztályok többségére is vonatkozik — 
vizsgálják felül: a m últban tapasz
ta lt élénk agitatív  tevékenységet 
m ié rt válto tta  fel a befelé fordulás, 
am i a  m ozgalom nak még csak akut 
betegsége, de veszélyessé válhat. Fe
lü l kell vizsgálnunk, hogy sok olyan 
funkciót, am i a mozgalom „életteré
be” tartozik, m iért gyakorolják más 
szervek. Az IBUSZ, a TIT, az Ide
genforgalm i H ivatalok és mások is 
sokkal sikeresebben elégítik ki a  k i
rándulók, term észetjárók divatos 
igényeit, vonzó, szórakoztató prog
ram okkal „csalják k i” az utazókat, 
ország-világjárókat otthonukból és 
viszik honism eretre, külföldre, a te r
mészetbe. Ugyanakkor mi nem  na
gyon tudunk  a m onstre túrákon k í
vül — m int — pl. a  vöröskői, vagy 
a Bp.-i találkozó — töm egeket moz
gatni, legalábbis nem  olyan m érték 
ben, m in t az a m últban volt.

— Nem elégedhetünk meg azzal, 
hogy a k iírt tú rák ra  majdhogy 
ugyanazok a személyek jelentkezze
nek, csaknem  ugyanazzal a létszám 
mal. Budapesten 561 szakosztályunk
ban több m int 40 ezer tagot ta rtu n k  
nyilván. De nekünk a mozgalommal 
szemben erkölcsi kötelezettségeink 
vannak. N ekünk törődnünk kell 
azokkal a százezrekkel is, akik a sza
badidő-többlet ku ltu rá lt kihasználá
sának nem ta lá lták  meg a form áját, 
m ódozatát és a lehetőségeit. Tet- 
tünk-e valam it is annak érdekében, 
hogy ezeket a töm egeket m agunkkal 
vigyük, m egszerettessük velük a te r
mészetet, a k irándulás örömeit, és 
bebizonyítsuk az aktív pihenés 
egészségügyi értékeit? Ha te ttünk  is 
kísérleteket, ezek csak ötletszerű, 
spontán m egnyilvánulások voltak, 
nem  pedig a tudományosságig kidol
gozott tervszerű programok.

— I tt m in d járt — a félreértések 
elkerülése végett — hadd fejezzem  
ki köszönetem et azoknak a szem é
lyeknek, szakosztályoknak, am elyek 
m indent megtesznek, vagy m egten
nének a vázolt tünetek ellensúlyo
zása érdekében, felism erve a stagná
lás okait, keresik, sok helyütt meg 
is ta lálták  a módszereket, am elyek
kel valóban mozgalmassá teszik a 
szakosztályi életet. Pl. Vörös M eteor 
szakosztály stb.

— M indent m egtennének — m on
dottam , s itt  rám utatok azokra az 
obejtív okokra, amelyek falkén t á ll
nak  a legjobb szándékú törekvéssel 
szemben, s am elyek m egfontolásra 
késztetik a mozgalom szim patizánsait 
is, hogy szervezetbe töm örüljenek.

— A tu ristaházak  lényegében „ki
csúsztak a kezeinkből” am ellett, 
hogy a férőhelyek száma messze 
mögötte m arad  az igényeknek. Erről 
beszélni, szinte m ár közhelynek szá
mít. De érthetetlen , m iért nem  kap 
hatja  meg a szervezett tu rista  egyé
ni utazásához is a vasúti kedvez
ményt, úgy, m int az valam ikor volt. 
M iért nem  tud juk  elérni, hogy a 
kedvezm ény a M ÁVAUT-ra is vo
natkozzon? így sorolhatnám  tovább 
és hozzátehetném  azt is, hogy a p á rt 
és korm ány a töm egsport fellend í
tése érdekében rendkívül hatásos és 
rem ényt keltő határozatot hozott.

Az MTS Elnöksége a határozato t 
a legtisztább szándékkal igyekszik 
érvényre ju tta tn i, ám  nem  m inden 
társadalm i szerv követi példáját, 
holott a határozatok rá juk  is, köte
lezők. A kerü le ti TS-ek és a spo rt
körök vezetői sem mindig azzal a 
súllyal foglalkoznak a töm egsporttal, 
am int azt a határozat előírja.

Ne kerü ljük  meg a lényeget; a 
term észetjárást a sportkörökben — 
tisztelet a r itk a  kivételnek — nem  
sikerült eddig egyenrangúsítani a 
többi „nem es” sportággal szemben és 
annak ellenére, hogy a fu tball u tán  
a legnagyobb töm eglétszám m al ren 
delkezünk, m eg kell elégednünk a 
m ostohagyerek sorsával. Vajon m ed
dig, és m iért? Rossznéven vehetjük- 
e az ilyen helyzetben, hogy a  szak
osztályok befelé fordulnak és szűk 
körükkel, m int a kagyló, becsukód
nak? M indez persze nem azt je len 
ti, hogy fel kell adnunk a harcot, 
hogy lem ondjunk a jogainkról. De 
ütőképesebb akciókra van szükség 
és bizonyítékok halm azát letenni az 
asztalra, hogy m it teszünk és m it 
szeretnénk tenni a töm egsport, a 
tömegek érdekében.

A BTSZ elnökségében sok pozi
tív m unkáról szám olhatunk be. Szép

eredm ényeket m utat fel az Erdei 
Szolgálat. Elég jól m űködik a tú ra 
bizottság, de vannak  hiányosságok 
is bőven. Nem  tudunk közelebb ju t
ni az ifjúsághoz, s a kerü le ti KISZ- 
és úttörőszervezetektől sem kapunk  
ehhez segítséget, am elyek igen ered
ményesen szervezik a m onstre tú rá 
kat, de nem  fektetnek súlyt az if jú 
ság, különösen a tanulóifjúság ren d 
szeres túrázására. Ehhez pedig szí
vesen adnánk  segítséget, pl. a tú rá k 
hoz tú ra  vezetőket.

Változatosabb, vonzóbb p rog ra
m okkal tudnánk  csak a töm egeket 
m agunkkal vinni, s ehhez hatáso
sabb propagandára lenne szüksé
günk. E tekintetben sem állu n k  a 
helyzet m agaslatán. Nem fek te tünk  
súlyt a rra  sem, hogy a h ivatalos la 
punk, a T urista terjesztésével tö
rődjünk, holott ez a m ozgalom nép
szerűsítésének igen hatásos eszköze. 
K ooperálnunk kell m indazon szer
vekkel, am elyek töm egeket m ozgat
nak, szorosabb kapcsolatot kell lé te
sítenünk az iskolákkal, m ert h iány
zik az u tánpótlás és nem  m ondha
tunk le az ifjúságról.

M egkíséreljük felvenni a kapcso
lato t a SZOT-üdülőkkel, am elyek
ben együttm űködve a ku ltú rfele lős
sel, túravezetőink v innék k irán d u 
lásra a  környék m egism erésére a pi
henő, üdülő dolgozókat. Töm egekkel 
tudnánk  m egkedveltetni a rendsze
res túrázást.

Ism eretes, hogy a tájékozódási fu
tók k iváltak  a szövetségből. Ez rész
ben előnyös szám unkra, m ert ener
giánkat a közvetlenebb profilunkra 
összpontosíthatjuk, részben h á trá 
nyos, m ert a tájékozódási futókkal 
sok fia ta lt veszítettünk, ak iket mi 
neveltünk. Reméljük, hogy szövetsé
günkben tovább gyarap ítják  a sike
reket, s akik  abbahagyják a futást, 
v isszatérnek szakosztályainkba. M in
dig szívesen és szeretettel várjuk  
őket.

— H ibáinkról, nehézségeinkről be
széltem  —, fejezte be ny ila tkozatá t 
Bérezés Jenő — azzal a jó szándék
kal. hogy a vészharang m egkonga- 
tása nélkü l jelzést ad jak  e helyütt 
is: vizsgáljuk felül sürgősen a te r
m észetjárás helyzetét közösen az or
szágos szövetséggel, am ellyel amúgy 
is jó kapcsolatot ta rtu n k  fenn. S ha 
a vizsgálat azt állap ítja  meg, hogy 
egyes kérdésekben zsákutcába ke
rültünk, tö rjük  á t a falat, hogy a 
nemes hagyom ányokkal rendelkező 
term észetbarát-m ozgalom  féltve
ápolt sportunk éltető vérkeringését 
sem m iféle gátló körülm ény ne za
varja.

Mosonyi László
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C1* yakran hallan i sajnálkozó han- 
* gokat, hogy milyen rossz le- 
f  hét a ketrecbe zárt á llatkerti 

^  állatoknak. Ez a feltevés 
azonban csak részben á llja  

m eg a helyét. Ugyanis, ha egy á lla t 
m ár fogságban született és csak azt 
a kis világot ism erte meg, am elyet 
neki k ifutója jelent, akkor nem  is 
vágyhat egy ism eretlen, más világba. 
Az ilyen á lla t kiengedve, nem  tud 
beleilleszkedni faj testvérei életébe, 
alu lm arad a küzdelem ben. Ha raga
dozó, m ár nem  tudja megfogni a 
prédáját, m ert izmai rugalm assága, 
mozgási készsége nem veszi fel a 
versenyt a szabadban élő prédaálla
tokkal, azaz nem  éri utol őket. A 
fogságban ta r to tt  m adarak  esetében 
is gyakran megesik, hogy a kienge
d e tt m adár nem  megy el megszokott 
helyéről. Az egykori Biológiai Á llo
m áson (Gödöllő mellett) többek kö
zött megfigyelési célokból egerésző 
oly veket is ta rto ttunk . Ezeket a k í
sé rle t befejeztével elengedtük. Egyet
len egy sem repü lt el közülük tá 
volra, hanem  a  megszokott etetési 
időben napról n ap ra  pontosan m eg
jelentek.

Megesik, hogy az állatkertben k i
szabadul egy-egy nagy ragadozó, 
vagy nagy testű  növényevő. A leg
több esetben szinte gyám oltalanul 
mozognak a szabadban és többnyi
re  — em beri értelem m el szólva — 
szin te „örülnek”, am ikor visszahajt
já k  őket ketrecükbe.

KÉTSÉGTELEN

azonban az, hogy ahol egy kis te 
rü leten , sivár ketrecben, ahol sem 
já ték o t nem ta lá lnak  az állatok, sem 
pedig olyan tárgyakat, am elyekkel 
szívesen „foglalkoznának”, le targ iku
sak, m ind m ogorvábbak lesznek, ke
veset mozognak, étvágyuk csökken, 
m íg csak el nem  pusztulnak. Ezért 
van  szükség a ketrecek, kifutók „be
rendezésére” és az állatokkal való 
foglalkozásra. Az az állat, am elyik 
tud ja , hogy m ilyen időben jön hoz
zá ápolója, aki foglalkozik vele, m ár 
a  ketrec a jta ján á l v árja  a megszo
ko tt időpontban és szemmel lá th a 
tóan  örül érkezésének. A csim pánz 
valósággal vihog, ujjong, am ikor 
„em berbará tjá t”, megszokott játszó
tá rs á t meglátja. A tigris az „ismerős” 
lá ttá ra  felkapja a fejé t és „p rrr”- 
hangot hallat, am i nála a kapcsolat 
felvételét jelenti. A fekete párduc 
m acskásán dörzsölőzik a rácshoz és 
fa rk á t m ereven fenntartva, fejét az 
odaérkező „barát” kezébe hajtja  és 
így fejezi ki, valósággal kedvesked
ve, hogy szívesen veszi az em ber kö
zelségét.

KÜLÖNÖSEM

az állatgyerekek igénylik a mozgást, 
a játékot. A növekedő em berpalán
tá n ak  is szüksége van a já ték ra  és 
ugyanúgy kell ez a gyorsan fejlődő 
kis állatoknak is, hisz ez készíti 
őket elő a küzdelmes életre. A já té 
kot elsősorban a magasabb rendű 
á llatok  esetében figyelhetjük meg. 
Különösen a ragadozók, m ajm ok stb.

játékosak. A m adarak  között is akad 
játékkedvelő, pl. a papagájok, m á
tyásszajkó, csóka stb. Az állatok  já 
tékának nincs mindig állandóan 
megism étlődő sorrendje, am in t az 

•ösztönös cselekm ényeknek, am elyek
nél az azonos inger csaknem  mindig 
azonos cselekm ényt vált ki. A já ték  
csak egy része lehet az ösztöncselek- 
m ény-sorozatnak és esetleg nem  m a
rad meg ugyanazon cselekm énylán- 
con belül, vagy nem  is fejeződik be 
a láncolat. Pl. a ragadozó róka elin 
dul, m eglátja  p rédá já t — a kis nyu- 
lat. Igyekszik belopni, m ajd ha az 
elindult, üldözőbe veszi. Eléri, le
vágja, eszik belőle, jóllakik és ezzel 
a láncolat befejeződik. Ezzel szem
ben a já ték  befejezetlen m aradhat, 
vagy pedig átcsap egyik m ozzanat
ból a m ásikba. Pl. a „bújócskajáté-

ÁLLATOK 
A RÁCS 

MÖGÖTT
kot” játszó kis farkasok, ha egy kö
zelükbe mozgó egeret p illan tanak  
meg, abbahagyják  az egyébként 
m áskor m egfigyelhető sorrendet és 
átcsapnak vadászjátékba, igyekez
nek elfogni a prédát. Emberi m eg
határozással szólva, valóságos „ já 
tékszabályok” alakulnak ki. Pl. az 
em berrel játszadozó oroszlán-kölyök 
behúzott karom m al birkózik. A kis 
pum agyerek nem  süllyeszti fogát az 
em ber karjába, hanem  csak finom an 
fogja meg, hogy fájdalm at, sebet ne 
okozzon.

A LEGISMERTEBB

állati já tékokat a következőképpen 
csoportosíthatjuk.

Mozgási já ték:  pl. egymás játékos 
lerohanása, ugrálás, mászás stb. 
E leinte a nem rég született csöppsé
gek nehézkesen mászkálnak, de ké
sőbb, ha m ár biztosan állnak lábu 
kon, m egkezdődnek az első futási 
kísérletek, m ajd  az ugrálás, rohanás 
— esetleg mászás, úszás.

M enekülési vagy üldöző játék. E l
sősorban a ragadozóknál figyelhető 
meg. Előfordul azonban szarvasfélék 
esetében is. Pl. az anyja m ellett 
csetlő-botló kis á lla t észreveszi a 
közelébe k e rü lt fajtestvérét, am ikor 
íz  ficánkoló m ozdulattal „nekifut a

világnak”. Szinte kedvet kap, u tána 
ered és láthatólag üldözi, m ert az 
elő tte rohanó társa fu tásának  za-. 
já ra  gyorsabb ütem ben szedi a lá 
bát. Ezután az üldöző anyjátó l e ltá 
volodva, ism eretlen környezetbe ke
rülve, m egfordul és visszafelé fu t a 
m am a irányába, m ire az üldözött 
szalad játékosan utána. Ebből aztán 
nagy futkározás, já ték  kerekedik, 
ahol az üldöző és az üldözött szerepe 
váltakozik.

Vadászjáték. Az egym ással já t
szadozó kis ragadozókölykök észre- 
vesznek egy mozgó bogarat, ö n k é n 
te lenül is a földhöz lapulnak, m ajd 
elein te játékosan lerohanják, pracli- 
ju k a t ráteszik, majd a  bogarat rág 
csálva megeszik. Később a közelükbe 
k erü lt kisebb, náluk ügyetlenebbül 
mozgó á lla tokat üldözik, vadásszák. 
N em csak élő, hanem  élettelen  tárgy
nak is u tána  erednek. A dom boldal
ról leguruló gömbölyű követ is ug
rásokkal igyekeznek utolérni, m ajd 
első lábukkal pofozzák, lökdösik, 
m ajd  k é t praclijuk  közé szorítva „el
fogják”.

A  harci já ték  a m enekülő és ü l
döző já ték  későbbi befejező mozgás
láncolata. Az elöl futó üldözött egy
szeresek megáll, szem befordul üldö
zőjével és látszólag „összekapva” 
ide-oda tologatják egymást.

Szerelm i já tékot a  m ár serdülő 
á lla toknál és k ifejlett egyed éknél is 
m egfigyelhetünk. Feltételezhető az. 
hogy it t  m ár a fiatal állatok  „érési” 
fo lyam atáról van szó és já tszva ta 
nu lják  meg a felnőtt korban m egfi
gyelhető szerelm i já ték  m ozzanatait. 
Az ere jük  teljében levő á lla tok  sze
relm i já ték a  eltér a gyerm ekkori 
szerelm i játéktól. Több faj esetében 
a k ife jle tt állatok ilyenkor küzdenek 
a nőstény eléréséért és űzekedési 
időben véres csaták dúlnak. A buja 
term észetű  állatoknál halá lla l is 
végződhet. Jellegzetes verekedéseket 
figyelhetünk meg pl. tavasszal a p a j
zsos cankok között, vagy té l végén 
a mezei nyúlállom ányban, ősszel a 
gím szarvasok bőgőhelyein stb.

A JÁTÉK

a különböző állatfajok jellem ző m eg
nyilvánulása. A magasabb fejlettségi 
fokon álló egyedek képességei fej
lődnek, de ugyanakkor erősödnek az 
izmok, edződik a test és az állatgye
rekek m egtanulják  a lábak, karm ok, 
fogak ügyes és eredm ényes haszná
latát, a gyors mozgást, a h irte len  
fordu la tokat stb. Az ügyetlen állat 
viszont lem arad  a versenyben, nem 
b írja  ki a viszontagságokat és a  töb
bieknél előbb elpusztul. Az állatcse
m etéknek tehát játszani kell, m ert 
erre kényszeríti a kölyköket a  leg
nagyobb hajtóerő  — a mozgás!

Az állatokkal való játék, ok ta tá 
suk és á lta lában  a velük való fog
lalkozás sok örömet, szórakozást 
nyú jt a budapestieknek is, am it m u
ta t az. hogy 1969-ben jóval többen 
lá togatták  meg 103 éves Zoo-nkat. 
m int az előző évben.

Dr. Szederjei Ákosné



Sokszor kérdezték már tőlem: szép-e a Bakony? Min
den tájnak, hegyvidéknek megvan a maga sajátos szép
sége, azt kell keresni, válaszoltam ilyenkor. Hogy mi
ben rejlik a Bakony szépsége? Elsősorban a csodálatos, 
sehol másutt fel nem lelhető vadregényes szurdokvöl
gyeiben. Ki ne hallotta volna hírét a Cuha-völgyének, 
vagy az ördög-ároknak? Kevésbé ismert, de még szebb 
túrát ígér a Keleti-Bakonyban a Gaja-patak szurdok
völgye.

A Keleti-Bakony, tekintettel karsztos mészkőfelszíné
re, vízben szegény. A Gaja-patak azonban már akkor 
itt folyt, amikor még nem a mészkő volt a felszínen. 
Egymillió évvel ezelőtt a hegység újra kiemelkedett és 
a régi szerkezeti vonalak mentén indultak meg azok az 
eróziós völgyek, amelyek bőséges kavicsos hordalékuk
kal gyorsan vágódtak be a málladéktakarón át a mész
kőig, sőt még abba is beréselték magukat, kialakítva ma 
is látható meredek falú szurdokvölgyeiket. A Gaja két he
lyen vágta be magát a mészkőbe: Bakonynána és Jásd, 
valamint Bodajk és Isztimér között.

Ha Jásdról indulunk, a kék kocka jelzés vezet ben
nünket az egyre szűkülő patakvölgyben, lassan emelke
dő úton Nána felé. Ahogy elhagyjuk Szentkutat a szép 
fekvésű búcsújáróhelyet, útunk öreg erdőben vezet a 
Vadalmási-majorig. Néhány perc után már hallani a 
ház nagyságú sziklák között aláhulló víz zúgását. A ter
mészet e fenséges zúgát a környék népe Római fürdőnek 
nevezi. Továbbhaladva a meredek falú szurdokvölgyben, 
újabb vízesések, kanyarulatok, szabadon álló kusza gyö
kérzet, vízbe hajló öreg ágak késztetnek megállásra, gyö
nyörködésre.

A Gaja másik szurdokvölgyét Bodajkról közelíthetjük 
meg a kék jelzésen. Itt nincsenek vízesések csak sellők, 
de már szinte folyócskává duzzad a Gaja. A szűk szur
dokvölgyben erősen párás a levegő, ami a buján tenyé
sző növényzet létrejöttét segíti. Egy-egy kanyarulatban 
kedvező napsütési helyzet alakul ki, ami szinte őserdei 
klímát teremt. A szurdok csendjében csodálatosan vissz
hangzik a kakukk kiáltása. Az idilli hely sátorverésre 
csábít. Félúton a szurdokban egy öreg vízimalom régi 
berendezését szemlélhetjük meg. Csak a vízkerék hiány
zik.

A Bakony közútjai széles árkokban, vagy tágabb me
dencékben haladnak. így gépkocsival bárhol járunk 
mindig az az érzésünk, hogy a hegység messze van tő
lünk. Ha az igazi bakonyi szépségeket meg akarjuk kö
zelíteni, bizony fel kell húznunk a bakancsot. Es rögtön 
tudjuk, hogy nagyon szép a Bakony.

Balogh Ferenc

O s e rd e i  h a n g u la t  a  G a jac  v ö lg y é b e n .

Ö reg  v íz im a lo m  a  G a já n  (Л  s z e rz ő  fe lv é te le i .)

Munkatúrát szerveztünk április 
4-re, vérteskozmai turistaházunk te
rületén kívántunk fákat ültetni. Áp
rilis 3-án, a túrát megelőző napon 
hóvihar dúlt az egész Dunántúlon. 
Székesfehérvár utcáit vastagon borí
totta a frissen hullott és olvadó hó. 
A szél ereje háztetőket bontott meg. 
A munkatúrára jelentkezők szinte 
kerülték egymást, egyikük sem mert 
nyilatkozni, megy-e a másnapi tú
rára.

A túra napján reggel a higany szá
la éppen hogy meghaladta a nulla 
fokot. A havazás megszűnt és a szél 
ereje is jelentősen csökkent. A me
netrend szerinti autóbuszba öten 
szálltunk fel. Szinte csodálkoztunk 
egymáson amiért indultunk a túrára.

LEGKEDVESEBB TÚRÁNK

A B É K E  FÁI
A vérteskozmai elágazásnál száll

tunk le az autóbuszról. Az erdőt és 
az utat is ragyogó fehér hóréteg bori- 
rította. A fenyők ágait meghajlítot
ta a ránehezedő hó súlya. A som
virágot és nyárfabarkát keményre 
fagyasztotta a nedves hideg. A hó
virág a fehér takaró alatt várta a 
második újjászületését. Közben erő
re kapott a tisztult égboltról letekin
tő nap, és induló kedvünket feledve 
vidáman haladtunk a célunk felé.

Turistaházunkban egy-kettőre me
leget teremtettünk, kis öntöttvas 
kályhánk duruzsolva ontotta a me
legét. A bőséges késői reggelizés után 
nekiláttunk, s kiástuk a hó alól az 
elvermelt suhángokat, majd elültet
tük azokat. Mire az utolsó fa a föld
be került, alig maradt egy kis hó 
mutatóba. Ez a túra emlékezetes 
marad számunkra, mert viharos na
pok után, veröfényes napon, Felsza
badulásunk 25. évfordulóján ültet
tünk el 25 fát. Mindig arra fogunk 
gondolni ha fáinkra tekintünk, hogy 
nagy vihar előzte meg azt az idő
szakot, amikor már fákat ültethet
tünk.

Varró Gusztáv
Székesfehérvári 

Vörös Meteor
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. /Hi a oélcmè пцс...
a t u r i s t a u t a k  és ú t j e l z é s e k  á l l a p o t á r ó l ?

Abból a célból, hogy m egvitassuk a term észetjárás problémáit c ik k 
sorozatot indítunk. A  Turista hasábjain m egszólaltatunk szövetségi és 
szakosztályi vezetőket a lap á lta l fe lve te tt kérdésekben. Ezúttal is olyan  
kérdést te ttü n k  fel, m ely az egész m ozgalm unkat érdekli. A  kérdésre  
adott válaszokat eredetiben közö ljük , bár egyes m egállapításokkal nem  
értünk egyet. A  válaszok sokban eltérnek egymástól és nem  is m erítik  
k i a teljes problémakört, azonban olyanok vélem ényét tükrözik, akik  é v 
tizedek óta vesznek részt a term észetbarát mozgalomban.

Hortobágyi Antal a  B p . V . k e r ü le t i  s za k s zö v e ts ég  e ln ö k e

M inden jó  attól függ, hogy m ilyen  m ércét á llítu n k  fel. Az én m ércém  
szerin t tu ristaú tja inknak  jelzése és minősége többségében nem kielégítő.

Sok a tilto tt, elkerített te rü le t, az útjelzések hiányosak, az u tak  k a r 
ban tartását, gallyazását nem végzik folyamatosan. E nnek  oka részben az 
anyagi fedezet, részben a hozzáértő  em berek hiánya. Sok esetben hiba, 
hogy az Erdőgazdaságok a fak iterm elésnél a je lze tt fák a t is kivágják, 
errő l azonban az illetékes szakosztályokat nem értesítik . Az útjelzések 
pótlása em iatt késedelmet szenved. Nagym értékben növeli a meglevő 
hiányosságokat az erdőt járó k irándu lók  egy kis csoportjának szándékos 
rongálása. Kezük nyomát a lefeszített, vagy elgörb ített fém táblás ú tje l-  
zéseken, a m egrongált tá jékoztató  táblákon hagyják.

A problém ák megoldása részben  az anyagi feltéte lek  biztosításával 
érhetők el. Szükséges továbbá a jobb  együttműködés az Erdőigazgatósá
gokkal. Ilyen örvendetes változás várható a közeljövőben a Pilis hegy
ségben.

Az útjelzések karb an tartá sára  és gz utak szükségszerinti galy talaní- 
tá sá ra  javaslom, hogy m inden turistaszakosztály elsőrendű feladatának  
ta rtsa , hogy m inden tagja 1 évben  egyszer 1 napos m unkatú rán  vegyen 
részt.

A szándékosan rongálok m egfékezésére a turista társadalom  összefo
gása szükséges. Mindaz, ami m a  m ég nem kielégítő, az illetékes hatósá
gok tám ogatásával, az Erdőigazgatóságok és a T erm észetbarát Szakszö
vetségek együttműködésével, a term észetbarátok nagy táborának össze
fogásával nagyszerűvé tehető, m indannyiunk örömére.

dr. Csizmarik Zoltán a  Gr E L  K A  S p o r tk ö r  
t e r m é s z e tb a r á t  s za k o s z tá ly  v e z e tő je

A jelzett tu ristau tak  m ennyiségével nagyjából elégedettek lehetünk, 
az ország hegységeit és tu risz tikai szempontból érdekes m ás vidékeit je l 
behálózzák. Azonban vannak te rü le tek , amelyekről sem  térkép, sem ú ti
kalauz nem je len t meg (pl. a  B udapesthez egész közel fekvő Biai hegyek
ben ta lálható  5 jelzett út), ezért célszerű lenne egy olj'an kiadvány m eg
jelentetése, am ely hazánk összes je lze tt tu ris taú tjá t felsorolná, az útvonal, 
a  jelzés és a távolság leírásával.

A jelzett tu ristau tak  á llapo ta különböző. Egyes u takon a jelzések 
elhelyezése nem történ t szakszerűen, pl. az útelágazásoknál nincs jelzés, 
nem  „kétpofásan” helyezték el azt, s így csak közvetlen közelről vehető 
észre. Különösen nehéz a je lze tt ú t folytatását m egtaláln i kopár, irtásos 
területeken, mezőkön. A szomszédos országokban ilyen helyeken jelzések
kel ellátott póznát állítanak fel.

A term észetbarátok körében m ég m a is két tábo r vitázik: Az egyik 
a jelzések festését, a másik a fém táb lák  kihelyezését pártolja. M indkét 
e ljárásnak  van előnye és h á trá n y a  is — sziklára nem  lehet fém táb lá t 
tenni, a festett jelzést nehezebb eltávolítani stb. Vélem ényem  szerin t a 
korszerűbb fém táb lá t kell alkalm azni, ahol csak mód van rá, gyakoribb 
ellenőrzés, pótlás mellett. A tu r is ta u ta k  jelzését, k a rb an ta rtá sá t a m agyar 
term észetbarátok továbbra is szívesen vállalják, de helyes lenne az ilyen 
m unkát végző szakosztályoknak az anyagi és személyi kiadásait (fém 
táblák , festék, szerszámok, útiköltség , szállás, napidíj) központi forrásból 
— a sport- és az idegenforgalmi szervek anyagi alap jából — biztosítani.

A m últ év nyarán, Hont közelében találkoztunk egy idős fehér hajú  
házaspárral, am in t a rekkenő hőségben festették a jelzéseket. Az ilyen, 
és hasonló lelkes útjelző te rm észetbará tok  több m egbecsülést érdem el
nének.
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M A D Á R -
K A L E N D Á R I U M

Tur i s t a  к r é s z é r e

J ú n i u s  — a u g u s z t u s

Már a  jún ius sejteti az augusztusi 
kánikulák izzó leheletét, perzselő 
forróságát. Ahogy a nap fénylő ko
rongja egyre m agasabbra és m aga
sabbra hág a felhőtlen kék égen, 
úgy lesz egyre melegebb még az á r 
nyékot adó erdei lom bsátor védel
mében is. K orán  kell kelnie annak, 
aki a nyári időszakban a m adarak 
énekében, jövés-m enésében szeretne 
gyönyörködni. Az állatok, igen ke
vés kivétellel, nem  szeretik a nagy 
hőséget, e llustu lnak  tőle és rejte- 
kükre húzódva v árják  meg azt az 
időt, míg az aláhanyatló  nap ereje 
meggyengül és csak akkor folytat
ják tovább megszokott tevékenysé
güket. Csak a fiókáikat etető m ada
rak dolgoznak tovább fáradha ta tla
nul, bár az etetés ritm usa a déli 
órákban szintén erősen lecsökken. A 
nyár első fele á ltalában  még a fió
kanevelés jegyében zajlik, később 
viszont fákon és bokrok között m in
denfelé k irepü lt ez évi fiatalokkal 
találkozhatunk.

A három  nyári hónapban az er- 
deinkben lá tható  m adárfajok száma 
változik. Tegyünk há t egy közös sé
tá t és barangoljuk  be a környéket, 
mondjuk, egy szép júniusi reggelen. 
Az ösvényt ny ito tt szemm el járó tu 
rista szám ára a hajnali órák a leg
értékesebbek, ebben az időben lá t
hatunk legtöbbet m adaraink  életé
ből. Jún ius első fele m ég m adár
énekben gazdag. A  fülem ülék, ba
rátkák, p in tyek  és rigók reggeli da
la ezerhangú, harm onikus m uzsiká
vá olvad össze. Á lljunk meg hát 
néhány perc re  ott, ahol az ösvény 
egy kis tisztás széléhez ér, dobjuk 
le a hátizsákokat és egy-egy öreg 
százados tölgyfának tám aszkodva fi
gyeljük k icsit a körü lö ttünk  zajló 
m adáréletet. A napsugarak csak el
vétve hato lnak  á t a  sűrű lom bkár
piton, de a tisztás annál pazarabb 
világításban ragyog  H arm at csillog 
a fűszálakon, ta rk a  lepkék já rják  
légi táncukat a virágok felett, ré
szegítő illa tokat lenget a friss reg
geli szellő. F ele ttünk  a magasban 
sárgarigó-pár szorgoskodik. Az ág
v illára erősített fészek m ár csaknem 
készen van, de a pompás színezetű 
hím  újabb anyaggal érkezik vala
honnan. P á rja  átveszi tőle és miköz
ben bent ül a  fészekben, csőrével hi
hetetlen ügyességgel szövi bele egyik 
szálat a m ásik u tán  annak  oldalába. 
A sárgarigó legkésőbben érkező m a
daraink egyike és m ert művészi



fészkének megépítése is hosszabb 
időt vesz igénybe, csak most június 
első felében láthat költéshez. A hó
nap végére már fiókák ülnek a fé
szekben, melyeknek a kirepülés után 
éppen csak annyi idejük marad, 
hogy kicsit megismerkedjenek tá~ 
gabb környezetükkel, máris készü
lődniük kell a nagy vándorútra, Af
rika felé.

Bezzeg az egerésző ölyv fiókái már 
június első napjaiban tollasodnak és 
maholnap elhagyják ágakból össze
rakott otthonukat. A fiatal mada
rak egész nap a fészek peremén ül
dögélnek, úgy várják az eleséggel, 
mezei pocokkal, hörcsöggel, egerek
kel érkező szülőket. Sőt a legmeré
szebb már kiült a szomszédos ágra 
és időről időre hangos suhogással 
próbálgatja, erősíti szárnyizmait. 
Távcsöveink egészen a közeibe va
rázsolják a ragadozófészket és most 
jól látjuk, amint a négy fióka feje, 
mintha zsinóron rántották volna 
meg, egyszerre fordul egy bizonyos 
irányba. Kitűnő szemeik, melyekkel 
nagy magasságokból képesek meg
látni a fű között mozgó pockot vagy 
egeret, most az érkező szülők egyi
két fedezték fel a távolban; Óvato
san a fatörzs másik oldalára húzó
dunk és távcsővel a szemünkön moz
dulatlanul várakozunk. Alig telik el 
néhány másodperc, máris megérke
zik az öreg ölyv. A látszólag lomha 
madár olyan ügyesen siklott be az 
ágak között a fészekhez, hogy még 
levelet is alig érintett. A kicsinyek 
között nagy izgalom támad. A leg
nagyobb, amelyik kívül ült, szár
nyaival csapkodva imbolygó mozdu
latokkal igyekszik vissza testvérei 
közé, hogy le ne késsen a csemegé
ről. Az öreg madár eközben mozdu
latlanul ül a fészek szélén. Körbe
pillant és csak amikor semmi gya
núsat sem észlel ejti fiókái közé a 
zsákmányolt hörcsögöt. Amíg a fió
kák kicsinyek voltak, maga tépdes
te szét a prédát és falatonként adta 
a csőrükbe, de most már nagyok, 
erősek, megbírnak maguk is vele. 
Persze ez nem megy kisebb-nagyobb 
civódások nélkül. A szerencsétlen 
hörcsög teteme hol az egyiknél, hol 
a másiknál van, mindegyik tép, sza
kít róla egy-egy darabkát. Vijjogás 
és szárnyak suhogása közben végül 
teljesen elfogy, csak néhány szét
szórt szőrszál jelzi a lakoma emlé
két. Még a csontok is eltűntek a jó 
étvágyú fiókák torkában. Az öreg 
madár már nincs sehol. Míg fiai a 
prédán veszekedtek, nesztelenül ki
suhant a lombok közül, hogy újabb

zsákmány után nézzen. S míg kém
lelő köreit rója a szántók felett, ki
csinyei megnyugodva üldögélnek a 
fészekben, tollaikat rendezgetik, 
csőrüket tisztogatják a kiadós reg
geli után.

Tovább megyünk. Az ösvény kö
zepén friss földkupac sötétlik, sőt 
amint jobban odanézünk látjuk ám, 
hogy a közepe mozog és az oldalán 
apró göröngyöcskék gurulnak le. 
Arasznyi mélységben láthatatlanul 
dolgozik a vakond. Bővíti alagúthá- 
lózatát, kutat a lárvák, csimaszok 
után és a kikerülő földet nyomja 
időről időre a felszínre. Kicsit tá
volabbról egy vörösbegy figyel ben
nünket. Ahogy tovább megyünk, kí
váncsian odaugrál ő is az ösvényre 
és szemügyre veszi a friss vakond
túrást. Ügy látszik kellemes tapasz
talatai lehetnek ezen a téren, mert 
fejét kissé félrefordítva türelmesen 
várakozik. Nagy sötét szemeit a kis 
földkupacra függeszti. Hirtelen meg
merevedik, az egész madárka feszült 
figyelmet árul el. Azután néhány 
villámgyors csőrvágás és egy a meg
bolygatott földből előbújt giliszta 
már csúszik is lefelé a vörösbegy 
torkán.

A kanyargó ösvény öreg bükkösön 
vezet keresztül. Nagy, fekete madár 
repül el az egyik törzsről és hul
lámvonalban suhan tovább a fák 
között. A fekete harkályt távolról 
sem olyan könnyű megfigyelni tevé
kenysége közben, mint a közismert 
tarka fakopácsot. Leginkább csak 
jellegzetes hangjáról következtethe
tünk jelenlétére. Óvatos, félénk ma
dár, melyet rendszerint már csak 
menekülés közben veszünk észre. 
Ovális bejárónyílással ellátott odúit 
magas bükkfák törzsébe vájja. A 
szintén odúlakó szalakóta és kák 
galamb később ezeket foglalják el 
fészkeik számára. Utóbbi jellegzetes 
búgó hangját a Budai-hegyek erdei
ben is gyakran hallani.

Kis patak közelében haladunk el. 
Néhány korábban kivágott bükk he
lyén világos folt támadt az árnyé
kos erdőben. Beragyog a napsugár, 
vidáman csillog a sima bükkfaleve
leken. Egy kiugró száraz ág hegyén 
apró madárka üldögél. Ahogy a táv
csöveket feléje fordítjuk, mintha egy 
vörösbegyet látnánk. Csakhogy a 
mi madarunk kisebb és ahogy for
dul az ágon, farktollaiban fehér szín 
villan meg. A vörösbegy farka egy

színű olajbarnás, azonkívül nem 
szokott száraz ágvégeken üldögélni 
a magasban. Ez kifejezetten légy
kapó szokás. Gyorsan elő a „Peter- 
son”-t, lássuk hát kivel van dol
gunk. Madarunk inkognitója egy kis 
lapozgatás után lehull. Előzetes tip- 
pelésünk helyes volt, valóban egy 
légykapó, méghozzá a hazánkban 
viszonylag ritka kis légykapó van 
előttünk. Nevét igazolja is, mert 
villámgyorsan repül egy arra tévedt 
rovar után. Még a csőre pattanását 
is hallani lehetett amikor elkapta, 
azután újra visszakanyarodott ere
deti leshelyére. Távcsöveink ugyan 
azt mutatták, hogy valami nagyobb 
szúnyog-félét fogott, de ez semmit 
sem von le „légykapó” értékéből. 
Azokkal nyilván ugyanilyen ügyesen 
él szokott bánni, ha a közelébe me
részkednek.

A nap időközben magasra hágott 
az égen. A hűs fák alól kilépve, a 
mezők felett hömpölygő meleg szin
te mellbe taszítja az embert. Fogoly
család szalad előttünk a gyalogúton, 
a már nagyobbacska csibék sebesgp 
futva követik anyjukat és csakha
mar eltűnnek az egyik kukoricás
ban. Az erdőből idehallatszik egy 
szajkó kiáltása. A ravasz fickó, úgy 
látszik, lopva követett bennünket és 
most meg akar bizonyosodni róla, 
valóban eltávozunk-e birodalmából? 
Gerlepár húz sebesen a mező felett 
és egy pacsirta énekelve emelkedik 
a magasba. Az égen mindössze né
hány kósza felhőfoszlány úszik. Bé
kés, csendes nyár eleji délelőtt van.

Schmidt Egon

A felvételeket Bécsy László 
készítette.
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Felszabadulási-emléktúra 
a Vöröskő-sziklára

Az idei Felszabadulási-emléktúra 
minden eddiginél nagyobb számban 
mozgatta meg a természetbarátokat. 
A kora reggeli óráktól nagy csopor
tok siettek Leányfalu, Tahi, Pilis- 
szentlászló és Paprét irányából Vö
röskő felé, hogy kegyelettel adózza
nak a hazánk felszabadításáért el-

Dicséretet érdemeinek:
A BTSZ tábortörzsének Ba

logh Dezső vezette 2d főnyi 
csoportja, mely négy napon át 
építette a több, mint 100 sá
torból álló tábort, és ellátta az 
ünnepély rendezői szolgálatát,

a vízi túrázók csoportja, 
mely 26 csónakon 86 fővel eve
zett fel szombat délután Le
ányfaluig, ott táborozott és va
sárnap gyalog ment fel az 
emlékműhöz,

a Ferencvárosi Természetba
rát SK, amelynek tagjai váltó
futással vitték a zászlót Le
ányfaluig, ott átadták a sport
kör könnyűbúvárainak, akik 
— Katonka Imre, Z. Vincze 
György, Maróthy László, Va- 
radi György, Csordás Péter, 
Matuz Ferenc, Szirtes György 
és Násfay Béla — úszva vit
ték a zászlót Budapestig, a 
Szabadság-hídig,

a Gázművek és a Zalka Má
té Katonai Főiskola tornászai, 
kik gúlagyakorlatokkal szóra
koztatták az egybegyűlt turis
tákat.

esett szovjet katonák emlékének. A 
nagyszámú közönség soraiban ott 
voltak: Földes László, az MSZMP 
KB tagja, miniszterhelyettes; d r. 
Beckl Sándor, MSZMP КВ-tag, az 
MTS ОТ elnöke; Szirbek Vilmos 
KISZ КВ-tag, a KISZ Bp. Bizott
ság titkára; Jelinek Kálmán, a SZOT 
Bp. titkára; Fajkos Aladár és Ko
vács János, az MTS BT elnöke és 
helyettese; Madas László, a Pilisi 
Parkerdő Gazdaság igazgatója; Jurij 
Alekszejevics Tokarjev hadnagy ve
zetésével a szovjet hadsereg kilenc 
főnyi küldöttsége, valamint az 
MTSZ vezetői.

Az ünnepi beszédből:
„Itt, ahol a hálás turisták 

emléket építettek az elesett 
szovjet katonáknak, az egész 
szovjet népre emlékezünk, 
amely áldozatos harccal vívta 
ki a maga és többek között a 
magyar nép szabadságát... 25 
évvel ezelőtt a szovjet hadse
reg, amikor maga előtt űzve a 
német fasisztákat felszabadí
totta Magyarországot, megte
remtette a szabad, demokra
tikus fejlődés lehetőségeit is... 
Ma a lenini eszme szolgál 
fegyverül, vele és általa let
tünk a szocialista világ meg
becsült tagja . . .  Eljön az az 
idő, mikor Lenin eszméje dia
dalmaskodni fog az egész vi
lágon.”



Miért sikerült jól 
as idei emléktúra?

Mert az MTSZ szakított a 
„hagyománnyal” és április 
közepére tette, mikor az idő
járás kedvezőbb,

mert a BTSZ lelkesen és jól 
rendezte meg a túrát és az ün
nepélyt,

mert a KISZ jól mozgósított. 
Soha ennyi fiatal nem volt 
még a Vöröskő-sziklán.

mert a Pilisi Parkerdő Gaz
daság kiváló munkát végzett. 
Nyolc embere egy héten ke
resztül tisztította az emlékmű 
környékét, esővédő beállókat, 
asztal—szék garnitúrákat, tűz- 
rakó helyeket épített és vé
gezte a szállítást,

mert a Turistaeülátó Vál
lalat negyven emberrel szol
gáltatta a büfét Vöröskő-szik
lán és Papréten, közel 10 000 
üveg üdítőt és sört biztosított,

mert a szakosztályok és 
szakszövetségek valóban ma
gukénak érezték az emléktú
rát.

Kellemes időben délre már sokez
res tömeg vette körül az emlékmű
vet, amikor az úttörőharsonások 
kürtszava jelt adott az ünnepség 
megkezdésére. A Zrínyi Miklós Ka
tonai Főiskola zenekara eljátszotta 
a magyar és a szovjet himnuszt,

majd Somhegyi György, az Irodalmi 
Színpad tagja Radnóti-verset szavalt. 
Ezután Bérezés Jenő, a BTSZ elnöke 
üdvözölte a megjelenteket és átadta 
a szót Földes Lászlónak, a Földmű
velés és Élelmezésügyi Minisztérium 
első miniszterhelyettesének, az Or
szágos Erdészeti Főigazgatóság veze
tőjének. Földes László ünnepi beszé
dében vázolta hazánk felszabadítá-

Leg . .  .-eb
Legnagyobb létszámmal a 

XIII. kér. KISZ (754), a Ganz- 
MÁVAG (287) és a Csepel 
szakosztálya (130) vonultak 
fel.

Legmesszebbről a nyíregy
házi, a soproni, az orosházi, a 
debreceni és a komlói termé
szetbarátok jöttek.

Legidősebb részttvevője az 
emléktúrának dr. Mezei Iván 
volt 83 évével, de sok hetven 
év feletti veterán turistát is 
láttunk.

A legfiatalabb résztvevő cí
mét a 8 hónapos ifjabb Schön- 
viszky Gyurika vívta ki, igaz 
egyelőre még anyukájának, 
Schönbein Mártának hátán 
jutott fel a csúcsra.

A legszebb tábort a BTSZ 
tábortörzse, a leghangulatosab
bat a XXII. kerületi szövetség 
állította fel.

Az emléktúra legkedvesebb 
színfoltja a sok KISZ-es fiatal 
volt. Ök adták meg a túrának 
a vidám, kedves alaphangu
latát.

S végül, ami nem tetszett?
Nem tetszett az, hogy az 

üdítő ital hamar elfogyott és 
tizenkettőkor már csak bort 
lehetett kapni,

hogy nem volt megfelelően 
megoldva a lejelentkezés. Nem 
lehetett pontosan megállapíta
ni a résztvevők és a szakosz
tályok számát,

hogy egyes szakosztályok 
nem várták meg az ünnepsé
get és lejelentkezés után azon
nal továbbrobogtak „kilomé
tert falni”.

sának jelentőségét, fejlődésünk tör
ténelmi útját. Beszélt a Szovjetunió 
küzdelméről, az elesett katonák em
lékéről.

A beszédet követően Tóth Lajos, 
az MTSZ elnöke kiosztotta a szövet
ség jelvényeit. Huszonötén kapták 
meg a Kék-túra, harmincketten pe
dig az arany túravezetői jelvényt.

Az ünnepséget a természetbarát 
szervezetek koszorúzása zárta be. 73 
budapesti ás 48 vidéki szervezet he
lyezte el kegyeletének jeléül kis ko
szorúját a piros és nemzeti színű 
zászlókkal fellobogózott emlékmű 
talapzatán.

Az ünnepség végeztével a csopor
tok egy része tovább indult, de so
kan késő estig együtt töltötték a dél
utánt a táborban. — el —
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A Tokaj-expressz  közelebb 
hozta a  fővároshoz Hegyal
ját, a  vonat Szerencsig 2 
óra 21 perc a la tt teszi meg 
az utat.

Szerencs tá ján  a tavaszt 
a gyárkert fáira tömegesen 
beköltöző varjak  jelzik, a  
nyarat a nyárfák  vattás v i
rágzatának  hulldogálása. 
V ioláktól illatos nyári es
ték u tán  jön  a szeptember 
és alig hunynak  ki a tem e
tő gyertyafényei, egy reg

gelen az Árpádhegy kő ten
geré t belepi a hó.

Aki Szerencs te rü le té re  
lép, Rákóczi földjén jár. 
ön feled ten  bolyong a szűk 
utcákon, amíg a leszálló a l
kony lassan b e tak a rja  a 
törpevulkánokat, m elyek 
m ögött titokzatosság és a 
felfedező utak izgalm a re j
tőzik.

Ütunkon a Rákóczi utca 
az  iránym utató, ahol Sze
rencs ízeiből az első kósto

lót a Csokoládégyár Édes
ségboltjának pavilonja 
nyújtja. Forgalm a ak a ra t
lanul is betérésre csábít. 
Á rui éppúgy hozzátartoznak 
Szerencshez m in t a Juhász 
cukrászda finom  ízű fagy
laltja.

Alig gyalogolunk 5 p er
cet, a M iskolcról S áto ralja
újhelybe ta r tó  m űú t keresz
tezéséhez ju tunk , jobbol
dalt m egpillantjuk  a külö
nös ágazató „kígyófákat”, a

Sophora japonica cv. pen
du la Loud, példányait. A 
m ásik két fa a  Rákóczi v á r 
kertjében  tenyészik.

A m űúton tovább kis k i
térővel lá thatjuk  Szerencs 
utolsó nádfedelű házát (Ma
gyar utca 44.) Ebben az 
u tcában  lakik a  m ézeska
lács-ipar egyik híres űzője. 
M erczi bábsütő-mester. T o
vább  folytatva u tunkat, a 
K öveshegy  alá érünk. I tt 
150 m magasságban ÉK— 
DNY irányban húzódik a 
nevezetes hydrokvarcit 
sziklamező, melyből a m e
gyében csak még egy van, 
Boldogkőújfalun. A  kövek 
fölötti gyalogösvény Sze
rencs panorám a útja, ahon
nan elragadó kilátás nyílik 
a  környékre.

M ár Petőfi megem líti 
1847. júl. 9-én keltezett ú ti
levelében: „Szerencsnél leg
szebb a k ilá tás . . . ”

A hegyről jól látható, 
hogy az Alföld hol ta lálko
zik a K árpátok utolsó tag 
jával.

A tetőről leereszkedve a 
refo rm átus tem plom hoz 
érünk . Ez a lőréses, tám - 
pilíléres erődfallal körülvett 
épü le t Rákóczi Zsigmond  
erdélyi fejedelem tem etke
zőhelye. I tt  zajlott le 1605- 
ben Bocskai István  erdélyi

K e r é k p á r r a l  a  V e le n c e i -
T ekin tettel arra, hogy tú rakerékpárosok  részére ú ti

kalauz még nem jelent meg, az alábbiakban ism erte
tünk egy m ásfél—két nap a la t t  bejárható  ú tvonalat:

Indu ljunk  el a Gellért térről. Az igen forgalm as és 
kockaköves Bartók Béla ú t h e ly e tt válasszuk a  viszony
lag kis forgalm ú és aszfalt bu rko latú  Budafoki u tat. Ezen 
végighajtunk, majd a D u n ap a rtra  kiérve jobbra fo rdu
lunk és az  Építész úton kanyarodunk  rá  az a lbertfa lva i 
Szabadság útra. Ezen ba lra  fordu lunk  és á th a jtu n k  a 
vasúti felü ljárón, m ajd vég ighajtunk  Budafokon, Buda- 
té tényen  és Nagytétényen. Egy órai kerékpározás u tán  
elhagyjuk Budapest te rü le té t és Érd község b e jára tán á l 
rá té rünk  a régi Balatoni útra, am ely  most a 70. szám ot 
viseli. In n en  m ár jó minőségű aszfaltos úton haladunk  
M artonvásár felé, amelyet N agytéténytől 1 óra a la tt 
érünk el.

I tt  hosszabb pihenőt ta rtu n k , am elyet felhasználunk 
arra, hogy m egtekintsük az 1773—1775 között épült 
B runsw ick kastélyt és a kö rü lö tte  elterülő 70 holdas ős
parkot. E nnek tájképi szépségét fokozza a 10 holdas fes
tői környezetben fekvő tava, am elynek közepén te rü l el 
a nevezetes Beethoven-sziget. Dús lombú fák veszik kö
rül a zeneköltő fehér m észkőből faragott m ellszobrát, 
am elyet 1927-ben emeltek a n n a k  emlékére, hogy 1800— 
1806 között a Brunswick család  vendégeként több a lk a
lomm al hosszú időn á t i t t  tartózkodott Beethoven. A 
kastély néhány  termében m úzeum ot rendeztek be, ahol 
számos dokum entum ot lá th a tu n k  a nagy zeneköltőre vo
natkozóan. I tt  van felállítva a h íres horvát szobrászm ű
vésznek: M estrovicnak B eethoven szobra is.

Mindezek m egtekintése u tán  folytassuk ú tunkat B a
racska községen keresztül K ápolnásnyék  felé. A kápol- 
násnyéki vasútállom ást elhagyva az út bal oldalán tá b 

la hívja fel a figyelm ünket a V örösm arty-em lékm úzeum - 
ra, am elyet a  költő egykori lakóházában rendeztek be. A 
XVIII. században épült hajdan i ispánlakásban számos 
korabeli dokum entum  őrzi Vörösm arty  emlékét.

A m úzeum látogatás u tán  ism ét kerékpárra szállunk, 
és m ost m ár rövidesen m egp illan tjuk  a Velencei-tó  víz
tü k ré t és a m ögötte sötéten kéklő hegyvonulatot. Ezzel 
első napi tó rán k a t befejeztük. Szállást a Turistaellátó 
V állalat gárdonyi turistaházában, vagy a le lencei cam - 
pingben  kaphatónk. Eddig m egtett u tónk  mintegy 50 km 
volt, 3V2 órai menetidővel.

M ásnap kerékpározzunk vissza a velencei Lidó-bist- 
róhoz, ahol a sorompó a la tt b a lra  fordulunk. V égighaj
tunk  Velence község főutcáján, m ajd  erősen emelkedő 
úton Nadap-ra  érünk. I t t  érdem es m egtekintenünk a vas
ráccsal körü lvett „szintezési ősjegyet”, am ely a  geodéziai 
m agasságm érések a lap já t képezik. Az 1760-ban épült 
templom nevezetessége, hogy itt  keresztelték meg Vö
rösm arty M ihályt.

N adapról Lovasberény  irányába hajtunk  tovább, egy
re  em elkedő úton. I tt  bizony tolni kell a kerékpárt, azon
ban az u ta t szegélyező nagykiterjedésű sűrű sötét e r
dők tájképi szépsége, bőven kárpóto l a fáradságért. Vég
re felérünk az Antónia-hegy  nyergébe, ahonnan kezdve 
erősen le jten i kezd az út, úgy, hogy ajánlatos a kon tra
féket is használni. M egérkezünk Lovasberény  községbe, 
ahol —, m ielő tt folytatnánk u tu n k a t —, m egtekintjük 
az elágazás m elletti parkban levő volt Cziráky-kastélyt, 
am elynek főépülete 1804—1810, m íg szárnyépületei 1763— 
1767 között épültek.

Sajnos a kastély igen elhanyagolt állapotban van, de 
hatalm as kiterjedésével és szép oszlopsorával így is fi
gyelemre méltó. Lovasberényig eddig 17 km -t te ttünk
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fejedelemmé választásának 
egyházi aktusa.

A R á k ó c z i- v á r  a túlsó ol
dalon van. Bejárata fölött 
a Szinmaiak rákos címerét 
sok látogató a Rákóczi-cí- 
mernek véli. Falai között 
kapott helyet a múzeum, 
amely képeslevelezőlap 
gyűjteménye révén vált 
egyedivé az országban. 
Helytörténeti gyűjteménye 
és kisgrafikai kiállítása is 
érdekes.

Szerencs arculatára je
lenleg a sötét tónusú japán
akác telepei nyomják rá 
bélyegüket. A vár közvet
len szomszédságában azon
ban m ár nevelik a hársak 
csemetéit, hogy évtizedek 
múlva a táj megszelídüljön.

A múzeum tárlói elme
sélik a táj történetét. X. e. 
1800—2000 évvel a terület 
m ár lakott volt, erről val
lanak a H a jd u r é te n  előke
rült aranyékszerek, edé
nyek, s használati tárgyak. 
Üjabb kőkori és kora vas
kori leletek is napfényre 
kerültek, ami bizonyítja, 
hogy az ember folyamato
san birtokolta e területet.

Szerencsen él dr. Petri- 
kovits László szakorvos, aki 
500 ezres képeslapgyűjte
ményét s régészeti leleteit 
Szerencs községnek ajándé
kozta. Ezzel lehetővé tette, 
hogy a múzeum 1967. júl. 
15-én megnyithatta kapuit. 
Ez a nemes arcélű, vidám 
kedélyű férfi megtanította 
a környék népét a régészeti 
emlékek megbecsülésére. A 
cukorgyári igazgató, dr. 
Szemere Endre cukorgyár
tással kapcsolatos bélyeg
gyűjteménye szintén egye
dülálló az országban.

Vannak apróságok, me
lyekről az útikalauzok nem 
emlékeznek meg: él itt egy 
ritka mesterember, a to 
ro n y ó ra m ű sze ré sz . A zsina
góga közelében ismét egy 
ritka iparág képviselője, 
C se tn e k i b á csi szíjgyártó 
műhelye található. Ipartör
téneti emlék az egykori ví
zimalom épülete, a C ifr a 
m a lo m  is.

Vándortarisznyánk nem 
maradt üresen. Amit lá t
tunk, az H e g y a lja  bem utat
kozása volt, aminek S z e 
re n c s  a nyugati kapuja.

Németh Pál

hegyvidékre
meg, és most újabb 17 km-t kell megtennünk az igen jó 
minőségű 811. sz . m ű ú to n , hogy elérjük a híres a lc su ti  
a r b o r é tu m o t.

Az ú t fennsíkon vezet, jobbra is, balra is szép kilátást 
nyújtva a V é r te s re  és a V e le n c e i-h e g y v id é k r e .  Túránkat 
gyakran nehezítik az emelkedők, itt-ott tolni is kell a 
kerékpárt, de a kapaszkodókért bő kárpótlást nyújtanak 
a lejtők. Különösen élvezetes a V é r te s a c sa — A lc s u td o b o z  
közötti mintegy 3 km-es lejtőpálya, amely lehetővé teszi 
a szabad száguldást.

Mielőtt beérnénk A lc su td o b o z  községbe, megpillant
juk a híres arborétumot, ahol 150 évvel ezelőtt telepí
tett faritkaságokban gyönyörködhetünk. Itt találjuk J ó 
z s e f  n á d o r  egykori nyaralóját, amelyet 1819—1827 között 
P o lla c k  M ih á ly  épített klasszicista stílusban. Sajnos az 
egykor pompás kastélyból csak a bejárati oszlopos rész 
m aradt meg.

Az arborétumban tett pihentető séta után elhagyjuk a 
811. sz. u tat és a kevésbé jó minőségű e ty e k i  ú tr a  térünk. 
19 km -es kerékpározás utón B iá ra  érkezünk, majd elha
ladunk a híres to r b á g y i v a sú ti  v ia d u k t  alatt. Jobbra az 
Ih a r o s  h e g y v o n u la ta  kísér, majd később balra a C s ik i-  
h e g y e k  mellett jó minőségű, de eléggé hullámos úton 
érünk be B u d a ö rsre . Innen már csak 10 km a főváros 
központja. Elhaladunk az O sz ty a p e n k ó  e m lé k m ű  mel
lett és itt találkozunk az új balatoni műúttal, amely be
vezet a városba.

Napi túránk összesen 73 km-t tett ki, és úgy gondol
juk, hogy az ú t tájképi szépsége, sok látnivalója bőven 
kárpótolni fogja a túrával együtt járó fáradságot.

E túrajavaslatunkat egyébként nemcsak kerékpáro
soknak, hanem autós és motoros turistáknak is ajánl
hatjuk, akik egy nap alatt is teljesíthetik a túrát.

dr. Kürthy Miklós

A  p e re c e s t b á n y a te le p  a  v il la m o s  á r a m o t a
d ió s g y ö rv a sg y á r i v il la m o s  k ö z p o n ttó l k a p ta .  
1944. n o v e m b e r  2 5 -én  a k n a ta lá la to t k a p o t t  a  v i l 
la m o s k ö z p o n t e n e r g ia fe j le s z tő  b e re n d e z é se .  
M e g s zű n t a z  á ra m szo lg á lta tá s  a b á n y a te le p e n . A  
sö té tsé g g e l m é g  m e g b ir k ó z ta k  v o ln a  a b á n y á s z o k  
— a b á n y á s z h á za k b a n  e lő k e r ü lte k  a k a r b id lá m 
p á k . D e n e m  k a p ta k  á ra m o t a b á n y a s z iv a t ty ú k  és 
v íz  ö n tö t te  e l a s z é n b á n y a  v á g a ta it. V a la m it  t e n 
n i k e ll .  n e m  sza b a d  té t le n ü l  n é z n i a v íz  p u s z t í t á 
sá t, h is z e n  a k ö r n y e z ő  m a g a s la to k o n  m á r  
m in d  e r ő te lje s e b b  á g y ú -  és  a k n a tű z  v á la s z o lt  a 
te h e te tle n s é g é b e n  e g y re  jo b b a n  d ü h ö n g ő  fa s is z ta  
h o rd a  tü z e lé sé r e .

D r. H o r v á th  J ó z s e f  a b á n y a  a k k o r i  fő m é r n ö k e  
g o n d o lta  k i, h o g y a n  le h e tn e  á ra m m a l e l lá tn i  a 
s z iv a t t y ú k a t .  T u d ta , h o g y  a  V a sg y á rb a n  v a n  e g y  
ú th e n g e r . A n n a k  h a jtó e n e r g iá já t á t té te le z é s e k k e l  
fe l  tu d ja  h a s z n á ln i á ra m  fe j le s z té s é re . D e e z t  a  
k ö z is m e r te n  ig e n  la ssa n  h a la d ó  já r m ű v e t  P e r e 
c e s b á n y a te le p r e  k e l l e t t  h o z n i  — az o rs zá g ú to n .  
V a jo n  k i  v á lla lk o z ik  a rra , h o g y  a m in d k é t  o ld a l
ró l m e g f ig y e l t  és tű z  a la t t  ta r to t t  o r s zá g ú to n  e z 
ze l a  c s ig a la ssú sá g g a l h a la d ó  já r m ű v e l  á th a la d 
jo n ?  H is z e n  a  s z o v je t  h a d sereg  e g y s é g e i m á r  
m e g s z á l l tá k  a m é s z k ő b á n y á i  h e g y o ld a lt, a  fa s i s z 
tá k  p e d ig  a ly u k ó b á n y a i  o ld a lo n  fo g la lta k  t ü 
ze lő á llá s t.

A k a d t  e g y  e m b e r , a k i  n e m  i je d t  m e g  a v á r 
h a tó  v e s z é ly e k tő l:  L e n d e c z k y  L á sz ló  m o z d o n y -  
v e ze tő  ( je le n le g  a B o rso d  m e g y e i  T e r m é s z e tb a r á t  
S z ö v e ts é g  e ln ö k e ). N e m  k is  bá to rsá g  k e l l e t t  m á r  
a h h o z  is, h o g y  e g y e d ü l, g ya logosan , a  f r o n to n  
k e r e s z tü l  b e ju s so n  a g y á r te le p re . M ég  a  ko ra  
re g g e li ó rá k b a n , s z ü r k ü le tb e n  s ik e r ü lt  á th a la d 
n ia  a le g v e s zé ly e se b b , le g jo b b a n  b e te k in th e tő  ú t 
v o n a lo n . H a m a ro sa n  m e g ta lá l ta  a z  ú th e n g e r t .  
Ó rá k o n  k e r e s z tü l  la p á to lta  a s z e n e t a  k a z á n  é h e s  
g y o m rá b a , m íg  fe l fű tö t t e .  M e g o la jo z ta  a  le g fo n 
to s a b b  a lk a tr é s z e k e t ,  m a jd  p á n c é l le m e z e k k e l  
b á s ty á z ta  k ö r ü l m a g á t, h o g y  ú tk ö z b e n  v é d e lm e t  
k a p jo n  a b ecsa p ó d ó  s z ilá n k o k tó l,  lö v e d é k e k tő l .  
A z tá n  ir á n y :  P e re c e sb á n y a te le p .'

M íg  a. v a sg y á r i h á z a k  k ö zö tt  h a la d t, n e m  is 
v o lt  k ü lö n ö s e b b  b a j. A  n e h e ze  e z u tá n  k ö v e t k e 
z e t t ,  a m ik o r  a z  id e g té p ő  la ssú sá g g a l h a la d ó  já r 
m ű v e l  a  h á za k  k ö z ü l k i j u to t t  a rra  a z ú ts z a k a s z r a ,  
a m e ly e t  a  k ö z e l i  h e g y o ld a lró l jó l le h e te t t  lá tn i.

A k i  i ly e n  k ö r ü lm é n y e k  k ö z ö t t  e g y  ú th e n g e r r e l  
k ö z le k e d ik ,  a z t  c sa k  v a la m ily e n  fo n to s  m e g b íz a 
tá s  é r d e k é b e n  te s z i!  Íg y  g o n d o lk o z h a tta k  a  n é 
m e t  é s  s z o v je t  k a to n á k  is. A  k ö v e tk e z m é n y :  a la 
p os a k n a z á p o r  m in d k é t  fé l  részérő l. C so d á la to s ,  
a z ú th e n g e r  u ta s á v a l e g y ü t t  k is e b b  s é r ü lé s e k k e l  
u g y a n , d e  „m e g ú sz ta ” a v e s z é ly e s  ú ts z a k a s z t .  A  
A  p á n c é lle m e z e k  s ik e r e s e n  m e g  v é d té k  a z  ú th e n 
g er  b á to r  v e z e tő jé t .  É s n o v e m b e r  3 0 -á n  a z  ú t 
h e n g e r  se g íts é g é v e l m e g in d íto t tá k  a  b á n y a s z i
v a t t y ú k a t .

A  fe l lo b b a n ó  v i l la n y lá m p á k  fé n y é n é l  m é g  e r ő 
s e b b n e k  tű n t  a z  e m b e r e k  s z e m é b ő l á ra d ó  há la . 
D e n e m c s a k  a b á to r  m o z d o n y v e z e tő  v o l t  bo ld o g , 
h a n e m  a k is  b á n y a te le p  a p ra ja -n a g y ja . A  v i lá 
g o ssá g  é le te t  is je l e n te t t :  P e re c e sb á n y a te le p e n ,  
a z  o d a  k i te le p í te t t  k ó rh á z b a n , so k  b e te g  v á r ta  a 
fé n y t ,  h o g y  a z  o r v o s o k  z a v a r ta la n u l v é g e z h e s s é k  
a sü rg ő s  m ű té te k e t ,  v ilá g ra  s e g íts é k  a z  ú j  é le 
te k e t .

E z a  fé n y  a b o ld o g sá g  fé n y e  vo lt. A  sza b a d sá g  
h a jn a lá é . És lö n  v ilá g o ssá g  az e m b e r i a g y a k b a n  
i s . . .

Nemes Péter
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KANADA \ГЕШЕЛ- PAKKJA/
A Kootenay Nemzeti Park a Szik

lás-hegység nyugati oldalán terül 
el. Nagysága 1410 km2, kb. 2Vj-szer 
akkora mint a Balatonunk. A park
ba belépve szomorú kép fogadott 
minket. 1968 júliusában tűzvész 
pusztított, és sok száz km2 területen 
üszkösödó fenyőtörzseket, egymásra 
zúdult hatalmas szálfák feketéllő 
m aradványait hagyta emlékül.

Az első szép hely a M á r v á n y -C a -  
n o n  volt ahol kiszállhattunk, hogy 
kezünket, lábunkat kissé megnyúj- 
tóztassuk. Innen tovább gondozott 
erdei úton haladtunk a T o k u m m -  
p a ta k  szurdokos medre mellett. A 
szurdok néhol 50 méter mélységbe 
nyúlik, lent a félhomályban csak 
sejteni lehetett a kavargó, zúgó vi
zet, a belesodródott 15—20 méteres 
fenyőszálfák kusza halmazával.

A V e r m ilio n - fo ly ó  völgyében foly
tattuk  utunkat. Nevéhez híven a fo
lyó talaja cinóbervörös iszap, ami a 
környéket m indenütt pirosra festi. 
Átváltottunk; a S in c la ir - k a n y o n  völ
gyében suhantunk tovább, kifogás
talan mütúon. Rohantunk egyenesen 
egy meredek sziklafal felé. önkén
telen fékezett a vezető, de végül fel
tűn t egy sziklahasadék, amelybe az 
ú t bekanyarodott, hogy azután si
kátorszerű, sötét folyosón, egy S- 
kanyarral átjusson.

A S in c la ir -k a n y o n  túloldalán me
redek falú völgykatlanban meghú
zódó fürdőtelepülésre, Fairmond Hot 
Springbe értünk. Kiszálltunk a ko
csiból és gyalog visszamentünk a 
kanyonhoz. A 30—35 méter maga
san az összeboruló sziklafalak pe
rem én ferdén nőtt faóriások láttán 
önkéntelen behúzza a nyakát az, aki 
elmegy alatta. A fürdőtelep szűk 
helyre települt, a sziklafal oldalába 
épített üdülő bejárata egy alagút, 
melyből liften lehet feljutni az épü
lethez. Az úttest túloldalán levő 
fürdőbe is csak az aluljárón lehet 
eljutni. Egyik medencéje félig az 
épület alatt van, tavaly egy tartály- 
kocsi a veszélyes útkanyarnál bele

zuhant, és az égő folyadék a me
dence vizén terült szét. A sziklaol
dalakban ritka virág, a T ű z l i l io m  nő. 
A völgy k ijárata  után szétterül a 
táj, s az em ber sziklazugokhoz szo
kott tekintete hirtelen nagy távol
ságokra nyílik; lent a mélyben ott 
hömpölyög méltóságtelesen a C o lu m -  
b ia -fo ly ó .

Rádium hőforrásnak is nevezik 
azt a fürdőtelepet. Egy kopár domb 
tetején padok, mellettük itt is, ott 
is forró víz bugyog elő, melynek 
hőfoka 114° F (kb. 54° C). Az em
berek leülnek a kis, sziklába vájt 
medencék szélén és áztatják lábu
kat a gyógyító forró vízben. A  ha
gyomány szerint már az indiánok is 
itt gyógyították reumájukat. A ki
látás sem megvetendő: a széles 
völgykatlanban, a folyókanyar al
kotta szép tájban gyönyörködhet az 
ember. A hazai szemnek szokatlanok 
a hatalmas méretek, de talán leg
szokatlanabb az, hogy az ember kör- 
befuttatott tekintete sehol nem ü t
közik az itthon megszokott tem p
lomtornyok, színes háztetők látvá
nyába. Lakott területnek nyoma 
sincs. A szem csak messze kanyar
gó vizeket, vagy végtelen erdősége
ket lát — a kultúra nyomát legfel
jebb egy távolban kanyargó, széles 
autósáv jelzi.

Leereszkedve a lapályra, egy rö- 
videbb nekifutamodással elértük 
Columbia előtti utunkat keresztező 
D u c h  C re e k  vizét, s annak hídján 
áthaladva, megálltunk egy indián 
bolt előtt. Bent az üzletben erős bőr
szag, apró totemoszlop-faragások, 
fényesített ritka kavicsok, mokaszi
nok, bálványfaragások, indián ta
karók fogadtak. Visszafordulva a 
patak meredek túlsó oldalán érdekes 
természeti ritkaságot pillantottunk 
meg. A Huduzok nevű igen érdekes 
természeti alakzat a patak 20—25 
m éter magas homokkő partfalának 
tetején, a szél és víz eróziós m unká
ja nyomán kialakult kisebb-nagyobb 
kúpok sorozata. Mintha egy óriás,

gigászi vésőjével faragta volna gro
teszk, fantasztikus formájúvá a 
partfalat. Fent a magasban, mint 
apró játékszerek álldogálnak a fenyő
fák, lenn a patak kristálytiszta vi
zében pisztrángok játszottak.

A Yoho Nemzeti P a rk
neve indián eredetű; csodálatosat 
jelent. Területe ,1310 km2. Feltárása 
aránylag korán, 1886-ban indult 
meg.

Elhaladtunk a mozgalmas W a p ta -  
v íz e s é s  mellett, majd utunk egy há
gón keresztül kis tisztásra vezetett.

A Spirál-alagút zónájában voltunk. 
Egy kilátóponton díszes tábla állt, 
ra jta  rajz; hogyan győzi le a vasút
vonal a szintkülönbséget, s a szaka- 
dékos terepegyenlőtlenségeket 3 via
dukttal és 4 alagúttal. A kilátópont
ról mindez egy helyről betekinthető. 
Udvariasságból egy kisebb tábla is 
ki van téve, melyről leolvasható, 
hogy mikor lehet itt vonatot is látni.

Az ú t a K ic k in g -H o r se  nevű fo
lyó mellett vezetett. Ennek a renge
teg kanyarú folyónak festői kanya- 
rai kanadai prospektusokban és 
festményekben sokszor láthatók.

Gyakoriak a figyelmeztető táblák, 
melyek a medvék etetésének veszé
lyére hívják fel a figyelmet. A Na
tural Bridge tisztása természetes 
piknikhely. Az ember közelsége az 
ilyen helyekre odacsalja az állan
dóan élelmet keresgélő medvéket, 
melyek közül errefelé a barna- és a 
fekete-medve fordul elő. Ezek ki
sebb term etűek a grizzlynél. A fe
kete-medve nem nagyon rajong az 
ember társaságáért, a szemetes ved
reket csak titokban dézsmálja. A
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barna-medve viszont vonzódik az 
emberhez; odamegy, kéregét. Ez a 
veszedelmesebb. Túlságos bizalmas
kodása már sok balesetet okozott.

A Gleccser 
Nemzeti Park
hat élő gleccserrel dicsekedhet. Te
rülete 1350 km2, valamivel nagyobb 
a Yohonál. Ezt is 1886-ban tárták 
fel, és igy Kanada legrégebbi nem
zeti parkjai közé tartozik. Itt éri el 
a Trans Canada Highway legmaga
sabb pontját, a Rogers-hágót. Körü
lötte a 3200—3300 méter magas Do
nald- és Rogers-csúcsok állnak mél
tósággal. A TCH útépítő munkásai
nak emlékműve azon a helyen áll, 
ahol a kb. 8000 km hosszúságú autó
út a hágó legmagasabb pontján át 
halad. Az emlékmű mögött alpesi 
stílusú épületcsoport áll. Indokolt a 
meredek tetőzet, télen 2—3 méter 
vastag hótakaró zúdul le. A minden 
kényelemmel berendezett motel té
len is üzemel, kávézója éjjel-nappal 
az utazó vendégek szolgálatában áll. 
A tér szélén, a parkolóhelynél táb
lák, medveveszélyre figyelmeztetnek 
— ami különösen indokolt itt. Ezen 
a vidéken nem ritka már a hatal
mas termetű grjzzly-medve sem.

A patak völgyében futó autóút mel
lől egyszerre csak eltűnik a vasút
vonal; egy hegyet szel 8 km-es alag- 
úton át. Az autópálya viaduktokon, 
alagutakban halad tovább. Majd a 
hegyek szelídülnek, feltűnik újra a 
méltóságteljesen hömpölygő Colum- 
Ыа-folyó, azon át az autópálya már 
a Csendes-óceán felé visz.

Bagóssy László



S z á r a z fö ld i em b er  v a 
g y o k , n e k e m  e g y  k ics it ü n 
n e p  h a já r a  szá lln o m  . . .  
L á ts z ik , h o g y  a z A lfö ld rő l, 
a H o r to b á g y  m e llő l k e r ü l
te m  B u d a p e s tr e . D ebrecen  
a z én  fia ta lsá g o m  id e jé n  
m ég  n e m  v o l t  fü rd ő vá ro s; a 
csa lá d o m  p e d ig  a v a su ta t  
szo lg á lta . V a la h á n y szo r  a 
D u n á n  u ta z o m ; m in d ig  ú j  
fe l fe d e z é s  a s z é p  duruzso ló , 
s im a  r in g á s  a  ta lp a m  a la tt;  
ső t m é g  a z  is , hogy a h a 
jó k  fe h é r e k .  I fjú sá g o m  s z e 
k e re i z ö r ö g te k  és rá z ta k , a 
v a s ú t  m e g  fe k e te  v o lt és 
k o rm o s  ■ ■.

A k k o r  h a llo t ta m  először, 
a m ik o r  a ta n í tó  ú r  m on d ta , 
h o g y: a D u n a  a  F eke te  E r
d ő b e n  e re d ! F é le lm es  és 
vo n zó , m e s e s z e r ű  közlés  
v o l t  ez, rö g tö n  ö rökre  m e g 
je g y e z te m . E g y  erdő, a m e ly  
fe k e te !  H a k o m p lik á lta b 
ban , a z  é js z a k a  erde jérő l 
b e s z é lte k  v o ln a , a m elyb ő l 
t ig r is e k  égő s z e m e  p a rá zs
lik  fe lé n k ,  m in t  B lake , 
n a g y  a n g o l p o é ta  v ilá g h í
rű  v e r s é b e n , a k k o r  sem  
m o n d ta k  v o ln a  kev e se b b e t

z o n y  tá lá n . E z a fo ly a m  
s z á z  és ezer  h e ly r ő l  s z e d te  
ö s s z e  a k in c sé t, v a g y o n á t,  
s a já t  m agá t. A h o g y  a z s e n i  
s z o k t a . . .

A z  a zo n b a n  b iz to s , h o g y  
jó l ö ss ze sze d te . S o k a t  lá to t t ,  
s o k a t  fá ra d t, m íg  e lé r k e z e t t  
h o z z á n k .  M e g u n h a tta  a h e 
g y e k e t ,  az A lp o k a t ,  m e r t  
a t tó l  k e zd v e , h o g y  á t tö r  a 
K is - K á r p á to k o n  — a B a l
k á n ig  m eg la ssu l a  fu tá s a .

S z ív e s e n  id ő z ik  m á r  a 
K is  M a g ya r  A l fö ld ö n ,  e l 
in d u l  e rre  is, a rra  is  é s  s z á 
z á v a l  a lk o tja  a s z ig e te k e t ,  
á g a d z ik -b o g a d z ik , a z tá n  
m e g in t  v íg a n  ö le lk e z ik  ö sz -  
s z e  a  sa já t k a r ja iv a l , g y e r 
m e k e iv e l ,  és lo m h á n , k é 
n y e lm e s e n ,  s z é le se n  fo l y d o -  
g á lv a  s ü tk é r e z ik  a m a g y a r  
n y á r b a n , vég ig  a N a g y a l 
fö l d  n y u g a ti  s z e g é ly é n  és  a 
D é lv id é k e n .

N e k ü n k ,  m a g y a r o k n a k  a 
n e m z e t i  fo ly ó n k  a  T is za .  
D e e z t  a n y u g o d t, n a g y , és  
v e s z e d e lm e s  D u n á t is  s z e 
r e t jü k .

L e g jo b b a n  a v a d r e g é n y e s  
s z a k a s z a i  v o n za n a k , V is e g -

szán?  H a d d  m á s o lja m  ide  
egy  rég i n a p ló m a t.

A  C s a lló k ö z n é l já r u n k  
— P a ssa u b ó l h a z a jö v e t — 
m á r id é z e k  — a fe d é lz e t i  
u ta so k  a p o n y v a  a lá  h ú zó d 
ta k ; é n  s z e r e te m , á llo m  a 
n a p o t . . .  H a n y a t t  fe k s z e m  
a pádon . K é k  é s  zö ld  ra 
g yo g á sb a n  le b e g ü n k , fo r -  
g u n k , k e r ü lg e t jü k  a  re n g e 
teg  s z ig e t e t . . .  A  s ík  p a r
to k  szép ség e : a fű z fa l ig e te k .  
T íz , ö tv e n  és  s z á z  k i lo m é 
terre  k ís é r g e t ik  k é to ld a lt  
a D una fo ly á s á t .  M in t  m o z 
d u la tla n  fe lh ő g o m o ly o k  ü l
n e k  a fá k ,  s z o ro sa n  e g y 
m á s m e l le t t  — n é m e ly ik  
va lóságga l ó r iá ssá  nő  az á r 
te r ü le te k  b u ja  b ő ség éb en , 
m á su tt  m e g  o ly a n  sű rű n  
to lo n g a n a k , h o g y  e ln y o m 
já k  e g y m á s t  é s  b o k ro k  
m a ra d n a k  . . .  M á s h o l eg é
szen  fö lé je  h a j l i k  a  v íz n e k  
a b o k ro k  tö m ö tt  la b ir in t
ja , a s o k - s o k  la za  g o m o 
lyog s z in te  á tc s o r d u l a . s z i 
g e tek rő l a fo ly a m b a  és f e 
k e te -zö ld  s á v b a n  n é z e g e t i  a 
m aga á lló  k é p é t  a sza ladó  
tü k ö rb e n . M ö g ö t tü k ,  m e sz -  
sze, e g y -e g y  lá th a ta t la n  fá 

n a k . B a lra  csorda  h ű sö l a z  
á lló v íz b e n . B é k e  m in d e n ü t t  
és  f é n y  és fo rró sá g . N e  v e r 
n e  k ö n n y ű  s z e le t  m a g a  a 
h a jó  — a lig h a n e m  te l je s  
v o ln a  a s z é lc s ö n d . . .  A  
p a r to k o n  fe h é r e n  h a rso g v a  
ta j t é k o z ik  a fö lk a v a r t  v í z  s 
a le lk e t  v a la m i a lta tó , g y ó 
g y ító  ö rö k k é v a ló sá g , v a la 
m i  la za , p u h a  m a jd n e m  
a n y a g ta la n  ra g yo g á s z á r ja  
k ö r ü l . . .

I l y e n  vo lt, i ly e s fé le  v o l t  
e g y  u ta z á s  h a n g u la ta  p á r  
é v v e l  e z e lő tt  a D u n a  o ly a n  
s z a k a s za in , a m e ly e k  tá v o l  
e s n e k  a k u ltú r tá ja k tó l .

A z t  m o n d já k , h o g y  u n a l 
m a sa k ?  M ég  a z u n a lm u k  
is  szép ség . M a is  b izo n y á ra  
i l y e n e k  és i ly e n e k  m a r a d 
n a k  m é g  soká ig , v a g y  é p 
p e n  ö rö k k é . A  te r m é s z e t  á ll  
e lő té r b e n  b e n n ü k  — a m a 
g y a r  je l le g  a tu d a tb a n  v a n .  
A  n é p b e n ,  m  e l y  i t t  
m i n t e g y  a l á t h a t ó  
d o l g o k  h á t t e r é b e n  
é l  é s  d o l g o z i k ,  é s  a z  
u t a s b a n ,  a k i  i s m e r i  
e f ö l d ,  e t á j  l á t h a -
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a n a g y  fo ly a m  szá rm a zá sá 
ról. P á r é v v e l  e ze lő tt e llá 
to g a tta m  a F e k e te -E rd ő b e  
. . .  L á tn i a k a r ta m , a D una  
s z ü le té s é t,  a fo r r á s á t is.

M o n d ja m  e l, hogy n em  
ta lá lta m  m e g ? A  F ekete  
E rd ő b en , a m e ly  k ü lö n b e n  a 
le g k e lle m e s e b b  tá ja k  e g y i
ke , eg ész  r é te k ,  h eg yo ld a la k  
c sö r g e d e zn e k  a v íz tő l, az 
e re k tő l. K i  tu d n á  a zt k i 
s z ű rn i, h o g y  m e ly ik  az e l
ső?

A  D una  n e v é v e l  k ü lö n 
b e n  is  b a j v a n . A  m i D u 
n á n k a t  a z  ó k o r b a n  D anu
b iu s n a k  n e v e z té k .  De 
u g y a n a k k o r  I s te r n e k  is h ív 
tá k . A  r ó m a ia k  a z  In n  to r 
k o la tá tó l I s te r n e k ,  a ttó l le 
fe lé  p ed ig  D a n u b iu sn a k  
m o n d tá k  a r e n d e t le n  fo ly a 
m o t. A  b o ld o g ta la n  O vid ius  
k ö ltő , a k i t  R ó m á b ó l m esz-  
sze , d é lk e le tr e , a B a lk á n 
ra s z á m ű z te k ,  m e g in t  a b e 
fa g y o t t  Is te r r ő l b eszé l T o 
m ija  te lé b e n . A z  igazság az 
le h e t, h o g y  a D u n á n a k  vagy  
h a r m in c  e g y é b  n évre  is 
jo g a  le n n e . A h á n y  forrása, 
a n n y i  a p j a . . .  S  m in d  bí

ró d  k ö r n y é k e , m e ly e t  Wa- 
c h a u n a k  m o n d a n a k  a n á 
lu n k  já r ó  n é m e te k ;  é n  m a 
g a m  m in d a m e lle t t  a z  e g y 
s z e r ű  és  lapos d u n a i tá j a 
k a t  s e m  u n ta m  so h a . A k i 
b e n  v a n  egy k is  k ö l t é s z e t  
v a g y  a k á r  csak eg y  k is  t ü 
r e le m , a z  n em  já r  r o s s z u l  
a D u n á n k  e g y h a n g ú sá g á v a l.  
L a s s a n  l á t n i  f o g j a ,  
l a s s a n  l á t n i  k e z d i  a 
v á l t o z ó t  a z  á l l a n d ó 
b a n  . A  m ill ió  e lté rő  r é s z 
l e t e t  a z  e g y h a n g ú sá g b a n .  
M e g é r z i  m a jd  az i s m é t lő 
d é s e k  p o é z isé t és a z t , h o g y  
— m i n t  r e fré n  a v e r s b e n  — 
m e n n y ir e  g a zd a g o d h a t a 
tá jn a k ,  a  te r m é s z e tn e k  e g y  
r é s z le te  é p p e n  a zá lta l, h o g y  
s z a k a d a t la n u l  v is s za té r .

E le g e t  lá tta m , f ig y e l t e m  
a z  u ta s  s z e m é v e l e z t  a b o l
d o g  e g y fo rm a sá g o t, e z t  a 
s z in te  fe n ség essé  tá g u ló  
d u n a i  t á j i d i l l t . . .  H a jó n  
k e ll  b e já r n i, h o g y  á th a s so n  
é d e s  n y u g a lm a . És n y á r o n ,  
n a p fé n y b e n  . . .

M i ly e n  egy  ily e n  h a jó ú t  a 
D u n a  v a la m e ly ik  h a n g s ú 
ly o z o t ta n  u n a lm a s  s z a k a 

in  te m p lo m to r n y a  m u ta t  
ég fe lé . A  zö ld  s z ín  v á lto 
za ta in a k  tü n d é r já té k a  ez  — 
eg y e tle n  iz g ő -m o zg ó , zö ld  
ren g és és v ib r á lá s  a z  egész  
part.

És a h a lá s zm a d a ra k !
A  gó lya  és a v a d ka csa  

ritká b b , d e  s ű r ű n  k ís é r ik  
h a jó n k a t s z ü r k e  és fe h é r  
s irá lyo k . E le g á n sa n , su h o g 
va  re p ü ln e k , lá b u k a t  fe s z e 
sen  há tra  ta r t já k .  N é h a  le 
csa p n a k , a v íz  v a k í tó  g y ű 
r ű k e t v e t  a n a p b a , a m a 
d ár p ed ig  v is s z a v i l la n  a 
m agasba.

F enséges n y u g a lo m m a l  
va la m e ly  le v e g ő b é li  e lő ke lő  
k a la n d o r  k e r in g  a k é k  
égen. H éja?  H a lá sz sa s?  L a i
k u s  sz e m  n e m  tu d ja  m e g 
k ü lö n b ö z te tn i o ly  m a g a sa n  
vég zi n a g y sze rű  s ik ló r e p ü 
lésé t . . .  K ö z b e n  d o h o g n a k  
a g ép e in k , id ő n k é n t  fe h é r  
g ő zt csap k i  a n a g y  s íp  s 
u tá n a  e lb ő d ü l. E r d ő k  v is s z 
h a n g ja  k iá l t  v is s z a ;  m e s z -  
sz irő l m á s ik  h a ió  k ö z e le d ik ,  
m a tró zo k  k é k  zá s z ló v a l  
re jtje le s  b e s z é d e t fo ly ta t -

t  a  t i  a n  m ú l t j á t  é s  
k a p c s o l a t a i t .  A z  e m 
lé k e k b e n , a m e ly e k  h o z z á ju k  
fű z ő d n e k . M in d a b b a n , a m i  
a k u l tú r tá ja k b a n  a z tá n  a la 
k ó ik k a l  e g y ü tt  e g y sze rre  
h a ta lm a s a n  e lő té rb e  k e rü l.

íg y  v a n  ez a z  eg ész  v i 
lágon .

A  n e m z e t i  e le m e t a n é ző  
s z e m  szá m á ra  az e m b e r  és  
a z e m b e r  je le i  a d já k  h o zzá  
a tá ja k h o z , a te r m é s z e th e z .  
A  m a  é s  a m ú l t  l á t 
h a t ó  j e g y e i .  A  fa lv a k ,  
a n é p , a ru h á zk o d á s , é p íté s , 
a te c h n ik a  a te r m é s z e tb e  
f e k t e t e t t  m u n k a  . . .  A  n y e lv ,  
m e ly e t  a la ko ssá g  b eszé l, a 
le n d ü le t,  m e lly e l a v a d e v e 
ző s a z  e v e z ő t a v ízb e , a p a 
ra s z t a z  e k é t  a fö ld b e  m e 
r íti;  a z  e m b e r i s z o k á so k  
ö ssze sség e , íze i sz ín e i. E s z 
te r g o m n á l a B a z ilik a  és az  
Á r p á d k o r i  á sa tá so k  és B a 
b its  M ih á ly n a k , a k ö l tő n e k  
k is  h á za  a z E lő h eg yen , és  
D ö m sö d n é l a k u r ja n tá s ,  
a m e ly  a r é v é s z t  á th ív ja  a 
tú lsó  p a r tró l-  a  g y o rsv o n a t,  
a m e ly  B écs  fe lé  ro h a n  . . .
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E g y  n y á r fa so r , m e ly e t  d é d 
a p á in k  ü l t e t t e k  — és a g yö 
n y ö rű  v is e g rá d i D u n a -k a -  
n y a r b a n  — e z  a z  a m a g ya r  
W a c h a u  — N a g y  L a jo s  és 
M á ty á s  v á r k a s té ly á n a k  
r o m ja i  és a ro m a n tik u s  
h e g y c sú c s . A  s o k  szépség , 
a m it  a s z e m  lá t é s  m eg ő riz ,

* a z  é lm é n y e k , a m e ly e k  M ó 
r ic z  Z s ig m o n d  le á n y fa lu s i  
h á zá h o z  v a g y  ha  a h h o z  
n e m , a k k o r  a  re g é n y e ih e z  
f ű z i k  az u ta z ó t. A  vérre l, 
é s s ze l és iz za d sá g g a l s z e r 
z e t t ,  m e g ta r to t t  és fe j le s z 
t e t t  m ú lt ,  j e l e n  és j ö v ő . . .

C sö n d e se n , e ltű n ő d v e  
n é z te m  a fo ly a m o t .  E gy  
p il la n a t  a la t t  a  F e k e te -E r 
d ő tő l  eg ész  id á ig  v é g ig é l
te m  a  f u t á s á t . . .  E z a D u 
n a  m á r  a z é n  D u n á m . A n y -  
n y i  e m lé k  f ű z  h o zzá , h o g y  
a z  e n y é m . B á r m ily e n e k  is  
a z  é lm é n y e in k ,  e g y b e o l
v a s z t já k  a le l k e t  a f i z ik a i  
v a ló sá g g a l. Ö rö m  és fá jd a 
lo m  e g y a rá n t k ö tő a n y a g u k ..  
T u d n u n k  s e m  k e l l  a m ű k ö 
d é s ü k r ő l  — m é g is  h a tn a k .

DUNA

S b iz o n y á ra  íg y  v a n  e zze l 
m á s  is. A  m a g y a r  közösség  
ta g ja in a k  s o k - s o k  eg yén i  
D u n á já b ó l m e g s z ü le t ik  a m i  
D u n á n k . A  m a g y a r  D u n a  . .  ■

. .  .M á r e g é s z e n  kö ze lrő l 
ra g y o g ta k  fe l é n k  B u d a p es t 
to r n y a i. A  V á rh e g y . A  
M a rg ith ld . K ö rö s -k ö rü l vi
dám, erős h a ta lm a s  é l e t . . .  
O tt  v a g y o k  b e n n e , a hogy  
e g y  k ic s i t  o t t  v o lta m , o tt  
v a g y o k  és o t t  le s z e k  m in d 
a b b a n , a m i a  m a g y a r  D u 
n á b a n , a m a g y a r  D una  k ö 
r ü l  tö r té n t  és é p ü lt  és tö r 
t é n n i  és é p ü ln i  fo g  . . .

Á t s i k lo t tu n k  a M a rg ith íd  
a la tt. I t t  n y í l i k  a z  u ta s  elé  
a z  a k á p rá z a to s  kép , a m e ly 
n é l e s ti k iv i lá g ítá s b a n  V e 
le n c e  s e m  n y ú j th a t  s z e b 
b e t  . . .

A  p a r tró l e g y  p ercre  m ég  
v is s z a n é z te m  a z é n  D u 
n á m ra , a m a g y a r  D unára. 
É p p o ly  b o ld o g a n , é p p ú g y  
c so d á lk o zv a , m in t  a h o g y  
a k k o r  n é z te m , a m ik o r  z ö r 
gő s z e k e r e k  és  k o rm o s, f e 
k e te  v o n a to k  u tá n  e lő szö r  
s z á llta m  fe l  fe h é r  ha jó ira .

D e s o k k a l  g a zd a g a b b a n  
és  n y u g o d ta b b a n . (1942.)

S Z A B O L C S I  S Z E N Z Á C I Ó K
I

Szabolcs-Szatmár megyében folyt az 
utolsó száz évben a legkevesebb régé
szeti kutatás. Az a négyszáz műemlék, 
ami a megyében van, jórészt fatorony 
és favázas ház. Törékeny, múlandó, vé
letlenül megmaradt darabjai az itteni 
erdővilág, lápvidék regényes múltjának. 
Gondolom, az ország régészeti térképe 
is itt készül el utoljára.

Mégis volt itt két olyan ásatás, me
lyek mindegyike egyedülállóan érdekes.

A félig elhordott monostor

B e sz te re c  kis falu. K isv á rd á tó l „bal
ra”, ahogyan az ú t Vasmegyertől Tisza- 
telek felé tart, az úgynevezett K is t is z a  
erecske mellett fekszik. Ahol az új út 
keresztezi a Kístiszát, egy dombot hagy 
maga mögött. Ez az egykori B e sz te re c i-  
fö ld v á r , melynek legmagasabb pontja 
a la tt két éve d r. N é m e th  P é te r  fia
tal régész megtalálta az egykori bé s z 
te r e d  m o n o s to r t. Illetve, ami megma
radt belőle.

A nyíregyházi J ó sa  A n d rá s  M ú z e u m  
munkatársa nem véletlenül kezdett itt 
ásatást. Már történelmi okmány is em
líti a B e sz te rc e i várató  melyet 1280 előtt 
K u n  L á sz ló  hűtlenségért elvett a Guth- 
Keled nemzetségtől. Jósika Miklós két 
regényében is ír Beszterec váráról. A 
Zrínyiben kevesebbet, a Kemény idők 
teljes egészében itt játszódik. Jósa And
rás már 1900-ban megállapította, 
hogy itt volt a földvár. Három évvel 
később egy gyönyörű, aranyozott ezüst 
keresztelő edényt találtak itt, görög 
felirattal. A bizánci eredetű remekmű 
olyan egyedülálló, hogy a N e m z e ti  M ú 
z e u m b a n  a királyi korona mellett ka
pott helyet. A vár monostorában hasz
nálták.
; Hatvan év múlva, az útépítők elhord
ták majd az egész épületet. Kellett a 
homok 1963-ban a tiszateleki út építé
séhez. Könnyebb volt a baggerrel a 
domb oldalába állni. Recsegtek a tég
lák. Nagy, román faragású kockakövek 
fordultak ki a homokhegyből.

Nem hordták el az egészet. A jáki 
templomhoz teljesen hasonló, 15-ször 
harminc méteres óriási templom főbe
járata és a két torony alapzata meg
maradt. Idén nyáron talált rá köveire 
dr. Németh Péter. Az 6 útm utatása 
nyomán szinte lá tja  az ember a kettős 
földvár sáncgyűrűjét. A két gyűrű kö
zött kell lennie az egykori kastélynak, 
most azt keresi.

Viszonzásul a felvilágosításért, arra 
kért, hogy a torony aljában talált négy 
csontvázat vigyem be a múzeumba. 
Gondosan becsomagolva, egy hátizsák
ban tartom a kocsi hátsó ülésén és e l
gondolkozom azon: nem lehetne e a 
megmaradt két tornyot, a kastélyt és a 
földvárat rekonstruálni. Milyen szép 
turistaszálló, vagy camping lehetne 
bennük, itt a Tisza közelében.

Egy ismeretlen nép nyomában

A múzeum igazgatója, dr. Csallány 
Dezső kandidátus még nagyobb vállal
kozásba fogott. Azt akarja kikutatni, 
m ifajta nép élt Beregben időszámítá
sunk harmadik évszázadában.

A történet egy érdekes agyagedénnyel 
kezdődik, melyet jelenleg a b é c s i M ű 
v é s z e t tö r té n e t i  M ú z e u m  őriz. A Sátoral
jaújhelytől hét kilométerre levő C ze k e  
község határában találták 1855-ben, egy 
előkelő hölgy sírjában, sok ékszerrel 
együtt. Érdekessége, hogy az agyag
edénybe „ p e c sé tn y o m ó ’’-szerű szerszám
mal nyomták bele a díszítő mintákat.

Készítésének helyéről, idejéről mai 
napig sem nyugodott meg a vita. Köz
ben hasonlókat találtak K r a k k ó  mellett, 
K e le t-S z lo v á k iá b a n , R o m á n iá b a n , a 
Szamos mentén. Nyilvánvaló, hogy eg y  
n é p  készítette. De hol? És kik voltak 
ezek?

A Jó sa  A n d r á s  M ú z e u m b a  az utóbbi 
időkben több m int hetvenezer agyag
edény darabot szállítottak be. Jó részük 
pecsétnyomós. Megtalálták égetőkemen
céiket is. Beregsurányban, a Mic patak 
mentén dr. C sa llá n y  D ezső  kis terüle
ten 43 agyagégető kemencét tá rt fel. Ez 
világrekord. Ilyen edény-nagyüzemet 
még sehol sem találtak. Előkerültek a 
mintás pecsényomók is.

És kik voltak készítőik? Szarmaták, 
vandálok, gepidák? Melyik volt az a 
nép, amelyik Krakkó, a Felső-Számos, 
a Kelet-Szlovákia közti területen tele
pedett meg két évszázadra? M ostmár a 
történészek is izgatottan várják, hogy a 
múzeumigazgató feltárja Beregsurány 
határában az egykori gelencsérfalu la
kóhelyeit is, amiből kétségtelenül meg 
lehet majd állapítani a népvándorlás
kori hazai történelemnek ezt a fehér 
foltját.

Búcsúzóul nem mond semmit. Csak 
mosolyog, m int a jó detektívregények 
főfelügyelője, aki m ár ismeri a tettest, 
de amíg nincs bizonyítéka, nem nyilat
kozik.

Gesztelyi Nagy Zoltán
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3. F O R D U L Ó

B A R A N Y A  ME GYE

E z ú to n  k é r ü n k  e ln ézé s t és  
b o c s á n a to t  a zo n  r e j tv é n y fe j 
lő in k tő l ,  a k ik  s z e m re h á n y ó  le 
v e le k k e l i l le t té k  s z e rk e s z tő s é 
g ü n k e t .  L e g tö b b jü k  a z t  k i f o 
g á so lta ,  h o g y  előző  r e j tv é 
n y ü n k  tú l  e g y sz e rű  k é rd é s e i  
n e m  o k o z o tt  fe j tö r é s t  a  s z á 
m u k ra . N é h á n y a n  m e g v ig a sz 
ta l ta k ,  m e g á l la p í tv a  az t, h o g y  
b iz o n y á ra  k e z d ő k  á l l í to t tá k  
ö ssze  a  k é rd é s e k e t .

— S e b a j!  — í r t á k  —, m e g y  
ez  m a jd  jo b b a n  is , s p o r t t á r 
sak !

B e v a l l ju k ,  e ze k  a v ig a sz ta ló  
s z a v a k  n e m  é r té k  el n á lu n k  
a s z ü k s é g e s  h a tá s t .  P e rs z e , 
a m i az  e g y ik  o lv a só  s z á m á ra  
k ö n n y ű  é s  k é z e n fe k v ő , a  m á 
s ik  r é s z é re  — k o rá n ts e m  e g y 
s z e rű . E n n e k  fe lm é ré s é re  k ö 
z ö ljü k  a  2. fo rd u ló  h e ly e s  
m e g fe j té s é t :  2, 1, x , x , x , 1, 
2, 2, 1, 2, x , 2 , x , 2.

S h a  e z e k u tá n  v a la k i m é g is  
té v e d e t t  a  k é rd é s e k  n e h é z s é g i 
f o k á n a k  m e g íté lé sé t  i l le tő e n , 
a z t n a g y o n  s a jn á l ju k .  P e rs z e  
a r r a  m i i s  s z á m íto ttu n k , h o g y  
n é h á n y a n  té v e d n e k  m a jd . h a  
a  tu d o m á s u k r a  ju t .  h o g y  m i a 
h e ly e s  v á la sz .  S  k ü lö n b e n  is 
ö t x  m é g  a  la b d a rú g ó  to tó b a n  
is  f e lb o r í t ja  a  le g ta p a s z ta l ta b b  
já té k o s o k  e lk é p ze lé se it.

A 3. fo r d u ló b a n  ism é t v is s z a 
té r tü n k  h a z á n k b a ,  a  D u n á n 
tú l r a ,  s a n n a k  is  e g y ik  m e 
g y é jé b e , B a r a n y á b a ,  h o g y  fo 
g a s  k é rd é s e in k k e l  jó  s z ó r a k o 
zást. e se tle g  sz é p  n y e re m é n y t  
n y ú j t s u n k  a  le g ü g y e se b b  és 
le g s z e re n c s é s e b b  m e g fe jtő k 
n ek .

1. H á n y  n é g y z e tk ilo m é te r  a 
m e g y e  te r ü le te ,  a  m e g y e sz é k 
h e ly  t e r ü le te  n é lk ü l?

1 4396 km* 
x  4541 km*
2 4115 k m *

2. M i v o l t  a  m e g y e sz é k h e ly  
P é c s  n e v e , a  ró m a i u ra lo m  
a la tt?

1 P a n n ó n ia  
x  S o p h ia n e
2 A lb a  R eg ia

3. A m e g y e s z é k h e ly  h í r e s - n e 
ves k e s z ty ű g y á ra ,  a m e ly n e k  
n e v e  m e g e g y e z ik  az u g y a n 
c sa k  h í r e s  p a tk á n y  fogóval?

1 T e tty e
x Q u i n q u e
2 H a m e r li

4. M ik o r r e n d e z té k  a p écs i 
s z é n b á n y á s z o k  t i lta k o z ó  é h sé g -  
s z t r á jk já t?

1 1941 
X 1924
2 1934

5. K in e k  a  t is z te le té re  é p í te t 
te k  a  tö r ö k ö k  a  sz ig e tv á ri v á r  
e le s te  u tá n  d z s á m it a v á r u d 
v a ro n ?

1 S z u le jm a n  s zu ltán  
x  A li p a s a
2 S z o k o li m u s z ta fa

6. A m e g y e  f a ro s t le m e z g y á rá 
ró l é s  tö r t é n e lm i  e se m é n y é rő l 
h íre s  v á ro s a ?

1 K om ló  
x  M ohács
2 S z ig e tv á r

7. M i a  h a rk á n y i  g y ó g y v íz  le g 
je lle m z ő b b  a lk o tó ré s z e ?

1 S z u lfá t-k é n
x  H id ro g é n k a rb o n á t
2  S z u lf id -k é n

8. M e ly ik  fa lu  m e lle tt  t a lá lh a tó  
a  S ik o n d a  k ö rn y é k i  X II. s z á 
z a d b ó l  szá rm a z ó  te m p lo m ?

1 M ag y a rsz ék  
x  Z o b á k
2 M án ia

9. K i v o lt  а г  a  m a g y a r  k i r á ly ,  
a k i t  a  re n d e k  а  X V . s z á z a d  
e le jé n  S ik ló s  v á rá b a  z á r ta k ?

1 B éla
x  Z s ig m o n d
2 U lász ló

10. M i a  n e v e  a  B a r a n y a i  V a 
s á r n a p  k e re té b e n  r e n d e z e t t  
s ik ló s i  lo v ag i já té k o k n a k ?

1 V á r já té k o k
x  S ik ló si n a p o k
2 V á rfe sz tiv á l

11. M i a  M ecsek  h e g y s é g  le g 
m a g a s a b b  c s ú c s á n a k  n e v e ?

1 M isin a  
x  Z en g ő
2 T u b e s

12. H o g y a n  h ív já k  az  O rfű n é l 
f a k a d ó  k a rs z to s  f o r r á s t?

1 T e tty e
x  S á rk á n y k ú t
2 V íz fő fo rrá s

13. M e ly ik  p é c s i s p o r to ló  v o l t  
t a g ja  az  1965-ben v i lá g b a jn o k 
s á g o t  n y e r t  nő i k é z i la b d a c s a 
p a tn a k ?

1 G u ric s  G y ö rg y n é  
x  J ó n a  M agda
2 S c h m id t J e n ő n é

14. M ió ta  m ű k ö d ik  a  M is in a -  
te tő n  a  M e teo ro ló g ia i I n té z e t  
o b s z e rv a tó r iu m a ?

1 1936 
x  1947
2 1959
V é g ü l k é r jü k ,  h o g y  v á la s z a i 

k a t  e z ú t ta l  is  1, x , 2, le g k é 
s ő b b  jú n iu s  15-ig a  T u r is t a  
s z e rk e s z tő s é g é b e  b e k ü ld e n i  s z í
v e s k e d je n e k .  S ik e re s  to tó z á s t  
é s  m é g  tö b b  s z e re n c s é t  k ív á 
n u n k  a  so rso lá sn á l.

E z e k  u tá n  k e d v e s  k ö te le s s é 
g ü n k n e k  s z e re tn é n k  e le g e t 
te n n i ,  a m ik o r  a  2. fo r d u ló  
n y e r te s e i t  is m e r te t jü k :

A  m á s o d ik  fo rd u ló ra  597 m e g 
f e j t é s  é rk e z e tt ,  a m e ly b ő l 148 
v o l t  te l i ta lá la t .  S o rso lá s  ú t j á n  
a  300 F t-o s  v á sá r lá s i  u t a lv á n y t  
B. M a rk ó th  Ilo n a  (H o m o k ), a 
100 F t - o s  v á s á r lá s i  u ta lv á n y t  
K á ló  J e n ő  (B p.), a K a p o s v á r i  
M u n k á c s y  M ihály  G im n á z iu m  
S z a k o s z tá ly a . T ü t tő  J u l ia n n a  
(R adócköL ked), F o d o r  L ász ló  
(B p .) é s  C sek  F e re n c n é  (S zo m 
b a th e ly )  n y e r te .  Az IB U S Z  á l 
ta l  f e la já n lo t t  k ü lö n d í ja t ,  1 d b  
k é ts z e m é ly e s  u ta lv á n y t  az  
IB U S Z  ju b ile u m i o r s z á g já r ó  
t ú r á in a k  e g y ik é re  S z a k á l l  L á sz -  
Io n é  (D u n a k e sz i)  n y e r te .

MENETJEGYÉT,
BÉRLETÉT

BTASBALESETBIZTOSÍTASSAL
K É R J E  !

Á L L A MI  B I Z T O S Í T Ó

йшт+сатип0=
m i m

C am pingcikkek 
nagy választékban!

Comping ülőke 45- 82,- Ft-ig
Comping szék 182- 195,- Ft-ig
Camping asztal 186- 247,- Ft-ig
2-4 személyes túrasátrak 1000-2850,- Ft-ig
2-4 személyes lakósátrak 3400-4400,- Ft-ig
2 személyes
aluminium horgásziadik 6280,- Ft
4 személyes
műanyag horgászladik 12100,- Ft



MTSZ KÖZLEMÉNYEK
Az MTSZ Elnöksége az 
alábbiak részére adomá
nyozta a felsőfokú túrave
zetői címet és az ezzel járó 
arany túravezetői jelvényt:

(152.) A jto n y  V ilm o s  P e s t  m . 
(153.) B a g o s s y  L ász ló  B p . 1. 
k é r .  (154.) B a lo g h  J á n o s  B p . 
IV. k é r .  (155.) C sek ó  Im r e  B p .
XX. k é r .  (156.) D e á k  J e n ő  Z a la
m . (157.) D e á k  L ász ló  d r .  B p . 
X II. k é r .  (153.) F la n e k  T ib o r  
B p. V . k é r .  (159.) G e r r i ts e n  
V ilm os B p . I I .  k é r .  (160.) H a rc z  
L a jo s  Z a la  m . (161.) H ázy  I lo n a  
B p. IV . k é r .  (162.) H e in z  E rv in  
d r .  B p . П . k é r .  (163.) K á li 
A n d rá s  B p . vn i. k é r .  (164.) 
K e r té sz  F e re n c  B p . X X . k é r .  
(165.) K o v á ts  F e re n c n é  B p . I. 
k é r .  (166.) L o v á sz  J ó z s e f  H ev es  
m . (167.) L u k á c s  I s tv á n  B p . 
V il i .  k é r  (168.) M ak o v ic z k y
G y u la  d r .  B a r a n y a  m . (169.)
M áté ff i P é te r n é  B p . X V I. k é r .  
(170.) N a g y  F e re n c  B p . X IV .
k é r .  (171.) N a g y  P á l B p . I .  k é r .  
(172.) N a g y  P á l  G y ö rg y  B p . X . 
k é r .  (173.) N a g y  P á l G y ö rg y n é  
B p . X . k é r .  (174.) O láh  T ib o r  
B p . V H I. k é r .  (175.) O rd a ss y  
E le m é r  B p . V IH . k é r .  (176.) P á 
los B é la  B p . П1. k é r .  (177.) 
P e tő  I s tv á n  B p . X I. k é r .  (178.) 
R a s k ó  G y u la  B p . X X . k é r .  
(179.) R é d e r  J á n o s  B p . X X I.
k é r .  (180.) S o ó k y  K á ro ly  B p .
X X I. k é r .  (181.) S ző k e  I s tv á n  
P e s t  m . (182.) Z e c h m e is te r  R u 
d o lf B p . Ш . k é r .  (183.) Z l r c h e r  
K á ro ly  P e s t  m .

Az MTSZ Elnöksége sok 
évtizedes természetjáró tel
jesítményük alapján Petri 
Miklósnak és Závodszky 
Józsefnek a Budapesti Va
sas SC Természetbarát 
Szakosztály tagjainak a 
„Kiváló természetjáró” mi
nősítést adományozta.

ARANYJELVÉNYES 
TÚRÁZÓI MINŐSÍTÉS

Teljesítményük alapján az 
alábbiak szerezték meg az 
aranyjelvényes minősítést:

40. D r. F ü z e s a b o n y i Im r e  VAV 
A lp e si R ózsa  41. H a l la  D ezső  
C jp e s t i  T e rm é s z e tb a rá t  42. R á t- 
k a i  F e re n c  é s  43. B o k o d i J ó z s e f  
B p .- i M ÁV Ig a z g a tó s á g  44. 
N a g y  K á ro ly , 45. L é h n e r  I s t 
v á n , 46. N é m e th  G y u la ,  és  47. 
L isz t F e re n c  P é n z in té z e te k  
S z é k e s fe h é rv á r  48. A d á m y  B é la  
é s  49. K a to n a  A n n a  A g n e s  K o 
m á ro m i O la jm u n k á s  50. K o v á cs  
J e n ő  V e sz p ré m i K iliá n  S . E .
51. D r. S z a th m á ry  Z o l tá n  é s
52. D r. S z a th m á ry  Z o l tá n n á  D r. 
M ező F . S. K . 53. K o v á cs  S á n 
d o r  M e c h a n k a i L a b o r .  54. M a
le k  L ász ló  és 55. M ale k  L ász- 
ló n é  V T  V a sa s  S z fv á r .  56. H a j
k a i  M e lin d a  é s  57. D r .  S z e n t-  
lv á n y i L ász ló  B p .- i  L a k á s é p í
tő k  58. S ta u d  B é la  é s  59. S ta u d  
B é lá n é  B p .- i V ö rö s  M e te o r  60. 
P á s z to r  I s tv á n  é s  61. P á s z to r  
Is tv á n n á  M isk o lc i V a su ta s  62. 
F a ra g ó  A n n a  é s  63. V á rn a i T i
b o r  B p .- i M ÁV Ig a z g a tó s á g  64. 
S z ila s  L ász ló  M OM  65. V izy  P á l 
V asa s  S z a k sz e rv . 66. B ád o n  
K á ro ly  B p .- i V ö rö s  M e te o r  (7. 
Á g o sto n  A n ta l és  68. H o rv á th  
J ó z s e f  I I .  k é r .  H K I. 69. G éczy  
J ó z se f  és  70. G é cz y  J ó z s e fn é  
A d ó c ső g y á r  71. C se k ő  G éza  F e 
re n c v á ro s i  S K  72. A n d e r le  
F r a n c is k a  S ta t i s z t ik a  73. D r. 
P a l la  G y u la  Ig a z s á g ü g y i SC 
74. G á licz  Im r e  é s  75. G á llc z  
Im ré n é  EM K ö z é p ítő k  76. E r é 
n y i E g o n  M e c h a n ik a i L a b o r .  
77. R a f fa y  M a rg it  és  78. 
S c h m ik ly  Z s u z s a n n a  G y ő ri 
V örös  M e te o r  79. N a g y  M ik lós  
M ó vári S p a r ta c u s  80. H é d e r  
G á b o r é s  81. H é d e r  G á b o m é  
G o ld b e rg e r  82. B é k e fy  S á n d o r  
S o lid ítritá s  83. H o rv á th  T ih a -  
m é rn é  és 84. T ó th  M á r ia  S ta 
t is z tik a  85. Á g o s to n  A n ta ln é
II. k é r .  H K I 86. D á v id  M ag d a , 
87. P a k s y  A g n e s  é s  88. V á r-  
g e d ey  E d é n é  S ta t is z t ik a  89. 
H á m o ri F e re n c  C jp e s t i  T T E

CAMPINGEZES
FELÁRON

Az MTSZ ez év nyarán 
újra kedvezményes táboro
zási és üdülési lehetőséget 
biztosit a szervezett term é
szetbarátok részére.

Június 15-től megnyílik 
Balatonfüreden, a nemzet
közi camping területén a 
szövetség tábora, ahol 
napi 5,— Ft-ért (+  
2,— Ft üdülőhelyi díj) 
szállhatnak meg a termé
szetbarát és camping bé
lyeggel rendelkező term é
szetjárók. A strandfürdő 
mellett fekvő tábor modern

egészségügyi berendezések
kel rendelkezik és a bala
tonfüredi vasútállomásról 
közvetlen autóbuszjárattal 
érhető el.

A tábor környéke gazdag 
lehetőségeket biztosít ki

rándulásra, túrára, hajó
zásra, kulturális progra
mokra.

Nagyobb csoportok tábo
rozási szándékukat előze
tesen jelentsék be a Szö
vetségnél.

Jubileumi nemzetközi term észetbarát táborozás
1970. augusztus 15—23-ig, négy év utón ismét 

nemzetközi táborozást szervez a MTSZ Balatonfü
reden az állandó nyári camping területén.

A megyei altóborok lakóin kívül, külföldi tu rista  
szervezetek tagjai is jelen lesznek a Felszabadulá
sunk 25 éves jubileuma alkalmából tartandó tábo
rozáson, melynek nyolc napja alatt változatos prog
ram, sok-sok szórakozás és felüdülési lehetőség 
várja a résztvevőket.

A szakosztályok és csoportok részvételi szándéku
kat a megyei, illetve a kerületi szövetségnél sürgő
sen jelentsék be.

K É K - T Ú R A
Az MTSZ Kék-túra Bizottsága elismerése alapján az 
alábbiak kapták meg az Országos Kék-túra jelvényt:
844. D a la  L a jo s  S z e k s z á rd i É p í
tő k ,  845. Z so lna ty  G y ö rg y  K i
n iz s i K o n z e rv , 846. N e m es  S á n - 
d o rn é  M ÁV. B p . Ig a z g a tó sá g ,
847. G rim m  G éza  G a n z -M á v a g ,
848. N a g y  K á ro ly  O la jb á n y á s z  
T e rm é s z e tb a rá t ,  849. D á v id  
M ag d a  S ta t is z t ik a ,  850. H é d e r  
G á b o r, 851. H é d e r  G á b o rn é , 
852. P u x b a u m  J e n ő ,  853. B a r th a  
G y u la , 854. B a r th a  G y u lá n é .
855. B a r th a  D én es  G o ld b e rg e r ,
856. D e rk á s z  F e re n c ,  857. A n 
d e r le  F r a n c is k a ,  858. S z a b ó  J ó 
z se fn é , 859. K o lo s  E d it S ta t is z 
t ik a ,  860. S ó h a lm y  G y ö rg y  
Ó zdi K o h á sz , 861. M a g y a r  K á 
ro ly  M ű v e lő d é s ü g y i M in . 862. 
K é m én c z y  M á r ia  S ta tis z tik a ,
863. V á rh e g y i K á lm á n  M .P .S .C .
864. M a rá t M ik ló s  S z ab ó  E rv in  
K ö n y v tá r ,  865. T ó th  M ik ló s , 
866. P e c ze ly  L a jo s  K ö n y v e s  
K á lm á n  g im n . 867. d r .  A rd a y  
L a jo s . 868. d r .  A rd a y  L a jo s n é  
M .A .F .C . 869. T o rm a  G á b o r  D . 
V .S .C . 870. L e n g y e l C sa b a  
T A K I. S .K . 871. Z a k a r iá s  B á 
l in t  M A V A U T . 872. K a c z v in s z k y  
J ó z s e fn é  S ta t is z t ik a ,  873. d r .  
N ag y  L a jo s  B u d a i  P e d a g ó g u s ,
874. E rd ö sz e g i F e re n c  E lő re ,
875. D re n y o v s z k y  J á n o s  B u d a i 
P e d a g ó g u s , 876. Z ö ld i K o v á cs  
G y ö rg y , 877. B o g á r  J á n o s  
K v a ss a y  J .  H íd . V izm . E p . 
T e c h n ., 878. P f e i f e r  I s tv á n n á  
M ag y a r G y a p jú fo n ó ,  879. Szé- 
n á s i  G y ö rg y  K ö z le k e d é s i T .E . 
IV . sz. A u tó ja v .,  880. W a tte r  
G éza  X III . k é r  K ö z p o n t S zó ., 
881. K á d á r  J e n ő ,  882. V iz so ly  
G á b o r, 883. H ra b o v s z k y  E r ik a . 
884. O sv á th  J e n ő ,  885. R e m e te  
L ász ló , 886. V é k o n y  G a b r ie lla ,  
887. S z irm a i B é la ,  888. M u sz é ly  
P á l, 889. S ieg e l A n n a m á r ia ,  
890. D o ro m b y  K a ta l in ,  891. G y i- 
ra e s i K r is z t in a ,  892. L a jo s  K á 
ro ly , 893. S z o ln o k i I s tv á n ,  894. 
D a rö c z i J á n o s ,  895. S z ik s z a i

F e re n c  K v a ssay  J .  H íd . V izm . 
E p . T e c h n . 896. K o c s is  L a jo s  
D e b re c e n i E le k tr o m o s  V a sa s , 
897. T ó th  J ó z s e f  B u d a i  P e d a 
g ó g u s , 898. B á n o v ic s  J ó z s e fn é ,
899. B á s ti  J á n o s  IX . k é r .  F .T .C .
900. B o rso s  B á l in t  P o s t a  „ K ö z 
h í r ” , 901. J u h á s z  T e ré z ,  902. 
F a r k a s  Jó zse f, 903. K á rá s z  I s t 
v á n ,  904. D ia n á c z k i I m r é n é  V. 
C s. T r a k to rg y á r ,  905. B a r n a i  
A lb e r t  O rsz. K ő o la j ip a r i  T rö sz t, 
906. Z á v o d szk y  J ó z s e f  V asas  
S z a k sz . K özp. Szó . 907. L o s in - 
s z k y  A n d o r V a sa s  D in a m ó , 
908. T a k á c s  K á lm á n  E lő re ,  909. 
T o k o b i R u d o lf C s e p e l, 910. K o- 
v a lik  A n d rá s  K in iz s i  K o n z erv ,
911. D r. U jv á ro s s y  B e r ta la n ,
912. T ó th  I s tv á n  P é n z ü g y m l-  
m in is z té r iu m , 913. B á n la k i  J ó 
z se f A k a d é m ia  N y o m d a ,  914. 
R e m m e r P á l V a s a s  Iz z ó , 915. 
D a n i J á n o s , 916. D a n i  J á n o s n é ,
917. D a n i L ász ló  A ll. P é n z v e rő ,
918. D oncsecz  J á n o s ,  919. S c h o t
te n  R ezső  S o p ro n i V a sa s ,  920. 
F ir b á s  O szk á r, 921. F i r b á s  M ik
ló s , 922. F irb á s  N á n d o r  S o p ro n i 
P e d a g ó g u s , 923. C siz m a d ia  
L ász ló  E gri P e tő f i ,  924. F e le d y  
P é te r  B ü k k i V ö rö s  M eteo r, 
925. L o v ász  J ó z s e f ,  926. L ovász  
I s tv á n  E g ri V a sa s ,  927. V ad ász  
B é la  P é n z in té z e te k  V .M . Szfhv . 
928. K ö rm e n d i I lo n a  S zen te s i 
S p a r ta c u s , 929. L u k á c s  F e re n c 
n é ,  930. L u k á c s  F e r e n c  S p a r ta 
c u s ,  931. V ö lg y i F ló r iá n  D iós
g y ő r i  V .T .K . 932. B u k u s  Mi
h á ly ,  933. S zé le s  G y u la  A b a ú j- 
s z á n tó l M ező g azd  T e c h n .  934. 
B o g sá n  G y u lá n é  D ió s g y ő r i  V.
T .K . 935. M a k a i A n d r á s ,  936. 
S z e n d re i  G y u la  A b a ú js z á n tó i  
M ezőgazd . T e c h n . 937. F a z ek as  
O ttó  S p a r ta c u s , 938. K e lem en  
M ária , 939. L e h o c z k y  M árta , 
940. R o stá s  M á r ta  M AV A U T 
V o lá n , 941. H e n n e y  E m il II. 
k é r .  K ö zp o n ti S zó . 942. K ovács
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S á n d o r  M ec h a n ik a i L abor. 943. 
S z é k e ly  L a jo s  G anz-M ávag , 
944. D r. L u k á c s y  R óbert O r
sz á g h á z , 94$. Sálla l K á ro ly n é . 
946. S a l la i  K á ro ly , 947. K iss  
A n d rá s n é ,  948. Kiss A n d rá s  
G sln z-M áv ag , 949. László E n te 
ren  c la  S o lid a r lta s  к  tsz. 9S0. 
K ő v á ri J e n ő  G y ó g y á ru é rté k e -  
s itő , 951. J u r l s s  G yörgy G an z- 
M áv ag , 952. Z sig a  K áro ly  K ő 
b á n y a i L o m b ik , 953. O csk ay  
E rz s é b e t S p a r ta c u s  G y o p á r, 
954. V á r k o n y i  K áro ly  MŰM 109. 
D e b re c e n , 955. C som bord l L a 
jo s , 956. P á lo s  B éla . 957. P á lo s  
B é ián é  I I I .  k é r .  K özponti S.E. 
958. id . N a g y  S án d o r, 959. N ag y

Z o l tá n ,  960. if j .  N a g y  S á n d o r , 
961. N agy  S á n d o rn é ,  962. K o 
v á c s  K á lm á n n é , 963. B á l in t  J á 
n o s  O .T .P . V. k é r .  964. H lu h é n y  
J ó z s e f ,  965. A cs F e r e n c ,  966. 
A c s  M ária , 967. J ó n a  Im r e ,  968. 
J ó n a  Im rén é . 969. H o rv á th  
I s tv á n ,  970. M ila n o v ic s  J ó z s e f , 
971. S zen te  L á sz ló , 972. if j .  
S z e n te  L ászló , 973. P a p p  V a lé 
r i a ,  974. V égh  F e r e n c  G y ő r-  
S o p r o n  T e rm b . S ző . 975. K o
p á c s i  P é te r  R u h a ip a r i  S p a r ta 
c u s  G y o p á r, 976. B a r a k o n y l  
A g n e s  K in izsi K o n z e r v ,  977. 
S z á n tó  A n d rá sn é  B e lo ia n n is z  
V a s a s ,  978. G re m a n  J ó z s e fn é , 
979. G re m a n  J ó z s e f ,  980. H a ta la  
L á s z ló .  981. V e rm e s  L a jo s ,  982. 
K o v á c s  G. Jó zse f, 983. K o p á csy  
A n ta l ,  984. F o d o r  S á n d o r ,  985. 
S é b e r  L a jo s , 986. B e rz e  G á b o r, 
987. H o lló  Is tv á n , 988. K az in czy  
G u s z tá v  K is te re n y e i G im n .

HIVATALOS FÉLFOGADÁSI IDŐ 
AZ ORSZÁGOS SZÖVETSÉGBEN

A Szövetség amúgyis kislétszámú apparátusának 
tervszerű munkáját nehezíti, az eddigi kötetlen fél
fogadás. Az eredményesebb munka érdekében az 
elnökség a félfogadási időt

kedden és pénteken 12.00 és 19,00 óra
szerdán és csütörtökön 11.00 és 17.00 óra

között határozta meg.

temetőben a szovjet hősök 
emlékművét. A résztvevők 
ezután megtekintették az 
újjáépülő várat, majd a 
megyei szövetség vezetői 
értekezletet tartottak a 
szakosztályvezetők részére, 
ahol megbeszélték az ez 
évi programot, amely a ju
bileumi évforduló jegyében 
készült el.

Természetbarát Klub ala
kult Gödöllőn, amely fel
adatául tűzte ki többek 
között, hogy az egyetem 
hallgatói és dolgozói ré
szére külön városnéző sé
tákat és túrákat szervez 
városuk és a gödöllői 
dombvidék turisztikai ne
vezetességeinek megisme
résére. A Klub természe
tesen elsőrendű feladatá
nak tekinti azt is, hogy is
meretterjesztő előadásokat 
tartson a természetjárás 
népszerűsítésére, hazánk 
legszebb vidékeinek diaké
pes előadásokkal történő 
bemutatásával.

Az MTSZ Motoros Bi
zottsága a KPM engedé
lyével az egész ország te
rületén megkezdte a mo

torvezetői tanfolyamok 
szervezését. A tanfolyamok 
tematikája azonos a KPM 
motoros tematikájával és 
a tanfolyam díja is 300,— 
Ft. Az eddigi kísérleti jel
legű tanfolyamokon mint
egy 900 motoros vizsgázott 
eredményesen és kapta meg 
a gépjárművezetői igazol
ványát. E tanfolyamokra a 
motoros klubok vezetőinél 
lehet jelentkezni.

A motorosok hagyomá
nyos évi nemzetközi sereg
szemléjére az idén Prágá
ban kerül sor július 8— 
14. között. A FIM Rallye 
csehszlovákiai megrendezé
se lehetőséget nyújt a ma
gyar motorosoknak, hogy 
az eddiginél nagyobb szám
ban vegyenek részt 1970. 
év e reprezentatív motoros 
eseményén. A túrára a Ma
gyar Természetbarát Szö
vetségnél lehet jelentkezni.

A Komárom megyei Szö
vetség az almásfűzítői Mű
velődési Házban értekezle
tet tartott a sportág idő
szerű feladatairól. Az érte
kezleten részt vett a Ma
gyar Természetbarát Szö
vetség főtitkára is.

A Győr-Sopron megyei
Szövetség veterántalálko
zót rendezett Porva- 
Csesznekre, az egykori ille
gális találkozók színhelyé
re, hazánk felszabadulásá
nak évfordulóján. A részt
vevők megkoszorúzták a 
hegyoldalban levő felsza
badulási emlékművet.

*

Túravezetöi tanfolyamot
tartottak Balassagyarma
ton, a Balassi Bálint és a 
Szántó Kovács János gim
názium, valamint a MŰM 
Intézet 25 tanulójának 
részvételével. A tanfolyam 
befejeztével a hallgatók 
vizsgát tettek, amely után 
majd ők vezetik a középis
kolás túracsoportokat az 
ország legszebb tájaira.

*

A Tolna megyei szövet
ség hazánk felszabadulásá
nak évfordulója alkalmá
ból emléktúrát rendezett 
Simontornyára. Ez alka
lommal részt vettek a köz
ség felszabadulási ünnep
ségén és megkoszorúzták a

Az Egri Városi Szövet
ség, az egri Városi KISZ- 
Bizottság, s a Hazafias 
Népfront Egri Városi Bi
zottsága hazánk felszaba
dulásának 25. évfordulója 
alkalmából ünnepi emlék
túrát vezetett a nagyegedi 
Dobó István kilátóhoz. Az 
ünnepség során Eger város 
felszabadításáért hősi ha
lált halt szovjet katonák 
emlékére fáklyákat gyúj
tottak, majd a Dobó Ist
ván, Szilágyi Erzsébet és a 
Gárdonyi Géza gimnáziu
mok növendékei adtak mű
sort. Az ünnepséget köve
tően Diviaczky Gyula, a 

megyei Természetbarát 
Szövetség elnöke Lovász 
József, Csizmadia László, 
Feledi Péter és Lovász Ist
ván részére átnyújtotta az 
országos kék túra jelvé
nyeit, mások részére pedig 
a túrázói ezüst, illetve 
bronz minősítés jelvényeit.

A Hajdú-Bihar megyei 
Szövetség a felszabadulás 
25. évfordulója alkalmából 
jubileumi emléktúrát ren
dezett Sopronba, 724 részt
vevővel. A debreceni ter
mészetbarátok ez alkalom
mal sorra látogatták fel- 
szabadulásunk és munkás- 
mozgalmi emlékeinket őr
ző helyeket, tisztelettel 
adóztak a sopronkőhidai 
börtönnél az ott kivégzett 
mártírok emlékének.

Megkezdte működését a 
Pesterzsébeti Vasas Műve
lődési Központ természet- 
járó köre „Csili Vasas Ter
mészetjárók Köre” elneve
zéssel. A baráti kör a 
Vasas Szakszervezet nagy
szabású, hagyományos ta

lálkozóihoz csatlaükozva 
kedvezményes költségű tú
ra és kirándulási lehetősé
geket kíván biztosítani a 
pesterzsébeti dolgozóknak, 
iskolásoknak és nyugdíja
soknak. A túrák részletes 
programjáról — amelyek 
a Budapesti Természetba
rát Szövetség és a Vasas 
SC túraterveire épültek — 
minden hónapban a Csili 
újságon és plakátokon ke
resztül ad tájékoztatást a 
vezetőség. A túrákra tör
ténő jelentkezések a költ
ségek egyidejű befizetésé
vel a Csili portáján történ
nek a túra indulását meg
előző 4 héttel. Az új termé
szetbarát kör vezetője Mó
zes Margit. Szerkesztősé
günk is sok sikert kíván a 
„Csili Vasas Természetjá
rók Körének”!

*
A Spartacus Turista 

Egyesület gazdag program
ról gondoskodott tagjai ré
szére. Az események közül 
kiemelkedik a lengyel 
Óriáshegységbe vezetendő 
magashegyi túra, valamint 
a Budapest — Nagyvá
rad — Kolozsvár — Bras
só — Bukarest — Kons
tanza — Nagyszeben — 
Déva — Arad — Budapest 
útvonalra tervezett autó
busztúrájuk. Ezenkívül a 
Német Demokratikus Köz
társaságba, Jugoszláviába 
és a Szovjetunióba is ren
dez túrákat az Egyesület. 

*
ízléses kivitelben jelen

tette meg 1970. évi prog
ramját a Ruhaipari Spar
tacus Sportkör „Gyopár” 
természetjáró szakosztálya. 
A közleményből kitűnik a 
szakosztály 1969. évi tag
létszám alakulása, a leve
zetett túrák adatai, vala
mint a minősített túrázók

és túravezetők száma. 
Programjukból a legérde
kesebbnek ígérkezik két 
Jugoszláviába vezetendő 
túrájuk, amelyek egyaránt
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magukban foglalják aJu li- 
Alpokat és a dalmát ten
gerpart legszebb látniva
lóit.

A Ruhaipari Spartacus
természetjáró szakosztálya 
a túravezetők továbbkép
zése céljából előadássoro
zatot indított a VIII. kér. 
Leonardo da Vinci u. 45. 
sz. alatti klubhelyiségében. 
Legközelebb dr. Szilágyi 
Géza főorvos tart előadást 
„Orvos a túrán” címmel.

*

A Nyíregyházi Építők
természetjáró szakosztálya 
és a Megyei Idegenforgal
mi Hivatal május 23— 
24-én Bereg-ismertető el
méleti versenyt rendezett. 
A verseny célja Vásáros- 
namény környékének és a 
beregi tájaknak megismer
tetése és népszerűsítése 
volt. A versenyen nemcsak 
a szervezett természetbará
tok, hanem az iskolák és a 
KISZ-szervezetek is részt- 
vettek.

Magashegyi túrákra elő
készítő tanfolyamot rendez 
a Ganz-MÁVAG, amelyen 
a természetbarát szakosz
tály nagy tapasztalatú 
hegymászói tartanak elmé
leti előadásokat és gyakor
lati bemutatókat a hazai 
sziklamászó iskolákban. A 
tanfolyamokra való jelent
kezés és bővebb felvilágo
sítás Várhegyi Gézánál esz
közölhető a 471-989/2278 
telefonszámon.

A székesfehérvári „Ság- 
vári Endre” Gép- és H ír
adásipari Technikum ter
mészetjárói városuk felsza
badulásának 25. évfordu
lója tiszteletére 100 km-es 
gyalogtúrán vettek részt a 
Zirc — Isztimér — Balin
ka — B odajk— Csókakő — 
Kápolnapuszta — Gánt — 
Zámoly — Székesfehérvár 
útvonalon. A résztvevők 
valamennyien jelesre vizs
gáztak akaratból és k itar
tásból, mivel nemcsak a 
nagy távolságot kellett le
győzniük, hanem a terep
nehézségeket is, hiszen az 
utat helyenként 40—50
cm-es hó borította.

A Csepeli Papírgyár te r
mészetjáró szakosztályá
nak tagjai, hazánk felsza
badulásának tiszteletére 
újjáépítették az Oszolyte- 
tőn levő munkásmozgalmi 
emlékművet. Az újjáépí
tett emlékmű felavatására

és megkoszorúzására ápri
lis 4-én került sor.

A postás országos termé
szetbarát találkozóra ez év
ben május 24-én került 
sor Salgótarján és környé
kén a salgótarjáni Postás 
természetjáró szakosztályá- 
nak „ rendezésében. A talál
kozót megelőző napon csa
patvezetői értekezletet ta r
tottak, majd túrák és mű
soros tábortűz tették vál
tozatosabbá a programot.

A Veszprémi Napló elké
szítette az elmúlt 25 év 
legjobb megyei sportolói
nak névsorát. A természet- 
járó sportban e megtisztelő

fímet Fábián Pál és Simon 
igostonné veszprémi te r

mészetbarátok kapták meg. 
*

A Világítás Technikai 
Gyárban hosszú ideje a 
legeredményesebben a ter
mészetjáró szakosztály mű
ködik, amit a létszámnöve
kedés bizonyít a legjobban. 
1968-ban csak 26 taggal, az 
idén pedig m ár 74 taggal 
rendelkezik a szakosztály. 
Múlt évben tíz hivatalos 
túrán vettek részt és 314 
km -t tettek meg. Az idei 
programjukból kiemelke
dik a Budapest — Zág
ráb — Fiume — Velence — 
Bécs — Budapest útvonalú 
körutazás.

*

Hírt adtunk arról, hogy 
újjáalakult a nagy múltú 
Mecsek-barátok Klubja. A 
Klub működésében most 
érdekes változás követke
zett be, amennyiben a jö
vőben a megyei Termé
szetbarát Szövetség kere
tén belül folytatják tevé
kenységüket változatlan 
célkitűzésekkel. Ezáltal a 
Klub tagjai élvezik mind
azokat a kedvezményeket, 
amelyeket a Magyar Ter

mészetbarát Szövetség 
nyújt a tagjainak. A Klub
ba minden kedden 18—20 
óra között lehet jelentkez
ni Pécsett, a Megye utca 
21. sz. alatti PTTE helyi
ségben.

*

Juniálist rendez a Spar
tacus Turista Egyesület jú 
nius hó 28-án Horányban. 
Az egynapos találkozó 
programjában tombola, 
zsákban futás és nagyará
nyú turista labdarúgó 
mérkőzés szerepel.

*

A Ruhaipari Spartacus
minden csütörtökön nyug

díjas tú rát rendez a budai 
hegyekbe. Jelentkezés pén
teki napokon Sárkány Vil
mosnál, a 636-520 telefon
számon.

*

Szarvaskői vártúrát ren
dezett az egri Dobó gim
názium, amely alkalommal 
értékelték az előző vártúra 
turista-totóját, kiosztották 
a díjakat, majd újabb kér
désekre válaszoltak a túra 
résztvevői, akik megtekin
tették a megyei sportszö
vetség sporttáborát, majd

Vili KlRÜZáS
Az MTSZ az alábbi két lengyelországi kajaktúrára ve
zet csoportokat: (6.) Nemzetközi Mazuri tavi kajaktúra, 
Sorkwity—Nida között július 5—12-ig,
(15.) Nemzetközi Brda-túra, Charzykowy—Bydgoszcz 
között július 19—26-ig.
Mindkét vízitúrán a lengyel rendezők kajakot, sátrat és 
gumimatracot bocsátanak bérleti díj fejében a résztve
vők rendelkezésére. Jelentkezés az MTSZ Vízitúra Bi
zottságánál.

gyalogtúrával térték vissza 
Egerbe.

*

EMLÉKEZÉS
Idén ünnepeltük a T er
mészetbarátok Turista 
Egyesület alapításának 

60-ik évfordulóját. A TTE 
első túrájának emlékére a 
Tipográfia TE a Ságvári- 
turistaházon táblát helye
zett el, amelynek szövege 
megörökíti az egykori ese
ményt.

VÍZI TÚRA

Az MTS V. kér. Tanácsa 
által alapított a „Tanács- 
köztársaság 50. évfordu
lója” elnevezésű vándordí
ját, 143 ponttal a Nehéz
ipari Minisztérium Sport

egyesülete nyerte el és 
őrzi.

A kezdeményezésnek kö
vetője támadt. Az MTS 
XIII. kér. Tanács Term é
szetbarát Szövetsége ván
dordíját alapított a X III. 
kerület vízitúrázó szakosz
tályai részére.

AZ MTSZ ÉS BTSZ JÚNIUS HAVI VlZITÚRAl:
Június 6—7. Másfél napos vízitúra. Táborhely: 
Leányfalu.
Június 20—21. BTSZ jelvényszerző vízitúra, I. for
duló. Táborhely: Kőkereszt.

XII. SOBIESKI JANOS DUNAI EMLÉKTÚRA
A túrára jelentkezni az MTSZ Vízitúra Bizottságá
nál lehet.

A túra programja:
Június 26. Esztergom, a résztvevők gyülekezése. 
Délután a Sobieski emlékmű ünnepélyes megkoszo
rúzása. Este tábortűz.
27. Esztergom—Nagymaros evezés. Tábor — Só
lyomsziget, camping. Ünnepélyes tábortűz.
28. Nagymaros—Szentendre evezés. Tábor — Pap
sziget, camping.
29. Szentendre—Budapest Római part evezés.
30. Budapest, szabad program.
Július 1. Budapest, szabad program.
2. Budapest—Lórév evezés.
3. Lórév—Dömsöd evezés.
4. Dömsöd—Szigetszentmárton evezés.
5. Szigetszentmárton—Molnár-sziget. A túra ünne
pélyes befejezése. Záróbankett.
A részvételi díj tartalmazza a csónakoknak Buda
pest Római partról Esztergomba és a soroksári 
Duna Molnár-szigettől Budapest Római partra való 
felszállítását.
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V I Z I  K R E S Z
Megjelent a Közlekedésügyi Értesítő 1970. ápr. 1-i szá

mában a közlekedés- és postaügyi miniszter és belügymi
niszter 9/1969. (XII. 16) KPM —BM számú együttes ren
deleté a Hajózási Szabályzat kiadásáról. Ebből közöljük 
a vízitúrázókra vonatkozó egyes fontos részeket.

B)TALÁLKOZÁS é s  e l ő z é s

6—04 cikk. — Találkozás, általános szabályok
1. Találkozás esetén a felfelé haladóknak — figye

lembe véve a helyi körülményeket és a többi hajó moz
gását — megfelelő u tat kell szabadon hagyni a lefelé 
haladók számára.

2. A 4. pont rendelkezéseinek fenntartásával a felfelé 
haladók, amelyek a lefelé haladók részére baloldalt 
engednek utat, nem kötelesek jelet adni.

9.04. cikk — Hajózási korlátozások
2. A Velencei-tavon 250 cm’-t meghaladó hengerűr

tartalmú motorral ellátott sport, kedvtelési (magán) célú 
kishajókkal közlekedni tilos.

A soroksári Duna-ágban 500 cm5-nél nagyobb henger
űrtartalm ú motorral ellá to tt sportcélú kishajók csak a 
kijelölt hajóútban közlekedhetnek, kivéve a kikötőhe
lyekről való indulást és a  kikötőhelyekre való vissza
térést.

10.02. cikk — Kishajók, csónakok azonosító jelei
1. A 9.05. cikk 2. pontjában megjelölt kishajólevéllel, 

forgalmi engedéllyel ellá to tt — csónakok orr-részén 
mindkét oldalion fel kell tüntetni a csónak nyilvántar
tási számát.

2. Forgalmi okmánnyal el nem látott, bejelentésre 
nem kötelezett csónakon az alábbi azonosító jeleket kell 
alkalmazni :

a) termelési és szolgálati célból üzemben tarto tt, vala
m int sportegyesületek tulajdonában levő sportcélú csó
nakok orr-részén a tulajdonos (vállalat, üzem, szerv stb.) 
által megállapított nyilvántartási számot, vagy nevet, 
valamint a csónak belső oldalán a tulajdonos nevét és 
címét, valam int a csónak hordképességét, illetőleg be
fogadóképességét.

b) magánszemélyek tulajdonában levő csónakok belső 
oldalán fel kell tüntetni a tulajdonos nevét és lakhe
lyét, valamint a csónak befogadóképességét.

3. A számok (betűk) magasságának legalább 10 cm- 
nek kell lenni, színük pedig csak olyan lehet, amely 
elüt a csónak alapszínétől.

4. A magyarországi belvizeken közlekedő sport, kedv
telési célból üzemben ta rto tt külföldi kishajók, csóna
kok tatján (farrészén) el kell helyezni saját nemzeti 
lobogójukat, vagy betűjelzésüket.

14. fejezet

A CSÓNAKOK KÖZLEKEDÉSÉRE VONATKOZÓ 
KIEGÉSZÍTŐ SZABÁLYOK

14.01. cikk — Csónakok vezetői
2. 125 cm*, vagy annál kisebb hengerűrtartalm ú mo

torcsónakot és 8 m1, vagy annál kisebb vitorlafelületű 
vitorlás kishajót, evezős-csónakot az vezethet, aki

a) 14. életévét betöltötte,
b) úszni tud,
c) a kormányzásban, evezésben és a csónakvezetésben 

kellő gyakorlattal rendelkezik, az adott vízterület sajá
tosságait és veszélyeit ismeri.

4. Iskolásokkal, úttörőkkel csoportos csónaktúrát, to 
vábbá őrsi csónakot csak az vezethet, aki vízijárm ű
vezetői vizsgával rendelkezik és a túra útvonalának ha
józási akadályait ismeri.

14.02. cikk — A csónakban ülők kötelezettsége: 
fürdés a csónakból

1. A csónakban ülők a vezető — vízi közlekedés biz
tonsága érdekében adott — utasításához alkalmazkodni 
kötelesek.

2. Menetben levő csónakot csak a vezető engedélyével 
szabad elhagyni fürdési szándékból. A fürdőző kiszál
lása előtt a csónak mozgását a minimálisra kell csök
kenteni. A vezető a csónakot ilyen szándékkal nem 
hagyhatja el.

3. A csónakot elhagyó fürdőzőt a csónakkal mindad
dig követni kell, amig az nincs biztonságban.

4. Erősebb szélben — a Balatonon és a Velencei-tavon 
a viharjelzés adása után — a csónak fürdési szándék
ból nem hagyható el.

14.04. cikk — A csónakok műszaki állapota 
és felszerelése

1. A csónak tulajdonosa és vezetője köteles gondos
kodni arról, hogy a csónak induláskor az üzemeltetés
hez szükséges felszereléssel el legyen látva és műszaki
lag jó állapotban legyen.

14.05. cikk — A csónakok közlekedési szabályai
1. Induláskor a csónakot más csónak elé a vizre lökni, 

a csónakkal más csónak előtt hirtelen kanyarodni, azt 
rendszertelenül kormányozni, vagy más csónakot moz
gásában akadályozni nem szabad.

2. Egymással szemben haladó, vagy a szabályzat 
egyéb rendelkezései szerint kitérésre kötelezett csóna
kok jobbra kötelesek kitérni. Ha erre valamilyen okból 
nem képesek és balra térnek ki, úgy félreérthetetlen 
módon tartoznak a másik hajónak (csónaknak) ezt a 
szándékukat idejében jelezni.

3. A csónakok kötelesek a fürdőzőknek lehetőleg úgy 
kitérni, hogy a fürdőzők a csónak és a legközelebbi part 
között maradjanak.

4. Üsző fürdőzőket legalább 3 méter távolságban kell 
elkerülni és amennyiben szükséges, kiáltással kell a 
csónak közeledésére őket figyelmeztetni.

5. Ha két csónak útvonala úgy keresztezi egymást, 
hogy irányváltoztatás nélkül az összeütközés veszélye 
forog fenn, folyóvizén a felfelé haladó csónak köteles 
u tat engedni a lefelé haladó csónak részére. Ha a folyó
kon mindkét csónak lefelé, vagy mindkét csónak fel
felé haladva keresztezi egymás útját, továbbá a tava
kon történő keresztezés esetében, helyadásra annak a 
csónaknak a vezetője köteles, amelyikről a másik csó
nakot jobb kéz felől látni.

6. Lefelé menő csónakok oly távol m aradjanak a part
tól, hogy a felfelé haladó csónakok könnyen elférjenek 
a part mellett.

7. Közvetlenül a part mellett haladó csónakot meg
előzni csak annak víz felőli oldalán szabad.

8. Csónaknak menetben levő hajó ú tját 300 m-nél 
kisebb távolságban keresztezni, vagy menetben levő ha
jót 30 m-nél kisebb távolságra megközelíteni tilos.

9. A csónak vezetője köteles minden más járműnek 
(hajónak, kishajónak, tutajnak, kompnak stb.) ideje
korán kitérni és minden úszóművet (pontont, uszodát, 
álló hajót), valamint úszó munkagépet (kotró, emelő
gép, daru stb.) kellő távolságban elkerülni.

10. K ikötött hajókat közelükben való elhajózás során 
a csónak vezetője fokozottan figyelni köteles, hogy nem 
adnak-e indulást jelző hangjelet. Kikötési, vagy elindu
lási műveletet végző hajó (vízi jármű) „menetben” levő
nek tekintendő.

11. Az evezős csónak köteles a vitorlával haladó csó
nak útjából kitérni.

12. Z árt alakzatban egymáshoz kötött csónakokkal a 
vízfolyással ereszkedni tilos.
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13. Fürdés céljára kijelölt vízterületen a motoros 
csónakok és vitorlás kishajók csak addig tartózkodhat
nak, ameddig a  kikötőhelyről való elindulás, vagy a ki
kötőhely megközelítése ezt szükségessé teszi.

14.06. cikk — Л csónakok használatára vonatkozó egyéb 
rendelkezések

1. Csónakot vontatott úszóegységhéz kötni — a von
tatóhajó vezetőjének engedélye nélkül — tilos.

2. Vízfolyással ereszkedő csónakban a vezető, vagy 
egy kellő gyakorlattal rendelkező személy állandóan fi
gyelni köteles.

3. Menetben levő csónakban állva tartózkodni tilos.
4. Motorcsónakkal másik csónakot vontatni csak az 

alábbi feltételek m ellett lehet:
a) ha a vontató motorcsónak vezetője vízijármű- 

vezetői, vagy kishajó vezetői vizsgával rendelkezik,
b) ha a motor teljesítőképessége a vontatáshoz ele

gendő.
c) ha a vontatókötél rögzítésére mind a motorcsóna

kon, mind a vontatott csónakon megfelelő rögzítőeszköz 
(kötélbak, kötélbika, horog stb.) rendelkezésre áll és a 
vontatókötél a csónak műveletképességét nem gátolja,

d) ha a vontatókötél mind a vontató, mind pedig a 
vontatott csónakon könnyen oldható módon rögzíthető.

5. A kikötőhelyet a  ki-, vagy beszállás után el kell 
hagyni, ellenkező esetben tűrni kell a mellékötözést és 
a csónakon való átjárást.

6. Zsilipeknél való áthajózás előtt meg kell állni és 
tájékozódni kell a zsilip használatára vonatkozó szabá
lyokról.

7. Sportegyesületek, csónakkölcsönzők naplót kötele
sek vezetni, amelyből megállapítható a csónak igénybe
vételének ideje és azonosítható használó személye.

11. számú melléklet

CSÓNAKOK ÉS VITORLASI KISHAJÓK 
MINIMÁLIS FELSZERELÉSE

Kajak-kenu: vágott evező, 1 db.
Folyami gerinces csónak: vágott evező, 2 db.
Folyami gerinces „őrsi” csónak: vágott evező, 4 db.
Folyami oldalmotoros csónak, folyami farmotoros 

csónak 4 személyig, folyami farmotoros csónak 4 sze
mély felett: kormányevező, 1 db.

Vitorlás csónakok: horgony 8 kg, horgonykötél 10 m, 
kormányevező 1 db.

13. számú melléklet

KISHAJÓK VfZIKÖZLEKEDÉSI RENDJE 
A HATÁRSÁVBAN

1. Határsávnak kell tekinteni:
a) az állam határt képező folyókat és egyéb vízfolyá

sokat, ide értve a Mura és Dráva folyóknak a határon 
levő szakaszait is,

b) a Fertő tónak a Magyar Népköztársaság területé
hez tartozó részét,

c) a hansági főcsatornának a határmenti szakaszát, 
valam int a főcsatornának ettől az ország belseje felé 
számított 5 km-es részét,

d) a határövezetben a határt átszelő és valamely sza
kaszon határt képező vízfolyásoknak az államhatártól 
az ország belseje felé számított 5 km-es szakaszát.

2. Kishajók a határsávban csak határsávi közlekedési 
engedéllyel közlekedhetnek és rajtuk  csak azok a sze
mélyek tartózkodhatnak, akiknek neve az engedélyen 
fel van tüntetve.

4. A határsávi közlekedési engedélyek kiadása a ha
tárőrség területileg illetékes őrs-, vagy kerületi pa
rancsnokságának, budapesti lakosok esetében pedig a 
Határőrség Országos Parancsnokságának hatáskörébe 
tartozik.

5. A határsávi közlekedési engedély iránti kérelm e
ket írásban kell benyújtani. A kérelemben fel kell tün 
tetni :

a) vízi járm ű típusát és nyilvántartási számát,
b) a tulajdonos, vagy a használó személyi adatait 

(név, születési hely és idő, anyja neve, lakcíme és sze
mélyi igazolvány száma), ha a kishajóval több személy 
kíván a határsávban közlekedni, a kérelemben vala
mennyi személy adatait fel kell sorolni.,

c) az engedélyt milyen célból, a határsáv mely szaka
szára és milyen időtartam ra kérik, a határsávi közle
kedést csak nappal, vagy éjszaka is kívánják-e foly
tatni,

d) a vízitúra, sport, horgászat céljából kért határsávi 
közlekedési engedély iránti kérelemhez a munkahely, 
vagy oktatási intézmény javaslatát is csatolni kell.

6. Az előző bekezdés d) pontjában em lített célokból 
kért határsávi közlekedési engedély beadványi illeték 
alá esik.

a) A határőrségnek a határsávi közlekedési engedély 
kiadására illetékes szerve a kérelem felől 15 napon be
lül dönt.

b) A határsávi közlekedési engedély iránti kérelmet 
elutasító határozat ellen — a kézhezvételtől számított 
15 napon belül — a belügyminiszterhez lehet felleb
bezni. A fellebbezést 30,— Ft illeték lerovása mellett 
annál a szervnél kell benyújtani, amely az elutasító ha
tározatot hozta. Az illetéket bélyegben kell leróni.

7. A határsávi közlekedési engedéllyel a határsávnak 
csak az engedélyben meghatározott szakaszán és csak az 
engedélyben meghatározott időben szabad közlekedni.

a) Napnyugtától napkeltéig a határsávban csak olyan 
kishajó tartózkodhat, amelynek határsávi közlekedési 
engedélye éjszakai közlekedésre is érvényes. Éjszakai 
határsávi közlekedés kivételesen és csak abban a határ
sávban engedélyezhető, ahol azt nemzetközi szerződés 
(egyezmény) nem tiltja.

b) A határsávban közlekedő személyek kötelesek a 
határsávi közlekedési engedélyt, továbbá személyi iga
zolványukat maguknál tartani és a határőrség, vagy a 
rendőrség tagjának felszólítására felmutatni.

Dunántúli tájegységi motoros találkozó
A Győr-Sopron megyei Természetbarát Szövetség 
Motoros Bizottsága rendezésében július 24. és 26. 
között Győrött kerül megrendezésre a dunántúli 
túramotoros találkozó.
24- én az érkező motorosok fogadása Győrött a

campingbcn.
25- én és 26-án ügyességi versenyek, városnézés, mo

toros tájékozódási verseny, túra Pannonhal
mára, fürdési lehetőség a termálfürdőben és 
a strandfürdőben.

Jelentkezés, szállásigénylés: Megyei Természetbarát 
Szövetség, Motoros Bizottság Győr, Batthyány tér 2.

★

Az előző számunkban meghirdetet kelet-magyaror
szági motoros találkozóra, június 13—14-re szeretet
tel várja a rendezőség Egerbe a túramotorosokat.
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A M átra ivóvíz ellátása 
megoldódott: a nyírjesi víz
mű, amelyet tavaly adtak 
át rendeltetésének, az idén 
tovább bővül, s a tervek 
szerint a következő eszten
dőkben Galyatető ivóvízhá

lózatát is innen építik ki. A 
Kékestetőre is a nyírjesi 
vízmű adja majd a vizet, 
hiszen nemcsak a tv-torony 
lesz a tetőn, hanem a köze
lében szállodát is tervez
nek.

* *  »

Átépítésre kerül a m át
raházi SZOT Sportszálló. 
Ennek során a ház régi 
formáját megőrzik, de az 
étterm et jelentősen kibőví
tik. — Itt em lítjük meg, 
hogy a távlati tervek sze
rin t a későbbiek során a 
SZOT egy nagyobb moder
nebb üdülőt fog építeni 
Mátraházán. Ennek elké
szülte után pedig a Sport
szálló ismét a turisták ren
delkezésére fog állani.

BARLANG
Л  b a r la n g k u ta tó k  s z e r te  a  v ilá g o n  f á r a d h a ta t la n u l  v a l 

la t já k  a  m é s z k ő h e g y e k e t,  ú ja b b  é s  ú ja b b  b a r la n g o k a t  f e 
d e z n e k  fe l é s  a d d ig  i s m e re t le n  j á r a t o k a t  t á r n a k  fe l a  m á r  
ré g  i s m e r t  b a r la n g o k b a n  is . Íg y  é v rő l  é v re  v á lto z ik  a  F ö ld  
le g h o s s z a b b  b a r la n g ja in a k  je g y z é k e  is , a m e ly e t a N e m z e t
k ö z i S z p e le o ló g la i U n ió  d o k u m e n tá c ió s  b iz o tts á g a  á l l í t  
ö s sz e . A b iz o tts á g  le g u tó b b i ü lé s é t  1969 s z e p te m b e ré b e n  
S tu t tg a r tb a n  t a r to t t a  és  a z o n  M a g y a ro r s z á g  ré s z é rő l e s o 
r o k  Í r ó ja  v e t t  ré s z t. A  b iz o t ts á g h o z  b e n y ú j to t t  ú ja b b  d o 
k u m e n tu m o k  ( je le n té s e k , f e lm é ré s i  e re d m é n y e k , b a r la n g -  
té rk é p e k ) ,  v a la m in t  a  b iz o t ts á g  t a g ja in a k  az  ü lé s e n  e l 
h a n g z o t t  r e f e r á tu m a i  a la p já n  a  F ö ld  le g h o ss z a b b  b a r l a n g 
ja in a k  s o r r e n d je  1969 s z e p te m b e ré b e n  a k ö v e tk e z ő k é p p e n  
a la k u l t .

1. F l in t  R id g e  C av e  S y s te m , K e n tu c k y ,  USA
2. H ö llo ch , S v á jc
3. M am m o th  C av e , K e n tu c k y , U S A
1. C u y a g u a te ja  S is te m a  C a v e rn a r io .  K u b a
5. E is r ie s e n  w e lt, A u sz tr ia
6. P a lo m e ra -D o le n c ia s  C o m p le jo , S p a n y o lo rs z á g
7. O p tim ls z tic s e s z k a ja  P e s e s e ra ,  S z o v je tu n ió  
*. B lu e  S p r in g  C ave , In d ia n a ,  U SA
9. O z e rn a ja  P e s e s e ra ,  S z o v je tu n ió

10. D e n t d e  C ro lle s  R ése au . F r a n c ia o r s z á g
11. C o u r ry -C o c a liè rc  R és e au , F r a n c ia o r s z á g
12. O gof F f y n n o n  D d u , D é l-W a le s , A n g lia
13. G re e n b r ie r  C a v e rn s , N y u g a t - V irg in ia ,  USA
14. B a ra d la -D o m lc a  b a r la n g re n d s z e r ,  

M a g y a ro r s z á g —CSSR
15. G o u le  d e  F o u s so u b ie ,  F r a n c ia o r s z á g
16. J e w e l C ave , D é l-D a k o ta , U SA
17. D a c h s te in m a m m u th ö h le ,  A u s z tr ia  
1*. S a n to  T o m á s  G ra n  C a v e rn a , K u b a

117 44(1 m  
103 705 m  

74 300 m  
52 700 m  
42 00O in  
36 099 in  
36 600 m  
30 400 m  
26 360 m  
25 715 in  
25 250 m  
25 000 m  
24 300 in

23 100 m  
22 000 m  
21 000 m  
20 250 m  
20 000 m

B a r a d la  b a r la n g u n k  te h á t  a n é g y  év  e lő tti  9. h e ly é rő l  a  
14. h e ly re  s z o ru l t ,  a n n a k  e l le n é r e ,  h o g y  ú ja b b  f e l t á r á 
s a in k k a l  h o s sz a  k ö z b e n  tö b b . m in t  e g y  k i lo m é te r re l  m e g 
n ö v e k e d e t t .  D e e lő tte  a  m e z ő n y  re n d k ív ü l  szo ro s , m in d 
ö s sz e  h á ro m  és fé l k m  ú ja b b  f e l t á r á s r a  le n n e  c s u p á n  
s z ü k s é g  a h h o z , h o g y  k o rá b b i  e lő k e lő  h e ly é t v is s z a s z e 
re z ze . H a  a  B p . V ö rö s  M e te o r  t e r m é s z e tb a r á t  b a r la n g -  
k u ta tó in a k  a z  A ls ó -b a r la n g  f e l t á r á s á r a ,  v a g y  a  B p. X III .  
k e r ü le t ie k n e k  e g y  fe lső b b  s z in t  f e ld e r í té s é r e  ir á n y u ló  e r ő 
fe s z íté s e i  e r e d m é n y re  v e z e tn é n e k , B a r a d lá n k  Ism é t a  F ö ld  
t íz  le g h o s s z a b b  b a r la n g ja  k ö z é  s z á m íta n a .  É rd e k lő d ő  v á 
r a k o z á s s a l  t e k in tü n k  te h á t  a  fo ly a m a tb a n  lev ő  k u ta tá s o k  
e re d m é n y e i  e lé .

d r .  D én es  G y ö rg y

Budapest—Kijev autó- 
buszjárat. Hetenként két
szer, kedden és pénteken 
Budapest — Gyöngyös — 
Mezőkövesd — Nyíregy
háza — Kisvárda — Zá
hony — Csap — Vereckei- 
szoros — Ungvár — Lvov 
— Rovno — Kijev útvona
lon új Ikarus 250-es pano
rámabuszokat állított be a 
Volán. Az első napon 16 
óra 35 perckor érkezik 
Ungvárra a menetrend 
szerinti járat, így városné
zésre is m arad idő, az u ta
sok a Hotel Uzsgorodban 
kapnak szállást. A Verec- 
kei-szoroson a második 
napon haladnak át, majd a 
Ívovi Inturiszt Hotelban 
éjszakáznak a turisták. Ér
kezés pénteken este Kijev- 
be. A menetrend szerinti 
jára t belföldi utazásra is 
igénybe vehető, teljes hosz- 
szán oda és vissza 788 fo
rin t a viteldíj, amelyet a 
magyar utasok forintban 
fizethetnek ki. Május 31- 
től, az új menetrend élet
belépésétől kezdve Zako
pane Tátralomnicon át is 
megközelíthető lesz. Június 
11. és szeptember 10. kö
zött heti egy járatpárt in
dít a Volán a Pécs — Zág
ráb — Zadar — Belgrád 
útvonalon, Kaposvár és 
Belovár között, ugyancsak 
a nyári szezonban, minden
nap közlekedik majd busz.

Autóbuszjárat Budapest 
és Bécs között. A 20-as 
AKÖV (MAVAUT) április 
20-tól kezdve új autóbusz- 
járatot indit a Budapest — 
Tatabánya — Tata — Bá
bolna — Győr — Moson
magyaróvár — Hegyesha
lom — Bécs útvonalon. 
Budapest Engels térről a 
járat 6.15 órakor indul és 
Bécsbe 11.20 órakor érke

zik. Ellenirányban Bécsből 
17.00 órakor indul és Bu
dapestre 22.10 órakor ér
kezik. A járatpár naponta 
közlekedik és arra mind 
menet-, mind pedig menet
térti jegyek forintért vált
hatók, nemzetközi és bel
földi viszonylatban is.

Az új járatok megindu
lásától kezdve a Budapest 
Engels térről 17.15 órakor 
induló bécsi já ra t kedden 
nem közlekedik és a Bécs
ből 7.00 órakor induló szer
dai járat szintén megszű
nik.

*

Arukiviteli korlátozás 
Csehszlovákiában. A cseh
szlovák hatóságok szigorú 
kiviteli korlátozásokat lép
tettek életbe. A hiánycik
kekre magas vámokat ve
tettek ki. Az ágynemű, tö
rülköző, női fehérnemű, 
cipő, iskolatáska és rozsda- 
mentes evőeszközök kivite
lénél a vámilleték magas
sága az áru árának 100 
százaléka. A babakelen
gyénél, valamint a gyer
mek kötött konfekcióáru
nál, a gyermekharisnyák
nál és gyermekcipőknél a 
vételár 200 százaléka a 
vám. Az ólomkristálytár- 
gyak után 50 százalékos 
vámot kell fizetni. Az in
tézkedés mindenkire vo
natkozik, így a turistákra 
is.

*

Mennyi élelmiszert vi
hetnek magukkal a kül
földre utazók? A Vám- és 
Pénzügyőrség Országos Pa
rancsnoksága felkéri a kül
fö ldre utazókat, hogy sze
mélyenként legfeljebb két 
kilogramm, ezen belül élel
miszerfajtánként maximáli
san fél kilogramm élelmi
szert vigyenek magukkal, 
mégpedig olyanokat, ame
lyek közvetlen fogyasztás
ra alkalmasak. Ennél na
gyobb mennyiségű vagy a 
közvetlen fogyasztásra nem 
elkészített élelmiszereket a 
vámhivatalok kénytelenek 
lesznek visszatartani és el
kobozni.

*

Közös jugoszláv—magyar
híd épül a Dráván. A ma
gyarországi Drávaszabolcs

-TRABANT-" 0 1  CAMPING-f ELSZERELÉSSEL
t o v á b b á  n a g v ö s s z e g C v á s á r l á s i
UTALVÁNYOKAT NYERHET Á JÚNIUSI, JÚLIUSI 
ÉS AUGUSZTUSI ÉLŰÉIZETÉSES 
LOTTÓSZELVÉNYEK KÚLÖN NYÁRI PÁLYÁZATÁN



közelében közösen építe
nek hidat a Dráván, össze
kötik a szlavóniai Nasicét 
Péccsel. A Virovitica és 
Barcs közötti hidat tavaly 
adták át a forgalomnak. A 
háromszáz méter hosszú 
hídnak fontos szerepe lesz 
a Dél-Dunántúl és Észak- 
Szlavónia közti áru- és 
idegenforgalom föllendíté
sében.

*

Benzinkutak a balatoni 
út mentén. Az ÁFOR 28— 
30 új üzemanyagtöltő állo
más építését tervezi.

IDEGENFORGALOM.

A Nemzetközi Turista 
Szövetségek Szövetsége,
amelynek külön camping- 
osztálya van, közölte, hogy 
Franciaországban 165 750, 
Hollandiában 154 000, Ang
liában 76 500, az NDK-ban 
66 350 és Dániában 46 750 
nemzetközi campingigazol- 
ványt adtak ki.

Vértesszőllősön ismét 
megnyitották a félmillió 
éves ősember telephelyén 
létesített szabadtéri múze
umot. A világhírűvé vált 
bemutatóhelyet felújították, 
s új szöveges és rajzos tab
lókkal látták el.

A váci múzeum pincekő
tárral gazdagodott. A Vak 
Bottyán Múzeum épülete 
alatt húzódó török kori 
pincerendszerben gazdag 
múzeális anyagot mutat
nak be.

Császártöltés helytörté
netét írta meg Bánáti 
Miklós tanító. A most 
megjelent krónika az első 
községi monográfia a kis
kőrösi járásban a felszaba
dulás óta.

A miskolc-tapolcai üdülő
hely új idegenforgalmi lát
ványossága lesz a modem 
vonalú tavifürdő, amelyet 
egy régi faépület lebontása 
után a sziklafal tövében új 
medencében alakítottak ki. 
A tófürdő vendégeit tető 
védi az eső ellen.

A Bakonyban és a Bala- 
tonfelvidéken megkezdték 
a turistaútjelzések felújítá
sát. Több száz kilométeren 
újrafestik a jelzéseket, a 
végvárak és az egyéb ide
genforgalmi látnivalók kö
zelésében új jelző- és tájé
koztató táblákat állítanak 
fel, a kilátópontokon új pi
henőpadokat helyeznek el, 
és rendbehozzák a legláto
gatottabb forrásokat is.

A balassagyarmati Ba
lassi Bálint gimnázium ter
mészetjárói felújították a 
Cserhát hegységben a Mo
hóra—Hollókő közötti piros 
jelzésű turistautat.

A Mátrában tovább folyik
a 24. sz. műút felújítása. A 
galyatetói elágazásig már 
kész az út, a 3-as főútvo
nalhoz a csatlakozó utat 
pedig a jövő évtől használ
hatják az autósok.

A Vöröskő alatti Meteor
forrást és a Csaba kutat a 
Budapesti Vörös Meteor 
SK természetjáró szakosz
tálya a felszabadulás 25. 
évfordulójának tiszteletére 
újjáépítette.

ható benne a Duna-kanyar 
legszebb tájairól. Ára: 27.— 
Ft. Mindhárom könyv kap
ható a Sport könyvesbolt
ban. Bp. VII. Rákóczi út 64

/(/7 0

Ungarnreisen für Auto
fahrer 1970. A Magyar 
Autóklub kiadványa a ha
zánkba látogató turisták 
számára fontos kalauz. 
Gazdag programanyagot és 
autósoknak nélkülözhetet
len tudnivalókat tartalmaz. 
(Kapható: Magyar Autó
klub, Bp. XI., Boldizsár u.j.

AZ ORSZÁGOS KÉK-TÚRA BIZOTTSÁG 
KÖZLEMÉNYE

Felhívjuk a figyelmet arra, hogy a legújabban 
megjelent Kék-túra igazoló füzetben a következő 
helyreigazítások vezetendök át:
9. oldalon — a Megjegyzésben: 59. oldal — helye

sen 61. oldal.
18. oldalon — Bakonybélnél a Th jelzés törlendő
19. oldalon — Bakonybélnél a Th jelzés törlendő
20. oldalon — Hamuházi bélyegzőhely törlendő
21. oldalon — Hamuháza mellett a bélyegzőjel tör
lendő.

Arokay Lajos: Emlékező 
tájak című könyve 25 év 
távlatából tekint vissza a 
II. világháború magyaror
szági eseményeire. Könyvé
nek főszereplői tájak, kato
nák, városok sokat szenve
dett emberekkel. A sorok 
történelmünk komor nap
jairól vallanak, majd nyo
mon követik a felszabadító 
Vörös Hadsereg útját egé
szen Nemesmedvesig, az 
utolsónak felszabadított 
magyar helységig. A könyv 
éppen ezért nagy segítsé
get jelent a „Száz kilomé
ter a Vörös hadsereg nyo
mán” jelvényszerző túra- 
mozgalom szervezéséhez.

Czeizing Lajos: Budapes
ti panorámák. A Corvina 
kiadásában megjelent al
bum fotói fővárosunk leg
szebb részeit mutatja be. 
Bajor Nagy Ernő kísérő
szövege, mely összeveti a 
nevezetesebb látnivalók 
múltját és jelenét, hozzájá
rul a képek hangulatához 
is. Ara: 34,— Ft

A Duna-kanyar. A Cor
vina jelentette meg, a „Ma
gyarország képekben” kis
könyvek sorozatban. ö t 
nyelven írt előszó és kép
jegyzék, azonkívül 58 kép 
— valamennyi neves fény
képész felvétele — talál-

A F a v o r i t  S p o r tá r u h á z  v e ze 
tő jé tő l  s z e rz e tt é r te s ü lé s e in k  
s z e r in t  az  N D K -b ó l rö v id e s e n  
k ie lé g ítő  m e n n y is é g b e n  é r k e z 
n e k  m a jd  h o z z á n k  m ű szá la s  
m e le g ítő k . C s e h s z lo v á k iá b ó l 
ú j r a  s z á ll í ta n a k  s á t r a k a t ,  k é t
s z e m é ly e se k tő l e g é s z e n  h ú s z 
sze m é ly e se k ig . M ű a n y a g  s a 
r u k  n a g y  m e n n y is é g b e n  é rk e z 
t e k  K ín á b ó l é s  V ie tn a m b ó l.

A  k ü lfö ld i á r u c ik k e k  m e lle tt  
a  h a z a i  ip a r  is  ig y e k s z ik  k i
e lé g íte n i a  t e r m é s z e tb a r á to k  
ig é n y e it .  E g y re  jo b b a n  á l l ja  a 
k ü lfö ld d e l  v a ló  v e r s e n y t  a  m a 
g y a r  s á to r fé le s é g e k , a  c am - 
p in g fő z ő k  és c a m p in g lá m p á k  
is . Az O rszá g o s  G u m iip a r i  
V á l la la t  p ed ig  n a g y  m e n n y i
sé g b e n  e l lá t ja  a  h a z a i  p iaco t 
a  k ö z k e d v e lt g u m im a tra c o k k a l  
é s  g u m itu ta jo k k a l .

A  B o n y h á d i M in ő s é g i C ipő 
g y á r  i s  n ö v e lte  a  f é l - ,  m a g a s 
s z á rú , b ő r-  é s  m ű a n y a g ta lp ú  
tú ra c ip ő in e k  v á la s z té k á t ,  s  az 
id é n  az  e x p o r t f e la d a to k  te l je 
s í té s e  m e lle tt  n a g y o b b  m e n y - 
n y is é g e t s z á ll í t  a  h a z a i  p ia c 
n a k  is  e x p o r t  m in ő s é g b e n .
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il* TURISTA

R E N D E L E I E K
MEGJELENT AZ ÜJ ÜTLEVÉL-ILLETÊK RENDELET

A Pénzügyminiszter a m árcius hó 22-én kiadott 
10/1970. PM sz. rendeletével újból szabályozta az egyes 
útlevelek illetékét.

E szerint a szolgálati és a  szolgálati hajós útlevél il
letéke 300,— Ft.

A turista és látogató útlevelek — a vele utazásra jo
gosult személyenként — a következő illeték alá esik:

deviza igénybevételére jogosító magánútlevél, amely
nek kiadásához a Magyar Nemzeti Bank előzetes valuta- 
kiutalási engedélye szükséges, valam int az ilyen útlevél 
érvényének meghosszabbítása vagy az ilyen útlevéllel 
ismételt kiutazás engedélyezése: 600,— Ft.

Deviza igénybevételére nem  jogosító magánútlevél 
illetéke: 500,— Ft. Az útlevél érvényének meghosszab
bítása: 400,— Ft, az útlevéllel ismételt kiutazás enge
délyezése: 300,— Ft.

A kétoldalú egyezményekben résztvevő államokba — 
Jugoszlávia kivételével — a személyi igazolvánnyal ér
vényes útlevéllap: 100,— Ft, ha az útlevéllappal ismé
telt kiutazás engedélyezhető, az engedély illetéke: 50,— 
Ft.

A Jugoszláv Szocialista Szövetségi Köztársaságba a 
személyi igazolvánnyal érvényes útlevéllap illetéke: 
500,— Ft, látogatás céljára utazásonként: 100,— Ft. Sze
mélyi igazolvánnyal érvényes útlevéllapnak szolgálati 
célra való kiadása: 100,— Ft, Jugoszláviába: 500,— Ft.

Az olyan 14 éven aluli személy után, aki a szülő vagy 
kísérő útlevelébe (útlevéllapjába) van bejegyezve, illeté
ket leróni nem kell.

Az utazási irodák és a SZOT álta l Jugoszláviába szer
vezett társasutazások céljából kiadott csoportos útlevél 
illetéke: 100,— Ft, magánútlevélé: 500,— Ft.

Az utazási irodák és a SZOT álta l a kétoldalú egyez
ményben részt vevő államokba — Jugoszlávia kivételé
vel — szervezett társasutazások csoportos útlevelének 
illetéke: 50, Ft. Ugyanez vonatkozik az említett orszá
gokba az állami, társadalmi és szövetkezeti szervek ál
tal szervezett utazásokra is. Az állam i szervek és válla
latok, valamint a társadalmi szervezetek és a szövetke
zetek által öt főt meghaladó résztvevővel legfeljebb öt
napi kinttartózkodásra szervezett utazásoknál az Oszt
rák Köztársaságba és a Jugoszláv Szocialista Szövet
ségi Köztársaságba csoportos útlevél esetén az illeték: 
300,— Ft, legfeljebb hétnapi kinttartózkodásra szerve
zett utazásoknál az Olasz Köztársaságba csoportos ú t
levél esetén 300,— Ft, magánútlevél esetén: 500,— Ft. 
Ez utóbbi magánútlevél érvényének meghosszabbítása: 
400,— Ft, az ilyen útlevéllel ism ételt kiutazás engedé
lyezése: 300,— Ft. Az útlevél kiadásával és érvényének 
meghosszabbításával kapcsolatban benyújtott fellebbe
zés illetéke kivándorló útlevél esetében: 100,— Ft, egyéb 
útlevél esetén: 30,— Ft.

TANÁCSRENDELET KOMAROM MEGYÉBEN 
A SÄTORTÄBOROZASRÖL

Komárom megyében, a Duna-kanyarban és annak 
központjában: Esztergomban, Tatán és környékén, a 
gyógyvizéről híres Komáromban évről évre növekszik 
az idegenforgalom. Nagy az átmenő forgalom is: a nyu
gat felől érkező turisták a megyén keresztül közelítik 
meg a fővárost, és a Balatonra igyekvők nagy részének 
is erre vezet az útja.

A forgalom növekedésével együtt szaporodtak a vad- 
campingezők, ami sok visszaélésre adott alkalmat. Ezért 
a Komárom megyei Tanács rendeletben szabályozta a 
sátortáborozást. Eszerint csakis campingekben vagy más 
sátortáborban, s magántulajdonban levő telken enge
délyezik a táborozást. A beépített telkeken egyszerre 
csak két, a beépítetlen telkeken legfeljebb három sát
rat lehet felállítani. E rendelet megszegőit 1000,— Ft-ig 
terjedhető pénzbírsággal sújtják.

A belkereskedelmi miniszter 6/1970. (IV. 1.) szám alatt 
rendeletet adott ki az idegenvezetésről.

Eszerint az idegenvezetés: az ország idegenforgalmi 
értékeinek megismerése céljából díjazás ellenében nyúj
tott szolgáltatás. — «Idegenvezetéssel a Budapesti Ide
genforgalmi Igazgatóság, a tanácsi idegenforgalmi hiva
talok, valam int azok a vállalatok foglalkozhatnak, ame
lyeknek tevékenységi köre az utazásszervezéssel kapcso
latos teendők elvégzésére kiterjed. A rendelet kimondja, 
hogy idegenvezetői tevékenységet csak az fejthet ki, 
akinek az Országos Idegenforgalmi Tanács engedélyt 
adott. Az Országos Idegenforgalmi Tanács az idegen- 
vezetőket igazolvánnyal látja  el.

A SZERKESZTŐSÉG 
ÜZENETEI

M e g v é te lre  k e re s s ü k  a  T u 
r is tá k  L a p ja  1879, 1881—1890,
1893—1913, 1918—1920, 1930—1932,
1936—1937. 1943—1944, T u r is ta s á g  
és A lp in iz m u s  1910—1926, 1936— 
1944, a  T e rm é s z e tb a rá t  1947— 
1951, a  T e rm é s z e t já r á s  1955— 
1960. é v ío ly a m a i t .  Az a já n la 
to k a t  í r á s b a n  a  sze rk e sz tő sé g  
c ím é re  k é r jü k .

B é k y  E m e s e , K a z in c b a rc ik a :
a T u r is ta  ré g i  é s  ú j  p é ld á n y a i 
az I f jú s á g i  L a p k ia d ó tó l B p., 
R év a y  u . 16. ( le v é lb e n  u t á n 
v é tte l,  v a g y  s z e m é ly e se n  k e d 
d e n  és p é n te k e n  10—16 ó rá ig ) 
v á s á ro lh a tó k  m e g . B u d a p e s t 
e d z ő p á ly a  I I .,  H á rm a s h a tá r -  
h e g y —C s ú c s h e g y  és a  B u d a 
p e s t  e d z ő p á ly a  I ., F ra n k h e g y 
rő l a  V a d a s k e r t ig  té rk é p  k a p 
h a tó  а  В T S Z  T á jé k o z ta tó  S zo l
g á la tá n á l  (V ., V á c i u . 58.).

G ál É va , B d . :  A k ö n y v e k  ? 
fö ld r a jz i  n e v e k  Ír á s á b a n  e l 
té rő  a d a to k a t  k ö z ö ln e k , e z é r t  
m i a  K a r to g r á f ia i  V á lla la t á l 
ta l  m e g je le n te te t t  V ilág a tla sz  
a d a ta i t  és  h e ly n é v - í r á s á t  v e sz - 
s z ü k  a  h i te le s s é g  é rd e k é b e n  
f ig y e le m b e .

P é te r i  M ik ló s, V ác : A  T u 
r is ta  e lő f iz e té s -g y ű jtő i  a  p o s 
tá tó l  fé lé v e s  e lő f iz e té s  e se té n  
3, e g y é v e s  e se té n  6 F t j u t a l é k 
b a n  ré s z e s ü ln e k .

D r. C sa n k  I s tv á n , E g e r : A
fo ly ó i ra to k  ú n . u tá n k ö z lé s i  jo 
g a i t  n e m z e tk ö z i é rv é n y ű  r e n 
d e le t  s z a b á ly o z za . E n n e k  é r 
te lm é b e n  m á s  la p o k b ó l á t 
v e n n i c ik k e t  c sa k  az  e re d e t i  
f o ly ó i r a t  n e v é n e k  fe l tü n te té s é 
v e l le h e t.  A  szö v e tség i és  
s z a k o s z tá ly i  h ír a d ó k  á tv e h e t ik  
h í r e in k e t  s tb .. a m e n n y ib e n  f e l
tü n te t ik  la p u n k  n e v é t. T o v á b 
b i k é rd é s e i r e  le v é lb e n  v á la s z o 
lu n k .

T ö b b  v íz itú ra  i r á n t  é rd e k lő 
d ő n e k :  M ó d o su lt a  T i s z a - tú ra  
id ő p o n tja ,  in d u lá s  G e rg e ly i-  
u g o rn y á ró l  jú l iu s  21. T á b o r 
n y i tá s  jú l iu s  20-á n  18 ó ra k o r .  
(A  h a tá r v iz é n  a  B e n k —T u z s é r  
ú ts z a k a s z  m e g té te lé r e  is  c só 
n a k k a l  k e r ü l  so r.)

F a b i A n d rá s ,  S z o k o ly a : A
V áci V a sa s  Izzó  te r m é s z e t já 
r ó in a k  k ö s z ö n e té t  to lm á c s o l
tu k  B u s  I s tv á n n a k ,  a  v á rk ú t i  
tu r i s ta h á z  g o n d n o k á n a k  m in 
d e n r e  k i te r je d ő  f ig y e lm e s sé 
g é é r t .

B é rce s !  G u id ó , B p .: Az I f j ú 
s á g i  L a p k ia d ó  in té z k e d é s é r e  a 
P o s ta  a z  a lá b b i b u d a p e s t i  h e 
ly e k e n  m e g n ö v e lte  az  á r u s í 
tá s b a  k e rü lő  T u r is ta  p é ld á n y 
s z á m a it :  M o szk v a  té r ,  k ö z 
v á g ó h íd i  H E V -á llo m ás , m a r-  
g i th íd i  H É V -áU om ás, K o losi 
té r ,  F ló r iá n  té r .  M óricz  Z s ig - 
m o n d  k ö r té r ,  N y u g a ti p á ly a 
u d v a r .

J i g  y  e l e m  !

Annak érdekében, hogy a szakosztályok és az 
egyénileg túrázók könnyebben szervezhessék meg 
túráikat, kirándulásaikat, táborozásaikat, belföldi

és külföldi utazásaikat és üdüléseiket, információs 
szolgálatot szerveztünk. Felkérjük a szövetségeket, 
szakosztályokat, valamint azokat az intézményeket 
és vállalatokat, amelyeknek m unkája kapcsolatban 
áll a turisztikával, hogy közérdekű híreiket juttas
sák cl szerkesztőségünkhöz.
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B A R A N Y A I 1

S É T A  К
V ÍZ S Z IN T E S : 1. A  M e c s e k -h e g y  ség  612 m  m a g a s  c sú c sa .

9. K e d v e lt  k irá n d u ló h e ly  a  M e c s e k b e n , m e re d e k  o ld a la it  
e rd ő  b o r í t ja .  I s m e r t  a  k i lá tó to r n y a  (534 m ). 15. Ü tszé li 
g y o m n ö v é n y . 16. A p ró , l i la  v i r á g ú ,  ö rö k z ö ld  p ic i c se r je . 
17. Á z s ia i v a d ló . 18. B a lz sa m . 20. M a r  d e l . . .  ( te n g e r i  f ü r 
d ő h e ly  A rg e n tín á b a n ) .  21. S zó l a  t ro m b ita .  23. S z o lm iz á - 
c ió s  h a n g . 25. Á lla ti  fé rő h e ly .  26. F o r d í to t t  k e t tő s  b e tű . 27. 
S z e n v e d é ly e s  tu r i s ta  v o lt, a k i  b e j á r t a  a  K á rp á to k a t ,  A l
p o k a t ,  d e  ig a z á n  a  M ec sek e t s z e re t te .  A  v izsz . 9, a l a t t  lev ő  
k i lá tó t  ró la  n e v e z té k  el. 30. B e c é z e tt  I r é n . 31. S zem , a n 
g o lu l. 33. K n o c k  o u t. 34. O k o s. 36. P  G. 37. Z e n e sz e rz ő  
(Z so lt). 38. R itk a  nő i n é v . 39. A zo k  az  e m b e re k . 40. K án  
b e tű i ,  k e v e rv e . 42. R o m á n ia i  fo ly ó . 44. C T . 45. A  g e r in c e 
s e k  e g y ik  o s z tá ly a . 48. Az i s te n  n e v e  a  m o h a m e d á n  v a l
lá s b a n .  51. S z e m é ly es  n é v m á s .  53. A fg a n is z tá n  fő v á ro s a . 
54. M eg sz ó lítá s . 55. B e c é z e tt  I lo n a . 56. B e c é z e tt  n ő i n év . 
58. H e g y sé g  a  D u n á n tú l  d é lk e le t i  r é s z é n . L e g m a g a sa b b  
p o n t ja  442 m . 60. D o k to r , rö v id e n .  61. S z ín m ű v é s z  (F ló riá n ) . 
63. A ss z o n y n e v e k  v é g ző d é se . 64. R ég i c ím z és  rö v id í té s e .  65. 
B ró d y  S á n d o r  sz ín m ű v e . 67. U  C. 69. K é t  ig e k ö tő . 70. M o
c s a ra s ,  lá p o s  v id é k e n , ré ts é g b e n ,  n á d a s b a n  ű z ö t t  e g y k o ri 
fo g la lk o z á s .  72. A k a n a d a i  A lb e r ta  ta r to m á n y  s z é k h e ly e . 
74. K ö z é p k o r i  v á rá ró l  h í r e s  k ö z sé g  B a r a n y a  m e g y é b e n . 75. 
P é c s  i s m e r t  lig e te , a  v íz i s z ó r a k o z á s o k  e g y ik  le g n é p s z e 
r ű b b  s z ín h e ly e .

F Ü G G Ő L E G E S : 1. B ő v iz ű  k a r s z t f o r r á s  a  M ec sek b e n , a 
p é c s i  v íz v e z e té k  v íz e llá tó ja .  2. A  g a la m b n á l  n a g y o b b  t e r 
m e tű  h a sz n o s , v é d e t t  m a d á r .  3. L á p i d a ln o k .  4. B ec é z e tt 
E r ik a .  5. S A. 6. H á ro m , o ro s z u l.  7. T isz tá s  a z  e rd ő b e n , 
a h o l  e g y fé le  g y ü m ö lc s  te r e m . 8. T a n tá l .  9. R ó m a i 1100. 10. 
S íp  b e tű i ,  k e v e rv e . 11. I s m e r t  k o m ik u s u n k  n é p s z e rű  n ev e  
v o lt.  12. K ö ze l-K e le t e g y ik  á l la m á b a  v a ló . 13. N é m e t s z u b 
je k t ív  id e a lis ta  f ilo zó fu s  é s  p e d a g ó g u s  (1854—1924). 14. 
C s e p p k ő b a r la n g já ró l  i s m e r t  k ö z sé g  B a r a n y á b a n .  19. Szov 
je tu n ió  e g y ik  n é p e . 22. G y ó g y fü rd ő  a M e c s e k -h e g y s é g b e n . 
24. M iv el?  k é rd é s re  le h e t  a v á la sz .  28. Á sv á n y . 29. J  E O. 
32. N é m e t  sze m é ly e s  n é v m á s . 35. S p o r te s z k ö z . 37. L á to g a 
to t t  t u r i s ta h á z  P é c s  fe le tt ,  a  M ec sek b e n . 38. A fő  k ö v e te 
lé s h e z  ta r to z ó , a z t k ie g é s z ítő  k ö v e te lé s .  41. ö l tö z ő fü lk e .  
43. K ü lö n á lló ,  m a g á n o s  te le p ü lé s .  44. A s p a n y o l Iro d a lo m  
e g y ik  le g n a g y o b b  a la k ja  (1600—1681). 46. A K . 47. . . .  r ig h t!  
49. R ó m a i 51. 50. 1823-ban f e l t á r t ,  62 C °-os k é n e s  v íz i 
g y ó g y -  é s  is z a p fü rd ő jé rő l n e v e z e te s  k ö z sé g  P é c s tő l  d é lre . 
52. A p é n z tá r k ö n y v  e g y ik  ro v a ta .  54. S z á lk á s  h ú s ú  h a l 
f a j ta .  57. F o rm a i . 59. K is eb b  b o lt ,  ü z le t. 62. F e n s é g e s  h a n g ú  
k ö l te m é n y e k .  64. K é t m o rz e - je l .  66. A S L. 68. K ü lö n b ö z ő  
ró m a i szám o k . 69. K o n o k , p á r a t l a n  b e tű i .  71. Z Ö. 72. K u - 
ty a . 73. A zonos b e tű k ._____________________________________

B e k ü ld e n d ő  a  v íz sz in te s  1., 9., 27., 58., 74.. 75., fü g g ő le g e s  
1., 14., 22., 37. é s  50. sz. s o r o k  m e g fe jté se .  H a tá r id ő :  jú n iu s  
15.

E lő ző  s z á m u n k b a n  k ö z ö l t  k e re s z t r e j tv é n y  m e g fe jté s e :  
M a z u r l- tó h á ts á g , G u b a lo w s k a , P o ro z in , S n ia rd w y , P o d - 
h a le ,  K ry n ic a , S o p o t, K u z n ice , Z a k o p a n e , K ra k k ó ._______
K ö n y v ju ta lm a i  n y e r te k :  R áe z  E d ith  N y íre g y h á z a , B a la to n i 
J á n o s  B a rc s , F r ic s  G y u lá n é  S a lg ó ta r já n ,  T ó th  Z s lg m o n d - 
n é  S z a n d asz ö llö s , D ió szeg i M arg it B ék é s , d r . F a jc se k  
M ag d a  B u d a p e s t.

Paprika-, Piroska-, Betyárparty-, Betyárbúcsú, 
Parasztlakodaiom, Halászati bemutató, Hangulatos 

esti sétavitorlázás, Balatoni By Night.

Kirándulások: Balaton körül, Herendre, 
pusztai bemutatóra, Budapestre

Vizisport-lehetőségek: vízisi, vitorlázás, 
motorcsónakázás

Részletes tájékoztatás a programokról az

Balatoni Igazgatóságán 
Siófok, Petőfi sétány 38. (Telefon: 659)

A balatonfüredi (Jókai u. 14.) és a siófoki (Fö u. 
178.) IBUSZ-irodában, 

valamint a balatoni szállodákban levő

kirendeltsegeken
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b a l a t o n i  ü d ü l é s n é l
G A Z D A G  P R O G R A M M A L  V A R J A  
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KŐVETKEZŐ SZAMUNK 
TARTALMÁBÓL:

Gyalog az Északi-sarkon át

Új arcú magyar tó- j 
jak

Nemzeti Park a 
lengyel Tátrában

Szuhai Mátyás föld
jén

A HÓNAP 
KÉPEI

Rovatunkban olyan 
képeket közlünk, 
amelyek a turistás- 
kodás kedves pil
lanatait, szép ha
zai és külföldi tá 
jakat ábrázolnak. A 
HÓNAP KÉPÉT 100 
Ft, további négy 
képet 50-50 Ft ér
tékű fotócikkel ju
talmaz a FORTE- 
gyár.

MÁJUS
LEGSZEBB

KEPEI
A HÓNAP KÉPE: 1. 
Közlekedési aka
dály (Lajos László 
T.bánya). 2. A 
Tengerszem-tó (Ko
vács József Bp.) 3. 
A Szalajka-vizesé- 
se (dr. Csizmarik 
Zoltán Bp.) 4. Bol
dogkő-vára (Ne- 
deczky János Bp.) 
5. Hegymászók 
(Lengyák András 
Olajterv SC).
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TARTALOM

TjU R IS T A E L E T

A T u r is ta  je le n t i  57
N ag y  je le n tő s é g ű  ta n á c sk o z ás  5
Mi a  v é le m é n y e  
a  tu r i s ta f e ls z e re lé s e k  á ra iró l, 
v á la s z té k á r ó l  é s  m in ő ség érő l?  12
A b u d a p e s t i  O rszág já ró  D iá k o k  
T a lá lk o z ó ja  * 18

H A Z A I T Á J A K

T á tik a  v á r a  24
S o m o g y i h é v iz e k  52
N a g y k u n s á g i  k ilá tó n  8
S z u h a i M á ty á s  fö ld jén  12
S z a ty m a z  — ő sz ib a ra c k o rszá g  3
G y a lo g  B u d a p e s t  k ö rü l 6

K Ü L FÖ L D  — Ü TIKALAUZ

A le n g y e l M a g a s -T á tra  16
A M u rá n y i  V é n u sz  11

Ü T L E lR A S

A d y  é s  P e tő f i  n y o m á b a n  4
G y a lo g  az  É s z a k i-s a rk o n  á t  13

h a s z n o s  — É r d e k e s

V a d o n  te r m ő  g y ü m ö lc sö k  15
A n y á r i  b e te g s é g e k  m egelőzése  23
M a d a ra k  k ö z t :  m ű v ész  ю
A  v ilá g  m in d e n  tá já ró l  25

SZ Ó R A K O Z Á S :

13 +  1 T u r is t a - m ó d r a  26
L ég ifo tó k  a  tu r i s ta s á g  s z o lg á la tá b a n  2

A  c ím k é p e n  a  b u d a p es ti O rs z á g já ró  D iá 
k o k  T a lá lk o z ó já n a k  k é t s z e re p lő je  l á t 
h a tó . A  f e lv é te l t  Székely  T a m á s  k é s z í 
te t te .  C ik k ü n k  a  18. oldalon

T U R IS T A . T u r is z tik a i ,  c am p in g  é s  u t a 
z ás i fo ly ó i r a t .  F e le lő s  sze rk e sz tő : E n d r ő d i  
L a jo s . S z e rk e s z tő  b izo ttság : d r .  A g ó c sy  
P á l, A n ta lf fy  G y u la , K ertész  M ik ló s , d r .  
K ü r th y  M ik ló s , M osonyi L ászló , d r .  P á p a  
M ik lós, S z é k e ly  M iklós, S z o m b a th y  V ik 
to r ,  V e d re s  L á sz ló . S z e rk e sz tő ség : B p ., 
V., V áci u . 58. T .: 182-932. K ia d ja  a z  I f 
jú s á g i L a p k ia d ó  V álla lat. F e le lő s  k ia d ó :  
T ó th  L ász ló  ig a z g a tó . K ia d ó h iv a ta l:  B p .,  
V., R év a y  u .  16. 116-660. T e r j e s z t i  a
M ag y a r P o s ta .  E lő fize th e tő  a P o s ta  K ö z 
p o n ti H ír la p i r o d á n á l  (KHI. B p ., J ó z s e f  
n á d o r  t é r  1.), a  k ézb es ítő k n é l, b á r m e ly ik  
p o s ta h iv a ta ln á l  é s  a posta  h í r l a p ü z le te i 
b en  k ö z v e t le n ü l ,  v ag y  c s e k k b e f iz e té s i  l s -  
pon  ( c s e k k s z á m la s z á m : eg y én i 61 251, k ö 
z ü le ti 61 066), v a la m in t  á tu ta lá s s a l  a  K H I. 
M NB, 3. sz . e g y sz á m lá já ra .  E lő fiz e té s i d ij  

egy  é v re  36,— F t, fé lév re  18,— F t
K é z ira to t é s  fé n y k é p e t  nem  ő r z ü n k  m e g  
és n e m  k ü ld ü n k  v issza .

INDEX: 25 814
70.4477 E g y e te m i N y o m d a  m é ly n y o m á s a ,  

B u d ap e s t.
F e le lő s  v e z e tő :  J a n k a  G yu la  ig a z g a tó

A világon az első légifelvételt 
Nadar készítette Párizs felett 
1855-ben egy léggömb kosarából, 
48 méter magasságból. A Párizs 
külterületéről felvett képen: há
rom kis ház, egy farm, egy ven
dégfogadó, egy csendőrórs, vala
mint egy kocsi és hajtója volt lát
ható. Nadar tehát a légi fényké
pezés úttörője volt, bár ennek 
alapszabályait az osztrák Scheimp- 
flug fektette le 1905-ben.

A légi fényképezés technikai 
fejlődésében kétségtelenül a két 
világháború játszott igen jelentős 
szerepet. A hadi célok mellett 
már a két világháború közötti idő
szakban sikerrel használták fel a 
légi fényképeket: a térképészet
ben, út-, vasútépítésnél, vízszabá
lyozás területein stb. A második 
világháború után a légi fényké
pezés előre nem látott technikára 
fejlődött. Napjainkban a különbö
ző gyújtó távolságú optikák a 
pán, színes, infra filmek a légi 
fényképezés igen széles körben 
történő alkalmazását teszik lehe
tővé. Ez a módszer bevonul olyan 
új területekre is, mint a régészet, 
településtervezés, természetvé
delem, műemlékvédelem. A hajó
zás biztonságát szolgálja a jéghe
gyek vonulási irányának rögzíté
sével és úgyszintén az embert 
védi a vulkánkitörések előre jel
zésének megkönnyítésével.

Lassan a turizmus és idegen- 
forgalom is hasznát veszi a jól 
sikerült légi felvételeknek. Tá
jak, tavak, folyók, műemlékek, 
tengerpartok mást mutatnak ma
dártávlatból, mint a földszínről 
szemlélve. A francia utazási iro
dákban gyakran látni olyan pla
kátokat, amelyek középkori vá
rakat, kastélyokat madártávlat
ból szemléltetnek. Ezeknek építé
si rendszere, monumentalitása 
ebből a perspektívából sok eset
ben kifejezőbb, többet mond a 
szemlélőnek, mint földről nézve.

Képünkön a franciaországi 
Mont Saint-Michel bencés rendi 
apátság látható. A felvétel nyá
ron a reggeli órákban, 100 méter 
magasságból készült, Kodak Tri-X 
pán filmre 1/400-as expozícióval, 
f/8-as blendével. A La Manche 
csatorna partján fekvő apátság 
Franciaország egyik legfestőibb 
műemléke. (XI. Lajos itt alapí
totta a bencés rendet 1469-ben.) 
Földről nézve is gyönyörű látvány, 
de a tengert, az árterületet, a ho
mokdűnéket és a káprázatos 
fény-árnyékból kiemelkedő kont- 
rasztos hegyet, tetején az apát
sággal így kizárólag csak madár
távlatból lehet érzékeltetni.

Endresz István

mmrötvös Loránd 1891. május elsején a Herkules c. lapban így 
Г" irt: ,.Turista az úgymond, aki útra kel ezért, mert foglalko

zásának. egyformasága, gondjainak sokasága közepette ál
maiban feltűnik előtte egy olyan szebb világ, melyben zöldebb 
a fű, kékebb az ég, magasabbak a hegyek. Turista az, aki ez 
álomkép eredetijét fáradságtól vissza nem riadva keresi. A turis
ták útjait egyengetni a turistaegyesületek feladata. Magyaror
szág szép vidékeit hozzáférhetőkké tenni a magyar turista
egyesületeké.
Nekünk is van egy szép és nagy birodalmunk, széles Magyaror
szág . . .  Aki a Svábhegyet megjárta, s akit ott elbűvölt a tá
volban kékelö hegyek varázsa, az engedjen e varázs hívó sza
vának, ez elvezeti őt a Pilisre, a Mátrára. . .  E nagy gazdagság 
felsorolása intsen arra, milyen nagy a feladatunk!"

к ш м ш



Ô S Z I B A R A C K - O R S Z A Ç

rakodók méretei még az átrobogó 
expressz e vidéket nem ismerő u ta
sainak is érdekességek. Milyen mély 
benyomásokat szerez az, aki évtize
des távoliét után itt tölthet néhány 
napot érés idején! Sürgés-forgás, 
élénkség mindenütt. Emberek nyü
zsögnek, vagonok, óriási kamionok, 
rekeszekkel megrakott teher- és sze
mélygépkocsik mozognak, viszik- 
hordják a sok ezer mázsányi mo
solygó, kívánatos gyümölcsöt. A ker
tekben óvatos kézzel szednek, a csa
ládban mindenki dolgozik. É jjel
nappal folyik az átvétel, a „mani
pulációs” munka, szállítás, elszámo
lás. Ugyanaz-e vajon — kérdezhet
jük — a mai Szatymaz még Tömör
kény mesteri novelláinak egykori 
színtere?!

A „ m in d e n t m o zg a tó ” őszibarack
fa pedig havasabb teleken szinte ki 
sem látszik a hótakaróból, a többi 
gyümölcsfa, a sátortetős házak, a 
nagyra nőtt nyártörzsek, őrálló jege
nyék közül. A fogyó melegű őszben 
sokáig az ágakon libeg és úszik 
a szélben a gyér lombozatú fa sok
színű, hosszúkás levele. Ilyenkor is 
örömöt hoz, gyönyörködtet a séta e 
nagy kultúrájú kertvidéken. De mi 
az őszi hervadás bája és a bőség 
nyári képe is a táj György-Béla nap 
körüli tavaszi pompája mellett?! 
Nászruhába öltözik ilyenkor ősziba
rack-ország.

Külön minden fa: tökéletes szép
ségű, megindítóan finom csokor, — 
együttesen: illatos virágözönű tün
dérlepel a vidék fölött. Lilák, rózsa
színűek a remegő szirmok, hullásuk 
idején virágförgeteges a szél. Olyan 
könnyű, földtől-égtól elszakadt pá- 
rázatba burkolózó, valószínűtlenül 
szép ez a kép kissé messzebbről 
vagy magasabbról, mint a kápráza
tos, tovaröppenő boldogság álma. 
Aki ilyenkor látta, sosem felejti, 
mindig visszavágyja őszibarack-or
szágot . . .

Aldobolyi Nagy Miklós

SZATYMAZ
A kék expresszvonat utasai sze

gedi céljukhoz közeledve a C eg léd  
óta tartó egyhangú kiskunsági ho
mokhátság szélén eleven színekkel 
gazdagodott új tájképeket látnak. A 
kerekek hidakon dübörögnek át, 
alattuk kétféle villanó sugárnya
lábként övcsatornák vize hasít a 
szántók közé. A szőke „s z e g é n y h o 
m o k ” termékeny melegbarnába vált 
át, benne bujábban tenyésznek a 
fák, magasabbra nő a kukorica. Az
tán az utazás végén, amidőn már 
fölrajzolódott a szemhatárra a sze
gedi tornyos-gyárkéményes város
sziluett, a F eh értó  halgazdaságának 
hatszáz holdas víztáblái nagy mesz- 
szeségig kitágítják kelet felé a pa
norámát. Ott, a tavak rezdületlen 
tükrén túl, a hullámtéri erdő sötét 
csíkja mögött fölsejlik az utak és 
vizek célja, az élet, történelem és táj 
tengelye: a mindennek alapot adó 
T isza . Igen, ezeken a S ze g e d  közeli 
napsugaras, délies földeken a költő 
szavai szerint már tiszai hangulat 
ömlik el. T ö m ö rk é n y , M ó ra  F erenc, 
J u h á s z  G y u la  e n n e k  a vidéknek da
loló útmenti nyárfáit, zizegő homok
ját, nagy csöndességét, akácos ta
nyaházait, cserzett nyakú emberét 
és az i t t e n i  sorsokat örökítették meg 
szeretettől és könnytől csillogó, hi
teles írásaikban.

S z a ty m a z  temetődombjának tete
jéről a körkép még most is ugyan
azt a szelíden hajladozó vonalú 
buckás síkot mutatja valóságként, 
aminek tökéletes jellemzője, a „ vég 
te le n ”, gyakran visszatérő végszó, 
utolsó harangkondulás J u h á s z  G yu la  
verseiben. Nem változtak meg az 
égen úszó habos nyári fellegek sem, 
az alkony színeiben búcsúzó „ n a p 
á ld o z a t”, a részegítő tücsökzenéjű 
villámlobbanásos kánikulai éjsza
kák, s a bús bíbic-vijjogás is a régi 
a tocsogó semlyékparton, évnek haj
latán, amikor „a m a g y a r  ő sz  m a r  
o t t  b o lyo n g  a ta r ló n ” s „ h o ld u n k  
e z ü s t je  h ű vö s, m in t  a d é r ” . .

Ami megmásult az utolsó ember
öltőben, az nem fosztotta meg sem
mitől, csak még gazdagabbá tette 
ezt a vidéket. A homok sárgájába 
sűrűbben elegyedő erdő-zöld, a gé- 
meskút helyett gömbölyű busafejé
vel kimagasló hidroglobusz, az új
rendszerű mezőgazdaság piros-fe
hértetejű tágas épületei, a fürge 
mozgású gépek, a szórófejekből ki
lövellő öntözővíz a szivárványos lep
keszárnyai: mind merőben újak itt, 
de csupa értéket-emelők. A faluk
ba tömörült, csinos és egészségesen 
modern családi házak, a meggyor
sult közlekedés, a jól működő közin
tézmények, korszerű üzletek és a

megsokasodott jövedelem alapvetően 
megváltoztatta, kényelmesebbé te t
te itt az életet, s szintjét országo
san is magasra emelte.

A tájat régi ismerősként bejáró 
számára a legfeltűnőbb változás 
mégiscsak az egykori pipacsos rozs- 
meg búzamezők után S z a ty m a z o n  és 
környékén a sok-sok ezer új telepí
tésű gyümölcsfa, zömmel őszibarack. 
Már K is te le k e n  elkezdődik ez az 
őszibarack-ország. A kedvesen kicsi, 
szinte emberméretű fák regimentje 
fokozatosan sűrűsödik. Ü llés , B o r-  
d á n y , F o rrá sk ú t, Zso m b ó , B a lá s ty a  
határában, majd uralkodóvá válik 
S z a ty m a z o n , „ ő sz ib a ra ck -o rszá g  f ő 
v á ro sá b a n ”. S ze g e d  és K is k u n d o r o z s -  
m a  tanyavilágából alakult 1950 óta 
ez a hat község, s a hajdani hírhedt 
tanyai szegénység utáni mai jólét
ben igen nagy a szerepe a hamvas
pasztellszínű, nemes ízű gyümölcs
nek. A temetődombi kaptatón föl
ballagó vándor a márvány síremlé
kek feliratáról megtudhatja az őszi
barack első betelepítőinek és a kez
deti küzdelmek harcait végigvívók- 
nak a nevét, de munkájukat még
sem a betű hirdeti igazán beszéde
sen, hanem az élet.

A gyümölcsöskertek véget nem 
érő sorát járva, mindenfelé látjuk  a 
kisebb gyűjtő-rakodó telepeket. De 
ezek, sőt a szatymazi központ mérő 
— osztályozó — válogató — csoma
goló — tároló épületei, a laborató
riumok, gépek, műszerek, ötletes 
eszközök is csak részek a termesz
tés, összegyűjtés, szállítás és ér
tékesítés nagy folyamatában.

A szatymazi vasútállomáson az új 
vágányok, utak, az üzemi épületek.



Utazni, látni, tapasztalni, új isme
reteket gyűjteni hajtott a vágy a 
Kárpátok felé, bejárni a bérces ha- 
zácskát, Erdélyt. Nagyvárad az első 
város, Bihar-ország székhelye — Er
dély kapuja. Ezt a bihari síkságot 
jól ismerjük történelmünkből. Híres 
hajdúfészek volt ez és húsz hajdú
község, Bocskai István fejedelem
nek a telepítése. A város eszembe 
juttatja László király emlékét, ki
nek neve köré legendák fonódnak. 
De ez a táj adta Arany János tol
lára Toldi Miklóst és hősi tetteit is.

Nagyvárad a Sebes-Körös mentén 
terül el. Piros villamosai vígan csi
lingelnek a folyót átívelő hidakon. 
A Körös partján áll a nevezetes 
Szent László templom, A város neve 
eggyé forrott a nagy király emléké
vel, a székesegyház kriptái alatt pi
hen történelmünk egyik vezéregyé
nisége, aki mint Szent László ma
radt fenn az utókor emlékezetében. 
A templom előtt pedig ott áll az 
uralkodó lenyűgözően monumentá
lis ércszobra.

Minden időben jelentős erősség 
állt a Körös mentén. Már a rómaiak 
idejében a dáciai határon castrum 
állott. Ugyanígy volt a középkor fo
lyamán is, amikor Várad védőbás

tyája volt Felső-Magyarországnak 
és Erdélynek a török támadások el
len.

Ez a város nevelte és indította 
harcba a két híres hitvitázót, Páz
mány Pétert és Alvinczi Pétert, a 
katolikus és a protestáns eszmék 
vezérszónokait.

A Körösre néző impozáns helyen 
áll az állami színház. A váradi szín
ház ma is Erdély egyik legjelentő
sebb művészeti központja. Az épü
let előtt látható Szigligeti Edének, 
a magyar népszínmű megteremtőjé
nek mellszobra. Minden egyes utca, 
tér tartogat valami meglepetést. Az 
egyik tér sarkán Ady szobra, mö
götte pedig az Ady-Múzeum áll. Le
velek, kéziratok, fényképek az ifjú 
Ady szárnypróbálgatásaiból egészen 
a forradalmár Adyig. Ma is áll a 
kávéház, melynek asztalánál írta a 
Nagyváradi Napló cikkeit. Itt Vá
radon kerül először összeütközésbe 
Ady a polgári társadalmi renddel, 
mikor az „Egy kis séta” című cik
kében bíráló megjegyzéseket tesz a 
nagyváradi kanonoksor papjainak 
dologtalan élete láttán.

De ehhez a városhoz kapcsolódik 
a tanár, a költő Juhász Gyula em
léke is, ki innen viszi magával a

A z O lt fo ly ó  v ö lg y e

fájdalmas és reménytelen szerelem 
emlékét Ságvári Anna, az örök An
na iránt.

A Körös túlsó partján gyönyörű 
templom kecses tornya magasodik 
az égnek. A templom hátsó falán 
emléktábla hirdeti, hogy a török 
uralom alól való felszabadulás két- 
századik évfordulójának emlékére 
emeltette a városi tanács.

Út észak felé, a Szilágyságba
Irány Érdmindszent, vagyis Ady- 

falva. Nagykárolynál térünk le a fö- 
útról, majd egy húszkilométeres út
szakasz után Érkávás községnél vé
ge szakad a világnak. Következik 
Adyfalva. Az álmos, lápos vidék a 
rakoncátlan Ér eldorádója.

„Az Ér nagy álmos furcsa árok, 
pocsolyás víz, sás, káka lakják.”

Innen csak gyalogszerrel közelít
hetjük meg Ady szülőfaluját, mert 
itt megállt a történelem és béklyót 
vetett a fejlődésre. Hat kilométer a 
kis falu. Három tornya hívogatólag 
int felénk, mintha csak biztatná az 
elfáradt vándort. Az úton elgondol
kodom. Vajon hányszor tehette meg 
az utat Ady Nagykárolyba vagy Zi
láltra az iskolába?

A falu első házában érdeklődöm 
Ady szülőháza felől.

— A magyar temlom mellett 
megtalálja az úr — hangzik a vá
lasz. Magyar templom? Igen, ez Er
dély, ahol a vallás egyben nemze
tiséget is jelent.

A református templom közelében 
valóban ráakadok Ady szülőházára. 
Rajta a költőnek kijáró emléktábla. 
E szegényes kis hajlék semmiben 
sem tűnik ki a falu többi portája 
közül. Rendezett, gondozott, de 
szegényes. Hisz szegény maga a köz
ség is. Egyaránt sivár az élete ma
gyarnak, románnak. Kevés a termés 
és sok a sár. Valóban hétszilvafás 
kurtanemesek voltak az Adyak. 
Hogy miért éppen szilvafás? Erre 
maga a talaj adja meg a választ. A
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szilágysági sár nem tűr meg sem
miféle más gyümölcsfát, csupán a 
szilvát. Bizony a jó Ady Lőrincnek 
gondja is lehetett ebből a földből 
két fiát kitaníttatni.

„D ózsa G y ö rg y  u n o k á ja  v a g y o k  
én, n é p é r t s író  bús b o csk o ro s  n e 
m e s .”

Innen az Ér partjáról hozta ma
gával a szegények sorsközösségét, és 
a kétnyelvű falu formálta ki in ter
nacionalizmusát.

„ H iszen  m a g y a r , o láh , s z lá v  b á n a t 
m in d ig re  e g y  b á n a t m a ra d ."

A hazáért és szabadságért
Elbúcsúzunk Adyfalvától, s Nagy

károlyon keresztül Szatmárnémetibe 
folytatjuk utunkat. Szatmár megyé
nek volt főjegyzője s az 1932. évi 
pozsonyi diétán követe Kölcsey Fe
renc, a Himnusz költője. Szatm ár
németi a Szamos két partján terül 
el, az ódon történelmi levegőjű bel
várost hatalmas új városnegyedek 
veszik körül. A város lakóinak szá
ma a háború óta megkétszereződött. 
A főtéren álló egykori Vécsei-palo- 
tában kötötte meg Károlyi Sándor 
kuruc generális Pálffy János tábor
nok, császári biztossal 1711. május
1-én a Szatmári békét, majd a ha
diszemle ürügyén összehívott 12 000 
főnyi sereggel a majtényi síkon le
tette a fegyvert, földbe szúrva a se
reg 149 zászlaját. Nyolc évi heroikus 
küzdelem után elbukott a szabad
ságharc. „A m a jté n y i  s ík o n  le b u k o t t  
a  zá sz ló ” — kesereg a kuruc nóta.

Mézeshetek Költőn
Szatmárnémetitől kezdve a Sza

mos mentén vezet utunk felfelé Ko
lozsvárig. Az út egyre emelkedik, 
lassan a bércek hazája köszönt ben
nünket. Délről a Bükk vonulatai, 
északról az Avas komor tömege, ke
letről a Gutin tarka hegycsoportja 
zárja be a Szamos völgyét. Nagybá
nyánál délnek fordulunk: úticélunk 
következő állomása Koltó. Egy köz
ség, Erdély ezer és ezer faluja kö
zül. Koltó (azelőtt Koltókatalin) kis
község Szatmár vármegye nagysom- 
kúti járásában, mondja röviden a 
lexikon. Hagymásláposnál, (itt van a 
Teleki család temetkező helye) há t
rahagyjuk a gépkocsit és gyalogszer
rel indulunk a négy kilométerre le
vő községbe. Messziről látni a tem p
lom mellett kiemelkedő kastély tor
nyát. Ez tehát a híres „vad gróf”, 
Teleki Sándor kastélya, ahol Petőfi 
Sándor mézesheteit töltötte felesé
gével, Szendrey Júliával. Nógrádi 
Sándor helybeli református lelkész 
szegődött kísérőmül, aki lelkes Pe- 
tófi-kutató.

A kastély falán levő emléktábla 
szövege a következő: „ Itt tö l tö t te  
P e tő fi S á n d o r  leg b o ld o g a b b  n a p ja i t  
1847. s z e p te m b e r  9 -tő l o k tó b e r  29-
ig.”

Az emeletre falépcső vezet. Itt 
lépdelt az ifjú pár, s ezek a falak 
látták szerelmüket kivirágozni. Hat 
hétig volt a kastély az ifjú pár bol
dogságának tanyája. Hat hétig éltek

ebben a környezetben. Itt ismerték 
meg egymást. A kis kastély az ország 
egyik legszebb helyén fekszik. Ko
rabeli leírását magától a gróftól tud
juk.

„ H ázam  egy  k is  le j tő s  m a g a s la to n  
áll, a z  e lő té re n  é sza k  fe lé  s im a  n a g y  
té rség , zö ld  r é te k k e l  és tö lg y fa - c s o 
p o r to k k a l. A  té r ség e t a L á p o s  v ize  
k íg y ó z za  vég ig  s eg y  m a g a s la tró l  
eg ész  fu tá sa  lá th a tó , m in t  ő m o n d á  
a k a n y a rg ó  S za m o sró l, m in t  eg y  
o d a fa g y o tt  v illá m . A  m á s ik  té r e n  a 
lá p o so n  tú l la n k á s  d o m b o k  s z i lv a 
fá k k a l  b e ü lte tv e , fe l e t t ü k  eg y  f e n n 
s ík  ó riá si tö lg y e rd ő v e l. T is z ta  id ő 
ben  tiz e n n y o lc  fa lu n a k  fe h é r  to r n y a  
lá ts z ik , s m in d e n  fa lu  k e r t je  f á k k a l  
ú g y  b e ü lte tv e , m in th a  e r d ő k  k ö z e 
p é n  á lla n á n a k . H a ra n g ja ik  h a n g ja  e l-  
h a lla ts z ik  h o zzá n k  a v ö lg y b e , s s z é p  
id ő b e n  a n a g y b á n y a i h a ra n g  is id á ig  
zú g ."

Az emeleti kis Petőfi-Múzeum őr
zi a mézeshetek emlékét, berendez
ve az akkor használt bútordarabok
kal és Petőfi ereklyékkel; új mú
zeum, egy-két lelkes irodalombarát 
áldozatkész munkájának eredménye. 
A kilátás a kisszobából valóban fes
tői. Ezek a benyomások ihlették Pe
tőfit irodalmunk legszebb szerelmes 
versének megírására:

„M ég n y íln a k  a v ö lg y b e n  a  k e r t i  
v irá g o k , m é g  zö ld é i a n y á r fa  a z  a b 
la k  e lő tt, d e  lá tod  a m o tta n  a té l i  v i 
lágo t?  m á r  hó  ta ka rá  e l a b é re i t e 
tő t!"

Itt megelevenednek a sokszor hal
lott szavak, Petőfi szerelmi költé
szetének gyöngyszemei. Igen, ugyan
úgy pompáznak alattunk a kert ta r
kaszínű virágai, s zöld köntösben 
int felénk a nyárfa. Csak amott a 
Gutin csodálatos bérceit nem fedi 
még hótakaró. Persze még messze 
vagyunk szeptember végétől. Akkor 
más volt a táj, a bérceket hó fedte, 
ahogyan Szendrey Júlia is leírta. 
„F e je ik e n  fe h é r  h ó ko szo rú , m e lly e l  
ő k e t e lje g y zé  m á r  a k ö ze lg ő  té l .”

Költőről gyakran ki-kirándulnak, 
így jutnak el Kolozsvárra is, rokon- 
és baráti látogatásra. Pap Zsigmond, 
a költő jó barátja írja, hogy „ K ö ltő 
rő l g y a k r a n  b e lo va g o lt h o z z á m  
N a g y b á n y á ra , v is zo n t én  is  m e g lá to 
g a tta m  a z ú j  h á za so k a t.”

A parkban — beton párkányzat- 
tal körülkerítve — még most is ott 
áll a híres somfa, ahol esténként az 
ifjú pár a jövőről álmodozott. Közös 
életútjukról ábrándoztak e helyen, 
lelkűk bekalandozta a végtelent. A 
boldog emberek mérhetetlen opti
mizmusával hitték és remélték a sí
rig tartó boldogságot. Üti leveleiben 
a költő maga is ír a boldog költői 
napokról.

„ In n e n -o n n a n  le já rn a k  a m é z e s h e 
te k  s b e n n e  le s z ü n k  a m a  n a g y  s iv a 
ta g b a n , m e ly e t  az é le t p r ó b á já n a k  
n e v e z n e k . B o lo n d  b eszéd ! M in d 
a m e lle t t,  ho g y  ú r i m a g a m tó l s z á r 
m a zik . S z e n tü l  h is zem , h o g y  a z  é n  
m é z e s h e te im  a s ír ig  ta r ta n a k .” 
(Megjelent a szlovákiai Hét c. lap
ban.)

Szénássy Zoltán

■ E ű líM
H f e Ü

A Magyar Pedagógiai 
Társaság és a Magyar 
Testnevelési és Sportszö
vetség Országos Tanácsa a 
közelmúltban kétnapos 
konferenciát rendezett a 
tatai edzőtáborban. A 
mintegy 150 résztvevő — 
orvos, sportvezető, tanár, 
mérnök szociológus, köz
gazdász és tanácsi vezető 
— az ősszel sorra kerülő V. 
Nevelésügyi Konferencia 
számára készítette elő a 
testi nevelés ügyét.

A tanácskozáson Bíró 
Mihály, az MTS ОТ elnök- 
helyettese, „A testnevelés 
és sport szerepe és jelentő
sége társadalm unkban” 
címmel, dr. Fekete József, 
a Művelődésügyi Miniszté
rium főosztályvezetője „A 
testnevelés szerepe a sze
mélyiség form álásában” és 
dr. Páter János, tanszékve
zető egyetemi tanár „A 
testnevelés jelentőségének 
egészségtani vonatkozásai
ról” címmel tarto tt elő
adást. Az előadásokat kor- 
referátumok és hozzászólá
sok követték, amelyek egy
öntetűen szögezték le, hogy 
a technika fejlődése, a nö
vekvő szabad idő és kul- 
túrálódás valamint az élet- 
színvonal emelkedése egyre 
több lehetőséget, de egy
úttal több felelősséget ró 
társadalmunkra a felnö
vekvő fiatal nemzedék tes
ti nevelése tekintetében.

A tanácskozás megálla
pította, hogy a nevelésügy 
fontos feladatává kell ten
ni a sokoldalúan képzett, 
egészséges ifjú nemzedék 
kialakítását és általános 
kultúrigénnyé kell fejlesz
teni a sport, különösen az 
egyéni testedzés iránti 
szükségletet. Ebben a ne
velési feladatban nagy sze
rep vár a term észetjárás
ra is, amelyet több előadó 
és hozzászóló alkalmasnak 
ítélt a kívánt személyiség 
kialakításához és lehetősé
gei aránylag optimálisan a 
nevelők rendelkezésére áll
nak az egész országban.

A tanácskozás lehetősé
get adott lapunknak arra  is, 
hogy a szünetekben beszél
gessünk néhány résztvevő
vel arról, hogyan értékelik 
a természetjárást a szemé
lyiség nevelése szempontjá
ból.
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GAÄL ERZSÉBET
a Nőtanács munkatársa:

Az életszínvonal növeke
dése és az urbanizáció kö
vetkeztében egyre több lesz 
az olyan ember, aki saját 
egészségével nem törődik.

A sportolás tárgyi felté
telei korlátozottak, űzése 
különösen a felnőtt dolgo
zóknak nagy akaraterőt 
igényel. A természetjárás 
viszont egyszerűségével, 
szórakozást nyújtó élmé
nyeivel jó lehetőséget 
biztosít az egészség fenn
tartásához. Hazánk kedve
ző adottságai miatt a te r
mészetjárás az egyik leg
hasznosabb szabadidő-el
töltési eszköz lehet, süni
vel a társadalom megold
hatja a civilizáció káros 
melléktermékeinek ellen- 
súlyozását. Legtöbb váro
sunk környéke jó turiszti
kai adottságokkal rendel
kezik. Űzhető egyénileg, 
kisebb-nagyobb csoportok
ban, terhelés korra, nem 
re s egészségi állapotra 
szabályozható. Nevelési 
szempontból is jelentős: a 
haza megismerésére kivá
lóan alkalmas és a csalá
dok közös együttléti szóra
kozást biztosíthat.

HERCZE ANDORNE

a Külkereskedelmi Főisko
la testnevelő tanára:

Iskolánkban 33 tagból áll 
a természetbarát szakosz
tály, de sokkal többen já r 
nak kirándulni. A Vörös- 
kői-emléktúrán az iskola 
437 diákjából 300 vett részt. 
Hagyományosan a tan tes
tület konferenciáit tú ra  
keretében rendezzük. A 
KISZ-munkát a Papszige
ti campingben 50 tanár és 
100 diák vitatta.

NAGY JANOS

a Vas megyei Testnevelé
si és Sportszövetség elnö
ke:

A legutóbbi időkig a tá 
jékozódó futást pártfogol
tuk  és elhanyagoltuk a te r 
mészetjárást. A szövetségek 
szétválása után most kezd
tünk hozzá a szakosztá
lyok újjászervezéséhez. 
Anyagilag támogatjuk a 
szövetség munkáját és köl
csönző állomást ta rtunk  
fenn részükre. Sajnos nem 
rendelkezünk turista-léte
sítménnyel. Ennek dacára 
tíz éve hagyományos n á 
lunk a diákok kőszegi ta 
vaszi tömegtúrája, melyen

gyalog és kerékpárral 
évente 1000—1500 diák 
vesz részt.

PARICSKA ZOLTÁN
a KISZ Honvédelmi és 
Sportosztályának vezetője:

A fiatalok testi nevelése 
— ezen belül a természet- 
járás sem — nincs kellően 
értékelve társadalm unk
ban. Jelentősége erősen 
háttérbe szorult és az 
egészségügyi szervek sem 
fektetnek rá kellő súlyt. 
Egyetértünk azzal, amit 
a konferencia leszögezett, 
de ezt nem tartjuk elegen
dőnek.

A fiatalok általános mű
veltségéhez a turisztika — 
ami sokkal több, m int a 
természetjárás — is hozzá
tartozik. Egyrészt, mert 
hasznos és egészséges idő
töltés, másrészt alkalmas 
arra, hogy résztvevőiben a 
hazához fűződő szálakat 
kialakítsa és erősítse.

A KISZ nagy súlyt fek
te t arra, hogy szervezetei 
minél nagyobb számban 
rendezzenek túrákat, mert 
a sportbeli oldala mellett 
különösen értékeljük a tu
risztika hazafias és kultu
rális nevelési jelentőségét. 
Ennek a gondolatnak je
gyében szervezzük évről 
évre nagy sikerrel az Or
szágjáró Diákok Országos 
Találkozóját.

Nagyobb lehetőségeket 
igyekszünk biztosítani a 
fiataloknak szabad idejük 
kellemes eltöltéséhez.
Campingjeink számát ki
lencre emeltük és a bada
csonyi, tapolcai, kiliántelepi, 
verőcei és földvári cam- 
pingeken kívül idén Sze
mesen és Felsőtárkányban 
is biztosítottunk olcsó nya
ralási lehetőséget. Szeret
nénk, ha a társadalm i szer
vezetek a maguk eszközei
vel tovább támogatnák az 
ifjúság turisztikai igényei
nek kielégítését.

A tatai tanácskozás aján
lásokat fogadott el a Peda
gógiai konferencia részére. 
Így remélhetjük, hogy a 
társadalmunk jövője szem
pontjából oly fontos testi 
nevelés kérdése a Konfe
rencia határozatai nyomá
ban nagyot lép előre. 
Ugyanis a jövő záloga a 
képzett, sokoldalú, művelt, 
edzett, erős és egészséges 
fiatalság.

G yalog
A Megyeri csárdától Rákospalotáig

városnézés, városismertetés, sőt 
a városismereti versenyek is, 

szorosan hozzátartoznak már tu 
ristaéletünkhöz. Feltárulnak rajtuk 
keresztül városaink ismert és kevés
bé ismert, rejtett szépségei és érde
kességei: épületek, amelyek neveze
tes történelmi események színhe
lyei voltak; házak, melyeknek falai 
nagy emberek emlékét őrzik; és 
szobrok, emlékművek, műemlékek 
sokasága. Felsorakoznak a múlt 
mellé szocialista jelenünk alkotásai 
is: az új közintézmények, lakótele-
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рек. szállodák modern épületei. De 
mindez még nem a város a maga 
teljességében. A teljes képhez hoz
zátartozik a város széle, a város pe
reme is. Ahol nem olyan ünnepé
lyes a légkör, m int a város szívében, 
ahol a városi élet hétköznapjai zaj
lanak . . .

Sokszínű érdekes táj fővárosunk 
határszéle is! Sok olyan tájrészlete 
van, amelyet még nem rontott el az 
ember; de nem kevés olyan is, amit 
éppen az ember tett széppé, vagy 
szebbé. — Ide szorulnak ki a nagy 
területű ipartelepek; száz és száz 
métereket megyünk a kerítésük 
mellett. De közvetlen mellettük 
nagy kiterjedésű mezőgazdasági te
rületek húzódnak még. Élő patakok 
partján gyalogolhatunk kilométere
ken át. Buckákra, halmokra kapasz
kodhatunk fel, amelyekről hihetetlen 
panoráma nyílik. Meglepő szépségű 
erdőkön visz át utunk. Itt vannak 
a temetők és itt vannak a repülő
terek is. Azután változik a táj és a 
hétköznapok lehangoló képe fogad: 
mert itt vannak a még működő ho
mok-, kavics-, agyag- és kőbányák 
is, és ide, a város szélére hordják 
ki, mind Pesten, mind Budán a fő
város hihetetlen mennyiségű ház
tartási szemetét is, és a gyárak tör
melékét, hulladékát; itt szakszerűen 
elkezelik, salakkal befedik. — Itt 
zajlik az élet a maga teljességében. 
Arra is fel kell készülnünk, hogy 
esetleg nem mindenütt fogadnak 
szívélyesen. Volt, hogy gyanakodva 
nézegették kezemben a budapesti 
térképet. De hát nem is olyan köny-

nyű megérteni, hogy mit keres egy 
turista — itt.

Meglepő kis tájak, ismeretlen 
részletek fogadják itt azt, aki nem 
riad vissza. Ha gyalogosan vág neki 
az útnak, mely túrának sem kicsiny. 
Budapestet körüljárni több útvona
lon is lehet; a közigazgatási határon 
belü és kívül egyaránt. Az út me
lyet bejártam, csak egyike a több
féle lehetőségnek.

A nehezen kibontakozó idei ta
vasz első meleg napsugarait küld
te a didergő városra, amikor a 10-es 
villamos végállomásától, a M e g y e r i  
csá rd á tó l útnak indultam. Innen 
már nem messze a dunakeszi határ. 
A Vízművek kerítése mögül pom
pás fenyők és lombfák integetnek. 
Barátságos családi házak között, ka
nyargó utcácskákon szelem át a pes
ti oldalnak ezt a legészakibb tele
pülését. Az apró kertekben a tavasz 
első virágai nyílnak, az utca szélén 
pitypang sárgállik. Közben egy-egy 
KÖZÉRT-bolt; valóságos missziót 
teljesítenek itt a város szélén. Itt 
van utcája Fadrusz Jánosnak is; 
ezen keresztül érek ki a Megyeri 
útra. a temetőnél.

Ha eddig vissza-vissza tekintget- 
tem és a túlparti Nagykevélytől bú
csúztam, most már érdemes előre te
kinteni is: a háttérben már feltűnik 
a fóti Somlyó hosszú vonulata; 
előttem pedig a F a rka s-e rd ő  díszük. 
A rákospalotai olajgyár érdekes ki
képzésű magas épülete úgy emelke
dik ki egy erdőfolt mögül, m int va
lami várkastély.

A hely vízrajzilag is nagyon ér
dekes: itt ömlik egymásba a S z i la s -  
p a ta k  és  a M o g y o ró d i-p a ta k . Kifelé 
tartva csakhamar át is kelek rajtuk, 
széles hídjaikon. Először a Palotai
patakon, ahol errefelé a Szilast ne
vezik. A híd után a Megyeri út vé
get ér. Itt kezdődik a Fővárosi Köz- 
tisztasági Hivatal nagy telepe. Előt
te jobboldalt széles útra fordulok s 
a mogyoródi vízfolyás hidján is á t
kelve, az erdő széle felé tartok. Az
1. sz. Autóközlekedési Vállalat mo
dern, új telepe mellett visz egy da
rabig az út. De csakhamar a term é
szeti táj fogad. Az erdő előtt elterü
lő vizenyős rétet vízerek szelik ke
resztül. Az egyik az út mellé szegő
dik, sűrű fűzfasor alá bújva. Egy 
másik közvetlen az erdő szélén hú
zódik és kiterebélyesedik. Olyan 
harsogó béka-koncert fogad itt, 
amely ugyancsak szokatlanul érde
kes a városi fülnek. Azután befogad 
a Farkas erdő. A változatos faállo
mányú, fenyőcsoportokkal is tark í
tott erdőt a régebbi térképek Me
gyeri erdő néven ismerik. A B u d a 
p e s ti E rd é s z e t gondozza; sétautat is 
építettek benne, szép erdőrészlete
ken, tisztásokon át. Mehetünk ezen

is, más utakon is. Nagyon érdekes az 
a nyiladék is, mely a buckák hul
lámvonalán visz fel és le. A hosszú
ra nyúló erdő felső szélén találjuk a 
harmadik élővizet: a C sö m ö ri p a ta 
ko t, amely itt egyesül a mogyoró
dival. Ez a három  pataktól közrefo
gott, vizenyős rétekkel övezett erdő 
földrajzi fekvését tekintve egyedül
álló a főváros területén. A homok- 
bányászást is leállították már a Du
na felé néző, szép kilátást nyújtó 
buckaoldalban; most folyik a beer- 
dősítése. De ez a szép táj koránt 
sincs még kellően megbecsülve. Nem 
szabadna megengedni ugyanis, hogy 
egyes gyárak, üzemek ide hordják a 
törmeléküket, elcsúfítva több he
lyütt az erdő szélét és a vizek part
ját. Sajnos, még csak egy tilalmi 
tábla sincs itt, mely a törmelék le
rakását megtiltaná. Jó lenne, ha a 
kerületi tanács erélyesen rendet te
remtene.

Az erdő felső széléről körülte
kintve hívogató látvány fogad: ki
látótoronnyá kiképzett háromszöge- 
lésű gúla emelkedik szemközt, egy 
enyhe dombhajlat tetején. Nagyüze- 
mileg művelt szőlők mellett haladok 
el, átkelek a Csömöri patakon és

mindjárt utána a váci vasútvonal 
sínpárján is. Negyedórába sem te
lik, m ár ott állok a kilátónál. Egy 
nagy lucernatábla közepén az út 
mellett áll. Közvetlen mögötte egy 
erdócske. Nagyon kedves, hangula
tos pihenőhely. Lent a patak, mö
göttem az erdő. És a toronyból a 
nagyszerű körpanoráma. Aki nem 
sajnálja a fáradtságot s felmászik a 
meredek létrákon a felső emeletre 
is. nem fogja megbánni. A Budai
hegység és a Pilis jó részét á ttekin t
hetjük innen, a másik irányban pe
dig a Gödöllő körüli dombvidék ki
emelkedő pontjait láthatjuk. — És 
mindez 120 m „magasság”-ból. Hol 
van az a hegyvidék, ahol ilyen ke
vés fáradtsággal ilyen szép kilátás
ban gyönyörködhetünk?!

Most m ár а XV. kerületben járok; 
a vasúti töltés a határ а IV. kerület 
felé. Keresztülmegyek az erdőn és 
kilépve belőle, néhány perc múlva 
elérem a veresegyházi vasútvonalat 
is. Túloldalán egy újabb erdőfolt. 
Itt van, részint az erdő szélén, ré
szint az erdőben az egykori Káro
lyi uradalom „Üj majorja”. Régen le
hetett ez „új” : gazdasági épületei 
igen elöregedtek már. Jelenleg az 
Alagi Tangazdaság tartozéka. A túl
só szélén halad a volt „Grófi ú t”. 
De ezt m ár csak az öregek ismerik 
így. A gyerekek már úgy magyaráz
zák a Rákospalotára vezető utat, 
hogy menjek erre meg arra, míg 
egy ABC áruházat nem érek. Me
gyek. Átkelek ismét a Csömöri pa
takon, de az áruházat nem érem el. 
Mert közben újabb erdőfolt tűnik 
fel s ez úgy vonz, mint a mágnes. A 
táj új képe most vajúdik itt. Jobb- 
ra-balra gyárak épülnek. Van, ame
lyik már el is készült. (A modern 
gyártelepek általában nagyon szé
pek, tágasak, levegősek; hogytak he
lyet a fáknak és a zöldterületeknek 
is.) De a születő üzemek körül még 
terjedelmes szántóföldek vannak és 
a következő percekben már egészen 
más kép fogad: idős gazdálkodó 
műtrágyát szór szét a felszántott te
rületen. Csakhamar elérem az erdő
csíkot, mely egyszerre okoz örömöt 
és csalódást, örömöt, mert olyan 
üde pázsit díszük a fák alján, am i
re letelepedni egy turista vágyálom; 
de ennek ú tjá t állja az a körülmény, 
hogy az erdócske körül van kerít
ve. Hosszan megyek a kerítése mel
lett; még a betekingetés is üdítő. 
Azután elérem a kaput és a táblá
ról megtudom, hogy ez a Vegyszer 
(Vegyiműveket szerelő Vállalat) 
sporttelepe. Szépen gondozott, m in
taszerű telep. Az erdőt itt keresztül
szeli a Szántóföld utca, mely alatt 
egy kitűnő, aszfaltozott utat tessék 
érteni. Az erdőcsík az út túloldalán 
folytatódik tovább; szinte bevisz 
egészen Rákospalota szívébe. Ez 
már szabad terület; sajnos elhanya
golt, gondozatlan. Miközben végig
ballagok rajta, arra  gondolok: üde 
színfoltja lehetne a kerületnek, ha 
gondozásba vennék. Kilépve az er
dőből keresztülmegyek egy kertésze
ten, átkelek a Szilas-patak hidján s 
már bent is vagyok Rákospalota 
központjában.

Pápa Miklós dr.

B udapest körü l...



A T is z a s ü ly l  Á llam i G a z d a s á g  r iz s tá b lá i 
r a  a  n a g y  sz iv a tty ú e g y ség  p e rc e n k é n t  
120 l i t e r  v iz e t em e] á t  a  T isz á b ó l.

(M T I fo tó )

M u n k á b a n  a  re p ü lő g é p  a  D im itr o v  tsz  
r iz s tá b lá i  fö lö t t .  (M TI fo tó )

1Л ARCÚ MAGYAR TÁJAK
Ha negyedszázaddal ez

előtt átdübörgött velünk a 
vonat a szolnoki Tisza-hí- 
don, a Duna-Tisza közi sző
lős, gyümölcsös, kertes kul- 
tú rtá j után egyszeribe va
lóságos sivatagba érkez
tünk. Ahogy az ártéri ga
léria-erdő utolsó fűzfája el
tűn t mögöttünk, mindjárt 
belevesztünk a mindjobban 
elszélesülő pusztaság egy
hangúságába. Azon a fát- 
lan, virágtalan tájon futott 
velünk a vonat, melyet Ady 
láto tt a gőzösről: kopár sí
kot, ahol „szűk, v é n  f e j ű ” 
nép lakik, „s a lacsony ta 
n y a h á z a k  ó va k o d v a  v ig y á z 
n a k " .

Foltokban kopaszodó, fa
kózöld vetéstáblák vonul
tak el mellettünk, aztán 
nagy szürke kopárságok, 
kiégett gyepű, sivár lege
lők. Ahogy beljebb és bel
jebb jutottunk a Tiszántú
lon, a zöldellő foltok mind 
összébb zsugorodtak, a m ű
velhető földcsíkok egyre 
apróbb oázisszámba men
tek. s a Nagykunság köze
pén K isú jszá llá s , K a rca g  
környékén már tíz- és tíz
ezer holdas határrészeken 
pusztított a szik. Ha giz- 
gazszerü gyatra fű ki is 
sarjad t a beteg földön ta
vaszonként, az is mihamar

lefonnyadt az első mele
gebb napokon.

Amikor IV. Béla az 1240- 
es években a Tiszántúl la
katlan területeire telepí
tette a tatárok elől hazánk 
földjére menekült, sátorozó, 
nomád kunokat, az a táj, 
mely később Nagykunság 
nevet kapott, lig e te r d ö k k e l  
ta r k í to t t  v iz e n y ő s  ré tség  
volt. Ilyen is m aradt úgy
szólván a m últ század kö
zepéig, azzal a különbség
gel, hogy fáinak javarészét 
kivágták a legeltető terü

leteiket egyre tágító kunok, 
s ezzel a mocsárvilág nagy
arányú terjeszkedését segí
tették elő. A legszebb ma
gyar néprajzi munka, G y ő r -  
f f y  I s tv á n  N a g y k u n sá g i  
k r ó n ik á ja , ennek a vízjárta 
rétségnek mesteri rajzát 
hagyta ránk.

Az Alföld kellős köze
pén, a Tisza bal partján el
terülő Nagykunság inkább 
néprajzi, mint földrajzi 
egység. Az alacsony fekvé
sű lösztábla tökéletes sík 
ságnak látszik, csak néhol

tűnnek fel rajta  kis kerek- 
ded halmok, de ezeket sem 
a természet formálta, ha
nem temetkezési meg ha
tárjelzési célokra, részint 
megfigyelő őrállóhelyül 
hántolták fel az ősök. Ezek 
a dombocskák, az úgyneve
zett k u n h a lm o k  sem ma
gasabbak 5—6 méternél, 
mégis ők a - táj „csúcsai”, 
legmagasabb kiemelkedései.

A folyószabályozás és ár
mentesítés előtt a Nagy
kunság jórészt árterület 
volt. A mélyfekvésű síksá
gon keresztül-kasul kóbo
rolt a Tisza, a Berettyó meg 
a Körösök kiöntése, s ha
talmas lapokat, fertőket, 
vadvizekkel borított réteket 
éltetett. A szabadon terjen
gő vizek végeláthatatlan 
náderdőket ringattak, a tö
mött gyeppel borított, szi
getszerűen kiemelkedő szá
raz részeket nyílt vizű ta
vak választották el egy
mástól. A nagykun helysé
gek a víz-nem -járta ma
gaslatokra települtek, s la
kóik századokon át az ál
lattenyésztésből éltek. A 
dús fűvű réteken tízezer
számra legeltették a villás- 
szarvú szürke ridegmarhát, 
a pödrött szarvú racka ju
hot, a középtermetű szilaj- 
lovat, a mocsarakban pedig 
nádgyökéren, gyékénytov- 
ztsán, madártojáson a disz- 
nókondák nevelődtek. Sár
ral bevert kontyos nád
kunyhóban éltek köztük a 
szilaj pásztorok, a termé
szet őserejű fiai.

A rétség vizein a páká- 
szok bolyongtak lapos fene
kű „hajóikon”. Mázsaszám
ra emelték ki a halat, a



csíkot, a rákot, százával 
szedték a teknősbékát; a 
madarászok pedig milliónyi 
víziszárnyas között válogat
tak. Vadlúd, vadréce, daru, 
gém, vízityúk, hattyú, kó
csag lakta a teméntelen 
nádasokat, a rétek vadma
dárvilága a lakosság jelen
tékeny rétegét táplálta. 
Hatszáz évig élték ezt az 
ősidők óta megszokott élet
módot a nagykunok. Kez
detben szétszórt szállásokon 
laktak, a török időkben, a 
biztonságosabb védekezés 
érdekében, hat mezőváros
ban szerveződtek nagyobb 
közösségekké. Kiváltságos 
területük székhelye N a g y -  
k u n -K a r c a g  volt.

A kunok pásztorkodó-pá- 
kászkodó életének a Tisza 
szabályozása vetett véget. 
A múlt század hatvanas 
éveiben levezették a rétsé- 
gek vizeit, a nagy legelő
területeket feltörték és me
zőgazdasági művelés alá 
fogták — a rideg állatte
nyésztést felváltotta a 
nagyarányú külterjes ga
bonatermelés. Mivel azon
ban a lecsapolás munkála
tait nem követte nyomon 
az öntözés, a szélsőséges 
időjárású vidéken mind na
gyobb pusztítást végzett az 
aszály, s egyre nőtt a ter
méketlen szikesek terület“ 
Korszerű mezőgazdaságot 
csak mesterséges csapadék 
biztosításával lehetett te
remteni a Nagykunságon.

Eleinte a tiszafüredi és 
tiszabői öntözőrendszeren 
és a Hortobágy-Berettyó- 
csatornán át jutott öntöző
vízhez a szomjazó táj, majd 
1956 nyarán a Keleti-főcsa
tornán is megindult feléje 
a Tisza vize. A szövetkezeti 
gazdálkodás útjára tért pa
rasztság nagy erővel fogott 
hozzá az öntözéses termelés 
kifejlesztéséhez. A vízellá
tást biztosító csatornák 
egész hálózatát építették 
meg, s igen rövid idő alatt 
átformálták a táj gazdaság- 
földrajzi képét.

Ha felmegyünk a Nagy
kunság „kilátópontjainak” 
egyikére, valamelyik kun
halomra, elénk tárulnak az 
elmúlt negyedszázadban 
történt változások külső je
gyei. Mindenfelé nagy gaz
dasági épületek, hatalmas 
istállók, gépszínek, víztor
nyok emelkednek, magá
nyos tanyák helyett frissen 
emelt, korszerű lakóház
csoportok sorakoznak a szö
vetkezetek központjaiban; 
az öt-hatszáz holdas táb
lákban traktorok keringe
nek; az új műutakon von
tatók, teherautók serege 
jön-megy, s majd minden

lépésnél csatorna kerül 
elénk, telve Tisza-vízzel. A 
főcsatornából nagyméretű 
mellékcsatornák ágaznak 
ki, sorba illeszkednek hoz
zájuk az egyes öntözőfürt
tök. Duzzasztók, zsilipek, 
kisebb-nagyobb vízkivételi 
művek követik egymást, 
dübörgő motorjaik harsog
va dobják ki az öntözővizet 
az elárasztandó területekre. 

*
Az öntözés virágzó kul- 

túrtájjá formálta át a szá
zadunk elején m ár vesze
delmesen kopárosodó vidé
ket. A Nagykunság szövet
kezeti gazdaságai ma már 
az öntözetlen területeken is 
az országos átlag fölötti 
eredményeket érnek el, az 
öntözéssel viszont általában 
megkétszerezik, de gyakran 
megháromszorozzák a ter
mést. A szikes őslegelők 
nemritkán tízszeres fűter
méssel fizetnek a mestersé
ges csapadékkal. A takar
mánytermelés növekedésé
vel a táj fokozatosan visz- 
szakapja hagyományos ál
lattenyésztő jellegét, persze 
az egykoritól merőben el
térő nagyüzemi formában. 
A régi világra m ár csak a 
halastavak és elárasztott 
rizsvetések egyre szaporodó 
szárnyas népe emlékeztet. 
A visszatért vadmadár-vi- 
iág m in tha 'a  múlttal ösz- 
szekötő folyamatosság jel
képe lenne az újjáéledt 
nagykunsági tájban.

Magyarország valameny- 
nyi vidéke nagymértékben 
átalakult az elmúlt két és 
fél évtized során. Üj ipari 
központok, új városok szü
lettek, s a társasgazdálko
dási forma a mezőgazdasági 
jellegű vidékek arculatát is 
lényegesen megváltoztatta. 
De a metamorfózis talán 
sehol sem olyan szembe
szökő és sorsdöntő, mint a 
Nagykunságban, ahol szinte 
már a mezőgazdasági kul
túra teljes megsemmisülé
sével fenyegetett az állan
dósult aszály és az elural
kodó szik, s ahol a vissza
hozott víz valóban az élet 
alapfeltételét teremtette 
újra. A Nagykunság olyan 
arányú tájformálás színte
re, melyhez hasonlóban 
mezőgazdasági jellegű vi
dékeinken sehol másutt 
nem gyönyörködhet az or
szágjáró turista.

Antalffy Gyula

■  ■

Azok közt a különleges természeti szépségek közt, 
amelyekkel csakis a valódi magashegységben talál
kozhatunk, kiemelkedő helyet foglal el az úgyne
vezett a l p i f é n y  jelensége.

bent a völgy mélyén már éjszakai sötétség honol. 
A Nap talán egy órával ezelőtt lenyugodott. De a 
hegygerinc magasabb csúcsai még különleges, bí
borvörös fényben tündöklőnek. Aki ezt a fenséges 
látványt csak egyszer is megpillantotta, nem felejti 
el azt soha többé.

Ennek a gyönyörű jelenségnek egyszerű fizikai 
magyarázata van. Minél magasabbra emelkedünk a 
tenger szintje fölé, annál tovább süt m iránk a Nap' 
később következik be az alkonyat és korábban kö
vetkezik be a napkelte is. Ez magától adódik ab
ból a tényből, hogy az éjszakát a földgömb árnyéka 
hozza létre. Ha m agasra emelkedünk a Föld fel
színe fölé, akkor ennek az árnyékolt térnek a mé
retei csökkennek: az. árnyék keskenyebbé válik, az 
éjszakai sötétség időszaka tehát megrövidül. Így le
hetséges, hogy amikor a völgyben sötétség van. a 
hegycsúcsok egy ideig fényárban fürödhetnek.

Az alpifény különleges bíborvörös színét kétféle 
körülménynek köszönhetjük. Az egyik az, hogy a 
lenyugvó Nap színe m ár nem sárga vagy fehér, ha
nem vöröses színezetű. A lenyugvó Nap sugarai 
ugyanis már oldalirányból érik a Földet, hosszú 
utat tesznek meg a légkörön keresztül, ezért a kék 
és zöld színek elvesznek belőle és csak a vöröshöz 
közelálló színek m aradnak meg benne.

Ehhez járul még az a körülmény, hogy a magas 
csúcsok hóval és jéggel vannak fedve. Az oldal
irányból érkező napsugárzás ezekről a csillogó fe
lületekről visszaverődik. Ez hozza létre az alpifén.s 
felejthetetlen lilás színét.

Nálunk a középhegységekben mind a két feltétel 
hiányzik, amely az alpifény létrejöttéhez szükséges. 
A mi mérsékelt magasságú hegyeink nem emelked
nek ki elég magasra a Földnek az árnyékkúpjából 
ahhoz, hogy még jóval napnyugta után is fényár
ban fürödhetnénk, úgy mint a magashegységi csú
csok. Ezenkívül a mi hegyeinket a téli hónapok ki
vételével (amikor a napsütés erőtlenebb) nem bo
rítják hó- és jégmezők. Ez a magyarázata annak, 
hogy az alpifény gyönyörű látványát csak a magas- 
hegységben élvezhetjük.

Szerepe van az alpifény keletkezésében annak is, 
hogy a magaslati levegő rendkívül tiszta. Ugyanis 
szennyezett levegőben az élénk színárnyalatok el
mosódnak.

Alpifényt természetesen nem csak alkonyat után 
láthatunk a magashegységben, hanem napkelte előtt 
is. A különbség csak az, hogy alkonyatkor azok az 
emberek látnak alpi fényt, akik a hegylánc nyugati 
oldalán tartózkodnak, hajnalban ellenben azok él
vezhetik ezt a látványt, akik a hegylánctól keletre 
foglalnak helyet.

Az alpinisták jól tudják, hogy az alkonyatkor lá t
ható alpifény megjelenése a szép időnek az előjele. 
Ha nyugat felől felhőtömegek közelednek a hegy
lánc felé, akkor az alkonyati alpifény eltűnik a 
szemünk elől, még akkor is, ha felettünk pillanat
nyilag még teljesen derült az égbolt.

A hajnalban észlelt alpifénynek nincs ilyen idő- 
járásjelző szerepe. Kelet felől ugyanis még akkor 
is akadálytalanul süthet a Nap, ha nyugaton már 
egy fenyegető időrosszabbodás van felvonulóban.

Ha az alkonyati alpifény feltűnően lángvörös szí
nezésű, az viszont nem kedvező előjel, mert a ma
gashegységben is érvényes az a nálunk is helytálló 
általános meteorológiai szabály, hogy a túlságosan 
színpompás alkonyatok rossz időnek a közeledését 
jelentik.

Dr. Aujeszkv László 
a fizikai tud. kandidátusa



Alig találni olyan campinget, 
melynek közelében ne lenne kisebb- 
nagyobb folyó-, vagy állóvíz. Cam
ping, víz nélkül, olyan, mint a la
kodalom zene nélkül.

Ahol viszont víz fordul elő, ott 
vannak szinte elmaradhatatlan kí
sérői a fűzek és a nyárfák, meg egy 
kis nád, egy kis gyékény. Ha aztán 
még arra való fülünk is van, tavasz- 
tól-őszig gyakran hallunk főleg a fűz
fák felől — egy cérnavékony, kissé 
hosszan elnyújtott „ciiii’’, „ c ii i i" -sze
rű hangot, mely semmilyen más m a
dárhanggal nem téveszthető össze. 
És 6 lesz a mi mostani m adarunk: a 
fü g g ő  c in e g e , ez a fészeképítő „mű
vész”.

Nem is kell a rendesnél élesebb 
szeműnek sem lenni ahhoz, hogy — 
ha a fűzek és nyárfák még lom bta
lanok — észre is vegyük ennek a 
verébnél jóval kisebb madárnak ta 
v a ly i, vagy még régebbi fészkét, 
amely rendszerint vízparti, lehajtó 
vékony fűzfaágon ovális alakú zacs
kó módjára függ. Tehát a fészek 
függ és nem a cinege! Pedig a m a
dár neve után, lehetne ez utóbbira 
is gondolni. A fészek körülbelül ak
kora, m int két egymásra tett férfi- 
ököl.

Ha m ár belombosodott a fűz, a 
nyár, — sokkal nehezebb észrevenni 
akár a tavalyi, akár az idei fészket. 
Egyébként nem vétünk a m adár el
len, ha a lo m b ta la n sá g  idején meg
talált fészkét — ha éppen nagyon 
vágyunk rá — ágastul levágjuk és 
dísznek hazavisszük. A függő cine
ge ugyanis egyike azoknak a mada-. 
raknak, melyek nem  mennek vissza 
tavalyi fészkükbe, bármennyi időt, 
fáradságot, sőt művészetet öltek be
le tavaly, vagy még régebben.

Magát a madarat szemrekapni 
nem könnyű. Reménnyel akkor ke
csegtet, ha nesztelenül lopakodunk 
a „ciiii”-hang irányába és a fák kö
zépmagasságát szemünkkel szünte
lenül átpásztázzuk. Végül is egy kis 
madárkát pillantunk meg, melynek 
legfeltűnőbb vonása: a szürkésfehér 
fejen a csőrtől hátrafelé húzódó, 
aránylag széles fekete sáv.

Csábító dolog volna azt mondani, 
hogy hazai madaraink közül a füg-

M ár c s a k  a  c ső to ld a lék  h iá n y z ik  a  fé 
s ze k rő l. A  h ím  m ost m á r  v á r  e g y  to jó t ,  

a m e ly  a  csővet h o z z á é p ít i

MADARUK KÖZI:

r t t i í v é * *

gö cinege építi a legművészibb fész
ket. Valóban, ha ezt embernek kel
lene utánoznia, — tudást, időt, 
ügyességet, művészkedést igényelne. 
Nem is tudná mindenki utánacsi
nálni! Viszont olyan függő cinege 
nincs, amely ne tudná ezt a művészi 
fészket megépíteni. Megy ez „magá
tól,” illetve az ösztön törvényei sze
rint. Csupán a füzes-nyáros környe
zet legyen meg.

Az ösztönös tevékenységeket, m int 
a fajfejlődés során bevált, öröklődő 
m agatartást és mozgásformát évm il
liók csiszolták ki az állatoknál s 
ezért lehet bennük olyan vonás, 
mely az em ber számára (aki szintén 
evolúciós „termék”) is tanulságos. 
Mindenesetre a függő cinegénél az 
„előbb otthont, aztán családot” elv 
érvényesül.

De hogyan is kezdődik a művészi 
fészek építése?

L é n y e g é b e n  a h ím  é p ít i m e g  a 
fé s z k e t . De amikor — úgy április de
reka után — elkezdi a munkát, még 
„fogalma sincs” arról, vajon lesz-e 
párja és mikor lesz párja?

Lehetőleg víz fölé hajtó, a vége 
felé két, esetleg három irányba ága
zó vékony, leveles ágat szemel ki. 
Erre az ágvillára száraz növényi 
rostokat kezd körbecsavarni. De 
nem úgy, m int az ember csinálná! 
Milyen furcsa is volna, ha valaki 
egy fatörzsre úgy csavarna rá egy 
hosszú kötelet, hogy azzal m indad
dig járná körül a fát, míg a kötél 
elfogy. Pedig a függő cinege ponto
san így tesz. Mintegy a te s té v e l  v a rr .  
Csőrében a rosttal, spirálisan hajlik 
át, majd fordul vissza az ágvillán.

Először az ágvilla nyelét csavarja 
körül a rostokkal, utána az egyik 
villaágon folytatja, majd — csőré
ben a rosttal — átröppen a m ásik 
villaágra és így tér vissza a villa 
nyeléhez. Ily módon előbb egy j é -  
s z e k k a r ik a  alakul ki. A karika elké
szültével lefelé kezdi vastagítani a 
fészket. Ehhez már kevesebb rostot, 
de annál több vattaszerű anyagot 
(pl. a gyékény tavalyi „buzogánya”) 
használ fel.

A belső méretet úgy ellenőrzi, 
hogy a készülő fészekbe időnként 
beleül és körbejáratja testét. A fé
szek ilyenkor valósággal vibrál, 
mert a m adár „viháncol” benne. E 
mozgással azonban tömíti is a fész
ket. Tömítést csőrével is végez úgy, 
hogy csőrét mind a fészek külső, 
mind belső felületébe szaporán be- 
ledöfködi. így alakul ki szorgos

munkával a fé s z e k k o s á r , vastagodó 
fenékrésszel és egy füllel. Mivel ,1  

fészek csak egynyílású lehet, a fül 
egyik felét is be kell szőni. Ez meg 
is történik. De a másik „félfül” nyí
lása még mindig nagy. Ezt is meg
kisebbíti! Végeredményben egyetlen 
bejáró lyukja lesz a fészeknek. És e d 
d ig  tartott a hím mintegy 3 hetes 
munkája. Majdnem kész a fészek. 
Még csak egy kis csövet kell a lyuk
hoz toldani ehhez a köcsögformájú, 
jól tömített, tartós szövésű (ezért 
akadunk többéves fészkekre is), be
lül selymesen lágy természeti „mű- 
remek”-hez.

És ekkor valami d ö n tő  dolog tör
ténik! Miután a hím lényegében 
megteremtette az otthont — két 
eset lehetséges. Ha arra jár egy s z a 
bad  tojó és a fészek lyukjára a bejá
rati csőtoldalékot befejezésként rá 
építi, — ez jelenti a madárpár egy
bekelését. Kezdődhet a családi élet. 
Az „előbb otthont, azután családot” : 
nem is egy ember részére szolgálhat 
tanulságul.

Ha azonban a „hím-stádiumú” fé
szekre nem akad tojó, úgy a hím a 
befejező építést abbahagyja. A fé
szek cső nélkül, gazdátlanul csüng. 
Abban az esetben, ha a fészeképí
tés ösztönének „verklije” még nem 
járt le egészen, a hím — esetleg 
ugyanazon a fán, néhány méterrel 
arrébb — egy új fészek építésébe 
kezd, „érthetetlenül”, mert annyi idő 
már naptárilag sincs (pl. augusztus 
eleje, amennyi az építéshez, de fő
leg a fiókák fölneveléséhez szüksé
ges lenne. Az is megtörténik, hogy 
ennek az új fészeknek az építéséhez 
az előző gazdátlanul maradt fészek 
anyagát is igénybe veszi.

Érdekes végül, hogy amíg a nős
ténymadár a tojásokon ül, a hím 
új fészek építéséhez kezd valahol. 
Ezzel egy második, sőt olykor még 
egy harmadik nőstényt is otthonhoz 
juttat; így — bár a tojó évenként 
csak egyszer költ — a hím munkája 
révén évente két-három nemzedék- 
nyi hasznos — rovarevő függő cine
ge jön a világra. Ez is „művészet!”

Radetzky Jenő

E lk ész ü lt a  to ld a lé k , k e z d ő d h e t a  k ö lté s  
(A sze rz ő  fe lv é te le i)



с Murányi Vénusz

M u rá n y  v á ra  а  X V II. s z á z a d b a n . E g y k o r i  fe s tm é n y  a l a p já n  
k é s z ü l t  r é z m e ts z e t

A Magas-Tátrába vezető 
országutak mentén sok ki
rándulásra alkalmas terü
let csábítja megpihenésre 
a járművek utasait. Az er
dők, a magas hegyek, fé
lelmetes szakadékok, zuha- 
tagok és a kanyargó szer
pentinek közt páratlan lá t
ványok kárpótolnak az Idő- 
veszteségért.

A rohanó turisták közül 
sajnos csak kevesen áll
nak meg egy régi rege 
színhelyén, a M urányi
fennsíkon, íi 937 m-es Ci- 
gánka gerincének impozáns 
magasságában látható Mu
rány várának romjai alatt. 
Pedig érdemes az utazást 
itt megszakítani és érde
mes emlékezni rég letűnt 
időkre.

1664-ben a fennsík szé
lén, a meredek hegy kes
keny gerincén pompás vár 
hivalkodott. Véres, zordon, 
kalandos történetekről volt 
híres ez a hely. Hosszú 
ideig zsiványok, útonállók, 
kalandorok lakták, akik 
rettegtették a környéket.

Hívatlan látogató aligha 
merészkedett ide, a várbás
tya vérgőzös regét sutto
gott a kivégzésekről, s 
ahonnan a tátongó mély
ségbe hajították le a ha
lálra ítélteket.

Biztonságot nyújtó hely, 
igazi sziklafészek volt.

Az ország egyik legerő
sebb — bevehetetlennek 
tartott — várának ablaká
nál 1664. augusztus 4-ének 
éjjelén egy asszony állott. 
Lélegzetvisszafojtva kém 
lelt a távolba.

„Csalfaság, árulás, hite- 
hagyás fűződik nevéhez. 
Életében sokan hódoltak 
bájainak, halála után még 
többen foglalkoztak vele. 
Élve, halva tudott vonzani 
a történelem legismertebb 
szerelmi kalandjának hős
nője.”

Koromsötét éjszaka volt. 
Éjfél felé já rt az idő. A 
várúrnő az őrséget m ár le- 
fegyvereztette és megkötöz- 
tette. Néhány napja fegy
verek árnyékában, kis for
rás melletti találkán álla
podott meg a szomszéd — 
füleki — vár kapitányával, 
gróf Wesselényi Ferenccel, 
hogy összeházasodnak, s a 
várat átjátsszák a király 
kezére.

A sötét éjszakában 500 
fős csapat vonult erdőkön 
át. meredek, fárasztó hegyi 
utakon a vár felé.

A falak alá érve a kapi
tány 80 legjobb vitézével 
— Széchy Mária jóvoltából

— odakészített létrán és 
kötélhágcsón át a várba ha
tolt. Így került Murány 
1664. augusztus 5-én reg
gel a füleki kapitány, Wes
selényi Ferenc, a későbbi 
összeesküvésben szerepelt 
nádor kezére „nagy istente- 
lenség, csalárd cselekedet”- 
nek minősülő várátjátszás
sal.

A vár korábbi sorsa sem 
kevésbé romantikus. Az 
impozáns erősséget a ta tá r
járás után építtette a Be- 
bek-család. A későbbi szá
zadok folyamán rablóta
nyává vált, hírhedt zsivá
nyok lakták. А XV. század 
közepe a vár legsötétebb 
korszaka: Bassó Mátyás 
rettegett útonálló garázdál
kodott a környéken. A 
XVIII. század elején a vár 
már a Széchy-ek birtoka. 
A várúr az erősséget nagy
szerű lakká fejlesztette. 
Egész kis város épült a 
hegytetőn.

Ezen a vadregényes vi
déken nőtt fel a négy Szé- 
chy-lány. A legidősebbnek, 
Máriának három férje volt, 
mégiscsak a lánynevén is
meri az utókor. Két házas
sága (Bethlen István, Kun 
István) után az 1640-es 
években a murányi várban 
élt nővéreivel s azok fér
jeivel a szokásos feudális 
viszálykodás közepette. A 
család a vár tulajdonjogá
ból ki akarta zárni Máriát. 
A történelmi helyzet sem 
kedvezett a családi békes

ségnek. I. Rákóczi György 
lefoglalta azok javait, akik 
a király oldalán harcoltak, 
a király viszont azokat súj
totta, akik a fejedelmet 
támogatták.

A várnak nemcsak a tör
ténete színes és érdekes, a 
környéke is lenyűgöző. A 
Budapest — Losonc — Ri
maszombat — Tíszolc — 
Vöröskő — Tátrafüred 
útvonalon Cervena Ská
lától néhány kilométer
re, mellékúton érjük el a 
Szlovákiai Érchegységben, 
egy fennsík lábánál, mély 
katlanban települt Murány 
községet. Megszállhatunk a 
Jelen Hotelban, de a köz
ség melletti szép fenyves
erdőben is táborozhatunk.

Az 1000 méter átlagma
gasságú Murányi-fennsík 
vadregényes vidékén ma

gas hegyek, mészkővonula
tok között járunk. Az utat 
érdekes sziklaalakzatok, he
lyenként szűk völgyek te
szik változatossá. A köz
ségből másfél órai gyalog
lással érünk fel a várm a
radványokhoz. Hajdan is 
csak ezen a keskeny, m ere
dek úton lehetett feljutni a 
sziklafészekbe. Valamikor 
itt vontatták fel a várla
kók számára az élelmisze
reket egy erős vasláncon. 
A romos vár bejáratánál 
turistaház várja az elfá
radt látogatókat.

A várból a Széchy M á
riáról elnevezett úton, a 
Rima völgye felé, majd tá- , 
volabb. a Fabova-hegyre 
túrázhatunk. Útvonalunk 
felejthetetlen és élmények
ben gazdag lesz.

Dely Károlyné

Szeretettel 

várja ö n t  

a KŐHEGYI 

TURISTAHÁZ, 

Pilis hegység

Már most 
biztosítsa 
helyét

A  T U R I S T A E L L f l T Ú  V Á L L A L A T N Á L
Budapest, VI., Lenin krt. 55.
Naponta 9—19 óráig, szombaton: 9 -1 3  óráig 
Telefon: 224-230, 224-412
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/Hi a DHeménif e
a turista-felszerelések árairól, választékáról és minőségéről

A b b ó l a célbó l, h o g y  m e g v i ta s s u k  a te r m é s z e t já r á s  p ro b lé m á it  c ik k s o r o 
za to t in d í tu n k .  A  T u r is ta  h a s á b ja in  m e g s z ó la lta tu n k  szö v e tsé g i és s z a k o s z tá ly i  
v e z e tő k e t  a la p  á lta l f e l v e te t t  k é rd é s e k b e n . E z ú t ta l  is  o lya n  k é r d é s t  te t tü n k  
fe l , m e ly  a z  egész m o z g a lm u n k a t é rd e k li. A  k é r d é s r e  a d o tt v á la s z o k a t  e r e d e t i 
b en  k ö z ö l jü k ,  bár egyes m e g á lla p í tá s o k k a l  n e m  é r tü n k  egyet. A  v á la s z o k  s o k 
ban  e l té r n e k  e g ym á stó l és n e m  is  m e r ít ik  k i  a  te l je s  p ro b lé m a k ö r t, a zo n b a n  
o ly a n o k  v é le m é n y é t  tü k r ö z ik ,  a k i k  é v t i z e d e k  ó ta  v e s z n e k  ré s z t a te r m é s z e t-  
b a rá t m o zg a lo m b a n .

LENGYÁK ANDRÁS,
O L A JT E R V  SC s z a k o s z tá ly á n a k  ta g ja

— Általánosságban nem a legjobb. A tornacipők, túrabakancsok nem tartó
sak, ham ar tönkremennek. A sátoralkatrészek gyengék, például az alumínium 
cöveket keményebb talajba m ár nem lehet beverni, mert elgörbül. Rossz a 
turistatérképek minősége, néhány hajtogatástól m ár szétfoszlanak. A camping 
cikkeknél m ár jobb a helyzet, de ezek zömmel m ár nem a kispénzű, hátizsák
kal túrázók felszereléséhez tartoznak.

— A választékról:
A véleményünk itt még elmarasztalóbb, m int a minőség kérdésében. A vá

lasztékhoz ugyanis alapfeltétel, hogy legalább két fajta legyen belőle. Most 
mutatóba összeszedtünk egy csokorra valót a hiánycikkekből:

Tréningruha, gyerek és kisméretű hátizsák, térképtáska, gyermekhordszék, 
1—3—5 személyes sátor, sátor- és csónakalkatrészek, kisméretű sportfőző, 

csónakoldalmotor és tájoló csak egyféle kapható. Hazánkban 80 000 a szervezett 
turisták száma. Nem lenne vajon érdemes ezeket a cikkeket külföldről behozni, 
ahol jó minőségűek és olcsóbbak is?

— Áráról:
Bár nem elérhetetlenek, de magasak. Tekintetbe kell venni ugyanis, hogy 

ezekre a felszerelésekre az autó nélküli, kis- és középkeresetű túrázók rétege 
tart igényt.

(Nem egészen ide tartozik, de azért megemlítjük. A kis gázpalackot csak 
Budaörsön és csak munkaidőben lehet megtölteni. Vajon ez kinek jó?)

SZALAY LÁSZLÓ,
tü r a v e z e tő ,  K a rc a g , M ad a ra s t ú t  9—11.

Lapunk hasábjain már örvendetesen ju t hely a turistaöltözködés, azaz a 
„turista-divat” bemutatására.

A szokásos anorákok és egyéb felsőkabátok válla sima kiképzésű. Ha túra 
közben messzelátót, könnyű táskát vagy fényképezőgépet akar valaki a vállára 
akasztani, az könnyen lecsúszhat. Ezért javasolnám ízléses szarvasagancs vagy 
más gombféle alkalmazását kis vállpánt-megoldással. így a „turistaműszerek” 
nem csúsznak le a vállról és a pilotka nevű könnyű sapkát is be lehet tűzni 
a vállpánt alá, mint pl. a gimnasztyorka típusú zubbonyoknál is szokás. A 
régebben szokásos vadászruházatokon vállcsúcson viselt, ruha anyagából ké
szült kis henger alakú szíjfogó igen jó szolgálatot tehet. Előnye: menet közben 
messzelátót, fényképezőgépet nem kell nyakba akasztva elsőrelógatni, — ami 
még akadályozza is bokros stb. terepen a mozgást — hanem vállra akasztva, a 
könyökkel könnyen biztosítva, lecsúszásmentesen hordhatók egyszerűen kezel
hetők felszereléseink, és a hordszíj a legkevésbé van megterhelve.

MÁTRAI JÁNOS,
a  Z á h o n y i  V a su ta s  s z a k o s z tá ly á n a k  v e ze tő je .

Szakosztályunk rendelkezik csehszlovák és magyar gyártmányú sátrakkal. 
A csehszlovák sátrak a legrégibbek. (6—8 évesek), mégis a legmegbízhatóbbak. 
Ezek anyaga vastagabb a m agyar sátrakénál és az impregnálásuk is jobb. Csak 
az eredeti tartórúdjai voltak gyengébbek, de am it most lehet kapni, azok jók. 
Legszívesebben ma is ezeket vásárolnánk a szakosztály részére. A magyar sát
rak anyagát vékonynak találjuk. Tekintve, hogy cipzárjuk is könnyen elromlik, 
jó lenne, ha ezeket is a régi, biztosabb befűzős módszerrel készítenék.

A magyar gumimatracok viszont — tapasztalatunk szerint is — nemzet
közi elismerésnek örvendenek. Csak itt is van egy probléma: nem megfelelőek 
a műanyag tasakok, amelyekben a matracokat tároljuk. Mivel ham ar tönkre
mennek, lehetővé kellene tenni, hogy meg lehessen ezeket vásárolni, vagy 
akár a gyár alkalmazzon tartósabb, megbízhatóbb csomagolást.

A választékkal kapcsolatban már elmondottuk, hogy sátrakban nagyobb 
választékot szeretnénk. Engedjék a cseh sátrakat a magyar piaora, vagy jobb 
minőségű anyagból gyártsák a magyar sátrakat.

Ne a kölcsönző állomások hálózatát bővítsük (kivéve a Mátra, Börzsöny, 
Balaton térségét), hanem tegyék lehetővé, hogy a természetjáró szakosztályok 
olcsóbb, esetleg önköltségesebb áron juthassanak felszereléshez.

Szuhai
Mátyás
földjén

Cselén-erdő felől hideg 
északi szél fújdogál. Szür
ke fellegek borítják az 
eget az egykori „Szuha- 
földe” szűk völgye felett.

őskor népei tanyáztak 
erdejében, bronzkor emlé
keit forgatta ki az eke va
sa a Pusztatemplom kör
nyéki dombokon. A vaskor 
germán kvádjai, kelta ko- 
tinuszok, majd a népván
dorlás szlávjai olvasztották 
a dernői, rudabányai és a 
szuhafői Berek-völgy érceit. 
Mesterségük örökségét vet
ték át honfoglaló őseink, 
formázták szerszámmá; 
fegyverré a nyersvasat a 
Kovácsocs-hegy, Berek
völgy, Péter-völgy s La- 
dony-erdő és az alsószuhai 
Bakóc-völgy telepesei.

A szuhafői Cselén, Kecel 
és Ladony-erdők vadonjai
ban bújtak meg a tatár 
hordák elől Szuhaföld la
kói. A szuhafői erdőkkel 
határos szlovákiai Naprágy 
és Hubó erdőrészei a Hall
gató-hegy, a meredeken ki
szögellő Látó-hegy, az also- 
szuhai őrhegy, ő rfa-tető  
figyelő őrszemek leshelyei 
voltak. Innen figyelték az 
ellenség közeledtét és ad
ták hírül az erdők mélyén 
megbúvó menekülteknek. 
Az erdők zugaiban vájt 
pincékben a mai Pince
völgyben élte át Szuhaföl- 
de népe a völgyet elárasz
tó tatár lovasok pusztítá
sait, akik a Szádelői völ
gyön át üldözték a mene
külő dernői Som-hegy vá
rában megpihenő IV. Bé
lát a Sajó völgye felé.

A tatárok elvonulása után 
az Aba nemzetség Csobán- 
ka ága birtokolta a vidé
ket. Örökösök, családok 
emléke él a Cselén-erdő, 
Ravaszrész, Czinegés-oldal, 
Csomós-puszta, Iván-tető, 
Pető-puszta, Latránd-pusz-
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ta, Buda-völgye, Pócspar- 
lag-puszta dűlők, határré
szek neveiben.

A ma élő három község 
Szuhafó, Zádorfalva, s Al- 
sószuhán kívül a török hó
doltság idején Latrándfal- 
va, Csomósfalva, Ivánfalva, 
Petófalva községekből á l
lott Szuhafölde. Ezek a fal
vak a törökdúlás és Rákó- 
czi-szabadságharca után e 
területen is fellépő pestis- 
járvány után elnéptelened
ve felszívódtak a máig is 
fennálló községekbe.

Szerzetesi vagy apáti 
templom állt a szuhafői 
Puszta-templom dombhát 
ingoványos foltján. Bizony
sága e területrészen fekvő 
egykori Apáti falucska, me
lyet az Abák kaptak k irá
lyi adományként.

Hasonlóképpen Alsószu- 
ha középkori neve Szabad- 
Szentgyörgy-puszta is egy
házi birtokra utal. A ké
sőbbi korokban Alsószuha 
falu került bele a történe
lem forgatagába. Mátyás 
király idejében érkeztek 
földjére Kassán, Szikszón 
át a trónkövetelő Kázmér

lengyel herceg csapatai 
1472-ben, míg Mátyás Cseh
országban Podjebrád
György cseh királlyal há
borúskodott. Mátyás köze
ledtének hírére vonultak 
tovább a lengyelek Eger 
irányába. Egykori tábor
helyük emlékét őrzi a Len
gyel-oldal az alsószuhai ha
tárban.

Alsószuhán született Szu- 
hai Mátyás kuruc alhad
nagy, Thököly Imre ked
vence. A későbbi káliói k a 
pitány 1666—67-ben a 
szendrői és putnoki várból 
kiportyázó németeket és la
bancokat verte ki faluja 
határából. A rablott hol
mik gyűjtőhelye a XIX. 
században még a Német
völgy nevet viselte. Ez idő
ben foglalta vissza hívei 
számára az ellenreformáció 
idején Páter Hirk által le
foglalt református temp
lomot.

1687-ben az Ónodnál tá
borozó császári seregből 
egy csapat a Szuha-völgyé- 
be vonult fel, ott pusztított. 
A sarcoló csapatot a szuhai- 
ak elűzték, parancsnoku

kat, Szánkovics Papp Györ
gyöt elfogták. A Rákóczi- 
szabadságharc idején Szu- 
haföld lakosságából sokan 
vonultak a fejedelem zász
laja alá, de a szatmári bé
kekötés után a Szuha völ
gyében is az üldözés évei 
következtek. 1713-ban több 
család birtoka kerül elkob
zás alá, s királyi adomány 
útján Ragályi Zsigmond tu 
lajdonába került. Ezzel a 
birtokkal vetette meg alap

ját a későbbi Ragályi ura
dalom, mely 1945-ben ke
rü lt társadalmi tulajdonba, 
a Ragályi Állami Gazdaság 
kezelésébe.

Zádorfalvának jelen ko
runk adott szerepet. Ter
mészetkedvelő országjárók 
útjai szeli át dombjait, az 
aggtelek—putnoki műút,
mely összeköti a Sajó és 
Szuha völgyét Aggtelek 
karsztos fennsíkjával.

Dr. Faggyas István

Az ULTRA-SOL régi igényt elégít ki azzal, hogy 
a lemosást és a fertőtlenítést 
egy művelettel oldja meg.

Az ULTRA-SOL kis mennyiségben tenyérre önt
ve, kevés viz hozzáadásával jól 
habzik, a szenyeződést tökélete
sen eltávolítja.

Az ULTRA-SOL előnyei közé tartozik bőrkimélö 
és bőrpuhító hatása.

Az ULTRA-SOL használata különösen a gyakori 
kézmosással járó foglalkozások
nál előnyös.

U T A Z Á S H O Z ,  KI R ÁNDUL ÁS HOZ
VIGYEN MAGAVAl FERTŐTLENÍTŐ HATASU

U L T R A - S O L  LEMOSÓSZER !
GYAKORI KÉZMOSÁSSAL ÓVJA EGÉSZSÉGET!

Az ULTRA-SOL fertőtlenítő hatásával a kézen 
mindig jelenlevő baktériumokat 
a kézmosás egyidejűleg elpusz
títja. Kiválóan alkalmas olyan 
fertőző betegségek továbbadá
sának megakadályozására is, 
amelyek közvetítésében döntő 
szerepe van a szennyeződött 
kéznek.

G yártja : EGYESÜLT VEGYI MŰVEK Budapest, XVII. Cinkotai ú t 26

Kapható: 3 háztartási vegyszerek et árusító üzletekben
L 3



A Ligur-tengerpart egyik legvon
zóbb városa: CHIAVARI. A turista 
autóval vagy vonattal Milánóból 
Genován keresztül jut ide el. Ge
nova sok látnivalója, érdekessége 
között (a kikötő, a híres temető, a 
Doge-palota) a zenebarát turista 
még időt szakít arra is, hogy meg
nézzen egy szerény kis házat a vá
ros peremén, az ördöngős techniká
jú hegedűsnek: Paganininek szülő
házát.

Genovától délre a tengerparton 
továbbhaladva, mintegy 40 km-re,
— Santa Margheritán és Rapallon 
keresztül juthatunk Garibaldi szülő
városába, a festői szépségű Chia- 
variba.

A városka pineákkal, olajfákkal 
benőtt dombok között, a Tigulio 
öböl közepén, — annak fővárosaként
— öt völgy kijáratában fekszik. 
Környezete gyönyörű, alig 40 per
ces gyalogtúra az ezer m éter magas 
Alto Aveto, (ez télen kitűnő sielő- 
hely), majd utunkat folytatva a ki
tűnő turistajelzésekkel ellátott uta
kon 1800 méteres hegyek csúcsaira 
érhetünk fel. A város a X II—XIV. 
században élte fénykorát, virágzó 
tengeri kereskedelme volt. Pompás 
márványpalotákat emeltek a gazdag 
patrícius családok. A város régi köz
pontjában, Chiavari antiqua, számos
— ebből a korból származó — törté
nelmi épület áll s jellemzőek az ár
kádos épületek.

A középkort idéző árkádok, a szé
les lépcsőjű márványpaloták, a régi 
kikötő: mind-mind történelmi fres
kóként hat. Talán nem is csodálkoz
nánk, ha Verdi operájának hősei 
hirtelen megelevenednének; hajó ér
kezik Genovából s teljes díszben ki
száll a daliás plebejus-doge Simone 
Boccanegra.

Chiavariban és környékén bo
lyongva az opera többi hősének,

Boccanegra patrícius ellenfeleinek, 
a Grimaldi és Fieschi családoknak 
emlékeivel találkozunk. Az ádáz 
harcra, amely valaha az egyik leg
gazdagabb itáliai tartomány: Ligu
ria uralm áért folyt, ma m ár csak 
néhány történelmi adat és Verdi re
mekműve: a Simone Boccanegra 
emlékeztet. A Fieschi család gazdag
ságának és egykori hatalm ának m ű
emlék maradványa viszont még ma 
is áll. Chiavaritól 3 km-re a hegyol
dalon, Cogornoban van az 1241-ben 
alapított: Basilica di San Salvatore 
dei Fieschi.

Az építkezést IV. Innocenzo Fi
eschi kezdte el és unokája Ottobano, 
— akit később V. Adriano néven 
pápává koronáztak, — fejezte be. 
Az épület hármas tagozódású, há
rom hajós, három kápolnás. Az olasz 
trecento (XIII. századbeli) építészeti 
stílus jegyeit viseli, egyesek szerint 
provencei hatás is felfedezhető ra j
ta. A homlokzatot freskó díszíti, 
amely IV. Innocenzot és unokáját, 
Ottobanot ábrázolja kardinális ru 
hában.

Chiavarinak és környékének klí
mája kitűnő, sok asztmás beteg ta 
lálja itt gyógyulását. Egyik oldalán 
a tenger, másik oldalán a közvetle
nül emelkedő hegyek — a legna
gyobb kánikula idején is — kelle
mes hűvössé teszik az estéket és 
éjszakákat. Az esti sétára m ár jól 
jön a meleg pulóver.

A tengerparti korzó — olasz szo- 
. kás szerint — éjfélig tart. Ilyenkor 

az egész város kivonul a tengerpart
ra. Apró gyerekekkel sétálnak, ül
dögélnek a padokon, és az eszpresz- 
szók, kávéházak, fagylaltozók tera
szain. Láttam 4—5 év körüli gyere
ket, aki szülei között elaludt és 
leesett a pádról. Más szülők viszont 
észre sem veszik, hogy a kézenfog
va vezetett kicsi bóbiskol. Éjfélig 
senki le nem fekszik, sétálni kell.

Majd minden héten van valami 
látványosság is: Festa del mare, 
Festa del pesche. Ilyenkor mesébe- 
illő színes, lampionos csónakfelvo
nulás van, fáklyás vízisielők, tűzijá
ték, halsütősátrak, különleges fagy
lalt-kóstolók, ezerféle szórakozás.

Képzőművészeti és iparművészeti 
kiállítások vannak. A Chiavariban 
készült székek világhírűek. A város
nak gyönyörű színház- és koncert
terme van. Ottlétem alkalmával ér
dekes, speciális koncertélményben 
volt részem. A „Citta di Milano” ne
vű műkedvelő citerazenekar adott 
hangversenyt, a bari-i operaház mű
vészeinek közreműködésével, a kar
mester egy milánói bank igazgatója 
volt. Műsoron Rossini, Verdi, Pucci
ni művei között Theodorakis „Zor- 
br. a görög” c. film zenéjéből a hí
res szírtaki is szerepelt. Miközben a 
Rigoletto c. opera közismert Gilda- 
áriáját áhítatos csöndben hallgatta 
a közönség, egy hat év körüli kislány 
fennhangon igyekezett az operaéne
kesnővel együtt dalolni, mire a szü
lők végülis kénytelenek voltak ki
vezetni a mindenáron énekelni vá
gyó kislányt.

A legtöbb olasz tengerparti város
nak, — de Chiavarinak különösen — 
látványossága a halpiac, a gyü
mölcs- és virágpiac. Ezek itt, a vá
ros közepén, az (antique) igazság
ügyi palota előtti téren vannak.

A főtéren a város nagy szülötté
nek, Garibaldinak szobra áll. Innen 
vezetnek minden irányba a pálma- 
és leanderfákkal szegélyezett, szé
les, m árványjárdás utcák. Megjegy
zendő, a m árvány itt mindennapos 
építőanyag, hiszen innen a világ 
legszebb m árványát adó hegyek — 
Carrara és környéke — alig 60—80 
km-re vannak. Az értékes kőzetet a 
sziklaszirtek oldalaiban a felszínen 
fejtik s a meredélyen csúsztatják 
lefelé. A fehér márványpor úgy ra
kódik a hegyek oldalára, hogy mesz- 
sziről széles hómezőnek látszik. A 
márvány használata azonban ma 
már az építészetben és a képzőmű
vészetben megközelítőleg sem olyan 
jelentős, m int az elmúlt századok
ban s a régi híres márvány-kikötők: 
Marina di Carrara, Marina di Mas
sa, Porte dei Marmi — mintegy 30 
kilométer hosszan, egész Viareggioig 
— egyetlen hatalmas üdülőteleppé 
változtak.

Chiavari az olasz Riviera olcsóbb

A V erd i á l ta l  h a lh a ta t l a n n á  t e t t  F ie sch i 
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helyei közé tartozik, talán nincsenek 
olyan drága luxusszállói, m int Ra- 
pallonak és Viareggionak, de a kör
nyék legjobban felszerelt camping- 
ja itt van és van egy 12 emeletes, 
önkiszolgáló étteremmel ellátott 
szállodája s ezek árai számunkra is 
elfogadhatóak.

Viareggiotól délkeletre, kb. 8 km- 
re fekszik, a Massaciuccoli-tó, 
amelynek partján volt Giacomo 
Puccini otthona. A Mester első vi
lágsikert aratott operájának, a „Ma
nón Lescaut”-nak honoráriumából 
villát építtetett Torre del Lagoban

s ott telepedett le. Ma már hivata
losan Torre del Lago Puccini a ne
ve ennek a helynek. Sok turista ke
resi fel ezt a tópartot, ahol a náda
sokban a nagy Zeneköltő szenvedé
lyesen vadászott, horgászott. —

A villa előtti parkban a Mester 
szobra áll. Ez Trubeckij herceg al
kotása. A környék kisvendéglői 
Puccini operák hőseinek nevét vi
selik. A vasrácsos kerítésü kis villa 
szobáiban Puccini emlékek: kézira
tai, személyes használati tárgyai, 
vadász-, és turista-felszerelései lát
hatók. Itt áll pianínója, amelyen

először csendültek fel hallhatatlan 
remekműveinek dallamai. <

Az egyik helyiséget kápolnának 
alakították át, ennek márványfalai
ba temetve pihen a nagy Muzsikus 
és felesége, sőt ma m ár fia is. Meg- 
illetődve, kegyelettel állunk itt s lel
kűnkben a csodálatos Puccini-dal- 
lamokkal körülzsongva távozunk 
erről a lenyűgöző hatású helyről. — 
Hiába, a turista Itáliát járva, min
denhol talál zenei emlékeket ebben 
az operazenében oly gazdag ország
ban.

Dr. Viola György

V A D O N  T E R M Ő  G Y Ü M Ö L C S Ö K
A  ré te k ,  m e z ő k , e r d ő k  n ö 

v é n y v ilá g a  m in d e n k o r  t e r í t e t t  
a s z ta l t  J e le n te tt  az  e m b e r  s z á 
m á ra ,  a k i  k ü z d e lm e k , k ö z ö tt  
ta n u l ta  m eg  m i az  a m i h a s z 
n á r a  v á lh a t.  A  k u l tú r e m b e r  is  
a v a d o n  n ö v ő  n ö v é n y e k e t  „ s z e 
l íd í te t te  m e g "  és á l l í to t ta  s a 
j á t  s z o lg á la tá b a .

A te rm é s z e t  m ég  m a  is  n y ú j t  
tá p lá lé k o t  — a z o k  s z á m á ra ,  
a k ik  is m e r ik  a  v a d o n  te rm ő  
g y ü m ö lc s ö k e t.

A  g o m b á k ró l k ü lö n  fo g la l
k o z tu n k ,  i t t  c sa k  a n n y i t  je g y -  
z ü n k  m eg , h o g y  v a n n a k  e g y e s  
g o m b á k , íg y  a  f ia ta l  n a g y  ő z 
lá b g o m b a , v a la m in t a  k e n y é r 
g o m b a , a m e ly e k e t  n y e r s e n  Is 
fo g y a s z th a tu n k .  U g y a n c s a k  
v a n n a k  e rd e i n ö v é n y e k , m in t  
a s ó s k a  v a g y  az e rd e i m a d á r 
s ó sk a , a m e ly e t a  s z o m ja s  v á n 
d o r  u g y a n c s a k  n y e r s e n  fo 
g y a s z th a t .

E  rö v id  b e v ez e tő  u tá n  n é z z ü k  
a  v a d o n  te rm ő  g y ü m ö lc s ö k e t:

A z á fo n y á n a k  k é t  f a ja  is m e re 
te s , a  fe k e te  és a  v ö rö s . K ü lö 
n ö s e n  az e lő b b i ig e n  k e d v e l t  
e rd e i  g y ü m ö lc s . S o k  é r té k e s  
a n y a g o t ,  tö b b e k  k ö z ö tt c u k r o t  
is  ta r ta lm a z ,  te rm é s e  jó  h a tá s 
s a l v a n  a  b e le k  m ű k ö d é s é re ,  
b e fő t te t ,  le k v á r t ,  s z ö rp ö t k é sz í
te n e k  b e lő le , d e  f r is s e n  fo 
g y a s z tv a  is  re n d k ív ü l íz le te s . 
L e v e lé n e k  a n y a g a  in z u lin  h a tá 
s ú  é s  c u k o rb a j e lle n  h a s z n á l 
já k .

A  v ö rö s  á fo n y a  v a d a s  é te le k 
n é l k e r ü l  a lk a lm a z á s ra ,  d e  e b 
b ő l i s  k é sz íte n e k  le k v á r t ,  s z ö r
p ö t. S a jn o s  ez a  k é t  n ö v é n y  
in k á b b  a  k ö z é p h e g y s é g e k  n ö 
v é n y e , íg y  h a z á n k b a n  J e le n tő 
s e b b  m e n n y is é g b e n  n em  ta lá l 
h a tó .

A b e rk e n y e  tö b b  f a já n a k ,  
fő le g  a  k e r ti ,  m a d á r ,  l is z te s  
b e rk e n y é n e k  a  n a ra n c s s z ín ű ,  
fe l tű n ő e n  szép  te rm é s e  e h e tő , 
n e m c s a k  n y e rs e n  fo g y a s z th a tó , 
d e  k o m p ó to t,  s z ö rp ö t k é s z í te 
n e k  b e lő le , a sz a lt á l la p o tb a n  
is  fo g y a s z tjá k . C v i ta m in t  is 
ta r ta lm a z .

A  b o d z a  g y ü m ö lc séb ő l tö b 
b e n  le k v á r t ,  t e á t  k é s z íte n e k . 
F ő le g  a  f e k e te  b o d z a  Jö h e t 
s zó b a . E p e rre l , é sp e d ig  a  f e h é r  
é s  a  fe k e te  e p e r r e l  g y a k ra n  
ta lá lk o z h a tu n k  e rd e ln k b e n . 
G y ü m ö lc se  f r is s e n  ig e n  íz le 
te s  é s  a b b ó l g y ü m ö lc s íz t, s z ö r
p ö k e t,  a lk o h o lta r ta lm ú  i ta lo 
k a t  is  k é sz íte n e k .

A fö ld i m o g y o ró , a z a z  le d 
n e k  fö ld  a la tt i  g u m ó s  g y ö k tö r 
zse  e h e tő . A  g a la g o n y a . E n n e k  
a m in d e n ü t t  m e g ta lá lh a tó  c s e r 
jé n e k  é re tt ,  p iro s  b o g y ó i k é ső  
ő ssze l fo g y a s z th a to k . E h e tő

te rm é s e  v a n  a  k á n y a b a n g i ta  
b o k o rn a k ,  te rm é s e  e lő b b  v ö 
rö s , m á j fe k e te  sz ín ű . A  k ö 
k é n y  s ö té tk é k  b o g y ó i d é rc s í
p e t te n  fo g y a s z th a tó k , b á r  íz e  
f a n y a r ,  h ú z ó s . U g y a n ez  a  h e ly 
z e t  a  k ö k é n y s z ilv á n á l is.

A  k ö s z m é te  e lv a d u lt  á l la p o t
b a n  az  e rd ő k b e n  s o k  h e ly e n  
m e g ta lá lh a tó . T e rm é s e  Jó v al 
k is e b b , m in t  a  te n y é s z te t t  f a j 
t á já é ,  d e  v a d o n  te rm ő  á l la p o t
b a n  is  íz le te s . R e n d k ív ü l k e d 
v e l t  é s  s o k o ld a lú a n  fe lh a s z n á l 
h a tó  g y ü m ö lc s  a  m á ln a , a m e 
ly e t  n e m c s a k  f r is s e n  fo g y a s z t
h a tu n k ,  d e  á lta lá n o s a n  k e d v e l t  
s z ö rp ö t,  le k v á r t  is  k é s z í te n e k  
b e lő le .

U g y a n c s a k  ig e n  k e d v e l t  és  
é r té k e s  e rd e i te rm é k  a  m o g y o 
ró , a m e ly  e rd e in k b e n  m in d e n 
h o l  m e g ta lá lh a tó . A z o n k ív ü l, 
h o g y  s z á ra z  te rm é s e  v é rk é p z ő  
h a tá s ú ,  o la ja t ,  c u k ro t ,  f e h é r 
j é t  ta r ta lm a z ,  ig e n  tá p lá ló ,  
n y e r s e n  is  íz le te s , d e  s o k fé le  
c u k rá s z te rm é k n e k  i s  n y e r s 
a n y a g a .

A  n a s p o ly a  a  F ö ld k ö z i- te n 
g e r  m e llé k é rő l k e rü l t  h o z z á n k . 
G y ü m ö lc se  n y e rs e n  is  íz le te s , 
g y ü m ö lc s íz t  is  k é s z í te n e k  b e 
lő le .

Az o s to rm é n fa  fe k e te  sz ín ű  
te rm é s e  is  e h e tő . A r ib is z k e  
f e k e te  b o g y ó ja  u g y a n c s a k  f e l
ta lá lh a tó  v a d  á lla p o tb a n , e h e tő  
g y ü m ö lc s e  m a g a s  C v i ta m in  
ta r ta lm ú  K e d v e lt e rd e i  g y ü 
m ö lc s ü n k  a  som , a m e ly n e k  v i
r á g a i  a  ta v a sz  e lső  h írn ö k e i  
k ö z é  ta r to z n a k ,  k é ső  ő ssze l p e 
d ig , a m ik o r  az e lső  d é r  m e g 
c s íp i s ö té tv ö rö s  g y ü m ö lc s é t ,  a 
te rm é s z e t já ró k  ö rö m m e l io -  
g y a s z t já k .  K e d v e lt ü d ítő  i t a l 
n a k ,  le k v á rn a k  a  n y e r s a n y a g a .

A  s p a n y o l  p o z d o r  g y ö k é r 
tö r z s é t  a  s p á rg á h o z  h a s o n ló a n  
k é s z í t ik  el, p ö rk ö lv e  p e d ig  
u g y a n ú g y  fe lh a s z n á lh a tó  p ó t 
k á v é k é n t ,  m in t  a  k a tá n g é . E z t 
a  n ö v é n y t  k e v e s e n  Is m e r ik . A 
s ú ly o m  szú ró s , s z á ra z  te r m é 
se  u g y a n c s a k  íz le te s  g y ü m ö lc s , 
a m e ly e t  a  sze líd g e s z te n y e  fe l-  
h a s z n á lá s á v a l  e g y é r te lm ű e n  le 
h e t  é r té k e s íte n i.  V a la m ik o r ,  
k ü lö n ö s e n  a m ik o r  v a d v iz e in k  
m é g  n a g y o b b  sz á m b a n  v o lta k , 
s o k a t  h o rd ta k  b e lő le  a  p ia c ra ,  
d e  m a  m á r  e lég  r i tk á n  t a l á l 
h a tó .

N a g y  ö rö m m e l s z e d ik  a  t e r 
m é s z e t já ró k  a sza m ó c a  íz le te s  
g y ü m ö lc s é t ,  ú gy  az e rd ő k b e n , 
m in t  a  n a p s ü tö t te  m e z ő k ö n , d e  
k o n z e rv e k e t ,  szö rp ö t, g y ü 
m ö lc s íz t is  k é sz íte n e k  b e lő le . 
U g y a n c s a k  re n d k ív ü l k e r e s e t t  
a  s z e d e r  is , a m e ly n e k  f e k e té n  
c s illo g ó  g y ü m ö lc s é t e rd ö sze g é -  
ly e k e n ,  t is z tá s o k o n , n a p s ü tö t t

h e ly e k e n  n y á r  v é g én  m á r  m e g 
ta lá lh a t ju k .  S z ö rp ö k e t,  le k v á 
ro k a t ,  d z se m e t k é s z íte n e k , d e  
n y e r s  á l la p o tb a n  i s  é lv e z e tte l 
fo g y a s z t já k .

E g y es  h e ly e k e n  e lv a d u lt  á l 
la p o tb a n  ta lá lk o z h a tu n k  a  s ze 
l íd g e s z te n y e  á lta lá n o s a n  i s m e r t  
és  k e d v e l t  te rm é s é v e l,  a m e ly e t  
ú g y  s ü tv e , m in t  fő zv e  fo 
g y a s z th a tu n k  é s  a b b ó l k iv á ló  
c u k rá s z k é s z í tm é n y e k e t  n y e r h e 
tü n k .  A  t is z a f a  te rm é s e  e h e tő , 
e g y é b k é n t  m in d e n  ré s z e  m é r 
gező , íg y  m a g ja  is.

N y á r  v é g é n , ő ssze l m in d e n k i  
m e g íz le li  a  v a d a lm a  és a  v a d 
k ö r te  f a n y a r  g y ü m ö lc s é t. M in 
d e n ü t t  t a lá lk o z h a tu n k  v e iü l  és  
ta v a s s z a l  ö rö m m e l ü d v ö z ö ljü k  
v irá g b a  b o r u l t  f á ju k a t .

Ig e n  s o k a n  k e d v e l ik  é s  s z e 
d ik  a  v a d ró z s a  b o g y ó já t ,  a

„ c s ip k e b o g y ó t” , a m e ly e t  n a g y r a  
é r té k e ln e k  m a g a s  C v ita m in  
t a r ta lm a  és k e l le m e s  íz e  m ia tt .  
K ü lö n ö s e n  in f lu e n z a já r v á n y  
id e jé n  k e re s ik  a  b e lő le  k é s z ü lt  
s z ö r p ö t ,  h isze n  0,3— 1% -os C 
v i ta m in  t a r ta lm á n  k ív ü l  а  В 
v i ta m in  e lő v i ta m in já t  i s  t a r 
ta lm a z z a , K éső  ő ssz e l szed ik , 
a m ik o r  a  fa g y  m á r  k is s é  m e g 
c s íp i .  T e á t, le k v á r t ,  (h e c se d li)  
k é s z í te n e k  b e lő le .

E h e tő  g y ü m ö lc s e  v a n  a  z e l-  
n íc e m e g g y n e k , v a la m in t  a  v e 
le  k ö z e li ro k o n  s a jm e g g y n e k  
is .

A  te rm é s z e t  t e h á t  t e r í t e t t  a s z 
t a lk é n t  v á r ja  v e n d é g ü l  a z o k a t,  
a k ik  is m e r ik  t i t k a i t  és  g a zd a g  
é lé s tá r á b ó l  k i  t u d j á k  v á lo g a tn i  
k iv á ló  z a m a tú , tá p lá ló ,  ízes  
g y ü m ö lc s e it .

D r. T ó th  S á n d o r

MENETJEGYÉT,
BÉRLETÉT

UTASBALESETBIZTOSÍTASSAL
K É R J E !  _ _ _ _ _ _ _ _ _

UTASBALESETBIZTOSÍTASSAL
Á L L A MI  B I Z T O S Í T Ó
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BESZÉLGETÉS A NEMZETI PARK IGAZGATÓJÁVAL

Bár a Tátrai Nemzeti 
Park  jelvényén zerge áll a 
szirtek tövében, a park
igazgatóság Zakopanéi épü
letének előcsarnokában ha
talmas barna medve fogad
ja a látogatót. Egy pillan
tás a kitömött óriásra meg
győz arról, hogy nem aján
latos élő másával a hegyek 
között találkozni.

A kitömött medve fajá
nak remek példánya; sú
lya 260 kg, hossza 210 cm 
és kora 25 év volt — ol
vasható a táblán. Huszonöt 
év a medvéknél matuzsá
lemi kornak számít és még
is ez a tapasztalt medve
óriás egy csehszlovák autó
busz kerekei alatt fejezte

be életét, amikor a Mors- 
kie Oko környékén az autó
kü rt hangjától megijedve 
a  kocsi elé futott.

Az előcsarnokban álló 
medve félelmetes látványá
ért messzemenően kárpó
tol a fogadtatás. Dr. rector 
M arcell Marchlewski igaz
gató aprólékosan tájékoz
tat a Nemzeti Park életé
ről és készségesen felel 
m inden kérdésünkre.

A Tátrai Nemzeti Park 
a legfiatalabb Lengyelor
szág 12 nemzeti parkja kö
zül. 1954-ben alapították, 
azonban mint erdőgazdaság 
közel százéves múltra te
kint vissza. Területe m ind
össze 174 km2. Jelentősége

azonban túlnő méretein. A 
park magába foglalja az 
egész lengyel Magas-Tátrát, 
annak különleges állat- és 
növényvilágával. Látoga
tottsága felülmúlja vala
mennyi más parkét; a tu 
risták száma meghaladja az 
évi négymilliót. Érthető. A 
2000 méteres csúcsok; a 
Rysy, a Zaby (2259), a Jar- 
zabezy (2132). A Wotowiecz, 
a Konczysta, továbbá fes
tői tengerszemek — a Mors- 
kie Oko, Czarny Staw és 
a Wielki Staw  — a turis
ták kedvelt célpontjai. A 
nagy érdeklődés kielégíté
sére a park területén mo
dem létesítmények sora áll 
rendelkezésre; Zakopane

szállóin, penzióin és üdü
lőin kívül 11 turistaház és 
4 camping várja az ide ér
kezőket.

A Nemzeti Park Lengyel- 
ország kincse. Nyolcvan 
szakember — erdész, tudo
mányos kutató, vadász — 
mellett több száz erdei 
munkás gondoskodik a fél
tett természeti értékek 
megóvásáról. Fakitermelés 
nem folyik, csak azokat a 
fákat vágják Ki, melyek 
elöregedtek, vagy amelye
ket a Tátra vihara, a „hal
nyak” tört ki. Ez a vihar 
tavaly május egy hajnalán, 
röpke két óra alatt Kuzni- 
czétól a Morskie Okóig 
szinte mértani szabályos
sággal 160 hektár területen 
borotválta derékba a fe
nyőfákat.

Szigorú rendszabályok 
védik a Tátra különleges 
állat- és növényvilágát, 
amely a civilizáció követ
keztében sajnos egyre ki
sebb méretekre zsugorodik. 
Elsősorban a nagyvadakat 
óvják, mert minden erőfe
szítés ellenére már csak 
kevés példány él belőlük. 
Az 1968. évi vadszámlálás 
adatai szerint medvéből 
mindössze 8, rókából 10, 
zergéből 100, mormotából 
300 és szarvasból 500 él a 
lengyel Tátra területén. 
Ami pedig a farkasokat il
leti, dr. Marchlewski sze
rint sem télen, sem nyáron

I ly e n  ó r iá s  s z ik lá k  z ú d u lta k  le 
a  K o n d ra to w k a  v ö lg y é b e . E g y i
k ü k  b e tö r te  a  m e n e d é k h á z  o l
d a lá t ,  de  s z e re n c s é re  a z  é t te 

re m b e n  n e m  ta r tó z k o d o tt  
s e n k i
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nem jelentkeznek a Tátrá
ban.

Az állatok érzékenyek az 
emberi zajokra és biológiai 
egyensúlyukból való kizök- 
kentés létük veszélyezteté
sével jár. Ezért a park tör
vényei igen szigorúak. A 
Magas Tátrában a turisták 
csak a meghatározott, jel
zésekkel ellátott utakon 
közlekedhetnek. Azokat el
hagyni, tábort verni, virá
got leszakítani, állatot za
varni, de még zajongani is 
— beleértve az éneklést — 
szigorúan tilos.

A legértékesebb állat a 
medve. Érthető, hogy róluk 
beszél legtöbbet az igaz
gató. A Tengerszem kör
nyékén, egy szűk völgyben 
élnek és onnan járnak 
cserkészni. 1967. április 16- 
án kora reggel a menedék
ház lakói arra lettek fi
gyelmesek, hogy egy med
ve fut át a tó jegén. A tó 
közepén a jég azonban be
roppant a medve alatt, és 
az belefulladt a jeges víz
be. Mint kiderült, az egyéb
ként óvatos állatot élelem
szerzés közben, a megszo
kott csapásán turisták za
varták meg. A tón keresz
tül igyekezett tanyája felé, 
és az út megváltoztatásáért 
életével fizetett.

A medvék a közhiede
lemmel szemben nem alusz- 
szák át a telet — meséli 
az igazgató —, hanem időn
ként friss élelem után va
dásznak. 1968 decemberé
ben a TPN vadászai ugyan
csak a Tengerszem környé
kén egy szarvas tetemére 
bukkantak, amelynek nya
kán három, hatalmas seb 
tátongott. Először orvva
dászra gyanakodtak, de a 
szarvas agancsain medve- 
szőrcsomókat fedeztek fel. 
Mint kiderült, medve tá
madott a szarvasra, az 
agancsaival védekezett és 
megfutamította a medvét.

Ezek a nagyvadak a meg- 
szokottságtól való eltéríté
sért általában életükkel fi
zetnek. Néhány évvel ez
előtt egy lengyel miniszter 
román kollégájától két 
medvebocsot kapott aján
dékba. A bocsok a TPN-be 
kerültek, ahol szabadjára 
engedték őket, gondolva, 
hogy otthont találnak ma
guknak. Ezek a medvék 
azonban állatkertben szü
lettek és a szabad életkö
rülményekhez nem tudtak 
igazodni. Ide-oda csatan
goltak a lengyel és a cseh
szlovák Tátra területén, fé
nyes nappal elemelték a 
turisták hátizsákjait, éjje
lente meg feltörték a büfé
ket. Végül kénytelenek vol
tak elpusztítani őket.

A TPN-ben azonban 
nemcsak az állatokat és nö
vényeket védik. Jól meg
szervezett mentőszolgálat 
gondoskodik arról, hogy a 
balesetet szenvedett turis
ta gyors segélynyújtásban 
részesüljön. Erre meg is 
van minden ok, 1969-ben 
több, mint 600 súlyos, köz
tük 8 halálos baleset tör
tént a lengyel Magas-Tát- 
rában.

Hogy milyen szigorúak a 
TPN törvényei, a saját bő
rünkön is tapasztalhattuk 
Két nappal az igazgatóval 
folytatott beszélgetés után 
a Morskie Okot akartuk 
felkeresni. Az egyik völgy
ben sorompó tartóztatta 
fel gépkocsinkat és az őrök 
lavinaveszélyre hivatkozva 
nem engedtek tovább. Hiá
ba kértünk telefonon az 
igazgatótól engedélyt, ő 
hajthatatlan maradt. „Em
lékezzenek kérem az át
adott fényképekre” — 
mondta.

Azok a fényképek 1968- 
ban készültek. Azon a na
pon, amikor a „halnyak” 
végigsöpört a Tátra olda
lain. Reggel 6 óra felé le
szakadt a Giewont egyik 
sziklaoldala. Elefánt nagy
ságú kövek zúdultak le 
a Kondratowka-völgybe. 
Egyikük betörve az oldal
falat, begördült az étte
rembe. Szerencsére hajnal 
lévén, senki sem tartózko
dott ott.

S, hogy a TPN-ben tett 
látogatás kellemes emlék
kel zárult, abban a fősze
repet ismét az igazgatóság 
játszotta. Kárpótlásul az 
elmaradt kirándulásért el
vitt minket egy olyan útra. 
melynek során a TPN va
dászai élelemmel töltötték 
fel az állatetetőket.

Fenséges érzés volt egye
dül lenni a magasban, tud
ni azt, hogy rajtunk kívül 
emberi lény nem tartózko
dik a hegyek között. A hó
val fedett tájból éles ge
rinceivel, s csipkézett tor
nyaival magasodtak ki a 
Tátra dolomit ormai. Alat
tunk a fenyvesek gyűrűjé
ben, mint szikrázó brillián- 
sok, csillogtak a megfa
gyott hópelyhek, felettünk 
vakítóan sütött a nap. Né
ma csend uralkodott a he
gyek között, a bodrozó fel
hők szinte közel értek hoz
zánk. Egyedül voltunk a 
hegyek birodalmában. Mér
hetetlenül egyedül.

Endrődi Lajos

Ü tk ö zb en  a  K a s p ro w y r o l  a  V örös ( s ú c s o k  föl«*

Л M o rsk ie  O ko  (T e n g e rs z e m ) a h eg y ek  tö v é b e n . H á tié rb e n  » 
R y sy



O f  e z e r
(A felvételeket Székely Tamás készítette.)

A budapesti országjáró diákok találkozóját a Kamara
erdőben rendezte meg a KISZ budapesti bizottsága, közösen 
az MHSZ-szel és a Természetbarát Szövetséggel.

A rossz idő ellenére ötezer fiatal gyűlt össze a nagy 
múltú kirándulóhelyen.

Főcze Lajos, a KISZ budapesti bizottságának titkára kí
vánt kellemes szórakozást a nap eseményeihez a diákoknak. 
Ezután került sor az akadályversenyre, amelyen 24 iskola 
brigádjai vettek részt. A mérkőzések közül egy ősi sportág
nak, a kötélhúzásnak volt a legnagyobb és leglelkesebb kö
zönsége. Végül is a MŰM 40-es kollégium fiai vitték el a 
fődíjat — egy hatalmas tortát. Délben két igen népszerű 
vetélkedőre, főző- és lángosevő versenyre került sor. Végül 
is holtversenyben az ápolónő-továbbképző és a SZÖVOSZ 
fiataljai kerültek ki győztesen.

A nap hátralevő részében a Zalka Máté Műszaki Katonai 
Főiskola fiataljai tartottak fegyverbemutatót, majd az MHSZ 
ejtőernyős és műrepülő szakosztálya szórakoztatta a diákokat. 
A jól sikerült találkozó táncos, zenés műsorral fejeződött be.



a n t a r a c r d ő n

A bátor embereket min
dig izgatta az ismeretlen, a 
távoli és a titokzatos vi
lág. Ez a vágy hajtotta 
őket óceánokon át új vi
lágrészek felfedezésére, az 
Északi- és a Déli-sark meg
hódítására és a felhőkbe 
burkolózó hegycsúcsok 
megmászására. Minden 
felfedezés mindmegannyi 
kaland. Mindegyik az em
beri akaraterő, bátorság, 
kitartás és áldozatvállalás 
próbaköve volt.

Ezekből a nagy vállalko
zásokból válogattunk ki 
néhányat. Olyanokat, ame
lyek a „legnagyobb földi 
kalandok” címmel vonul
tak be az emberi történe
lembe.

Gyalog 
az Északi- 
sarkon át -  
Amerikából
Európába

1963-tól 1968 júniusáig csend ho
nolt az Északi-sark táján. Mióta a 
norvég Björn Staib elérte az északi 
szélesség 86° 31'-ét, újabb vállalkozó 
nem vágott neki a jégmezőknek. 
1968-ban azután négy angol megtet
te a XX. század legfantasztikusabb 
útját; Alaszkából az Északi-sarkon 
kérészül a Spitzbergákig gyalogol
tak. Olyan volt ez a teljesítmény, 
mintha valaki megmássza a Mt. 
Everestet és leereszkedik a másik 
oldalán.

Amióta ember él a földön, kísért 
a „titokzatos-észak” világa, hol a 
csillagok soha nem nyugszanak le, s 
ahol már nem leng észak felé a mág
neses tű. Azonban az ismeretlenség 
homályának fellebbentésén kívül 
gyakorlati célok is vezették a felfe
dezőket az Északi-sark felé. Ameri
ka és Ázsia északi partjai mentén 
„Kincses-Ázsia” felé keresték az 
északnyugati, illetve az északkeleti

19



átjáró t. Közben felfedezték A m erika 
északnyugati partvidékét és a sark i 
vizek számos szigetét, de a sarkv idék  
belső részén nem tudtak hajóval á t 
hatolni.

P róbálkoztak  fantasztikus m ódsze
rekkel is. A ném et Bauendahl kö té l
pályán  ak art a Spitzbergáktól a 
S a rk ra  ju tn i, m ajd tu ta jja l k ísé rle 
tezett. Az am erikaiak, norvégek, 
oroszok, svédek és olaszok jéggel 
úszó hajókon, gyalog, szánnal, k é 
sőbb léghajókkal vágtak neki az 
északi világnak.

A n  É tm a k i- ta r  к

Északabbra az Északi-sarknál 
nincs tovább. Nemcsak azért, m ert 
onnan m ár délre vezet az út, hanem  
azért is, m ert nincs szilárd jégmező, 
és szokatlan az időbeosztás is. A 
nap m árcius 21-én kel fel és szep
tem ber 23-án té r  nyugovóra. A S a rk 
vidék egy nap ját hathónapos é jsza
ka követi.

Azonban ilyen körülm ények között 
is élnek i t t  em berek; eszkimók, akik  
hókunyhókban laknak, rozm árral, 
cettel, hallal táplálkoznak, és m a is 
ugyanazokkal a prim itív eszközökkel 
vadásznak, m int évszázadokkal ez
e lő tt őseik.

A civilizáció lassan ide is behatol. 
1928-ig senki földje volt a Sark, ma 
öt nem zet — Kanada, Norvégia, D á
nia, Szovjetunió és az USA között 
van felosztva. Szenet, olajat, ércet 
bányásznak, több m int 100 tudom á
nyos állomás segíti a repülő és h a jó 
közlekedést. Ma m ár repülőutak v e
zetnek a sark  felett, tervezik a h a jó 
közlekedés m egnyitását is, ami sok
ezer kilom éterrel rövidíti meg az 
u ta t Európa és Amerika, ille tve 
Ázsia között.

De amíg a tudomány idáig ju to tt, 
sok áldozatot követelt az örök jég és 
hó birodalm a. Négyszáz éven á t 
egyik expedíció a másik után indu lt 
útnak, de a holland Villiems B aren ts

1594. évi kísérlete után 1909-ig kellett 
várni, míg az am erikai R. P eary  e l
ju to tt a 90-ik északi szélességig.*

A  b e fa g y o t t  J e g e e - te n g e r

Hogy m iért nem  sikerült senkinek 
Peary előtt és u tána akár G rönland- 
ból, akár A laszkából vagy a Spitz
bergáktól az Északi-sarkig levő 
aránylag nem  nagy távolságot m eg
tenni, a rra  csak maga az ú t v á la
szolhat. Scorésby még azt vélte, 
hogy az Északi-sarkot sima jégm e
ző veszi körül, am elyen napi 30—50 
km -t hladni kutyaszánnal, nem  le
hetetlen.

AZ ú t azonban maga a jéggé fa
gyott pokol. A jég óriási töm bök
ben áll, úgy, ahogy a vad hu llám 
verést a kegyetlen hideg össze
fagyasztotta. M inden m étert fejszék
kel törve u ta t kell megtenni, s a to r
laszok között m ély hó fekszik, 
am elybe derékig süpped em ber, á l
lat. Minden lépés erőfeszítésbe ke
rül, az előrehaladás napi 10 órai küz
delem dacára sem több, m in t 2—3 
km. Mindez pedig 50 fokos hideg
ben. Széles csatornák keresztezik, 
am elyeket vagy meg kell kerülni, 
vagy befagyásukat kell kivárni.

A sok vakm erő kutató azonban 
lassan fellebbentette  a fá ty la t az 
Északi-sark titokzatos világáról és 
ma m ár sok m indent biztosan tu 
dunk a Pólusról. Bebizonyosodott, 
hogy a sarkv idék  nem G rönland 
folytatása, közepén nincs szárazföld, 
még sziget sem, hanem  jéggel bo rí
to tt óriás tenger. A sodródó állom á
sok m egm érték az óceán m élységét 
és bár a víz a la tt különféle gerinc
vonulatok húzódnak, sehol sem ta 
láltak  szárazföldnek nyomát. Így to 
vábbra is m egoldatlan rejtély, hová 
repülnek tavasszal észak felé a hó
fajdok és hósárm ányok. T alálnak-e 
otthonra, valahol a H enriette szige
teken, vagy tovább repülnek egé
szen a kanadai sarkvidék szigetei 
felé.

A le g n a g y o b b  f ö l d i  k a la n d

1969. június 11-én négy angol; 
W ally H erbert, A llan Gill, dr. Roy 
Koerner és K enneth  Hedges 5700 
kilométeres útvonal végén, 476 nap 
pal és éjszakán á t tartó  m enetelés

» Az É s z a k i - s a r k o t  e lő sz ö r  R o b e r t  E. 
P e a ry  a m e r ik a i  s a r k u ta z ó  szá n o n  é r t e  c l 
1909. á p r il is  6 -á n . N . H. H e n so n  n é g e r  
a d ju tá n s a  és n é g y  e sz k im ó  k ís é r e té b e n .  
1926. m á ju s  9 -én  az  a m e r ik a i  R ic h a r d  E. 
B y rd  a  S p i tz b e rg á k ró l  in d u lv a  re p ü lő n  
é r te  e l a S a rk o t .  U g y a n e b b e n  az  é v b e n  
a  n o rv é g  R o a ld  A m u n d s e n , az o la sz  N o
b ile  és az  a m e r ik a i  E l lsw o rth  t á r s a s á 
g á b a n  a  N o rg e  n e v ű  lé g h a jó n  a  S p i tz 
b e rg á k tó l in d u lv a  a  S a rk  le le t t  a z  a la s z 
k a i P o in t B a r ro w ig  re p ü lt.  1968. J ú liu s  
S l-én  az a m e r ik a i  R a lp h  B la is te d  h á ro m  
tá r s á v a l  m o to ro s  s z á n o n  é r te  e l a  90-ik  
fo k o t.

után elérte a Spitzbergákhoz ta rto 
zó Sm all B lackboard nevű szigetecs
két, ahol az Endurance hadihajó 
helikopterei felvették őket a fedél
zetre. Ezzel véget é rt az a gyalogút, 
am elyet a londoni Times, az Eve
rest meghódítása u táni legnagyobb 
földi kaladnak nevezett el.

A teljesítm ény értékéből semmit 
sem von le az a tény, hogy ú tjukat 
a jég rossz állapota m iatt mintegy 
100 kilom éterrel északabbra fejezték 
be a célpontnak kijelö lt Longyearby- 
entől.

A négy angol 1968, február 25-én 
indult el az Alaszka legészakibb 
pontjáról, a Barrow -fokról. Tervük 
az volt, hogy az ausztráliai Georg 
Willkins sarki repülés 40. évfordu
lójának tiszteletére — melyet a Bar- 
row-foktól a Spitzbergákon fekvő 
Svalbardig te tt meg — szánon te
szik meg ugyanezt az utat.

Eleinte az Északi-sark irányába 
haladtak, ú tjuk  során hóviharokkal. 
150 kilom éter sebességű to rnádók
kal és 70 fok hideggel küszködve é r 
ték el azokat a rak tárakat, am elye
ket a kanadai légierő rendezett be 
számukra. Tovább haladva sima jég
re értek  és a te rv  szerin t m egtalál
ták a k ije lö lt tám aszpontokat; a T3 
jégmezőt, ahol július végétől szep
tem ber 8-ig és azt a jégszigetet, 
ahol 1968 novem berétől 1969 febru
árjáig  táboroztak.

Ez u tóbbira ném i késéssel érkez
tek, mivel A llan Gill egy jégrepe
désbe való zuhanása alkalm ával sú 
lyos hátsérü lést szenvedett és közel 
egy hónapon át, a fáradságos u ta t 
szánra kötözve te tte  meg. A baleset 
h írére a B arrow -fokról repülőgép 
szállt fel, hogy G illt fedélzetére ve
gye, de a csapatot nem tud ta meg
találni.

1969 februárban  a célponttól lég
vonalban még 1500 km távolságra 
voltak. Valóságban több, m int 3000 
km -t te ttek  meg, m ert képtelenek 
voltak egyenes irányban haladni. A 
jégtáblák a tenger felmelegedése 
folytán olvadásnak indultak  és á l
landóan széttöredeztek.

Ebben az útszakaszban a jégviszo
nyokon kívül az is megnehezítette 
előrehaladásukat, hogy a repülőgé
pek által ledobott egyetlen készletre 
sem akadtak  rá, kénytelenek voltak 
m agukra hagyva a ta rta lék  készlet
ből élni.

4 0  to n n a ,  4 0  k u ty a ,  8  enán

Az expedíció felszerelése 40 ton
nából állott, am it 8 szánon, a Grön- 
landban vásárolt 40 kutya vontatott. 
Az állatokat pem ikánnal — m arha
húskivonat, bálnahús és tejporból 
álló keverék — etették, az eleség 
egyhangúságát néha az útközben el
ejtett m edvék húsával és nyers ha l
lal javították.

Az em berek élelm iszere 5400 kaló
riá t tartalm azó napi adagokra volt 
beosztva. Egy csomag a hét napjai
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szerint különbözőképpen, főleg le
vesporból, szárított főzelékekből, 
konzervekből, vajból, kétszersültből 
volt összeállítva. A szükséges vizet 
jégből vagy hóból olvasztották. Üt
jük során az emberek 4 tonna élel
miszert, a kutyák 15 tonna pemikánt 
fogyasztottak, főzésre és világításra 
6800 liter kerozént használtak el.

A csapat 8 szánt vitt magával, eb
ből négy csónakként is használható 
volt, négy másik olyan típusú volt, 
mint amilyent Nansen használt an
nak idején. Két gúla alakú sátrat 
vittek magukkal, a nyári és a téli 
sátrakban, előre elkészített táborban 
laktak. Ruházatuk könnyű anorák- 
ból, kétszeres prémzubbonyból, far
kasprém kucsmából s prémmel bé
lelt fókabőr csizmából állott. Alsó
ruhájuk vászonból készült.

Minden ember kézi sextánssal és 
iránytűvel, minden szán beépített 
navigációs iránytűvel volt felszerel
ve. Két kishatósugarú „Redifon GR. 
345” és két 350 km hatósugaríÉ„Elli- 
ot” adó és jelzőberendezés volt ve
lük, utóbbikon keresztül adták le 
hetenként a Times és a Sunday 
Express számára híreiket.

A minden idők legjobban felsze
relt expedíciójának felszerelését a 
kanadai légierő két repülőgépe, to-

1 g v ik c  az  u ta z á s  a k a d á ly a in a k .  
A jé g tá b lá k a t  tö b b é-k ev ésto é  
s z a b a d  v ízze l te l t  c s a to rn á k  v á 
la s z t já k  el e g y m á s tó l. E z a  

„ p a k k - jé g ”

W ally  H e r b e r t  s z á n ja  és k u ty á i

A tá b o r  lá tk é p e  re p ü lő g é p rő l
fé n y k é p ez v e

vábbá a Norvég Sarki Intézet által 
rendelkezésükre bocsátott raktá
rak készletei, melyek a Resolucion- 
öbölben és a Spitzbergák partvidé
kén voltak elhelyezve egészítette ki.

A négytagú expedíció útja során 
értékes tudományos megfigyeléseket 
végzett a glaceológia, oceanografia, 
meteorológia és a sarki dietetika te
rületén.

A Herbert-csoport a legutóbbi 
idők egyik legnagyobb kutató expe
dícióját hajtotta végre; gyalog tett 
meg az Északi-sark jegén át majd 
6000 kilométert. Olyan hőstettet haj
tott végre, amelyet még Verne 
Gyula sem tudott elképzelni. Willy 
Herbert kereken 2800 levelet írt 
meg, hogy az expedíciója számára 
szükséges 150 000 fontot összegyűjt- 
hesse. Ehhez három évre volt szük
sége, pontosan kétszer annyi időre, 
mint amennyi ideig e legnagyobb 
földi kaland tartott.

— el —



Somogyország: az idegenforgalm i 
szélsőségek elringató vidéke.

B ala ton-partja  tavasztól őszig a 
nemzetközi napfény-show csillogó 
színpadja. Ilyenkor több m in t száz
ezer vendéget köszönt naponta 
strandjain , szitált fövenyén, a  siófo
ki, kőröshegyi, buzsáki, kaposvári, 
bogiári szórakoztató program ok for
gatagában.

Az esztendő másik felében elcsen
desednek a nyári lázak, ilyenkor 
Somogyról csak elvétve hallan i. P e
dig a tó  és a Dráva közötti tájon 
nem kell télen sem szekrénybe zárni 
a fü rdőruhát. Számos melegvizes 
medence k ínál itt alkalm at az  üdítő 
testmozgáshoz; s ami ennél is fonto
sabb: a term álkutak hozam a többsé
gében gyógyhatású.

L ássunk h á t néhányat a somogyi 
hévizek sorából.

KAPOSVÁR

A megyeszékhelyt délről szegélye
ző dom bok tövében, a K apos folyó 
partján  épült fel két évvel ezelő tt — 
33 m illió forintos költséggel — a ka
posvári term álfürdő és fedett 
uszoda. Egyik oldalról a festő
óriás Rippl-Rónai ha jdan i Ró- 
m a-hegyi villája m u strá lja  az 
üveg-beton vizipalotát, m ásfelől a

közeli színházpark Csik Ferenc 
szobra vigyázza az uszodába igyekvő 
fiatalok lépteit. A derékszögben 
m egtörő épület szárnyai közé ötven 
m éteres ny ito tt versenym edence te 
lepült, s m ert ez az egész töm b a ré 
gi strandfürdővel is kiegészült, való- 
ságis vízi paradicsom ot m ondhat m a
gáénak a somogyi főváros.

A term álvizes kút 1960 óta 51 Cel
sius fokú, baktérium m entes ásvány
vizet szolgáltat, mely m ind ivó-, 
m ind belégző- és fürdőkúrára a lk a l
mas. Az alkáli-hydrogénkarbonátos 
vizek csoportjába tartozik, a són k í
vül kalcium , magnézium, kén ta lá l
ható benne hatékony m ennyiségben. 
Nincs olyan oldott alkatrésze, mely 
speciális javallato t írna elő, ezért az 
úgynevezett általános hasznú te r
m álvizek között ta rtják  számon.

A korszerű létesítm ény kör alakú 
m edencékkel, kádfürdővel és the rá - 
piás fürdővel rendelkezik, használa
tukat az orvosok elsősorban mozgás
szervi megbetegedéseknél, reum a
tikus eredetű  ín, izom és ízületi fá j
dalm aknál javasolják. Az ú jabb  te r
vek szerin t berendezkednek a fürdő
ben a kom plex fiziko-balneo-therá- 
piás kezelésre is.

Több esztendőn á t csak a somogyi 
em berek ism erték a kaposvári te r
m álvíz kedvező hatását. Egyszeriben 
m egélénkült a fürdő irán t az érdek 
lődés, am ikor műkorcsolyázó baj-

A  k ap osvár i term álfü rd ő

noknőnk, Almássy Zsuzsi v e tt k ú rá t 
a langyos vízben, s néhány heti fü r
dőzés u tán  közölhette a jégrajongók 
népes táborával: a növekedési za
varként jelentkezett csontritkulási 
tünetek  m egszűntek a lábaiban.

A kaposvári term álfürdőt a kor
szerű berendezés, a kellem es kör
nyezet, a több irányú szolgáltatás és 
a víz gyógyhatása bizonnyal ham a
rosan a gyors népszerűség ú tjá ra  
vezeti el.

IGAL

K aposvár és B alatonföldvár között 
félúton, szőlős dombsorok teknőjé- 
ben csillog az igali fürdő m edencéi
nek vize.

Olaj u tán  ku ta ttak  itt m ajd  ne
gyedszázaddal ezelőtt, s 650 m éter 
mélységből 81 C°-os víz tö r t a  fel
színre. Azóta újabb ku takat fúrtak , 
s m ert időközben a hévíz gyógyító 
hatása is nyilvánvalóvá vált, az alig 
kétezer lelkes község gyors fejlődés 
küszöbéhez érkezett. A fürdő híre- 
neve messzi tá jaka t já r t  m ár be, 
vendégeinek száma tavaly tú lh a lad 
ta a másfélszáz ezret, s m egalapo
zott az egészségügyi szaktekintélyek 
vélem énye: „A somogyiak m eg talál
ták  Hajdúszoboszlójukat.”

Valóban, Igái vize sokban hason
latos a híres alföldi gyógyfürdőéhez. 
Magas só- és jódtartalm a m ia tt főleg 
az alsó végtagok keringési zavarai
nak kezelésében, az ízületi bán ta l- 
m ak és a  bőrbetegségek gyógyításá
ban használható fel jó eredm énnyel. 
Ivókúra form ájában emésztési zava
rok, bél- és gyom orbántalm ak eseté
ben hatásos.

A fürdő egyik vonzereje a kelle
mes klim atikus környezet. A szelíd 
lankák  változatossága, a ligetek és 
gyepmezők üde zöldje, a dom bolda
lakat pettyező villák ta rk a  tablója 
nyugtató kikapcsolódást biztosít, s a 
jótékony mikroklíma, v a lam in t a 
gyógyító víz együttes p ihentető ha
tása m ár egyetlen hétvégi k irándu 
lásnál is jelentkezik.

Igái nem süllyed a provincializ
m usba; tervszerűen fejlődik, s egyre 
jobban felkészül a  hazai és a külföl
di látogatók fogadására. N yito tt és 
fedett melegvizes medencéi, gyer- 
m eklubickolói, kem pingje és é tte r
me, porm entes ú tja  és tágas gépko
csi parkolója, levegős öltözői és jól 
felszerelt orvosi rendelője m ind
m ind a szíves vendégvárásra utal.

Készen áll a további fejlesztés te r
ve is. Súly- és kádfürdőt, gyógy
tornaterm et, touring hotelt, csóna
kázó tava t építenek, és hozzákezde
nek az ásványokban gazdag víz 
palackozásához.

ö t  évszázaddal ezelőtt Igainak  vá
rosi rangja volt. Később a járási 
székhelyek sorába lépett vissza, s 
m a csupán községi státusza van. Az 
újbóli felemelkedés első állom ását
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jelentheti — és ehhez jó reménye 
van —, ha a közeljövőben gyógyfür
dővé nyilvánítják.

CSOKONYAVISONTA

A déli határszél közelében, Barcs 
vonzási körzetében fogadja vendé
geit — kitűnő gyógyeredményeket 
felmutató termálvizével — az apró 
község, Csokonyavisonta.

Az 1944-ben feltárt forrás naponta 
525 köbméter, 75 C° hőmérsékletű 
vizet szolgáltat, mely az Országos 
Közegészségügyi Intézet megállapí
tása szerint a kénes, -hidrokarboná- 
tos-jódos vizek csoportjához tarto
zik. Jelentékeny a bróm és a fluorit 
tartalma is. A víz literenként 3,95 
gramm oldott ásványi anyagot tar
talmaz, aktív kéntartalma kétszerte 
nagyobb a biológiailag hatásosnak 
tartott szintnél.

E vegyi összetétel alapján az idült 
ízületi betegségben, mozgásszervi el
változásokban szenvedők, valamint 
a betegségek utáni felerősítésre szo
rulók keresik fel nagy számban, s 
nyerik vissza 2—4 heti fürdőzés 
után járó- és munkaképességüket. 
Egykori magasugró bajnokunk, a 
Somogy megyei kórház főorvosa, dr. 
Bódossi Mihály is vizsgálta a fürdő 
vizét, s annak gyógyhatásáról a be
tegei számára javasolt kúrák ered
ményei alapján sokszorosan meg
győződött.

A fürdő fejlesztése eddig némileg 
elmaradt a kívánalmaktól. Az újon
nan épült medence enyhítette ugyan 
a zsúfoltságát, de csak a téli fürdő
zés újabb lehetőségeinek megterem
tése, a tervezett szállóépületek, üz
letsorok, kádfürdők kialakítása után 
számíthat Csokonyavisonta a jóhatá

sú, sokrétűen használható vizéhez 
méltó érdeklődésre. Egyelőre meg 
kell elégednie a Somogy, Baranya 
és Zala megyékből érkező látogatók
kal, — bár a barcsi Dráva-híd elké
szülte óta mind gyakrabban keresik 
fel jugoszláv vendégek is.

NAGYATÁD ÉS TÁRSAI

A fentiekben ismertetett három 
somogyi fürdő — csak része az 
egésznek.

Dús lombú liget közepén, tarka 
virágok között húzódik meg a ter
málfürdő Nagyatádon; vizét az újon
nan emelt fizikotherápiánál is hasz
nosítják. Babócsán, az egykori kas
tély évszázados parkjában két me
dencébe fogják fel azt a meleg vizet, 
melyet a reumás betegek váltig di
csérnek, s melynek gyógyhatása ve
tekszik a csokonyavisontai forrásé
val. Kivadár, Csiszta-puszta és Barcs 
hévizei jobbára csak helyi fürdő
zési célokat szolgálnak, de az alapo
sabb vizsgálatok talán felmutathat
nák valódi értékeiket. Üjabban még 
Táska község jelentkezett termál- 
kútjaival, s ezek hasznosítására, a 
közeli Fonyódig való elvezetésére 
és ott melegvizes strand, fedett für
dő létesítésére most készülnek a ter
vek.

összesen tehát kilenc termálfür
dőt számol Somogy megye melegvíz 
kincse. Többségük még a gyógyulást 
keresők széles körű hazai érdeklő
désére és a nemzetközi gyógy-ide- 
genforgalom felfedezésére vár.

Bánhidi Tibor

Az [gall m e le g  v iz ű  n y i to t t  m e d e n c e

Hasznos !
i

F e r tö z é s e s  h a s m e n é s b e n  é v e n 
te  tö b b  s z á z e z re n  b e te g s z e n e k  
m eg . A  h a s m e n é s e s  m e g b e te 
g e d é s t  á l ta lá b a n  é lő  k ó ro k o z ó k  
id é z ik  elő. A  fe r tő z é s  a z  é te l
le l j u t  a  g y o m o rb a , m a jd  a  b e 
le k b e  k e rü l,  o t t  e ls z a p o ro d ik , 
a  b é lfa l  g y u l la d á s á t  o k o z z a . A 
k ó ro k o z ó  a s z é k le t te l  k iü rü l .  A 
fe r tő z é s  n e m c s a k  a  b e te g tő l,  
d e  a  k ó ro k o z ó -ü r í tő k tő l  is  s z á r 
m a z h a t ,  a k ik n é l  u g y a n  a  b e 
te g sé g  Je lleg z e tes  tü n e te i  n e m  
J e le n tk e z n e k , d e  s z é k le tü k b e n  
m e g ta lá lh a tó k  a  f e r tő z é s t  t e r 
je s z tő  k ó ro k o z ó k . A fe r tö z é s e s  
h a s m e n é s  ra g á ly o s  b e te g sé g . A 
c s a lá d b a n  v a g y  m á s  k ö z ö s s é g 
b en  tö b b e n  is  m e g b e te g e d h e t
n e k . A z e re d m é n y e s  v é d e k e 
z é s h e z  i s m e rn i  k e ll  a  b e te g sé g  
te r je d é s é t ,  v a g y is  a z t  az  u ta t .  
a m e ly e n  a  k ó ro k o z ó  az  e m b e r  
b é lc s a to m á já b a  ju t .  A  b e te g 
ség  te r je s z té s é b e n  a  p is z k o s  
k é z n e k  v a n  a  le g n a g y o b b  s ze 
re p e . A  fe r tő z ö t t  s z é k le tré s z e c s 
k é k  k ö n n y e n  a  k e z ü n k r e  t a 
p a d n a k .  H a e lő z e te s  k é z m o sá s  
n é lk ü l  é tk e z ü n k ,  ig e n  k ö n n y e n  
m e g k a p ju k  a  fe r tő z é s t .  A 
fe r tö z é s e s  h a s m e n é s  t e r je s z té 
s é t  e lő s e g ít ik  a z  é le lm is z e re k re  
k e rü lő  ro v a ro k , e ls ő s o rb a n  a 
le g y e k , a m e ly e k  a  s z e m é tg ö 
d ö r. t r á g y a d o m b  é s  á r n y é k -  
sz é k  s ű r ű  lá to g a tó i. A  h a s m e 
n é s e s  fe r tő z é s e k  te r je s z té s é b e n  
fo n to s  s z e re p e  v a n  az  iv ó v íz 
n e k  is . H a a  k ú t  k ö z e lé b e n  
t r á g y a te le p  v a g y  á r n y é k s z é k  
v a n , a  k ó ro k o z ó  k ö n n y e n  a 
k ú t  v iz é b e  k e rü lh e t ,  j io g y a n  
v é d e k e z z ü n k  a  fe r tö z é s e s  h a s 
m e n é s  e lle n ?  Á lla n d ó a n  ü g y e l
jü n k  k e z ü n k  t is z ta s á g á ra .  M in 
d e n  é tk e z é s  e lő t t  és  W. C. h a sz 
n á la t  u tá n  m o s s u n k  k e ze t, 
á ra m ló  v ízze l, s z a p p a n n a l  és 
k ö rö m k e fé v e l.  H a k ö r n y e z e 
tü n k b e n  fe r tö z é se s  h a s m e n é s 
b e n  lev ő  b e te g  v a n , ú g y  k é z 
m o s á s  u tá n  m ég  fe r tő t le n í tő  
fo ly a d é k b a n  is  m o s s u n k  k e ze t.

Ü g y e ljü n k  é le lm is z e re in k  
t is z ta s á g á r a .  F e d jü k  le  ő k e t. 
G y ü m ö lc sö t és  n y e rs e n  fo g y a s z 
tá s r a  k e rü lő  z ö ld sé g fé lé k e t 
(z ö ld p a p r ik a , p a ra d ic s o m , s a 
lá ta .  s tb .)  fo g y a s z tá s  e lő t t  m a 
g a s ró l c so rg ó  v izze l, jó l  m o s 
s u k  m e g . L e g y e n  Iv ó v iz ü n k  
t is z ta . G o n d o s k o d ju n k  az  é le l
m is z e re k e t lá to g a tó  r o v a r o k  és 
rá g c s á ló k  i r t á s á ró l .  A  h a s m e 
n é se s  b e te g e t a z o n n a l k ü lö n í t 
s ü k  el. M ielőbb  v iz s g á l ta s s u k  
m eg  o rv o s sa l. A b e te g  s z é k le 
té t, c s a k  f r is s e n  o lto t t  m é ssz e l 
s z a b a d  az  á m y é k s z é k  ű r g ö d r é 
be  ö n te n i.  A  b e te g  r u h á i t  és 
eg y éb  tá r g y a i t  f e r tő t le n í te n i  
k e ll. Az a ls ó n e m ű  és á g y h u z a t  
fe r tő t le n í té s é n e k  le g e g y s z e rű b b  
m ó d ja  a  k ifő z é s . A fe r tö z é s e s  
h a s m e n é s  e lle n i v é d e k e z é s b e n  
is  fo n to s  s z e re p e  v a n  a fe lv i
lá g o s í tá s n a k .  M in d e n k i o k ta s 
sa  k i k ö rn y e z e té t .  A g y e r e k e 
k e t  p e d ig  m á r  k o rá n ,  e g é sz  k i 
c si k o rb a n  a t i s z ta s á g ra  és 
re n d s z e re s  k é z m o s á s ra  k e ll 
s z o k ta tn i .
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„Tátika mint egy korona — fel
téve a tetőre, — büszkén állott s né
zett alá — a földre s időre.”

Az útikalauz szövege csak abban 
igaz, hogy a vár falán volt egy táb
la. Ma már pontoson tudjuk, ki ho
zatta rendbe Tátika várát és mi volt 
az a szöveg, amely annak falát éke
sítette.

Űjfalvy Sándor erdélyi író emlék
irataiban leírja, hogyan kereste fel

Tátikát. Kisfaludy Sándorhoz ment 
Füredről Sümegre és Tátika alatt 
megállt. 1831-ben járt ott és akkor 
még a vár „ép és lakható, mint szá
zadok előtt". Mi úgy tudjuk, hogy 
már 1592-ben romos volt a vár, nem 
is tartottak benne katonát. Viszont 
a Festetics birtokok kimutatásában 
láthatjuk, hogy 1814-ben a tátikai 
gazdaság székhelyeként még a vár
rom volt említve, tehát abban kel
let lakható helyiségeknek is lenni. 
Később átvitték a központot Keszt
helyre és a vár helyiségei is össze
dőltek. Űjfalvy a következőket írja. 
„Mentemben köszönetét mondék a 
Festeticseknek, hogy a szép várat az 
enyészettől megóva, ily szép nem
zeti kinccsel gazdagítják a hont és 
Kisfaludynak alkalmat adának csa- 
logányi szép hangján ezt megéne
kelni.” A vár homlokzatán nagy réz
betűkkel írva áll:

a legnagyobb Festetics, a Georgikont 
alapító György életével — lehetsé
ges, hogy Festetics György költötte 
a fenti vers első két sorát. Űjfalvy 
szövege szerint rézbetúk voltak fel
erősítve a falra. Valószínű inkább 
hogy egy tábla a vers soraival, 
bronzból volt öntve. Miután 1817- 
es évszám szerepelt rajta, csak Fes

tetics György készíthette, aki akkor 
még a birtokok ura volt és nem a fia. 
László, aki közismert pazarló volt és 
messze állt érdeklődési köre az ap
jáétól.

Szeremley Miklós neves rajzoló 
1848-ban megjelent balatoni képén

ugyancsak megörökítette Tátikát. 
Ha a helyszínen készítette, akkor az 
első rajztól számított 25 év múlva 
még szép rendben lehetett Tátika 
vára. Mikor dr. Dornyay Bélát a 
Veszprém megyei Idegenforgalmi 
Hivatal 1955-ben megbízta, tisztítsa 
ki Tátika várát, megtalálta a képe
ken is látható feljárók kőlépcsőit, 
amelyeket az omladékok betemet
tek. A nemtörődömség, a későbbi 
Festeticsek közönye juttatta teljes 
romlásba a várat.

A Veszprém megyei Idegenforgal
mi Hivatali évenként tisztíttatta a 
vár környékét, a kilátóhelyekre pa
dokat helyezett el. Most ismét nincs 
gazdája Tátika várának. Belepi a 
gaz, a folyondár. Talán az illetéke
sek megkeresik a módját, hogy rom
váraink, amelyek nemcsak szép ki
látópontok, hanem a magyar múlt 
őrzői is, ne kerüljenek olyan elha
nyagolt és mindenképpen visszatet
sző állapotba, mint amelyekben né
hol még ma is vannak.

Dr. Zákonyi Ferenc

P e tr lc h  A ndrás ra jz a  T á tika  v á rá ró l 1822-ból
(T akács K álm án  felvétele.)

T Á T I K A  V Á R A

„Bátor az idő vasfogait mutogassa 
termetem, Hallván Kisfaludy lant
ját, az örök éjt nevetem, S Tátika 
mint egy korona föltéve a tetőre, 
Most is büszkén néz a róna-földre 
és az időre . . 1 8 1 7 .

Ez a vers bizony kicsit eltér az 
előbbitől, nem valószínű, hogy el
ső két sorát Kisfaludy írta. A Bala
toni Múzeum igazgatója, Sági Ká
roly szeirnt — aki sokat foglalkozott

И Balaton ^s Sümeg közelében 
» fekvő Tátika vára rendkívül 
hangulatos és nagy élményt 
nyújtó kirándulás célpontja. 

Örömmel keresik fel az országos kék 
jelzés nyomán, de a szép kilátás 

mellett, amely ugyan gyönyörű, de 
nem az építő ember érdeme, sokat 
bosszankodnak. Kérdezik, igaz-e. 
hogy valaha a vár területe rende
zettebb volt, hogy emléktábla díszí
tette valamelyik falát, rajta Kisfa
ludy Sándor költő soraival?

Dornyay Béla 1934-ben kiadott 
Balatoni Űtikalauzában olvashatjuk, 
hogy Kisfaludy Sándor Tátikára vo
natkozó versét „egy kedves gróf ba
rátja (bizonyára Festetics László) 
kőtáblára vésette. Sajnos a táblát el
lopták, ugyanúgy a második táblát 
is”. A vers, amely Tátika várát dí
szítette, a hasonló című rege kezdő
soraiból állt.

■

T átik a  a  XIX. század ele jén . S zerem ley  M iklós ra jza
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A VILÁG 
MINDEN 
TÁJÁRÓL

AZ ELFELEJTETT SZIGET

Szent Ilona szigete nem tű n t el a 
világ térképéről Napóleon halálával, 
bár általában  csak akkor kerü l szó
ba, am ikor Napóleon életének utol
só nap ja it emlegetik. Pedig az A t
lanti-óceánban rejtőző kis sziget él, 
s m egvannak a maga gondjai és 
örömei.

Még ma sem könnyű e lju tn i a szi
getre. Szent Ilonán nincs repülőtér. 
A hajó havonta egyszer köt ki a szi
geten. De a part menti Jam estow n- 
ban, a sziget egyetlen városában a 
vendégeket mindig szívélyesen fo
gadják az itteni lakosok. Ü nnepi ru 
hát öltenek és rögtönzött előadást 
rendeznek a hajó u tasainak  tiszte
letére.

A városban, ahol 1500 em ber él. 
mindössze egyetlen utca van, amely 
a part m entén húzódik, s egyetlen 
szálloda, egyetlen iskola.

A szigeten nincs ügyvéd. Az ügy
védi feladatkört többnyire az angol 
gyarm ati adminisztráció rendőrfő
nöke lá tja  el. Egyszemélyben ő az 
ügyész is, — a vádbeszéd felolvasá
sa u tán  hozzáfog a vádlott „védel
méhez”.

A sziget lakatlan volt, am ikor 
1502-ben portugál hajósok felfe
dezték. Később az angol K ele t-Ind i
ai Részvénytársaság gyüm ölcsfákat 
ü lte te tt és lenültetvényt te lep íte tt a 
szigeten. Jam estown kisegítő kikötő 
volt az Afrika nyugati p a rtja  m en
tén Fokvárosba és Indiába ta rtó  ha
jók számára. Az ültetvényeken a f
rikaiakat dolgoztattak, ak iket rab 
szolgakereskedők szállítottak ide. 
Később dél-ázsiai telepesek érkez
tek a szigetre.

A m űszálgyártás fejlődése károsan 
befolyásolta a sziget gazdaságát —

katasztrofálisan csökken a len és a 
lenáruk exportja, am ely a lakosság 
fő jövedelemforrása.

A fiatalok most többnyire A ng
liába és a D él-Afrikai K öztársaság
ba m ennek m unkát keresni. A sz i
geten m aradt lakosok csipkét készí
tenek, gyümölcsöt term esztenek és 
más egyszerű foglalkozást űznek.

Az ide látogató turisták, „alvó szi
getnek” nevezik Szent Ilonát. Az 
angol gyarm ati hatóságok sem m it 
sem tesznek azért, hogy fe llend ít
sék a sziget gazdaságát.

Napóleont szinte teljesen elfeledték 
a szigeten. Szám űzetésére és halá lá ra  
csak a felirat nélküli kőlappal fe
dett sír emlékeztet, am elyet rozsdás 
vasrács vesz körül egy k ihalt völgy
ben a sziget közepén, ezenkívül a 
Napóleon utca Jam estow nban, meg 
egy hatalm as kétszáz éves teknős
béka, am ely az itteniek  állítása sze
r in t „ism erte Napóleont” és m ost az 
angol főkormányzó v illá jának  p ark 
jában él.

25 EV ALATT
300 M O NT BLANC-TÜRA

René C laret Tournier, aki Chamo- 
nixban m int alpesi vezető 25 év óta 
működik, ez a la tt az idő a la tt 300 a l
kalom m al mászta meg a  M ont Blanc- 
ot. Ez a teljesítm ény havi egy tú rá 
nak felelne meg, m indenesetre több 
esett ebből a nyári, m in t a téli hó
napokra. A teljesítm ény m indenké
pen magábanálló. Jub iláris tú rá já t 
évek óta hű „üzletfele” egy svéd nő 
kíséretében végezte.

NOÉ BARKAJA NYOM ÁBAN  
AZ ARARATRA

Los Angelesben tudósok egy cso
portja közölte, hogy egym illió dol
lár költséggel expedíciót ind ít a Tö
rökország felőli oldalról az A rará tra , 
ahol egy gleccserbe fagyott gerendák 
után fognak kutatni, am elyek eset
leg Noé bárkájának a m aradványai 
lennének.

M ár előzőleg több em berkézzel 
ácsolt fadarabot ta láltak  4300 m m a
gasságban messze a növényhatár fö
lött egy vastag jégrétegben az A ra rá t 
északkeleti oldalán, a szovjet h a tá r 
közelében. Az eszközölt tudom ányos 
m érések a leletek korát 4000 évre 
becsülik. Az elm últ nyáron egy expe
díció ugyancsak ta lá lt darabokat, 
am elyekről m egállapítható volt, 
hogy tölgyfából ácsolták, m ely v i
szont az egész környéken több száz 
kilom éter távolságban nem  fordul 
elő.

A tervbe vett expedíció kiindulási 
tábort szándékozik létesíteni a he
gyen, és megkísérli, hogy a 30-tól 
140 m éter vastag jégréteget, am ely a 
se jte tt roncsot borítja, megolvassza. 
Fernand N avara francia ku ta tó  vé
leménye szerint, aki egy gleccser
hasadékban fadarabokat ta lált, ezek 
csak Noé bárkájához tartozhattak . 
N avara 1952-ben kezdett ku ta tn i a 
hegyen és 1955-ben lá tta  meg elő

ször a gerendákat, am elyekből b i
zonyítékul k ivágott egy másfél m éter 
hosszú darabot.

H íresztelések m ár régi idő ó ta  já r 
nak egy hajóroncsról, amely messze 
magasságban fekszik az A raráton . 
M unkások egy csoportja, ak ik  lav i
navédelmi m űveken dolgoztak, m ár 
1840-ben je len tették , hogy lá ttá k  egy 
jégbe fagyot hajónak az orrát, am ely 
kiállt a jégrétegből. R epülő-pilóták 
is több ízben jelentették, hogy a 
hegycsúcs közelében hajóform ájú  
árnyékot láttak .

MÉG M IN D IG  KÍSÉRT A YETI

A japán Alpesi Klub 37-tagú ex 
pedíciója rendkívüli fe ladatra  v á l
lalkozott: az Everesztet a m indeddig 
bejáratlan  függőleges vonalon, úgyne
vezett „d ire ttissim án” szándékoznak 
megmászni. K atm anduból autóbusz- 
szal és teherau tóval indultak  to 
vább, végül azonban kétheti gyalog
lással érik  el az Evereszt környékét.

A rendkívüli feladattal nem  éri be 
Hiromi O tsuka, az expedíció veze
tője. „Ha m egpillantom  a Yetit, u tá 
na vetem m agam , hogy elfogjam ” — 
nyilatkozott egy sajtókonferencián a 
legnagyobb komolysággal. Nem  csu
pán a csúcsra ak a r feljutni a legne
hezebb szakaszon, hanem vizsgálat 
alá akarja  vonni ezt az „utálatos hó
em bert”. O tsuka komolyan hisz a 
Yeti létezésében, csupán attó l tart, 
hogy a Nepal felőli oldalról a számos 
expedíció m ia tt „átvándorolt” T ibet 
felé.

BARLANGTŰ RA 
IZZASZTÓ KÚRÁVAL

Hogy ilyen is lehetséges, azt bécsi 
barlangjárók fedezték fel, ak ik  fe l
tá rták  a Schneebergbahn B runn  á l
lomás m elle tti E isensteinhöhle-bar- 
langot. G erhard  Sauer, aki cikkében 
ism erteti a „barlangi szaunát”, elő
re megjegyzi, hogy a látogatónak 
szennyes környezettel kell szám ol
nia. V isszariadni mégsem kell: a lá 
togatókat a helyszínen overallba, 
gumicsizmákba öltöztetik és védősi
sakkal lá tjá k  el, majd karb id lám 
pát nyom nak a kezébe és gázolhat 
a lucsokban és sárban. Bent a b a r
langban m eleg van, a m élyből egy 
term álforrás fű ti á t a levegőt, ami 
ott, a F ischauer-term álalpokban 
nem is rendkívüli jelenség. S zik lá
ba vájt lépcsőkön és vaslétrákon v e
zeti a m élybe a látogatókat a 19 éves 
G erhard W inkler, egyike a leg fia ta 
labb barlangi vezetőknek. (Ausztria 
az egyetlen ország, am elynek á lla 
milag vizsgázott barlangi vezetői 
vannak). Legféltettebb kincse a b a r
langnak a tűfinom ságú csillogó kal- 
citkristályok, ezekhez nem szabad 
hozzányúlni. M ásfél órai b a rla n g já 
rás u tán  te tő tő l talpig szutykosan 
lépnek a látogatók újra a napv ilág 
ra, levetik a barlangruhát, kezet 
mosnak és úgy érzik, hogy tes tsú 
lyuk egy fölös részétől m egszabadul
tak a barlang i szaunában. (G erhard 
Sauer)
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1 Turista módra
4. F O R D U L Ó

L E N G Y E L O R S Z Á G
M ielő tt a  3, fo rd u ló  h e ly e s  

m e g fe jté se it  k ö z ö ljü k , ú g y  
é re z z ü k , h o g y  n é m i „ b iz o n y ít
v á n y -m a g y a rá z a t ta l"  ta r to z u n k  
tis z te lt  J á ts z ó tá rs a in k n a k .

Ő sz in te  ö rö m m e l k ije le n th e t
jü k ,  h o g y  a  „13+1 T u r is ta  m ó d 
ra ” s ik e r t  a r a to t t  a  te rm é sze t 
b a rá ta in a k  tá b o r á b a n .  E zt b i 
z o n y ítja  a  h e ly e s  (vagy  h e ly te 
len) m e g fe j té s e k  szám a  és az  
á lta lá n o s a n  m e g n y ilv á n u ló  é r 
d e k lő d é s  is . D e  a z t  s em m ik ép p  
n e m  b iz to s í th a t ju k  (a jö v ő b en  
sem ), h o g y  a  re j tv é n y k é sz ítő k  
és a  m e g fe j tő k  azo n o s fo r rá s t  
h a s z n á ln a k  lá z a s  te v é k en y s é 
g ü k h ö z . É p p e n  e z é r t  e lő fo rd u l
h a t  — m in t,  a h o g y  eddig  is  
m e g tö r té n t —, h o g y  e g y ik -m á 
s ik  k é rd é s  m e g fe j té s e  nem  p o n 
to san  —, de  é r te le m sz e rű e n  — 
azo n o s  v o lt.  A z i ly e n  e se te k 
b en  a  m e g fe j tő k  fá ra d o z ás á t 
e lism er i a sze rk e sz tő ség , s 
c su p á n  a  n a g y  e lté ré se k n é l 
n e m  tu d ja  s z iv e s  é rd e k lő d é sü 
k e t  jó  p o n t ta l  Ju ta lm azn i. Az 
á lta lá n o s  é s z re v é te le k  e lle n sú 
ly o z á sá ra  v is z o n t úg y  h a tá ro z 
tu n k , h o g y  a  13+1 m ellé, k é t  
to v á b b i p ó tk é r d é s t  te sz ü n k  fe l. 
a m e ly  a k k o r  lé p  e lő re , s v á lik  
é rv é n y e s  v á la s s z á ,  h a  az e lső  
14 k é rd é s ü n k  v a la m e ly ik é t — 1 
v a g y  2 k é r d é s t  — k é n y te le n e k  
v a g y u n k  é rv é n y te le n n é  n y ilv á 
n íta n i.

E z e k u tá n  is m e r te t jü k  a 3. 
fo rd u ló  k é rd é s e in e k  h e ly e s  
m e g fe jté se it :  1, x , 2, 2, 1, x , 3, 
2, x , 2, 2, x , 2, 2, te h á t  to tó n y e l
v e n  szó lv a  tú ln y o m ó ré s z t  az  
id e g e n b en  já ts z ó  c sa p a to k  s i
k e ré t  h o z ta  a  fo rd u ló .

M ost p ed ig  já ts s z u n k  to v á b b : 
a  re j tv é n y e k  s o rá b a n  egy  b a 
rá ti  o rszág . L en g y e lo rsz ág  k ö 
v e tk e z ik , a m e ly n e k  népe m in 
d ig  r o k o n s z e n w e l  fig y e lte  é le 
tü n k e t  és  tö re k v é s e in k e t.
1. M ely ik  v á ro s  n ev éh ez  fű z ő 
d ik  az a szö v e tség , am e ly e t I. 
P é te r  o ro sz  c á r  és  II. R ákóczi 
F e re n c  e g y m á s s a l  k ö tö tt?

1 L ub lin
x  S zczec in
2 V arsó

2. E rd é ly i f e je d e le m , ak it le n 
g y e l k ir á l ly á  v á la sz to tta k  a  
H a b sb u rg o k  n a g y  e llenfele.

1 B á th o r i Z s ig m o n d  
x B á th o r i K r is tó f
2 B áthori I stv á n

3. L e n g y e lo rs z á g  tö r té n e lm é 
n e k  fo n to s  e se m é n y e  vo lt. 
h o g y  a  L e n g y e l M u n k á s p á r t 
k e z d e m é n y e z é s é re  m e g a lak u lt 
a  L en g y e l K ö z tá r s a s á g  id e ig le 
n e s  k o rm á n y a . M ik o r tö r té n t?  
(év, hó , n a p )

1 1944. d e c e m b e r  31. 
x 1943. j a n u á r  10.
2 1945. f e b r u á r  15.

4. T ö r té n e lm i v o n a l, am e ly n ek  
n e v e  te rm é s z e t i  je len ség g e l 
v a n  ö s sz e fü g g é sb e n  és a v ilá g 
b é k e  e g y ik  je lk é p é n e k  h a sz 
n á l já k ?

1 V isz tu la—D u n a je c  
x  R y sy —B a b ta  G ó ra
2 O d e ra—N e isse

5. Az I. v i lá g h á b o rú  u tá n  s za 
b a d  v á ro s s á  n y ilv á n íto ttá k , 
m a jd  fo n to s  s z e re p e t  já tszo tt a 
II . v ilá g h á b o rú  k itö ré s e  e lő tt?

1 W ro c law  
x  G d an sk
2 P o zn an

6. H án y  v a jd a s á g a  é s  h á n y  v a j 
d a sá g i jo g ú  v á ro s a  v a n  a L en 
gyel N é p k ö z tá rs a sá g n a k ?

1 17—5 
x  11—6
2 20—4

7. L e n g y e l s z a b a d sá g h ő s  é s  fo r
r a d a lm á r ,  ak irő l a  m a g y a r  fő 
v á r o s  I. k e rü le té b e n  u tc a  v an  
e ln e v e z v e

1 G o rzk o w szk i 
x  D a b ro w szk i
2 K o sc iu szk o

8. A  le n g y e l u ta z á s i  i r o d a  n e 
v e , tu r i s ta u ta k  s z e rv e z ő je

1 P T T K  
X  PZW
2 O R BIS

9. L e n g y e l n é p i tá n c , a m e ly  a r 
r ó l  a  v á ro s ró l n y e r te  a  n e v é t , 
a m e ly  a m ú lt é v sz á z a d  e lső  fe 
lé b e n  ön á lló  k ö z tá r s a s á g  vo lt.

1 P o lk a
x  M az u rk a
2 K ra k o w ia k

10. M i a n eve  a  le n g y e l  M ag as- 
T á t r a  le g n ag y o b b  é s  le g m é 
ly e b b  te n g e rsz e m é n e k

1 M o rsk ie  Oko 
x  B ie le j Vody
2 R y b l P o tok

11. Z a k o p a n e , a le n g y e l  sí és 
tu r i s ta k ö z p o n t  fe le t t i  h e g y 
c s ú c s  n ev e

1 G iew o n t
x  S z ta ry  V oda
2 Z a w ra t

12. S tr a n d f ü rd ő  Z a k o p a n e  kö 
z e lé b e n .  M i a n ev e?

1 O lcza
x  J a s z c u ro w k a  -
2 A n to lo w k a

13. L e n g y e l sp o rto ló , so k sz o ro s  
v i lá g b a jn o k ,  a m a g y a r  s p o r to 
ló k  n a g y  e lle n fe le

1 R o zlck y
x  P a w lo w sk i
2 M ajew sk l

14. A  le n g y e l a t lé ta s p o r t  n a g y  
e g y é n is é g e . 1968-ban a  m e x ik ó i 
o l im p iá n  k é t a r a n y é r m e t  
n y e r t ?

1 B ed n a re k
x  K irsz en s te ln
2 G u d z ien

P O T K Ë R D Ê S E K
15. K it ta r ta n a k  n y i lv á n  a le n 
g y e  z e n e  . .a ty ja k é n t” ?

1 C h o p in  
x  E lsn e r
2 M o n iu szk o

16. V ilá g h írű  re g é n y , m e ly b ő l 
s ik e r e s  f ilm e t is  k é s z í te t te k  és 
M a g y a ro r s z á g o n  is  b e m u ta t tá k .  
K i  í r t a  a reg é n y t?

1 P r u s
x  A sn y k
2 O rze szk o w a

A  13+1 h e ly e tt 16 k é r d é s b ő l  á l 
ló  k ív á n c s is k o d á s u n k  u t á n  k ö 
z ö l jü k  a  s ik e re s  é s  s z e re n c s é s  
m e g f e j tő k  n ev ét, s  v é g ü l  k é r 
j ü k ,  h o g y  v á la s z a ik a t  le g k é 
s ő b b  Jú liu s  15-ig a T u r i s t a  s z e r 
k e s z tő s é g b e  b e k ü ld e n i s z ív e s 
k e d je n e k .

A  h a rm a d ik  f o r d u ló r a  571 
m e g f e j té s  é rk e ze tt,  m e ly b ő l  124 
v o l t  h ib á tla n .

S o r s o lá s  ú t já n  a 300 F t- o t  v á 
s á r l á s i  u ta lv á n y t S z a b ó  M ária  
(G y ő rv á r ) ,  a 100 F t- o s  v á s á r 
l á s i  u ta lv á n y t  H a u e r  I s tv á n n é  
(B p .) , H o ch m ál F e re n c  (Bp.), 
„ M e r c u r ”  Jelige  (S zo ln o k ) , Or- 
s á n y i  G y u la  (S ió fok ) é s  P u n 
s o r  J ó z s e f  (T a n a k a jd )  n y e r 
té k .  A  B a ra n y a  m e g y e i  Id e 
g e n fo rg a lm i H iv a ta l á l ta l  fe l
a j á n lo t t  k ü lö n d íja t ,  2 s z e m é ly  
r é s z é r e ,  6 n a p i e ls z á l lá s o lá s t  a 
h a r k á n y i  „H otel T u r i s t á ” -b a n . 
C s o n g o r  H erm in  (B p .) n y e r te .
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HA KIRÁNDULNI MEOY. HA UTAZIK
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M1SZ KÖZLEMÉNYEK
Minősítések

Előző szám unkban közöl
tük az utóbbi időben k iadott 
aranyjelvényes túrázói és 
aranyjelvényes túravezetői 
m inősítettek névsorát. A n
nak érdekében, hogy a m i
nősítettek teljes névsora az 
érdeklődők rendelkezésére 
álljon, visszam enőleg ism er
te tjük  a korábban m inősí
tést szerzettek névsorát.

Aranyjelvényes túrázói 
minősítettek
1. P á r d á n y i  J e n ő ,  2. P á rd á n y i  
J e n ő n é  F ö ld m . és T a la jv .  3. 
B áli J á n o s ,  J á s z b e r é n y i  A p r ító -  
g y á r . 4. T a k á c s  B éla , S p o r t-  
H a n g sz e r . 5. S ze le  G éza, B p -i 
V örös  M e te o r . 6. L aczk ó  J á n o s ,  
A pr. 4. G é p g y á r .  7. M aro si 
M ik lós, 8. S z ab ó  A la d á r ,  ö. 
S zabó  A la d á m é ,  K PM . V a sú ti 
F ö o sz t. 10. D r. L év a i J á n o s ,  11. 
T á b o ri G éza , L ász ló  K ó rh á z . 12. 
L a f f e r to n  H e n r ik ,  K o m ló i B á 
n y ász . 13. P é te r v á r y  T ib o rn é , 
14. S c h á rm á r  Iv á n . 15. S c h á r -  
m á r  Iv á n n é ,  16. J ó n y  Im re , 
O p e ra . 17. T o k a j i  T ib o r , B p -i 
V ö rö s  M e te o r , 18. D r. H e in z  
E rv in , 19. D r. H einz  E rv in n é , 
20. D r. K ü r th y  M ik ló s, 21. S z á 
lai I lo n a , S ta tis z tik a . 22. G y i- 
m esi G y ö rg y , 23. G y im e s i 
G y ö rg y n é , 24. K a lm á r  L ász ló , 
25. K ö b ö lk ú t!  V ilm a , 26. M á- 
c sa y  M á ty á s , M OM . 27. D r. K a 
to n a  G y u la ,  P o s ta  K ö z p o n ti 
J a v ító . 28. K a h o te k  M ih á ly n é , 
29. S p irk  T ib o r ,  30. S p irk  T i
b o rn é , 31. H a rá k  M ag d a , B p -i 
V ö rö s  M e te o r . 32. É b e r  J ó z s e f  
K ő b á n y a i S ö rg y á r .  33. B a láz s  
Jó zse f, 34. B a lá z s  S á n d o r ,  35. 
T h e isz  V ilm o s , B e lo ian n isz . 36. 
H o m o n n a y  B é la , 37. P á lo s  B é 
la. 38. P á lo s  B é lán é , ó b u d a i  
T ö rek v é s . 39. P u x b a u m  J e n ő , 
G o ld b e rg e r

Aranyjelvényes
túravezetők
1. A n g e lu s  M ik ló s, M. T . SZ.
2. A n g y a l T ib o r ,  B a ra n y a  P é 
csi O rv . E ü . 3. Á g o sto n  A n ta l, 
G anz  K a p cso ló . 4. B alo g h  D e
zső. B. T. SZ . 5. B a lo g h  F ló -

r iá n n é , M á tra v id é k i E rő m ű . 6. 
B a ra b á s  D ezső , K ő b á n y a i K ö n y - 
n y ü fé m . 7. B e c k  D ezső , I k a 
ru sz . 8. B e re n d  O ttó , R u h á z a ti  
S p a r ta c u s . 9. B e r g e r  M ih ály , 
S z e k sz á rd i S p a r ta c u s .  10. B é r 
ces J e n ő , B. T . SZ . 11. B író  
P á l, A p r. 4. G é p g y á r .  12. B o g 
d á n  Is tv á n , B. T . SZ . 13. B o- 
k o d y  J ó z se f , M. T . SZ . 14. B o r 
si L ő r in c  d r .,  V e sz p ré m i P e d a 
gó g u s. 15. B u ch  J á n o s ,  B u d a 
p e s ti  S p a r ta c u s . 16. C z ib ó k  I s t 
ván . V e sz p ré m i P e tő f i .  17. C sí
ki L ászló , V e sz p ré m i H a lad á s . 
18. C siky  G y u la , S z é k e s fe h é r 
v á ri VM. 19. D iv ia c z k y  G y u la , 
E g ri V asa s  E le k tro m o s . 20. 
E rő s  Jó zse f, V a sa s  S z a k s z e rv e 
zet. 21. F á b iá n  P á l,  V e sz p ré m i 
I.o m b ik . 22. F o d o r  L a jo s , B p. 
P e tő fi. 23. F o rg ó  J á n o s ,  V a sú ti 
F ő o sz t. 24. F ö ld e s  J á n o s , 
M. T . SZ. 25. G á lf fy  N á n d o r , 
S a lg ó ta r já n i B á n y á s z . 26. G riln - 
fe ld  G á b o m é , V ö rö s  M eteo r. 
27. G y a rm a ti  J ó z s e f ,  K in izsi 
K o n zerv . 28. G y e lán  G yőző , V. 
k é r . S zö v e tség . 29. H a lla  D ezső , 
Ú jp e s ti T T E . 30. H a lá sz  M ik lós, 
B. T. SZ . 31. H a lm a i N á n d o r ,  
G an z  M AVAG. 32. H a ra n g h y  
G y ö rg y , D e b re c e n i É p ítő k . 33. 
H á ttá  K á ro ly , 34. H á rsh e g y i 
S á n d o r , V asa s  S z a k sz e rv . 35. 
H o m o n n a i B é la , Ш . k é r .  K ö z
p o n ti Sz. o. 36. H o m o n n a i K a
ro ly , V I. k é r .  S zöv . 37. H o r
v á th  F e re n c , S o p ro n i P o s tá s .
38. D r. K a to n a  G y u la , P o s tá s .
39. K á p o ln á s i L ász ló , A d ó cső 
g y á r .  40. K e h re r  G y u la , V e sz p 
ré m i P e d a g ó g u s . 41. K iss  L a 
jo s , V. E le k tro m o s . 42. K iss  
M arg it, S im o n to m y a l  B ő rg y á r . 
43. K le tz  A n d rá s  d r . ,  M isk o lc i 
P o s tá s . 44. K o v á cs  F e re n c ,  V ö
rö s  M eteo r. 45, K o v á ts  F e re n c , 
M agy . V ili. M űv. 46. K o v ács  
P á l d r .,  B . T . SZ . 47. K ü r th y  
M ik lós  d r .,  B. T. SZ . 48. L a c z 
kó  J e n ő , V asa s  E le k tro m o s . 49. 
L a jo s  F e re n c , G a n z  M ávag . 50. 
L e n d e c zk y  L ász ló , D V TK . 51. 
L e n á r t  J á n o s  d r . ,  K o la c s k o v s z -  
k y  SK . 52. L é v a i J á n o s  d r .,
L ászló  K ó rh á z . 53. M ag y a rsz é -  
k y  B éla , B. T . SZ . 54. M a r tu sz  
F e re n c , E g ri S p a r ta c u s .  55. 
M a tu sz k a  J ó z s e f , S o m o g y  m . 
56. M az u ra  A la jo s , Ó zdi K o 
h ász . 57. M ay e r G éza , V áci F o r 
te. 58. M ácsay  M á ty á s , MOM. 
59. M ed o v á rsz k y  L ász ló . P éc si 
G ép ip . T ech . 60. M ezei Iv á n  d r . 
M. T . SZ. 61. M ik ló s  I s tv á n , 
K o la c sk o v szk y  SK . 62. M o ln á r  
L a jo s , B p. V ö rö s  M eteo r. 63. 
M oró Is tv á n , B p . E lő re . 64. 
N agy  Is tv á n , V eszp . VM. 65. 
N eszm é ly i R ezső , B e lo ian n isz . 
66. N é m e th  G y u la ,  S z é k e s fe 
h é rv á r  VM. 67. P á p a  M ik ló s  d r . 
B p. V ö rö s  M e teo r. 68. P e re d i 
J á n o s , B p. P e tő f i .  69. P e tr i
M ik lós, V a sa s  S z a k sz e rv . 70. 
P e s k e  Is tv á n , M VSC. 71. R a 
v a sz  M ik ló s, X III. k é r .  K özp . 
SK. 72. R évész  L a jo s . B p . V ö
rö s  M eteo r. 73. S á fá r  J ó z se f , 
K e cs k e m é ti VM. 74. S á rd y  
N á n d o r. G a n z  M áv ag . 75. S ch lé - 
d e re r  A la jo s , V a sa s  S z a k sz e rv . 
76. S p irk  T ib o r , B p . V ö rö s  
M eteo r. 77. S p itz e n fe il  Jó zse f. 
G an z  M ávag . 78. S z a la y  J ó z s e f  
d r .,  G an z  M ávag . 79. S z á n tó  
G y u la , V asa s  S z a k sz e rv . 80. 
S zeb én y i G éza , E p fu . 81. S zé 
k e ly  L ászló , P á p a i T e x til .  82. 
S z ilág y i M ária , S z é k es f . P e d a 
gógus. 83. S z ila s  L ászló , 
M. T. SZ . 84. S im o n  I s tv á n . Ú j
p e s ti  S p a r ta c u s . 85. S z o ty o ri

N ag y  L ász ló , Ú jsze g e d i T e x t i
les. 86. S z u rm a y  L ő r in c  d r . ,  
S zo ln o k i M ÁV . 87. S zű cs  R u 
do lf, M. T. SZ . 88. T e n y e i 
L ászló , T a ta b á n y a i  P e tő fi .  89. 
T o k a ji  T ib o r ,  B u d a p e s ti  V ö rö s  
M e teo r. 90. T ó th  Im re  d r . ,  
SZEA C. 91. T ó th  I m r é n é  T a 
ta b á n y a  P e tő f i .  92. T r a u tm a n n  
H e rb e r t,  H ír a d á s  T e c h n . 93. 
T h u ró c z y  L a jo s ,  M. T . SZ . 94. 
U d v a rd y  L ász ló , B p. E lő re . 35. 
V a d án y í I s tv á n ,  S z .fe h é rv á r i  
P e d a g ó g u s . 96. V a rg a  J á n o s ,  
G an z  M áv ag . 97. V a rró  G u sz 
tá v , S z .fe h é rv á r i  VM. 98. V e
re s  M ih á ly , S . ta r já n i  K o h ász . 
99. V é rte sy  E rn ő , K in iz s i, K o n 
z e rv g y á r . 100. V lz k e le ty  L ász ló  
d r .,  B . T . SZ . 101. Z a c h á r  Á r 
p ád , B. T. SZ . 102. Z á k o n y i F e 
re n c  d r . ,  M. T . SZ . 103. Z á - 
v o d szk y  J ó z s e f ,  V a sa s  S z a k 
sze rv . 104. Z s o m b o r  P á l, S p a r 
ta c u s . 105. A d á m y  B éla , K o 
m á ro m  m . 10«. E g ry  P é te r ,  IV . 
k é r .  107. F a r k a s  J á n o s , T o ln a  
m . 108. F e lk e r  G yőző , X X II. 
k é r .  109. G y ö rg y  T ib o r , V III. 
k é r. 110. H a lm i G y ö rg y , V III. 
k é r . 111. H o r to b á g y i A n ta l, V. 
k é r . 112. K a rk ó  F e re n c , K o m á 
ro m  m . 113. K o ts is  F e re n c , V. 
k é r . 114. K o v á c s  L a jo s , V II. 
k é r .  115. P á lm a i  N á n d o r ,  V III. 
k é r .  П6. S c h n a b e l Im re , IX . 
k é r .  117. S z a b ó  S á n d o r ,  V. k é r .
118. S z e g v á ry  G u sz tá v . V. k é r .
119. T a u b le r  A n ta l ,  I I . k é r .
120. T á b o r i G éza , IX . k é r .  121. 
W en ig er J ó z s e f ,  v m .  k é r .  122. 
W iesz t J á n o s ,  G y ő r-S o p ro n  m . 
123. A lb e r t  A tti la ,  V. k é r .  124. 
A n ta l A n d o r  d r . .  V . k é r .  125. 
B író  L ász ló , V III. k é r . 126. 
B ra u n  L ip ó t. IV . k é r .  127. C sa p 
iá r  J ó z se f , IV . k é r .  128. C se rn a  
B éla , IV . k é r .  129. C sík i O sz 
k á r ,  B o rs o d  m . 130. D é n es  
G y ö rg y  d r .  V II. k é r .  131. F a r 
k a s  K á ro ly , X I. k é r .  132. G re - 
ga  O sz k á r . B o rs o d  m . 133. Iv á k  
J ó z se f , B o rs o d  m . 134, J a n ó c z -  
k y  J á n o s , IV . k é r .  135. K a rá d y  
K á ro ly , B a r a n y a  m . 136. K e r
té sz  M ik ló s, V III . k é r .  137. K o 
v ács  G éza , B o rs o d  m . 138. K u rc z  
E lem é r, IX . k é r .  139. M u sk á t 
E de, B a r a n y a  m . 140. N é m eth  
F e re n c , IV. k é r .  141. P á rd á n y i  
J e n ő , v m .  k é r .  142. P e n c z  T i
v a d a r ,  IX . k é r .  143. P il lé r  G y u 
la . IV . k é r .  144. S c h m a lh o fe r  
K á ro ly , X I. k é r .  145. S z a b ad y  
Jó zse f. 146. S z e g h y  B é la , B o r 
sod  m . 147. S z e le  G éza , V II. 
k é r . 148. S z ő n y i L ász ló , X. k é r .
149. V a lk á n y l J e n ő , B o rso d  m .
150. V e n cz llk  L ász ló , 151. Z o l- 
ta y  F e re n c , V e sz p ré m  m.

ÜNNEPELTÜNK,
EMLÉKEZTÜNK!

Május 2-án hűvös, esős 
idő próbálta v isszatartani a 
tu ristákat a hegyektől. Ez
útta l hiába. Azok a régi, s 
mi tagadás, öreg term é
szetbarátok m ár sok v ihart 
láttak, akik  ezúttal a ke- 
vélynyergi jubileum i ta lá l
kozóra indultak.

Kerek évfordulók ideje 
van. 100 éve született a 
nagy Lenin, 80 éve ünnep

li a világ m unkássága m á
jus elsejét, 60 éve a lak u lt 
a Term észetbarátok T u ris
ta  Egyesülete, 25 éve szaba
du lt fel a náci m egszállás 
és a H orthy-uralom  alól 
hazánk és 25 éve é r t  véget 
a  II. világháború.

A meg-m eginduló eső el
lenére a régi te rm észetba
rátok  és fiatalok népes cso
portja  jött össze a S trom 
feld Aurél tu ristaháznál, 
hogy ünnepelje L enint, s a 
szellemében fogant sok év
tizedes harcra em lékezzen. 
— Ezt a harcot i t t  a  h e 
gyekben is vitték a te rm é
szetbarátok a feudaflista 
önkény, a tilos te rü le tek , a 
csendőrökkel szem ben. — 
Emlékeztek a régi harco 
sokra: Király A lbertre , a 
TTE volt elnökére, a  T a
nácsköztársaság sp o rtd irek 
tórium ának tagjára, Ries- 
ner Istvánra, a lánchídi 
csata term észetbarát hősi 
halo ttjára, a tu ris tah áz  
névadójára, S trom feld
A urélra, aki nem  lankadó - 
an szervezte a fo rrada lm i 
h arc ra  a term észetbaráto
ka t is. Emlékeztek a volt 
harcostársakra, ak ik  nem  
érhették  meg a fe lszabadu
lást, m ert börtönökben, 
koncentrációs táborokban  
végzett velük a fasizm us.

Ü nnepelték a részvevők 
győzelmeinket, eredm énye
inket. Kovács Lajos a T i
pográfia TE nevében ta r 
to tt ünnepi beszédében 
m élta tta  az évfordulók je 
lentőségét. ,,Az ap ák  nyom 
dokába a gyerekek, unokák  
lépnek”, mondotta. F elh ív ta  
az ifjúságot a nagy elődök 
ú tján ak  követésére. „Fel 
tehá t a hegvek felem elő 
csúcsaira, hogy onnan  is 
m egm utathassuk szabad 
hazánk szépségeit!”

A nyomdász term észet- 
barátok  Lenin-képet ado
m ányoztak a tu ristaháznak , 
m ajd  Damokos A lbert a 
találkozót rendező T ipográ
fiának  nyújtotta á t  a ke- 
vélynyergi ház alapozási 
ünnepségét m egörökítő 
fényképét (1923. október 
28.)

Az újpesti „L ebstück 
M ária” úttörőcsapat lelkes 
fiatalja i szórakoztatták n í
vós ku ltúrm űsorukkal a 
megjelenteket.

Kunsági Viktor
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K E R É K PÁ R O S É ^  
KÖRTÚRA 0 ? O

A n y á r i  id ő s z a k  k ü lö n ö sen  
a lk a lm a s  a  k e ré k p á r o s  k ö r tú 
r a  e g y e s  ré s z e in e k , v agy  az  
eg ész  ú tv o n a l  te lje s íté s é re .

A n n a k  e l le n é r e ,  hog y  az o r 
szá g b a n  n a g y o n  so k  a k e ré k 
p á r ,  f e l tű n ő e n  k e v ese n  te l je s í
te t té k  e d d ig  e n n e k  a tú ra m o z 
g a lo m n a k  fe lté te le i t .  T a lán  s o 
k a n  n e m  Is tu d já k ,  hogy  m ik  
ezek  a  f e l té te le k ,  e zé rt rö v id  
i s m e r te té s t  a d u n k  ró la :

Az o rs z á g o s  k e ré k p á ro s  k ö t -  
tú r a  te l j e s í t é s e  n in c s  id ő h ö z  
k ö tv e . Az ú tv o n a l  h ossza  2014 
k m . A  te l je s  tá v  ö t s za k a sz 
bó l á ll. Az e g y é s  sza k a sz o k  
k ü lö n -k ü lö n  b e já rá s a  e se té n  a  
tú rá z ó  r é s z je lv é n y t  k a p  a  t e l 
j e s í te t t  s z a k a s z ró l .  Az egész ú t 
v o n a l b e fe je z é s é é r t  szép  z o 
m á n c je lv é n y  já r .

A  t ú r a  te l je s í t é s é t  k ü lö n  e 
c é lra  k é s z ü l t  ig azo ló  fü z e tb e n  
k e ll d o k u m e n tá ln i .  Az „ O rsz á 
g o s  K e ré k p á r o s  K ö r tú ra ’’ ig a 
z o ló fü ze te  c ím ű  k ia d v á n y  4,— 
F t - é r t  k a p h a tó  a  S p o r tp ro p a 
g a n d a  b o l tb a n  (B u d a p es t v m . ,  
R ák ó cz i ú t  57/a.)
A  tú r a  ú tv o n a la :  I. s z a k a sz : 
N a g y m a ro s  — S zo b  — H o rp ács
— B a la s s a g y a rm a t  — S zécsény
— S a lg ó ta r já n  — P ász tó  — G a 
ly a te tő  — S í r o k  — Eger.
II . s z a k a s z :  E g e r  — Űzd — A gg
te le k  — S z e n d rő  — K a z in c b a r
c ik a  — M á ly in k a  — M iskolc  — 
S á to r a l j a ú jh e ly  — S zeren cs  — 
G ö n c  — T o k a j  — N y íreg y h áza
— D e b re c e n .
II I . s z a k a s z :  D e b re c e n  — H a j
d ú szo b o sz ló  — H o rto b ág y  — 
T is z a fü re d  — K arcag  — B e
r e t ty ó ú j f a lu  — K om ád! — G y u 
la  — S z a rv a s  — S zen tes — 
M á rté ly  — S z e g ed . ,
IV . s z a k a s z :  S z e g ed  — K is k u n 
h a la s  — K is k ő rö s  — K alocsa
— B a ja  — B á ta s z é k  — M ohács
— H a rk á n y  — P é c s  — S z ig e t
v á r  — K a p o s v á r  — B ala to n ie l-  
le  — H év íz  — Z a laeg erszeg .
V. s z a k a s z :  Z a laeg e rszeg  — 
K ö rm e n d  — J á k  — K őszeg — 
F e r tő r á k o s  — F e r tő d  — G y ő r
— R av a z d  — K is b é r  — N ag y - 
ig m á n d  — T a ta  — V iseg rád  — 
E sz te rg o m  — B u d ap es t.

TÉLI HÍREK 
NYÁRON! ¥

Az e lm ú lt  té l i  s í ta n ío ly a m o k  
m á so d íz b e n  a r a t t a k  o s z ta tla n  
s ik e r t .  H id e g h e g y e n  és B á n k ú -  
to n  332 „ ú jo n c ” s a já tí to t ta  e l 
az  a la p is m e re te k e t .  Jó  k o lle k 
tív á k  k ia la k u lá s á t  b iz o n y íto tta  
a  V a sa s  k lu b b a n  k é t ízb en  a 
c s o p o r to k  r é s z é re  m e g ta r to tt  
k lu b n a p , a m ik o r  az é tte rm e t 
z sú fo lá s ig  m e g tö l tö t té k  a t a n 
fo ly a m o k  ré s z tv e v ő i.  A b a rá t i  
b e s z é lg e té s e k e t  a  ,.LA H TI” e. 
film  é s  a  k ö z k e d v e lt  f r a n c ia  
s lf l lm e k  b e m u ta tá s a  fű sze rez te .

ÉVADZÁRÓ KLUBNAPOT
re n d e z e tt  a  B T S Z , az ERŐTERV 
k u l tú r te r m é b e n  m á ju s  23-án. 
K io s z to t tá k  a  R ad n ó ti M ik lós 
S í tú r a v e r s e n y  d í ja it ,  m e g v ita t
tá k  a s í tú r á z ó k  so k év es  p ro b 
lé m á it.

Balatoni nyári tábor — Balatonfüred

M ire  eze k  a s o r o k  m e g je le n n e k , s o k a k  s á t r a  m á r  á ll  a 
b a la to n fü re d i  k e m p in g b e n ,  a  T e r m é s z e tb a r á t  S zö v e tsé g  
n y á r i  tá b o rá b a n . F ü r e d  ig en  jó  k i in d u ló p o n t  k i r á n d u lá 
s o k ra .  tú rá k ra .  E z t a  tú ra v e z e tö k  n y ilv á n  Jó l is m e r ik ,  t e 
h á t  az in n e n  s z e rv e z h e tő  tú r á k r a  n e m  k ív á n u n k  ú tm u ta 
tá s t  n y ú jta n i.

A  tá b o ro z ó k a t a z o n b a n  é rd e k li,  h o g y  m ily e n  e g y é b  p ro g 
ra m le h e tő sé g g e l s z á m o lh a tn a k  a  n y á r  fo ly a m á n . A b a la 
to n i  m ű s o rfü z e tb ő l i s m e r te tü n k  n é h á n y  le h e tő s é g e t,  a m e ly  
a  tá b o ro z á s  id e je  a l a t t  m e g te k in th e tő , f e lk e re s h e tő :

MÚZEUMOK:
J ó k a i  iro d a lm i e m lé k m ú z e u m  — B a la to n f ü re d .  T ih a n y i 

m ú z e u m . B a jc s y  Z s i l in s z k y  e m lé k m ú z e u m  — K ö v á g o o rs  
(P á lk ö v e ). M a d á r ta n i  k iá l l í tá s  — Á b ra h á m h e g y .  I ro d a lm i 
e m lé k m ú z e u m  — B a d a c s o n y ,  B a la to n i m ú z e u m  — K e sz t
h e ly , B ak o n y i m ú z e u m  — V e sz p ré m , V á rm ú z e u m  — 
V eszp rém , B a k o n y i  h á z  — V eszp rém . K in iz s i v á r  — N a g y 
v á zso n y . S z a b a d té r i  n é p r a jz i  m ú z e u m  — N a g y v á z s o n y .

ELŐADÁSOK, HANGVERSENYEK:
V eszp rém i v á r b a n  jú l iu s  6.: H ä n d e l: M ess iá s , jú l iu s  22.: 

K o d á ly -e s t ,  jú l iu s  27.: M a g y a r  é v sz á z a d o k .
T ih a n y i o rg o n a h a n g v e r s e n y e k :  jú l iu s  1. 8. 14.. 15. 21. 22. 

20, 29.; a u g u sz tu s  4, 5. 11, 12, 18, 19. 25, 26.
Á llam i B u d a p e s t  T á n c e g y ü tte s  m ű s o ra  B ala to n fü red en  

jú l iu s  2. 9. 16. 23. 30.; a u g u s z tu s  6. 13. 20. 27.
A n n a -b á l B a la to n f ü r e d ,  Jú liu s  25.
N a g y v áz so n y i l o v a s j á té k o k :  jú l iu s  26, 28, 30.; a u g u s z tu s  

1, 2.

MEGALAKULT a  B u d a p esti 
T e rm észe tb ará t S fk lub , a m e ly 
n e k  c é l ja  s íb u sz o k  s z e rv e z é s e , 
f e ls z e re lé s e k  k e d v e z m é n y e s  
v á s á r lá s a ,  f ilm e k  b e m u ta tá s a ,  
k ü l f ö ld i  tú rá k  s z e rv e z é s e ,  f e l
k é s z í té s  a  s íé v a d ra  s z á r a z  e d 
z é s e k k e l .  R e n d s z e re s  K L U B 
N A P O K A T  a  V a sa s  K lu b h e ly i 
s é g é b e n , m in d e n  h ó n a p  m á s o 
d ik  é s  n e g y e d ik  c s ü tö r tö k jé n  
t a r t a n a k ,  m íg  h a v o n ta  e g y sz e r ,  
to v á b b k é p z ő  e lő a d á s r a  k e rü l  
s o r .

Felhívjuk olvasóink figyel
mét arra, hogy az apróhir
detéseket az Ifjúsági Lap- 
kiadó Vállalat címére (Bp. 
VI., Révay ti. Hi.) küldjék.

Л Magyar Eszperantó 
Szövetség dél-dunán tú li 
te rü le ti bizottsága a  K ISZ- 
szel és a T erm észe tbarát 
Szövetséggel közösen az 
idén  harm adszor szervezi 
m eg a nemzetközi eszperan 
tó úttörőtábort és az esz- 
p eran tis ta  te rm észe tbará
tok  nemzetközi ta lá lkozó
já t. M indkét táborozás szín

helye a term észeti szépsé
gekben gazdag B aranya 
lesz: az ú ttö rők  H arkány
ban, a term észetbarátok 
pedig A baligeten találkoz
nak majd. A T enkesalja hí
res fürdőhelyén: H arkány
ban június 26—július 6. kö
zött kerü l sor a nem zetkö
zi nyelv legfiatalabb m űve
lőinek táborozására, am e
lyen száznál több m agyar 
és külföldi pajtás vesz 
részt. Az abaligeti találko
zóra pedig jú lius 18. és 26. 
között k erü l m ajd  sor.

A Békés megyei Szövet
ség Kölcsönző Állomása 
létrehozta sportszerjavító 
részlegét. A Kölcsönző Ál
lomás válla lja  bárm ilyen 
típusú sá to r jav ításá t és fel
újítását, va lam in t a keres
kedelem ben nehezen besze
rezhető sá to rrudak  és ka
lapok gyártását és pótlását. 
A javítórészleg Békéscsa
ba, József A. u. 1. sz. a latt 
működik.

Győrött Radnóti városis
mereti versenyt rendeztek, 
amelyen 14 középiskola di
ákjai vettek  részt. A ver
seny célja az volt, hogy a 
tanulóifjúság m inél job
ban m egism erje Győrt; en
nek érdekében 103 pontos 
kérdőívet kelle tt k itölte- 
niök a fiataloknak  városuk

műemlékeiről, történelm é
ről, m űvészetéről és m un
kásmozgalmi emlékeiről. '

A Heves megyei Szövet
ség hazánk felszabadulá
sának 25. évfordulója a lka l
mából nagyszabású tagszer
vezési akciót indíto tt be. 
Ezáltal is lehetővé akarják  
tenni, hogy a szabad szom
batokat, a hétvégeket 
egészséges környezetben, 
gyalogtúrákkal, motoros 
vagy autós k irándulások
kal, csónakázással, fü rdés
sel, aktív  pihenéssel töltséK 
el a  dolgozó em berek és a 
tanulóifjúság. Ezért a szö
vetség a szakosztályok kö
zött versenyt h irdetett. 
Feladat: a régi tagok m el
le tt minél több új tag be
szervezése, vonzó és kelle
mes kirándulások, tú rák  
szervezése. A nagyobb üze
mekben fel kell venni az 
összeköttetést a szocialista 
brigádokkal és k irándu lá
saik szervezésében segítsé
get kell nyújtani részükre. 
A tagszervezési akció jú 
lius 31-én fejeződik be. Az 
eredm ényhirdetésre és d íj
kiosztásra augusztus hónap
ban kerül sor.

A Heves megyei Szövet
ség elkészítette a „Bükk 
fennsík” jubileum i jelvény- 
szerző tú ra  kiírását. A tú 
ra  útvonala: Szilvásvárad 
vagy Nagyvisnyó kiindulás
sal — hárm askúti erdész
ház — bánkúti tu ristaház 
— jávorkúti erdészház — 
Lillafüred. A tú rá t három  
nap a latt kell teljesíteni. A 
kétpéldányú túrajelentést 
az em lített pontokon le kell 
bélyegeztetni. Akik a tú rá t 
teljesítik  szép kivitelű je l
vényt kapnak a megyei 
szövetségtől.

A IX. kerületi Szövetség
három napos m ajálist ren 
dezett a Pilis hegységben 
levő Szilágyi Bernét fo rrás
nál. Rendezvényüket egy
ú tta l összekötötték a Tíz 
Fordulós Ifjúsági T ú ra 
pontverseny 6. és 7. fordu
lójával.

A IX. kerületi Természet- 
barát Szövetség nagy súlyt 
helyez a te&mikai m unkák 
m aradéktalan és minőségi 
elvégzésére. K örlevélben fi
gyelm eztették szakosztá
lyaikat, arra, hogy am elyik 
szeptem ber hó végéig sem 
végzi el a rá  k iró tt felada-
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„Hevesi túrák” és „Bükk 
—Mátra” útjain” elnevezés
sel jubileumi jelvényszerző 
túramozgalmat írt ki a He
ves megyei Természetbarát 
Szövetség. A túrákkal kap
csolatban bővebb felvilágo
sítást a Heves megyei Ter
mészetbarát Szövetség ad. 
(Eger, Kossuth L. u. 26. sz.)

A Zselic Sport Kör két
új szakosztályt szervezett 
Kaposváron és ezzel hatra 
növelte szakosztályainak 
számát. A két új szakosz
tály: a Bútoripari Vállalat
nál Horváth Ferenc vezeté
sével, illetve az Elelmiszer- 
és Vegyianyag Nagykeres
kedelmi Vállalatnál alakult 
meg Gálosi József vezetésé
vel. A sportkörnek jelenleg 
már 300 természetbarát 
tagja van.

A Somogy megyei Szö
vetség elkészítette a „So
mogyi Vártára Mozgalom”
kiírását. Eszerint a túra-
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minden szervezett termé
szetjáró, de a feltételek 
teljesítéséhez legalább két 
fő együttes jelenléte szük
séges. A túramozgalomba 
írásban kell benevezni a 
Megyei Szövetséghez, vala
mennyi résztvevő nevének 
közlésével. Valamennyi 
érintőpont bejárása után 
a túrázóknak a me
gyei szövetség túrabi
zottsága előtt be kell szá
molnia úti élményeiről, 
amelynek ellenében a mi
nősítő bizottság kiadja az 
igazolólapot, oklevelet és 
jelvényt. A túrák a termé
szetjárás valamennyi mód
ján teljesíthetők (gyalog, 
kerékpáron, motoron stb.). 
A feltételeket egy éven be
lül kell teljesíteni. A túrák 
teljesítését megkönnyíti a 
Budapesti Természetbarát 
Szövetség Tájékoztató Szol
gálatánál beszerezhető so
mogyi térképvázlat.

A Szabolcs megyei szö
vetség közli, hogy a Tisza- 
túra meg lesz tartva!

A Somogy megyei Szö
vetség a megyei KISZ-bi-

zottsággal és az MHSZ- 
szel közösen rendezte meg 
hagyományos diáktalálko
zóját a Gyertyános völgy
ben. A találkozó keretén

belül akadály és camping 
ügyességi versenyek, vala
mint összetett Honvédelmi 
Verseny lebonyolítására is 
sor került.

EGY JAPAN EXPEDÍCIÓ ELÉRTE 
A MOUNT EVEREST LEGMAGASABB CSÚCSÁT

Az in d ia i h í rü g y n ö k s é g  J e le n té se  s z e r in t  egy  J ap á n  h e g y 
m á sz ó -c s o p o r t  h á r o m  ta g ja  f e l ju to t t  a  M o u n t E v e re s t le g 
m a g a sa b b . 8848 m é te re s  c sú c s á ra .

A  J a p á n  h e g y m á s z ó -c s o p o r t  89 ta g b ó l  á ll. s  45 n e p á l i  
v e ze tő  és 500 t e h e r h o r d ó  k ís é re té b e n  In d u lt  e l K a th m a n -  
d u b ó l m á rc iu s  20 -án . Az eg y es  c s o p o r to k  m á s -m á s  o ld a l 
ró l k ís é r e l té k  m e g  „ a  v ilág  te te jé n e k ”  n e v e z e t t  c sú c s  m e g 
k ö z e l íté s é t.  és  a z  is m é te l t  p ró b á lk o z á s o k  k é t b á to r  h e g y 
m á sz ó  h a lá lá t  k ö v e te l té k .  E g y ik ü k  s z ív ro h a m o t k a p o t t ,  a 
m á s ik ra  — eg y  n e p á l i  v e ze tő re  — p e d ig  rá z u h a n t  eg y  Jég - 
tö m b .

A  c sú c s o t v é g ü l is  h á rm a n  é r té k  e l. A  tö b b ie k  e g y  l e j 
je b b  fe lá ll í to tt  t á b o r b a n  ta r tó z k o d n a k .

A M o u n t E v e re s t  m e g m á sz á sá ra  e lő s z ö r  1921-ben te t t  k í 
s é r le te t  e g y  a n g o l  e x p ed íc ió , ez  a  v á lla lk o z á s  a z o n b a n  
k u d a rc o t  v a llo tt .  1853-ban az  ú j-z é la n d i  S ír  E d m u n d  H il
la ry  é s  n e p á l i  v e z e tő je  J á r ta k  s ik e r r e l .  A zó ta  sv á jc i, a m e 
r ik a i ,  In d ia i és  k ín a i  e x p e d íc ió k  J u to t ta k  fe l a M o u n t E v e 
re s t  c sú c s á ra .

A Spartacus Turista Egye
sület jól sikerült juniálist 
rendezett június 28-án Ho- 
rányban. A gaztiag prog
ramban Kövérek—Sová
nyak labdarúgó mérkőzés, 
lepényevés, zsákbafutás, 
táncverseny és „Spartacus- 
díjas” művészek műsora 
szerepelt. Itt említjük meg, 
hogy a szakosztályon belül 
megalakult a túramotoros 
csoport az autóval és mo
torkerékpárral rendelkező 
sporttársak részére. A nyá
ri programból kiemelkedik 
az augusztus 20—30 között 
megrendezésre kerülő nosz- 
vaji táborozás.

A Közalkalmazottak 
Szakszervezetének Zala me
gyei Bizottsága június 13— 
14-én tartotta meg a Köz- 
alkalmazott Természet- 
barátok Találkozóját. A 
Találkozó programjában 
zalaegerszegi városnéző sé
ta, az egervári vár megte
kintése, „Zalaegerszeg és 
Göcsej” címmel vetítettké
pes előadás és gyalogtúra 
szerepelt.

A Borsod megyei Közal
kalmazott természetbará
tok szintén találkozót ren
deztek Miskolcon. A talál
kozó programjában itt is 
városnézés és a város kör

nyékén gyalogtúra szere
pelt.

A KELTEX természetjá
ró szakosztálya változatos 
programot bonyolított le az 
I. félévben. Jártak a Ka- 
rancs, a Bükk, az Ö-Bükk 
és a Vértes-hegységekben és 
különvonattal meglátogat
ták Csesznek várát is.

A Kazincbarcikai Ve
gyész SE Borsod megye 
egyik legrégibb természet- 
járó szakosztálya, amely 
1955-ben alakult meg. A 
szakosztályban a komo
lyabb munka 1961-ben in
dult meg, amikor a 30—40 
fős szakosztály létszáma 
150-re emelkedett. Folya
matosan gondoskodtak a 

túra vezetőképzésről, 
amelynek eredményeként 
jelenleg 4 ezüstjelvényes 
és 11 bronzjelvényes túra
vezetőjük van. A hagyo
mányos módon történő ter
mészetjárás mellett élénk 
vízi élet is folyik a szak
osztályban és az alpiniz- 
musnak is több híve van. 
Túráikról diaképeket ké
szítenek, amelyeket a téli 
hónapokban a klubhelyisé
gükben levetítenek.

Somogy megyében új
szakosztály alakult a ka
posvári Megyei Kórház
ban. A vezetőség szerény, 
de vonzó programot állított 
össze tagsága számára. El
sősorban a megye turiszti
kai jelentőségi helyeivel 
kívánnak megismerkedni, 
de ezenkívül részt kíván
nak venni a Megyei Ter
mészetbarát Szövetség jú
lius 17—26. között megtar
tásra kerülő erdélyi túrá

ján is. A jó programnak 
meg van az eredménye a 
taglétszám emelkedés terén 
is. A korábbi 34 fővel 
szemben ma már 50 tagja 
van a szakosztálynak. A 
túrákon kívül részt kíván
nak venni a gyertyánosvöl
gyi turistaház építésében 
is, valamint Szálacskán, a 
népszerű kirándulóhelyen 
útjelzés készítését is vál
lalták. A szakosztály jó 
munkáját méltányolta a 
kórházi sportkör vezetősé
ge is, amidőn a természet- 
barátokat is anyagi támo
gatásban részesítette.

A Közalkalmazott Ter
mészetbarátok a soron kö
vetkező találkozójukat jú
lius 18—19-én tartják meg 
Gyulán. A programban vá
rosnézés, fürdés a Várfür
dőben, Köhán György 
festőművész kiállításának 
megtekintése és vízikirán
dulás szerepel a Körösö
kön.

A tatabányai Cement 
Művek természetjáró szak
osztálya újból foglalta a 
Vértes-hegységben levő 
szári kutat. A bővizű for
rás környékén nyírfakorlá
tokkal ellátott pihenőket, 
asztalokat, padokat, hida
kat, valamint vas és kő 
felhasználásával tűzrakó- 
helyet alakítottak.

A székesfehérvári Vörös 
Meteor SE természetjáró 
szakosztálya érdekes túrát 
rendezett Budapestre a 
Budai gyógyforrás vidék 
megtekintésére, dr. Bauer 
Jenőnek, lapunk egyik 
szerzőjének vezetésével.

A pedagógus természet- 
járók június 27—29. között 
Sopronban jubileumi talál
kozóra jöttek össze. A gaz
dag programban gyalogtú
rák, városnézés, és filmve
títéses előadások szerepel
tek.

A záhonyi Vasutas SC-
ben egyre nagyobb létszá
mú szakosztállyá terebé
lyesedik a természetjáró 
szakosztály. Jelenleg a tag
létszám már 300 fő körül 
mozog. A szakosztályban 
nagy vonzóerőt jelent, hogy 
mintegy 50 főre való mo
dern camping-felszerelésük 
van. A szakosztály vezető
sége a gazdag és változa
tos gyalogtúra-program 
mellett a motoros és ke
rékpáros túrázók részére is 
gondoskodik túralehetőség
ről, sőt az autós turisták 
szervezését is megkezdték. 
Az idei túratervből ki
emelkedik a július hónap-
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tot, annak a szakosztálynak 
1971. évre nem adnak álla
mi támogatást.



м  TURISTA
ban megrendezésre kerülő 
Sopron — Fertőd — Kő
szeg — Szombathely — 
B alatonfüred útvonalú egy
hetes tú ra . Erre a rendez
vényre m integy 80 fő je 
lentkezett. Ugyancsak nagy 
érdeklődés mutatkozik az 
augusztusi bolgár tenger
part m elle tti kéthetes tá 
borozás irá n t is.

A győri Rába ETO te r
m észetjáró szakosztálya 
eredm ényesen működik. 
Taglétszám uk eléri a 612 
főt. de a szakosztály veze
tői rem élik, hogy ezt a szá
mot még tovább tudják 
növelni. A szakosztály tag
jai közül tíznek van KÉK 
TÚRA jelvénye, kilencnek 
ifjúsági, 60 főnek bronz és 
55 főnek ezüst túrázói m i
nősítése. Ezenkívül 3 fő 
m ár teljesíte tte  az arany 
m inősítés feltételeit is. A 
gazdag gyalogtúra progra
mon kívü l jelentős rendez
vénye lesz a szakosztály
nak az im m ár hagyomá
nyossá váló  Rába vízi túra 
július 19—25. között K ör
mendtől Győrig. A szak
osztály vezetői ez úton is 
felh ív ják  a vízitúrázók fi
gyelmét e rre  a rendezvé
nyükre.

A soproni természetjárók
verőfényes, napsütéses idő
ben rendezték  meg hagyo
mányos K ilián  György tú 
raversenyüket. A népes 
mezőny — 518 ifjúsági és 
137 fe lnő tt — az Erzsébet- 
kertnél indult, majd a 
K ertváros—Erdei malom— 
Ágfalvi gerinc útvonalon 
érte el a Brennberg völgyi 
úttörőtábort. Az ifjúságiak 
részére k iír t vándorserleget 
im m ár másodízben a Jó 
zsef A ttila  gimnázium 
nyerte, m ásodik a Széche
nyi gim názium , míg har
m adik a Berzsenyi gimná
zium. A felnőttek kategó
riá jában  a Soproni Peda
gógus végzett az első he
lyen, s m ivel a pedagógu
soknak sorrendben ez volt 
a harm ad ik  győzelmük, így 
véglegesen elnyerték a 
„Kilián György” serlegei.

M egalakult a kaposvári 
G épipari Technikum ter
m észetjáró szakosztálya 47 
fős létszám m al. A szakosz
tály felnő tt vezetője: W al
ter K ároly tanár.

M arcaliban a Volán SE
keretein belül is természet- 
járó szakosztály alakult. A

szakosztálynak tú ram o to 
ros részlege is van.

A fonyódi K arikás F ri
gyes gimnázium term észet- 
já ró  szakosztálya fe la ján 
lo tta , hogy rendbehozza a 
Fonyód környéki turista- 
u ta k a t. Reméljük, hogy az 
é rték es felajánlás te ljesíté
sé rő l is rövidesen h ír t  ad
h a tu n k .

A Gyertyánosvölgyi tu 
rista te lepen  — am elynek 
lé tesítését a Somogy me
gyei T erm észetbarát Szö
vetség  határozta el — meg
kezdődött a m unka. Eddig 
a Virágos patak  ideiglenes 
h íd ja  és a táborhelyhez ve
zető  ú t földm unkái készül
te k  el. Ez évben elvégzésre 
k e rü l a telepen az útépítés, 
táborhe ly  és csónakház 
ép ítése  és a T estvér for
rá so k  foglalásának teljes 
befejezése. A tu rista te lep  
ép ítésére  és az útjelzések 
fe lú jítására  15 000 Ft-ot 
k a p o tt  erre az évre a Szö
vetség  az MTS M egyei Ta
nácsától.

A kaposvári M unkácsi 
M ihály  gimnázium term é
sze tjá ró  szakosztálya té r
képolvasó tanfolyam ot ren 
dezett, amelyen 12 tanuló 
végzett eredményesen.

JÚLIUS 5.
TURISTA TALÁLKOZÓ 

A ZSlROSHEGYEN, 
SOLYMÁR KÖZSÉG 

RENDEZÉSÉBEN

D élelő tt 10 órától a részt
vevők  gyermekei részére a 
M űvelődési Ház B áb-szak
k ö re  és Gyerm ekfoglalkoz
tató-szakköre ta r t  előadást. 
Ez idő alatt a M űvelődési 
H áz  Fotó-szakköre fotó
sé tá t rendez a környéken. 
A nem  fotós k irándu lók 
n a k  „Séta az ism eretlen
b e ” címen tú ravezetés a 
környéken. — D élu tán  fél 
3 órától a zsíroshegyi 
nagyré ten  a Budai Járás 
öntevékeny együtteseinek 
bem utató ja. Este a tu r is ta 
h áz  előtt tu ristabál. Zenét 
a Művelődési H áz Vulkán 
beat-zenekara szolgáltatja. 
Sötétedés után tábortűz 
vagy  tűzijáték.
A rendezőség szeretettel 
v á r ja  a turistákat.

UTAZÁS

ÉLETBE LÉPETT A 
R I T-KEDVEZMÉNY

Az id e i  k ü lfö ld i  v a s ú t i  u ta 
z á so k h o z  r e n d k ív ü l i  k e d v e z m é 
n y e k e t  v e h e tn e k  ig é n y b e  a 
m a g y a r  u ta s o k .  E z e k e t a  k e d 
v e z m é n y e k e t az  te t te  le h e tő v é , 
h o g y  a  M ÁV  c s a tla k o z o tt  az 
e u ró p a i v a s u ta k  tö b b s é g é t 
e g y es ítő  ú g y n e v e z e tt  R IT  t á r 
su lá s h o z . a m e ly n e k  ta g ja i  az 
e g y m á s  k ö z ö tt i  v is z o n y la to k 
b a n  k o m o ly  k e d v e z m é n y e k e t 
a d n a k  u ta s a ik n a k ,  fe lté v e , h a  
a  m e n e t je g y e n  k ív ü l  b iz o n y o s  
szá m ú  s z o lg á l ta tá s t  is  e lő re  
le k ö tn e k . A R IT  k e d v e z m é n y  
m é r té k e :  20%. E n n y iv e l o l
c só b b a n  u ta z h a t  t e h á t  k ü lfö ld i 
ü d ü lé s re  a z  az  u ta s ,  a k i  n é 
h á n y  — az  e g y e s  v is z o n y la to k 
ra  p o n to s a n  m e g h a tá r o z o t t  s zá 
m ú  — s z á llá s t  v e sz  ig é n y b e .

A  R IT  k e d v e z m é n y  ú j szo l
g á l ta tá s  a m a g y a r  v a s u ta k o n , 
le b o n y o lí tó ja :  az  IB U S Z  b u d a 
p e s ti i r o d a h á ló z a ta .  (K iin d u lá 
si á l lo m á s k é n t  u g y a n is  c sa k  
B u d a p e s t  jö h e t  te k in te tb e .)  A 
R IT -u ta z á s o k  k e re té b e n  az 
a lá b b i s z o lg á l ta tá s o k  v e h e tő k  
ig é n y b e : k e d v e z m é n y e s  á rú
v a s ú ti  je g y ,  b iz o n y o s  ú ts z a k a 
szo k o n  h á ló k o c s i- ,  v a g y  f e k 
v ő h e ly e s  k o c s i p ó tje g y , s zá llo 
d a i e lh e ly e z é s  k é tá g y a s ,  fü r d ő 
szo b a  n é lk ü l i  s z o b á k b a n , i l le t 
ve  m a g á n s z á l lá s o n  k é tá g y a s  
s z o b á k b a n , fü r d ő s z o b a  h a s z n á 
la tta l ,  é tk e z é s  fé lp e n z ió v a l ( r e g 
ge li, v a c s o ra ) ,  v a g y  te l je s  p e n 
z ió v a l, to v á b b á  v á ro s n é z é s , 
m ú z e u m i b e lé p ő , k irá n d u lá s  
s tb . A  v a s ú t i  je g y e k  é rv é n y 
ta r ta m a :  2 h ó n a p .  A m e g a d o tt  
d i ja k a t  a  m in d e n k o r  é rv é n y 
b en  le v ő  d e v iz a - re n d e lk e z é s e k 
n e k  m e g fe le lő e n  k e l l  k ie g y e n 
líte n i.

1970-ben 18 k ü lfö ld i  v a s ú ti
v is z o n y la tr a  v e h e tő  ig é n y b e  a 
R IT  k e d v e z m é n y . A  c é lá llo m á 
so k  a k ö v e tk e z ő k :  1. B écs , 2. 
S a lz b u rg , 3. P á r iz s  (v ia  Z ü r ic h )  
4. P á r iz s  (v ia  M ü n c h e n ) ,  5 N á 
po ly  (v ia  Z á g rá b , V e len ce ) 6. 
N áp o ly  (v ia  B écs). Ju g o sz lá v  
ü d ü lő h e ly e k re :  7. U ljc n ij ,  8. 
S u to m o re , 9. B u d v a , 10. D u b 
ro v n ik . 11. S p li t .  12. K o rc u la ,
13. H v a r ,  14. M a k a rs k a , 15. R i
je k a , 16. C r ik v e n ic a , 17. L o v 
á n ,  18. O p a ti ja .

A  R IT  u ta z á s o k k a l  k a p c s o la t
b a n  b ő v e b b  fe lv i lá g o s í tá s t  az 
IB U S Z  I r o d á k  a d n a k .

Ú tlev é l n é lk ü l  te k in th e t ik
m eg  a m a g y a r  c s o p o r to k  az 
a g g te le k i c s e p p k ő b a r la n g  c se h 
s z lo v á k ia i ré s z é t ,  a  D o m iea -

ÚJ HATARATJARÔ NYÍLIK BARANYÁBAN
A  n y á r  fo ly a m á n  ú j  h a tá r á t j á r ó  n y í l ik  a ju g o s z lá v —m a 

g y a r  h a tá ro n  B a r a n j s k o  P e tro v o  S e lo  (B o lm á n  k ö z e léb e n ) 
é s  B e rem en d  k ö z ö t t ,  a m in e k  fő leg  a  H a r k á n y r a  ig y e k v ő  
ju g o s z lá v o k  fo g n a k  ö rü ln i ,  m e r t  k ö rü lb e lü l  e g y ö tö d é re  
. .c s ö k k e n  a tá v o ls á g  P é lm o n o s to r  é s  H a rk á n y  k ö z ö tt.

b a r la n g o t .  Az á tk e lé s h e z  s z ü k 
ség es  n é v je g y z é k e t A g g te le k e n  
k é s z ít i  el a  B a ra d la  SzáU ó 
g o n d n o k a . A  D o m ic á b an  a 
tú ra v e z e té s  m a g y a r  n y e lv e n  
tö r té n ik .

C j u t a k a t  és p r o g r a m o k a t  á l 
l í to t t  b e  az  IB U SZ  ez é v i t e r 
v e ib e . Ú jd o n s á g k é n t az  id é n  
T ö r ö k o rs z á g b a , L ib a n o n b a , to 
v á b b á  O sló  és S to c k h o lm  ú t i 
c é l la l sze rv e z  u ta z á s o k a t .  Az 
ő ssze l re p ü lő k i r á n d u lá s t  r e n 
d e z n e k  S z ic íliá b a  és a u tó b u s z 
t ú r á t  A u sz tr iá n , S v á jc o n , 
O la sz o rs z á g o n  és J u g o s z lá v iá n  
á t. T á rg y a lá s o k  fo ly n a k  J a p á n 
b a  az  o s a k a i  E x p o - ra  i n d í t a n 
d ó  tá r s a s u ta z á s  s z e rv e z é s é rő l 
is.

A  M A L ÉV  a  n y á r i  m e n e t r e n d  
é le tb e lé p te té s é v e l a k o r á b b in á l  
jó v a l  tö b b . h e ti 229 já r a to t  i n 
d ít a  n e m z e tk ö z i ú tv o n a la in .  
E z e n k ív ü l az id e g e n fo rg a lm i 
ig é n y e k  k is z o lg á lá s á ra  tö b b  
id é n y já r a to t  is  in d í ta n a k .  E z 
u tá n  h e te n k é n t  k é ts z e r :  k e d 
d en  é s  c s ü tö r tö k ö n  in d u l  r e 
p ü lő já r a t  K iev b e , a m e ly  m é g  
a z n a p  v is sz a  is  é rk e z ik . U g y a n 
c sa k  h e t i  k é t  j á r a t  k ö z le k e d ik  
B u d a p e s t—D u b ro v n ik  k ö z ö t t  is . 
Az e g y ik  h é tfő n  re g g e l 7 ó r a 
k o r  in d u l ,  és  az  n a p  d é le lő t t  
10 ó ra  40 p e rc k o r  v is sz a  i s  é r 
k e z ik . A  m á s ik  j á r a t  c s ü tö r tö 
k ö n  13 ó r a  10 p e rc k o r  i n d u l  és  
u g y a n a z n a p  16 ó ra  40 p e r c k o r  
é rk e z ik  v issza . M áju s  14 é s  
s z e p te m b e r  24 k ö z ö tt c s ü tö r tö 
k i n a p o k o n  id é n y já r a t  in d u l  
B u d a p e s trő l  17 ó ra  30 p e r c k o r  
K o n s ta n z á b a ,  a h o n n a n  az  n a p  
22 ó r a k o r  é rk e z ik  v is sz a  a  F e -  
r th e g y i r e p ü lő té r r e .  J ú n iu s  1- 
tő l o k tó b e r  3 l-ig  h é tfő i  n a p o 
ko n  M A L ÉV  já r a t  k ö z le k e d ik  
B u d a p e s t  é s  L u x e m b u rg  k ö 
z ö tt is . B u d a p e s t  és  E r f u r t  k ö 
z ö tt m á ju s  4. és o k tó b e r  31. k ö 
z ö tt h é t f ő n  és p é n te k e n  in d u l  
lé g i já r a t .

K irályréten  ta rto tták  meg
az O rszágjáró Diákok P est 
megyei találkozóját. Azok
nak az iskoláknak a cso
portjai vettek részt ra jta , 
am elyeknek növendékei

rendszeresen túráznak, 
részt vettek  a hatfordulós 
pontszerző túraversenyben 
és a Pest megyei T erm é
szetbarát Szövetség „V ár
tú ra ” mozgalmában. A ta 
lálkozó program jában a k a 
dályverseny, gránátdobás, 
céllövés, táborverési v e r
seny és honvédelmi r a j t 
verseny szerepelt.

A F ejé r megyei O rszág
járó  Diákok a bodajki ú t
törőtáborban találkoztak. A 
rossz időjárás ellenére kö
zel 500 fiatal vett részt a
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találkozón. Különösen ki
tettek magukért népes cso
portjukkal a dunaújváro
siak és a MŰM 323. sz. 
szakmunkásképző intézet 
fiataljai.

300 főnyi Heves megyei 
diáksereg lepte el Dédes 
vár környékét az ifjúsági 
vártúra mozgalom teljesí
tésének keretében. A talál
kozó során a fiatalok nívós

kultúrműsort rendeztek, 
megemlékeztek a 400 évvel

ezelőtti várostromról, 
amely egyben a vár pusz
tulását is jelentette. Az 
ünnepség végeztével azon
ban szomorú látvány tárult 
a kilátásban gyönyörködök 
szeme elé. Észrevették, hogy 
kigyulladt a Majorsági er
dő. Abbamaradt a szemlé
lődés s a fiatalok máris 
rohantak a tűz megfékezé
sére. A közben odaért tűz
oltókkal együtt sikerült a 
tüzet lokalizálniok, amely 
hősi munkában különösen 
kitűntek az egri iparita- 
nuló-intézet és a füzesabo
nyi gimnázium ifjú termé
szetjárói.

A Borsod megyei Ter
mészetbarát Szövetség és a 
megyei KISZ-Bizottság ez
évben a Csanyik-völgy

szomszédságában levő 
KISZ-táborban rendezték 
meg a megyei országjáró 
diákok találkozóját.

Az Expressz Ifjúsági Uta
zási Iroda fontos feladatot 
teljesít, amidőn a téli hó
napokban megszervezi a 
falusi fiatalság egyhetes 
budapesti üdültetését. Ez 
évben januártól márciusig 
1036 fő részére tudták biz
tosítani a kellemes üdülést 
a Hotel Ifjúság-ban és a 
Hotel Expressz-ben. Ezt az 
akciót a nagy sikerre való 
tekintettel ez év novem
ber—december havában 
megismétlik. Jelentkezni 
máris lehet a megyei 
Expressz kirendeltségeken. 
Az Iroda azonban a nyári 
hónapokban is gondosko
dik a fiatalok üdültetésé
ről. Kilián-telepen az idén 
9000 fő, míg Verőcén 2000 
fő részére biztosítják az 
üdülést campingezés for
májában.

Megalakította a Fiatal 
Utazók Klubját az Expressz 
Utazási Iroda. Budapesten 
a Fővárosi Művelődésház
ban. Jelenleg 250 fővel mű
ködik a klub, többségük
ben nyelveket beszélő fia
talokból, akik hetenként 
egy alkalommal jönnek itt 
össze és a klubvezetőség 
irányítása mellett színes 
programot állítottak össze 
maguknak.

CAMPING — 
csak fiataloknak!

Olcsó és jó táborhelyet 
találni, különösen a Bala
ton mentén — ma már 
nem könnyű feladat. A 
korszerű, modern campin- 
gek nagy része túlságosan 
drága a fiatalok zsebének. 
Az árak a külföldiek, az 
autós turisták igényeihez 
méretezettek. Az autósok, 
a külföldiek mellett azon
ban a diákok, ifjúmunká
sok, egyetemisták is sze
retnének néhány kellemes 
hetet eltölteni a magyar 
tenger partján, kulturált 
környezetben táborozni, 
mégpedig nem is kevesen. 
Hogy a Balaton partjára 
igyekvő fiatalok tíz- és tíz
ezreinek elhelyezkedési, tá- 
borozási problémáin segit-

sen, a KISZ Központi Bi
zottsága 1970 nyarán is 
megszervezi az előző évek
ben nagy sikert aratott if
júsági táborok felállítását. 
Július elején Balatonsze- 
mesen, Verőcén és Bada
csonyban megnyitják ka
puikat az ifjúsági campin- 
gek. A táborokban közel 
1500 fő részére biztosit 
megfelelő körülményeket 
az üzemeltető Express If
júsági és Diák Utazási Iro
da. A fiatalok napi 5 Ft
ért sátorban, matracos ágy
ban kapnak elhelyezést. S 
a kényelmes szállás mel
lett érdekes program is 
várja a táborlakókat az 
idén. Tábortűz, műsoros 
estek, tánc teszi emlékeze
tessé a fiatalok számára a 
campingekben eltöltött na- 
nokat.

AZ ŰTTORÖ KÉKTÚRA
A M agyar T e rm é sz e tb a rá t 

S zövetség  Országos K é k - tú rá 
já n a k  300 km -re c sö k k e n te tt  
p ro g ra m ja  az ú ttö rő k  é s  á lta lá 
n o s Isko la i tanu lók  ré sz é re .

Az Ú ttörő  k ék -tú ra  c é lja :  A 
tú r a  résztvevői az ú tv o n a la k  
v é g ig já rá sa  során I sm e rk e d je 
n e k  m eg hazánk leg szeb b  tá 
ja iv a l  és új szocialista lé te s ít
m én y e in k k e l. Az isk o lá b a n  ta 
n u l ta k a t  egészítsék k i  a  tú rá 
k o n  szerze tt m un k ásm o zg a lm i, 
tö r té n e lm i és fö ld ra jz i ism e re 
te k k e l. — A tú rák  le h e tő sé g e t 
n y ú j ta n a k  az ú ttö rő -p ró b á k  
egy es részk öve te lm énye inek  és 
a te rm észe tjá ró  sz a k p rő b a  fel
a d a ta in a k  te ljesítésére , v a la 
m in t a  KTM p o n tja in a k  m eg
szerzésére .

A  tú ra  résztvevői: A z V— 
V III. osztályos á lta lá n o s  isk o 
la i tan u ló k , ú ttö rő k  é s  a z o k  az 
ú ttö rő v eze tő k , vagy te rm é sz e t-  
b a rá to k , ak ik  a  tú rá n  cso p o r
to t  vezetnek . A tú r á k a t  csak  
az ú ttö rő  csapatvezetőségek  
sz erv ezh e tik . A leg k ise b b  egy
ség  az őrs.

A  tú r a  te ljesíthető :
a) T an év  közben és n y á ro n  
sz e rv e ze tt egy vagy tö b b  napos 
tú r á k k a l ,
b) V ándortáborozássa l,
c) A U ó táb o rb ó l s z e rv e z e t t  tú 
r á k k a l .

Az Ú ttö rő -K ék -tú ra  k ö v e te l
m é n y e i és a te lje s ítm é n y  je l
v é n y e k :

A  tú r a  résztvevői 300 k m -es 
ú tv o n a l végig járása u tá n  m eg
k a p já k  az Úttörő K é k - tú ra  je l
v é n y é t. Azok a tú rá z ó k , ak ik  
a  300 km -es ú tvonal b e já rá sa  
so rá n  egy-egy tá jeg y ség en  be
lü l legalább  75 k m -es t ú r á t  te t
te k  (a M átrában 63,6 k m ), te l
je s ítm é n y ü k é r t e ln y e r ik  az Ú t
tö rő  K ék -tú ra  tá jeg y ség  je lv é 
n y é t. Az Országos IC ék-túra 
8 nag y o b b  tájegység i sz ak asz 
b ó l á ll:

1. B a la ton-fe lv idék , 2. B a
k o n y , 3. V értes-G erecse. 4. p i 
lis—B udai hegyek. 5. B ör
z sö n y -C se rh á t. 6. M á tra . 7. 
B ü k k —Aggtelek hg y s. 8. C sere
h á t—Z em plén hegység .

A z Ú ttörő  K é k -tú ra  k e re té 
b en  te ljesíte tt u ta k  beszám í
ta n a k  az Országos K é k - tú ra  
fe ln ő tt  követelm ényeibe.

A  teljesítés ig a z o lá sa : Az 
Ú ttö rő  K ék-túra, v a g y  a  tá j 
eg ység je lvény  e ln y e résé h ez  az 
ú tv o n a la k  vég ig já rásá t a  ré sz t
v e v ő k  igazolni ta r to z n a k . Ez 
a  M agyar T erm észe tb a rá t Szö
v e tség  á lta l k iado tt „O rszágos 
K é k - tú ra  ú tvonala”  c. igazoló- 
fü z e t  megfelelő h e ly é re  b eü tö tt 
bé lyegzésse l te lje s íte n d ő . E 
fü z e te t m inden rész tv ev ő n e k  
b e  k e ll szerezni. (K ap h a tó  a 
B u d a p esti T e rm é sz e tb a rá t Szö
v e tsé g  V. kér. Váci u . 58. sz. 
a la t t i  üzlethely iségében .) M in
d e n  bélyegzésnél a k e lte z é s t is 
b e  k e ll írni.

E llenőrző  pon tok : A füzet 
v á z la ta in  bélyegzővel je lze tt 
h e ly e k , illetve h e ly isé g ek , am e
ly e k n e k  m egnevezése az  egyes 
o ld a lak o n  bélyegzésre fe n n ta r 
to tt ,  bekeretezett ré sz e k n é l ta 
lá lh a tó  meg.

A teljesítés e llen ő rzése  és a 
je lv é n y  kiadása:
E g y-egy  tájegység 75 km -es 
ú tv o n a lá n a k  (M átra 63,6 km) 
m eg té te lé t, vagy a  300 km  te l
je s íté s é t az ú ttö rő c sa p a tn a k  
írá sb a n  kell je le n te n ie  a M a
g y a r  T erm észe tb ará t Szövet
ség h ez  (V. kér. R o sen b e rg  hp. 
u . 1. sz.). A je len té sh ez  m ellé

TURAMOZGALOM
AZ „ORSZÁGOS KÉK-TÚRA"

A c é l ja :  h o g y  a  t ú r a  ré s z tv e v ő i az  ú tv o n a l v é g ig já rá s á 
v a l k é p e t  a lk o s s a n a k  s z o c ia liz m u s t ép ítő  h a z á n k  é le té rő l, 
f e j lő d é s é r ő l ,  te rm é s z e ti  s z é p s é g é rő l, b e te k in ts e n e k  k ü lö n 
b ö ző  v id é k e k  é s  t á ja k  é le té b e , m in d e n n a p i m u n k á já b a ;  
m e g is m e r jé k  h a z á n k  n a g y  ré s z é n e k  tö r té n e té t ,  fö ld -  és  v íz 

r a jz á t .  é v s z á z a d o k  a lk o tá s a i t ,  leg szeb b  m ű e m lé k e i t .
A  tú r a  id ő p o n tja :  n in c s  k o r lá to z v a . F o ly a m a to s a n  b á rm i

k o r  te l je s í th e tő .
A  t ú r a  ú tv o n a la :  a B u d a p e s t i  T e rm é s z e tb a rá t  T á jé k o z 

ta tó  S z o lg á la tá n á l  (V. k e r „  V áci u . 58. sz.) b e s z e re z h e tő  
„ Ig a z o ló  fü z e t” -b e n  ré s z le te s e n  is m e r te te t t  p o n to k o n  á t 
h a la d ó .  a  V e sz p ré m  m e g y e i S ü m e g  k ö zség  é s  B o rs o d  m e 
g y e i Z e m p lé n -h e g y s é g b e n  le v ő  896 m  m a g a s  N ag y -M ilíc  
k ö z ö t t  900 k m  h o s s z ú s á g b a n  k é k  sz ín n e l j e lz e t t  O rszág o s  
K é k  tu r i s ta ú t .

A  t ú r á t  te l je s í th e t i  m in d e n  te rm é s z e tjá ró , a k i  a  M ag y a r 
T e rm é s z e tb a rá t  S z ö v e tsé g  é rv é n y e s  ig a z o lv á n y á v a l  r e n d e l
k e z ik  é s  b e sz e rz i a z  . .O rszá g o s  K é k - tú ra "  Ig a z o ló fü z e te t, 
a m e ly  n é v re  szó ló  k i tö l té s e  u tá n  m in d  a k é k  tú rá z á s b a n  
v a ló  ré s z v é te lt ,  m in d  a  k i í r á s  7. p o n t já b a n  i s m e r te te t t  
f e l té te le k  a la p já n  a t ú r a  te l je s í té s é t  ig a z o lja . A  tú r a  (il
le tv e  e g y -e g y  ré s z tú r a )  te l je s í th e tő  e g y én ileg  é s  c so p o r to 
s an  is . n in c s  lé ts z á m h o z  k ö tv e .

A K é k  T ú r a  je lv é n y e :  a  tú r a  ú tv o n a lá n a k  te l je s í tő je  e l
n y e r t  a  M a g y a r  T e rm é s z e tb a rá t  S zö v e tség  K é k  T ú r a  je l
v é n y é t .  A  je lv é n y :  s z a b á ly ta la n  n é g y sz ö g b e n  h e g y e k  fe lé  

Ï v e z e tő  ú t .  ú t je lz ő - tá b lá v a l :  A lu l p iro s  s á v b a n  a  fe lir a t:  
i „ O rsz á g o s  K ék  T ú ra  M T S Z " . (A  je lv é n y  k ic s in y í te t t  m á 

s o la tá t  a  Jo g o su lta k  a  M a g y a r  T e rm é s z e tb a rá t  S zö v e tsé g 
n é l b e s z e re z h e tik .)

A te l je s í t é s  ig a z o lá s a :  a z  O rszág o s  K ék  T ú r a  ú tv o n a lá n  
'v a ló  v é g íg h a la d á s t  a  ré s z tv e v ő k  igazo ln i k ö te le s e k .  Ez az 
M T S Z  á l ta l  k ia d o tt  ..O rs zá g o s  K ék  T ú ra  ú tv o n a la ” c ím ű  
ig a z o ló  fü z e t  m e g fe le lő  h e ly é r e  b e ü tö tt  b é ly e g z é s se l  te l
j e s í te n d ő .  V a la m e n n y i -e lle n ő rz ő  p o n to n  v a ló  b é ly eg zés  
k ö te le z ő . Ú tm e g s z a k ítá s  e s e té n  a  m e g s z a k í tá s k o r  é s  a fo ly 
t a t á s k o r  is  a  m e g s z a k í tá s  h e ly é n é l b é ly e g e z n i k e ll.  M in 
d e n  b é ly e g z é s n é l a k e l te z é s t  is  be k e ll írn i .  A k é k - tú r á z á s 
b a n  ré s z tv e v ő k n e k  m é g  c s o p o r to s  tú rá z á s  e s e té n  is  e g y é 
n ile g  k e ll  b é ly e g e z te tn i .

E l le n ő rz ő  p o n to k : a fü z e t v á z la ta in  b é ly e g z ő v e l e l lá to tt 
h e ly e k ,  ill.  h e ly is é g e k , a m e ly e k n e k  m e g n e v e z é s e  az  eg y es  
o ld a la k o n  b é ly e g z é s re  f e n n ta r to t t ,  b e k e r e te z e t t  r é s z e k n é l 
t a lá l ta tó  m eg .

A  te l je s í t é s  e lle n ő rz é s e  é s  a  je lv é n y k ia d á s :  a  k é k - tú r á 
b a n  ré s z tv e v ő k  a te l je s  ú tv o n a l m e g té te le  u tá n  k é k - tú ra  
te l j e s í t é s ü k e t  a  M a g y a r  T e rm é s z e tb a rá t  S z ö v e ts é g n e k  írá s 
b a n  b e je le n t ik  és  az  ig a z o ló  fü z e te t b e k ü ld ik .  A S zö v e t
ség  k ö te le z h e t i  a r é s z tv e v ő k e t  a szem é ly es  b e s z á m o ló ra .  A 
te l je s í t é s  e lfo g a d á s a  u tá n  a  B izo ttság  az  ig a z o ló  fü ze tb e , 
v a la m in t  a  te l je s ítő  te r m é s z e t já r ó  ig a z o lv á n y á b a  (5. o ld a l, 
le g a ls ó  ro v a t)  e z t b e v e z e ti é s  a  je lv é n y t k ia d ja .

N y i lv á n ta r tá s :  a K é k  T ú r a  te lje s ítő irő l  a  M a g y a r  T e r
m é s z e tb a r á t  S z ö v e tsé g  n y i lv á n ta r tá s t  v eze t.

E g y e b e k  :
a ) K é k - tu r a  je lv é n y t  c s a k  Je len  k i í r á s  a l a p j á n  k iz á ró la g  

a  M a g y a r  T e rm é s z e tb a rá t  S zö v e tség  a d h a t  k i.
b) A K é k  T ú r a  ú tv o n a lá t  sem  a te rü le t i  szö v e tség e k , 

s em  e g y é b  s ze rv e k , i l le tv e  e g y é n e k  n em  v á l to z ta th a t já k  
m eg . A z e s e tle g e s  i ly e n  i r á n y ú  J a v a s la to k a t a  M a g y a r  T e r 
m é s z e tb a r á t  S z ö v e tsé g h e z  k e l l  e l ju t ta tn i .



T̂unisia
Kelni k e ll a  K é k - tű r a  igazo ló
fü z e te k e t é s  a  tú r á r ó l  k é szü lt 
n a p ló k a t  és  f é n y k é p e k é t  Is. A 
te lje s íté s  e lfo g a d á s a  u tá n  a 
ré s z tv e v ő k  a  m e g fe le lő  Je lv én y t 
m e g k a p já k . A  tú r á k  te lje s íté 
sé t és a je lv é n y e k  k ia d ásá t az 
ú t tö rő c s a p a t v e z e tő s é g e  b e je g y 
zi a ré s z tv e v ő  ú t tö r ő  igazo lvá 
n y á b a , a s z a k p ró b a  ro v a tb a . 
A z Ú ttö rő  K é k - tú r a  Jelvény t 
é s  a tá je g y s é g i  je lv é n y t c sa k  
a  M ag y a r T e rm é s z e tb a rá t  Szö
v e ts é g  a d h a t ja  k i.

A  V as m e g y e i Id e g e n fo rg a l
m i H iv a ta l n a g y  s ik e r re l  r e n 
d e z te  m eg  tö b b  tá rsad a lm i 
s z e rv e z e t te l  e g y ü ttm ű k ö d v e  a 
V as  m eg y e i T e rm ész e tv é d e lm i 
N a p o k a t.  A  p ro g r a m  k e re té 
b e n  m e g n y i to t tá k  d r. V a jda  
E rn ő : ö r e g  f á k  c im ű  m űvészi 
fo tó k iá l l í tá s á t .  k irá n d u lá s t
re n d e z te k  J e l ib e  é s  az ő r s é g 
be. e z e n k ív ü l tö b b  ta n á c sk o 
z á s t t a r to t t a k  a  m e g y e  te rm é 
sze ti é r té k e in e k  m eg v éd ése  é r 
d e k é b e n .

J ú n iu s  26. é s  J ú liu s  13. kö 
z ö tt  re n d e z ik  m e g  az idén  a 
s o p ro n i ü n n e p i  h e te k e t. A 
p ro g r a m b a n  o p e r a  és d rá m a 
b e m u ta tó k ,  tö b b  o ra tó riu m  
h a n g v e r s e n y , k o n c e r tb á l ,  to 
ro n y z e n e , té r z e n e ,  d iv a tb e m u 
ta tó  és  k ö n n y ű z e n e i  est sze re 
pe l.

A z A g g te le k i C se p p k ő b a r
la n g b a n  a  n y á r ó n  k é t h a n g 
v e rs e n y r e  k e r ü l  s o r .  Az eg y ik  
jú n iu s  28-án v o l t ,  am ik o rls  
B e e th o v e n  L e o n ó ra -n y i tá n y á t  
é s  az V. s z im fó n iá t  szó la lta t
t á k  m eg . A  m á s o d ik  k o n c e r t 
jú l iu s  26-án le sz .

K iz ö ld e llt az  „ E r k e l - f a ” cson
k a  k o ro n á ja  a  g y u la i V á r
fü r d ő  52 h o ld a s  ő s p a rk já b a n . 
A 180 é v e s re  b e c s ü lt  m ezei 
j u h a r f a  a la t t  k o m p o n á lta  a n 
n a k  id e jé n  E r k e l ,  a  város 
n a g y  s z ü lö t te  a  B á n k  b án t. A 
v é d e t t  fa  lo m b k o ro n á já n a k  
e g y h a r m a d á t  n é h á n y  éve le 
tö r te  a v ih a r ,  a  c so n k a  lom b 
a z o n b a n  is m é t k iz ö ld ü lt,

ö s s z e d ő lt  a  D é l-A lfö ld  leg
ré g ib b  ip a ri m ű e m lé k e :  a k is 
k u n d o ro z s m a i szé lm a lo m . U to l
j á r a  1960-ban k e r ü l t  n a g y ja v í
tá s  a lá , s a z ó ta  i s  k é t év en 
k é n t  ja v í to t tá k .  A z idei b e lv i
zes  id ő já rá s t  a z o n b a n  nem  
b í r t a  k i a  m á s f é l  évszázados 
é p ü le t ,  és a  fa la i  ö ssze ro g y tak . 
H a so n ló  s o rs a  j u t o t t  a fa lu  
20 v á ly o g b ó l k é s z ü l t  épü le te  
is.

A B u d a p e s ti Id e g e n fo rg a lm i 
Ig a z g a tó sá g  a  h a g y o m á n y o s  
s z o lg á lta tá s a i  m e l le t t  az idén  
ú j ,  s z ín e s  p r o g r a m o k a t  a ján l a 
n y á r i  sze z o n ra . — A h a zá n k 
b a  é rk e ző  k ü l fö ld ie k  — de a 
h a z a i  tu r i s tá k  is  —, a k ik  m in 
d e n e k e lő t t  a  fő v á ro s  neveze
te s s é g e ire  k ív á n c s ia k ,  a v á ro s
n é z é s  tö b b  f o r m á ja  k ö zö tt v á 
la s z th a tn a k .  A n y i to t t  p a n o rá 

m a - a u tó b u s z  b u d a p e s t i  k ö rs é 
t á r a  é s  hegy i k i r á n d u lá s o k r a  
v is z i  a z  é rd e k lő d ő k e t.  Ú jd o n 
s á g  a  „ B u d a p e s t a  D u n á r ó l” 
p r o g r a m .  F ő v á ro s u n k  s z e re n 
c s é s  fe k v é se  fo ly tá n  le h e tő sé g  
k ín á lk o z ik  a r r a  is , h o g y  az 
id e g e n v e z e tő k  a  s é ta h a jó  fe d é l
z e t é r ő l  tá jé k o z ta s s á k  c s o p o r t
j u k a t  a  P a r la m e n trő l ,  a  V á r
ró l ,  a  G e llé r th e g y rő l é s  a  M ar
g i t s z ig e t  lá tn iv a ló iró l .  A  k é t
ó r á s  h a jó ú t  á ra  31 f o r in t .

A z  e lő ző  év ek  ta p a s z ta la t a i t  
f e lh a s z n á lv a  a  B u d a p e s t i  K öz
le k e d é s i  V á lla la t f e lk é s z ü l t  a 
n y á r i  tu r i s ta s z e z o n ra , a z  ú g y 
n e v e z e t t  „ z ö ld fo rg a lo m ra ’’. A 
m e n e t r e n d  s z e r in t i J á r a to k o n  
k ív ü l  m u n k a sz ü n e ti  n a p o k o n  
, ,D ”  je lz é s s e l a J á n o s - h e g y — 
S z a b a d s á g h e g y , „ J ”  J e lz é s s e l  a 
J á n o s - h e g y —D o h á n y  u t c a  k ö 
z ö tt ,  „ H ” Jelzésse l p e d ig  a 
H á r m a s h a tá r - h e g y r e  i n d u ln a k  
k i r á n d u ló a u tó b u s z o k .  A  m ik -  
r ó b u s z o k  az id é n  n y á r o n  is 
k ö r s é t á r a  v isz ik  a  M a rg its z ig e t  
l á to g a tó i t  a s z ö k ő k ú t  é s  a 
s z ik l a k é r t  k ö zö tt. U g y a n c s a k  
k ö z le k e d n e k  a  s z o k á s o s  n y á r i  
s t r a n d - a u tó b u s z o k :  , ,R ”  je lz é s 
s e l  a  B o rá ro s  t é r —N a g y k ö r ú t— 
B é k e  s t ra n d  k ö z ö tt,  , ,S ”  je l 
z é s s e l  p e d ig  C se p e le n  a  T a 
n á c s h á z  t é r  és a  s t r a n d  k ö 
z ö tt .

J ú n i u s  26 és jú l iu s  26 k ö z ö tt
t a r t j á k  az  idén  a  „ S z e n te n d 
re i  n a p o k ” -a t. Ez a la t t  a z  idő  
a l a t t  14 te á tru m i e lő a d á s  lesz , 
s  m in d  a  14 e lő a d á s  r é s z tv e 
v ő in e k  k ieg ész ítő  p r o g r a m k é n t  
b e m u ta t j á k  a v á ro s  é r d e k e s s é 
g e i t  is . E ze n k ív ü l a  „ S z e n t
e n d r e i  n a p o k ”  p ro g r a m já b a n  
s z e r e p e l  m ég  id e g e n fo rg a lm i 
s z im p o z io n , n é p ra jz i  tu d o m á 
n y o s  ta n á c s k o z á s ,  a  s z e n te n d 
re i  f e s tő k  tá r la tá n a k  m e g n y i
t á s a ,  a z  E x  A n tiq u is  e g y ü t te s  
h a n g v e r s e n y e  és i r o d a lm i  m ű 
s o ro k .

M o d e r n  k ö rn y e z e tb e n , k o r 
s z e r ű  e szk ö zö k k e l f e ls z e re lv e ,  
ú j  i ro d a h e ly is é g b e  k ö l tö z ö t t  a 
g ö d ö llő i  IB U SZ . M á ju s  1-én 
p e d ig  m e g n y ílt  a  g y u la v á r i  
h a tá r k i r e n d e l t s é g e n  az  IB U S Z - 
i r o d a ,  a m e ly  a  v íz u m k ia d á s tó l  
a  p é n z v á l tá s ig  m in d e n  id e g e n -  
f o r g a lm i  s z o lg á lta tá s t e l lá t .

J ú l i u s  3—10. k ö z ö tt  t a r t j á k  
m e g  a  m a g y a r—fin n  b a r á ts á g i  
h e te t  h a z á n k b a n . E b b ő l a z  a l
k a lo m b ó l  lég ih íd  k ö t i  m a jd  
ö s sz e  o rs z á g a in k a t:  300 fő  in 
d u l  J ú liu s  3 -án  h a z á n k b ó l  
F in n o r s z á g b a ,  és u g y a n e k k o r  
u g y a n e n n y i  fin n  v e n d é g  é r k e 
z ik  h a z á n k b a  a  „ lé g i h íd o n ” . 
V e n d é g e in k e t  B u d a p e s t .  D e b 
r e c e n .  M isko lc , S z e g ed , S zé 
k e s f e h é r v á r ,  S zo ln o k  é s  P é c s  
v á r o s o k b a  viszi el a  H a z a f ia s  
N é p f r o n t ,  am e ly  r e n d e z ő je  e n 
n e k  a  b a rá t i  ta lá lk o z ó n a k .  A 
m a g y a r  tu r i s tá k  p e d ig  H e ls in 
k i.  K é rn i,  L a h ti, T a m p e r e  és 
T u r k u  n e v e z e te s s é g e iv e l fo g 
n a k  m e g is m e rk e d n i.

Z a la  m e g y é b en  a v á r tn á l  k e d 
v e z ő b b e n  a la k u lt  a  k ö z v e t le n  
és k ö z v e t e t t  id e g e n fo rg a lm i f e j 
le s z té s  Z a la e g e rsz e g en  m e g 
n y í l t  a  N ap fén y  é t t e r e m ,  a 
K u la c s  k isv en d é g lő  é s  k o r s z e 
r ű s í t e t t é k  a K u k o ric a  c s á r d á t .  
L e n t ib e n  szá llo d a  és é t te r e m  
n y í l t .  A  fe jle sz té s se l e g y id ő b e n  
az id e g e n fo rg a lm i h iv a ta l  is 
i g y e k s z ik  fe lle n d íte n i a  m e g y e  
id e g e n fo rg a lm á t .  E n n e k  é r d e 
k é b e n  N a g y k a n iz s á n  e lső  íz b e n  
r e n d e z t e k  tá r s a s  t á n c v e r s e n y t  
é s  b e m u ta tó t ,  a m e ly n e k  k ü l 
fö ld i v e n d é g e i is v o l ta k .  N a g y  
s ik e r t  a r a to t t  a  V ö rö s  C s il la g  
T sz  re n d e z é s é b e n  le b o n y o l í to t t  
lo v a s b e m u ta tó  és ló v e r s e n y .  
R á d ih á z á n  is  n a g y  s ik e r r e l  r e n 

d e z té k  m e g  az  o tt  m á r  h a g y ó -  ső te rm á lv iz e s  fü rd ő h e ly é v é  
m á n y o s  n e m z e tk ö z i lo v a s n a p o -  fe jle sz tik , 
k á t  é s  v e r s e n y e k e t .

P é c s e t t  m e g n y ito ttá k  a  r e s 
ta u r á l t  B a r b a k á n t ,  a  k ö z é p k o r i  
p é c s i p ü s p ö k i  re z id e n c ia  fé lig  
é p sé g b e n  m a r a d t  ő r to r n y á t  a 
h a jd a n i  v á r r e n d s z e r  b e lső  v á 
r á n a k  m a ra d v á n y á t .  A tö r t é 
n e lm i b á s ty á k  á lta l h a t á r o l t  
p a r k b a n  r e n d e z ik  b e  P é c s  v á 
ro s  s z o b o r p a n te o n já t ,  a z  ő r 
to ro n y  tö v é b e n  p ed ig  s z a b a d 
té r i  k a m a r a h a n g v e r s e n y e k  
m e g ta r tá s á r a  n y íl ik  le h e tő s é g .

A B u d a p e s t i  Id e g e n fo rg a lm i 
Ig a z g a tó s á g  14 n a p o s  k a r a v á n  
c s i l la g tú r á t  re n d e z  a z o k n a k  a  
c a m p in g b a r á to k n a k .  a k ik  g é p 
k o c s iv a l v a g y  la k ó k o c s iv a l J á r 
já k  az  o rs z á g o t .  A c s i l la g tú r a  
ré s z tv e v ő i fe lk e re s ik  az  A lfö l
de t, a  D u n á n tú l t ,  a  B a la to n t  é s  
a  D u n a - k a n y a r t .  A tú r a  ú tv o 
n a la  1209 k m . U g y a n c s a k  14 
n a p o s  a  H u n g á r ia - tú r a ,  a m e ly 
ben  n é g y n a p o s  b u d a p e s ti  ü d ü 
lés és  t íz n a p o s  d u n á n tú l i—a l 
fö ld i k ö r u ta z á s  sze re p e l, t e r 
m é s z e te s e n  a  B a la to n t is  ú t b a 
e jtv e .

A H a jd ú s á g  idei id e g e n fo r 
ga lm i r e n d e z v é n y e irő l  t a n á c s 
k o zo tt a  H o r to b á g y i In té z ő  B i
zo ttság  e ln ö k s é g e . A p ro g r a m  
k ie m e lk e d ő  e se m é n y e i a  j ú l i u 
si n y á r i  e g y e te m  és az a u g u s z 
tu s i v i r á g k a m e v á l .

L é g k o n d ic io n á ló  b e re n d e z é s t  
s z e re ln e k  fe l a  v ilá g h írű  p é c s i 
s z é k e se g y h á z b a n  a  t íz  é v sz á 
zad  e m lé k e it  ő rz ő  d ó m  é r té k e s  
fe s tm é n y e in e k  — S z é k e ly  B e r 
ta la n , L o tz  K á ro ly  é s  k é t  n e v es  
n é m e t m ű v é sz  a lk o tá s a in a k  — 
v é d e lm ére .

A  F e r tő - tó  m a g y a r  o ld a lá n ,
a p a r ttó l  tö b b  k i lo m é te r r e ,  cö
lö p ö k re  é p í te t te k  ü d ü lő te le p e t 
a  so p ro n i ü z e m e k . A  te le p e t  
ed d ig  c sa k  e g y  c s a to rn á n  k e 
re s z tü l  t u d tá k  m e g k ö z e li te n i 
m o to rc s ó n a k k a l.  M o st a u tó u ta t  
é p ite n e k  a  n á d a s  tó p a r to n  á t.

É rd ek e s  id e g e n fo rg a lm i e se 
m é n y n e k  s z á m it a z  a k e z d e 
m é n y ezés , a m e ly  az  IB U S Z  é s  
a  sv éd  R E S О u ta z á s i  iro d a  
m e g á lla p o d á s a  a la p já n  jö t t  lé t 
re . A m e g á lla p o d á s  é r te lm é b e n  
sv éd  la b d a rú g ó -c s a p a to k  lá to 
g a t ta k  ta v a s s z a l  h a z á n k b a , 
h o g y  i t t  k é s z ü l je n e k  fe l a  
S v é d o rs z ág b a n  á p r i l i s  k ö z e p é n  
k ezd ő d ő  b a jn o k s á g ra ,  Az id e 
g e n fo rg a lo m  i ly e n  i r á n y ú  k i 
s z é le s í té s é n e k  n e m c s a k  a n y a g i 
je le n tő sé g e  v a n , h a n e m  s p o r t-  
p o litik a i je l le g ű  is . A  Jó l s ik e 
r ü l t  e d z ő tá b o r ú j  b a r á to k a t  és 
ü z le tfe le k e t s z e rz e t t  h a z á n k 
n a k  és n é p g a z d a s á g u n k n a k .

E lk é s z ü l te k  a  te rv e k  a  zu g ló i 
P a s k á l - f ü r d ő  k ié p íté sé re .  Az i t t
fe ltö rő  80 fo k o s  gy ó g y v íz  r e n d 
k ív ü l b ő  h o z a m á t  a  F ő v á ro s i  
F ü rd ő  I g a z g a tó s á g  h a s z n o s í t ja  
m a jd . A z ö ssz e se n  90 m illió  
fo r in t  ö s s z e g ű  b e ru h á z á s  e ls ő  
s z a k a s z á b a n  a  n e g y e d ik  ö té v e s  
te rv  id ő s z a k á b a n  ö te z e r  s z e 
m é ly t b e fo g a d ó  s tra n d , to v á b 
bá  e ze r s z e m é ly e s  g y e rm e k -  
fü rd ő  é s  k is e b b  u szo d a  é p ü l.  
A to v á b b i  é v e k b e n  fe d e tt c s a r 
n o k k a l, k á d r e n d s z e r r e l  e l lá to t t  
m o d e rn  g y ó g y s z á lló t  l é te s í te 
n ek .

ö tv e n f o k o s  te rm á lv iz e t  t á r 
ta k  fe l a  T o ln a  m eg y e i T a m á s i 
k ö z sé g b e n . A  m é ly fú rá s ú  k ú t -  
ból 1200 l i t e r  te rm á lv iz e t  n y e r 
n ek  p e r c e n k é n t .  A v iz h a s z n o 
s ítá s á ra  a  k ö z sé g i ta n á c s  10 
éves t á v la t i  te rv e t  k é s z í te t t ,  
am ely  s z e r in t  a fe s tő i k ö r n y e 
zetű  k ö z s é g e t  T o ln a  m e g y e  e l-

A m ű e m lé k  v á ro s á b a n ,  S o p 
ro n b a n  1867-ben h o z tá k  lé t r e  
S o p ro n  v á ro s  S z é p ítő  E g y e s ü 
le té t. E b b ő l a l a k u l t  m eg  1920 
m á ju s  7-én  a S o p r o n i  Id e g e n -  
fo rg a lm i H iv a ta l  R é s z v é n y tá r 
saság . A  ré s z v é n y e k  90 sz á z a 
lé k á t  m ag a  a  v á r o s  je g y e z te . 
A  v á rk e rü le tb e n  le v ő  Id e g e n -  
fo rg a lm i H iv a ta l t  a  h á b o rú b a n  
le b o m b á z tá k , a z o n b a n  m á r  
1945 n y a rá n  a  H iv a ta l  ú j r a  m e g 
k e z d te  a  m ű k ö d é s é t  a  je le n le 
g i h e ly é n .

E lk é sz ü lt a  s ze g e d i ü n n e p i 
h e te k  ré s z le te s  m ű s o ra .  — J ú 
liu s  15-től a u g u s z tu s  20-ig c s a k 
n e m  fé lm illió  v e n d é g e t  v á r n a k  
S z e g ed re , a  m in te g y  ö tv e n  k u l 
tu rá l is ,  tu d o m á n y o s ,  s p o r t  és  
eg y éb  r e n d e z v é n y e k re . A s z a 
b a d té r i  e lő a d á s o k  m ű s o rá b ó l 
k ie m e lk e d ik  M asc ag n i : P a r a s z t 
b e c s ü le t és  L e o n c a v a llo :  B a- 
ja z z ó k  c. m ű v e  tö b b  k ü lfö ld i  
v e n d é g é n e k e s  fe l lé p té v e l  o la sz  
n y e lv ű  e lő a d á s b a n .

LEHET TANULNI

Innsb ruck  városa ún. „egészség-ösvényt” készített 
a város környékén fekvő Keleti-Alpokban. A „Tul- 
feiner ú tn a k ” nevezett sétány az 1960 m  magas 
Patscherkofeltől vezet a 2135 m magas G lungezer- 
liftes hegyiállomáshoz. A kellemes vándorlás végig 
több száz éves erdőn keresztül vezet

A badgasteini községi tanács a környéket felke
reső tu ris tá k  szám ára „V ándortűt” alapított. Akik 
a környező hegyekben m eghatározott távolságot le
gyalogolnak, azok a táv tó l függően bronz, ezüst, 
arany és nagy arany tű t  kapnak. A teljesítm ény el- 
lenőrzése túrakönyvbe, az előirt csúcsokon és kuny
hókban elhelyezett bélyegzőkkel történik. A három 
éve létező „Vándortűt” eddig 1500 tu rista  szerezte 
meg.
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Május 1-től lényegében 
változatlan  díjakkal, fel

em elt szolgáltatásokat 
nyújt az Állami B iztosító 
az utas-balesetb iztosítá
sokra. Az új feltételek sze
rin t — a távolságtól függő 
20, 40, 60 filléres, ille tve  a 
havi és az évi bérle tnél 1 
és 5 forintos biztosítási 
d íjra — általában kétsze
res té ríté s t nyújt a B izto
sító. A baleset utáni beteg- 
állom ány idejére (legfel
jebb 100 napig) a dolgozók
nak nap i 50,— ft, a m u n 
kaviszonyban nem állók 
nak nap i 30 forint k á r té r í
tés já r. Ha a balese te t 
szenvedett személy tá rs a 
dalom biztosításban nem  ré 
szesül, az igazolt orvosi 
költségeket 5 ezer fo rin tig

megtérítik. A m ennyiben a 
baleset m aradandó  rok
kantságot okoz, a rokkan t
ság súlyosságától függően 
az eddigi 50 ezer fo rin t he
lyett 100 ezer forintig  te r
jedhet a kártérítés. A 
poggyász- vagy ruhakárok
ra a balese t alkalm ával az 
eddigi legfeljebb 5 ezer fo
rint h e ly e tt m axim álisan 6 
ezer fo rin t kárté rítés t fi
zetnek.

Május 1-tól — egyelőre 
csak egyes pénztáraknál — 
új, úgynevezett szelvényes 
m enetjegyek kerülnek fo r
galomba. H a valaki nem 
kívánja igénybe venni az 
utas-balesetbiztosítást, a 
pénztáros a jegyről levágja 
a szelvényt. Az új jegye
ket fokozatosan vezetik be; 
az egységes szelvényes m e
netjegyek teljes bevezeté
séig az u tasok  egyrészt az 
új típusú jegy szelvényé
vel, m ásrészt a bélyeggel 
igazolhatják balesetbiztosí
tásukat. Az új térítésű 

utas-balesetb iztosítás 
egyébként a MÁV-ra, az 
autóközlekedésre és a 
MAHART-ra, valam in t a 
helyiérdekű vasútra egya
ránt érvényes.

Tájékoztató a vám- és devizarendelkezésekről

M inden külföldre u tazó  utas engedély nélkül viheti ki 
azokat a személyes használati tárgyakat, am elyekre az 
utazás céljának, idő tartam ának és az évszaknak m egfe
lelő kinntartózkodása a la tt szüksége lehet. Élelmiszerből 
legfeljebb három napi mennyiséget, a 16 éven felüli u ta 
sok ezen kívül két lite r  bort, egy li te r  egyéb szeszes 
italt és 250 cigarettát vihetnek m agukkal. A három  napi 
úti é lelem  összesen nem  lehet több k é t kilónál, ezen 
belül fajtánként fél k ilónál. Nem szám ít úti élelemnek 
az olyan élelmiszer, am ely csak feldolgozás után fo
gyasztható. A személyes használati tárgyakon  kívül az 
egyéni útlevéllel és betétlappal utazók ajándékot is vi
hetnek, a csoportos ú tlevéllel utazók azonban  nem  v ihe t
nek kü lfö ld re  ajándékot. A kivihető a ján d ék  összértéke 
szem élyenként nem haladha tja  meg az  ezer forintot, és 
ezen belü l sem lehet kereskedelmi m ennyiségű áru t kü l
földre vinni. Az ajándékkén t kivihető iparm űvészeti és 
képzőművészeti alkotások, valamint a ta rtó s használati 
tárgyak egyedi értéke nem  lehet nagyobb 500 forintnál. 
Tartós használati tárgyból m indenképpen csak egy da
rabot lehet ajándékként kivinni. Nem  lehet külföldre 
ajándékkén t vinni élelm iszert, ita lt és dohányárut, bé
lyeget, nemesfémet és muzeális tárgyat.

K ülföldi fizetőeszköz kiviteléhez engedély szükséges, 
anélkül 200 forintot v ihetnek  m agukkal az utasok váltó
pénzben, vagy 20 fo rin tná l nem nagyobb bankjegyekben.

A behozott tárgyak közül vám m entesek a személyes 
használatra kivitt és visszahozott útiholm ik, ezért cél
szerű, ha az értékesebb, vagy külföldi eredetű  árukat ki
u tazáskor a vám árunyilatkozaton az u tas feljegyzi, és a 
k iv itelt a vám hivatallal igazoltatja.

Az egyéni útlevéllel és betétlappal utazók személyen
ként nyolcezer, az idegenforgalmi irodák , vagy bárm ely 
szerv á lta l szervezett társasutazásban csoportos útlevél
lel rész t vevők kétezer forint értékű á ru t hozhatnak be 
külföldről, ennek felét vámmentesen. Az egyéni útlevél
lel és betétlappal utazók tehát négyezer, a csoportos ú t
levéllel utazók pedig ezer forint összértékű áru t hozhat

nak be vám m entesen, az é rték  kiszám ításakor minden 
esetben a belföldi forgalm i á ra t veszik figyelem be.

Ha a behozott áruk értéke  a négyezer, ille tve az ezer 
forintot m eghaladja, úgy a többlet után a belfö ld i for
galmi érték  40 százalékának megfelelő vám ot kell fizet
ni. Fizetési kötelezettségének az utas a beutazástól számí
to tt 30 napon belül kam atm entesen eleget teh e t. Ha az 
utas a vám fizetés nélkül behozott tárgyat értékesíteni 
akarja, az u tán  járó  vám ot értékesítés előtt m eg kell fi
zetnie.

Engedély nélkül hozható vissza az érm ékben vagy 20 
forin tnál nem  nagyobb cím letekben k iv itt 200 forint, 
továbbá külföldön el nem  költö tt külföldi fizetőeszköz.

V ám vizsgálatkor az u tas köteles a kivinni szánt, illet
ve külföldről behozott á ru t és fizetőeszközeit a  vám hi
vatalnak  bejelenteni, ellenőrzéskor bem utatni.

Az utasok egyébként a vám hivataltól írásos tájékozta
tót kapnak  a legfontosabb vám - és devizarendelkezé
sekről.

BÁRÁNY LASZLÛNÊ h o sszú  szenvedés u tán  e lh u n y t
Több, m in t három  év tized ig  tevékenykede tt a  te rm é sz e t

bará t-m o zg a lo m b an . F ia ta l k o rá b a n  le tt tag ja  a T erm é
sz e tb a rá to k  T u ris ta  E gyesü le te  VI—VII. k e rü le ti o sz tá ly á 
nak . Az első volt, ak i a  fel n em  tá rt S á to rk ő -p u sz ta l b a r 
lan g b a  lee reszk ed e tt. A m u n k ástu rizm u sh o z  v a ló  h ű sé g é t 
b izo n y íto tta  be ak k o r, a m ik o r  az  1944-ben fe lo sz la to tt T e r
m é sze tb a rá to k  T u ris ta  E g y esü le tén ek  vagyonát, központi 
i ra ta n y a g á t lak ásá ra  m e n te tte  át.

F e lsz ab ad u lás u tán  a z o n n a l ak tiv izálódott. A M agyar 
V án d o rsp o rt Szövetség, a  T ip o g ráfia , a H ely iip ari T erm é
sz e tb a rá t egyesü le tek , m a jd  a  B udapesti IX. K e rü le ti  T er
m ész e tb a rá t S zakszövetség  a la p itó ja  volt.

*
LAJOS FERENC, a m a g y a r  turistam ozgalom  tö b b  m in t 

fé lévszázadon  á t lelkes m u n k á sa  — hetvenegy év es k o rá 
ban  — e lh u n y t. A h á b o rú  e lő tt a T e rm észe tb a rá to k  T u
r is ta  E gyesü le te  tag ja  vo lt. A  felszabadulás u tá n  a  B u d a
pesti T erm észe tb a rá t S zakszövetség  techn ikai b iz o ttsá g á 
n ak  vezető je , később iro d av eze tő je , m ajd a  T á jé k o z ta tá s i 
Szo lgálat irá n y ító ja  volt. T öbb  száz k ilom éter ú tje lz é s  őrzi 
keze n y o m át, л  B ö rzsöny-hegység  ú tika lauz  sz e rk esz tése  
m elle tt a  P ilis-hegység  ú tik a la u z  szerkesztői m u n k a tá r s a  is 
volt.

S p o rtm u n k ássá g a  e lism eréséü l a  „Sport K iváló  D olgo
zó ja"  és a  „M agyar N ép k ö z tá rsaság  Sport É rd e m é re m ” 
ezüst fo k o za tá t k ap ta .

*

ZSIG A  NÁNDOR, a P écsi T erm észetbará t T ú ram o to ro s  
K lub 24 éves tag ja , o rsz á g ú ti ba lese t köve tk ez téb en  o lyan 
sú lyos sé rü lé sek e t sz en v ed e tt, hogy a k ó rh ázb an  belehalt 
sé rü lése ib e .

OLVASÓINK
LEVELEIBŐL

A d u n a p a ta ji  ú ttö rő c sa p a t
te r m é s z e t já r ó  s z a k o s z tá ly á n a k  
14 ta g já v a l  a  ta v a sz i s z ü n e t 
h á ro m  n a p já n  a  B u d a i- é s  a 
P il is  h e g y s é g b e n  tú rá z tu n k ,  — 
í r j a  S z a b a d i L ász ló  s z a k o s z 
tá ly v e z e tő  ta n á r .  B u d a p e s tr e  
é rv e  e lső  n a g y  é lm é n y t a  
m o z g ó lé p cső  é s  a  M etró  k i 
p ró b á lá s a  je le n te t te .  In n e n  
v illa m o s o n  é s  a  f o g a s k e r e k ű  
v a sú to n  f o ly t a t tu k  u tu n k a t  a  
S z é c h e n y i-h e g y re . Az ú t tö r ő 
v a s ú t  t e l je s  h o s sz á t  v é g ig u ta z 
tu k . A H ű v ö sv ö lg y b ő l az  o r 
szág o s  k é k  je lz é s e n  f o ly t a t tu k  
ú tu n k a t .  E s te  a  C sú csh eg y ! t u -  
n s ta h á z b a n  p ih e n tü k  k i a  n a p  
f á ra d a lm a it .  M ásn a p  P il is b o -  
ro s je n ő  m e lle t t  v e z e te tt  a  j e l 
z e tt tu r i s t a ú t .  K ö zb en  m e g n é z 
tü k  az  E g r i  C s il lag o k  f o r g a tá 
s áh o z  f e lé p í te t t  v á ra t .  A  N a g y - 
K ev ély  s z ik lá s  o ld a lá b a n  j u 
to t tu n k  fe l a  k e v é ly n y e rg i tu 
r is ta h á z h o z .  D é lu tá n  az O sz o ly -  
te tő  v o lt  ú tu n k  cé lja . E s te  a

k ilá tó b ó l c s o d á ltu k  m e g  a  k ö r 
n y e z ő  k ö z sé g e k  é s  B u d a p e s t  
fé n y e it .  Sok é lm é n n y e l  g a zd a 
g o d v a  in d u l tu n k  h a z a  e lső  t a 
v a sz i tú rá n k ró l .  M e g fo g a d tu k , 
h o g y  e r re  a szép  v id é k r e  m á s 
k o r  is  v is sz a jö v ü n k .

S za lay  L ászló  k a rc a g i tú ra 
v eze tő  a r ró l ír t .  h o g y  a  k ö ze l
m ú ltb a n  a V é rte s  h e g y sé g b e n  
j á r t  c so p o r tjá v a l a  „ K é k  tú r a ” 
e g y ik  sza k a sz á n . A  k á p o ln a 
p u s z ta i m e n e d é k h á z n á l  p e c sé 
t e t  n em  ta lá l tu n k .  A z e rd é sz , 
a k i  a  m e n e d é k h á z  szo m sz éd 
s á g á b a n  la k o tt,  a  k ö z e lm ú lt
b a n  m eg h a lt, íg y  s a jn o s  fe l
ü g y e le t n é lk ü l m a r a d t  ez a  b é 
ly e g z ő  h e ly . B é ly e g e z n i  a 
M in d sz e n tp u sz ta i P e d a g ó g u s  
T u r is ta h á z b a n  t u d tu n k ,  az  o tt 
le v ő  s p o r t tá r s a k  k é sz s é g e s e n  
o d a a d tá k  a  tu r i s t a h á z  b é ly e g 
ző jé t. A k á p o ln a p u s z ta i  b é ly eg - 
z ő h iá n y ra  e z ú to n  is  fe lh ív ju k  
az  M TSZ K ék  t ú r a  b iz o t ts á g á 
n a k  fig y e lm é t.

K o zák  Ferenc beled! o lv a 
sónk  ír ja : „ M ik o r k im a ra d ta m  
az  isk o láb ó l p r ó b á l ta m  egy 
c so p o r to t  s z e rv e z n i,  le t tü n k  is 
egy  p á ra n , de  e z u t á n  m e g  az 
t a r to t t  sok  id ő b e , h o g y  sze r
v e z e tt  te rm é s z e t já ró k  le g y ü n k . 
M ert a  G y ő r -S o p ro n  m egyei 
te rm é s z e tb a rá t  S z ö v e ts é g  ve
z e tő it nem  é rd e k l i ,  h o g y  m iné l 
tö b b  if jú  te r m é s z e t já r ó ju k  le 
g y e n . A f á r a d o z á s u n k a t  v é g ü l-
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i s  s ik e r  k o ro n á z ta ,  m ive l a 
c s o r n a i  H u n y a d i J á n o s  g im n á 
z iu m b a n  m ű k ö d ő  te rm é s z e tjá 
ró  s z a k o s z tá ly  v e z e tő je  e lin 
té z te ,  h o g y  le ig a z o ln a k  b e n 
n ü n k e t  a  s z a k o s z tá ly u k h o z , Így  
n e m s o k á ra  v é g re  B e led b en  is 
le s z  e g y  s z e rv e z e t t  te rm é sze t-  
j á r ó  c so p o r t .”

A  T u r is ta  m á ju s i  szám áb an  
P a p p  J ó z s e f :  , ,H e ly te le n  n é 
v e n  is m e r t  n ö v é n y e k ” c im ű  
c ik k é b e n  a c s a r a b  (C aliuna 
v u lg á r is )  e lő fo rd u lá s i  h e ly éü l 
a  D u n á n tú l n y u g a t i  ré szé t: 
V a s , S o p ro n  é s  Z a la  m eg y ék e t 
je lö l i  m eg , to v á b b á ,  hog y  az 
e g y  k iseb b  fo l to n  V eszp rém 
b e n  is  e lő fo rd u l .  E zen  fe lü l: 
„M ég  e g y  h e ly e n  ta lá lk o z h a 
t u n k  v e le : az  o rs z á g  leg k e le 
t ib b  ré szé n , a  S á to r  h eg y ség 
b e n ."  E zzel k a p c s o la to s a n  k ö z 
lö m , h o g y  a f e n t i  h e ly e k e n  k í
v ü l  a  c s a ra b  az  A ggteleki 
fe n n s ík o n  is  e lő fo rd u l ,  m ég
p e d ig  o ly a n  n a g y  m é rté k b e n ,

h o g y  az  i t t  e lte rü lő  k a s z á ló k  
tu la jd o n o s a i  te lje se n  t e h e t e t l e 
n e k  v e le  szem b en . D r. J a k u c s  
L á sz ló  is  le í r ja  „ A g g te le k  é s  
v id é k e  — Ú tik a la u z ”  c. k ö n y 
v é n e k  36. o ld a lá n : „A  f e n n s ík  
A g g te le k  — T riz s  — R u d a b á -  
n y a  — É g e rszö g  k ö z é  e ső  r é 
s zé n , a h o l  a  m é ly b e  s ü l ly e d t  
m é s z k ő k a r s z to t  p a n n o n  k a v ic s -  
t a k a r ó  fe d i,  a  c s e re s - tö lg y e s  
e rd ő  h e ly é n ,  e m b e ri d e g r a d á 
c ió  h a t á s á r a  a la k u l ta k  k i  a 
c s a r a b o s o k . . .  A s a v a n y ú  
k é n h a t á s ú  ta la jré te g e n  a  d u 
n á n tú l i  k a v ic s h á ta k  n ö v é n y z e 
té h e z  h a s o n ló ,  a t la n t ik u s  j e l 
le g ű  n y l r e s ,  b o ró k á s  c s a r a b o 
s o k  a l a k u l t a k  k i."

D r. J a k u c s  P á l b io i. tu d .  
k a n d id á tu s  is  b e h a tó a n  f o g la l 
k o z ik  az  A g g te le k i- fe n n s ík  
c s a r a b o s a iv a l  és m e g á l la p í t ja ,  
h o g y  „ m e n n é l  Jo b b an  d e g r a 
d á ló d ik  a  te rü le t ,  a  c s a ra b  a n 
n á l  i n k á b b  te r je d .”

M iu tá n  a  la p  a  t e r m é s z e tk e d 
v e lő k  tá b o r á b a n  ig en  n a g y  o l 
v a s o t t s á g n a k  Ö rvend, a  c ik k  
a l a p já n  é p p e n  e k ö rb e n  a  t á r 
g y a l t  n ö v é n y  e lő fo rd u lá s i  h e 
ly e i r ő l  i s  h iá n y o s  i s m e re t  a l a 
k u lh a t  k i.

A n ta l  Is tv á n  B e r ta la n  
M isk o lc , J ó z se f  A . u .  25.

A M A G Y A R  R É G É S Z E T  RE
GÉNYE. M á s o d ik  k ia d á s . S z e r
k e sz te tte  S z o m b a th y  V ik to r, 
í r t á k :  R ó n a  I s tv á n .  D ien es  I s t 
ván . G á b o r  M ik ló s , M ócsy 
A n d rás, C sa lo g  J ó z se f , E n tz  
G éza, G e rő  G y ő z ő . I l lu s z tr á 
c ió : L ász ló  G y u la .  A ra : 36 F t.

^ P a n o rá m a  k ia d á s .

V ISE G R Á D I K IR Á L Y I P A 
LOTA. H é jj M ik ló s . S o k  f é n y 
k é p p e l i l lu s z t r á l t  k ö y v  e g y ik  
leg szeb b  m ű e m lé k ü n k rő l .  C o r- 

» v in a  k ia d á s . A r a :  15 F t.

A B U D A I V A R. S zö v eg ét d r . 
Z o ln ay  L á sz ló  á l l í to t ta  össze. 
K ép eit B a ila  D e m e te r  k é sz í
te tte . A k ö n y v  n e m c s a k  a v á r ,  
de egész B u d a  tö r t é n e té t  i s 
m e r te ti  k o ro k  s z e r in t .  B em u 
ta t ja  a  v á r n e g y e d  leg szeb b  
m ű e m lé k e it.  a z o k  é p íté sz e ti 
s tílu sá t. V é g e z e tü l  a  m ai B u 
dai V á r t e r ü l e t é n  v e ze ti e l s é 
tá ra  az o lv a só t .  C o rv in a  k i
adás. A ra : 18 F t.

v á ro s is m e r te tő  v e r s e n y e k  r e n 
d e z é s é h e z . C o rv in a  k ia d á s .  
A ra :  6 F t  ( ’).

H O N ISM E R E T  ÉS T U R IS Z 
T IK A . P á p a  M ik lós  d r . k ö n y 
v e  a  N é p m ű v e lés i P r o p a g a n d a  
I r o d a  k ia d á s á b a n  J e le n t m eg. 
A z i s m e r t  tu r i s ta író  fo g la lk o 
z ik  b e n n e  a  tu r i s z t ik a  je le n 
tő s é g é v e l,  á g a z a ta iv a l , i r o d a l 
m á v a l é s  e g y éb  g y a k o r la t i  t u d 
n iv a ló k k a l .  K a p h a tó : a  K ia d ó 
n á l  (B p „  VII., G o rk ij fa s o r  
45.) é s  a  M ű v elt N ép  K ö n y v 
ü z le té b e n  (B p.. V ., G u sz e v  u . 
1.). A ra :  10,— F t.

I
SZERKESZTŐI ÜZENETEK
N é m e th  B éla , B o d a jk :  A

V á r tú r á k  k a la u z a  k a p h a tó  a 
S p o r t  k ö n y v e sb o ltb a n  (B p.,
V II., R ák ó cz i u . 64.). A  G a ja -  
v ö lg y  e g y e tlen  fo r rá s a  v a ló b a n  
e lh a n y a g o lt ,  v ize  iv á s r a  n e m  
a lk a lm a s .

B e le z n a i J á n o s , B p ., X IV .. 
M á ju s  1. u. 45.: 25 év es , e z ü s t
je lv é n y e s  te rm é s z e t já ró ,  s ze 
r e tn e  m e g is m e rk e d n i v íz i j á r 
m ű v e l re n d e lk e ző  tu r i s tá k k a l ,  
a k ik k e l  e g y ü tt  te l je s í th e tn é  a 
N a g y k ö r  V íz itú rá t.

Ö k rö s  Z su zsa , S z o ln o k : K ö 
s z ö n jü k  é s z re v é te lé t az o ro sz  
n e v e k  fo n e tik u s  í r á s á r a  v o n a t 
k o z ó an .

F e k e te  Jó zse f, K a z in c b a rc i
k a :  S z a k o sz tá ly i, szö v e tség i és  
e g y é n i  k ö z le m én y  m e g je le n 
te té s é n e k  e lő fe lté te le  eg y  éves  
e lő f iz e té s .

E r y k  K u k la , L e n g y e lo rsz ág ,
B ie s k o -B ia la  : K ö sz ö n jü k  sz ív é 
ly e s  ü d v ö z le té t, ö rü lü n k ,  h o g y  
le n g y e l  lé té re  la p u n k  le lk e s  
o lv a só ja .

„ P r o m e th e u s ” , K e m en esm i- 
h á ly fa ,  Is k o la : A  T u r is ta - to tó  
2. fo r d u ló já b a n  az  5. k é rd é s re  
1 é s  X fe le le te k e t h e ly e s n e k  
f o g a d tu k  el, m e r t  az  e g y e s  k i 
a d v á n y o k  a h e ls in k i o lim p iá n  
a  n e m z e te k  p o n tv e rs e n y é rő l  
e l té rő  a d a to k a t  k ö z ö lte k .

FEHÉR BOTTAL A HEGYEK KÖZÖTT
A z o k  a  k ir á n d u ló k ,  a k ik  á p r il is  u to ls ó  v a s á rn a p já n  a  F o g a s 

k e r e k ű  v a s ú t k ö r n y é k é n  já r ta k ,  eg y  n a g y  c so p o r to t l á th a t t a k ,  
a k ik  k ö z ö tt s o k a n  fe h é r  b o to t h a s z n á l ta k .  N é h án y a n  k e t t e s é 
v e l,  h á rm a s á v a l  ö s sz e k a ro lv a  v id á m a n  b e sz é lg e tv e  s é tá l t a k  az  
ú to n .  C sa k  az  e rd e i  ú to n  f e lá l l í to t t  z á ró o sz lo p o k n á l,  v a g y  az  
ú t tö r ő v a s ú t i  á t j á r ó k n á l  v o lt s zü k s é g  n é m i  seg ítsé g re . Az e r d ő 
b e n  s é tá ló k  e lő z é k e n y e n  u ta t  e n g e d te k  a  c s o p o r tn a k , h o g y  z a 
v a r ta la n  le g y e n  az  ú tju k .

íg y  s é tá l ta k  a  M a k k o s m á ria  tu r i s ta h á z h o z ,  m in t 1966. á p r i l i s 
b a n  és a zó ta  m in d e n  évben . A k k o r ,  a z o n  az első  e ső s  t ú r á n  
t iz e n ö te n  v e t te k  ré s z t, m a ö tv e n n y o lc á n  jö t te k .

N ég y  év v el e z e lő t t  a la k u lt  a V a k o k  é s  C s ö k k e n tlá tó k  S z ö 
v e ts é g e  S p o r tk ö ré b e n  a  te rm é s z e tb a rá t  s z a k o s z tá ly .  Az a  n é h á n y  
tu r i s ta ,  a k ik  a sze rv e z é s t e lk e z d té k  e lő s z ö r  c sa k  eg y  k í s é r 
l e t i  s é tá r a  v i t t é k  az  e lső  c so p o r to t. K ís é r le t  vo lt, h o g y  az  i s 
m e re t le n  e rd e i u ta k o n  h o g y an  k ö z le k e d n e k  azo k , a k ik  a v á r o s i  
u ta k o n  f e h é r  b o to t  h a sz n á ln a k . A  t ú r a  v e z e tő je  f ig y e lte  m i n 
d e n  lé p é s ü k e t  é s  h a  szü k ség  vo lt, f ig y e lm e z te te t t  és s e g í te t t  a z  
a k a d á ly o k n á l .

Íg y  k e z d ő d ö tt  é s  a k k o r  n em  m e r tü k  re m é ln i,  hog y  n é g y  év  
m ú lv a ,  a z  a la k u lá s r a  em lékező  id e i  t ú r á n ,  ö rö m m el s z á m o lh a t  
b e  a  s z a k o s z tá ly  v eze tő je , P é c k a  J á n o s  az  e re d m é n y e k rő l.  A  
ta g lé ts z á m  e lé r te  a  100 főt, a ta g o k  k ö z ö t t  f ia ta lo k  és id ő s e b b e k ,  
f é r f i a k  és n ő k  e g y a r á n t  v a n n ak . A  le g f ia ta la b b  tag  10 é v e s ,  a 
le g id ő s e b b  69. Id ő k ö z b e n  a V a k o k  S z ö v e tsé g é h e z  ta r to z ó  K e fe -  
é s  S e p rő k ö tő  Ü z e m b e n  do lgozók  k ü lö n  s z a k o s z tá ly t  a l a k í to t t a k  
30— 40 fő s  lé ts z á m m a l és  így  to v á b b i  s o r s tá r s a ik a t  k a p c s o l tá k  
b e  a  te rm é s z e t já r á s b a .

A  sza k o s z tá ly  jó  m u n k á já t  b iz o n y ítja ,  h o g y  a tú rá k  lá to g a to t 
t a k ,  m e r t  v á l to z a to s  a tú ra p ro g ra m . A z év i 40—50 tú ra  a z t  j e 
le n t i ,  h o g y  m in d e n  h é tv ég en  v a n  t ú r á j u k ,  m ég  té le n  a  je g e s  
u ta k o n  is . R e n d s z e re s  tú rá ik k a l  b e j á r t á k  az  o rszág  te r ü l e t é t  
a  M ecsek tő l a  Z e m p lé n i h eg y ek ig , d e  a  ta g o k  k ö zü l n é h á n y a n  
m á r  k ü lfö ld i t ú r á n  is  já r ta k . R ész t v e t t e k  a  F e ls z a b a d u lá s i E m 

lé k tú r á n  V ö rö s k ő n é l és  m á ju s  2 -án  az  1015 m é te r  m a g a sa n  le v ő  
K é k e s te tő i  F e ls z a b a d u lá s i  E m lék m ű  e lő t t  is  m e g je len tek .
^ A z e re d m é n y e s  é s  jó  sza k o sz tá ly i m u n k á ju k k a l  e lé r té k , h o g y  
a  X IV . k e rü le t  34 te rm é s z e tb a rá t  s z a k o s z tá ly a  közü l a V I. h e 
ly e z é s t  é r té k  e l é s  e z é r t  a XIV. k e r ü le t i  T e rm é s z e tb a rá t  S p o r t -  
s z ö v e ts é g tő l d ic s é rő  o k lev e le t k a p ta k .

T o v á b b i jó  m u n k á ju k h o z  m in d e n  s e g í t s é g e t  m egad

K ü b le r  J e n ő  
k ö z ép fo k ú  tú r a v e z e tő A

BUDAI
VAR

AZ O R S Z A G H A Z . E g ry  M a r
g it és K o m já th y  E d it  k ö n y v e  
á lla m é le tü n k  k ö z p o n t já t  m u 
ta t ja  be. F e je z e te i :  T e rv e k  és 
e lő fe lté te lek , S te in d l  Im re , 
m ű sza k i a d a to k ,  é p íté sz e ti  j e l 
lem zés, s z o b r á s z a t ,  fe s té sz e t . A 
k ö n y v  k ü lö n ö s e n  a lk a lm a s  a

T e rm é s z e t já ró  S z a k o sz tá ly , 
V a s v á r :  u g y a n ez e n  o k o k  m ia tt 
az  I. fo rd u ló  13. k é rd é s é re  
a d o t t  m in d e n  v á la sz t  h e ly e s 
n e k  fo g a d tu n k  el és  a p o n ts z á 
m o k a t  u tó lag  k i ja v í to t tu k

T a u b n e r  F e re n c , B a k o n y b é l:
A  . .P il la n tá s  a  f r a n c ia  A lp o k 
r a ” c. c ik k  b e fe je ző  ré s z é b e n  
n e m  tö r té n t  e lírá s , u g y a n is  a 
n a p  m ég  a k é ső  e s ti  ó rá k b a n  
is  s ü t  az  ó riá s i h e g y c s ú c so k ra . 
(E v v e l a je le n sé g g e l m ég  b ő 
v e b b e n  fo g u n k  fo g la lk o z n i.)

H á z a s p á r  k e re s  k é k - tú r á 
h o z  p a r tn e rn e k  in te llig e n s  
n y u g d í ja s  h á z a s p á r t .  ,,H é t
fő tő l  p é n te k ig  tú r á z u n k ” 
je l ig é re  a  k ia d ó h iv a ta lb a . 
B p ., V I., R évai u . 16.



Túra a Szovjetunióban
V ÍZ S Z IN T E S : l .  K é t te n g e r  h a tá r a  ez  az  u k ra jn a i  v á 

ro s .  6. A S z o v je tu n ió  e g y ik  leg szeb b  v á ro s a  a  B a l t i - te n g e r  
F in n -ö b lé b e n . 15. In té z m é n y  v e z e tő je . 16. A  F a u s t  z e n e 
s z e rz ő je . 17. C sa k  a  m e n d e m o n d á k b a n  élő  h a v a s i e m b e r .  
18. A  L u d o lf - fé le  szám . 20. A  s z a lo n k á k  re n d jé b e  ta r to z ó  
m a d á r  (n év e lő v e l). 21. K o rszak  id e g e n  nev e , 23. T  K . 25. 
Ez s z in té n . 26. K ép ző . 27. A k a u k á z u s i  R iv ié ra  le g sz e b b  
k i r á n d u ló h e ly e  a ííig g . 31-től 125 k m - r e .  30. S z in té n . 32. 
O n  és k é n  v e g y je le .  33. J  C A. 35. K e t tő s  b e tű . 36. Ig a z n a k  
t a r t j a .  38. N év elő . 39. K ezd e tleg e s  lá b b e l i  (n év e lő v e l). 40. 
K o rs z a k , id ő s z a k  — n é m e tü l. 41. D a lo ló  szó c sk a , 42. N  T  I. 
44. M a g y a r  film  c im e . 45. K ö z lek e d é s i v o n a l. 47. T isz tá z  
é s  m eg v llág itv  50. D é lsz láv  n é p . 52. A m e rik a i h ír s z o lg á 
la ti  i ro d a .  54. N e v es  a n g o l f ilm sz ín é sz  ( J a m e s ) . 55. S ir -  . . . 
56. A z e g y ik  g ö rö g  b e tű . 57. Im a  b e tű i ,  k e v e rv e . 59. M a  is  
á lló , a  14. s z .-b a n  é p ü l t  v á rá ró l i s  n e v e z e te s  v á ro s  a z  U n g  
fo ly ó  m e lle tt .  K irá n d u lá s i  le h e tő sé g  n y í l ik  in n e n  a  V e - 
re c z k e i-h á g ó h o z . 62. . . .  C apone . 63. A  R a jn a  f r a n c ia  n e v e . 
65. T e  é s  ő. 66. F lu o r  és  t i tá n  v e g y je le .  67. S im á n d y  J ó z s e f  
h a n g ja .  69. D u p lá n  v é v e : v á ro s  K o m á ro m  m e g y é b e n . 71. 
Id e g e n  fé r f in é v . 72. R ó m a i k ö ltő , a  g ö rö g  h e x a m e te r  m e g 
h o n o s ító ja .  74. S ú ly o s  fe rtő ző  b e te g sé g . 76. A  szép  f e k v é s ű  
ö rm é n y  fő v á ro s  (1000 m  te n g e rs z ln t  f e le tt i  m a g a s s á g b a n ) .  
77. A  szo v je t R iv ié ra  k é t  és  fé l e z e r  é v e s  v á ro s a , N iz z á v a l 
a z o n o s  szé le sség i k ö rö n  ép ü lt.

FÜGGŐLEGES: 1. Az e g y ik  le g ő s ib b  o ro s z  v á ro s  a  D n y e 
p e r  d o m b o s  jo b b  é s  s ík  b a l p a r t j á n .  2. K özség  Z a la  m e 
g y é b e n . 3. S z o v je t  v a d á s z g é p - típ u s  a  m á so d ik  v ilá g h á b o 
r ú b a n .  4i C Z I.. 5. S im o n  G áb o r. 6. A sz ta l ré sze . 7. E r 
k ö lc s ta n .  8. B iz ta tó  szó csk a . 9. N  G. 10. F e ls z a b a d íto tt  p o r 
tu g á l  g y a rm a t  In d iá b a n .  11............B r i ta n n ia  (az a n g o l n e m 
z e ti d a l  k e zd ő  s za v a ) . 12. Íz e s í tő k é n t  h a s z n á l t  i l la to s  n ö 
v é n y . 13. B e m é ly e d é s  a  m é s z k ő fe n n s ik o k  fe lsz ín én . 14. A  
„ F e k e te - te n g e r  g y ö n g y e ” , így  n e v e z ik  ez t a  fe s tő i f e k 
v é sű  v á ro s t .  19. N é h á n y  s o rn y i í r á s  a  lev é l v é g én . 22. A  
k a u k á z u s i  R iv ié ra  le g ú ja b b  ü d ü lő k ö z p o n tja .  24. K ik ö n y ö 
rö g . 28. K e ttő s  b e tű .  29. A ngol n é v e lő . 31. A s z o v je t  t e n 
g e r p a r t i  ü d ü lő -  é s  g y ó g y h e ly e k  k ö z ü l a le g n a g y o b b  és 
le g is m e r te b b , a K a u k á z u s  lá b á n á l,  a  F e k e te - te n g e r  p a r t 
já n .  33. A K rím - fé lsz ig e t  M e k k á ja .  L e g fő b b  v o n z e r e je  
c so d a s z é p  te rm é s z e t i  k ö rn y e z e te  é s  p o m p á s  m e d i te r r á n  
é g h a j la ta .  34. A zo n o s  b e tű k . 37. Id ő s e b b  rö v . 40. R ú zso z . 
43. P r ó b a ,  m ű k ö d é s i  p ró b a . 45. E r rő l  a  p o lg á rró l  M o liè re  
í r t  v íg já té k o t.  46. A  g rú z  fő v á ro s  a  K ú r a  fo ly ó  v ö lg y é b e n . 
48. M u ta tó  s zó c s k a . 49. F e h é rn e m ű . 51. E  P. 53. K a to n a i  
v e zé n y szó . 55. A z o n o s  b e tű k . 57. A  S z o v je tu n ió  le g n a g y o b b  
ú t tö r ő tá b o r a  a  K rím - íé lsz ig e te n , a  F e k e te - te n g e r  p a r t j á n .  
58. B e lg a  s z o b rá s z  é s  g ra f ik u s , a  n e o g ó tik u s  ir á n y  e g y ik  
fő  a la k ja .  60. F á s  n ö v é n y e k  n e m e s íté s e .  61. In d í té k .  64. 
C a b i n e t . . .  (a  ré g i f r a n c ia  p o s ta  t i tk o s  h iv a ta la ) . 66. K is 
k ö z sé g . 68. F r a n c ia  u tc a . 70. V e z é rk a r i  fő n ö k  az  e lső  v i 
lá g h á b o rú b a n .  71. In d u la ts z ó  ré g ie s  fo r m á ja .  73. S V . 74. 
O n  v e g y je le . 75. G  U .

B e k ü ld e n d ő : a  v íz sz in te s  1., 6., 27., 59., 76., 77., fü g g ő le 
g e s  1., 14., 22., 31., 33., 46. és 57. sz. s o ro k  m e g fe jté se .  H a 
tá r id ő :  J ú l iu s  15.

Az e lőző  s z á m u n k b a n  k ö zö lt k e r e s z t r e j tv é n y  m e g fe jté s e :  
T u b e s - te tő ,  M is in a , K iss  Jó zse f, V illá n y i,  S ik ló s . B a lo k á n y , 
T e tty e , A b a llg e t, S ik o n d a , D ö m ö r- k a p u ,  H a rk á n y .

K ö n y v ju ta lm a t  n y e r te k :  T ó th  J ú l ia  S zo ln o k . S z ab ó  im - 
r é n é  B ék é s . M á té  K a ta l in  V á sá ro s d o m b ó , K a ra c s  Im r e  
T isza szö llő s . P é te r i !  S á n d o r  és  H r ic s o v in y i  L a jo s  B p . A z 
u ta lv á n y o k a t  p o s tá n  e lk ü ld tü k .

B A L A T O N I  Ü D Ü L É S N É L  
G A Z D A G  P R O G R A M M A L  V A R J A  

ÜNT IS

Paprika-, Piroska-, Betyárparty-, Betyárbúcsú, 
Parasztlakodalom, Halászati bemutató, Hangulatos 

esti sétavitorlázás, Balatoni By Night.

Kirándulások: Balaton körül, Herendre, 
pusztai bemutatóra és Budapestre 

*
Vizisport-lehetőségek: vizisi, vitorlázás, 

motorcsónakázás

Részletes tájékoztatás a programokról az

Balatoni igazgatóságán.
Siófok, Petőfi sétány 38. (Telefon: 659)

A balatonfüredi (Jókai u. 14.) és a siófoki (Fő u. 
178.) IBUSZ-irodában, 

valamint a balatoni szállodákban levő



A H Ó N A P  K É P E I
Rovatunkban olyan képeket közlünk, 
amelyek a turistáskodás kedves pillana
tait, szép hazai és külföldi tájakat áb 
rázolnak. A HÓNAP KÉPÉT 100 Ft, to
vábbi négy képet 50-50 Ft értékű fotó
cikkel jutalmazza a FORTE-gyár.

J U N I U S  L E G S Z E B B  KEPEI
1. A HÓNAP KÉPE: Pihenő. (Szakos 
Pál, Sopron Ady, E. u. 5.) 2. Nyár о 
Bükkben (Tátrai Árpád, Miskolc), 3. 
Ladikkal az ártéren (Gömbös Benő, 
Kisköre), 4. Tájékozódás Egerben (Vár
hegyi György, Hajdúszoboszló), 5. A 
kékesi Felszabadulási emlékműnél 
(Hatvani Zsuzsanna, Olajterv SCO

A KÖVETKEZŐ SZÁM 
TARTALMÁBÓL:

Isztria. Utazás a múltba 
A hortobágyi puszta 
Az „Istenek Csúcsa"
Az ecsedi láp 
Az Ormánság





TURISTI
X V I. ÉV FOLY A M , 1970 A U GUSZTUS

TARTALOM

t u r i s t a é l e t

M l a  v é le m é n y e  a  v íz l tú rá z á s ró l?  14
B a r a n g o lá s  a f ia ta lo k  te rm é s z e tb a rá t  

m o z g a lm á b a n  8
A  T U R IS T A  je le n t i  27

H A Z A I T Á JA K

A  h í r e s  H o rto b á g y  3
G y a lo g  B u d a p e s t  k ö rü l .

R á k o s p a lo tá tó l  C ln k o tá lg  11
A z  E c s e d i- lá p  12
A  h a jd ú s á g i  A lfö ld n e k  Ig az  d ic sé re te  14
Ő s k o r i  le le te k  az  I p o ly  m e n té n  22
S z ig e tv á r  fa la in á l  24
S z á n tó d  k a lló d ó  k in c s e i  20
B a b i ts  M ih á ly  t á j a i  5

K Ü L F Ö L D  — Ú T IK A L A U Z

A z  Is z tr ia i- f é ls z ig e t  v a r á z s a  6
S z a n a tó r iu m  a  fö ld  a l a t t  10

Ü T L E IR A S

A  le g n a g y o b b  fö ld i k a la n d o k .
A z  „ I s te n e k  C s ú c s a ”  18

H A S Z N O S  — É R D E K E S

V ir á g o k  és n ö v é n y e k  a  p u s z ta  sz ik lán , 
v íz b e n  és le v e g ő b e n  9

B a r a n g o lá s  n y e lv ü n k  t á j a i n  8
S z o c iá l is  és  b io ló g ia i r a n g s o r  

a z  á l la tv i lá g b a n  16
M irő l  Í r n a k  a  tu r i s ta la p o k ?  25
F e h é r  fo l to k  a H im a lá já b a n  10
P ih e n te s s ü k  g y o m r u n k a t  26

SZ Ó R A K O Z Á S

T u r i s t a to tó ,  5. fo rd u ló . 26
L e g h o s s z a b b  . . .  2

A  c im k é p e n  R o v ln j, a z  Isz tr ia i- fé ls z ig e t  
r o m a n t ik u s  k is  ü d ü lő h e ly e .  F o to : B a v a r ia  
H o lm a n

T U R ISTA . T u r is z t ik a i ,  c a m p in g  és u ta 
z á s i  fo ly ó i ra t .  F e le lő s  s z e rk e s z tő :  E n d rő d l 
L a jo s .  S z e rk e sz tő  b iz o t ts á g :  d r . A g ó csy  
P á l ,  A n ta lf fy  G y u la , K e r tá sz  M ik lós, d r . 
K ü r th y  M ik lós, M o so n y l L ász ló , d r .  P á p a  
M ik ló s , S z ék e ly  M ik ló s , S z o m b a th y  V ik 
to r ,  V e d re s  L ász ló . S z e rk e sz tő s é g : B p ., 
V ., V á c i u . 58. T .:  182-932. K ia d ja  a z  I f 
jú s á g i  L a p k ia d ó  V á lla la t .  F e le lő s  k ia d ó : 
T ó th  L ász ló  ig a z g a tó . K ia d ó h iv a ta l:  B p ., 
V ., R é v a y  u. 16. 116-660. T e r je s z ti  a
M a g y a r  P o s ta . E lő f iz e th e tő  a  P o s ta  K öz
p o n t i  H ir la p ir o d á n á l  (K H I. B p ., V., J ó z s e f  
n á d o r  t é r  1.), a  k é z b e s í tő k n é l ,  b á rm e ly ik  
p o s ta h iv a ta ln á l  é s  a  p o s ta  h ír la p ü z le te i
b e n  k ö z v e t le n ü l, v a g y  c se k k b e f iz e té s i  la 
p o n  ( c s e k k s z á m la s z á m : e g y é n i 61251, k ö 
z ü le t i  61 066), v a la m in t  á tu ta lá s s a l  a  K H I. 
M N B , 8. sz. e g y s z á m lá já r a .  E lő fize té s i d ij  

e g y  év re  36,— F t ,  fé lé v re  18,— F t

K é z i r a to t  és  f é n y k é p e t  n e m  ő rz ü n k  m eg  
é s  n e m  k ü ld ü n k  v is sz a .

INDEX: 25 814
70.4630 E g y e te m i N y o m d a  m é ly n y o m á sa , 

B u d a p e s t .
F e le lő s  v eze tő : J a n k a  G yula ig azg a tó

LEGHOSSZABB
Portugália fővárosában, Lisszabonban ham arosán meg

indu l a forgalom  Európa leghosszabb függőhídján, am ely a 
Tajo folyót íveli á t és a fővárost A lm edo várossal köti össze. 
A hídnyílás hossza 2278 m éter, a  hídpálya 70 m éter magasan 
vezet a folyó szin tje  fölött, a  k áb e lta rtó  oszlopok magassága 
pedig 190,5 m éter.

•  *  *

Moszkvából napon ta három  személyszállító vonat indul 
a világ leghosszabb já ra tá ra , 9297 km  távolságra, Moszkva 
és Vlagyivosztok között a  Csendes-óceán partjára. Ezt a  hosz- 
szú u ta t ha t nap a la tt  teszik m eg a szerelvények 91 m egál
lással. A vonatokat 9117 kilom éteren  villanymozdony húzza, 
180 kilom éternyi u ta t gőzmozdonnyal tesznek meg. A sze
m élyzetet 12 óránkén t váltják.

* * *

A leghosszabb nevet Ü j-Z élandban  viseli egy város: 82 
betűből áll. így  hangzik: T aum ataw hakatangihangakauuata- 
m ateatukkupakapik  m aungahoronukupoka iw hem akitam ata- 
huruk. A hatóságok röv id íte tt nevet használnak, am ely  csak 
57 betűs.

»  *  *

A világon a leghosszabb végrendeletet 1900-ban az USA- 
beli D etroitban F rederika Cook írta . A végrendelet négy kö
tetnyi és 95 940 szóból állott.

LEGERŐSEBB
Az Isikaw adzim a-H arim a jap án  cég kutatóintézetében 

kikísérletezték a  legerősebb acélt, egy olyan acélfajtát, am ely 
az egy négyzetm illim éterre nehezedő 250 kilogram m os nyo
m ást is kibírja. Az ,,In-U S teel” jelzéssel elláto tt új japán 
acél erősebb a szuperszonikus repülőgépek gyártására fel
használt am erikai acélnál.

LEQMAQYOBB
A lehető legnagyobb form átum ú újság 1850-ben jelent 

m eg — 2,5 m éterszer 1,8 m éteres lepedő-oldalakkal, viszont 
a  legkisebb újság, am ely m egjelent, 7,5 cenflm éterszer 6 cm 
volt.

SZÓ BZERIHT EZT OLVASTOK...
A Soir című brüsszeli lapban  á lltak  a következők: „A tá 

m adó m enekült. A szomszéd k u ty á ja  u tána eredt. Sötét ka
báto t és világos kalapot v is e l t . . . ” *

A londoni D aily M iror idézte a Shoreham -i bűnügyi 
rendőrség szószerinti jelentését:

„Az elm últ hét végén a következő hivatali ténykedéseket 
ha jto ttuk  végre: 18 autólopás, h a t betörés, két rablás, s hét 
erőszakos nemi közösülés.”

b e h a jt ja  a z  a d ó s s á g o t
Egy Skóciában utazgató tu ris ta  elvetődött egy faluba, 

aho l éppen búcsú volt. Felfigyelt egy férfira, aki nagyon szo
m orú és elkeseredett arccal m á r vagy fél ó rája a körhintán  
ült. V alahányszor m egállt a körh in ta , a férfi m indig nagyot 
sóhajtott, de nem  szállt le. A tu ris ta  megkérdezte tőle:

— Bocsásson meg, uram , valóban szórakoztatja ez önt?
— M ár hogy szórakoztatna! A  körhintás adósom 50 font

tal, s ez az egyetlen módja, hogy behajtsam  rajta .

A KÖVETKEZŐ SZÁM TARTALMÁBÓL
A legnagyobb földi kalandok 
Bodrogközi utakon 
A Triglav
Szerelmem a  Tisza 
Védjük gombáinkat

л  d An  f é r f ia k  f e k e t e  n a pja
Dániában feb ru ár 25-én szokatlan  hagyományok uralkod

nak: a fiatal dán nőnek jogában áll, hogy m egkérje egy férfi 
kezét. V isszautasítás esetén az illető  férfi köteles vigaszdíj
kén t egy pár bőrkesztyűt vásárolni, A szaküzletek ezekben á 
napokban nagy forgalm at bonyolítanak le.



ÚJ A R C Ú
M A Q Y A R

L egelésző lovak, 
a  lengyel g y á rtm án y ú  

p erm etező  repü lőgép  k özelében  
(MTI F ényes T. felv.)

A HÍRES
HORTOBÄQY

,.___JJa-van m agyar táj, mely az  u tób
bi negyedszázadban alapvetően m eg
változott, akkor ez a  H ortobágy. A 
végtelenség, a  határtalanság , a  rop 
pan t táv la t jellem ezte századokon át 
a debreceni pusztát: am eddig  a 
szem elláto tt nem  akadt egyetlen h a 
lom, egy facsoport, de m ég egy szél- 
cibálta árva bokor sem, csak ritkás 
fűvel fedett legelő m indenfelé. „Az 
ember úgy érzi magát itt, m in t szé
les tenger közepén” — ír ta  a  Hor- 
tobágyról a m últ század végén  Jó 
kai.

Egy-egy nádból rakott p ász to rta 
nya, sárból v e rt kunyhó, su d á r osto
ros gém eskút tű n t fel itt-o tt, egy
m ástól jó  félnapi járásra, az tá n  m e
gint csak a néptelen, kom or tek in 
tetű pusztaság. A gyepesebb része
ken csendesen legelésző feh é r  gu
lyák, szélsebesen vágtató m énesek, 
összedugott fejjel mélázó juhnyá- 
jak  bukkantak  fel s  vesztek ú jra  a 
semmibe. É letet csak a délibáb v a
rázsolt elő: a levegőben lebegve v á
rosok tornyai, utcái jelentek m eg; a 
távoli karám ok em eletesházakká 
nőttek, a legelésző ökrök roppan t 
szörnyekké form álódtak.

A külföldieket valósággal m egren
dítette egy hortobágyi utazás. Deb
recen a m últ század végéig a közép
európai állatkereskedelem  főhelye 
volt, a híres hídi vásárok idején  a 
külországi kereskedők valóságos k a 
ravánokban halad tak  át a H ortobá
gyon. Több külföldi író is m egfor-

Л k ijenclikú  h íd n á l m ossák  a t r a k to r t  
(MTI lelv.)

dúlt ilyen alkalm akkor a pusztán, s 
rendkívüli tájélm ényekről szám oltak 
be olvasóiknak. A ném et ú tle írók  — 
Jókaihoz hasonlóan — a tengerhez 
hasonlíto tták  a  hortobágyi pusztát. 
Tükörsim a felszíne olyan — ír tá k  — 
akár szélcsendben az óceán. A  nyá
ri hőségben derm edten boru l föléje 
az ég, m in t roppan t üvegharang.

A tenger hasonlat Széchenyinél is 
megjelenik, de belőle épp az ellen
kező h a tá s t váltja  ki a ha tá rta lan  
sík; eszm éit bontja ki a végtelen
ségbe: „Reám  nem hat kellem etle
nül a puszta, és néha csodálatosan

jól érzem  magam, ha szem em  oly 
kevéssé látom  korlátozva, m in t gon
dolataimat. A kár csak a tengeren, 
eszm éim  itt is a végtelenben kóbo
rolhatnak  . . . ” — jegyezte naplójába 
1820-ban, m integy Petőfi H orto- 
bágylátása előzményéül.

A m ikor Petőfi a m últ század kö 
zepén a . nagy csárda elő tt leszállt 
kocsijáról, s fe lk iá lto tt a  lá tvány  
gyönyörűségétől, m ég életteli tá ja t  
lá to tt m aga előtt. A  Hortobágy né
pes falvai ugyan m ind porrá om lot
tak  a  török időkben, s középkori 
nagy tölgyerdőket is rendre k iirto ttak



az évszázados háborúságak, de a  vi
zek tovább öntözgették a pusztát. A 
Tisza esztendőnkint kétszer is m eg
já rta  a Hortobágyot, térdig gázolt a 
fűben a kö v ér legelőkön a soktízezer 
szilaj m a rh a  s a százezernyi jám bor 
juh. Fazekas Mihály a m ú lt század 
elején m ég Kánaánnak m o n d ja  a 
H ortobágyot, ahol a pásztom épnek 
„szép zöldellő  mezőben legel a m a r
hája". A  bőség és a szabadság je l
képe vo lt akkor a pusztai tá j, s az 
m arad t P etőfinek is.

Valóban puszta akkor le tt a  H or
tobágy, am ikor a m últ század m áso
dik felében elvették tőle a vizet. A 
Tisza-szabályozás — mivel nem  kö
vette  m ásodik  lépésként az öntözés 
megszervezése, ahogy legjobb vízi- 
m érnökeink  követelték — n éhány  év 
a la tt k iszáríto tta  a Hortobágyot; te r
m éketlen, gyorsan szikesedő, kopár 
„tűzm ezővé” tette. Nyár d e rek ára  
m ár k iégett az egész táj, csak a  sós 
földet n y a lta  keservesen a  jószág. 
Ilyenkor esengett a pásztor az egek
hez: „Istenem , teremtőm, adj egy 
szelíd esőt, — A szegíny barom nak  
jó legelő mezőt!" Az irodalom nak 
sincs ek k o r m ár egyetlen jó  szava 
sem a Hortobágyhoz. Jókai egy d a 
rab  Á zsiának nevezi, M óricz Zsig- 
mond sze rin t egy irtózatos seb kicsi 
m agyar fö ldünk kellős közepén, s 
Ady legkegyetlenebb szavait v ág ja  
hozzá: a kulturálatlanság, a  rútság, 
a m eddőség lesz nála a H ortobágy 
elvadult, fátlan , virágtalan tá ja .

A vizet vissza kellett adni a  pusz
tának, hogy ú jra  élet fakadjon r a j
ta. 1956 júliusában indu lt m eg a 
Keleti-főcsatorna  teljes hosszában a 
Tisza vize, s ez időponttól kezdődik 
a  H ortobágy történetének új fejeze
te. A puszta átformálását, m ezőgaz
dasági m űvelésre alkalm assá té te 
lé t az ország legnagyobb k ite r jed é 
sű állam i gazdasága végzi, s az 
utóbbi tíz  év  a latt több m in t 25 000 
hold ősgyepet alakított term ővé, e l
sősorban az  öntözés segítségével. A 
Tisza v ízével elárasztott „tűzm ezők” 
ho ldankin t 14—15 mázsa búzá t a d 
nak, a H ortobágyi Állami G azdaság 
1969-ben kereken  százezer m ázsa b ú 
zát term elt.

A m ai hortobágyi táj je llem zője 
kétségtelenül a víz. M indenfelé ez 
fu t kisebb-nagyobb csatornákban, ez 
hullám zik  az egymást hosszú so r
ban követő halastavak m edencéjé
ben, ez csillog az elárasztott legelő
kön, az ap ró  gátakkal övezett rizs
táb lákban , s az öntözött réteken  dús 
szénaterm és várja  a kaszálógépeket. 
Nyáron is zöld ma már a H ortobágy 
jelentős része, s az éledező m ezőket, 
az egyre növekvő ku ltú rte rü le teket 
fiatal erdők sávjai védik a  sz ikkasz
tó szelektől. Közben a puszta szívé
ben — az ősi vendégfogadó, a  h íres 
csárda m elle tt — egy új község nő tt 
fel. 11945 óta több m int ezer ház 
épült a  pusztai településeken, né
hány tucat pásztorem ber helyett ma 

'm á r  négyezer lakója van a H arto- 
bágynak.

M esszire nyúló vetéstáblák, kuko
ricások, cukorrépa- és rizs-ü lte tvé
nyek, öntözött legelők, korszerű á l

lattenyésztő telepek jellem zik a m ai 
pusztát, de sok-sokezer holdnyi fel
tö retlen  ősgyep őrzi m ég a  régi pász
torvilág lassan tünedező néprajzi é r 
dekességeit. Az érin te tlenü l hagyott 
puszta-részek nem zeti parkká  való 
a lak ításá ra  rövidesen sor kerül, ek 
kor védelem  alá  kerü lnek  a vadm a
darak  s az  ősi m agyar háziállatok', a 
hatalm as term etű  szürke szarvas- 
m arha, a pödrött szarvú rackajuh, 
a kom ondor, a kuvasz m eg a puli.

Idegenforgalm unk nagy lehetősé
ge a Hortobágy. A külföldiek egyre 
inkább keresik a fogyó term észeti 
tájakat, az  ősi népélet, az elhaló 
pásztorvilág rom antikus környezetét. 
A H ortobágy ma Európában szinte 
egyedülálló attrakció. N aponta h a t
nyolc külföldi csoport is érkezik a 
csárdához, és ism erkedik  a tá j sa já 
tos érdekességeivel. A m ú lt eszten
dőben több m in t százezer látogató
ja vo lt a Hortobágynak. A „sláger” 
maga a puszta látványa, de különö
sen a  m énes. A csikósok a nagy ven
dégjárás idején napi 16 ó rát is e l
tö ltenek nyeregben: hajtás, terelés, 
itatás, lovasbem utató a program , de 
a külfö ld iek  szívesen kocsikáznak is 
az asztalsim aságú mezőségen. Ami
kor pedig m egkezdődik az őszi m a
dárvonulás, a  H ortobágy valóságos 
E ldorádója lesz a  vadkacsa- és vad- 
libavadászoknak, akik a nagycsárda 
boltíves vendégszobáiban ü tik  fel 
tanyájukat.

Az ősi vendéglátóhely m a is úgy 
áll a kanyargós H ortobágy folyócs
ka nádszegélyes partján , a lom ha 
ívelésű kőhíd m ellett, m in t az el
m últ századokban. Szem ben vele az 
egykori szekérállás pásztorm úzeum , 
körü lö tte  m ost alakul ki a pusztai 
skanzen. A z  öreg csárda elő tt m in 
dig hosszú autósor áll, ben t pedig 
nagy élénkség, nem zetközi hangza
var. A csárda népi jellegű bútorok
kal berendezett szobáiból nem  fogy 
ki soha a  vendég, az é tte rem  nehéz 
tölgyfaasztalait pusztai em berek, csi
kósok, gulyások, traktorosok, agro- 
nómusok, halászok és városi k irán 
dulók, külföldi tu ris ták  ü lik  körül. 
Halászlé párolog a cseréptányéro
kon, paprikáscsirke illatozik  a bog
rácsban, a  poharakban tokaji bor 
csillog aranysárgán. A sarokban régi 
pásztordalokat m uzsikálnak a cigá
nyok. A  zümmögve be-beszűrődő 
m otorzúgás azt jelzi, hogy az állam i 
gazdaság fürge k is sárga repülőgé
pei növényvédő feladata ikat végzik 
valahol a közelben.

A cigányzenébe olvadó m otorber
regésben jelképesen benne van a 
Hortobágy m ai kettős arca: az 
egyik, am ely  a régi pusztát őrzi, s a 
másik, am ely  a mezőgazdasági ku l
tú ra legkorszerűbb elvei alap ján  v á
lik gazdagon termővé.

. Antalify Gyula

SilORIlBMBlH 
U EGYŰtlÉLÉS SZMáLYII
Többféle sá torm in ta kö

zül lehe t választani. A tu 
ris ta -  és sportboltok, v a la 
m in t a  kölcsönszolgálat k í
n á lta  sá trak  viszonylag ké
nyelm es elhelyezést n y ú j
tanak . A két- és a  négysze
mélyes, illetve a családi 
sá trak , külön elő térrel vagy 
anélkül, világítási, főzési és 
m osási alkalm atosságokkal 
vannak  ellátva. A m ű
anyag ipar szolgáltatja az 
étkezőfelszerelést. K isebb 
sátorokban  kézilám pák is 
m egfelelnek, a nagyobbak 
szám ára karbid- vagy gáz
világítás szükséges, de leg
célszerűbb a közelben p a r 
koló gépkocsi villam os v ilá 
g ításá t felhasználni.

Valóságos sátorvárosok 
lé tesü lnek  így a  kellem es 
tá jakon . Illik  tudni, hogy 
ezekben is rendre és fegye
lem re van szükség. Az 
együttélést a felügyelő sze
m élyzet irányítja, de m in 
den sátorlakó kötelessége, 
hogy figyelmes legyen a 
többi tá rsa  iránt.

Egyik legfontosabb szem 
pont az éjjeli csend és n y u 
galom. Meg a reggeli é let 
is csendet kíván.

M indez nem  je len t m erev  
elzárkózást. Jó kedvvel ve
gyünk  részt a közös ren d ez
vényeken, ének- és zen e já 
tékokban addig, am íg szó
rakozásunk  nem zavaró  a 
többség számára.

Az egészségügyi szem 
pontok m egtartása ta lá n  a 
legfontosabb. Az é te lh u lla 
dékok, a  szemét és a szeny- 
nyezett holmi a k ije lö lt 
helyre vagy tárolóba k e rü l
jön. A mosdó- és to a le tt
berendezések tisztaságára 
féltő  gonddal kell ügyel
nünk.

T udni kell azt is:
1. A táborrend m inden 

k ire  nézve kötelező.
2. N yílt tüzet csak k ije 

lölt helyen szabad gyújtani.
3. A sá trak  nem k e r íth e 

tek  körül árkokkal.
4. A sá trak  körül is csak 

megfelelő öltözékben lehe t 
járkáln i.

5. Érkezéskor és távozás
kor a cam ping-tábor veze
tő jénél (gondnoknál) sza
bályszerűen je len tkezni 
kell.

6. Külföldön is vegyük 
tek in te tbe  az o ttani lakos
ság szokásait, életm ódját, 
és ne tegyünk k á r t idegen 
tu la jdonban , fákban, k e r í
tésekben.

7. Távozáskor a tá b o rh e
lyet tisztán  és rendben kell
átadni.



Babits Mihály Szekszárdon szü
letett, Budapesten és Pécsett 

járt elemibe és gimnáziumba, aztán 
Budapesten végezte égyetemi tanul
mányait; Baján, Szegeden, Fogara- 
son és Budapesten volt tanár. írói 
munkássága Budapesthez fűzi. De ha 
azt keressük, hogy a 20. század ma
gyar költészetének e mestere ha
zánk melyik táját fejezte ki legin
kább, nem a bejelentőlap szerinti 
lakóhelyet kell megkeresnünk. Ha
nem Esztergomot, ahol szőlőkertje 
volt az Előhegyen, a város és a Du
na fölött, kis kerti házában tizenhét 
éven át lakott, tavasztól őszig. 1966. 
augusztus 20-án Babits Mihály-em- 
lékművet avattak fel Esztergomban, 
s ezzel a város hitelesítette költőjét.

Babits életművében megtaláljuk 
minden városának nyomát. Szek- 
szárd tükörképe ott van a Halálfiai- 
bán, a nagy regényben. Pécs város
ízét érezteti a pécsi uszodáról írt 
Babits-vers. A havasok között meg
búvó erdélyi Fogarasról nagy ver
set találunk a Recitatív című kötet
ben, s Budapest képe százszor is fel
merül. De azt, amivel halhatatlan 
maradt, az emberség és nemzeti ér
zés harmóniáját kifejező költemé
nyeket, a lelkiismeret olthatatlan 
lángját; Esztergom adta. Ott foglal
ta össze szülőföldje, a Dunántúl, 
minden színét és ízét, hagyományát 
és emlékét, s ott válaszolt, mint kor
társ az idő faggatásaira. Nagyon sze
rette ezt várost, mélyen átérezte je
lentőségét. Az esztergomi kert volt 
Babits Mihály igazi munkahelye. Az 
Előhegyről, ahová érdemes ma föl
sétálni s megkeresni a múzeummá 
alakított kis nyári lakot, széttekint
hetett hazáján, azonosíthatta a ma
gyar szenvedéseket Európa bajával. 
Rendületlenül hitt a magyar ember
ségben, s hazánk emberségőrző ere
jében. Aki hegyről folyóra és sík
ságra letekint, roppant egységben 
érzi nemzetét, földjét, múltját. Ba
bitsnak látomása volt Esztergomban, 
amely látomás már Balassi óta nagy 
költőink látványa hazánkról. A ke
reszténységnek, vagyis az európai 
műveltségnek „pajzsát viselő” orszá
got látott maga előtt, s ifjakat, aki
ket Balassi katonamód vitézeknek, 
Babits íróink szójárása szerint ro- 
kon-lelkeknek nevezett. Igénnyé és 
céllá emelték az országépítő szelle
met, Esztergom két költője, Balassi 
és Babits. Balassi harcban esett el 
érte, Esztergom falainál. Babits még 
hazavitette magát Budapestre, ott 
halt meg, de a halál szenvedéseit ott 
az Előhegyen élte át, csatatér híján 
is hősi küzdelemben a fojtogató 
gégerákkal.

írja, hogy szökevénynek látszik a 
Pestről elvonuló s hegyre baktató 
költő. De az esztergomi kivonulás 
csupa dac volt és szembeállás. Nem 
azt írta, amit menekülők szoktak 
írni, hanem harcolni kezdett a sza
bad levegőt és szabadságot éreztető

hegyen. Budapesten nyüzsgött a száj
hősök hada, cseleit szőtte az orszá
got a németeknek felkínáló sokfajta 
árnyalata a jobboldali magatartás
nak, gyáván meglapultak a számí
tók, hírlesők, helyezkedik. Babits 
Esztergomban föléjük szállt. Olyan 
volt, mint egy égi jelenség, jelképpé 
nemesedett. Pontosan leletezte ma
gát, rajzolta testét, de hitelesen jel
lemezte szellemét. Jerémiás prófétá
nak mondta magát Esztergom he
gyén:

„Elsüllyedt a világ és nem maradt 
élve más:

dombon ül s fejet csóvál a mord 
Jerémiás.”

Hozza postáját a posta, hír és divat 
azonban nem ragadja el, föl nem 
olvad. „Akként élek, mint akik már 
változatlanok!” Ez a Jerémiás-azo- 
nosulás bátor kihívás volt, az üldö
zött és halálra ítélt nép prófétáját 
vallotta magamegtestesítőjének. 
Szembeszállt azzal a rossz látású 
nemzeti önhittséggel, amely hazánk 
jövőjét német ágyúcsövekre kötötte. 
A kis fehér házban, melynek falán 
író-látogatók aláírásait gyűjtötte ösz- 
sze, szőlőtőkék és dús gyümölcsfák 
között, a Duna kék szalagját nézve: 
érezte Babits a kínt az országért, 
ezeréves múltunk szépségéért és em
berségéért. Mi lesz Magyarország
gal? Fülelt a hegyen, hallotta a tö
meg üvöltését, a parancsuralmak 
hetvenkedő fegyvercsörgetését, a ve
zérek hangját. „Ami hír fülembe ér, 
mind csak történelem” — írja meg
vető hangsúllyal. Az esztergomi he
gyen meghalt a jelen, Babits költői 
látomásaiban éledt a nemzet jövője.

Harcot hirdetett esztergomi ver
seiben a Harc ellen. A tett gyilkos 
mozdulatát ellen-tettel kell megállí
tani. Figyelő sasszeme végigpász
tázta Európát, szerelmes tájait, az 
egységes és egyetlen földrészt, élete 
értelmét, s benne a magyar tornyo
kat, hegyeket és vizeket. Fényt, 
fényt! — kiáltotta Babits, ne marad
jon egy homályos zug Európában. 
Lobogjon az égig szellem és szere
lem — írja egy másik versében. 
amelyben hírmondónak álcázza ma
gát, s megindul „a népes völgyek 
felé", de a hír, amit mondani akar, 
csak annyi, hogy: ősz van! S az év
szak jelkép, azt mondja: semmi az 
események világa, semmi a háború, 
több és emberibb egy évszak, mint 
„az őrült népek nyugtalansága”, a 
csalfa demagógia Európa fórumain. 
A költő inkább „a bölcs növények
kel és jámbor állatokkal” tart, csak 
az őszt érzi. Az ellenállás és szembe
szállás módszerét és művészetét, a 
fasizmus semmibevevését Babits, a 
beteg költő fedezte fel. A Jónás 
könyve című művében szövegezte 
meg szilárd hasonlatokkal az ember
ségbe vetett magyar hitét, költői 
mondanivalójának búcsúját. Hogyan 
lehet az ítélet-órán szétválasztani a

jót a rossztól? Istent idézte önmaga 
válaszaként:

„Bízd azt reám, majd szétválasz
tom én.

A szó tiéd, a fegyver az enyém.
Te csak prédikálj, Jómás, én

cselekszem.”
Ez jut az eszünkbe Esztergomban, 

a Duna fölött, a Bazilika fölött, a 
hegyre ballagva, ahol Babits Mihály 
énekelt. Hős emberség volt az 6 ma
gatartása a szelíd, kedves, édes du
nántúli tájjal a háta mögött. Élőbb, 
őszintébb és igazabb antifasizmust 
versekben alig lehet elképzelni. Szé
pen zeng a Babits-vers Szekszárd 
híres vörös boráról, Fogaras várbás
tyáiról, a pécsi uszodáról és poros 
akácairól, Rákospalotáról s a budai 
látványokról, de megrendítő, Vörös
marty utolsó nagy verseivel rokon 
üzeneteket az esztergomi hegyről in
tézett hozzánk Babits Mihály. Oda 
kell képzelnünk az édes, finom vo
nalú esztergomi hegyekre a magyar 
Jeremiást, aki holttá válva is kardot 
vont a barbár világ ellen. S azóta 
is tisztán, hősien, meggyőző ember
séggel szól hozzánk.

Szalatnai Rezső

Д H é g y t e s t v é r - l o r r á s
Aki a kaposvári Gyertyános erdő

be jár túrázni, vagy itt tölti szabad 
idejét, egy kedvesen csobogó forrás
ból olthatja szomját.

Ez a szépen kiépített, percenként 
hús? liter kristálytiszta vizet adó 
forrás a „Négytestvér”. Egyike an
nak a most készülő három kifolyós 
forrásrendszernek, melynek „Test
vérforrás” lesz a neve, és amelyek 
együttesen harmincöt liter egészsé
ges, jéghideg vízzel látják el a Gyer
tyánoserdő kirándulóit, túrázóit.

A remekül elkészített forrás a ka
posvári természetbarátok kezemun- 
káját dicséri, a ráfordított összeg és 
társadalmi munka együttes értéke 
eléri a tízezer forintot!

Elterjedt a híre, hogy a víznek 
gyógyhatása van. Kirándulónapokon 
igen sokan keresik fel, hogy mellet
te lepihenve gyönyörködjenek szép
ségében, igyanak üde, jóízű vízéből 
és hallgassák kedves csobogását.

A forráshoz a piros jelzésű turis
taút vezet, s a kaposvári vasútállo
mástól három kilométerre van, igen 
szép, idillikus környezetben, a gyer- 
tyánosi szabad táborhely szomszéd
ságában, ahonnan jó túrákat tehe
tünk a Zselic minden irányába.

Távlati tervek szerint a források 
vizével egy kis tavacskát táplálnak 
majd, ami a mellette épülő turista
házzal együtt értékes és igen szép 
tanyája lesz Kaposvár természetjá
róinak.

— Lévai —
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M ialatt a vonat horvát 
földön á t az Isztriai-félszi- 
get felé röpített, sorra ш а
га doztak el m ellettünk a 
Kapella hegyei. A szelíd, 
zöld mezőkből bántóan 
em elkedtek ki — először 
messziről, u tána egyre kö
zelebbről — a fehér szikla
oldalak. Az elkarsztosodott 
hegyek orm ain történel
m ünkből jól ism ert v árak  
rom jai integettek és a táj 
békés képét csak a sínek 
m ellett feketéllő, lerom bolt

usztasa-géppuskafészkek 
zavarták  meg.

Villanymozdonyunk éles 
rikkantásokkal fú rta  belé 
m agát az egymást követő 
alagutakba, m ár tú l vol
tunk  az emelkedőkön. A 
hegyek karé ja  ugyan sze
m ünk elől m ég eltakarta  az 
A driát, de a levegőben m ár 
érződött a tenger sós íze. 
Egy éles kanyar után az
után egyszerre csak e ltű n 
tek  a hegyek és a távol
ban felragyogott az O pati- 
jai-öböl csillogó víztükre.

Sokan kérdezik, m iben 
is re jlik  az opatijai partok  
varázsa, mi csábítja ide 
m ajd  száz éve a tu ris ták  
és üdülők ezreit Európa 
legkülönbözőbb országai
ból. H isz P orto  Roz, P u 
la, Rovinj és Lovran — de 
a többi isz triai üdülő is — 
szépségben semmivel sem 
m arad el Opatijától. Csu
pán egyetlen dologban nem  
versenyezhetnek vele. S, ez 
pedig az abbáziai partok  
hangulata és könnyed b á
ja. Ez érződik a levegőben 
és az em berek m agatartá
sában. O patija varázsa ép 
pen a könnyed olaszos és 
a kedves k.u.k. charm e- 
jában m utatkozik meg, 
am elyet m inden változás 
dacára m indm áig sikerü lt 
megőriznie.

AZ ISZTRIAI-FÉLSZ1GET
A szállodában három  

idős hölgy is lakott. Együtt 
sétálgattak a  parti sétá
nyon, együtt étkeztek és 
együtt üldögéltek délutá
nonként a  strand  m elletti 
cukrászdában. A szálloda 
portása m esélte róluk, 
hogy negyven éve já rnak  
ide m inden nyáron. F iata l 
házasokként ism erkedtek  
itt össze, m a m á r fehérha
jú  m atrónák, gyerm ekeik 
is családfők régen, de őket 
nyaranként visszahozza a 
táj, a környezet és az if jú 
ság emléke.

A NEVEK JÁM BOR 
TÖRTÉNETE

De hogy m ié rt nevezték 
az ókor nom ád népei az 
A driát „K ék Tűznek”, a r
ra  nem sike rü lt senkitől 
sem választ kapnom . M ert 
az O patijai-öböl vize m in
den volt, csak kék nem. 
Leginkább zöldnek lá t
szott, olyan átm enetnek a 
sm aragd és a jade között, 
attól függően, hogy hon
nan érték a napsugarak.

Amikor először p illan to t
tam  meg, fehér hullám okat 
kergetett a szél a sziklás 
partok felé. A víztükör úgy 
fodrozott, m in th a  apró si
rályok kering tek  volna fel
színén. M inden zöld volt, 
a  ^enger csakúgy, m int a 
parti sétány m agnólia sora 
és az öblöt szegélyező Ucka 
dom bjainak erdőrengetege.

Így m uta tkozo tt be Iszt
ria, ez a m indössze 3800 
km 2 nagyságú félsziget, 
amely T rieszt és a 42 km 
hosszú szlovén p a r t kivéte
lével a H orvát Köztársaság 
legnagyobb idegenforgalm i 
attrakciója.

Isztria igazi szépségét a 
tengerpart je len ti. A közel 
200 km hosszú parton szik
lás öblök sora rejtőzik. Kö
zöttük a legszebb Opatija, 
az egykori A bbázia. Ami
kor a Bécsi Kongresszus 
felszámolta a napóleoni bi
rodalm at és Isztriá t 
A usztriához csatolta, Opa
tija  helyén csak egy kis 
halászfalu á llt — Volosko. 
Ma így h ív ják  O patija 
egyik elővárosát. S ha m ár 
a  névnél ta rtunk , azt is el
áruljuk, hogy O patija — e 
mondén fürdőhely — igen 
jám bor dolognak köszönhe
ti nevét.

A HÁLÁTLAN U TÓKOR 
FELEDÉKENYSÉGE

A 14. században e kör
nyéken alap íto tták  a bene- 
dek rendiek Szent János 
nevű  kolostorukat, am ely
nek egyik apátságát az olasz 
lakosok Abbáziának, a hor- 
vátok O patijának nevezték. 
Elfeledték ezt, m in t ahogy 
feledésbe m ent Friedrich  
Schülem ek, a bécsi Süd- 
bahnhof egykori igazgató
já n ak  neve is. Pedig 6 a la
p íto tta 1884-ben Abbáziát, 
am ikor az első fürdőhotelt 
felépítette.

Em lékét nem  őrzi sem 
szobor, sem bronztáb la és a 
h íressé vált fürdőhely jel
képe is inkább a fürdő le
ány szobra lett, am ely ott 
á ll a tengerben a strand  
közelében. És an n ak  a 
parknak  a közelében, am e
lye t m inden tu ris ta  felke
res, m ert gazdagsága szin
te  Semiramis függőkertjé
vel vetekszik. Van i t t  m in 
denféle trópusi fa és nö
vény; libanoni és japán 
cédrus, jeruzsálem i és lí
biai olajfa, k ínai és nepáli 
fenyő. A fák  koronája 
egymásba nő tt és árnyas 
lugasaiban m ókusok íic- 
kándoznak, nem  zavarta t
va m agukat az em bertől. A 
csendet csak a k ikötőbe su
hanó  hajók kürtbúgása töri 
meg.

UTAZÁS A TÖRTÉNELEMBE
M int ahogy Isz tria  föld

rajz ilag  Szlovénia folyta
tása, történetileg is ugyan
azt az u ta t járta . K étezer év 
ó ta egyik uralom  a m ásikat 
válto tta ; tartozo tt a  római, 
a bizánci és a fra n k  biro
dalomhoz. De Velence a la 
k íto tta  ki sajátos építészeti 
stílusát, am elynek em lékei 
o tt  láthatók a palo ták  log
giáiban és szökőkútjaiban. 
Parancso lt itt  A ugustus, 
Nagy Károly, N apóleon és 
Habsburg. Császár királyt, 
őrgróf patriarchát követett.

Az autósztráda Pulánál 
szétágazik. Egyik szárnya 
tova suhan egészen Ulci- 
nig, ez a  h íres Jad ran sk a  
M agistrale. Végig a  part 
m entén, m odem  szállodák 
között kanyarog, s ra jta  va
lósággal ömlik a  nem zet
közi idegenforgalom. Má
sik  szárnya a félsziget bel
se jébe kanyarodik el, ez a 
286. számú országút, am ely 
M otovunba vezet. Ezen m ár 
nem  találkoztunk benzin-

kútta l, kocsmával és tu ris ta  
információs irodával. Inkább 
szénával rakott kordékkal, 
am elyeket szürke öszvérek 
húznak. A naptól kiégett 
földeken fárad t arcú  em 
berek  dolgoznak és a m ú lt
ból ittm arad t városkák 
szűk utcáin történelm i kép 
fogad.

A M im a-folyó völgyé
ben, egy magas dom b tete
jén  elhagyott várkastély  
em elkedik. Üres ablakai, 
m in t vak szemek sötétle
nek  a nap szétáradó fényé
ben, s a kerek bástyákat 
összekötő falak  lőrésein 
p o rt fúj át a m eleg szél. A 
gótikus vaskapu elrozsdá
sodott szárnyai k itá rva  tá - 
tonganak, a m étervastag 
kőfalakban golyók nyomai 
látszanak. Kelta, longo- 
bárd , illír és róm ai tám a
dások névjegyei. De ostro
m olták  keleti gót és bizán
ci zsoldosok, ném et és 
francia  lovagok is. A bás
tyákon  írások olvashatók. 
Lovagok útban a Szentföld 
felé, olasz condottierik  
rab lóú tjuk  közben vésték 
kard jukka l a kőbe nevüket. 
M inden a m últa t idézi; a 
szobák falain cím erek m a
radványai, Velence Sere- 
nissim ájáról, A quilea P at- 
riarchájáró l, Görz ö rg ró f- 
já ró l mesélnek.

A  városka u tcáin  alig 
járnak . Az elöljárósági p a
lota loggiái a la tt üresek a 
kiskocsm a székei és a szö
kőku tak  vizéből sem oltja 
senki a szomját. M otovun- 
ban a m últ városában va
gyunk. Alig ezren élnek itt, 
a húsz év eíőtti lakosság
n ak  mintegy hatodrésze. A 
többiek  más vidékre m en
tek, ahol könnyebb a m eg
élhetés. Az 1900. évi nép- 
szám lálás Isztriában még 
350 000 em bert ta lált, ma 
alig fele él itt, annak  zöme 
is a tengerparton.

Csak az erősek m arad 
tak  i t t  és a szegények. M ert 
szegények Peroj környékén 
a 17. században ide települt 
m ontenegróiak, meg G rob- 
n ik  és Jeszenovik m elle tt a 
„csicsek” a M oldvából a 
törökök elől idem enekült 
rom án pásztorok utódai, 
k ik e t tréfás dalok „csiribi- 
cseknek” neveznek.

GÁLEÁK ÉS BUZZÓK 
HELYETT SZARVASGOMBÁK

A  motovuni hegyek olda
lai kopárak, pedig egykor 
gazdag erdők borították.



VARÁZSA
De k iirto tták  őket; a velen
ceiek e  fákból építették h í
res gályáikat, amelyek hét 
tengeren lobogtatták a köz
társaság zászlóját. Ma az 
erdőkben óriás szarvas- 
gombák nőnek, am elyeket 
különleges ízük m ia tt 
messzi földekre szállítanak.

A dom bok oldalát sző
lők borítják , még a róm aiak 
telepítették. Ezek túléltek 
m inden m ás római alko
tást. E lporladtak  a d iadal
ívek, de fennm aradtak  a P i
not, a T eran  és a Malvezi- 
ja, az isz triai mézes borok, 
am elyek m inden dalm át h a 
lászkocsm a kedvenc italai.

M otovun igazi hírnevét 
azonban a  kőnek köszönhe
ti. Az itten i kőbánya m ár 
Augustus idejében is is
m ert volt. E kövekből rak-

ki D aniéban a  pokol kapu
ján ak  félelm etes képét, 
am ikor az Isten i Színjá
tékban e halha ta tlan  soro
k a t írta : „Ki i t t  belépsz, 
hagyj fel m inden rem ény
nyel.”

Visszatérve a tenger
partra , P ulába fu t be az 
országút. A m onarchia egy
kori ílo ttatám aszpontja  ma 
40 000 lakosával a félsziget 
legnagyobb gazdasági és 
ku ltu rá lis városa. Amfite
á tru m át az i. e. 1. században 
ép ítette  Augustus római 
császár. Ma film fesztiválo
ka t rendeznek nyaranta 
benne.

P ula után az autópálya 
egy festői halászfaluba, Ro- 
v in jba ér. Jellegzetes méz
színű házai közül kifehér- 
lenek a m odern szállodák.

ták  a híres pulai am fiteát
rum ot, s ezekből épültek 
Velence palotái. E kövek á ll
nak  a bécsi Szent István 
dóm fala iban  és a New 
York-i E m pire S tate B uil
ding felhőkarcolójában.

KI 1 П  BELÉPSZ, HAGYJ FEL...

Ahogy M otovunt elhagy
juk, alig  félórai kocsikázás 
u tán  egy újabb kisvárosba, 
Pazinba érkezünk. Bár itt 
is kastély áll a domb te te 
jén, a tu ris tá k  inkább iro
dalom történeti jelentősége 
m iatt keresik fel. Ez a 
hely, ahol Dante já r t és 
ahol a sziklás hegy oldala 
nyeli el a Fojba-folyócska 
vízét. K avarogva, örvénye
ke t keltve zuhog alá a víz, 
hogy eltűn jön  a sötét lyuk
ban. E látvány alakíto tta

M ielőtt e lhagyjuk  az 
Isztriai-félszigetet, k é t he
lyet érin tünk; P irá n t  az 
egykori kalózfalut és Porto  
Rozt, a felkapott nem zet
közi fürdőhelyet. Innen 
m ár észak felé visz az  út. 
Á tsuhanunk a B rk ini-hegy 
völgyén és am ikor á té rü n k  
a Réka folyó h íd ján , a  tá 
volban m ár fe ltű n n ek  a 
D inári-A lpok sziluettje i.

A m ikor M atulji fölött 
először p illanto ttam  m eg az 
A driát, idegennek, haragos 
zöldnek tűnt. A m ikor An- 
k arán n ál Szlovénia hegyei 
felé fordultam , tü rk isz  fá
tyolba burkolózva v e tt bú
csút tőlem.

M otovun  6*1 b á styá ján . A  vár
k a sté ly b a n  h e ly tö r tén e ti m ú

z eu m  m ű k öd ik  
Isztr iáb an  a teh erh ord ás  

4  fö  e sz k ö z e  m ég  m a Is a  szam ár  
A z E u p h rasiu s-b az llik a  

P erecb en
O p atya . A fU rdözö leá n y  szob ra, 
a p á ly  Id ején  (p á sz th o ry  Lóránt 

fe lv .)

A pinia-ligetekben szobrok 
á llnak  és a dom boldalról 
vete tt p illantás a félkörben  
húzódó móló m ögött egy 
kis szigeten nyugszik meg. 
Ez a híres „Vörös Sziget”, 
Európa nudistáinak  p a ra 
dicsoma.



dulóra ügyesen  szerkesztett, ta rta l
mas füze tbe  rögzítették a tíz eszten
dő legfontosabb mozzanatait. Az első 
k iránduláson tizenhatan  vettek  részt. 
Ma m ár k é t és félszázan tag ja i a 
szakosztálynak, rendszeresen k irán 
dulnak, s tizenhé t diák já r ta  végig 
az O rszágos K ék-tú ra útvonalát.

„Jenci ta n á r  ú r” — így szólítják a 
szigorú nevelő t a diákok — az MTSZ 
Ifjúsági B izottságának tagja. Nyil
vánvaló, hogy a term észetbarát moz

^ Ш Ч и Щ в / Л л

a f i a t a l o k  t e r m é s z e t b a r á t  m o z g a l m á b a n

K ádár Jenőnek, a Híd- és V ízm ű
építő Technikum  tanárának h áro m  
„szerelme” van. A család, a  geológia 
és a term észetjárás. E három  té n y e 
zőnek harm onikus, szép összefonódá
sa adja a  m érnök-tanár é le tének  é r
telmét.

Most, hogy beszélgetünk, nem  a 
család, vagy az erózió a tém a, hanem  
a  term észetjárás. Tíz esztendővel ez
előtt a technikum ban m egalak íto tta  
a term észetbarát szakosztályt, azó ta 
sok szép eredm ényt jegyezhettek  
naplójukba a jövő útépítői. Az é v fo r

galomban elsősorban az ifjúság te r
m észetjárása áll legközelebb szívé
hez.

— ö rv en d e k , hogy az MTSZ kö
zel százezres tömegéből több, m int 
egyharm ad fiatal. Azt is meg kell 
mondanom, hogy viszonylag nagy 
ez a  szám . Figyelembe kell venni, 
hogy az iparitanuló-in tézetekben és 
gim názium okban három -négy éven
ként cserélődnek a tanulók. Ezért is 
kellene so k k a l szervezettebben, ered
m ényesebben foglalkozni az iskolás 
fiatalokkal, hogy az életbe lépő új

m unkásnem zedék, a váltás, megsze
resse a term észetet.

— M it szándékoznak tenni? — ve 
tem  közbe.

— A KISZ-szel karöltve m ár jó 
néhány sikeres program ot szervez
tünk. ö rvendetes, hogy az ifjúsági 
szervezet appará tu sa  aktivizálódott. 
Az alapszervezeti sportvezetők ötle
tekkel, toborzással segítik a te rm é
szetbará t mozgalm at. K iem elném  
még azt is, hogy a túraprogram okon 
igyekeznek a fiatalok sokirányú é r 
deklődését is kielégíteni. Gondolok 
itt  a városism ereti vetélkedőkre, a  
F iata l Utazók K lubjára, az ifjúsági 
cam pingezésre ((éjszakánként 5 fo
rin t szállásd íjat kell fizetni a bala- 
tonszemesi, badacsonyi és a Miskolc- 
Tapolca-i ifjúsági campingben), a 
hagyom ányos verőcei ifjúsági ta lá l
kozóra.

— Ügy érezzük, am iket itt fe lso
rolt, azok elsősorban ünnepi a lka l
m akra vonatkoznak. Több azonban a 
h é tkö zn a p . . .

— Valóban, a  term észetjárás nem 
csak ünnepi program . Éppen ezért 
fontos célunknak tűztük ki, hogy 
alapos szervező- és nevelőm unkával 
hosszabb távra, tehát nemcsak az is-

N Y E L V Ü N K  T Á J A I N
T E R M É S Z E T J Á R Ó  T U R I S T Á K

Akik szívesen barangolnak a  hazai 
föld tájain , bizonyára öröm m el tesz
nek egy-egy kirándulást az a n y a 
nyelv tá ja ira  is, hiszen — ahogyan  
Kölcsey ír ja  — „haza, n em ze t és 
nyelv három egymástól vá lha ta tlan  
dolog”. Ez a  gondolat vezetett b e n 
nünket, am ikor nyelvművelő ro v a 
tunkat m egnyitottuk.

Miről m ásró l szólhatnánk először, 
m int önm agunkról: arról a  szóról, 
am elyet lapunk  is címéül válasz to tt.

A turista  idegen eredetű szó, de 
úgy is m ondhatnánk, hogy n e m z e t
közi szó: hiszen szinte valam enny i 
nagy és kis nyelv  ismeri, haszná lja . 
Eredetének m egfejtésével rész le te 
sen most nem  foglalkozunk (m ásik  
alkalom m al kerítünk  majd r á  sort), 
csak annyit jegyzünk meg, hogy az 
angol nyelvben született m eg: az 
adatok szerin t kereken az 1800. esz
tendőben. H anem  adjuk á t a  szét 
nyelvünk kiváló  művészének, K osz
tolányi Dezsőnek: „a turista v o lta 
képp angol szó. A z  új O xford-szótár  
tanúsága szerin t 1800-ban k e le tk e 
zett. A z angolok kölcsönkérték fr a n 
cia szom szédjuktól a tour-t (k ö ru ta 
zás, gyalogséta, kirándulás), m e g fe 

jelték egy la tin  képzővel, s így te 
rem tették m eg  a t о и r i s t-et. K é
sőbb a fra n c iá k  tőlük ve tté k  át, a 
franciáktól a ném etek s a ném etek
től mi. Ha m ár most a turistá t ter
m észetjárónak nevezzük, a turistás- 
kodást pedig  term észetjárásnak, azon 
senki sem m i kivetn iva ló t nem  talál
hat. Ez a szó rugalmas. A m ikor a 
term észetet járom , „ turistáskodom ”.

Igen ám , de azt vetik  ellenünk, 
hogy о m ai turista  már vonatot, gép
kocsit, repülőgépet is használhat. 
Hát aztán. N e m  lehet a világot, vagy 
a term észe te t vonaton, gépkocsin, 
repülőgépen is járni?

A 30-as években írt cikkében, ki
váló stílusm űvészünk öröm m el üd
vözölte a  nyelvünkben  akkoriban — 
pontosan: 1934-ben — m egalkotott 
term észetjáró  szót. Ám nem  hallgat
hatta el ő sem  az új szó jelentése 
körül kezdettő l tapasztalható  bi
zonytalanságot, am it azzal igyeke
zett eloszlatn i, hogy a rra  hivatko
zott: „A szó megállapodás dolga” — 
azaz: ha m egegyezünk benne, hogy 
ezentúl az új term észetjáró  szó fog
ja jelölni a  hegym ászókat, v iláguta
zókat, ország járókat, hétvégi k irán 
dulókat összefoglalóan, akkor nem 
lesz szükségünk többé az idegen ere
detű szóra.

Csak h á t m aga a nyelv is dönt és 
ítél, nem csak a nyelvm űvészek és 
nyelvtudósok.

Azóta jó  35 éve telt el, s nem csak

a nyelv életében történtek változá
sok, hanem  m agában az életben is. 
A 30-as években a turista a hazai 
nyelvhasználatban többnyire h á ti
zsákkal, bo ttal fölszerelt kirándulót 
jelentett, aki szenvedélyesen já rta  a 
hazai tá jaka t, hegyeket s néha — ha 
pénze engedte — hasonló k irándulá
sokat te tt az  ország határain  tú l is. 
(Persze hátizsák  nélkül is u taztak  
ország- és v ilág járók : hajón, au tóbu
szon, repülőgépen, de ezek az u tak  
olyan drágák voltak, hogy részt
vevőiket nem  is turistáknak, hanem  
utazóknak nevezték.)

Mivel pedig a tu rista  többnyire a 
hegyvidékeket já rta , természetes, 
hogy elsősorban a hegymászó fogal
m a tapad t hozzá. E jelentésében jól 
is helyettesítette — s helyettesíti ma 
is — az új term észetjáró  szó, am ely 
nevében is o tt hordozza a term észe
tet.

A turista  azonban kezdettől fogva 
többet je len te tt nyelvünkben, m int 
a szabad term észetet járó k irán 
dulót. A szó először m ajd 120 éve, 
1851-ben bukkan t föl nálunk, nem 
kisebb írónak, m in t Kemény Zsig- 
m ondnak to llán: „minden honunk
ban m egfordult külföldi, a’ legcseké
lyebb touristától k e zd v e . . . ” Ő tehá t 
külföldi utazót é r t  rajta, ahogy ab 
ban a korban legtöbben. Ezért érde
kes, am ikor egyesek kifogást em el
nek az ellen, hogy a  csoportos u ta
zással hazánkba érkező külföldi k i
rándulókat tu ristáknak  nevezik.

í



kólái évekre kapcsoljuk a mozga
lomhoz a fiatalokat. S ebben az igen 
fontos m unkában a K lSZ-szerveze- 
ten k ívü l nagy feladat h á ru l a taná
rokra is. Sajnos, még a  szakosztály- 
vezető tanárok, nevelők, ak ik  havi 
200 fo rin t honorárium ot kapnak az 
M TS-től, még azök sem rendelkez
nek túravezetői képesítéssel. Becs
lésem szerin t — fo ly ta tja  K ádár Je 
nő — évenként legalább 4—500 új 
fia ta l túravezetőre lenne szüksé
günk, hogy a teim észetjáró  mozgal
m at kiszélesítsük, s valóban a fiata
lok sportja , szórakozása legyen. Ügy 
érzem : ideje lenne m ár, hogy az il
letékesek a túravezetői képzést meg
oldják, sza“bályozzák.

— Tennivaló akad bőven. S, ha 
az előbb em lítetteket m egoldjuk, a k 
kor sokkal több lesz a jól szerve
zett, tartalm as, ku ltu rá lt kirándulás, 
az olyan tú ra, amely m egfelel a mai 
fiatalság  igényeinek.

Még sok mindenről beszélgettünk. 
A fia ta l tanár m inden m ondatából, 
elképzeléséből a te rm észetjárás sze- 
re te te  árad. K ádár Jenő sem akar 
mást, „csak” azt, hogy az erdők, he
gyek, vízpartok benépesüljenek fiatal 
k irándulókkal.

Kincses József

Igaz, hogy ezek a tu ris ták  m ár nem 
hátizsákkal, s nem gyalogosan érkez
nek, de a régi tu risták ra  em lékeztet
nek annyiban, hogy szenvedélyük az 
utazás, s minden lá tn ivaló t meg 
akarnak  nézni abban a városban, or
szágban, ahová ellátogattak.

Ezek a külföldjáró, v ilágjáró  tu 
risták  a m egváltozott v ilág h írnö
kei: a  turizm us  (s ez m ás szó, m int 
a turisztika: legközelebb külön írunk 
m ajd  róla) a közlekedés fejlődésé
vel, az  anyagi jólét em elkedésével 
világjelenséggé vált: az em berek 
egyénileg vagy szervezett csoportos 
utazással ezrével és tízezrével já r
ják be a hazai, külföldi városokat, 
tá jakat.

A hátizsákos gyalogos kiránduló 
fogalm ához hozzátapadt turista  szó 
jelentése kitágult: a szó m a többet 
jelent, m in t a 30-as években, s ez a 
jelentésfejlődés, jelentésbővülés te r
mészetes kísérője a szavak életének. 
(Hogy csak egy példát em lítsünk: a 
kocsi m ég harm inc éve is kizárólag 
lovas fogatot jelentett, m a pedig 
aki a szót hallja, szinte kizárólag 
gépkocsira gondol.)

S hogy idegen eredetű? Hiszen 120 
éves m últja  van nyelvünkben! Ezen 
fölül pedig szinte jelképesnek, „stíl- 
szerű”-nek ta rthatjuk , hogy ennek a 
világm éretű, nem zeteket átfogó u ta
zási szenvedélynek hódolóit nem zet
közi szóval jelöljük.

Dr. Szilágyi Ferenc

VIRÁGOK ÉS NÖVÉNYEK
a p u sz ta  s z ik lá n , v íz b e n , le v e g ő b e n

Aki já r t  havas magas hegyen és volt m ár olyan é lm ény
ben része, hogy term őhelyén lá tha to tt havasi gyopárt, az tu d ja , ren 
desen milyen kietlen körülm ények (között, sz in te  a puszta sz ik lán  él 
ez a  szép ham vas növényke. De a nyito tt szem m el já ró  tu rista  a  B ad a
csony szikláin, vagy a P ilis dolom itján is ta lá l olyan növényeket, am e
lyek láttán  felk iált; m iből élnek ezek a kövek között? Az előbbi he
lyen a keresztes virágú szikla darafű  él és o n tja  sárga a ra n y á t ko ra  
tavasszal, am ikor még kom oran sötétlenek a sziklák és m ás növény 
alig  mutatkozik. Az utóbbin, a  nyári rekkenő hőségben hökkenti m eg a  
sziklamászót, am ikor felfelé kapaszkodva szuszog és egyszeresek a 
naptól forró köveken egy üde kis arasznyi virágot, a sziklai h a ra n g 
virágot találja m aga előtt. Talán egy kicsit el is szégyelli a v e re jté 
két, hiszen ez a csöppség egész életé t itt éli le  ebben a kegyetlenül 
k opár környezetben.

A term észet egésze, a növény- és állattársu lások  szem pontjából 
nézve is fontos szerepük van az úttörő növényeknek, am elyek kevés 
tápanyaggal, kevés vízzel beérik és eltű rik  a  szél folytonos cibálását, 
am elynek ki vannak téve a sziklák között. M élyrehatóié gyökereik a 
repedésekbe kapaszkodnak, ősszel elpusztuló leveleik és v irág a ik  
anyaga hum uszsavat term el és hozzájárul a kövek bomlásához. A kis 
repedésekbe behatol a hóié és belefagyva repeszti, töri a szik lákat, 
így  készítik elő ezek a pionír növények a te repe t az igényesebb fa jok  
szám ára.

A különös lelőhelyen élő és különös növények so rát most a  v izeink
ben folytatjuk. Most csak a virágos növényeket tek in tjük  meg, b á r  a  
vizek élő világának nagyon jelentős tagjai a m oszatok és a nem  virágos 
növények is. V izeinkben él a törpe békalenese, ta lán  a világ legkisebb 
virágos növénye, az egész növényke virágostul, levelestől 3 m m  m in d 
össze. Milliószámban, telepeket alkotva lepi el egyes állóvizeink fe lü 
letét, „nagyobb”, m ár a  cen tim étert is elérő m ás békalencsékkel 
együtt. Jó  búvóhelyet biztosítva a halivadékoknak és más vízi á lla tok  
lárváinak.

Különös virágai és v irítása van a csavam övénynek is. Nem  hazai 
növény, úgy hozták be, de ma m ár sok nem  befagyó vizünkben 
megél, latin neve V allisneria spiralis és az akvaristák , haltenyésztők 
jól ismerik, m int k iváló  akvárium i növényt. Ez a virágos növény h ím 
nem ű virágait, m in t kis csónakokat bocsájtja a víz színére, és dugó- 
húzó-szerűen csavart száron — a vízálláshoz így alkalm azkodni tu d  —, 
nőnem ű virágait felengedi a víz színére, A sodrás odacsapja a  h ím 
virágok Borát a nővirágok term őihez és azok m egterm ékenyülnek. 
A növény ilyenkor rövidebbre fogja a sp irá lt és ezzel a mag a  v íz  alá 
kerül, o tt m egérik és lehull, kicsírázik a vízfenéken, és így szaporodik 
a Vallisneria.

A puszta szikla és a vizek mélye után jogos a levegőt is m eg
nézni, nem lelünk-e o tt is növényeket. M indig a levegőben lebegőket 
nem , de a trópusi erdők m agas fáin élőket bőven találunk. I t t  é lnek 
a pompás orchideák és brom éliák is, am elyek kedvelt és sokszor igen 
drága szobanövények nálunk.

A mi hazánkban a szélre csak a term ések terjesztését b ízzák  a 
növények, de az t gyakrabban, m in t hinnők. A  gyerm ekláncfű és a 
bakszakáll term ése, m in t kis ejtőernyő libben a levegőben és k ilo 
m éterekre is elszáll. A  pusztán az iringót, az ördögszekeret k a p ja  ki 
a pusztai szél a földből és kergeti messze, messze, és közben e lhu l- 
la jto tt magvaival b iz tosítja a növényfaj terjedését. A növény m aga e 
légi utazáshoz azzal já ru l hozzá, hogy m agvai érésekor elsorvasztja  
a gyökér nyakát és így a szél ki tud ja  em elni a földből.

A turista, de m ás em ber is, aki gyönyörködik a term észetben és 
felfedez, olvas érdekes törvényszerűségekről és jelenségekről, hajlam os 
arra , hogy két tévedésbe essék, az egyik a célszerűség felfedezése a 
term észetben, ami szükségképpen értelm es alkotót tételez fel. A m á
sik tévedés az em berközpontú szemlélet, ami szerin t m indez az ő sze
m élyes kedvéért, gyönyörködtetésére van így. Az első tévedés ellen 
m ai tudásunk a lap ján  m ár könnyű a védekezés, hiszen a faj k e le t
kezés és k ialakulások elm élete m a m ár eléggé tisztázott és v ilágosan 
lá th a tó  a fokozatos fejlődés és a m eg nem felelő egyedek k iszelek tá ló
dása ú tján  keletkezett „bám ulatos célszerűség” látszat. A m ásik szem 
lélet m ár nehezebb dió. Az em ber valóban a m aga hasznára fo rd ítja  
a term észet erőit és adottságait, de ennek ellenére a term észet tö r
vényei alá rendelt, term észeti lény maga is.

Talán nem  á r t  a term észet erőinek és szépségének szem lélete 
azzal sem, hogy kissé szerényebé teszi az em bert, m ert nem birtokosa, 
csak részese a term észetnek.

Dr. Agócsy Pál



L 7

A H I M A L Á J Á B A N
G. O. D yhrenfurth, az ism ert al

pinista szakem ber a legújabb fe lv é 
telek alapján felvázolta  a H im alá já 
ban még meghódításra váró nagyobb  
csúcsokat.

1. kép. E rw in  Schneider felvétele  
5280 m-es m agasságban készü lt a 
Közép-Ngozumpa-gleccser nyugati 
oldalából, délnyugatra a G yazum pa- 
Cso tótól. M ár megmászták 1954-ben 
a Cső Oyu (8153 m), 1964-ben a G ya- 
csung-Kang (7922 m) és 1965-ben a 
Ngozumpa Ri I (7806 m) csúcsokat, 
de a többi még m egm ászásra vár. 
Így a Nangpai Gosum vo n u la ta  
7110 és 6500 m magasságban fe k 
szik. A Ngozumpa I. és II. (7646 m) 
a Cső Oyu és a Gyacsung K ang kö 
zött em elkednek. A két csúcs 6710

és 7020 m magas. M egmászásához 
először á t kellene jutni a Nup La-n 
(5985 m), a nyugati Rongphu-glecs- 
cserre, azonban  az m ár tibe ti te rü 
l e t . . .

2. kép. G. O. D yhrenfurth felvéte
lén a bal sarokban  lá tható  az Eve
rest (8848 m) és a Lhotse (8511 m). 
Előttük em elkedik  a két Kang- 
csung-csúcs (6103 és 6089 m). A Jobo 
Lhaptssan, régebben Tsolatse (6440 
m) csúcs m ég nincs m eghódítva, bár 
sokan k ísére lték  megmászását.

A Tabocse-csoportban (régebben 
Taveese) ké t csúcs található . A 6542 
m magas déli és a 6367 m  magas 
északnyugati. M eghódításukat m ár 
többször m egkísérelték, de m ég nem 
sikerült senkinek. Tőle jobbra lá t

hatjuk  a K ang-Taiga (6779 m) és a 
T ram serku (6608 m), más néven 
Naucse és Tengpocse-hegyeket, am e
lyeket m ár megm ásztak.

3. kép. H ubert Schriebl felvétele a 
Lungsam pa és a felső Sumna G la
cier közötti hegygerincről készült. 
A M enlungtse (7181 m), a Rolwaling 
Himal még m eghódítatlan legmaga
sabb hegye. A messze hátul fekvő, 
az alpinizm us történelm éből ism ert 
G auri Shankar (7145 m) csúcsát két 
tekintélyes, m ég érintetlen hegy
csúcs, a  K ang-K orob (6705 m), Drag- 
Korob (6801 m) takarja  el. Balra 
lá thatjuk  a Tangi Ragi Tau csúcsot 
(6940 m) és m ögötte a Nambuk csú
csot (6955 m), am elyet a japánok 
hódítottak meg először 1963-ban.
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B u  d  a  p e s t  
k ö r ü l

RÁKOSPALOTÁTÓL—CINKOTÁIG

Rákospalotától nem  könnyű m eg
válni. M indjárt ott, ahol a Szilas- 
patokat átléptem , az olajgyár m in 
den irányból m essziről látható h a ta l
m as épülete magasodik. Nem is gon
dolnánk, m ennyire régi m ár. Az 
1840-es években alakult, a H u tte r és 
Lever cég vállalkozásaként. Az 1848- 
as szabadságharc idején posztógyár
rá  alakították á t és nagym ennyiségű 
egyenruha anyagot gyárto ttak  ben 
ne a honvédség részére. Jelenleg sem 
olajgyár csupán; mosószereket is k é
szítenek; többek között a v ilágvi
szonylatban is k itűnő  Biopon áz ta tó 
szert.

Ez a  rész Rákospalota történelm i 
magja. I tt em elkedik a közelben, a 
Szilas-patak fö lött a  valószínűleg kö
zépkori alapokra épült kápolna; a 
közelében áll a festői öreg vízimalom 
és ott van a szom szédságukban a 
nagyon érdekes helyi múzeum is; de 
ezekről m ár ír tu n k  egyízben, részle
tesen (TURISTA 1968. évi 9. sz.); 
m ost csak em lékeztetek rá, m ert nagy 
k ár lenne m indezeket meg nem  te 
kinteni.

Lassan elm arad Rákospalota. M ost 
nagy szakaszon a Szilas-patak völ
gyét követem. Ez a Kerepes tá já ró l 
induló patak  alsó szakaszán a budai 
oldalról átnyúló törésvonalban folyik, 
ebből adódik északnyugati iránya. A 
széles, homokos m ezei út a  patak tó l 
kissé feljebb vezet. Az ú t és a víz 
között, az egykori A lsó-réteken szán
tóföldek sorakoznak. Ennek az ú tsza
kasznak az érdekessége az a szép kis 
nádas mely a tá j egykori a rc u la tá 
nak az em lékét őrzi. O tt van nem  
messze, az úttól balra. Fás, bokros 
üde színfoltja m ár m essziről feltűnik. 
De fák integetnek a túlsó p artró l is. 
Terjedelm es új erdő  díszük ott. I l
la tta l terhes a  levegő: most v irágzik 
az akác; de az akác illa tá t is elnyom 
ja  az ̂ zü stfáknak  szinte részegítő il- 
latözcMe. Es közben fia ta l tölgyek, 
terjedelm es feketefenyő foltok és 
még többféle fa. É p íte tt út még nincs 
benne. Ha egy-egy kis csapáson be
hatolunk, pici, virágos tisztásokra 
érünk, ahol az ú t azu tán  m eg is  szű
nik. Az erdő tú lo ldalán  az aszfalt ú t
tá  k iépített G azdálkodó ú t halad.

Visszatérek a patakhoz, m ely még 
jó  darabon lesz ú titársam . A XV. ke- 
íületből átlépek m ost a  XVI. kerü 
letbe. Egy darabig  építetlen mezei út 
követi a patak  innenső partját. A víz 
m edre vízinövényzettel, bokrokkal 
van benőve; jócskán lakozik benne

X
béka. A következő híd u tán  m á r zárt 
házsor sorakozik fel a  parton : Ez itt 
Rákosszentm ihály Szent György-te- 
lep nevű része. Kék autóbuszok tű n 
nek fel: k ié rek  a környék fő közle
kedési vonalára, a Csömöri ú tra . M a
gános épü let á ll a h íd  közelében, 
benne élelm iszer bolt; ha fogytán az 
elemózsiánk, itt  kiegészíthetjük. To
vábbra is a  balparto t követem. Több 
helyütt kisebb-nagyobb kertészetek. 
M indenfelé em berek szorgoskodnak 
a kertekben és a földeken. A tú lp a r
ton egy elhanyagoltságában is ro 
m antikus öreg ház álldogál. Az in 
nensőn meg egy sűrű szilvás alkot 
kis ligetet. A Rákosi ú t 309. sz. ház, 
meg a szomszédja, egészen k iü l a pa
tak partjá ra . Széles betonhídon á t
kelek a tú lo ldalra  s azt követem  az 
árpádföldi határig . Közben-közben 
gyaloghidak ívelik át a patakot.

Változik a tá j képe. A házak  m ost 
mindkét oldalon hátrább szorulnak. 
A lapos völgyet m indkét szegélyén 
25—30 m é te rre l föléje magasodó, 
tengeri eredetű  kavicsos te rasz  zár
ja  le. A völgy úgy hat, m in tha  el
hagyott folyóm eder lenne. Olyan 
széles, hogy ak á r a  D una is el
folyhatna benne. De geológusaink 
szerint az ö sd u n a  nem erre  ve tte  ú t
ját. Azt viszont a  geológiai szak
könyv is m egállapítja, hogy ez a rész 
a Szilas-patak völgyének egyik leg- 
form ásabb szakasza.

A k itáruló  völgyszakasz bal olda
lán, az O storos ú t végében, egy fel
hagyott kavicsbánya van. A kavics
rétegben, a szivárgó meszes vizek 
hatására konglom erát-töm bök kelet
keztek. Ezek a konglom erátum ok a 
kavics lebányászása után m egm arad
tak, s m a is láthatók. N em csak érde
kesek, de tudom ányos jelentőségük 
is van: a  kövületes m iocénkori ho
mok ugyanis tengeri kagylókat, csi
gákat, cápafogakat is tartalm az. S aj
nos a környezete elhanyagolt, szem e
tes. Nagyobb megbecsülést érdem el
nének ezek az érdekes képződm é
nyek.

Vissza ism ét a patakhoz, m egint a 
bal partjá ra . Szemközt egy benőtt 
malomárok em lékeztet az egykor itt 
működött Alsó-malomra. A patak 
nak ezt az oldalát, — párhuzam osan 
a túloldali Ostoros úttal, a  nagyrészt 
még kiépítetlen S arjú  utca kíséri. Fe
lette büszkeségünk, a 75 esztendős 
Ikarus k ite r jed t telepe látszik, közé
pütt toronyszerű épülettel. A keríté
sen belül szép autóbuszok sorakoz-

A rá k o sp a lo ta i v ízim alom

nak. A ztán egy hom okbányát látunk, 
m elynek a  jobb oldalát még erő te lje
sen m űvelik, de a bal oldalát m ár 
töltik  fel a  környező gyárak hulladé
kával, törm elékével.

A p a tak  környezetében csak gyé
ren álldogálnak fák vagy bokrok. 
Így messze végigtekinthetjük. A víz 
néhány helyü tt apró zúgót képez. 
Egym ásután m aradnak  el a cinkotai 
vízm ű kú tja i, m elyek a terü let a la tt 
felgyülem lő rétegvizet hozzák fel
színre. Egy elfutó HÉV-szerelvény 
figyelm eztet, hogy közel m ár a gödöl
lői m űút, m ely erős lejtővel keresz
tezi itt  a  Szilas-patak völgyét. Balra, 
a S arjú  u tca felé letérve, egy kis k e r
tészet m elle tt elhaladva, ju tok fel a 
m űútra . Mégegyszer visszapillantok 
a Szilas-patak  nyílt, barátságos völ
gyére. A zután ellenkező irányba fo r
dulok, és feltűnik  a  szép cinkotai 
erdő . . .

A HÉV-állom ás közvetlen szom
szédságában, árnyas fák a latt van a 
Fővárosi Fürdőigazgatóság által ke
zelt C inkotai-strand, a  régi K apréra- 
fürdő. M edencéjének vízfelülete 6600 
m2. A  víz hőm érséklete 18 C°. A 
strand  kb. 1800 főt tud  béfogadni. Ha 
meleg az idő, kellemes fürdőzéssel 
fejezhetjük  be Budapest körüli gya- 
logutunk m ásodik szakaszát.

P ápa Miklós dr.
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E lfeledett messzeségbe 
tem etkezik  az Alföld észak
keleti peremvidéke.

B átorliget jelent itt  a nö
vénykedvelők szám ára r i t 
ka csem egét Hogy azután  
ezenkívül is lenne más é r 
dekesség ezen a messzi, 
erdély i határszélen? K i 
gondolná? Pedig bizony volt 
a  m últban! Ha időközben 
m eg is feledkeztünk róla, 
kegyetlen tragédiákkal idé
zi m ost ú jra  em lékezetünk
be az idei tavasz árvíz k a 
tasztrófája , hogy itt te rü lt 
el egykor hazánk utolsó 
nagy mocsárvilága: az Ecse- 
di-láp.

Regényes volt az Ecsedi- 
láp  történelm e és ta lán  az 
évszázadok sok, nagy k a 
la n d ja  ragadtatta  el a re 
gényírókat, amikor egyre- 
m ásra  emberkéz m űvének 
tu la jdon íto tták  az eredetét. 
Sokan úgy képzelték, hogy 
ta lán  a török időkben, vagy 
m ég régebben stratégiai

ügyeskedésből rekedt meg 
i t t  a víz a Nyírség aljában, 
hogy szántszándékkal to r
laszolták el az áradások 
szabad folyását és így kel
te tték  életre ezt a já rh a ta t
lan, is tenad ta  erődvonalat. 
H a nem  is egészen így, egy 
kevéssé azért a valóságban 
is helytáll ez a feltevés. Az 
ugyan pillanatig  sem lehet 
kétséges, hogy a láp term é
szetes-ősi tá jform a. A N yír
ség magas löszplátója meg 
a Szamos törm elékkúpja 
között húzódó, hatalm as, 
teknőszerű mélyedés elmo- 
csarasodása földtörténeti 
időkbe nyúlik  vissza, m ár 
bronzkori ásatási leletek is 
igazolják ebben az időben 
itt a lápképződés nagyon 
előrehaladott állapotát. A 
term észetes mocsárvilág 
azonban eredetileg  bizonyá
ra  sokkal szerényebb te rje 
delm ű lehetett, m in t az er
délyi történelem  nagy idő
szakában, am ikor az Ecsedi

vár védelm ének érdekében 
az ősi láp terü le t szom
szédságában további, köny- 
nyen elárasztható , mélyfek
vésű lapályokat mocsarasí- 
to ttak  el a  Szamos és 
K raszna kiöntéseivel a Bá- 
thoriak. Tény az, hogy a 
XVIII. században kezdődő, 
első árm entesítések idején 
még m integy hatvan— 
nyolcvanezer holdat kitevő, 
óriási te rü le ten  húzódott az 
ingoványos, nádas vízvilág, 
a Nyírség déli peremétől 
messze, tú l jelenlegi ország
határunkon , le  egészen a 
gyászos em lékű M ajtényi- 
síkig, meg Nagykárolyig.

Kő és bronzkori leletek 
tanúsítják , hogy e sajátos 
te rü le t ősidőktől kezdve la
kott volt. Je lenlegi falvaink 
közül Ura, Csengerújfalu, 
Tyúkod, Porcsalm a, ököri- 
tó, G yőrtelek, Kocsord, 
Nyírcsaholy, M érk és Vál- 
laj h a tá rá t öleli fel a h a j
dani E csedi-lápnak ország-

határunkon belül eső h a r
m adát. E régi-régi te lepü
lések term észetesen nem 
csak az idei év m egpróbál
ta tása it sínylették, évszáza
dokon át tem érdek nyomo
rúságot szenvedtek m ár a 
folyó áradásaitól. Az egy
kor szinte m edertelenül Ka
nyargó K raszna olyan las
san  folyt rá  a Szamosra, 
hogy az árvíz rendszerint 
u to lérte  az előző áradást. 
H a túlságos vízbőség állt 
elő a Krasznán és a Sza
mos nem győzte befogadni, 
tengerré  vált a terü let.

A vizek já rh a ta tlan  ős vi
lágának  honfoglalástól 
kezdve hosszú évszázado
kon á t végvárszerepet szánt 
a  történelem . Anonymus 
szerin t m ár Tass vezér 
m egépítette i t t  az ingová- 
nyoktól védett „S aruuar” 
azaz S árvár-fö ldvárát, majd 
később, Róbert K ároly  ide
jén  a Guth K eled nem 
zetség nevéhez fűződik 
a lápvidék legnagyobb 
históriai nevezetessége, 
az Ecsedi-vár. Az 1334- 
ben épült erősség a  Bá
tornak a latt érte  fényko
rá t, m ajd 1621-ben Bethlen 
G ábor tu la jdonába jutott, 
ki egy időben i t t  őrizte a 
hatalm ába k e ríte tt magyar 
k irá ly i koronát. B ethlent I. 
Rákóczi György erdélyi fe
jedelem  követte Ecsed b ir
toklásában. Ez idő tá j t  já rt 
e rre  Evlia Cselebi, a  törö
kök híres tö rténetíró ja , ki 
„Ecsed-várát” távolró l óriá
si, fehér teknősbékához h a
sonlította. Szép tem plo
m okról, magas palotákról 
írt, melyeket az erős ágyú
zás m iatt csak messziről 
szem lélhetett. A minden 
időkben bevehetetlennek 
bizonyult, ősi v íz ivárat II. 
Rákóczi Ferenc leverése 
u tán  végül az osztrák  meg
szálló katonaság robban
to tta  fel.

Sok háború já r t  erre, de 
béke idején is nehéz volt 
i t t  az élet, hiszen egykor 
csak im itt-am ott kínálko-
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zott egy kis term őföld a te
m érdek m ocsár birodalom 
ban. A nép úgy élt, ahogy 
tudott. N épvándorláskon 
ősfoglalkozások m ondhatni 
eredeti fo rm ájukban  egé
szen a századfordulóig fenn
m aradhattak . R ideg á lla t
tartás, halászat, vadászat, 
gyűjtögetés, néprajzosok 
kincsesbányája, ősi, pusz
tai életform ák élő múzeuma 
m a is ez a  terület.

A kezdetleges, szegényes 
földművelés m indenkor n a
gyon bizonytalan kenyeret 
je lentett, hiszen a víz egy
szer a szántást-vetést gátol
ta, m áskor az a ra tás t vitte 
el. Az á lla ttartás jelentette 
i t t  a  jövedelem  legjelentő
sebb erőforrását, hiszen a 
láp  szénát-legelőt nyújto tt 
bőviben.

De hogyan is néztek ki 
ezek a lápi legelők?

M int m ár m ondottuk, a 
rétség alap já t az időtlen 
idők óta víz a lá  került, e l
szenesedő mocsári növény
zetből keletkezett tőzeg ké
pezte. A tőzegréteget elfedő 
víz szeszélyesen váltakozó 
mélységeiben azonban m in
dig akadt olyan em elkedő
domborodó terü let, ahova 
soha nem  ju to tt el az á r  és 
e „halm okon” ta lá lta  meg a 
ridegpásztor téli-nyári bá
zisát. Ott, ahol a  jószág lá 
bon, vagy tutajon-csónakon 
e lju tha to tt a legelőre, Jó- 
zsefnap tá játó l hóhullásig 
tartózkodott a rétegeken. A 
kem ény fagyok beálltával 
kerü lt sor azu tán  azokra a 
területekre, ahol a mély 
víz, sünoedő ingoványok 
m ia tt nyáron lehetetlen 
volt m inden próbálkozás. 
I tt  a síkvizek-ingólápok 
jégbederm edő rónáin nyá
ron kaszált szénaboglyák 
vártak  a m arhára . A pász
torok trágyával tapasztott 
nádkunyhókban állataik  
m ellett a szabadban telel
tek, és ha tavasz közeledté
vel nem  költöztek ki innen 
idejében, m egesett, hogy a 
jószág a következő télig ott 
rekedt a szigeten.

A szabad ré th á ti em ber
nek azonban nem  a pász
torkodás, hanem  a nádren
getegek m élyén rem etés- 
kedő csikász-pákászélet volt 
a legjellegzetesebb foglal
kozása. Ki ne hallo tt volna 
m ár a m agyar ősmocsaraK 
e sokat megírt, legendás 
alakjáról? ö v é  volt a ré t
ség, hihetetlen  term észetis
merete, igénytelensége, ke
m ény szervezete képezte 
m inden vagyonát. Meg is 
é lt belőle, hiszen halat-va- 
dat-m adárto jást-nádat a láp 
ingyen adta, csak éppen 
meg kellett é rte  dolgozni

becsülettel. A csík, ez a je l
legzetes lápvízi halfaj, 
óriási m ennyiségben é lt az 
ecsedi ingoványbán. Tyú
kod volt az egykori csík- 
kereskedelem  első állom á
sa. Idáig a lápi em ber csó
nakon szállította a zsák
m ányt. A tyukodi piacon 
azu tán  hordósszekérre rak 
ták, m ajd egész N agykáro
lyig, Nagybányáig, M ára- 
marosszigetig, M unkácsig, 
Beregszászig hord ták  szét a 
tö rténelm i nevezetességű 
„csíkoskáposzta” tetem es 
halszükségletét.

Első ízben valam ikor a 
X V III. század derekán  
üzentek hadat ennek az ir 
da tlan  vízvilágnak. A K áro
lyi grófok p róbálkoz takek 
kor a lecsapolással. M edret 
ástak  a szabadon kalando
zó Krasznának, keresztbe- 
hosszába csatornázták  az 
ingoványokat. A kezdetle
ges mérnöki tudással vég
zett erőfeszítések azonban 
csak ideig-óráig vezettek 
eredm ényre. A folyóm e
der eliszaposodásával né
hány  vizes esztendő ú jra  
ősm ocsárrá változtatta  visz- 
sza a területet. C sak egy 
évszázaddal később in d í
to tta  a vármegye az ú jabb  
tám adást. K itisztíto tták  a 
K rasznát, de ezú tta l is 
hiába. Végül is csak a 
m últ század utolsó éveiben 
v á lt végérvényessé a K rasz- 
na szabályozása és ekkor 
tű n t el most m ár visszahoz- 
hata tlanu l az Ecsedi-láp.

Mi m aradt belőle nap
ja inkban? írásos em lé
kek, múzeumi v itr in tá r
gyak, kinn a szabadban pe
dig a sivár mezőgazdasági 
k u ltú rtá j ott a m essze-távol 
északkeleti végeken.

V ajon csakugyan ennyi 
m arad t volna? Nincs m ár 
v irág  többé, am ely á tvé
szelte az em ber té rh ó d ítá 
sát? Nincsen állatem lék  eb 
ből a sajátos, e lzá rt ősvi
lágból? Elvesztek a mesék 
a kihaló  „nagy idejű em lé- 
kezőkkel”? Csakugyan te l
jesen  nyom talanul foszlott 
köddé az Ecsedi-láp?

K ívánatos lenne egyszer 
m ár alaposan bejárn i ezt a 
feledésbe m erült tá ja t. A va
to tt szakember, vagy o r
szágjáró turista egyarán t 
rem élhet ott még élm ényt, 
ú ja t, felfedezésre váró  h a
gyományt, hiszen alig  h e t
ven esztendővel nem  tű n 
h e te tt el teljesen a m últak  
végtelenségében egy ilyen 
csodálatos ős világ!

Kép és szöveg: 
Dr. S terbetz István

Hűvös a nyári este?
néi vehet egy szép kötött 

ruhát, vagy pulóvert és máris kel
lemes lesz a nyári estje.

V., PETŐFI SÁNDOR U. 10. 

VII., TANACS KRT 25.

Vili., JÓZSEF KRT 14.
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JH i  a mie ni bufe
A V Í Z I T Ú R Á Z Á S R Ó L ?

A b b ó l  a  c é l b ó l ,  h o g y  m e g v i t a s s u k  a  t e r m é s z e t j á r á s  p r o b l é m á i t ,  

c i k k s o r o z a t o t  i n d í t u n k .  A  T u r i s t a  h a s á b j a i n  m e g s z ó l a l t a t u n k  s z ö v e t 

s é g i  é s  s z a k o s z t á l y i  v e z e t ő k e t  a  l a p  á l t a l  f e l v e t e t t  k é r d é s e k b e n .  E z 

ú t t a l  i s  o l y a n  k é r d é s t  t e t t ü n k  f e l ,  m e l y  a z  e g é s z  m o z g a l m u n k a t  

é r d e k l i .  A  k é r d é s r e  a d o t t  v á l a s z o k a t  e r e d e t i b e n  k ö z ö l j ü k ,  b á r  e g y e s  
m e g á l l a p í t á s o k k a l  n e m  é r t ü n k  e g y e t .  A  v á l a s z o k  s o k b a n  e l t é r n e k  

e g y m á s t ó l  é s  n e m  i s  m e r í t i k  k i  a  t e l j e s  p r o b l é m a k ö r t ,  a z o n b a n  

o l y a n o k  v é l e m é n y é t  t ü k r ö z i k ,  a k i k  é v t i z e d e k  ó t a  v e s z n e k  r é s z t  a  

t e r m é s z e t b a r á t  m o z g a l o m b a n .

SUSOCZKY FERENC, G anz M ávag
T erm észetb ará t S za k o sz tá ly

A vízitúrázás a jellegénél fogva a legegészségesebb sportok 
közé tartozik, mivel a víz, a napfény és a tiszta levegő együttese 
képezi az alap já t és ehhez m ég hozzájárul a kulturális, valam in t a 
jellem nevelő hatás is. M ivel e sporttevékenység űzéséhez a kisebb- 
nagyobb folyóink és tava ink  rendkívül gazdag lehetőséget biztosí
tanak, hazánk ilyenform án a vízitúrázók paradicsom ává válhatna, 
és a széles tömegek hétvégi egészséges pihenését, szórakozását szol
gálhatná . Ha: az alábbi, m a m ég súlyos akadályként tornyosuló 
problém ákat a felelős szervek az érdekeltekkel karöltve megol
danák:

1. A kiskeresetű dolgozók jövedelm éhez m érjék  a felszerelési 
tá rg y ak  árait, hisz ezeknek az em bereknek a m unkájuk  után 
lenne legnagyobb szükségük a jó  levegőn való testmozgásra.

2. A csónaktárolási d íja k a t is ehhez m érten  kell megszabni.
3. Korszerű, üvegszövet erősítésű poliester v ízijárm űvek tömeg- 

g y á rtá sá t kell m egindítani.
4. Vízisport vezető káderek  intézm ényes képzését bevezetni 

(TF-tanárok, oktatók, sportegyesületi tagokból).
5. A diákifjúságnak a  sportiskolákhoz hasonlóan m egadni a 

lehetőséget a sportág gyakorlására.
6. A  vízparti terü letek  beépítésénél az  ilyen irányú igényeket 

is messzemenően figyelem be kell venni a Tanácsoknak.

VÉGH FERENC, «  k á b a  ETO tú ra v ezetö je

G yőrött a Vagongyár dolgozóiból közel 700 fő tagja a  RÁBA 
ETO Term észetjáró Szakosztályának, az alkalm i túrázók száma 
több ezer.

G yőrt — „a vizek v áro sá”- t — kerü le tek re  bontják a folyók; 
a Mosoni-Duna, a Rába, a Rábca, az Ipar-csatorna és közel van a 
M arcal is. A csónakházakból ra jzanak  ki az egyesületi és a m agán 
vízijárm űvek. Ennek ellenére rendszeres vfzibúrázás csak a  RÁBA 
ETO -nál és kisebb létszám m al a  S partacus-nál található. Sajnos, 
lé tesítm ény és felszerelés te rén  nem  a legjobb a  helyzetünk, de a 
tagság lelkes. Egész idényre szóló „ tú ra te rv e t” készítünk, így a hét
végekre m indig van program , gyakran több irányba is. M ár ha
gyom ányosan több száz fős a „Radnóti em lék tú ra” a Rábcán, a 
„Patonai tú ra ” a Rábán, a „Kunszigeti tú ra ” a M osoni-Dunán, és 
a  „K rausz vízi-ügyességi em lék túra". Sátortábor, tábortűz, halászlé, 
alkalm i m űsor és sportesem ények teszik ezeket vonzóvá.

Az edzettebb v ízenjáróink m egjelennek a távolabbi hazai és 
külföldi vizeken is. A sláger azonban a TID ága, a R ába túra! 
Sokan nem  is gondolják, hogy m ilyen komoly sport leküzdeni a 
felső szakasz rakoncátlanságait. P a rtja i és partm enti helységei 
rendk ívü l rom antikusak és sok élm ényt ígérnek. Jellem ző az  egyik 
vissza-visszatéró ném et sp o rtbará tunk  m egállapítása: „A Rába 
olyan, m in t egy szeszélyes, k iism erhetetlen  szépasszony.”

Így fest Győrött a víziélet. B arátokként hívunk és várunk  
m inden hazai és külföldi vízitúrázót. Mi is szívesen m együnk más 
tá jak ra .

A hajdúsági
Hegyvidékhez szokott szememnek 

mindig káb ító  látvány az A lföld vég
telen síkja, valahányszor a vonat el
hagyja a  P este t határoló  dombok 
utolsó halm ait s belerohan abba a 
határta lannak  tűnő tányérba, am ely
nek északi perem én a M átra kéklik, 
déli perem ét meg odalenn valahol 
a telecskai homokdombok jelentik. 
G yerm ekként alighanem  gyönge volt 
a fantáziám  ahhoz, hogy m agam  elé 
tudjam  varázsolni a költem ények al
földi rónáit s m ikor végre felnőtt 
fejjel először tekin tettem  szét a 
Hortobágyon, a  látvány jobban  meg
rázott, m in t a tengerrel való első ta 
lálkozás a  raguzai öbölben.

Az ellen téteknek  ez örök képzelet
beli fokozásában végülis így s ezért 
szerettem  m eg az Alföldet, és jö tt 
idő, am ikor te ljes szívemből értettem  
meg osztrák barátom at, aki, m egun
ván a m aga s tá je r hegyeit, a  belefe
ledkezés m ám orával száguldott kis 
Volkswagenjével Lajosm izsétől Sze
gedig, Ü jszásztól Debrecenig, s ha 
különb terepe éppen nem  akadt, Cse
pel szigetén a makádi szalm afödetes 
presszóig.

Term észetszeretőnek m inden  táj 
szép s kedves.

Ez az alföldi is.

# * *

A hajdúböszörm ényi s a dorogi ha
tá r t járom . Mily dús változatossága 
a zöldnek, kéknek, barnának , sárgá
nak a  végtelen lapos táb lán! Em itt 
csatornák nyílegyenese, nádasok 
csillogásával, am ott nyárfások, ak á
cosok, tölgyerdők sötétje, sm aragd
szín búzatáblák , aranyló napraforgó
fejek. M ögöttük az egeket szúrkáló 
tem plom tornyok, közöttük szétszór
tan a m agános, akáccal árnyéko lt fe
hér falú  tanyák.

Amikor az  idei tavaszon a zizegő 
avarra l szőnyegezett, nedves talajú  
erdőit já rtam , kósza b irkanyá jak  
t 'n te k  föl a kopasz ágak a la tt, halad
tukban a 'H ortobágy  felé. Ez idő tá jt  
„csapták k i” őket a hajdúvárosok
ban, nyolc-tíz napig ta rto tt az ú tjuk  
a végtelen legelőig. 'Lassan haladtak , 
sokat pihentek , a pásztor esténként 
subájába burkolva m agát feküd t pi
henni, csak fürge kutyája őrizte a 
nyájat. Az elem ózsiát is úgy vitték 
u tána három -négy naponként. Egyet
len elszánt turistacsoport húzott vé
gig a tavaszi erdőn, valam iféle téli 
fogadalom h a jto tta  őket az ohati 
pusztán á t Debrecenből H ajdúhadház 
felé.

Később azonban, néhány hónap 
múlva, am ikor az akácerdők fehér 
fürtjei havazták  be a hortobágyi ég 
alját: m egin t csak végigsétáltunk a 
hajdú-erdők a la tt s más alföldi er-
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Alföldnek igaz d icsérete
dők akácosaiban is, az akácosok il
la ta  végett. Restellem  leírni a  közhe
lyet — de valóban mámorító volt. 
Kézzelfogható illat, m egm arkolható, 
fürödni lehete tt benne.

♦ * *

Most pedig i t t  állok a hajdúváros, 
Böszörmény főterén, a  hajdani h a j
dúkapitányság székháza tövében s a 
tu ris ta  öröm ével fedezem fel m agam 
nak a nyári virágözönbe borult tisz
ta  várost. O ly tiszta, hogy pesti u t
caseprők tanfolyam ot hallgathatná
nak  i t t  s oly nyugalm as a maga m eg
annyi apró, zöldellő udvarával, hogy 
idegorvosok ide küldhetnék páciensei
ket nyugtató-kúrára.

Ha útikönyv írása volna tisztem, 
a  város klasszikusan hagyományos

szibe lát. H a lát! M ert néha reszke- 
teg p ára  bo rítja  a  tá ja t fényes nap 
sütésben is, megcsalván m ég a  tá r 
gyilagos fényképezőgépet is.

A Bocskai-szobrot, az építészeti 
em lékeket, a  velük határos erdő t ír 
ná le az útikönyvíró. A rip o rte r 
azonban a hűvös udvarok m élyén ü l
dögélő, pergő nyelvű asszonyok beszé
dét idézné s a város építőinek igye
kezetéről szólana. Arról, m ikén t te r
vezik, az építőmérnökök m indm áig 
m egm enteni a  város világszerte híres 
körkörös alapszerkezetét ■— (sajnos, a 
sivár panelházakat tek in tve nem 
m indig sikerrel) — s le írna a ripo r
ter egy ifjúsági vetélkedést a  korsze
rű  M űvelődési Házban, am ikoris a 
böszörményi „utánpótlás” jelesül 
vizsgázott a m aga városának ism ere
téből. De vizsgázik az egész országé
ból is, m ert nyaranta sokat já r já k  e

kis haza tájait, ism erkedvén hegyek
kel, tavakkal, messzi városokkal.

A ztán autóbuszra száll a  riporter, 
hogy Hajdúdorog, H ajdúsám son, H aj- 
dúhadház és H ajdúnánás felé vegye 
ú tjá t, m ert nincs e hajdúvárosok kö
zött egyform a: valahány, annyiféle 
érdekességgel kecsegtet. Dorogon a 
püspöki templom, a  zsibongó piac, a 
feketecsizmás, feketeruhás, feketeka
lapos, nagybajszú hajdú-utódok ízes 
beszéde köti le figyelmét, Hadházon 
egy juhász, aki „az istennek se” 
hagyta m agát lefényképezni, m ert 
am ia tt egy percre m eg kelle tt volna 
állnia, de a nyáj haladt.

M ert az ilyen üde lá tv án y  szem 
lélete is a  turistaság szebb pillanatai 
közé tartozik.

Kép és szöveg 
Szombathy Viktor

építésm ódjáról írnék  először. A tá 
gas főtérről — a bronz Bocskai lá 
bai elől — sugárirányban szerteága
zó széles u tak  sorát ism ertetném , 
am elyeket körkörösen fognak össze 
keskenyebb utcák, a m aguk ódon 
hajdúházaival s közölném, hogy 
ilyen világosan áttekinthető te lepü
lés-szerkezetet m a m ár egész E uró
pában alig ta lá lunk ; egyetemeken 
tan ítják . Ism ertetném  a főtéri re fo r
m átus tem plom  m éreteit, egyszerű 
belső szépségét s a szintén kéttornyú 
— eklektikusán épült — görögkato
likus tem plom  művészi értékeit; k í
sértene az is, hogy az újonnan m eg
nyíló H ajdúm úzeum ról írjak  „előze
test”, — hajdúkapitányság épületé
ben nyílik m eg; presszó, persze, m ár 
van benne — s leírnám , (ismét res
telkedve a közhelyért), mily élm ény
szerű, am ikor az em ber, ballagtában 
ide-oda nézelődvén a hajdú utcákon, 
egyszercsak váratlanul, m inden á t
m enet nélkül k inn  találja m agát az 
Alföld perem én s a  végtelen mész-

1  TUR ISTŰ EILÁTÚ  VÁLLALATNÁL
Budapest, VI., Lenin krt. 55.
Naponta 9—19 óráig, szombaton: 9 -  13 óráig 
Telefon: 224-230, 224-412
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A FÖLD ALATT
LENGYELORSZÁGI l e v e l e z ő n k t ő l

Le'Laboreur francia történész irta  annak  idején: „A 
wieliczkai sóbányák nem  m aradnak  el lá tványosság te
kintetében az egyiptomi p iram isok mögött, de haszno
sabbak azoknál”.

Hogy m ikor is keletkezett a w ieliczkai sóbánya, ponto
san nem tud juk , de m ár a XI. században büszke latin 
nevet viselt: M agnum  Sal — (Nagy só). N agyságáról fo
galm at nyú jt az a  tény, hogy já ra ta inak  hossza 200 km, 
amelyek 342 m éter m élyre nyú lnak  le a föld mélyébe.

A só kibányászása u tán  óriási barlangok m arad tak , 
amelyek olyan m agasak, m in t egy-egy tem plom hajó és 
falai olyanok, m in t m egannyi ráncolt függöny. Láthatók 
i t t  egyszerű szerszámok a só kivágására és szállítására, 
végül hatalm as gyertyatartók  és szobrok — m ind sóból.

Azt m ondják, hogy K rakkó  wieliczkai sóból épü lt fel, 
ugyanis sóbányákból n y ert jövedelm ek te tték  ki az ál
lam kincstár legnagyobb bevételét. A krakkói híres J a 
gelló egyetem is a bányának  köszönheti létezését.

Ma m ár W ieliczka m ásról is híres. A bányák  ötödik 
szintjén, 211 m éterrel a föld a la tt  létesült a „K inga” Al- 
lergológiai Szanatórium , Lengyelország egyetlen, Európa 
második ilyen intézm énye. (Kinga, IV. Béla m agyar k i
rály legidősebb lánya, Boleslaw  krakkói herceg felesége 
volt a sóbányák védőszentje.)

A sóbarlangok gyógyító tu la jdonságait még a m últ 
század első felében fedezte fel dr. Feliks Boczkowski, a

SZ O CI ÁLI S  ÉS BIOLÓGIAI  RANGSOR
Az összeverődött á lla t

csapatokban többnyire v a 
lóságos társas rangsort ta 
lálunk. Pl. a farkascsapat 
vezére mindig a legerősebb 
ordas. Ez pedig addig m a
rad h a t a csapat élén, am íg 
m inden tá rsá t legyűri a v e
rekedésben. „Szigorú rendet 
ta r t”, és ha „szükségesnek 
ta lá l ja ” a rendbontókat 
meg is m arja  és engedel
m ességre kényszeríti.
A m int azonban öregszik és 
gyengül az ereje, a csapat 
vezérle tét átveszi egy nála  
erősebb á llat és az egykori 
vezér vagy ottm arad és b e 
letörődik  vezérsége elvesz
tésébe, vagy pedig m agá
nos, egyedüljáró farkassá  
válik. Ez utóbbi esetben 
m ár nem  tám adhat meg 
olyan prédát, m elynek le 
vágásához csak a csapat kö 
zös „összedolgozó” m unkája 
szükséges. Amíg pl. egy 
egészséges, ereje teljében 
levő szarvasbikával egyet
len farkas nem birkózhat 
meg, a csapatba töm örü lt 
farkasok  m ár levághatják . 
Az egyedüljáró ordasok ép 
pen gyengeségük érzete kö
vetkeztében a falvak kö r
nyékén settenkednek és 
tö rnek  be ólakba, b irka  a k 
iókba, vagyis most m ár a 
könnyebben megszerezhető 
h áz iá lla t prédát választják  
az egészséges vad levágása 
h e ly e tt

A csapatba verődött á l la 
tok segítik is egym ást. így 
pl. a K árpátokban m egfi
gyeltük, hogy az egyedül- 
járó  vaddisznókat m agas 
hóban könnyen levágták a 
farkasok, viszont csapatba 
tömörülve, — egym ásnak 
vetve fa ru k a t — eredm é
nyesebben védekeztek a l  
ordasokkal szemben.
Ugyancsak jellem ző az e le
fántok viselkedése is, am i
ről nem oly rég a W ild Life 
c. folyóiratban is o lvashat
tunk, de m agunk is m eg
néztük helyszínen, a N airo
biba vezető forgalm as o r
szágúton.

Ragyogó napsütésben é r 
kezett a m űú tra  négy ele
fánt. Ezen a vidéken nem  
ritkaság, hogy vad vonul 
keresztül az úton, hisz a 
közelben levő világhírű  
nemzeti parkokban háborí
tatlanu l és nagy töm egben 
él a legváltozatosabb fa jok
ból álló vadállom ány.

A m ikor az elefántok az 
ú tra  érkeztek, a hozzájuk 
legközelebbi autó megállt. 
A gépkocsivezetők hozzá 
vannak szokva az ilyen je 
lenetekhez és m ást nem  te 
hetnek, m in t türelm esen 
várják  a nagyvad elvonulá
sát. K ülönben sem tanácsos 
kikezdeni az elefánttal, 
m ert m egesett m ár, hogy 
kisebb au tó t is falkapott

orm ányával és a földhöz 
csapta.

A m ásik oldalról is é r
keztek kocsik és így ham a
rosan — ahogy az autósok 
m ondják — „dugó” kelet
kezett. P ercek m úlva a 
rendőrség is helyszínen 
term ett és m egtilto tta  a ko
csikból való kiszállást, am i 
egyébként is tilos a N em 
zeti Parkok útvonalain  (a 
pihenők kivételével). Az 
autóban ülők közelről jól 
m egfigyelhették az elefán
tokat. K ét á lla t jobbról- 
balról az első lábát fogva, 
orm ányával tám ogatta a 
harm adikat, — sebesült 
társukat, m íg a negyedik 
orm ányánál megragadva, 
vonszolta. V olt még egy, 
am ely azonban láthatólag 
„az u ta t b iz tosíto tta”, m ert 
orm ányát kissé felemelve, 
füleit széttárva, tám adó 
helyzetben figyelte az a u 
tókat. A tá rsas  együttélés 
előnye tehá t még a betegek 
gyám olításában is m egnyil
vánulhat.

A csapatban élő állatok 
társas rangsorának  első, 
vagy „legm agasabb rangú” 
állata  lehet állandóan nős
tény, vagy m indig hím. 
Ennek m egfelelően tehá t 
vannak többnyire hím és 
női vezetés a la tt  álló csa
patok, csordák, stb.

Pl. A vegyes szarvascsa
patokban (am elyekben a

tehenek és ünők m ellett 
fia ta l bikák is vannak) a 
vezető az ún. vezértehén. 
H a ez elpusztul, úgy a ve
zetést ismét egy m ásik  bor- 
jas tehén veszi át. Megfi
gyeltünk A frikában  baboon 
m ajom csapatokat. Ezeknél 
a legnagyobb és feltehető
leg a legerősebb hím, — 
ahogy mi elneveztük, — ba
sa — vonult elöl, óvatosan 
figyelve. A csapat végén az 
őt követően legerősebb hím, 
m integy bezárta, vagy azt 
is m ondhatjuk „biztosítot
ta ” a csapat zavarta lan  vo
nulását. A m ikor m egálltak, 
vagy a hátul mozgó „bizto
sító hím ”, vagy az azt kö
vető legerősebb (tehát m ár 
a harm adik  rang  a csapat
ban) valam ilyen magasabb, 
jó  k ilátást biztosító pontról 
(termeszdombról, fáról, m a
gaslatról) figyelte a környé
ket. Zavarás esetén azonnal 
riasztó hangot hallato tt, a 
csapat gyorsan „m enetosz
lopba” állt és a legerősebb 
hím  vezetése m ellett, gyors 
mozgással elvonult. Meg
esett, hogy já tékos m ajom 
gyerekek később figyeltek 
fel a riasztó hangra, ilyen
kor a hozzájuk legközelebb 
levő majom fu to tt az enge
detlen kicsikhez és szinte 
lökdöste, hajto tta  a m ene
külés irányába. Nem  egy
szer három -négy csapással 
m eg is verték az engedetlen



bánya akkori orvosa (m ost a lengyel orvosi kam ara vi
seli nevét). Észrevette, hogy a bányában dolgozóknál 
nem fordulnak  elő keringési, légcső- és tüdő-m egbetege
dések.

W ieliczka ma dr. Skulim ow ski vezetése a la tt óriás 
m éretű  földalatti szanatórium m á le t t  A  betegek a fel
színen laknak, a gyógyítás azonban a  föld alatt, a só- 
gro ttákban  folyik. A föld a la tti szanatórium ban általában 
súlyos betegeket kezelnek, legtöbbjük állapo ta a  wielicz- 
kai tartózkodásuk u tán  határozottan  javul, az asztm ati
kus roham ok ritkábban  té rnek  vissza, vagy megszűnne«.

A „K inga” Szanatórium ot 1975-ig úgy kiépítik, hogy 
250 fekvő és 100 bejáró beteg szám ára lesz alkalm as. 
F ö ldalatti fürdőt, légző rehabilitációs kam rákat, inhalá- 
ciós csarnokokat hoznak létre. Mivel a betegek 6-tól 24 
óra hosszat m aradnak a föld alatt, terveznek  ide é tter
met, büfét, kávézóhelyiséget, já tékcsarnokot, oktató- tu 
dományos helyiségeket és előadóterm eket is.

W ieliczka több m int ezer esztendőn á t  a d ta  a  sót. Né
hány év óta az egészséggel ajándékoz m eg sok embert.

Igaza volt Le’L aboreurnak: „A w ieliczkai sóbányák 
sem m ivel nem m aradnak  el látványosság tekintetében 
az egyiptomi piram isok mögött, viszont hasznosabbak 
azoknál”.

Janusz Kravczyk

AZ ÁLLATVILÁGBAN
kölyköket és sohasem lá t
tuk, hogy ezért az anya 
„elégtételt” vett volna. Más 
esetben viszont, ha hozzá
nyú ltak  kölykéhez, annak  
sivalkodására azonnal ne
k iron to tt a  gyerm ekét bán 
talm azó társának.

A „szociális rangsor” 
ugyanazon fajon belüli 
egyedek között figyelhető 
meg, míg a  biológiai ran g 
sorolást o tt lá thatjuk , ahol 
a  különböző vadfajok élő
helye teljes egészében, vagy 
részben fedi egymást. Azaz 
ugyanazon a területen belül 
több faj élhet és ezek é le t
m egnyilvánulásai hatással 
vannak  valam ennyi egyed- 
re, annak  fejlődésére, m a
gatartására , stb. Egyetlen 
élőlény sem élhet önm agá
ban és önm agáért, hanem  
an n ak  valam ennyi tag ja 
hatással van a vele együ tt
élő egyedre, vagy egyedek- 
re. Nézzük a biológiai ran g 
sor alaku lását a téli erdő
ben.

M egtörténik, hogy egy- 
egy nagyobbtestű növény
evő á lla t elpusztul, és 
ilyenkor a kadáverre több
nyire a következő so rrend
be gyűlnek össze a környé
ken lakó vadfajok. Nagyon 
gyakran a m indenütt ott - 
levő, szemfüles cinkecsapat 
veszi észre és szedegeti fel 
a vércseppeket az elpusz
tu lt állatról. H angoskodá

sukra m egjelenik  az erdő 
„h írharang ja”, a  szemfüles 
m átyás-szajkó. Messze- 
hangzó rikácsolására — 
ahol még előfordul — ott 
terem nek a hollók, ahol 
ezek m ár nincsenek, úgy a 
varjú  élőhelye közelében a 
dolmányos varjak . A szőr
mések közül előbb utóbb 
o tt terem  (ha van  à környé
ken) a nyuszi, m ajd  végül a 
dögöt előszeretettel felvevő, 
vörös bundájú  róka. Magas 
hegységben a biológiai 
rangsor legerősebb tagja, a 
farkas (ahol van, ott pedig 
a medve) zá rja  be az érke
zők sorát. Az erősebbek el
verik a gyengébbet és míg 
jól nem lak tak , nem  is en
gedik őket a kadáver köze
lébe.

Egyes fa jok  még elvonu
lásra is késztetik , vagy k i
pusztítják  a náluk  gyen
gébb, em beri nyelven szól
va m ondhatnánk  „konku
rens” fajokat. Pl. ahol a 
Keleti K árpátokban  elsza
porodott a hiúz, ott rövid 
időn belül e ltűn tek  a vad
macskák.

Nagyon érdekes az á llat
világnak ezeket a rejtett, de 
mégis észrevehető tulajdon
ságait, szokásait megfigyel
ni, am iben m inden nyitott 
szemmel já ró  tu rista  segít
ségére lehet a term észetet 
kutató  tudósoknak.

Dr. Szederjei Akosné
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A  L E G N A G Y O B B  F Ö L D I  K A L A N D O K
A bátor embereket mindig izgatta az ismeretlen, a távoli és a ti

tokzatos világ. Ez a vágy hajtotta őket óceánokon át az új világrészek 
felfedezésére, az Északi- és a Déli-sark meghódítására és a felhőkbe 
burkolózó hegycsúcsok megmászására. Minden felfedezés mindmeg
annyi kaland mindegyik az emberi akaraterő, bátorság, kitartás és 
áldozatvállalás próbaköve volt.

Ezekből a nagy vállalkozásokból válogattunk ki néhányat. Olyano
kat, amelyek „legnagyobb földi kalandok” címmel vonultak be az em
beri történelembe.

A Z  „ISTENEK CSÚCSA”
Hosszú évtizedeken á t 

kudarcot vallo tt m inden 
kísérlet, am ely a Himalája 
legm agasabb csúcsainak 
m egm ászására irányult. Hi
ába próbálkoztak India és 
T ibet felől, a titokzatos he
gyeik o ldalairól az expedí
ciók vert hadként fordul
tak  vissza. Nepal pedig, 
am elynek belsejében tizen
négy nyolcezer m. magas 
csúcs em elkedik, szigorúan 
elzárta  h a tá ra it a külföldi
ek elől.

Az elzárkózás felszámo
lása egy francia követnek, 
Daniel Lew ynek köszönhe
tő, akinek sikerült olyan 
bensőséges barátságot kö t
n ie az uralkodó m aharad
zsával, hogy az engedélyt 
adott tudom ányos expedí
cióknak a Him alája meg
közelítésére.

Arnold Heim professzor 
volt az első, aki beléphe
te tt a hegyek közé. Neki si
kerü lt először fényképeket 
készíteni az A nnapurnáról 
és a Dhaulaghiriről, am e
lyeket eddig csak India te 
rületéről, távolból figyel
hettek  meg. A hegymászók 
most nyertek  először pon
tos és m egbízható képet e 
két hegyről.

PÁRIZSTÓL—
TUKACHIIG

1950. m árcius 30-át m u
ta to tt a nap tár, amikor a 
M aurice Herzog által veze
te tt  francia expedíció re
pülőgépen ú tnak  indult In 
dia felé. A csoporthoz ta r
tozott a legismertebb h á
rom  francia hegymászó —

L ouis Lachenal, Lionel 
Теттау és Gaston Rébuf- 
fa t — továbbá M arcel 
Schatz, Jean Couzy ku ta
tók, Marcel Ichac film ope
ra tő r, Jacques O udot orvos 
és Francis de N oyelle k a 
tonatiszt, a szállítás irány í
tó ja .

A repülőgép D elhiben 
landolt, ott vonatra  száll
taik és az indiai v a sú t vég
állomásáig, N autanw áig  
u taztak . Ott a 4,5 to n n á t k i
tevő  felszerelésüket te h e r
au tó k ra  rakták és őserdők 
rettenetes útjain  a nepáli 
B utw alba vitték, aho l vé
g e t é r t az országút.

Innen m ár öszvérháton 
fo ly ta tták  az u ta t a  Kris- 
na-G andaki völgyében, 
azon az ősi karavánúton , 
am ely  a Kéli-folyó m entén 
v eze t Tibetbe. Tizennégy 
n ap i vándorlás u tá n  az
u tá n  m egpillantották ú tjuk  
végcélját, a D haulaghiri 
közelében fekvő lám a-ko 
lostor várost, T ukachit.

AZ ELSŐ CSALÓDÁS... 
A TÉRKÉP HAM IS

Az expedíció e redetileg  a 
D haulaghiri vagy ped ig  az 
A nnapurna — esetleg  m ind 
a  kettőnek — m egm ászását 
tervezte. Azonban m á r  az 
első napok kellem etlen  
csalódást hoztak. H iába ke
resték  a térképen je lzett 
átkelőket a  D haulaghiri 
északi és déli oldalain, 
azok  nem léteztek. A  té r
kép ek  hamisnak bizonyul
tak , a  titokzatos H im alája 
így kezdte a védekezést a 
betolakodók ellen.

Ekkor határozták  el, hogy 
az A nnapurna I-et m ász- 
szák meg. Közel két heti 
ku ta tás u tán  T erraynek és 
L achenalnak  sikerült fel
deríteni a  csúcs felé veze
tő ú tvonalakat, m egindul
hato tt a „tám adás”. M ájus 
14-én, az  utolsó lenn tö l
tö tt estén, a tábortűz m el
lett csak  arró l folyt a  be
szélgetés, m i legyen a h á 
tizsákban? Tizenöt vagy 
húsz táb la  csokoládé? H at 
vagy nyolc tubus konden
zált te j?  Tíz vagy tizenkét 
doboz konzerv? Hisz ta lán  
az é le te t jelentheti a né
hány doboz élelem. E llen
érv  is akad t jónéhány. Az 
A nnapurna oldalán a leg
kisebb tú lsúly  is kataszt
rofális következm ényekkel 
járhat.

HERZOG LEVESZI 
A KESZTYŰJÉT

M ásnap nekivágtak a 
hegynek. Az alap tábort 
4300 m. m agasban, egy jég
m oréna szélén ü tötték fel, 
onnan közel egyhónapi erő 
feszítéssel lépésről lépésre 
halad tak  felfelé. A csúcs 
félé vezető úton öt tábort 
lé tesítettek . Az elsőt 5100 
m-en, egy m ajd ezer m m a
gas sziklaoldal aljában, a 
m ásodikat 6400 m. m agas
ban egy kiszögellésen. Min
denü tt sá trak a t állíto ttak  
fel, bennük  ta rta lék  é le l
m iszert, fűtőanyagot és fel
szerelést helyeztek el.

Ü tjük  legnehezebb sza
kaszát egy 50 fok m eredek 
jégfal képezte. Ezen ké t k i
sebb tá b o rt rendeztek be

egym áshoz közel. Egyiket 
a jégfal aljában, m ásikat a 
fal egyik kiugró peremén. 
A jégfal után gleccser kö
vetkezett. Azon aránylag  
könnyen haladtak 7400 m é
terig, ahol felállíto tták  az 
V-ik, a „roham tábort”, ami 
tulajdonképpen csak két 
k is kétszemélyes sátorból 
á llo tt és csak a legszüksé
gesebb élelemmel lá tták  el.

A csúcstám adást jún ius
3-ára tűzték  ki. Előző este 
négyen vonultak fel a tá 
borba; Herzog és Lachenal, 
a tám adók, valam int ta r 
ta lékkén t Terray és Ré- 
buffat. Az utolsó éjszaka 
v ihar tö rt rájuk. A szél 
anny ira  verte  a sá trak  ol
dalát, hogy Herzogot á llan 
dóan tá rsa  testére dobta. 
Az vo lt az érzésük, hogy 
bárm ely  pillanatban lezu
h an h a tn ak  az a la ttuk  t á 
tongó mélységbe. Az örök
kévalóságnak tűnő éjszaka 
u tán  szép reggel fogadta
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Ar A n n ap u rn a  I. 8078 m  m ag as csúcsa. A ncpaJiak  az
„ Is te n e k  C súcsának” nev ez ik . E lőször 1049-ben A rnold 
H eim  ju to tt  közelébe és fé n y k ép ez te  le , A fran c iá k  te lje s ít

m én y é t azóta m in d m áig  nem  s ik e rü lt  m eg ism éte ln i

őket. Az ég tisz ta  volt, 
felhő sehol sem bodro- 
zódott, csak a hideg volt 
kellem etlen. M ínusz 40 fo
kot m utato tt a hőmérő. 
Főleg lábuk fázott, m ivel 
súlytaikarékossági okokiból 
a filccel bélelt cipőt köny- 
nyebbre cserélték ét. La- 
chenalnak m ár é jje l elgém 
beredtek a lábu jja i. Leg
szívesebben azonnal visz- 
szafordult volna, de nem 
m ert szólni.

A csúcsra vezető ú t 
hosszú, élesen kanyargó 
gerincen vezetett. Nem 
volt m eredek és a hideg 
m ia tt a hó is biztosan ta 
padt. Közvetlenül a gerinc 
végén sziklafal em elkedett, 
s am int azt m egkerülték, 
fenn találták  m agukat a 
csúcson. Lachenal m ár nem 
érezte lábait, ezért nem 
tartózkodtak sokáig oda
fenn. Mindössze néhány 
felvételt készítettek, köz
tük azt a híressé v á lta t is,

am elyen Herzog csupasz 
kézzel ta rtja  jégcsákányát. 
Hogy m iért vette  le kesz
tyűjét, soha nem  tud ta 
megm agyarázni. Valószínű
leg a kim erültség te tte  ká
bulttá.

HÁRO M  NAP 
ODUSSZEA

A leereszkedés után 
azonnal megkezdődtek a 
nehézségek. Herzog indulás 
elő tt te je t ak art inni és is
m ét levetette kesztyűjét. Az 
leesett a földre és lecsú
szott a  mélybe. O tt m arad t 
csupasz kézzel 8000 m. m a
gasban. A kim erültség  el
kábította, nem  ju to tt eszé
be, hogy a zsákjában van 
ta rta lék  gyapjúzokni, am it 
felhúzhatott volna kezére. 
M int ahogy az sem ju to tt

T ö rtén e lm i felvétel 8078 m 
m ag asb an . Herzog m ag asb a  
ta r t ja  jégcsák án y á t, r a j ta  a  
f ra n c ia  zászlót. L átsz ik , 
bogy  jo b b  kezén n in c s  
k e sz ty ű . E zért a m eg g o n d o 
la tla n sá g é rt súlyos á r a t  li- 

zetett.

H erzog a m ászás során  sú 
lyos fagyási seb ek e t szen
v ed e tt kezén  és lábán . Az 
a la p tá b o rb a  vezető úton 
Ang T h a rk e  sh e rp a  tám o 
gatta . C sak az  ő seg ítségé
vel é r te  el az  a lap tá lm rt.
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egyiküknek sem eszébe, 
hogy elgémberedő lábu jja i
k a t megmasszírozzák.

A kim erültség a Him alá- 
ja-m egm ászási nehézségéből 
következett. A felfelé ha
ladás m inden erőt és ener
g iá t felemésztett. M inde
n ü tt veszély leselkedett rá 
juk, szakadékok rejtőztek 
a hó alatt, a  mély hóban való 
taposás kim ondhatatlanul 
fárasztó. Csalóka volt a 
távolság becslése is, am i 
négy órai menetelésnek lá t
szott, az valóságban leg
alább kétszer annyira volt. 
A legnagyobb nehézséget 
azonban az oxigénhiány je 
len tette . Hatezer m éter fö
lö tt m inden lépés erőfeszí
tésbe került. Csak az ak a
ra te rő  v itte  tovább őket; a 
légzés akadozott, a lábak 
elnehezültek. Meg-megáll- 
tak , jégcsákányukra tá 
m aszkodtak vagy leültek, s 
tek in te tük  a semmibe m e
rült. Azután egyszerre 
v isszatért az erő és újból 
nek ivágtak  a m eredeknek 
— ír ta  Gaston Rébuffat.

LACHENAL 
PÁNIKBA ESIK

A két elfagyott lábú 
hegym ászó lassan botorkált 
lefelé. Esni kezdett a hó, 
köd ereszkedett alá és ők 
elvesztették  egymást szem 
elől. Herzog egyedül, telje
sen k im erü ltén  zuhant be 
a táborba. Keze szörnyű 
állapotban  volt, elfekete
dett és m intha fából lett 
volna, sem m it sem érzett 
vele. Azután megérkezett 
Lachenal is. M intha nem 
le tt volna eszénél; kesz
ty ű je  és sapkája hiányzott, 
elvesztette jégcsákányát, 
ső t egyik cipőjének mászó
vasá t is. Sírt, könyörgött, 
azonnal induljanak lefelé.

De nem  tehették. Közben 
leszállt az est és a hóvihar 
egyre erősbödött. Kész ön- 
gyilkosság le tt volna elin
dulni. K inn tombolt a v i
har, benn a sátorban egyi
k ü k  sem  aludt; Terray és 
R ébuffa t egész éjjel gyúr
ta, dörzsölte, ütögette két 
tá rsu k  elfagyott végtagja
it, hogy a vérkeringést 
visszaállítsák.

Jú n iu s  4-én az időjárás 
sem m it sem javult, de ők 
nem  várhattak . Herzog és 
Lachenal állapota súlyos 
volt, le  kellett jutniok a 
III-as  táborba, hol társaik 
v á rtá k  őket. Főleg Lache
nal vo lt rosszul, kezeit nem 
tud ta  használni, és felpüffedt 
lábai nem  fértek bele cipő
iébe. T erray  önfeláldozóan

átad ta  neki nagyobb cipő
jét, azt rem élte, gyorsan 
le ju tnak  és addig nem fagy 
m eg a kis cipőben a lába. 
M inden holm it otthagytak, 
csak egy zsákot v ittek  m a
gukkal, abba néhány táb la 
csokoládét tettek.

NYOLC LÁB 
EGY HÁTIZSÁKBAN

Rébuffat Lachenalt, Ter
ray  Herzogot tám ogatta le
felé. A ködben a sziklák és 
hasadékok idegeneknek 
tűntek, k iáltozásaikra se
honnan sem érkezett vá
lasz. M ár sötétedett, am i
ko r rádöbbentek, hogy el
tévedtek. Egy szélmentes 
zugban húzták meg m agú
k a t és hogy melegítsék egy
m ást, levetették cipőiket, 
lábaika t összedugták az 
egyetlen hátizsákban.

A dermesztő hidegben az 
elalvás halá lt je len te tt vol
na. Terray ta rto tta  tá rsa i
ban a lelket, rázta őket, 
szüntelenül beszélt hozzá
juk, bár 6 is fá rad t volt és 
a szűk cipőben u jja l 
m ár érzéketlenné váltak. 
Szerencsére a  v ihar reg
gelre elállt és ők elindul
hattak . K iderült, hogy m ár 
elhagyták a keresett III. 
táb o rt vagy száz m éterrel.

M arcel Schatz három  
sherpa kíséretében m ár két 
n ap ja  várta  őket és éppen 
a sá tor előtt állt, am ikor 
a lejtőn m egpillantotta a 
négy támolygó hegymászót. 
Forró  ita lokkal és m asszí
rozással m ind a négyet rend
be hozták, úgy hogy le tu d 
ták  vinni őket az alaptábor
ba, hol az orvos vette azon
nal kezelésbe a sérülteket. 
T erray  és R ébuffat hóvak- 
ságot szenvedtek, am ikor 
bolyongás közben levetették 
szem üvegüket, de néhány 
nap  a la tt rendbe jöttek. 
Herzog és Lachenal azon
ban súlyos á ra t fizetett út- 
jáért.

Az utolsó leereszkedés 
sem volt zavartalan. A sors 
m ég ta rtogato tt egy m eg
lepetést szám ukra. Közvet
lenül a tábo r u tán  lavina
om lásba kerültek , de a hó
görgeteg szerencséjükre 
m elle ttük  zuhan t alá. Az 
A nnapurna nem  akarta  á l
dozatok nélkül elengedni a 
vakm erő  betolakodókat.

Az „Istenek Csúcsát” le
győzték. Az első nyolcezer 
m éteres H im alája-csúcsra 
em berek léptek. Azok azon
ban, akik ezt m egtették, 
kéz- és lábu jja ikkal fizet
tek  érte.

— el —

M intha a rév  élénk forgalm ától 
hőkölne vissza, öblös vonalban tá 
volodik el a  7. számú balatoni főköz
lekedési ú t a Földvár és Zam árdi kö
zötti szakaszon. Itt, a 125-ös kilom é
teroszlop tá ján , alig kőhajításny ira 
az aszfaltpálya füstszín szalagjától, 
zsupptetós, öreg épületek nyája  hű- 
söl az akácok és hársak a la tt: Szán- 
tód-puszta.

Aki nem  tud  arról, hogy létezik — 
észre sem veszi. De aki m ár hallo tt 
róla, bizonnyal szakít m agának időt 
arra, hogy legalább egy rövid sé tát 
tegyen az ország egyetlen, viszony
lag érin te tlenü l m egm aradt m últbéli 
m ajorjában.

A n ép i eredetű  b e ren d ezésse l fe lszere lt Kristóf- 
k á p o ln a

S z á n t ó d
k a l l ó d ó
k i n c s e



R e m e te h á x  és C ifr a h íd
„A Balaton-vidék m aga egy tak a

ros kis ország” — ír ta  egyik dolgoza
táb an  Veres Péter. S éppen így igaz, 
hogy ennek a varázsos hangulatú  bi
rodalom nak m indm áig re jtve  m arad t 
kincse a becses építészeti-agrártö rté- 
neti emlék, a szántódpusztai rezer
vátum .

Szántód első írásos em lítése 1055- 
ből való: I. Endre k irá ly  az ado
m ánylevelében K ak-Szarm a néven 
szerepeltetett te lepülést ekkor ado
m ányozta a tihanyi bencés rendnek. 
Egészen a felszabadulásig a  tihanyi 
apátság  birtokolta Szántódot, s ha 
közben dúlt is a fö ld jén  a török, 
pusztíto tt is házsorai között a tűz
vész, szám ontartott és lakott telepü
lés m arad t kilenc évszázadon át.

Az 1800-as évek elején híre-neve 
az irodalom ba is bevonult. I t t  élt 
több esztendőn á t a rangos dalgyűj
tem ényt közreadó Pálóczi H orváth  
Á dám  — 6 ajándékozta a B alaton
nak  a magyar tenger elnevezést —, 
itten i „rem eteházában” lá tta  vendé
gül a nyelvújító Kazinczy Ferencet, 
s a bánatával kóborló Csokonai Vi
téz Mihályt. A régóta használt, s 
m ostanában m egújult rév  be já ra tá 
nál m a is áll az egykori csárda, m ely
nek asztalánál Csokonai pap írra  ve
te tte  híres verssorait:

„Oh, Tihannak rijjadó leánya! Szállj 
k i szent hegyed közül. lm , k it a sors 
eddig annyit hánya, Partod ellenébe 
ü l . .  :•

V asútállom ását jó  száz esztendővel 
ezelőtt kapta Szántód. H ajóállom ással 
ennél is korábban szándékoztak el
látn i. Még a nyolcszázas évek köze
pén vastag cölöpöket kezdtek a vízbe 
süllyeszteni, ám a faanyag együtt fo
gyott el a  tervezők türelm ével. A nép 
á ltal C ifrahídnak nevezett építm ény 
sohasem  készült el.

R i t k a  sxép  é p ü le te g y ü t te s
A  m ajor azonban, mely a jelenben 

huszonhét épületet számlál, s am e
lyek többsége а XVIII. század m á
sodik, illetve а XIX . század első fe
lében épült fel, m áig fennm aradt.

Nincs talán hazánkban még egy 
ilyen érdekes — valójában ritkaság- 
szám ba menő — gazdaságtörténeti 
egység, m int Szántód-puszta. A tű n t 
idők uradalm i-m ajorsági gazdálkodá
sának  szinte m úzeális értékű épület- 
együttese m ajdhogynem  h iánytalanul 
a látogató elé tá rja  a feudális gaz
dálkodás jellegzetes objektum ait. All 
a  szabadkéményes, úgynevezett cseh- 
süveges boltozató kasznárház, az íves 
tornácokkal elláto tt vendégház, a 
részben copfstílusban kia lak íto tt cse
lédházak többsége. Figyelm et érdem el 
a kétihajós, belső oszlopsorral a lá tá 
m asztott volt u radalm i nagyistálló, az 
em eletes m agtár, a magas tám pillére- 
ken nyugvó kukoricagóré. N éprajzi 
jelentőségű a kétszintes ól, továbbá 
a szabadban elhelyezett, közös sütő
kemence. Patkó Pista, s több m ás is
m e rt betyár té rt be egykor a to rná- 
cos, boltozott terű  korcsm ába, s na

a fogadósnak éppen h iánya volt a 
kedvelt zöldszilvániból, csak á t kel
lett sétálni a dongaboltozatú, tetején 
faragványos kőszellőzőket hordozó 
pincéhez. Ez utóbbit m ost a borfor
galmi vállalat használja, ö tezer liter 
szőlőlevet tud táro ln i a  hűvös folyo
sóin.

A m ajorhoz tartozik  a K ristóf-ká- 
polna is, m elyet a  felm agasló dom b
hátra  telepítettek, ahonnan  befoghat
ja  a tek in te t a tihanyi félszigetet, s 
a  tó sm aragd vizének széles karéját.

Rom ániában a  bukaresti Falum ú-, 
zeum, Svédországban a Stockholm  
m elletti Skansen, Svájcban a Vier- 
w aldstadti-tó  p a rtján  pompázó 
Sw issm iniatur k ínál a nép egykori 
életéből, alkotó m unkájáró l annyi 
látnivalót, am ennyit Szántód-puszta 
is felm utat.

Pontosabban fogalm azva : am eny- 
ny it képes lenne a  látogatók elé 
tárni.

A n y a g i p r o b l é m á k . . .
A  kivételes adottságok dacára, 

Szántód ugyanis m a m ég csupán a 
„Nagy Lehetőség” előszobájában ácso- 
rog. M inden m értékadó vélemény 
hangsúlyozza, hogy a  B alaton fő von
zási körzetében, a T ihany—Földvár— 
Siófok közé feszített három szög átfo
góján elhelyezkedő épületegyüttes a 
bel- és külföldi idegenforgalom  von

zó nevezetessége lehetne. Száműzve 
a szirupos „tschikosch”-rom antikát, 
e helyen kellene gazdag változatos
ságában bem utatni a  m agyar m últ 
m ezőgazdaságának, fo lk lórjának  em
lékeit, becses hagyom ányait.

A tervezők javasla ta  szerint az 
épületek  többsége — az eredeti for
m ákat visszaállítva — a korabeli gaz
dálkodási célokat szolgálná, a  régi 
mezőgazdasági k u ltú rá t szemléltetné. 
A h a jd an i cselédház felhasználásával 
alkotóm űhelyt lehetne kialakítani, 
ahol a vendégek m unka közben is
m erkedhetnének  meg a  faragás, a 
hímzés, a szövés, a csipkeverés népi 
művészeivel. Elférne i t t  lovaspálya, 
mezőgazdasági és szőlészeti kiállítás, 
néprajzi bem utató, vadásztanya a kö
zeli rengeteghez, és persze hangula
tos csárda is — akár a régi helyén, 
akár az elragadó k ilá tá s t nyújtó ká
polnadom bon.

M indehhez anyagi tám ogatásra 
lenne szükség, ám az illetékes szer
vek egyike sem nyito tta  fel még a 
pénztárcájá t.

Egyelőre kallódik te h á t Szántód- 
puszta kincse.

T alán  az új ötéves tervidőszak 
m egajándékozza m ajd  a  műemléki 
tú racélokban  amúgy is szegény déli 
B a la tonparto t — és így a term észet- 
járók  népes táborát is — a szántód! 
major-múzeummal.

Bánhidi Tibor

Elöl sz ab ad té ri közös sü tő k e m e n c e , m ögötte  zsú p fede le s lak ó 
ház (A szerző  felvételei)

P álóczi H o rv á th  Adám z sú p te tő s , gó lyafészkes „ rem e teh áza”



I .
!

Nógrádnak kevéssé ism ert, de 
annál érdekesebb és figyelem re 
méltóbb helye a ha tá rm en ti 
Ipolytam óc. Kevesen tud ják , 
hogy ennek a helyes kis fa lucs
kának nem csak a karak terisz ti
kus „nagycsalád” parasztházait, 
vagy a barokk klasszicista és ek 
lektikus stílusú épületeit é rd e
mes megnézni, hanem  itt sokkal 
érdekesebb látnivaló is akad: a 
falu  közelében ta lálható  egy 
európai nevezetességű őslénytani 
lelőhely, hol ősnövény- és ősál- 
lat-nyom okat találtak . Itt, a  C sa
pás-völgyben évm illiókkal ezelőtt 
szubtropikus tengeröböl volt. 
P artja in  pálm ák, babérfák, m ag
nóliák, fenyők pompáztak. A ten 
geröböl partja in  tanyázott a k ro- 
kodilus, az ősrinocérosz, a m asz
todon, a páros u jjú  őz, a tö rpe ló, 
a teknős és nagyon sokféle ős
kori m adár. Lábuk nyom a m eg
száradt az iszapban, m ajd  be
szórta a lávaham u, m egkövesed- 
tek, és így m arad tak  meg a m ai 
napig. Alig hatvan éve, hogy r á 
akadtak  a m egkövesült lábnyo
m okra és a homokkővé vált füge-, 
pálm a-, m agnólia- és cédruslevc- 
lekre, de hogy az a rra já ró k  ron 
gálódásai elől meg legyenek véd
ve, leföldelték. Még régebben ta 
lá ltak  itt egy m iocén-kori, több 
m iiiió eves m egkövesült ősfenyő 
törzset is. Az őskorban ledőlt fa
törzset a kvarc m egkövesítette, a 
vulkáni törm elék és a lávaham u 
betem ette és így m arad t meg. Ez 
a palócok gyurtyánköve, m ely 
1840-ben még 600 mázsa súlyú 
volt; eredetileg 56 m m agas és 
1,20 m vastag lehetett, m a pedig 
alig  találunk belőle egy 40 m á 
zsás, 8,5 m éter hosszú darabot, a 
többit az idő és az em berek pusz
títása  tüntette el. A fa darab ja i 
m egtalálhatók több hazai, sőt 
külföldi m úzeum ban is. A nép 
évszázadok óta pihenőnek és a 
patak  felett h ídnak használta. 
A latta a Botos-árokban vagy 24 
féle cápa fogai találhatók. Egy 
óra leforgása a la tt száznál is több 
fogat gyűjtöttek össze. Ez az 
egész környék most „Védett te 
rü let!”

Ennek m egtekintésére jö ttem  
én ide, erre a kevesek á ltal já rt, 
eldugott helyre.

A faluban azon töprengtem , 
hogyan is fogom m egtalálni a 
lelőhelyet, m ert erről sem m iféle 
térkép, leírás vagy tájékoztató  
nincs, még i t t  a helyszínen sem 
található  semmi útm utató. Elő
ször is a határőröknél érdeklőd
tem, mivel csak az ő tu d tu k k a l 
lehet e határm enti helyet m egkö
zelíteni. Sajnos, most nem  tu d 
tak  kísérőt adni. É rdeklődjem  az 
útközben ta lálható  juhászoknál, 
ők jobban ism erik az utat, m ivel 
a rrafe lé  legeltetnek. K ülönben az 
ú t nagyon bonyolult, kacskarin- 
gós, ism eretlen csapásokon á t ve
zet és m agam tól bajosan fogok 
odatalálni, m ert eddig még sen

kinek sem sikerült! Mégis e lin 
dultam.

A téglagyár u tán  van a ju h - 
hodály. I t t  érdeklődtem  az ú t fe
lől egy idős juhásztól, k i olyan 
szépen elm agyarázta a já rá st, 
hogy egym agám ban is könnyen 
odataláltam . De hogy az esetleg 
u tánam  idekerü lő  tu rista  tá rsa im  
ne legyenek ilyen bizonytalan 
helyzet elé állítva, kíséreltem , 
meg, hogy az ú tró l és környékéről 
a Turista olvasói szám ára le írást 
készítsek.

A juh-hodálytó l tovább foly
tatva az utat, m indig balra  ta rtv a  
egészen a p a tak  árkáig, és itt  á t
haladva a lankás hegyoldal lá b á 
nál m ár jobbfelé kanyarodik  az

F f

út. Nem sokára bal felől, az erdő  
sarkán ta lálkozunk  az 1. szám ú 
táblával, m ely jelzi, hogy „V édett 
terület!”. Nem sokat m enve a 2. 
számú táb la elő tt á tvághatunk  
balra az erdei csapáson és így az 
u ta t m egrövidíthetjük . M ielőtt a 
csapás ism ét a kocsiútra érne, 
az erdőben bal felől lá tunk  egy 
31-es jelzésű követ. Az úton alig 
haladunk tovább  észak felé, b a l
oldalt a 3. szám ú táblával ta lá l
kozunk. Tovább m enve egy á r 
kon, m ajd egy em elkedőn át, 
jobb kéz felől fenyvest p illan 
tunk  meg, m ajd  p á r perc m úlva 
balról akácost látunk. Ezután az 
ú t nem sokára egy em elkedőn á t 
kissé jobbra kanyarodik, de m i 
i t t  té rjünk  le a bal felé vezető 
ösvényen. P á r  lépést m enve b a l
ról a 4. szám ú táb lá t lá th a tju k . 
A csapás bokrokon át vezet, de 
ez m inket ne zavarjon. M ajd egy 
árok m entén jobbra kanyarodik  
az út és alig m együnk egy keve

set, bal felől m á r elő ttünk is egy 
kis fahíd. Nyugodtan átm ehetünk 
rajta, nem  szakad le  alattunk. 
Á térve ne jobbra  m enjünk  to
vább észak felé, m ert az a cser
jés út fel az őrházhoz és a ha
tárhoz vezet, hanem  vissza, bal 
felé fo rdu ljunk  az árokparton 
déli irányba. És m ár meg is é r
keztünk, m e rt ez a  Csapás-völgy 
és a Botos-árok. Az út kb. 3 km 
hosszú volt. Jobbról m ind járt 
szemünkbe tű n ik  egy tisztás, egy 
táborozó hely, e rre  vallanak a 
szanaszét heverő  hulladékok is. 
Itt most olyan jólesik m egpihenni 
egy kicsit.

Egy végtelenül csendes, nyu
godt völgyben vagyunk. Nyugat
ról fás hegyoldal övezi, északról 
pedig lankás em elkedő, tele bok
rokkal, cserjékkel. Félhomály 
van, szellő sem  lebben és szinte 
fullasztó a meleg. Még a kabá
tom at is le kell vetnem. A tisz
tást apróbb sziklák veszik körül, 
kétoldalt pedig árok van. I tt a 
patak árk áb an  ta lá lha tó  a cápák 
fogai. A láb- és növénynyom ok 
most le vannak  takarva. A ki
sebb lefolyó árkon átm enve, pár 
lépésre a hegy tövében egy bolt
hajtásos épü le te t p illantunk meg. 
Olyan m in tha  borospince lenne. 
A jtaja tá rva-ny itva, előző láto
gatók le tö rték  a lakatot. M ert az 
ajtó kulcsa a határőrségen volt, 
de aki ide e ljö tt kulcs nélkül, 
az m ár nem  m en t vissza anél
kül, hogy ne lásson valam it. Pe
dig odabent alig  lehet látni. Most 
jó szolgálatot tesz a villanylám pa. 
Hideg, nyirkos a levegő, a hegy
oldalból á llandóan  csurog-csepeg 
a víz. Ahogy az ajtón  bejövünk, 
egy kis p ad k á ra  lépünk. Balol
dalt a fatörzs hosszában is volt 
egy palló végigfektetve, de ez 
m ár lesüllyedve, félig betem etve, 
víz a la tt áll. I tt  m indenki sza
badon já rk á lh a t ki-be, a fatör
zsön taposva, m ert hiszen m áshol 
nem is m ehet. Még az a jó, hogy 
errefelé kevesen járnak . Egy-egy 
iskoláscsoport Szécsényből, vagy 
Salgótarjánból. A  m egm aradt 8,5 
m hosszú törzsből alig van m ár 
2 m éter ép rész. A törzs többi 
része összetöredezett, és a letöre
dezett részeket em léktárgyként 
széthordták.

Az Országos Term észetvédelm i 
H ivatal vajon tud  erről? És nem 
ta rtja  érdem esnek, hogy valam it 
tegyen a még m egm aradt farész 
megvédése érdekében? De úgy, 
hogy azért lá th a tó  is legyen va
lami a  fatörzsből azok részére, 
akik nem  sa jn á lják  a  hosszú út 
fáradalm ait, hogy ide eljöjjenek. 
És a betem etett ősnyomokat m i
kor akarják  fe ltárn i a  nagykö
zönség részére? M úzeumba szál
líttatni?

Úgy gondolom, m egérne m in
den áldozatot, m ert ezek i t t  pó
tolhatatlan dolgok, m ipd értékes 
közkincs.

Kun József
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Síléccel
A M O U N T  E V E R E S T R Ő I ------

K ét híres japán  síelő: Yuichiro  
M uira  és Masura Tsuchida  „a világ 
legm erészebb lesik lására” készülnek, 
m égpedig a világ legm agasabb hegyé
ről, a  M ount Everestről. Az első lé
pést ehhez m ár m egtették. Oxigén
palackkal és ejtőernyővel a hátukon, 
m inden kanyargás nélkü l megtettek 
egy 1000 m  hosszú pályát, 5500 m é
teres magasságból. A két síelő 8834 
m éter magasságig ak a r (eljutni, egy 
33 tagú expedíció kíséretében. A 
csúcsról azután, egyenes útvonallal

ak a rn ak  lesiklani, közvetlenül a  cél- 
ra ta rtva . A cél 6900 m éteres m agas
ságban lesz. Ügy szám ítják, hogy a 
japánoknak  ném ely helyen még 60 
fokos lejtéssel is meg kell m ajd  küz- 
deniök. Az összehasonlítás kedvéért: 
a  síugrósáncok m axim ális lejtése 40 
fok!... Ezt a h ihetetlenül m erész vá l
lalkozást 8 film kam era veszi m ajd  
lencsevégre.

A M ount Everest déli oldala, a 
m aga durva hórétegével aránylag 
még összefüggő felületet alkot, ami

lehetővé teszi a bátor vállalkozók el
gondolásának sikeres te ljesítését is. 
A két síelő a  pályán m in tegy  órán
kénti 200 km-es sebességet é r  el. Az 
ejtőernyő kinyitásával — a  fék sze
repét szolgálja — a sebesség 50 km- 
re csökken le.

Kétségtelen, hogy bizonyos fajta 
sportrekordró l van szó, ta lá n  rendkí
vüli rekordról, de m égis ny itva  m a
rad  a kérdés: vajon ilyen bátorság, 
m erészség egyáltalán m ilyen  célt 
szolgál? . ..

TRABANT GÉPKOCSIT — CAMPING FELSZERELÉSSEL
ÉS VÁSÁRLÁSI UTALVÁNYOKAT

N Y E R H E T
AZ ELŐFIZETÉSES LOTTÓSZELVÉNYEK KÜLÖN NYÁRI PÁLYÁZATÁN!

MÉG MA VÁSÁROLJA MEG

AUGUSZTUS HAVI, ELŐFIZETÉSES LOTTÓSZELVÉNYEIT!
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SZIGETVÁR FALAINÁL

A  h e ly reá llíto tt Szulejm án dzsám i a  v á r 
ban

A Zselic és az Ormánság között, 
a  Dráva á rk án ak  peremén áll Szi
getvár: a Z rínyiek  vára. Ez évben 
van a költő és hadvezér Zrínyi M ik
lós születésének 350. évfordulója, ö  
énekelte meg a  „Szigeti veszedelem ” 
c. eposzában dédapjának Zrínyi M ik
lósnak hősi ha lá lá t Szigetvár v éde l
mében: „Fegyvert, s vitézt énekelek, 
török hatalmát, K i meg merte várni, 
Szulim án hatalm át."

mészkőből rak ták , m ajd k ívülrő l tég
lával boríto tták . Körbefut ra jta  a je l
legzetes sztalak titos fogsorszalag. A 
császári idők kazam atáinak boltíves 
szobáiban m a turisták ta lá lnak  ké
nyelmes szállást. Az egyik sarokbás
tyában fe ltá r tá k  Zrínyi várának  m a
radványait, a  tűzvésztől üszkösödött 
ró ttpa lánknak  gerendáit. Az 1566-os 
ostrom ide jén  elpusztult vár helyére 
építkeztek te h á t a törökök is.

A várban , az ostrom 400 éves év
fordulójára helyreállított Szulejm án 
dzsámit a  török Szelaniki szerin t 
mindössze h a t hét alatt építették. 
Más fo rrások  még kevesebbet, 20 n a
pot em lítenek. K ívülről csak a  cson
ka m in a re tjé rő l lehet felism erni, 
m ert h iányzik  a megszokott félgömb 
kupola. B elül a  falakon m ég fellel
hetők nyom okban a Koránból vett 
idézetek és egyéb bölcsességek: „A 
tudom ány szen t kötelessége m inden  
m ozlim nak és m ozlim  nőnek”. Meg
m aradt m ég a  mihráb, az im afülke 
is, csak díszes csem peburkolata tű n t 
el. Elgyönyörködhetünk a  hazai v i
szonylatban p ára tlan  török ková
csoltvas a jtó k b an .

Az északnyugati nagy bástyában az 
ásatások fe ltá r tá k  a nagy kör alakú  
középkori lakótorony 2 m vastag  fa 
lait. Innen  a belső várból tö rt ki 
Zrínyi m egm arad t 300 vitézével. P é l
dája m egrendíte tte  az országot, m in 
denki tudta, hogy őrhelyét elhagy
hatta volna, m in t ahogy m ások is

A közép k o ri la k ó 
to rony a la p fa la . In - b  
nen tö r t  k i Z rín y i

m egtették, hiszen a k irály  sem moz
du lt Győr alól. ö  azonban hősi mó
don ad o tt példát a haza iránti kö
telességteljesítésből.

A vára t régen cölöphíd kötötte 
össze a  m egerősített Övárossal. Ma is 
hídon ju tha tunk  á t az A lm ás-patak 
felett. Ahol régen a négy kaputól 
érkező utak  találkoztak, alakult k i a 
város főtere, a mai Zrínyi-tér. Ali 
pasa 1589-ben egy szép dzsám it ép ít
te te tt itt, am it а  XVIII. sz.-ban ba
rokk stílusban átalak íto ttak . De m a 
is lá tn i a szam árhátíves török a jtó 
ka t és ablakokat, a hom okórával dí
sz íte tt kőmosdómedencéket, am elyek 
most szenteltvíztartók, és a kupolát, 
am elyet D orffm eister István török- 
ellenes harcokat ábrázoló hatalm as 
freskója díszít.

A tem plom  előtti té ren  hullám zott 
a török csársi vásári sokadalm a, 
középen a sadirván csörgő vizével, 
ahol az igazhitűek im a előtt m osa
kodtak.

Még egy ritka  török em léket ta 
lá lunk  a Bástya utca sarkán. Téglá
ból épü lt egyszerű épület ez, eredeti 
török ablakrácsokkal: a  korániskola. 
A török diákok könyv nélkül ta n u l
ták itt  a  K oránt és a  szájhagyom á
nyokat. A hajdani, m egerősített h a r 
m adik  városrésznek, az  Ű jvárosnak 
ez az egyetlen m egm aradt török em 
léke.

Kép és szöveg 
Balogh Ferenc

Igaz, m a Szigetváron az érdekes 
építészeti em lékek nagyrésze nem  
Zrínyinek, hanem  a töröknek az ide
jé t idézi, A trap éz  alakú, négy sa r 
kán bástyákkal erősített várat is a 
törökök építették . Bástyáit m ecseki
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A VILÁG 
MINDEN
TÁJÁRÓL

Az új Stefan Batory
(PRZEKROJ)

A lengyel „Stefan B atory” óceán
já ró  hajó  (nemzetközi jele SPYM) 
most fejezi be első szezonját lengyel 
zászló alatt. Kilencszer te tte  meg a 
G dynia—M ontreál—Gdynia u ta t — 
m ost v isszatér hajógyárunkba, hogy 
sor kerülhessen korszerűsítésére. 
M egújhodott külsővel csak 1970-ben 
jelentkezik.

Az olasz tervezésű kétkém ényes 
régi „B atory” kecsesebb viszont a 
„Stefan B atory” bizonyára holland 
m ódra szolid konstrukciója nehézke
sebb (szélesebb, rövidebb, egykémé- 
nyes). Elsőnek a gépház ellenőrzé
sét és felú jítását kellett v illám gyor
san elvégezni: áprilistól ugyanis 
„m unkába kellett á lln ia” m ert ha 
csak egyetlen u ta t is elm ulasztott 
volna, em iatt törölhették volna a Len
gyel Tengerhajózást a m ontreáli ú t
vonalról.

A „Stefan Batory” tu rb inahajó , a 
régi „Batory” m otoroshajó volt. 
Gazdaságosabb, olcsóbb, kevésbé 
„lárm ás” a hajó, de sokkal nehezebb 
manőverezni.

A hajógyári m unka m ásodik sza
kaszában a hajó  belsejének „kozme
tikázására” kerül sor. Épül kör alakú 
am fiteátrum -m ozi, tornaterem  és fe
dett úszómedence. A m ontreáli úton 
azonban tulajdonképpen soha sincs 
olyan meleg, hogy a fedélzeti nyitott 
m edencét használni lehetne.

Az utasok naponta pontos nyom
ta to tt program ot kapnak, am elyben 
értesülhetnek a hajón aznap sorra 
kerülő valam ennyi fontosabb ese
ményről, szórakozási lehetőségekről, 
étkezésekről stb. A kabinokban a 
hangosítás teljes megoldása tú l költ
séges lenne. Minden reggel stew ard

diszkréten beadja az aznapi progra
mot.

Az új „Stefan B atory” u tasainak 
nagy kényelemben van részük; zárt 
sé tány  van a hajón, ahol sétálgatni 
és fekvőszékekben p ihenn i lehet, 
m ég borús és esős napokon is. Az új 
hajó  valam ivel nagyobb a réginél és 
valam ivel kevesebb u ta s t vesz fel, 
így m inden utasra több hely ju t, sza
badabban  mozoghatnak, van hol szó
rakozniuk.

A szórakozás kielégíti m ég a leg
kényesebb igényeket is. K itűnő k i
szolgálás, nagyszerű ételek, messze
m enő gondoskodás az u tasok idejé
nek kitöltéséről, hajnaltó l késő é jje 
lig.

A hajó stabilitása kitűnő, a hajó
törzs oldalán nagyszerűen enyhítik  
a hajó  himbálózását.

A kabinok alacsonyabbak, de tá 
gasabbak és klím aberendezésük k i
tűnő. Sok fürdőszoba van és tusoló, 
a szekrények öblösebbek.

A „Stefan Batory” 1970-es kana
dai ú tja i egyébként igen érdekesek 
lesznek. Megáll K oppenhágában, 
R otterdam ban (városnézés, k irán d u 
lás), m ajd  Tilburyban (londoni vá
rosnézés), és Quebecben (városnézés).

Inka királysírok a sziklafalon
(C A M PIN G  JOURNAL)

A sziklafal, am elyet meg kellett 
m ászni, hogy az inkák  tem etőjéhez 
eljussanak, nem valam i term észetes 
alakulat. Kereken 1000 évvel ezelőtt 
v á jták  ki a Petaka sz ik lafa lát füg
gőlegesre és ebben a 450 m éter m a
gasságban vésték a m észkőbe a sír
kam rákat, hogy ava ta tlan  kezek ne 
háborgathassák halo ttaikat. És való
ban, ezekhez a Peru fővárosától, Li
m átó l 650 km -re annak  idején elhe
lyezett királysírokhoz csak 1968 no
vem berében tudott hozzáférkőzni az 
ú jk o r embere.

G yakorlott sziklamászó, az im- 
m enstad ti Frank H entschel vezette 
a kötélcsoportot kam pókkal és kettős 
kötéllel ebbe a függőleges m agas
ságba. Ez a fiatal, m indössze 21 éves 
sziklam ászó m ár széles körben is
m ert volt filmjéről, am elyet a M ont
b lanc északi falának m egm ászásáról 
vettek  feL Mikor é rte sü lt az am eri
kai régészek tervéről, hogy az inka
sírokat feltárják, és a kivitelhez csu
pán  a gyakorlott sziklam ászó hiány
zott, aki a tudósokat azokhoz fe lju t
tassa, gyors elhatározással New 
Y orkba utazott, o tt ta lálkozott Ingo 
G rill film operatőrrel és egy am erikai 
régésszel. M egállapodtak, hogy az 
egész vállalkozásról és m ajd  a lele
tekrő l is filmet készítenek.

Hogy az inka m unkások, akik  a 
sírkam rákat ki vésték, an n ak  idején 
hogyan jutottak föl ebbe a m agasság
ba, ez ma még érthetetlen . F rank  
H entschel véleménye szerin t ezek
nek  az indiánoknak gyakorlo tt szik
lam ászóknak kellett lenni, hogy a

m unkához szükséges állványzato t fel
építhessék. A sziklafal ugyanis tö
redező és a  hozzá vezető ú t te ljesen  
vad vidéken vezet át a P e ta k a  völ
gyén, ahol pum ák és m érges kígyók 
tanyáznak.

Ilyen nehézségek között készü lt el 
az állványzat a szédületes m agasság
ba, hogy o tt a  régészek dolgozni tu d 
janak. Az eredm ény azonban m eg
érte  a fáradságot. Az ind iánok  ha
lo ttaikat bepólyázták, ezeken még 
színes m in ták  m aradványait á llap í
to tták  meg. M aguk a h u llák  m ár 
erősen feloszlott állapotban voltak. 
A régészek különös érdeklődését v á l
tották ki a gyerm ek-m úm iák. Egyiket 
most a New York-i m úzeum ban őr
zik. Hentschel egy barlang hom ok
talajában inka-koponyát ta lá lt, am e
lyen világosan felism erhetők egy h a j
dani operáció nyomai. A ho ltak  mel
lett ételeket, agyagfigurákot és isten
szobrocskákat helyeztek el az inkák. 
Néhány ó rány ira  ettől a helytől, a 
D iablovas-völgyben ugyancsak egy 
sziklafalban összeguborodott helyzet
ben m un .ifikált hu llákat ta lá ltak . A 
földkerekség egy ta lányát fe jte tték  
meg egy fia ta l sziklamászó segítsé
gével.

Szudán :
Az Oroszlánisten Szentélye
(VOLKSTIMME)

Szudánban a M usszavát esz Szufra 
völgykatlanban több m int kétezer év
vel ezelőtt a  M eroiták fénykorában, 
akik  m integy 700 évig la k ták  ezt a 
vidéket, i. e. 350-től i. u. 350-ig, en 
nek a népnek egy szentélye á llt az 
oroszlánisten Apedemák tiszteletére. 
A tem plom ot azóta befedte a  sivatag 
homokja, és most, évezredek m últá
val, a N ém et D em okratikus K öztár
saság tudom ányos expedíciója nyolc
hónapi aprólékos m unkával teljes 
pom pájában helyreállította. A  ho
m okréteg a la tti rom halm azból az ép
ségben m a ra d t hom okkőfalak töre
dékeiből kelle tt a falak dom borm űvű 
ábrázolásait helyreállítani.

Az oroszlánísten tem plom án kívül 
a többi épület rom jaiból m ég további 
négy főistennek szentelt épületek 
m aradványai kerültek  elő, fa lak  170 
homokkőtömbből, a tem plom  belse
jéből ha t tartóoszlop, ezenkívül 12,5 
m éter m agas pylonok (m agukban ál
ló oszlopok) és a szentély b e já ra tá t 
őrző két kőoroszlán.

A kőfalakon a dom borm űvek sor
ban egym ás m elle tt álló harcosokat 
ábrázolnak bal kezünkben lábhoz tett 
em berm agasságú dárdával. Ezek az 
em beralakok profilban áb rázo lt fe j
jel és lábakkal, ellenben szem befor
duló törzsükkel tagadhata tlanu l az ó- 
egyiptomi ku ltú ra  hatásá t m utatják , 
viszont a beszorított szűk csípő a 
mykénei kultúrából ism eretes. Ez 
utóbbinál kézenfekvő a feltevés, hogy 
a m ykénei ku ltú ra  m aga is egyipto
mi hatás a la tt fejlődött.
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R égi k ö n y v e k  szerint, é v sz a k o n k é n t  a ján latos b iz o n y o s  g y ó g y 
fü v e k e t  szed n i és  böjtő ln i, h o g y  a  v ér  m egtisztu ljon  a s z e r v e 
zetb en  lera k ó d o tt m érgező a n y a g o k tó l. Ez a m e g f ig y e lé s  é v 
ezred es, sz in te  va lam en n y i v a llá s  szen tk ö n y v éb en  tö r v é n y k é n t  
is  szerep el.

M ind a fű szed ési, m ind a b ö j tö lé s i  e lő írások  e g é s z sé g ü g y i  
szem p o n tb ó l in d ok o ltak . A  m o d e m  o rvosi, tá p lá lk o zá si e lő írá 
so k  is  é v i k é tszer i — tavasz i é s  ő s z i bö jtö lést írn a k  e lő .  Erre  
az  in téz k e d é sre  k ü lön ösen  ta v a s sz a l van  szü k ség , m e r t a té li 
tá p lá lk o zá b a n  erősen  n é lk ü lö z zü k  a fr iss  g y ü m ö lcsö k e t é s  zö ld 
ség e k e t, és  tú l so k  zsíros é s  h ú so s  é te lt  fo g y a sz tu n k . L é n y e g é 
b en  ez  m in d en  k orosztá lyra  v o n a tk o z ik , azonban k ü lö n ö s en  
fo n to s  ez  50 év en  fe lü liek n é l. N á lu k  n a g y o n  a ján la tos a ta v a sz i 
és n y á r i é tk e z és  a lapos re fo rm ja , c sö k k en ten i k e ll az  é tk e z és  
m e n n y isé g é t, töb b zö ld fő ze lék et, n y e r s  gyü m ö lcsö t k e ll fo g y  a n 
tan tok .

Igen  e g és z sé g e s , ha Id őn k én t r é s z le g e s , vagy  te lje s  b ö jtö t  tar
tu n k . M inden  szerv  szám ára s z ü k s é g e s  a p ih en és. V o n a tk o z ik  ez  
a  gy o m o rra  is , m e ly  szü le té s tő l fo g v a  szin te  m eg á llá s  n é lk ü l 
v a n  ig é n y b e  véve.

A  h e ly te le n  é s  m érték te len  é tk e z é s ,  a  so k  zsíros é s  fű sz e re s  
é te l  m e g terh e li a gyom rot. S o k  o ly a n  an yag  ju t a g y o m o r b a  és  

, azon  k e r esz tü l a belekbe, m e ly e k  m érgező  h a tást fe j t e n e k  ki.
G o n d o lju n k  csak  arra, h o g y  é le tü n k  fo lyam án  m i m in d en t  

e szü n k  é s  Iszu n k  m eg. M int a h o g y  m u n k a  után jó l e s ik  a p i
h en és , ú g y  gyom ru n k at i s  p ih e n te tn i k e llen e  h e te n k é n t le g 
a láb b  eg y szer . A znap csak  rá n tá s  n é lk ü li, kevés o la jja l k é s z í
te tt  zö ld fő ze lék e t, tejet, g y ü m ö lc s ö t  é s  teát szab adna fo g y a s z 
tan u n k . Az i s  célra  veze tő , h a  a zn a p  csak  n y e r s  g y ü m ö lc s ö t  
e szü n k  é s  c su p á n  n yers, h id eg  te je t  Iszunk. É v en te  p ed ig  
n éh á n y szo r , k ü lö n ö sen  az é v sz a k i, n a g y  é te lv á lto zá so k  u tán , 
te lje s  n ap i b ö jtö lést is  k e lle n e  ta r ta n u n k . Egy k e ll eh h e z . A k a 
raterő.

KÜLFÖLDI ÚTJÁRA KÖSSÖN BALESET- ÉS POGGV/ÍSZ- 
& IZ T 0 S ÍT Á S T  !

1 Turis ta  módra
5. F O R D U L Ó

V E S Z P R É M  ME G Y E

1. Mi az O rszágos k ék -tú ra  
k iin d u lá s i pontja?

1 R ezi
X T á tik a
2 S ü m eg

2. M i v o lt  a n ev e  a 13. s zá 
zadban  T ap o lcán ak , B a tsá n y i  
J á n o s  szü le té sh e ly é n e k ?

1 T a p u lch a
X B llle g e
2 H e g y m a g a s

3. M ely ik  városb an  ta lá lh a tó  a 
n é g y  k ő fa ra g ó m ester  s írk ö v e?

1 A jk a
X K esz th e ly
2 P áp a

4. M i v o lt a n ev e  S a v a n y ú  
J ó sk a  b a k o n y i b e tyár  k ed v en c  
m u la tó h e ly én ek ?

1 G y ö n g y ö s i csárda
X B a ricsk a  csárda
2 B e ty á r  csárda

5. H ol lá th a tó  Ingrid  B erg 
m an sv éd  fü m ezín észn ő  szo b 
ra?

1 T ih a n y
X H év íz
2 B a la to n fü red

6. K in ek  a n e v é t  v is e l i  a 
v e sz p r é m i v á r  eg y et le n  utcája?

1 F ru n ze
X T o lb u ch in
2 M a lin o v szk l ,

7. H ol lá th a tó  V eszp rém b en , 
az 1919. é v i p ro letárd ik ta tú ra  
em lék m ű v e?

1 S zab ad ság  tér
X V ö rö s H ad sereg  tér
2 L en in  lige t

8. M ik or  a lap íto tták  P áp án  a 
K lu ge  k é k fe s tő  ü zem et, a T ex 
til ip a r i M úzeu m  „ e lő d jé t” ?

1 1699
X 1725
2 1783

9. M i v o lt  a n ev e  P áp a  e g y 
kori n e v e ze te s  szá llod áján ak ?

1 F e k e te  S a s
X Griff
2 F e h ér  H attyú

10. M ely ik  b a k on y i k özség  
h atáráb an  lá th a tó  je le n le g  is 
„ m ű k ö d ő ” szé lm alom ?

1 T és
X Ú rk ú t
2 O la sz fa lu

11. M ely ik  te lep ü lés  határá 
ban  v e r te  m eg  B orn em issza  
p áp ai v á rk a p itá n y  a 16 . s zá 
zadban  a tö rö k  sereget?

1 T ap o lca
X P áp a
2 A lsó ö rs

12. M ely ik  vár alatt ta lá lh a tó  
a p á ra tla n  szép ségű  ..K ő m o só ” 
s z ik i a szu rd ók ?

1 S ü m eg
X D e v ecser
2 C seszn ek

13. M ikor a lapították  a v ilá g 
h írű  h eren d i p orcelángyárat?

1 1815
X 1839
2 1885

14. M ely ik  „ v ö lg y b en ” lá t
h a tó  a karth auzi k o lostor  m a
ra d v á n y a i?

1 C sin g erv ö lg y
X T á lo d
2 L ö v ö ld

15. H ol va n  az a kerek  te m p 
lom , a m e ly  a török  m eg szá llá s  
id e jé n  á llító la g  m ecset vo lt?

1 C serép k ú t
X O skü
2 H u szárok elő -p u szta

16. M ely ik  503 m -es h eg y rő l 
n y íl ik  s z é p  k ü átás V árpalotá
ra é s  S zék esfeh érvárra?  
(U g y a n itt v o lt egyk or M átyás  
k ir á ly  vadászk astélya .)

1 M ik ló sp á l-h eg y
X so m ló h eg y
2 M á rk u s-szek rén ye

A  v á la sza ik a t leg k éső b b  
a u g u sz tu s  15-lg a T urista sze r 
k e sz tő sé g é b e  (Bp„ V„ V áci u. 
62—64.) b ek ü ld en i sz ív e sk ed je 
n ek .

M ú lth av i szám unkban a tu 
r ista to tó  3. fordu lójának  m e g 
fe j t é s e  té v e se n  Jelent m eg. A 
h e ly e s  tip p ek  tehát: 1 x  2 , 2 l 
X, 2 2 X, 2 X  2. 2 2. A n e g y ed ik  
fo rd u ló  h e ly e s  m egfe jtése : 2  2 
1, 2 x  1, 2 2 2, 1 1 x, x  x  p lu sz  
x  1. E d d ig  68 versen yző  m in d en  
fo r d u ló n á l tellta lá la tos vo lt.

M ost p ed ig  közöljü k  a 4. fo r 
d u ló  n y e r te se it . A  300 F t-o s  vá
sá r lá s i u ta lv á n y t N ém et F eren c  
D a rá n y , a  100 Ft-os v á sá r lá s i  
u ta lv á n y t C ziger L ajos 3 p „  
D é n e s  I lo n a  Szom b athely , K rá- 
lltz  J o lá n  S zék esfeh érvár , L en -  
k e y  E lv ira  T ápiógyörgye, M á- 
c sa y  A n d rás B p„ az O R BIS  
U ta zá si Irod a  á lta l fe la já n lo tt  
k ü lö n b ö z ő  a ján d ék tárgyak at  
B oda S á n d o r  K u n h egyes n y e r 
te . (A z a ján d ék tárgyak  á tv e h e 
tő k  s ze m é ly e se n  vagy  m eg b ízó -  
le v é l fe lm u ta tá sá v a l a sz e r 
k esz tő ség b en .)

TEC H N IZALT ERDŐ. — N e fé lj , a n y ó , az é n  önm űködő g o m b a 
g y ű jtő  k észü lék em b e  b o lo n d g o m b á k  n in csen ek  b ep rogra 

m o zv a  . . . !
(K rokodil, M oszkva)



NEMZETKÖZI TÜRAVEZETÖI TANFOLYAM

MTSZ KÖZLEMÉNYEK

JUBILEUMI
TERMÉSZETBARÁT

TÁBOROZÁS

Négy évvel ezelőtt volt 
utoljára központi term é
szetbarát-táborozás. Talán 
ezért várják  m ár sokan 
augusztus 15-ét, a jubileu
mi táborozás hivatalos meg
nyitóját. Amint előzetesen 
többször közöltük, idei tá 
borunk színhelye a balaton
füredi nagy nemzetközi 
kemping. Az egész nyári, 
folyamatos táborozási lehe
tőséget mintegy befejezi a 
jubileum i tábor. Szinte va
lamennyi területi szakszö
vetség képviselteti m agát a 
kempingező term észetbará
tok e nagy találkozóján.

Ism ételten felhívjuk a 
táborozáson augusztus 15. 
és 23. között részt venni 
szándékozó szakosztályok 
vezetőit, hogy létszám ukat 
és sátorhelyigényüket a 
megyei szakszövetségeknél 
sürgősen jelentsék be. Az 
idei nagyobb érdeklődés 
m iatt előfordulhat, hogy 
előre nem jelentkező cso
portoknak a helyszínen 
nem tud juk  biztosítani a 
táborhelyet.

KÜLDÖTTSÉGEK
UTAZASA

Az elm últ hónapokban 
több külföldi m eghívásnak 
tettek eleget az MTSZ kü l
döttségei.

A Bolgár Turista Szövet
ség á ltal Szófiában rende
zett „Turizmus és szabad
idő” című tudományos 
konferencián Gimesi Ist
ván, az MTSZ elnökségi 
tagja és az ifjúsági bizott
ság vezetője, valam int Ha- 
ranghy Gyöngy, a H ajdú- 
B ihar megyei szakszövet

ség elnöke képviselte szö
vetségünket.

A PTTK m eghívása 
a lap ján  az „Országos Len
gyel Honismereti értekez
le ten ” Tóth Lajos, az 
MTSZ és Bérces Jenő, a 
BTSZ elnökei vettek részt.

Ugyancsak a Bolgár Tu
ris ta  Szövetség m eghívása 
a lap ján  szövetségünk egy- 
egy küldöttsége vett részt 
m ájusban  az idei „Anton 
Ivanov és Georgi D im itrov 
partizánbrigád” em lékére 
rendezett túrán, valam in t a 
„Koslodui—Okoltsica” tö
m egtúrán.

Az elsőn Székely Tam ás, 
a XII. kerületi Term észet- 
b a rá t Szakszövetség elnöke 
és V arga Judit, a Békés 
megyei Szakszövetség t i t
kára , a másodikon Egri 
P éter, a  IV. kerületi Szak- 
szövetség titkára és Stein- 
bach  Komélné, az MTSZ 
m unkatársa képviselték 
szövetségünket.

Az NDK Turista, Hegy
m ászó és Tájékozódási-futó 
Szövetsége Lenin születé
se és a H itler-fasizm us 
alóli felszabadulás 25. év
fordulója alkalm ából nem 
zetközi h egym ászó-talál- 
kozót rendezett. M eghívá
suk  alapján  Nógrádi Gyula 
és F arkas György, az MTSZ 
Hegymászó ‘B izottságának 
vezetői vettek részt a ta lá l
kozón, amely a Szász Svájc 
hom okkő vidékén k erü lt 
lebonyolításra.

Az Alpinista Szövetségek 
Nemzetközi Uniója jún ius 
18. és 24. között ta rto tta  
éves kongresszusát K réta 
szigetén. A kongresszuson 
a m agvar hegym ászók 
képviseletében Nógrádi 
G yula vett részt.

A Csehszlovák T urista  
és Camping Szövetség 
m eghívására az MTSZ 
képviseletében Fuchs Im re 
elnökségi tag, az Országos 
M otoros Bizottság titkára  
és G yurák János, az OMB 
tag ja  részt vett jún ius vé
gén az 5. Csehszlovák Mo
toros találkozón, m elyet 
F rym burk  m ellett rendez
tek.

16 új taggal szaporodott 
a nem zetközi túravezetők 
gárdája. Júniusban volt a 
záróvizsgája annak a ta n 
folyam nak, am elyet az 
MTSZ indított. Értékes 
előadások hangzottak el az 
irodalom, történelem , föld
rajz, m űvészettörténet, 
népzene és a term észetjá
rás köréből. Az előadók 
különösen Csehszlovákia, 
Lengyelország, Jugoszlá
via, Rom ánia, Bulgária 
kölcsönös irodalm i és tö r
ténelm i kapcsolatait dom
boríto tták  ki. Természete-

A SZOT Testnevelési és 
Sportalosztálya a M agyar 
Term észetbarát Szövetség 
közreműködésével hazánk 
felszabadulásának 25. év
fordulója alkalm ából jub i
leumi term észetbarát to

sen nem m arad tak  ki azok 
a nyugati országok sem 
(Svájc, Ausztria), ahová 
nemzetközi tú rák a t veze
tünk. G yakorlati ú tm u ta
tá st kap tak  a hallgatók az 
útlevél-, vízum-, vám - és 
egyéb gazdasági rendelke
zések köréből is. Befejezés
képp Szentendre város ne
vezetességeit kellett n é 
m et nyelvű vezetés kere té
ben bem utatniok. A tanfo
lyam  vezetője dr. Szalay 
József volt.

m egtalálkozót rendez a 
vállalatok, üzemek, in téz
m ények dolgozói és család
tagjai részére.

A találkozó célja: Ha
zánk felszabadulásának 25. 
évfordulója alkalm ából a

Dr. Dékány M ihályné

A Szabolcs-Szatm ár megyei Term észetbarát Szakszö
vetség szakosztályok között versenyt rendez a term észet
járás m egkedveltetése, a túram ozgalm ak teljesítése és a 
túrákon, kirándulásokon résztvevők szám ának emelése 
elősegítése érdekében. A d íjak a t a Szakszervezetek Me
gyei Tanácsa, a Megyei K ISZ Bizottság és a Megyei 
Szakszövetség aján lo tta  fel.

Az é r ték e lé s  p o n to zá si r en d szere:
1. A sza k o sz tá ly  1970. évi ta g lé tszá m a  1 p on t/fő
2. „ K ék -tú ra ” te lje s íté se  W p on t
3. „T isza  tú ra ” te lje s íté se  5 p on t
4. „ S za b o lcs-S za tm á r  v íz i ú tja in ” te lje s íté se  5 p on t
5. „M óricz Z sigm on d  e m lé k tú ra ” te lje s íté se  5 p on t
6. M inden u ta zá si u ta lv á n n y a l a tú ra je le n tésse l igazo lt

tú rá n á l — tú rá n k én t ' l  p on t
7. K ü lön b öző  tú rák  te lje s íté sé é r t  3 p on t
8. T érk ép o lv a só i, tú ravezető i ta n fo ly a m  e lv é g zé séé r t  2 p on t
9. „ P á li T iv a d a r” és h a so n ló  e lm é le ti v e r se n y e n  v a ló

r észv éte lér t 1 p on t
10. T ú rázó i m in ő síté s i fo k o za to n k én t 2 p on t
11. M unka-túra n ap on k én t 2 p on t

A szakosztályoknak a verseny befejezése után, de leg
később 1970. október 31-ig a Megyei Szakszövetségre 
meg kell küldeniük az igazolásokat. Eredm ényhirdetés és 
a d íjak  ünnepélyes á tadása 1970. novem ber 7-én a Me
gyei Em léktúrán lesz.*

A szerk esz tő ség  m e g je g y z és e :  Ö röm m el ad u n k  h e ly e t  
m in d en  o ly a n  k e z d e m é n y e zé sn e k , a m ely  a term észe tjá rá s  
n é p sz er ű s íté sé t  és  s z é le s íté sé t  k ív á n ja  szo lg á ln i. De m e n y 
n y iv e l n ag y o b b  ö röm m el te ttü k  vo ln a , h a  a 11 pont v a la 
m e ly ik e  m o zg a lm u n k  é s  szö v e tsé g ü n k  e g y e t le n  é s  n y il
v á n o sa n  m eg je len ő  fo ly ó ira tá n a k  ter je sz té sév e l is fo g la l
k o zo tt vo ln a . A  TU R ISTA  m in d en  e g y e s  új o lv a só ja  és  
e lő fiz e tő je  a term észe tjárás  új h ív e  is.

AZ 1970. ÉVI JUBILEUMI SZAKSZERVEZETI 
TERMÉSZETBARÁT TALÁLKOZÓ
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м  TURISTA■шжккашютпаш

m unkás turizm us hagyom á
nyainak ápolása, a jub i
leum m éltó megünneplése. 
Bővíteni a szervezett te r 
m észetbarátok túralehetősé
geit, ugyanakkor m inél 
több dolgozó és családtag
ja  szám ára biztosítani h é t
végi szabad idejének kelle
mes eltöltését, aktív pihe
nését, szórakozását.

A találkozó ideje és helye:
1970. augusztus 29—30. kö
zött a  Dunakanyarban, Le
ányfalu község északi h a tá 
rán  levő kempingben, illetve 
a hajóállom ás melletti te rü 
leten. A táborba a szerve
zett túrázók beérkezése 
augusztus 29-én (szomba
ton) 12.00 órától történik.

A tömegtalálkozón részt 
vevő dolgozók és családta
gok beérkezése 30-án (va
sárnap) reggel 10.00 óráig 
történik.

A találkozó programja:
— elm életi vetélkedő
— tábo rtűz
— gyerm ekek számára tré 

fás vetélkedők
— vízi ügyességi versenyek
— kispályás labdarúgó v il

lám to rna
— kism otoros túrázók 

Ügyességi versenye.

A találkozó helye, elérhető:
— A M argit-hídtól HÉV- 

vel Szentendréig, m ajd  
onnan  a tábor be já ra 
tá ig  MÁVAUT-busszal.

— K özúti járm űvekkel a 
11-es m űúton

— A MAHART m enetrend- 
szerű járataival

L eányfalu  állomásig.

Jelentkezés  a szakszerve
zeti sportfelelősöknél és a 
term észetbarát szakosztá
lyoknál !

19 m egye és Budapest 
d iák ja i vettek  részt az idei, 
5. ODOT-on. Ez volt az el
ső, m elyen a term észetjá
rás já tszo tta  a tábor fősze
repét és — sikerrel. A 
KISZ KB vándorserlegéért

V ácott városism ertető ver
senyt rendeztek, továbbá, 
kétnapos akadályverseny (a 
Csóványos és a  Nagyhideg- 
hegy megmászásával!) ki 
rándulások a környéken, 
tájékozódási versenyek, 
cam ping-vetélkedők szóra

koztatták  a  h a t nap a la tt a 
sok ezer fiatalt.

S am iért külön elismerés 
illeti az ODOT szervezőit: 
kiképeztek negyven ifjú 
túravezetőt, ném et és m a
gyar résztvevőkkel díáktu- 
risztikai szem inárium ot is

rendeztek. A tábo rt meg
látogató KISZ és MTS ve
zetők a legnagyobb dicsé
re t hangján  em lékeztek 
meg a tábor rendezéséről. 
(A felvételeket Fekete Fe
renc készítette. Szöveg: 
B itter István)

SZAKSZÖVETSÉGEK

Az Egri Városi Termé
szetbarát Szakszövetség és
a K özalkalm azottak Szak- 
szervezetének Heves me
gyei Bizottsága a term é
szetbarát mozgalom 60. év
forduló ja alkalm ából jól 
sikerü lt tu ris ta  találkozót 
rendezett a Felsőtárkáriy 
közelében levő S tim etz-ház- 
nál. A term észetjárók e 
nagy seregszem léjén m in t
egy kétszázan vettek  részt, 
köztük a megyei K lSZ-bi- 
zottság felsőtárkányi veze
tőképző tanfolyam ának 57 
hallgatója. A találkozót ve
télkedők és versenyek te t
ték változatosabbá.

A Magyar Természetba
rát Szövetség szervezésében
június óta rendszeresen é r
keznek hazánkba külföldi 
tu rista  csoportok. A szov
jet, ném et, bolgár, lengyel 
és osztrák tu ris ták  néhány 
napos budapesti tartózko
dásuk keretében a festői 
D unakanyart, és a Pilis 
hegység legszebb tá ja it is 
felkeresik.

A túramotorosok hagyo
mányos találkozóját ez év
ben a verőcei Express tá 
borban rendezték meg. 
Több m in t ezer járm űvel 
vonultak fel a motorosok e r
re a találkozóra, amelyen 
technikai és tréfás vetélke
dők, és terepügyességi ver
senyek is szerepeltek.

A Budapest XIII. kér. 
Természetbarát Szakszövet
ség ez évben jú lius 11—12- 
én a leányfalu i camping 
terü letén  ta rto tta  meg na- 
gyomónyos találkozóját. 
M int m indig most is, jó 
hangulatban  tö ltö tte el e 
szép hétvégét a nagyszámú 
X III. kerü le ti résztvevő.

A Hajdú-Bihar megyei 
természetbarátok körében is
egyre jobban te rjed  a  vizi
túrázás szeretete. Évadnyi
tó tú ró juka t a Csenger—

vásárosnam ényi Szamos 
szakaszon bonyolították le, 
m ajd pedig a K eleti főcsa
tornán vízi ügyességi be
m uta tó t tarto ttak .

A XI. kerületi Természet- 
barát Szakszövetség a szo
kásos őszi szakosztályveze
tői értekezletét ez évben 
Szekszárdon ta r t ja  meg, 
és ezt az alkalm at felhasz
nálják  az ottani megyei te r
m észetbarát szövetséggel 
való kapcsolatok k iépítésé
re is.

SZAKOSZTÁLYOK
60 éves korában elhunyt 

Tankovics György a Tolna 
megyei term észetbarát moz
galom veteránja. K orábban  
bebarangolta és tu risz tika i
lag fe ltá rta  a megye leg
szebb tá jait, ritka  felvéte
leivel elism erést szerzett a 
term észetbarát szövetség 
k iá llításain  is.

A Tolna megyei Tervező 
Vállalatnál m egalakult 
nem régiben az Építők 
Sportkörének term észetjáró  
szakosztálya. Az egyelőre 25 
taggal rendelkező szakosz
tály, am elynek M üller J á 
nos tervező a vezetője, szí
vesen fogadja tagjai sorá
ba a testvér vállalatok  te r
mészetkedvelő dolgozóit.

Értékes társadalmi mun
kát végeztek a tatabányai 
Cementgyár szakosztályá-
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nak tagjai, amidőn ú jjá ép í
te tték  a volt Szári k ú t he
lyén foglalt „Mátyás k u 
ta t”. A forrás V itány-vár 
közelében, az Országos K ék- 
tú ra  útvonala m ellett ta lá l
ható, azonban a festői k ö r
nyezete m iatt nem csak a 
K ék-túrázóknak, hanem  
más k irándulóknak is id eá
lis pihenő, táborozó helyül 
kínálkozik. A forrás fe lava
tá sá ra  kis ünnepség kere té
ben kerü lt sor a közelm últ
ban.

A vasutas természetbará
tok hagyományos találko
zójukat az idén A baligeten 
ta r to ttá k  meg sátortáboro
zással egybekötve. A prog
ram ban  tréfás ügyességi 
versenyek és fától fáig  tá 
jékozódási verseny, tú rázás 
és strandolás szerepelt.

Négynapos autóbuszki
rándulást szerveznek az or
szágházi természetbarátok
augusztus 20—23. között. 
Ez alkalom mal Szabolcs- 
S zatm ár és Hajdú m egyét 
keresik  fel. M egtekintik 
többek között Debrecen és 
Nyíregyháza látnivalóit, 
strando lnak  a debreceni 
nagyerdei és a nyíregyházi 
sóstói fürdőben, m ajd 
m eglátogatják N yírbátor- 
K állósem jén term észetvé
delm i terü leteit és a  B á to r
ligeti Arborétumot.

A Beloiannisz Gyár szak
osztályának nyári tú rap rog 
ram jábó l kiem elkedik az 
O rfűi tó melletti egyhetes 
táborozásuk, am elynek ke
retében  bejárják a „Dél- 
D unántúli kék” M ecsek- 
Zselicség közötti szakaszát 
is.

A Villamosipari term é
szetjárók ezévben július 
10—12-én Egerben ta rto tták  
meg 20. jubileumi ta lálko
zójukat, amelyen az ország 
m inden részéről több m int 
ezer villamosipari te rm é
szetbará t jelent meg. A 
nagyszabású rendezvény 
m űsorában dalosverseny, 
szakm ai előadássorozat, 
ku ltu rá lis  műsorok, k irán 
dulások és strandolás szere
pelt.

A CSILI Vasas Termé
szetjárók Baráti Köre a
nyár folyam án is változatos 
program m al várja az é r 
deklődőket. Június 7-én 
Porva-Csesznekkel ism er
ked tek  meg, június hó 21- 
én pedig Hajdúszoboszlót és 
D ebrecent keresték fel. 
M indkét kirándulás kelle
m es szórakozást és fe le jth e

tetlen élm ényt je len tett a 
résztvevőknek.

A szolnoki természetjá
rók 24 fős csoportja 4 napos 
k irándulást te tt Komlóra és 
környékére, am ely alkalom  
mai te ljesíte tték  a „100 km  
a Vörös Hadsereg nyom án” 
elnevezésű túram ozgalom 
nak részkövetelm ényét. A 
túrateljesítm ényen kívül 
fele jthetetlen  élm ényt je 
len tett a résztvevőknek az 
egykori kis bányászfalu h e 
lyén épült modern szo
cialista várossá növekedett 
Komló bányáinak, lakóépü
leteinek és kuturális-szociá- 
lis intézm ényeinek megis
m erése is.

Az Üjpesti Spartacus
szeptem ber hó 5-én a k e
zelésükben levő szénpataki 
tu ristaházban  ta rtja  meg 
a szakosztály fennállásá
nak 15 éves jubileum át 
ünneplő találkozóját. A ta 
lálkozóra augusztus 15-ig 
lehet jelentkezni Szimon 
Istvánnál a 292-259 telefon
számon

Sajnovics János műve, 
am ellyel m egterem tette a 
m agyar összehasonlító 
nyelvtudom ányt és bebizo
nyíto tta nyelvünk finnugor 
eredetét, kétszáz évvel ez
előtt, 1770-ben jelent meg. 
E jubileum  alkalm ából a 
Budapesti Vörös Meteor tu 
ristái is leró tták  kegyeletü
ket nagy tudósunk tordasi 
szülőházánál, m ájus 24-i, 
Vérti-völgyi tú rá juk  a lka l
mával.

A soproni Kinizsi szak
osztály 1968-ban felajántot- 
ta, hogy rend behozza a 
Szent György forrás kör
nyékét. Faanyagot kértek  
tü ristaház építéséhez.

Az erdőgazdaság négy 
asztal, 10 pad és harm inc 
darab  lépcső kiképzésére 
szolgáló farönköt bocsátott 
a tu ris ták  rendelkezésére.

Kedves ünnepség kere té
ben, 1969. augusztus 24-én

adták  á t rendeltetésének a 
turisták  kényelm ét szolgáló 
asztalokat, padokat és a 
lépcsősort.

Ezek u tán  nekiálltak  kul
csos ház létrehozásához. 
Társadalm i m unkával te rv 
rajzokat készítettek, elkezd
ték a tereprendezést, az 
alapozást, október 4-én fel
állíto tták  az ízléses geren
daházat. A házat teljesen 
kész állapotban  a Kinizsi 
szakosztály 10 éves fennál
lásának ünnepén, 1971. áp
rilis 4-én ad ják  á t rendelte
tésének.

M ájus 21-én a Szabadki
kötői Sportegyesület term é
szetjáró szakosztálya fenn
állásának 20. évfordulója

alkalm ából székházában ju 
bileum i k iállítást rendezett.

A k iá llítást a  sportegye
sü le t elnöke, D anes Im re 
ny ito tta  meg,

Ü nnepi beszédet Sillye 
A ntal a term észetjáró szak
osztály vezetője ta rto tt. 

Ebből az alkalom ból az SE 
elnöke a kiváló ak tíváknak  
tiszteletd íjakat, em lékpla
ketteke t és sportegyesületi 
aranyjelvényeket ad o tt át.

Ezt követte az a  jub ileu 
m i tú ra, melyet a  P ilisszántó 
—Dömös közötti útvonalon 
vezettek. Ez volt annak  ide
jén  a szakosztály első tú rá 
já n ak  útvonala. M ájus 30— 
31-én a Bakonyban rendez
tek  2 napos K ék -tú rá t Vá- 
roslődtől Zircig.

AZ ORSZÁGOS KERÉKPÁROS KÜRTÚRA ÚTVO
NALÁN

Nagymarostól Balassagyarmatig

A K örtú ra  útvonala a 
nagym arosi vasútállom ás
tól indul el és Zebegényig 
a D una-partján  halad. Ze- 
begény u tán  elhagyjuk a 
D una-partot, egyre em elke
dik az út, szép k ilá tást 
nyújtva a Börzsöny és a 
Pilis hegységekre.

Szobnál északra fordu
lunk és az Ipoly völgyében 
fo ly ta tjuk  u tunkat. Ipoly- 
dam ásd községnél össze
szűkül a völgy: jobbról a 
G alla hegycsoport, balról 
pedig az Ipoly folyó túlsó 
oldalán, m ár csehszlovák 
területen , a Burda-hegy 
szegélyezi u tunkat.

L iliom -pusztát elhagyva 
ism ét k itá ru l az Ipoly völgy 
és most m ár távolabbról kí
séri u tu n k a t a Börzsöny 
hegység nyugati hegylánca 
és az Ipoly menti hegyvi
dék.

V égighajtunk Letkés, 
Ipoly tölgyes, Vám osm i- 
kola községeken, és ezután 
következik tú rán k  legnehe
zebb része, a Kem ence köz
ségig vezető 7 km -es sza
kasz. Innen most m ár lé
nyegében egyszinten, de 
még mindig fennsíkon ve
zet az út. A közeli Berne- 
ce bará tit elhagyva: balra 
az Ipoly menti hegyvidék, 
elő ttünk  Ipolyság városa 
te rü l el, mögötte a Korpo- 
nai hegyvidék, jobbról az 
Észak-Börzsöny hegyvonu
la ta  ereszkedik le az or
szágúihoz. Eddigi észak- 
nyugati irányú u tunk  itt 
nyugatra fordul, továbbra 
is fennsíkon haladva és ál
landó szép k ilá tást biztosít
va az Ipoly völgyére és a 
mögötte húzódó Korponai 
hegyvidékre. E lérjük  Dré- 
gelypalánk községet, ahol



ISZTRIA LEONAOYOBB CAMPINB JE1NEK ARAI (A FŐSZEZONBAN)
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ta x a M o to r
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A n k a rá n 1. 5 , - 2 ,5 0 3 , - 2 , - 2 , - 10
F u n ta n a 11. 3 ,5 0 2 , - 2 ,5 0 2 ,— 1 ,5 0

le i d 28. 4 ,5 0 3 , - 3 , - 2 , - 2 , — 10

Iz o la 2 . 4 , - 2 , - - 2 , - 1 ,50 -

M edu lin 2 2 . 4 ,5 0 3 ,5 0 3 ,5 0 1,50 2 , - 10

M e d v e ja 26. 5 , - 3 , - 1,60 2 , - 1 ,5 0 10

N o v ig ra d 7. 5 , - - - 1,75 - -
P o r e c 8. 4 , - 3 , - - 1 , - 2 , — 10

P o r to r o z 4. 4 , — 2 , - 1 ,50 2 , - 1 , - -

P u ía 18. 3 ,5 0 3 , - 3 , - , 1 - 1 ,5 0 10

R a b a c 2 4 . 3 ,7 5 - 1,85 1,75 - -

R i je k a 30. 5 » - 2 , - - 1 ,20 - -
O p a t i ja 29. 7 , - 2 , - - 1 ,50 1 , - -
R o v in j 16. 3 , - 2 , - - 2 , - - -
S t r u n ja n 3. 3 ,5 0 2 , - 1 ,50 2 , - - -

U ttag 6. 5 ,— 2 ,5 0 - 1,20 1,50 10

V rs a r 13. 4 , - 2 , - 3 , - 2 ,— 1 , - 10

a maqànszobAk Arai Isztriában

H ely ség H ó n a p
* S z e m é ly e n k é n t Д О Ü d ü lé s i

d l |
I. k á t. I I .  k á t . I I I .  k á t . I. k á t . I I .  k á t . I I I .  k á t .

A n k a r á n V I I . ,  V I I I . 1 9 , - 16 ,50 2 , -i-v „  V i. ,  i x . ,  x - x i i . 14,50 — — 1 3 , - — - 1,20
K o p e r V I I — V i l i . 1 9 , - 16 ,5 0 1 3 , - 16 ,50 1 4 , - П,- 2 , -

I - V . ,  V I . ,  I X . ,  X - X I I . 14,50 1 3 , - П,- 1 3 , - 1 2 , - 9 , - 1 ,20
Iz o la V I I  — V i l i . 18,50 1 6 ,5 0 14 ,50 15 ,50 1 3 ,5 0 11,50 2 , -

V I . ,  IX 17,50 15 ,5 0 1 1 ,5 0 13 ,5 0 П ,- 9 , - 1 , -
l - V . ,  X - X I I . Н , - 1 1 » - 9 , - 9 , - 9 , - 8 ,5 0 1 , -

P i r a n V I I —V I I I . 1 9 , - 16 ,5 0 1 4 ,— 1 5 , - 1 2 ,5 0 1 0 , - 2 , -
I - V . ,  V I . ,  I X . ,  X - X I I . 16 ,50 1 4 , - 12 ,50 12 ,50 1 0 , - 8 ,2 0 1 ,20

P o r to r o z V I I  —V i l i . 2 2 , - 17 ,5 0 1 5 , - 1 8 , - 13 ,5 0 И,- 2 , -i-v ., V i . ,  ix., x - x i i . 1 9 , - 1 5 ,— 1 3 , - 1 5 , - И .- 9 , - 1 ,20
M e d u lin V I I  — V I I I . 16,50 1 4 ,5 0 12 ,50 13,50 1 1 ,5 0 10,50 1,50

V I . ,  IX . 14,50 1 2 ,5 0 10 ,5 0 11,50 9 ,5 0 7 ,5 0 1,50
l - V . ,  X - X I I . 1 1 , - 9 , - 8 , - 8 , - 7 , - в , - 1 ,50

N o v ig r a d V I I  —V I I I . 2 3 , - 1 8 , - 1 5 , - 1 6 , - 1 4 , - 1 2 , - 2 , -
V I . ,  IX . 1 6 , - 1 4 , - 1 2 , - 1 4 , - 1 2 , - 1 0 , - 1 ,50
l - V . ,  X - X l l . 1 5 , - 1 3 , - П,- 1 3 , - 1 1 , - 9 , - 1 ,50

P lo m in V I I  —V I I I . 18,20 15 ,60 11 ,7 0 1 4 ,— 1 2 , - 9 , - 2 , -
I - V . ,  V I . , I X . ,  X - X I I . 14,30 11,70 9 ,1 0 И,- 9 , - 7 , - 1 . -

P o r e c V I I  —V I I I . 2 4 , - 2 0 , - _ 18 ,50 1 5 ,— _ 1,80i-v ., V i. ,  ix , x - x i i . 1 6 , - 1 4 , - — 1 3 , - 1 1 , - _ 1 , -
P u la V I I  —V I I I . 1 8 , - 1 6 , - 1 4 ,— 1 5 , - 1 3 , - П,- 1,50

I - V . ,  V I . ,  I X . ,  X - X I I . ie,- 1 4 , - 1 2 , - 1 3 , - 1 1 , - 9 , - 1,50
R a b a c V I I — V I I I . 2 3 ,4 0 1 8 ,2 0 1 4 ,3 0 ‘18,— 14.— 1 1 , - 1,75

I - V . ,  V I . ,  I X . ,  X - X I J . 18,20 14 ,3 0 11 ,70 1 4 , - Н,- 9 , - 1 , -
R o v in j V I 1 - J X . 2 0 ,2 5 1 6 , - 1 2 , - 16 ,20 1 3 , - 1 0 , - 2 , -

I - V . ,  X - X I I . 15 ,20 1 2 , - 1 0 , - 12,15 1 0 , - 8 , - 1,40
U m a g V I I  —V I I I . 2 4 , - 2 2 , - 1 7 , - 1 8 , - 1 6 , - il _ 2 , -

I - V . ,  V I . ,  I X . ,  X - X I I . 2 2 , - 2 0 , - 1 6 , - 1 6 , - 1 4 , - 1 0 , - 1 ,50
L o v r a n V I I — V I I I . 2 4 , - 2 1 ,7 5 19 ,5 0 1 6 , - 1 4 ,5 0 1 3 , - 2 , -i-v ., V i. ,  ix., x - x i i 2 1 , - 17 ,25 15 ,75 1 4 ,— 1 1 ,5 0 10 ,50 2 , -
O p a t i j a V I I - V 1 H . 1 8 , - 1 6 , - 1 4 , - 1 8 , - 1 6 , - 1 4 , - 2 , -

V I . ,  I X . ,  X - X I I .  ' 1 6 , - 1 4 ,— 1 2 . - 1 6 ,“ 1 4 ,— 1 2 , - 2 , -
l - V . ,  X - X I I . 1 2 , - Ю , - 9 , - 1 2 , - 1 0 , - 9 , - 1 ,50

JÓ TUDNI A vonatjegy  á ra  B p .—O p atija  közölt oda-v lssza

Az au tóbuszjegy  á r a  B p .—O patija  k ö zö tt oda-v lssza 
Az a u tó ú t táv o lság a  B p .—O patija  közö tt

I. o. 682,— Ft,
II. o. 486,— Ft

403,40 Ft 
34»,oo km

utunk délkeletre fordul: 
jobbról a keleti Börzsöny, 
balról pedig a nyugati 
Cserhát vonulatában gyö
nyörködhetünk. Nagyoro
szin keresztül Borsosbe- 
rénybe érkezünk, ahol bal
ra fordulunk, a Horpácsra 
vezető országúira. Húsz 
perc alatt beérünk Horpács
ra. Ebben a községben vá
sáro lt birtokot 1904-ben 
M ikszáth Kálm án, m ajd a 
volt Szontágh kertben 1919- 
ben görögös stílusú, emele
tes kúriát ép ítte te tt magá
nak. K úriájában jelenleg 
iskola működik, az emele

tén  pedig m úzeum ot ren 
deztek  be bútoraiból és 
használati tárgyaiból. A ré 
gi tem etőben ta lá lju k  a 
M ikszáth család nyughelyét. 
I t t  vannak  eltem etve az író 
felesége, fiai és menyei.

B alassagyarm atot érde
mes m egtekintenünk a Lu
th e r  utca torkolatában az 
evangélikus és rk. tem plo
mot. a megyeházát, ahol 
M adách és M ikszáth is hi- 
vatalnokoskodott, valam in t 
a Palóc-m úzeum ot.

N agym arostól az ú t idáig 
89 km -t tesz ki, és k isebb 
p ihenőket is beleszám ítva 
8 ó ra  a la tt teljesíthető  a 
tú ra . N

Dr. Kttrthy Miklós

I. NEMZETKÖZI ICF 
RALLY

A k a jak  turisztika az 
utóbbi években világszerte 
m agas szin tet ért el, ezért a 
Nem zetközi K ajak Szövet
ség (ICF) ez év m ájusában 
Lengyelországban m egren
dezte az első „Hally TC 
IC F”-t. A világ egyik leg

nagyobb vízi versenyét a 
XXIX. Nemzetközi Duna- 
jec K ajak  T ú ra  keretében 
ta rto tták  meg, közel 2000 
víziturista részvételével.

A Rally TC ICF-n a 
Nemzetközi K ajak Szövet
ség tagszervezetei vettek 
részt: összerakható kajak 
1 és 2-es; p lasztik  kajak  1

és 2-es: kanadai 1 és több 
személyes számokban ver
senyeztek, csapat és egyéni 
szám okban.

A Dunajec tú ra  m ájus 28- 
á n  kezdődött a 24 km -es No- 
wy Targ  Czorsztyn szakasz- 
szal. A résztvevőknek el
lenőrző pontokon a meg
adott időhatárok között kel
le tt áthaladni. Czorsztyn- 
ban m eglátogatták az o tta
ni várrom okat, valam int 
Niedzica várát. Este számos 
attrakció  v árta  a résztvevő
ket a v iz itú ra tábortüze 
m ellett.

M ájus 29-én a csapatok 
Czorsztynból Kroscienka 
felé sta rto ltak  (24 km). Ez 
a szakasz a Dunajec leg
szebb részén, a Pienin á t
törésen keresztül vezetett. 
E szakaszon versenyt ren
deztek.

K roscienkoban a vállal
kozókat fölvezették a Pie- 
ninek csúcsaira (Trzy Ko- 
rony — Három  Korona, 
Sokolica — Sólyomcsúcs, 
Czertezik) valam in t autóbu
szokkal a közeli Szczawnica 
üdülőhelyre.

M ájus 30-án a Kroscien- 
ko-Jazow sko 24 km -es sza
kaszon ism ét az ellenőrző 
pontokon kellett a k ijelölt 
időben áthaladni. M ájus 31- 
én pontozás nélkül tették 
meg a Jazowsko-Nowy Sacz 
szakaszt. Nowy Saczban zaj
lo tt le a tú ra  ünnepélyes 
bezárása. A Nemzetközi Du
najec K ajak  T úra nagy 
hagyom ányokra tek in t visz- 
sza. 1948-ban vezették be 
kifejezetten sport és turista  
esem ényként. Érdeklődni 
lehet a M agyar Term észet- 
b ará t Szövetség V izitúra 
Bizottságánál.



A k éső i ta v a szo d á s pezsgő  
é le te t h o zo tt a tú ram otorosok  
táborába.

M á j u s
Az im m ár  h a g y o m á n y o s  ta 

v a sz i c silla g tú ra  és ta lá lk ozó  
V erőcén  s ik e re s  vo lt. H étszáz  
m oto ro s ta lá lk o zo tt a h o sszú  
té li p ih en ő  u tán .

V olt le h e tő s é g  tap a sz ta la tcse 
rére  s  ezt sza k m a ila g  k ieg ész í
te tte  a C sep e l M otorkerékp ar- 
gyár  P a n n ó n ia  szerv iz  szo lg á 
la ta , v a la m in t az N D K -beli MZ 
szerviz .

A  szo k á so s  KRESZ és m ű 
szak i v e té lk e d ő k  é s  tréfás m o
to ro s  v e r s e n y e k  u tán  n a g y  ér
d ek lő d és  k isé r te  a n a gyrészt  
ú jszerű  m o to ro s  ü g y esség i v er 
sen yt.

A  k lu b v eze tő k  éjszak ába  
n y ú ló  ta n á csk o zá sa  idén  k ics it  
röv idebb  v o lt  a szok ottná l, de  
reá lisab b  n é z e te k  és v é le m é 
n y e k  b o n ta k o z ta k  ki.

M in d en k i jó l érezte m agát, 
k öztü k  a n y itra i m otorosok  is , 
a k ik  k ü lö n ö sen  b o ld ogok  le h e t
tek . Z ö m éb en  k ism otoros ta g 
ja ik  u g y a n is  az ü g y esség i v e r 
sen y en  ta ro lta k ; három  d ijat is 
h a za v ittek .

E red m én y ek :
M otoros ü g y e s sé g i verseny  
50 cm 1 h e ly e z é s e k :

I. E m e st  D u sk a  
II. F ra n tisek  H olla

III. F ö ld i T ibor

125 cm 1 h e ly ezések :
I. P a u lo v ic s  L ajos  

II. H ein z  L ászló  
HI. R ack  A n ta l 

250 cm 1 h e ly e z é se k :
I. K resn y a v i J án os  

II. B író  F eren c  
III. D in n y ést F eren c  

M o zg ó sítá s i v e r sen y  
K lu b ok :

I. G yőri M otoros K lub  
П . P écsi M otoros K lub  

III. Z rín y i M otoros K lub, 
S zigetvár  

M eg y ék :
I. B a ra n y a  m e g y e  

II. G yőr-S op ron  m e g y e  
III. B u d a p est
M ájus u to lsó  n a p ja ib a n  in 

d u lta k  ú tn a k  az O rszágos M o
to ro s  B izo ttsá g  szerv ezéséb en  
az N D K  tú ra  r é sz tv ev ő i. K o
m o ly  prob lém a  n é lk ü l Járta b e  
a csop ort a 2000 k ilo m é te re s  
u ta t, a m e ly  során  töb b  h íres  
v á ro st k erestek  fe l ú tk özb en  
C seh sz lo v á k iá b a n , é s  a cé lo r 
szá g b a n , az N D K -b an . L átogatást  
te ttek  az MZ g y á r  zsch op p au i 
te le p é n . N agy  szere te tte l fo g a d 
ták  a n ém etek  a m a g y a r  m o 
to ro so k a t. V e lü k  eg y ü tt  az  
N D K -b an  d o lg o zó  m agyar  f ia 
ta lo k  m o to ro sa i is , a k ik  s e g í
te t té k  c so p o rtu n k  u tazásá t.

J ú n i u s
13. és  14-én a K e le tm a g y a r  

m o to ro s  ta lá lk o zó  rész tv ev ő it  
fo g a d ta  Eger, i lle tv e  a H eves  
m eg y e i S z a k szö v etség  M otoros  
B izo ttsága .

K R E S Z -veté lk ed ő  u tán  táb or- 
tü z s  egy  k is  g y a lo g o s  p in ce 
lá to g a tá s  te tte  v á lto za to ssá  az 
e lső  nap ot.

M ásn ap  ü g y e ssé g i v e r se n y  és  
g y ö n y ö r ű  b ü k k i tú rák  b iz to sí

tottak  k e lle m e s  é lm é n y e k e t a 
rész tv ev ő k n ek .

K özben  a H u n g a ro szerv iz  m ű 
szak i v iz sg á la ta  é s  sza k m a i ta 
n á csa d ó  szo lg á la ta  á llt  az ér
d ek lő d ő k  r en d e lk ezésére .

J ú n iu s  30-án in d u lt az OMB 
id e i m á so d ik  n e m ze tk ö z i tú
rája. J u g o sz lá v iá n  át B u lg á r iá 
ba, m ajd  v is sz a fe lé  R om ánián  
át v e z e te tt  a tú ra  ú tv o n a la .

J ú l i u s
A D u n á n tú li m o to ro s  ta lá l

kozó  jú liu s  k ö zp o n ti e se m é n y e  
volt, a m e ly rő l le g k ö z e leb b i s zá 
m u n k b a n  szá m o lu n k  be.

L eg n a g y o b b  id e i n em ze tk ö z i  
tú rán k  is  jú liu s  v é g é n  in d u lt  
F ran c ia o rszá g b a , a N em zetk ö z i 
C am ping  T a lá lk o zó ra . H arm in c  
Járm űvel ,  töb b m in t ö tven  
r é sz tv ev ő  starto lt.

A u g u s z t u s
N a gyb an  fo ly n a k  az a u g u sz 

tu s 20—23-i b a la to n fü red i Or
szá g o s  é s  N em zetk ö z i M otoros  
ta lá lk o zó  e lő k é sz ü le te i.

Az M TSZ ju b ile u m i tá b o ro 
zása k ere téb en  m eg ren d ezésre  
k erü lő  ta lá lk o zó  az ed d ig i leg -  
d ú sab b  p ro g ra m o t Ígérő m o to 
ros ren d e zv é n y  le sz . A m e g 
szo k o tt m oto ro s  v e r se n g é se k  
m elle tt a v íz i é s  tá b o ri é le t  
v á lto z a to ssá g a  és a B a la to n -fe l-  
v ld ék  c so d á la to s  k ö r n y e z e te  je 
len t n a g y o b b  é lm é n y t a hazai 
és k ü lfö ld i m o to ro so k  szám ára .

UTAK
Átadták a forgalomnak 

az M7-es autópálya újabb 
24 km-es Székesfehérvár— 
Polgárdi közötti szakaszát.
Ezáltal 15—20 percei rövi
dül m eg a m enetidő a fő
város és a Balaton között. 
E hónap folyam án újabb 
10 km -es szakasszal hosz- 
szabbodik m eg a pálya 
egészen B alatonalm ádiig, a 
jövő év jún iusáig  pedig 
B alatonzam árdiig  építik 
meg az új utat.

Megkezdték a „Móricz 
Zsigmond” emlékűt nyom
vonalának kijelölését N yír
egyháza és Tiszacsécse kö
zötti m integy 130 km  hosz- 
szú útvonalon. Az új piros 
jelzésű tú ris ta ú t elkészíté
séhez nagy segítséget nyúj
tanak  a nyíregyházi 12. sz. 
Á ltalános Iskola és a 107-es 
Ipari Szakm unkásképző In 
tézet tanulói. Az útvonal 
főbb állom ásai a követke
zők: N yíregyháza1—Nagy
szállás—H arangod—Mohos
tó — Ö fehértó — Fenyves
csárda — V aja — N yírm a- 
da — V ásárosnam ény — 
Tákos — C saroda — Tar- 
pa — T ivadar — . K isar— 
N agyar — Szatm árcseke — 
Tiszacsécse. A term észet- 
bará t szövetség és az Ide
genforgalm i H ivatal útvo

nalkijelö lése alapján je le n 
leg az Ó fehértó—N agyszál
lás közötti ú tvonalat lá tjá k  
el p iros jelzéssel.

Elkészült Szabolcs-Szat- 
már m egye első turlstaháza
a Sóstón. Az első tu r is tá k a t 
m ájus első felében fogad ta  
az új szálló, m elynek 9 
szobája 46 vendégnek n y ú jt 
szállást. Az ízléses és stíl- 
szerű fabútorokkal b e re n 
dezett sóstói tu ris tah o te lt a 
Tanács üdülő m elletti fen y 
vesben, a  B laha dom bon 
ép íte tték  fel, s je len leg  az 
épület környezetét teszik  
kényelm essé, hangulatossá. 
Az első szabolcsi tu r is ta -  
szálló építését ham arosan  
követi a többi is. A k ö v et
kező tu ristaház N y írb á to r
ban fog felépülni, de igé
nyét jelezte m ár K isvárda  
is. T ervezik még tu r is ta -  
szálló építését V ásárosna- 
m ényben, a tivadari T isza 
parton és Rakam azon is.

I tt  jegyezzük meg, hogy 
a megyei idegenforgalm i 
h iva ta l kiadásában ké t 
p rospektus jelent meg. Az 
egyik a turisztikai és egyéb 
inform ációkkal m egjelö lt 
nyíregyházi várostérkép, a 
m ásik pedig m agyar, n é 
m et és lengyel nyelven a 
T isza-kanyar című színes 
prospektus. U gyancsak 
m egjelen t új k iadásban  a 
nagy népszerűségre szert 
te tt Bereg leporelló is.

KAPOSVÁRON, a Taní
tóképző Intézet (B eloian
nisz u. 14. sz. alatti) ko llé
gium ában  1970. jú liu s hó 
13-tól 1970i augusztus hó 
22-ig terjedő  időszakban 
csoportok részére tu r is ta e l
helyezés biztosítható. 
Szállásdíj szem élyenként és 
naponkén t 20,— Ft. C sopor
tos elhelyezés vaságyakon, 
paplan takaróval, m osdási 
lehetőség és törölközőhasz
nálat.
Az igénybejelentést a 
SIOTUR Idegenforgalm i 
K irendeltség, K aposvár, 
M ájus 1. u. 7. sz. c ím ére kell 
•postára adni — időpont, lé t
szám és nem enkénti m eg
oszlás feltüntetésével. Az 
igénybejelentést oly idő
pon tban  kell postázni, hogy 
az a m egadott cím re legké
sőbb az igénybevétel e lő tt

A  SZERVEZETT M AGANM OTOROSOK  
(K L U B , SZAKOSZTÁLY, CSOPORT T A G JA IN A K ) 

KEDVEZM ÉNYEI

A k ik  a M agyar T crm ószetb arát S zö v e tség  á lta l k iad ott  
é r v é n y e s ítő  b é lyeggel és  m o to ro s  ig a zo lv á n n y a l ren d e lk ez 
n ek . a zo k a t az alábbi k e d v e z m é n y e k  I lletik  m eg:

1. T u ristah ázak b an  50%-os szá llá sd íj lega láb b  4 fő  e se tén .
2. A  m a g y a r  és k ü lfö ld i ca m p ln g ck b en  15—25%-os k ed 

v ezm én y .
3. C am p in g -fe lszere lé s  (sá tor , gu m im atrac , h á ló z sá k  stb.) 

k ö lc s ö n z és e  k ed v ezm én y esen .
4. I n g y e n e s  továb b k ép zés (tú ra v eze tő i ta n fo ly a m , sza k 

m ai K R ESZ és m ű szaki e lő a d á so k ).
5. S z e m é ly i b a lesetb iz to sítá s  a tú rák  a lk a lm á v a l, a la k á s 

ból v a ló  in d u lástó l, a tú rá ró l a la k á sb a  v a ló  v is sz a é r k e z é 
sig .

8. T ech n ik a i, m űszaki, k arb a n ta rtá si in g y e n e s  ta n á cs 
adás.

7. A z O rszágos M otoros B izo ttsá g  á lta l szerv eze tt b e l-  é s  
k ü lfö ld i tú rák on  seg é ly k o c s i, m ű sza k i szere lő v e l.

8. O rszágú ti seg é ly szo lg á la t az  A u tó k lu b  s e g é ly k o c s ijá 
v a l, 50% -os k ed vezm én n ye l.

9. A z O rszágos M otoros B izo ttsá g  tú rá in k  a m o to ro k  m -  
I g y e n e s  fe lü lv izsg á la ta , fe lk é sz íté se .

10. G ép járm ű  m ű szak i fe lü lv izsg á la tá r a  e lő k é sz ítő  in g y e 
n es  ta n á csa d á s. -*

I 11, O K ISZ -hoz tartozó s z ö v e tk ez e te k  útján  in g y e n e s  ta 
n á csa d á s, k iseb b  v iz sg á la t, g y ú jtá sb eá llítá s , p or lasztó -  

I b eá llítá s, akkum ulátorvjjzsgálat, ja v ítá sh o z  so ro n k ív ü liség , 
k e d v e z m é n y e s  s z o lg á lu tá s o k .

i 12. T erep  é s  ü g y esség i v e r se n y b e n , K R E S Z -veté lk ed ők ön  
a leg jo b b a k  díjazása , ju ta lm a zá sa .

13. U tazási k ed v ezm én y ek :
a) M A ’ ’ ú tvon ala in : 3 s z e m é ly  eg y ü ttes  u tazása  e se tén  

33%-os k ed v ezm én y . 4 sz e m é ly  e g y ü tte s  u tazása  e se té n  50 
% -os k ed v ezm én y .

b) H É V  útvon a la in : 4 v a g y  töb b  sze m é ly  e g y ü tte s  u ta
zása  e se té n  50%-os.

c) M A H A RT járatain : 4 v a g y  töb b  sze m é ly  u ta zá sa  ese 
tén  33% -os k ed vezm én y .

II. A KLUB CÉLJA ES FELADATA
M otoros túrázás sp o r to lá s i, te s te d z és i, fe lü d ü lé s i le h e 

tőség .
III. A  KLUB TA G SA G A  ÊS PÁRTOLÓ T A G SA G A

7. A  k lu b  tagjai soráb a fe lv e h e tő  az a m a g y a r  á lla m p o l-  
I gér. akt b e lép ési n y ila tk o za t a lá írá sá v a l kéri u fe lv é te lé t  

a k lu b b a , e lfogad ja  a k lu b  a la p sza b á ly á t é s  te v é k e n y  részt 
v á lla l a k lu b  m ű k öd éséb en . A  k lu b  tagja  az, a k it  a sp ort
e g y e s ü le t  e ln ö k ség e  ta g k én t fe lv e tt.

A k lu b b a  va ló  b e lép és  é s  k ilé p é s  ö n k én te s .
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I
iá TURISTA

5 nappal korábban beér
kezzék.

ZIRCEN, a „Bakony” el
nevezésű turistaszálló a 
község középpontjában a 
volt apátsági épület délnyu
gati földszinti szárnyán he
lyezkedik el. Címe: Zirc, 
Rákóczi té r  1. Telefon: 168 
Gondnoknő: Varga Imréné 
A szálló 60 férőhelyes, még
pedig: [1 db 2 ágyas szoba 
(növelhető 1 pótággyal) 3 
db 4 ágyas szoba 2 db 3 
ágyas szoba 1 db 10 ágyas 
szoba, 1 db 20 ágyas szoba

M inden szobában hideg 
folyóvíz, a közös helyisé
gekben melegvizes mosdó, 
illetve zuhanyozó. (2-2 db) 
Társalgó rád ióval és televí
zióval felszerelve.

A szálló „A” kategóriájú:
2—4 ágyas szobák ára 35,— 
Ft/fő 8—10—20 ágyas szo
bák ára 19,— Ft/fő, pótágy 
12,— Ft/fő.

Helybiztosítás: Veszprém 
megyei Idegenforgalm i Hi
vatal (Veszprém, Lenin tér
2.) Telefon: 12-350, tele
xen: 03-2350.

Étkezés: A turistaszállótól 
200 m -re levő Cuha és 
Patkó III. o. éttermekben.

Űj szálláslehetőséggel 
gazdagodott Szombathely, 
azáltal, hogy a hétvégeken 
a Vas megyei Állami Épí
tőipari V álla la t a kezelésé
ben levő 250 személyes 
m unkásszállót az idegenfor
galmi célok rendelkezésére 
bocsátotta. A négyágyas 
szobákból álló  szálló ugyan
is a szabad szombatok be
vezetésével a hétvégeken 
csaknem te ljesen  üresen 
állt. Viszont ugyanebben 
az időben keresi fel a leg
több vendég a nagy ide
genforgalmi várost. Így 
most m ár pén tek  estétől 
hétfő reggelig 100 turistá
nak tudnak itt  szállást biz
tosítani.

A Budapesti Vasas SC 
természetbarát szakosztá
lyától kapott tájékoztatás 
szerint a kezelésükben levő 
galyatetői turistaházban a 
helyfoglalás és a szolgálta
tások befizetése a Vasas 
SC. VI. kér. Eötvös u. 14. 
sz. a latti helyiségében in
tézhető el H á ttá  Károlynál. 
Telefon: 224-006. Ezenkí
vül m inden csütörtökön
13—18 óra között a VIII. 
kér. Koltói A nna u. 5—7 sz. 
földszint 18 a la tt  is elintéz
hető m indennem ű turista
házi szolgáltatás befizetése.

A Ganz-Mávag Vasas SE 
természetbarát szakosztály
szeretettel várja  a  tu ris ták a t 
a  Nagy irtáspusztán  levő 
„Komáromi Jenő” tu ris ta 
házában,
A szállásdíj:

Ganz-M ávag term észet
ibarátoknak 7,— Ft/nap. 
Iskolai csoportoknak 8,— 
Ft/nap, term észetbarátok
nak  9,— F t/nap , vendé
geknek 14,— F t/nap , tá 
borhely: szem élyenként
3,— Ft/nap (felszerelés 
nélkül)
Helybiztosítás: H om onnay 

K áro ly  ügyintézőnél, írás
ban , vagy telefonon: Buda
pest XIV. kér A jtóssy Dü
r e r  sor 9. sz. Telefon: 226- 
334, vagy a csütörtöki szak
osztályi összejöveteleken a 
G anz-M ávag sportte lepen  
(X. k ér Kőbányai ú t 45. sz.) 
17— 19 óráig. — A tu ris ta 
h áz  gondnokának felesége 
előzetes értesítésre III. o. 
á ro n  a kívánságnak m egfe
le lő  étkeztetést biztosít. Tá
jékoztató  árlap  a  szállás 
biztosításakor m eg tek in t
hető . A turistaház a  kisinó- 
ci turistaháztól, vagy a 
m árianosztrai au tóbusz ál
lom ásról kényelm es sé tá
v a l iy 2óra (kb. 5 km .) a latt 
je lze tt tu ristaúton érhető 
el. Autóbuszok közvetlenül 
a  turistaházig közlekedhet
nek.

O j szálloda nyílt m eg a
P an n ó n ia  Szálloda és Ven
déglátóipari V állala t keze
lésében  az Üllői ú t és a 
F erihegyi gyorsforgalm i út 
elágazásánál! Az új, „Hotel 
A ero  elnevezésű szállóban 
150 kétágyas, fürdőszobás 
szoba áll a vendégek ren 
delkezésére.

Oj szálloda alapozását 
kezdték meg a Dózsa 
György út és Váci út ke
reszteződésénél. A Hotel 
V olga a program szerin t a 
jövő  év júniusára készül el. 
A 770 ágyas szálló egy acél- 
szerkezeten nyugvó kétszin 
tes épületrészből és egy 
m e lle tte  magasba tö rő  10— 
11 emeletes to ronyépü let
ből á ll majd. Az előbbiben 
300 személyes é tte rm et, 120 
szem élyes eszpresszót és 
b á r t  rendeznek be, m íg a 
vasbeton  lábakon álló  m a
gas épületben 328 k é t-  és 
három szem élyes szoba lesz.

Romhány községben 20—
22 fő  részére 1—2 ágyas 
szobákban m agánházaknál 
szá llást biztosít a term észet- 
b a rá to k  részére a R om hányi 
C serépkályhagyár te rm é
sz e tb a rá t szakosztálya.

Atlasz készül a Dráváról,
am elynek mindezideig nem  
volt térképe. Az idén m eg
je lenő  atlasz a  dunai torko
lattó l ö rtilo sig  ábrázo lja  
helyszínrajzzal a  D rávát, s 
fe ltün te ti a szeszélyes h a 
tárfo lyó tulajdonságait is. .

Bisztrókocsikkal váltják 
fel az étkezőkocsikat. A
nagy befogadó képességű 
bisztrókocsikban 3—4 m e
legételt, sört, feketét és 
üdítő italokat árusítanak  
m ásodosztályú árakon.

A városi villamos-motor
kocsik elődje, a „H araszti” 
nevű gőzmozdony 83 év 
u tán  nyugalom ba vonult és 
elfoglalta állandó helyét a 
Közlekedési Múzeum Szé
chenyi term ében. E gőz
mozdony 1887-ben készült, 
M agyarország szám ára né
gyet gyárto tt belőle az 
O sztrák A llam vasút T ársa
ság bécsi gépgyára, am ikor 
még m inden  gőzösnek ne
vet ad tak . A gólyafészkes 
kém ényű mozdony u to ljá ra  
a M argit híd budai hídfő
jétől Szentendréig közleke
dett, m a jd  a  Láng G ép
gyárba kerü lt tolatóm oz
donynak.

Budafokon, a kerületi ta
nács kezdeményezésére ere 
deti állapo tában  helyreállí
tanak  egy, a század első 
évtizedéből származó b a r
langlakást, am elyben a b u 
dapesti Történeti M úzeum 
irány ításával em lékm úzeu
mot a lak ítanak  ki. M ellette 
k iá llításon  m utatják  m ajd 
be az o tt é lt em berek éle
tének fennm aradt doku
m entum ait és használati 
tárgyait.

Tokaj 1973-ban ünnepli
fennállásának  900. évfordu
lóját. A jub ileum ra elkészí
tik  a h íres Tisza parti te le
pülés m onográfiáját.

A Közlekedési Múzeum
ban az „U tasellátás 25 éve” 
címmel k iá llítás nyílt. Ko
rabeli tárgyak, edények, 
köztük herendi étkészlet, 
gyertyatartók , egy m últ 
századbeli étterem ből szár
mazó hatalm as rézmozsár, 
tájjellegű étlapok, vasutak, 
hajók, közúti étterm ek fo
tói, m akettje i stb. illuszt

rá lják  1883-tól az első m a
gyar étkezőkocsi forgalom 
ba állításátó l utasellátásunk 
történetét.

Több ezer rózsatő virág
zik a Badacsonyi Á llami 
G azdaság alsókeresi körze
tében, a tó délkeleti partja  
közelében, a 7-es számú fő
közlekedési ú t m ellett. A 
k irándu lók  kívánságára az 
állam i gazdaság helyszíni 
áru sítást is szervezett.

A csehszlovák idegenfor
galmi pályázat eredm ényét 
az IBUSZ székházában k i
h irde tték  a CSEDOK és az 
IBUSZ képviselői. Az első 
díjat, az egyhetes m agas-tát
ra i üdülés Bogschuetz Jó 
zsef budapesti lakos kapta. 
A m ásodik helyezett négy
napos alacsony-tátrai ki
rándulást, a harm adik he
lyezett pedig három napos 
prágai u ta t nyert.

A salgótarjáni vöröske
reszt szervezet a szabad 
szom batok hasznos és cél
szerű eltöltése céljából bel
földi társasutazásokat ren 
dez. Legközelebb augusztus 
6—9-én ind ítanak  autóbuszt 
H arkányfürdőre. Ütközbt n 
a résztvevők m egtekinti ; 
Pécset és Siklóst is.

Gyula—Varsand útvona
lon új közúti határátkelő- 
hely nyílt meg. A h a tá rá t
kelőhely éjjel-nappal, m un
ka- és m unkaszüneti napo
kon egyarán t nyitva áll a 
m agyar—rom án k isha tár- 
forgalom, valam int a nem 
zetközi á ru  és utasforgalom  
szám ára.

A posta új szolgáltatást 
indított. A 17—19—25-ös te
lefonszám on a tudakozó is
m erteti a  nemzetközi vona
tok budapesti érkezésének 
és indulásának  időpontgát. 
Az új szolgálat naponta 
reggel 8 óráig és este 17 
óra u tán  hívható. — Ugyan
csak új szolgáltatása a pos
tának: autom ata telefon
közli a balatoni vonatok 
m enetrendjét a 17—19—76- 
os telefonszám on péntek 
délu tán  17 órától hétfő reg
gel 8 óráig egyfolytában. 
Egyéb napokon délután 5 
és reggel 8 óra között h ív
ható a balatoni m enetrend
tudakozó.
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A Budapesti Nemzetközi 
V ásáron igen nagy sikert 
ara to tt az IBUSZ kedvez
ményes krakkói társasu ta
zása. Az igen m érsékelt árú 
lengyelországi, tú ra  jegyeit 
napok a la tt elkapkodták. Az 
igényekre való tekintettel 
az IBUSZ vezetősége úgy 
határozott, hogy ezeket a 
kedvezm ényes krakkói u ta 
kat augusztus hónapban is 
rendszeresen indítja.

Az ORBIS Lengyel U ta
zási Iroda egyre bővíti kap
csolatait a m agyar partner 
cégekkel. 1970. január 1-i 
hatállyal csoportos utas- 
forgalom ra vonatkozó szer
ződést kötött a V olánturiszt 
m agyar utazási irodával. A 
Volán változatos programot 
állíto tt össze részben K rak
kó—Varsó—Katowice ú t
vonalra, részben pedig Z a
kopanéi üdülésre. A nyár 
folyam án m integy 20 u ta
zás szervezését tervezik.

A m agyar turisták  által 
is kedvelt Zakopane főu t
cáján, a K rupów kán fel
ép ítették  az ORBIS tájékoz
ta tó  szolgálatának új, a vá
ros építészeti jellegéhez a l
kalm azkodó m odern épüle
tét.

Ü j h a tá rá tk e lő h e ly ek e t lé 
te s íte tte k  a c se h —le n g y e l  
h atáron . A m agyar  tu r istá k  
szám ára  is é rv é n y e s  új h a 
tá rá tk e lő h e ly ek  a k ö v e tk e 
ző k : R ahoszów , B a rw in ck , 
C h oeh o lów , G lu ch o la zy , L u
ba w k a, P rze lecz—O kraj és  
Za w id o w . T erm észe tesen  
továb b ra  is fen n m arad n ak  
az ed d ig  is  h a szn á lt h a tá r 
á tk e lő h e ly ek : L ysa  P o lan a , 
C h yzn e  é s  C ieszyn .

Az IBUSZ és a m adridi 
MÉLIA Utazási Iroda szer
vezésében nagyobb spanyol 
tu r is ta  csoport lá togato tt a 
közelm últban hazánkba. A 
csoport a szokásos tu risz ti
kai program  m ellett k irán 
dulást te tt a B alatonra is.

A M agyar N em zeti B ank 4/1970. M NB szám ú k ö r le v e lév e l 
szab á lyozta  a szoc ia lis ta  v iszo n y la to k b a n  leb o n y o ló d ó  d ev iza -  
m en tes  c sereu ta k k a l k a p cso la tos  tu d n iv a ló k a t.

E szerint a d ev izam en tes  c sereu ta k ra  m egá lla p o d á so k  a k ö r
le v é l e lő írá sá v a l összhangb an  á lló  te lté te le k k e l

— a ru b e le lszá m o lá si v iszo n y la to k b a n  (ezek  az eu róp a i é s  az  
ázsia i országok . Ju goszláv ia  k iv é te lé v e l)  a d ev iza h a tó sá g  k ü lön  
en g ed é ly e  n é lk ü l.

— ju g o sz lá v  v iszon y la tb an  a d ev iza h a tó sá g  k ü lön  e lő z e te s  e n 
g e d é ly e  a lap ján  h ozh atók  létre .

A d ev iza m en te s  csereu tak  le b o n y o lítá sá h o z  be k e ll szerezn i 
a fe lü g y e le t i h a tó sá g , ille tv e  fe lü g y e le t i szerv  e lő ze tes  e lv i h o z
zájáru lását. A  hozzájáru lást Írásban k e ll k özö ln i és  an n a k  m á 
so la tá t e g y id e jű le g  m eg k e ll k ü ld en i tá jék ozta tás  c é ljá b ó l a 
M agyar N em zeti B ank D ev iza g a zd á lk o d á si F ő o sz tá ly á h o z  te k in 
tet. n é lk ü l arra, hogy  a m eg á lla p o d á s m eg k ö téséh ez  s zü k sé g e s-e  
a d ev iza h a tó sá g  k ü lön  en g ed é ly e .

A  d ev iza m en te s  csereu takra v o n a tk o zó  m eg á llap od ások b an  ér
v é n y e síten i k e ll az alábbi e lő írá so k a t:

a) a d ev iza m en te s  csereú ton  r é sz tv ev ő  szem ély ek , I lle tv e  a 
v en d ég n a p o k  szám át a be lfö ld i szerző d ő  fé l  érd ek év e l ö s szh a n g 
ban á lló  ig é n y e k  határán b e lü l k e ll m egá llap ítan i:

b) a m egá llap od ásb an  a le b o n y o lítá s  zavarta lan ságát b iztosító  
r é sz le te sség b e  m en ően  k e ll m eg h a tá ro zn i a szerződ ő  fe le k  k ö l
csö n ö s  k ö te leze ttség e it;

e) a m egá llap od ás v a lam en n y i érd em i fe lté te le . íg y  k ü lö n ö sen
— a csereú to n  résztvevő  sze m é ly e k , v en d ég n a p o k  szám a, Il

le tv e  a c se r eú t időtartam a,
— a csereú to n  résztvevő  sz e m é ly e k  e lszá llá so lá sá v a l, é tk ez 

te tésév e l, sza k m a i és ku ltu rá lis  program jáva l k a p cso la tb a n  ter
m észetb en  n y ú jtan d ó  szo lg á lta tá so k  m érvén ek , v a la m in t a fo 
ly ó s íta n d ó  n a p i e llá tm ány, I lle tv e  k ö ltő p én z  ö ssz e g én ek  m eg 
határozása
tek in te téb en  érv én y es íten i k e ll a v iszo n o ssá g  é s  az e g y en lő  ér
ték ek  c seré jén ek , I lle tve  k o m p en zá lá sá n a k  e lvét;

d) eg y részrő l a k ü lfö ld i szerződ ő  fé l á lta l sa já t o rszágán ak  
fize tő e szk ö zéb en , m ásrészről a b e lfö ld i szerződ ő fé l á lta l fo r in t
ban a v e n d é g e k  részére k ö lc sö n ö sen  fo ly ó síta n d ó  ö s sz e g e k  ará 
n y á t a M agyar N em zeti B a n k  á lta l h iv a ta lo sa n  je g y z e t t  és  az  
u tazási d ev izae lszám olások ra  a lk a lm a zo tt (ru b ele lszá m o lá sú  v i
szo n y la to k b a n  a n em  k eresk ed e lm i, ju g o sz lá v  v iszo n y la tb a n  a 
p ótlék olt) á r fo lyam  alapján k e ll m egh atározn i;

e) pont, m in t érd ek telen , k ih a g y v a ;
í) a szerződ ő  fe le k  a d ev iza m en te s  csereu ta k  k eretéb en  a m á

s ik  fé ltő l h o zzá ju k  érk ező  v e n d é g e k  részére  k ö ltő p én z  c ím én  
sze m é ly en k én t é s  n ap on k én t le g fe lje b b  50,— F t-o t, I lle tv e  en n ek  
m eg fe le lő  ö s sz e g et fo ly ó s íth a tn a k  sa já t országu k  b e lfö ld i p én z
n em éb en ;

g) a k iu ta zá sh o z  és v issza u ta zá sh o z  szü k ség es  m e n e tjeg y e k e t  
a k ü ld ő  fé l, i l le tv e  a k iu tazó  c so p o rt sa já t országáb an  tartoz ik  
b eszerezn i ;

h) a m egá llap od ásb an  a b e lfö ld i szerződ ő  fé l d ev iza flze té sre  
k ö te leze ttség e t nem  vá lla lh at,

i) a b e lfö ld i szerző d ő  fé l á lta l fo g a d o tt k ü lfö ld iek  szá llod a i e l 
h e ly e z é sé re  c sa k  a m ű sza k i-tu d o m á n y o s , k u ta tó , tervező  k ö z 
vetlen  eg y ü ttm ű k ö d ésh e z  k a p cso lód ó  c sereu ta k ra  lé tr e h o z o tt  
m e g á lla p o d á so k b a n  le h e t  k ö te le z e ttség e t v á lla ln i;

j) a m e g á lla p o d á s  érv én y é n e k  Időtartam a leg fe ljeb b  eg y  é v , a 
m eg á lla p o d á s lé treh o zá sa  é s  hatá lyb a  lé p é s e  közö tti Id őtartam  
ped ig  le g fe lje b b  6 h ó n a p  leh et.

A c se r eu ta k k a l k a p cso la tb a n  a b e lfö ld i szerződ ő  fé l te r h é r e  
fe lm erü lő  k ia d á so k  a csereú to n  rész tv e v ő  b e lfö ld i s z e m é ly e k  
b e fiz e té se ib ő l fed ezh e tő k .

A d e v iz a m e n te s  c se r eu ta k  leb o n y o lítá sá h o z  a b e lfö ld i s z e r ző d ő  
fé l. i l le tv e  a k iu ta zó k  d ev izát n em  ig é n y e lh e tn e k , k ivéve , ha  a  
szerződ ő fe le k  a cseretú ra  m eg á lla p o d á sb a n  ú g y  á llap odtak  m e g ,  
h o g y  a c se r eú to n  rész tv ev ő  sze m é ly e k  részére  a fogad ó  f é l  
k ö ltő p én zt n em  fo ly ó s ít , v a g y  ha a k iu ta zá s  é s  a v is sz a u ta zá s  
a lk a lm áva l a k ü lfö ld i ú tszak aszra  e ső  m en etren d  szer in ti u t a 
zási id ő  e g y ü ttv é v e  töb b , m in t 12 óra.

K ö ltő p én z  c ím é n  a fo g a d ó  szerződ ő  f é l  országáb an  e ltö ltö tt  
tartózk od ás id e jé r e  sze m é ly en k én t é s  n a p o n k é n t 50.— F t -n a k  
m eg fe le lő  k ü lfö ld i f iz e tő e szk ö z  Ig én y e lh ető  a fogad ó fé l o r s z á 
gán ak  n em ze ti v a lu tá já b a n , a 12 órát m eg h a la d ó  kü lfö ld i u ta 
zási id ő re  p ed ig  le g fe lje b b  100,— F t-n a k  m e g fe le lő  k ü lfö ld i f i 
zető eszk ö z  ig é n y e lh e tő  az ú tsza k a szn a k  m eg fe le lő  s z o c ia lis ta  
ország, i l le tv e  o rszá g o k  n em zeti v a lu tá já b a n .

A  k ü lfö ld i f iz e té s i e szk ö zö k  k isz o lg á lta tá sa  k izárólag  v a lu ta 
k iu ta lási n y ilv á n ta r tó la p o k ra  történ h et a m agán utazást fo r g a 
lom ra é r v é n y e s  i l le té k  é s  ju ta lék  fe lszá m ítá sa  m elle tt a la k o s 
sági u ta zá s i v a lu ta e llá tá sra  fe lh a ta lm a zo tt h iv a ta lo s  h e ly e k n é l.  
A b e lfö ld i szerző d ő  fé l k ö te le s  a k iu ta zó  csop ort ta g ja it  az  
e lő b b iek rő l m e g fe le lő e n  tá jék o zta tn i.

A d e v iz a m e n te s  c sereu ta k  le b o n y o lítá sá v a l k a p cso la tos  e ls z á 
m o lá so k ra  v o n a tk o zó  b izo n y la to k a t a b e lfö ld i szerződő f é l  az  
e se tle g e s  d ev iza h a tó sá g i e llen ő rzés  c é ljá r a  a le b o n y o lítá s tó l  
szám íto tt k é t  é v ig  m egőr izn i tartoz ik .

A e sereu ta k o n  rész tv ev ő  szem é ly ek , I lle tv e  csop ortok az ú t i
h o lm ik o n  tú lm e n ő  tá rg y a k a t c sa k  a d ev iza h a tó sá g  k ü lö n  k i 
v ite li e n g e d é ly é v e l v ih e tik  m a g u k k a l k ü lfö ld re .

A  je le n  k ö r le v é lb e n  fo g la lta k  m ár h a tá ly b a  lép tek . ,,i
S za b á ly o ztá k  a ju g o sz lá v  d in ár k i- é s  b e v ite li ö sszegét. A  J u 

g o sz lá v  N em zeti B an k  k ö z lem én y e  szer in t h aza i á lla m p o lg á ro k  
és k ü lfö ld iek  e g y a rá n t 200 új d in árt v ih e tn e k  be és 100 ú j d i 
nárt v ih e tn ek  k l a ju g o sz lá v  h atáron  10 d ín áros, v a g y  e n n é l  
k iseb b  c ím le te k b en .

Az N D K -b an  m egszigor íto tták  az  u ta sfo rg a lm i v á m r e n d e lk c -  
zések et: a vám  és  e n g ed é ly m en te sen  b e v ih e tő  és k iv ih ető  a já n 
d ék o k  é s  v á sá ro lt tá rg y a k  ér ték k ere te  c sö k k en t, a b e h o za ta li  
és k iv ite li  t ila lo m , I lle tv e  k orlá tozás  a lá  e ső  áruk köre  p e d ig  
bővü lt. A já n d ék o k a t az  N D K -ban  v a ló  tar tózk od ástó l fü g g ő e n  
napi 20 N D K -m á rk a  — leg fe ljeb b  azo n b a n  ö tn ap os vagy  a n n á l  
h osszab b  ta r tó zk o d á s  e se tén  —, 100 N D K -m árk a  érték h atár ig  l e 
het az N D K -b a  b ev in n i, Illetve az N D K -b ö l k ih ozn i. A n a p i 20, 
i l le tő le g  le g fe lje b b  100 m árka  é r ték et m egh a lad ó  a já n d é k o k ,  
vagy  v á sá ro lt tárgyak  b ev ite léh ez  és k iv ite léh ez  en g ed é ly t k e ll  
kérn i az  N D K  v á m szerv e itő l. A  b e v ite li ,  i l le tő le g  a k ih o z a ta li  
tila lom  a lá  e ső  áru k ró l a m agyar  u ta zá s i Irodák rész le tes  f e l 
v ilá g o s ítá s t  ad n ak .

M egjelen t a  M agyar V asúti S z e m é ly - , P o g g y á sz - és  E x p r e s s z -  
áru d íjszab ás II. részén ek  ja v íto tt k ia d á sa . E h ird etm én y n ek  e l 
sősorb an  a  m é r sé k e lt  árú  m en ettér ti je g y e k r ő l, továbbá a ta 
nu lók , ta n fo ly a m h a llg a tó k  és ú ttörők  ta n u lm á n y i k ir á n d u lá sa i
n a k  é s  e g y éb  cso p o rto s  u ta zá sa in a k  m en e td ijk e d v e z m é n y e ir ö l  
szó ló  ren d e lk e z ése i érd em eln ek  f ig y e lm e t . (K özlek ed ési K ö z 
lö n y , 10. sz.)

A  sza k o sz tá ly o k  b e je len té se i a lap ján  а IX. kér. T e r m é sze t-  
barát S z ö v e tség  fe lh ív ta  az IBU SZ  V ezér ig a zg a tó sá g á n a k  f i 
g y e lm é t arra , h o g y  az  e g y e s  m en e tjeg y ir o d á k  azt k ö v e te lik ,  
h o g y  a sárga  szín ű  u tazási u ta lv á n y o n  a  szak osztá ly , i l le tv e  a 
sp ortk ör  b é ly e g z ő len y o m a tá t is  a lk a lm a zzá k . E nnek h iá n y á b a n  
a k e d v e z m é n y e s  je g y e k  k iad ásá t m eg ta g a d já k . A lev é l h a t á s a 
ként az IB U SZ  V ezér igazgatósága  az IB U SZ  dolgozói r é s z ér e  

h e te n k én t m e g je le n ő  „D íjszabási K ö z le m e n y e k ” -ben az a lá b b i 
u ta sítá st te tte  k ö zzé:

„ T erm észe tjá ró k  k ed v ezm én y én ek  k iszo lg á lta tá sa .
A  b e é rk ez e tt  p an aszok  a lapján  m eg á lla p ítá st n y er t, h o g y  

e g y es  iro d á in k  a term észe tjá ró k  k e d v e zm én y én ek  k is z o lg á lta 
tá sak or  h e ly te le n ü l Járnak el. A  k e d v e z m é n y  ig é n y b e v é te lé h e z  
szü k sé g e s  u ta lv á n y o n  a B u d ap esti T erm észetb ará t S z ö v e ts é g  
a lá írásán  é s  b é ly e g z ő jé n  k ív ü l a s z a k o sz tá ly  b é ly e g z ő le n y o m a 
tát is  m e g k ö v e te lik , h o lo tt Ilyen  a term észe tjá ró k n a k  n in c s e n ,  
és a S z e m é ly d íjsz a b á s  II. rész  V. fe je z e t  i s  k im on d ja , h o g y  a  
te rm észe tjá ró -u ta lv á n y n á l csak  a tú ra v e z e tő  aláírása  s z ü k sé g e s .  
F e lh ív ju k  iro d á in k  fig y e lm ét a fe n t i k ed v e z m é n y  h e ly e s  k is z o l 
g á lta tására  é s  a S zem é ly d íjsza b á s  e lő írá sa in a k  p on tos b e ta r tá 
sára .”

M in d ezek  fo ly tá n  a  sza k o sz tá ly o k  a fe n t iek tő l eltérő  e s e t le g e s  
h e ly te len  é s  sza b á ly ta la n  k ö v e te lé st u ta sítsá k  v issza  é s  h iv a t 
k o zza n a k  az  1970. év i 20 . sz. D íjszab ási K ö z lem én y ek b en  m e g 
je len t é s  fe n t  ism erte te tt ren d e lk ezésre .

C serhát ú tikalauz
A honi útikalauzok so rá 

ban legújabbként egy tizen 
egy tagú, tudós m unkakö
zösség á ltal írt ko rszerű  
C serhát útikalauz je len t 
meg. A Börzsöny és a M á tra  
között húzódó cserháti tá j
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U  JU R IS T «
tulajdonképpen maga Nóg- 
rád ; M ikszáth, Madách és 
Balassi B álin t hazája. N em 
csak azért népszerű a tu r is 
ták  előtt, m ivel változatos 
dom borzati viszonyokban 
gazdag, gyaloglók szám ára 
nem különösen megerőltető 
erdős-halm os vidék, hanem  
azért is, m ert történelmét, 
részben m a is élő folklórját, 
népviseletének tarkaságát

tekintve igen látogatott tá j, 
tele várrom okkal, hangula
tos palóc falvakkal, a fa l
vakban ízes szavú, barátsá
gos néppel, nagyobb helysé
gekben jó l szervezett fize
tővendég-szolgálattal, sőt 
Hollókőn Magyarországon 
egyedül álló  turistalétesít
m énnyel: a vendég műem 
lékileg védett, jól berende
zett parasztházakban száll
ha t meg.

A M edicina-Sport kiadó 
által gondozott, jól szer
kesztett könyv felöleli a 
C serháttal kapcsolatos tö r
ténelm i, fö ldrajzi, néprajzi, 
növénytani, földtani és más 
szükséges tudnivalókat, 
szakszerűen, szép stílusban 
és számos kipróbált tu rista
útvonalat í r  le. Ennél fog
va a könyv m ind útközben, 
m ind otthoni pihenőben, 
term észetbarátok 'számára 
igen hasznos olvasmány. 
A sikerü lt könyv — egyéb
ként részletes és gazdag — 
lexikális része egy követke
ző kiadás során azonban 
pótlásokra s bizonyos jav í
tásokra szorul.

Az m ár nem  a kiadó hi
bája, hogy a könyvhöz m el
lékelt, ja v íto tt kiadású té r 
kép most sem  öleli föl az 
egész Cserhátot. A térkép a 
maga m éretein  belül kitűnő 
ugyan, turistajelzésként kü 
lön kiem eli az országos 
kék útvonalat, amellett, 
hogy m inden jelzett utat is 
feltün tet és annyira szem
léletes, hogy akár a kocatu
rista is eligazodhat rajta — 
(sokkal különb, mint a 
vázlatos Gerecse-térkép) — ; 
a hiba változatlanul ott re j
lik, hogy a turisták  m in
den észrevétele ellenére 
sem ábrázo lja  a Cserhát

déli szakaszát, a  G alga völ 
gyét, az Ecskendi e rdő t s a 
Gödöllői dom bvidéket. 
(Ezekről ideje lenne  már 
külön térképet szerkeszte 
ni!) Úgyszintén a  térkép 
északi szeletén is bővíteni 
kellene. Így az tán  a szöveg 
sokkal többet m ond, távo
labbra  nyúlik a tá jon , m int 
a vele kapcsolatos térkép! 
A ra 39 Ft.

Sági Károly—Zákonyi Fe 
renc: Balaton. A P anorám a 
Útikönyvek so roza tban  lá 
to tt napvilágot a  könyv, 
m elynek egyik szerzőjét, 
Zákonyi Ferencet olvasóink 
tu risztikai tárgyú  írásairó l 
m á r  bizonyára jó l ism erik. 
Az útikönyv b eh a tó an  fog
lalkozik a „m agyar tenger" 
keletkezésével, iro d a lm u n k 
b an  betöltött szerepével, 
művészeti, idegenforgalm i 
vonatkozásaival. A Balaton 
szerelmesei — hisz ki ne 
szeretné szabad id e jé t a tó 
m elle tt eltölteni? — sokol
d a lú  áttekintést k ap h a tn ak  
a  Balaton-parti hangulatos 
k is üdülőhelyek, nagy  for
galm ú üdülőcentrum ok, 
Á rpád-kori tem plom rom ok, 
ö reg  kúriák, betyárcsárdák , 
tornácos parasztházak  vidé
kérő l. Számos fénykép il
lusztráció, sok térképvázlat, 
tú ra te rv , szállás jegyzék  és 
egyéb hasznos gyakorla ti 
tan ács gazdagítja a  köny
vet. (Ara: 86,— Ft.)

Autós Zoltán: A harcsa 
horgászata. A M ezőgazda- 
ság i Könyvkiadó gondozá
sá b an  megjelent kön y v  bi
zonyára  nagy érdeklődést 
k e lt  majd a horgászok 
százezres táborában . Mit 
k e ll tenni, hogy a horgászok 
á lm a  a nagy zsákm ányról 
v a ló ra  váljon? E rre  ad  fe
le le te t a több év tizedes ta 
pasztalatokkal rendelkező

szerző, bem utatva a harcsa
horgászat eszközeit, té rk é 
pes lelőhelyeket, a sport
szerű horgászat módszereit. 
E m ellett rajzok, képek és 
izgalm as horgászkalandok 
teszik érdekessé a könyvet. 
(Ára 8,50 Ft)

A  „ H ev es-B o rso d i D om b ság"  
c ím ű  c ik k b en  tö b b ek  k ö zö tt az 
U p p o n y i-v ö lg y r ő l is  szó  van . E 
v ö lg y b e n  1970. m á ju s 13-án pa
ta k  m ár n em  fo ly t , a u tó v a l 
m ár n e m  le h e te tt a v ö lg y ö n  
v é g ig m e n n i, m ert itt ép ü lt fe l  
a L ázb érc i v íz táro ló . Ez a v ö lg y  
a rcu la tá t te lje sen  m eg v á lto z 
ta tta , d e  íg y  is  n a g y o n  szép , 
ta lá n  m é g  szebb !

A z „O rszágos K ék -tú ra  v o n a 
lá n ” c ím ű  c ik k  itt  a S za n d a v á r— 
B u já k  k ö zö tt i u ta t ír ja  le , c sa k  
az a b a j, h o g y  töb b m in t egy  
év e  a K ék -tú ra  n em  érin ti 
B u já k o t, h an em  a sz in tén  n a 
g y o n  szé p  H o llók ő  fe lé  ha lad .

V ig a ssy  G yörgy , 
а II. R ák óczi F eren c  

gim n áziu m  
term észetb ará t  

sza k o sz tá ly á n a k  
v eze tő je

A T u rista  jú n iu si szám áb an  
ö r ö m m el o lvastam , h o g y  v é g re  
n a p iren d re  k erü ln ek  a tu r is ta 
u ta k  é s  á tje lzé sek  prob lém ái.

A z e lm ú lt e sz ten d ő b en  k ét  
f ia m m a l eg y fo ly tá b a n  v é g ig já r 
ta m  a K ék -tu ra  ú tvon a lá t, igen  
Jól Ism erem  a Jelzések et.

M int term észetb arát, de m ég  
in k á b b  m in t erd ész, a fém tá b 
lá k  h a szn á la tá t e llen zem .

1. A  fém táb la  k ih e ly ez é se  
m in d ig  kárt tesz  a fáb an . A 
szö g e k  sérü lést o k ozn ak , a m e 
ly e k  a leg töb b ször  gom b ák , ro
v a r o k  tám ad ási h e ly é v é  vá ln a k . 
E v ek  m ú lva  a fá k  m e g b e te 
g e d n e k . s végső  so ro n  e l is  
p u sztu lh a tn a k .

2. A  fém tá b lá k  le g tö b b je  m ár  
a fe le r ő s íté sn é l m eg sérü l, a lap  
b eh orp ad , a m áz lep a ttogzik .

3 A  szö g ek e t a fa  n ö v e k e d é 
sek o r  k in yom ja , a táb la  rö g zí
té s e  fe lla zu l.

4 A  fém tá b la  k iseb b , m in t a 
rég i, h a g y o m á n y o s  je lz é s . N e 
h e z eb b  m egta lá ln i.

5. A  fém táb la  fe lh e ly e z é s e  a 
fa  m eg sér té sére  ösztön zi a k i
h e ly e z ő t . E nnek ig a zo lá sá ra  
k é s zü lt  a m ellék e lt fén y k ép , 
e g y  v é r te s i ú tje lzésrő l. A  fé m 
tá b la  fe lra k á sa k o r  a fe lh e ly e z ő  
k é s s e l  b e lev á g o tt a fáb a, h o g y  
a tá b lá csk a  jó l „ á lljo n ” .

6. A  fém táb la  sz ik lák ra  fe l  
n e m  szere lh e tő  é s  drága. Az  
n e m  tak a rék o sk o d á s, h o g y  fé l-  
k ilo m éteren k én t ta lá ltu n k  csak  
je lz é se k e t .

7. A fém táb lák at rongálják , 
le té p ik . Ezzel n em csa k  a n y a g i  
k árt o k ozn ak , han em  a tu r is 
tá k  tá jék ozód ásá t is  le h e te t
le n n é  teszik .

E zze l szem b en  a régi, h a g y o 
m á n y o s , fe ste tt Jelek n a g y o b 
b ak , k ö n n y eb b en  fe lfed ezh e tő k , 
a fá k a t n em  sértik , o lc só b b a k , 
ta r tó sa b b a k .

Firbás O szkár
erd ő m ém ö k -ta n á r

S op ron

SZERKESZTŐI ÜZENETEK

Lapunk csak olyan túraszervezésekről ad hírt, 
amelyek nem zártkörűek, hanem azokon bárki — 
olvasóink közül is résztvehet. Ezek indulási (jelent
kezési) helyét, idejét hajlandók vagyunk leközölni.

Várjuk olyan szakosztályok jelentkezését, am e
lyek a Turista lapszervezési, terjesztési akciójában 
részt vállalnának.

LÉVAI KALMAN, KARCAG. RAFFAI LASZLO. 
GYŐR és még több fényképezést kedvelő olvasón
kat kérjük, hogy ne küldjenek be kisméretű fény
képeket. Nyomdatechnikai okok miatt 13 X  1* cm-es 
és annál nagyobb képeket közlünk a „Hónap képei" 
rovatunkban.

HASLINGER FERENCNÉ, BP.: A turisták „ellen
ségével”, a kullanccsal 1967. novemberi számunk 
nagy cikkben foglalkozott.

KRUPANSZKI IMRE, TATABANYA: Verset la
punk nem közöl. így javasoljuk, hogy forduljon iro
dalmi folyóirathoz.
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Csehszlovákiai túra
VÍZSZINTES: 1. T u ris ta  és té lisp o rt közpon t a M agas- 

T á trá b a n . A 2632 m  m ag as L o m n id  csú csra  d ró tk ö té lp á ly a  
vezet. 11. V ilághírű  fü rd ő h e ly  C sehszlovák iában . I t t  gyó
gyíthatta  m agát A ran y  Já n o s  Is. 14. M ezőgazdasági növény 
(névelővel). 13. Ó riási m enny iségű . 16. Je lfogó, á ram közve
títő . 17. Á llat la k ja . 19. A  d ró tn é lk ü li h írk ö z lés orosz ú ttö 
rő je . 20. Félig  p rivá t! 22. M otívum . 24. ö ssze ro sk ad . 25. La
tin  „ é " . 26. G yógyfü rdőhely  az A lacso n y -T átra  n y u g a ti pe
rem én . 29. Nem  lá t (fo rd ítva). 30. T erm előszövetkezet. 32. 
O lasz folyó. 33. Ú jság  része . 35. T a n tá l vegy jele . 36. Szál- 
h ú záso s kézim unka. 37. A  gólya beszélget. 39. K áté! 40. A 
k a p a  tá rsa . 42. E m b e re m lé k e z e t. . 43. V У. 44. C é lta lanu l
já rk á l. 47. L ankad . 50. C P. 52. L óétvágy  kell hozzá. 54. 
Szov je t repü lőgép-típus. 55. Ü tők árty a . 56. Szin tén  nem . 59. 
R M . 60. T urgenyev  szü lővárosa . 62. A rzén  vegyjele. 63. 
R endező, sz ín igazgató  (1880—1955, D ániel). 84. N ém et zene
szerző (1873—1916, M ax). 66. E gym ást előző b etűk . 68. N e
ves m ag y ar a tlé tan ő -te s tv é rp á r . 69. K ezd lesüln l. 71. K öz
ség  a n agykan izsa i já rá sb a n . 73. A M agas-T á tra  leg m a
g asab b  csúcsa (2655 m).

FÜGGŐLEGES: 1. A  csehszlovák ia i M agas-T á tra  20 km  
h o sszú  vízesése a L om n ic i-csú cs a la tt. 2. A tenged. 3. Szí
n ü ltig  tö ltö tt. 4. R én  b e tű i, keverve . 5. E züst vegyjele. 6. 
F érfin év . 7. F lam an d  festő . R a ífae llo  h a tá sa  a la tt dolgo
zott. 8. T e  és én. 9. M uta tó  szócska. 10. M ajdnem  cipő! 11. 
F eh é rítő  és fe rtő tlen ítő  h a tá sú  elem . 12. E urópa le g n a 
gyobb k ite rjed ésű  és legm agasabb  hegység rendszere . 13. 
E les hangon  kiáltozlk . 18. M agánbeszéd. 21. A tá tra i kes- 
k en y v ág án y ú  v llla n y v a sú t k iin d u ló  állom ása , a hason ló  
n ev ű  folyó m ellett. 23. K ilök . 27. F edd . 28. A zenében h á 
rom . 31. K ettős be tű . 34. S zem élyes névm ás. 37. Ü Jgörög 
író , a k lassz ikus író k  k iad ó ja  és m ag y arázó ja . 38. Az á s 
v án y o la j lepárlásáb ó l szárm azó  m arad v án y . 41. Ügy, ah o 
g y a n  egym ás u tá n  köv e tk ezn ek . 43. T erm ése  a  c s ip k e 
bogyó. 45. О A. 46. F olyó a  S zov je tun ióban . 48. K icsinyítő . 
49. Az A lacsony-T átra  legm agasabb  csúcsa  (2045 m). 50. 
Á llóvíz a M agas-T á tra  déli láb án á l S zlovák iában , 1351 m 
m agasságban . T u risz tik a i központ. 51. A la tin  vesszen! Le 
vele! 53. A N y ugatl-B eszk ldek  legm agasabb  része (1725 m). 
az  Á rva fo rrásv id ék én . 54. B ala ton . 57. F en n hangon  el
íté l. 58. Rezet, v a sa t vag y  c in k e t ta r ta lm a zó  szulfát. 61. 
Lobog. 63. Idegen fé rfin év . 65. P á riz s i u tca . 67. K özponti 
S ta tisz tik a i H ivatal. 68. К  E V . 70. L R. 71. K icsinyítő . 72. 
G örög betű.

B eküldendő  a v ízszin tes 1., 11., 26., 73., függőleges 1., 21., 
49., 50. és 53. sz. so ro k  m egfejtése . H a tá rid ő : aug u sz tu s 15.

Előző szám u n k b an  közö lt k e re sz tre jtv én y  m egfejtése : 
K eres, L eningrád , R ica -tó , U zsgorod, Je rev á n , Szuhum i, 
K ijev , O dessza, P icu n d a . Szocsl, Tbiliszi, A rtek .

K ö n y v ju ta lm at n y e r te k : Ju h á sz  K ata lin  Já szberény , R e jt- 
v ény tkedvelők  K lu b ja  Pécs, V ára lly ay  Is tv án n é  Poroszló , 
B o d n á r  G yörgy, KUss Is tv án  és M áté B e rta lan  Bp.

B A L A T O N I  Ü D Ü L É S N É L  
G A Z D A G  P R O G R A M M A L  V Á R J A  

ÜNT I S

Paprika-, Piroska-, Betyárparty-, Betyárbúcsú, 
Parasztlakodalom. Halászati bemutató. Hangulatos 

esti sétavitorlázás, Balatoni By Night.
•

Kirándulások: Balaton körül, Herendre, 
pusztai bemutatóra és Budapestre 

•
Vízisport-lehetőségek: vízisí, vitorlázás, 

motorcsónakázás

Részletes tájékoztatás a programokról az

Balatoni igazgatóságán.
Siótok, Petőfi sétány 38. (Telefon: 659)

A balatonfüredi (Jókai u. 14.) és a siófoki (Fő u. 
178.) IBUSZ-irodában, 

valamint a balatoni szállodákban levő

kirendeltségeken



Rovatunkban olyan újonnan felvett turista- 
fotókat közlünk, amelyek kirándulások, túrák, 
utalások, üdülések ellesett pillanatait, esemé
nyeit, portréit, valamint különlegesen szép, 
hazai és külföldi tájakat ábrázolnak. A leg
szebb képet, mint a Hónap Képét, 100 Ft, a 
további öt képet 50-50 Ft értékű fotócikkel 
jutalmazza a FORTE-GYÁR.

JULIUS LEGSZEBB 
KÉPEI:

1. A Hónap Képe: Ártéri szépségek (Göm
bös Dezső, Kisköre). 2. Angol turisták Velen
cében (Lajos László, Tatabánya). 3. Kinizsi 
Pál jelképes sírjánál (Dr. Markovits Károly, 
Bp.), 4. Tavasz a Szentgyörgyhegyi kőszik
láknál (Zeke Erzsébet, Keszthely), 5. Salgóvár 
bazalt sziklái (Dr. Ács János, Bp.), 6. Pihen a 
tábor (Fekete Ferenc, Bp.).

Д  H Ó N A P  K É P E I





TDMSTI
X V I. év fo ly a m , 1970. s z e p te m b e r

TARTALOM

T U R IST Á É I, ET

T a lá lk o zó k o n  vo ltu nk  
C am p in gró l cam  pingre U)
T u n s ta d iv a t  2
V en d ég ü n k , M eszlényi G éza, a  V olán  

to u r is t ig a zg a tó ja  25
A F e jér  m e g y e i TESZ m ű em lék tú r á ja  20 
A T u rista  je le n ti 27

HAZAI T A JA K

A K örös—M aros köze 3
C in k otáró l R ákoskeresztúrra  5
B o d rogk öz i u tak on  13
Z öld b á rso n y ú  Fehértó В
S za b o lc s -S za tm á r i k ép eslap ok  16
A z A grá rtu d o m á n y i E gyetem  15
Ü  j v íz táro ló  a Bükk ben 22

K Ü LFÖ LD -Ü TI KALAUZ

A T r ig lá v o n  8
A „ k é k k ő i” fe le ség g y ilk o s  n y o m á b a n  23

Ú T LEÍRÁ S

A leg n a g y o b b  fö ld i k a lan dok  3.
Az É sz a k i-sa r k  fog lya  í8

H A SZN O S-ÉR D EK ES

M ad árk alen d áriu m  tu risták  r é s z é r e  П
A ki az e g é s z  v ilágon  táncolt. R ón a  V ik 

tor '7
É rd ek es h a n g tü n em én y ek  a tú rá n  12
V éd jü k  g o m b á in k a t 17
A v ilá g  m in d en  tájáról 24

SZÓ RAK O ZÁS

T u rista to tó  6. fordu ló . B u lg á r ia  £6

A c ím k ép en  R óna V iktor a k iv á ló  b a 
le ttm ű v ész . R iportunk a 7. o ld a lo n . 
B ec h tle r  J á n o s  fe lvétele .

T U R IST A . T u risztik a i, ca m p in g  é s  u ta
zá si fo ly ó ira t . F e le lő s szerk esz tő : E ndród i 
L ajos. S zerk esz tő  b izottság: d r . A g ó csy  
P ál. A rttalffy G yula . K ertész M ik ló s , dr. 
K ü rth y  M ik lós , M osonyi L ászló , dr. Pápa  
M iklós, S z é k e ly  M iklós. S z o m b a th y  V ik 
tor, V ed res  L ászló . S ze rk esz tő ség : Bp.. 
V „ V áci u . 58. T.: 182-932. K ia d ja  az If
jú sá g i L a p k ia d ó  Vállalat. F e le lő s  k iad ó  
T ó th  L ász ló  igazgató . K ia d ó h iv a ta l: B p . 
V ., R év a y  u. lf>. 116-660. T e r je s z t i  a 
M agyar P o sta . E lőfizethető  a P o s ta  K öz
p o n ti H ír lap irod án ál (КШ. B p ., V ., J ó z se f  
nád or  tér  1.), a kézb esítők n él, b á r m e ly ik  
p o sta h iv a ta ln á l és  a posta h ír la p ü z le te i
ben  k ö zv e tlen ü l, vagy  c s e k k b e f iz e té s !  ír -  
pon (csek k szám laszám : eg y én i 61 251. kö
z ü le ti 61 066), valam int á tu ta lá ssa l a KHI 
MNB 8. sz. egyszám lájára . E llő fize tési díj 
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K ézira to t é s  fén y k ép et n em  ő r zü n k  m eg  
és n em  k ü ld ü n k  vissza.
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F e le lő s  v e z e tő :  Janka G yu la  ig a z g a tó

A KÖVETKEZŐ SZÁM TARTALMÁBÓL
Ü tilev é l a F ru sk a  Gorából 
Ki len e  v én  két n ap  az óceán on  
K ö té lp á ly á k  M agyarországon  
K ép eslap  Jap án b ó l

Most, az őszi szezon küszöbén, különösen érdekes olvasóink 
számára, hogyan vélekedik a szakem ber a turisták  őszi d iv a tjá 
ról, a korszerű, egészséges és ízléses öltözködésről.

Nádor Vera, a D ivattervező V állalat művészeti vezetője 
készséggel adott ilyen irányú tá jékoztatást lapunknak.

— H add kezdjem  egy általános jellegű m egállapítással — 
m ondotta bevezetőben. — Bárm ilyen használati tárgy — legyen 
az gép, bú to r vagy éppenséggel ruházati cikk — m eghatározott 
funkciót tö lt be az em ber életében. A funkció célszerűséget kö
vetel, de em ellett, persze, a külső megjelenés, a forma is fontos 
Legyen esztétikus a gép. a bú tor és leginkább — a ruha. A tu 
risták ru h á ja  is.

A bakancsos, hátizsákos term észetjáró  régi figurája m a m ár 
— azt lehet m ondani — nagyrészt a múlté. A hegyoldalakat, — 
az erdők, ré tek  kedves sz ínfo ltjaként — modern megjelenésű, 
divatosan öltözött, könnyed mozgású nők és férfiak népesítik  be.

Érdekes megfigyelni, hogy a turistaöltözék és a sportruha. 
valam int a d ivat között m ilyen szoros a kölcsönös kapcsolat. 
Mivel a nappali d ivat sportos jellegű, m inden sportos nappali 
ruha egyszersm ind turistáskodásra is kiválóan alkalm as. A bőr 
és m űbőr ruhadarabok  — zeke, mellény, nadrág, szoknya — ma 
m ár nem  hiányoznak a d ivatta l lépést ta rtó  nők és férfiak  ru h a
tárából. Turisztikához férfiaknak  a  rövid nadrágot — a té rd 
nadrág rövid változatá t — aján ljuk , nőknek ugyanezt, akár 
pánttal összefogva, ak á r szabadon, szoknyanadrágként.

A kö tö tt ái-uk d iva tja  is kedvez a. turistáknak. A kár ne is 
vásároljanak speciális tu ris ta  felszerelést! Az orkán-anyagból 
készült csípőig érő vagy rövidebb anorák, például, meleg, step 
pelt béléssel (vagy anélkül), kapucnival (vagy anélkül) kiválóan 
pótolja a régi, nehézkes, sikktelen viharkabátot. Az anorák 
egyébként napközben is divatos.

A bakancs szükségességét, gondolom, a terep jellege h a tá 
rozza meg, a  színes férfi és női térdharisnyák  m indenesetre 
m egvidám ítják az öltözetet. Könnyebb turistáskodáshoz nők szá
m ára csinos és alkalm as viselet a nadrágkosztüm .

A különféle sportágak d iva tja  különböző m értékben reagál 
a  változásokra, de még a fu tball se függetlenítheti m agát te l
jesen! I tt sem  mindegy, milyen dresszben jelennek meg a já té 
kosok, a két szemben álló csapat sem m iképpen se kelthet azo
nos színhatást. A tenisz hagyom ánya a fehér szín, a fazon viszont 
érzékenyen követi a mai divatvonalakat, am elyek — m inthogy 
elősegítik a kényelm es mozgást — kedveznek a  tenisznek.

A jégsportok esetében — a term észetbarátokat bizonyára ez 
is érdekli — még fontosabb tém a az öltözködés. A m űkorcso
lyázók m ozgását hatásosan aláhúzhatja  a szépen dekorált, jól 
szabott ruha, és rendkívül fontos a szín. Korábban a fehér szín 
volt a jég sláger-e, most, a televízió korában viszont le kell m on
danunk errő l a vonzó színről, m ert a képernyőn egybeolvad 
a  jég fehérségével. Sajnos, m űkorcsolyázóink — és főleg azok 
mamái — szakképzett divattervező tanácsára  általában véve 
nem tám aszkodnak, ami bizony öltözködésükön meg is m u ta t
kozik.

Ami a sí-sporto t illeti — a korábban célszerűnek ta r to tt k ü 
lönálló nadrág  és felsrőrész helyett — a sí-kosztüm  m a egybe
szabva készül, így a legpraktikusabb, különösen akkor, ha az 
anyag rugalm as. B ár M agyarországon a si nem tartozik a fő 
sportágak közé. ez a csinos, jó vonalú öltözék népszerű és sole 
fogy belőle.

És még valam it! Kellemes őszi szezont kívánok a tú rázóknak 
és sportolóknak. Remélem, sok öröm ük lesz a célszerű, m odern 
vonalú és kellem es színhatású ruhákban, kabátokban, d resszek
ben! — fejezte be ny ila tkozatá t Nádor Vera.

Polgár Jud it

. . ............. ........ .................



A KOROS-MAROS KÖZE
K ét folyó fu t az Alföld déli részen 

a Tisza felé, nagyjából egymással 
párhuzam osan, a Maros és a Körös. 
Mind a kettő  kelet felől jön, az e r
délyi hegységek kristály tiszta patak 
jainak a vizét hozza.

A Maros a  Tisza legbővízűbb m el
lékfolyója; legalsó, torkolati szaka
sza tartozik  Magyarországhoz, m int
egy 50 kilom éter hosszúságban. Ma
kónál lép m indkét p artjával hazánk 
területére, és Szegednél öm lik a  T i
szába. Nagy esésű, sebes sodrású, 
p a rtja it szilajul tépő folyó a M aros; 
vad és szeszélyes. Hol feltölti, hol 
k ivájja  m edrét, zátonyos szigeteket 
formál, pára tlan  bőségben hozza m a
gával az  Erdélyi Érchegységből szár
mazó, aranyos csillogású, nagysze
mű homokot. Magas védőtöltések k í
sérik, széles árterén  ligetes legelők, 
akác-, nyár- és nyírerdők követik 
egymást, a televény iszappal borí
to tt hullám téren em berm agas a ku
korica és hatalm asra nő minden 
kerti vetemény. A gátakon kívüli 
terü letek re a folyón úszó vízkiem e
lő m űvek dobják á t az öntözővizet.

A M arostól északra az ágbogas 
vízhálózatú Körös kanyarog lustán a 
Tisza felé. Az alföldi m edence egyik

legm élyebbre süllyedt részén futnak 
össze a Bihar-hegységből sugársze- 
rűen érkező vizek — a Berettyó, a  
Sebes-Körös, a Fekete-Körös és a 
Fehér-K örös — sorra egyesülnek, 
m ajd  a folyó Csongrádnál torkoll a 
Tiszába. A Körös nagyon kis esésű, 
csendes járású  folyó, szelídebb még 
a T iszánál is.

Az A lsó-Tiszántúlnak a M aros és 
a Körösök közti részét, m ely az or
szághatártó l a Tiszáig nyúlik, Kö
rös—Maros közének nevezi a föld
rajz. Ennek a m integy 8000 négyzet
kilom éternyi terü letnek  a felszínét 
alapvetően a Maros a lak íto tta  ki, m i
közben százezer éveken á t töltögette 
hordalékaival az egykori tengerfene
ket. Így jö tt létre a legyező alakú, 
lapos marosi hordalékkúp, m elynek 
vastag  kavics- és hom okrétegeire 
később lösz, néhol futóhom ok tele
pü lt. Az Alföldre érkezve sok-sok 
ap ró  ágra bomió M aros és Körös a 
szabályozások előtt keresztül-kasul 
szabdalta  ezt a nagy k iterjedésű  tör
m elékkúpot, lösztakaróját iszappal 
keVerve szép sim ára elteregette, 
így alakultak  ki a tá j igen term é
keny mezőségi ta lajai, m elyek az o r
szág egyik legfontosabb élelm iszer

term ő terü letévé teszik a  K örös— 
Maros közét, elsősorban a B ékés— 
Csanádi-löszhátat.

A Maros nagy hordalékkúpja észa
kon a B erettyó és a K ettős-K örös 
közti alacsony m edencébe ereszkedik  
alá. Az Alföld legmélyebb süllye- 
dékterülete ez a Körösök közti v i
dék, mely lefolyástalan, tőzeges- 
m ocsaras je llege m ia tt k ap ta  a  Sár
rét tá jnevet. A  Sebes- és a  K ettős- 
Körös között a  K is-Sárrét, tő le 
északra a  Nagy-Sárrét lápv ilága 
uralkodott a  m ú lt század közepéig. 
Ezen a három szög alakú lapályon  fu
to tt össze a B erettyó és a Körösök 
vize, de ju to tt ide a K rasznából, a 
Szamosból, ső t a Tiszából is. Hiszen 
a Nagykúnság lösztáblájától a b i
hari hegyekig összefüggő lapos sík
ság terpeszkedik, amelyen szabadon 
te rü ltek  szét a folyók kiöntései. 
„Füzes Tisza-parttól Biharig egy 
róna, — M intha sebes árvíz legya
lulta volna” — rajzol fö ldrajzi képet 
A rany János a  Körösök m ellékéről, 
m elyről az ő idejében kezdik lecsa
polni a szertecsatangoló vizeket.

Addig az Alföld legfélelm etesebb 
m ocsárvidéke ez a 3500 négyzetkilo
m éternyi m edence. A belefutó  folyók
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valósággal elvesztették i t t  a  m edrü
ket, s partta lanu l terjengtek. A nád
erdővel boríto tt lápvilág, m elyet fü 
zesek és tölgy- meg égerfákból álló 
perem erdők szegtek be, a félnom ád 
állattenyésztés sajátos te rü le te  volt. 
A községek a  vizenyős, vad  legelők
ből kiem elkedő szárazulatokra — po- 
rongokra, lapanyagokra, girincekre, 
gorondokra — települtek, s némi 
szántás-vetés is csupán ezeken a 
m agasabb hátakon, szigeteken folyt. 
A sárré ti nép elsősorban a  rideg  ál
la ttartásból és a m ocsárvilág term é
szetadta javainak  gyűjtögetéséből — 
halászatból, m adarászásból, vadfo
gásból, méhészkedésből — élt.

A m ikor a m últ század közepén a 
Tiszát és a Körösöket g á tak  közé 
szorították, a Berettyót pedig csator
názták, leapadtak  a S á rré t vizei, s 
a pásztorok birodalm át, a ré te t, a 
mezőt lassan elhódították a fö ldm ű
velő parasztok. Azóta a K örös—Ma- 
fos köze az  ország gazdag éléskam 
rája lett, különösen, hogy a term elő
szövetkezeti gazdálkodás m egszün
tette a földművelés egyoldalúságát. 
A gabonafélék m ellett a cukorrépa, 
a dohány, a kender is ha ta lm as táb 
lákat foglal el, és nagy értékű  je lleg 
zetes term éke a tájnak a szegedi fű- 
szerpaprika meg a makói hagym a. A 
folyók m entén rizsföldek húzódnak; 
a Körös parti Szarvas az egész or
szág részére végzi az öntözési szak
em berképzés feladatát, az ugyanitt 
működő Öntözési és R izsterm elő K u
tató In tézet pedig a hazai öntözéses 
növényterm esztés nem zetközi hírű  
tudom ányos központja. Az országos 
átlag fölötti kukoricaterm elés nagy
arányú sertéstenyésztés a lap ja , ez v i
szont fe jle tt húsfeldolgozó ip a r t  te
rem tett.

A tá j városai is főként m ezőgazda
sági jellegűek. Békéscsaba, Gyula, 
Szarvas, Orosháza, H ódm ezővásár
hely, Makó és Szentes egyarán t nagy 
faluból nő tt mezővárossá. Ezeknek

a népes mezőgazdasági települések
nek közös jellem zőjük a széles elter- 
peszkedés s a városias központot kö
rülfogó nagy kiterjedésű kertes, 
gazdaportás övezet. Az épületek tú l
nyomó része az alföldi m agyar ház
típust képviselő, két-három  ablakos, 
tornácos parasztház, m elyek csak a 
legbelsőbb részeken követik  egym ást 
zártsorú  rendben. Ezek a nagy pa
rasztvárosok  most öltenek új arcot 
a szegélyterületeiken felm agasló új 
lakónegyedek révén, m elyeket a nap
ja inkban  egyre nagyobb ütem ű s az 
ag rárte lepü lésekre is k iterjedő  ip a
rosodás fejlesztő ere je  hív életre.

A K örös-vidék városai közül Bé
késcsaba  nő tt a legnagyobbra, 1950 
óta Békés megye székhelye, a Dél- 
T iszántúl egyik legjelentősebb köz
pontja, lakosainak szám a a 60 000 
felé közeledik. Mégis az egykori m e
gyeszékhely, Gyula a vonzóbb h a
tású, a  városiasabb település, s tá ji 
környezete is barátságosabb. A sár
réti te lepülések is erőteljesen fe j
lődnek, elsősorban a B erettyó parti 
Szeghalom . A S árré t különben az 
A lföldnek az  a területe, m elyet az 
em ber m u n k á ja  a legnagyobb m ér
tékben a lak íto tt át. A hajdan i k a 
nyargós folyókat egyenes m edrekbe 
terelték, sok helyen csatornázták  és 
Védgátak közé fogták; a náderdős 
m ocsarak eltűntek, helyüket szán
tók, rétek , kertek  fog lalták  el. Az 
egykori lápv idék  talajviszonyai s a 
csapadékeloszlás nagy egyenlőtlen
ségei azonban szükségessé teszik a 
te rü le t je len tős részének öntözését. 
Ezt seg ítik  elő a Körösökön épült 
duzzasztóm űvek. A tá j vízgazdálko
dásának irány ító  m űve, a békés- 
szentandrási duzzasztó  b iztosítja az 
öntözővíz tá ro lásá t a csapadéksze
gény időszakokra. Az 1968-ban elké
szült békési duzzasztóm ű  a gyulai, 
eleki és békéscsabai öntözőfürtök ré
vén ú jabb  ezer holdakra ju tta t m es
terséges csapadékot. A Keleti-főcsa

torna pedig — amely Bakonszegnél 
torkoll a B erettyóba — a Tisza vizé
vel gyarap ítja  a Körösöket.

Bakonszeg  kétezer lelkes kis fa lu  
a N agy-Sárrét déli szegélyén. Em lé
kezetessé egy nádtetős, egyszerű p a
rasztház teszi, amelyben csaknem  
harm inc évig é lt Bessenyei György, 
a m agyar m űvelődés felvilágosodott 
szellem ű m egújhodásának apostola. 
Ide vonul vissza Béccsel betelvén, itt  
ír ja  filozófiai műveit, itt éri a h a 
lál.

Itt nyugszik ő, sok bécsi hölgy 
szerelme. Költő, dalia.
K irálynénkj szép Terézia 
testőre, Bessenyei György.

Itt nyugszik  ö, Bakonszegen, 
Nem  Bécsben és nem  egyebütt. 
Lovával együvé feküdt, 
kifen t bajusszal, délcegen.

Kalandozott és megpihent.
A  lármás, fén yes Bécs után  
ölébe ve tte  őt puhán 
a csend. A  bakonszegi csend . . .

— a bihari költőtárs, a szelíd, áb 
rándozó N adányi Zoltán idézi fel így 
a nagy elődöt; Bakonszeg népe pe
dig az egykori lakóház korszerű  
helyreállításával és múzeumm á fo r
m álásával áldozott a néphez té r t 
testő r em lékének. A fűzvesszők ke
r íte tt öreg ház  hófehérre m eszelt 
szobájából ébresztgette nem zetét a  
„bihari rem ete” ; székei, dikói, tékái 
őrzik a kort, m elyben a tudás n ép  
közé vitele vo lt a  legjobbak elé tű 
zött cél. Sírem léke, m úzeumm á v á lt 
lakóháza o tt á ll a Berettyó p a rtján ; 
a Tisza vizével felduzzasztott fo
lyócska a term észet m ostohaságát a 
tudás erejével lebíró em bert idézve 
s ie t a  befogadó Körös felé.

Antalffy Gyula

K örös m en ti tó j (MTI felv.)
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M osolyra derülnek az a r 
cok Cinkota  nevének h a l
latára. Az italkedvelő né
hai k án to r ju t az em berek 
eszébe. T öbbnyire csupán 
ez. Pedig e Mátyás k irá ly - 
lyal kapcsolatos m ende
m ondán kívül akad még 
más érdekessége is Cinko- 
tának. így  például az, hogy 
az ország egyik legrégibb 
községe. „Igen régi hely” — 
ír ja  Galgóczy Károly k itű 
nő P est megyei m onográ
fiájában. „Thuróczi tö rté 
nész m ár a  Salam on és Gei- 
za közt 1074-ben tö rtén t 
mogyoródi ütközetnél em lí
ti, m ely a  Mogyoród és 
Czinkota közt em elkedő 
hegy kö rü l folyt. I tt esett 
el Em yey, Salamon k irály  
kedves em bere.” (Pest — 
Pilis — Solt — Kiskun m e
gye m onographiája, I—III. 
1876—77.) — Egy m ásik ne
vezetes csata is folyt C in- 
kotánál: 1849 tavaszán A u
lich tábornok  honvédsere
ge v ívott i t t  győztes csatát.

De nem  csupán háborús 
em lékei vannak  Cinkotá- 
nak. I t t  m űködött evangéli
kus lelkészként 1780—82 
között W allaszky Pál, az 
első rendszeres magyar iro 
dalom történet írója. — 
Ugyancsak lelkészként élt 
itt 1826-tól 1833-ig Petényi 
Salamon János, a m agyar 
m adártan  m egalapítója. — 
Gödöllőre m enet több ízben 
átu tazo tt a  községen Petőfi 
Sándor is. 1845. április 1-én 
itt is éjszakázott. I tt írta  
„Felhő és csillag” c. kö lte
ményét. Ide költöztette szü
leit 1846 októberében.

Az ősi község, mely a 
m últ század vége felé még 
egy új településnek, M á
tyásföldnek adott életet, 
1950-ben azzal együtt 
N agy-Budapest részévé 
vált. (XVI. kerület.)

Híd » S z ila s -p a ta k o n  (S z ilá g y i O szkár fe lv .)

Széles főútvonala, a K ul- 
tú rház utca, egyre inkább 
kivetkőzik régi jellegéből. 
Üj házak épülnek, az or
szág m inden részében fel
lelhető egyazon típus sze
rint. A m últa t m ár inkább 
csak a tem plom ok képvise
lik. A tem ető szélén áll az 
ódon hangulatú evangélikus 
templom. K özépkori a la 
pokra épült 1709-ben. T or
nyának gótikus kapuzata 
van. Műemlék. — A m ű
em lék jellegű katolikus 
tem plom  az u tca  tftsó vé
gében áll. — Szomszédságá
ban, a K u ltú rház u tca 25. 
szám ala tt m ég lá th a tju k  a 
népi építkezés egy emlékét, 
a ház udvar felőli oldalán

oszlopos nyitott tornác h ú 
zódik. — Nem népi jellegű, 
de szép épület az 51—53. sz. 
ház; falán  a M agyar O rni- 
thológusok Szövetségének 
Petényi em léktáblája.

U tam  az egykori Benicz- 
ky-kastély  m ellett visz el, 
mely m a a Szerb A n ta l 
gim názium nak  n yú jt o tt
hont. H atalm as épülettöm e
gét még később is sokáig 
látom, am in t vissza-vissza 
tekintsetek . A Som kút u t 
cán á t  hagyom el a te lepü
lést. Nem sokára o tt állok 
ism ét a Szilas-patak p a r t
ján. De ez m ár búcsúzko
dás . . . M ert a patak  nem 
sokára elkanyarodik m ajd, 
és elhagyja a főváros te rű 

C in k ota í <*rd6részl«*t (S z ilá g y i O szkár fe iv .)

letét. Ez az utolsó budapes
ti szakasza azonban különö
sen szép. ö reg  facsoport áll 
a partján . V ízinövények, vi
rágok lepik el a  m edrét. 
Vizenyős rétek  k ísé rik  s 
ezeket sárga szőnyegként 
borítja a  m ocsári gólyahír. 
Szétszórtan fűzfák  álldogál
nak  a nedves laposokon, 
am elyek egy-egy szivárgó, 
nyáron elapadó talajvíz 
forrásnak köszönhetik  lé tü 
ket. A közvetlen háttérben  
pedig ott sötétlik  az enyhe 
dom háton a Cinkotai-erdő.

Nemsokára o tt  járok 
benne. Keskeny nyiladékon 
ju tok  fel a  lapos tetőre. 
Akác vegyül a  fenyők és 
tölgyek közé s elárasztja

GYALOG
BUDAPEST

Т Ш к . . .
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illatával az erdőt. Az átsze
li zsázsa, ez a szerény 
gyomnövény, fehér foltok
ban lepi el a  földet. A rrébb 
meg a  törökszegfű díszük. 
Kanyargó ösvényen vissza
ereszkedem  ism ét az erdő 
szélére. I t t  is halad egy 
gyalogút a fák  között s ki- 
k itek in tgetek  a Szilas-pa- 
tak  virágos völgyére. Nem
sokára elkövetkezik a vá
lás: a p a tak  elkanyarodik 
balra, az erdőszéle meg 
jobbra. K ezdetben gyalog
ösvényen, m ajd  szekérúton 
követem  tovább az erdő
szegélyt. A z egyik oldalon 
az erdő, a  m ásikon nem ke
vésbé szép látvány: egy kö
rü lk eríte tt végeláthatatlan 
gyümölcsös és szőlő. Köz
ben kibontakozik a szép k i
lá tás is. A  Szilas-patak fe
lől egy völgyecske húzódik 
fel; itt fen t kitágul, s egy 
kis ré te t fog közre az erdő. 
Szétszórtan fenyőket ülte
te tt ra jta  az erdészet; m ár 
most is hangulatos hely s 
még szebb lesz, ha a fák 
megnőnek. Egy terjedelmes 
fenyőültetvény után az erdő 
visszahúzódik. Szántóföl
dekre érek. Gúlakilátó 
em elkedik a  közelben. De 
erre  nem  tanácsos felm en
ni ; egy áram elosztó telep 
van ugyanis a szomszéd
ságában s a  kilátó közelé
ben húznak el a magasfe
szültségű vezetékek. Még 
egy darab ig  a  kerítés m el
lett. A zután k iérek  a Cinko- 
tai útra. K ék autóbusz köz
lekedik ra jta . Ez már a 
X V II. kerület. A nagy gyü
mölcsöst nem sokára kiseb
bek v á ltják  fel, apró házak
kal. Az ú t túloldalát meg 
az Egyesült Vegyiművek 
nagy telepe foglalja el. Az 
útszéli szép jegenyesor is 
a  kerítésen belü l került; de 
m egm aradt, és ez a fontos. 
Szemközt feltűnnek  a te r
jedelm es rákoskeresztúri 
e r d ő k . . .

Rákosliget szélén járok. 
A vasút m enti utca tele 
hangulatos régi házakkal, 
villákkal. Keresztezem a 
vasútvonalat s elhagyom a 
vasútállom ást. Oj táj fo
gad: ez m á r a  Rákos völ
gye. N em sokára á t is kelek 
a  patakon. H iújától m ár 
nincs messze Rákoskereszt
úr lüktető forgalm ú köz
pontja: az autóbusz-pálya
udvar, a  P esti ú t és a Feri
hegyi út kereszteződésénél.

m Alkozúkon voltunk
ELEKTROMOSOK
Eger, 1970. július 10— 12.

A  boráró l és középkori csatáiról híres megyeszékhely ezúttal bé
kés idegenek fogadásával öregbítette jó hírnevét a tu risták  táborában.

I t t  rendezték meg a villam osenergiaipari dolgozók term észet- 
járó  szakosztályainak 20. találkozóját. Mintegy 1200 különböző korú 
és nem ű tu rista  jö tt el „Dobó kapitány városába”, hogy ism erkedje
nek m űem lékeivel, a hevesi tá jakkal, no meg egymással. Ez a létszám  
az előző 19 találkozó sikerének ékes bizonyítéka és következménye, 
hiszen az első — ugyancsak Egerben ta rto tt — találkozón (1951-ben) 
m indössze 56-an vettek részt. Évről évre más és m ás város rendezi 
a találkozót, s a házigazdák m indig szolgálnak valam ilyen meglepetés
sel. E m eglepetés-versengésben aztán fokozatosan bővül a program  is. 
Így v eze te tt az út az első találkozó, term észetjáró vetélkedőjétől a 
ku ltu rá lis  és szórakoztató m űsorokig s az idén — a szakm ai ankétokig. 
Az ezévi Intéző Bizottság — M ankier Endrével és Diviaczki G yulával 
az élen — alapos m unkát végzett. A vendégek a fogadástól a búcsú
zásig érezték  az egriek vendégszeretetét. Reggel térzene üdvözölte az 
érkező delegációkat, m ajd a Lottó-húzás alkalm ával ta rto ttak  rövid 
ünnepi köszöntőt. (A Lottót is a találkozó tiszteletére húzták itt.)

M indez azonban csak afféle előzetes volt, hiszen az igazi megnyitó 
késő d é lu tán  kezdődött a „Dobó István  M úzeum  udvarán. A m egnyitón 
jelen vo ltak  a megye, valam in t az iparág  állam i és pártvezetőségének 
képviselői is, akik jelenlétükkel em elték a találkozó társadalm i rangját.

K ét és fél napot tö ltö ttek  a  résztvevők Egerben; m iala tt szakmai 
ankétokat tarto ttak , k irán d u ltak  a B ükkbe é s . . .  egy hasznos, ugyan
akkor szórakoztató versenyt v ív tak : az idősebb csapattagok városis
m ertető versenyen, a fiatalabbak  pedig az egri dombokon, tájékozódó 
fu tásban  m érték  össze tu d á su k a t A végeredm ényt a két csoport ösz- 
szesített eredm énye adta. Term észetesen az  érdeklődőket is végigka
lauzolták  a  városism ertető verseny állom ásain (a verseny után), igy ők 
is m egism erhették  Eger nevezetességeit. És a találkozó egyik célja 
éppen ez: megismerni az országot. Ezért is búcsúztak a résztvevők a 
feledhetetlen  két nap u tán  így: „Viszontlátásra egy év m úlva G yulán!”

BUDAPESTIEK
Leányfalu, 1970. július 12.

A X III. kerületi T erm észetjáró Szövetség m inden július m ásodik 
szom batján  és vasárnapján  rendezi ta lálkozóját a  leányfalui camping- 
ben. A camping, földrajzi fekvésénél fogva, ideális felüdülési lehető
séget b iz tosit a főváros zajától m enekülő tu ristáknak. A Duna mintegy 
term észetes kerítést képez a táborban, szemben vele pedig egy — a 
folyó kanyarodásait követő — szép hegyvonulat „gondoskodik” a tá j 
változatosságáról. Van lehetőség tehá t a vízi- és a hegyi túrázásra is. 
A X III. kerü le tiek  ki is használják  ezeket a lehetőségeket, hiszen a 
résztvevők egy része kajakkal és kétpárevezős csónakkal érkezett fel 
a találkozóra. Az idei, sorrendben m ár a 7. találkozón  450-en vettek  
részt, s ez a szám rekordként k erü l a  találkozó krónikájába. Fokozó
dik te h á t az érdeklődés annak  ellenére, hogy a részv é te  önköltséges. 
A találkozó lehetőséget adott a „Felszabadulási jelvényszerző" mozga
lom  feh é r  em léklap követelm ényének teljesítésére is. A tábor program 
ja sportcen trikus volt; röplabda-, tollaslabda-, kispályás focibajnok
ság váltakozo tt az ügyességet kivánó lángosevó versennyel, illetve a 
túrákkal.

U gyancsak a leányfalui cam pingben találkoztunk a XXXI .  N em 
zetközi R a lly  m agyar résztvevőinek azon csoport tagjaival, akik busszal 
u taztak  (azóta m ár ott is vannak) Franciaországba, a  Rallye színhelyé
re. ö k  a  leendő sátortábort élettel ism erkedtek. M indkét táborozó 
csoportot m eglátogatta Székely Miklós, a M agyar Term észetbarát Szö
vetség fő titk á ra  és elbeszélgetett a táborozókkal a m agyar turisztika 
gondjáról-bajáról.

Márkus László

Pápa Miklós dr.



Hóim V ik to r a  I.au ren c ta  cím ű  bale ttben

Lágym ányosi otthonában kerestük  
fel Róna V ik tort, az Á llami O pera
ház v ilághírű  szólótáncosát. Közis
m ert kedvességével fogadott. Ö röm 
mel nyilatkozott a Turista  szám ára, 
m ert am in t mondja, „nagy term é
szetbarát”.

— N ézzen csak szét a lakásban, 
m ennyi virág van  — m ondja. Való
ban, szinte alig lehet lépni a renge
teg virágtól.

— Ez egyik  hobbym. Szentendrén  
van egy kis nyaralóm, ahol kertész
kedem  is, gondozom vagy százféle  
virágom, s em ellett legkedvesebb  
pihenésem , hogy nézem a Dunát.

— Gondolom, szereti Szentendrét 
és környékét.

— Oh, nagyon. Bejártam  m ajdnem  
az egész világot, de számomra leg
szebb a Dunakanyar. Sajnos, kevés 
időt tudok  it t  tölteni.

Ezt nem  is kell hangsúlyoznia 
Róna V iktornak, hiszen köztudottan 
O peraházunk itthon és külföldön 
legtöbbet szereplő tagja.

— Tulajdonképpen m ikor és ho
gyan kezdődött táncm űvész pálya
futása?

— Hát bizony, elég régen, épp 
húsz éve  —. JVÍi táncosok, többnyire 
gyerekkorunkban kezd jük a pályát

— m ondja nevetve —, m ajd  fo ly ta t
ja  — 10 éves voltam , am ikor először 
táncoltam  az „Infánsnő születésnap
ja” című balettban. Egyik kedves  
szerepem  volt a „Párizs lángjai”-ban  
Pierre, a kisdobos. 11 éves lehettem , 
am ikor a „Diótörő”-ben a Pas de 
tro ix -t táncoltam  gyerm ekpartne- 
reim m el, majd nyolc év m úlva , 19 
évesen avanzsáltam  Diótörő herce
gévé.

Azóta Róna V iktor csaknem  va
lam ennyi jelentősebb balett főszere
pé t eltáncolta; a „Hattyúk tava" 
hercegét, a „Bihari nótája” B alta
vári Istvánját, a  „Gayane” A rm en-  
jé t, a  Csodálatos M andarint, a  F á
ból faragott kirá ly fit és term észete
sen Rómeót. Nem csak itthon, de 
m ajd  az egész világon.

— Beszélgetésünk elején m ondta, 
hogy term észetrajongó. Számos k ü l
földi ú tján  bizonyára sok szép él
m ényben volt része?

— Ausztrália kivételével, m inden  
kontinensen jártam. A term észetet 
nagyon szeretem, számomra a tájak  
szépsége, a hegyek, virágok, a nagy 
fo lyók látványa adja a tökéletes, 
idegnyugtató kikapcsolódást.

— Azonban be kell vallanom , 
óvom  a lábam. Táncosnak nem  tesz 
jó t a gyaloglás, de kocsival, ahova  
csak lehet kirándulni, m indenhova  
elmegyek. Magyarországot keresztü l- 
kasul bejártam, sőt, sok kü lfö ld i sze
replésem re is kocsimon m entem .

Tovább kérdezgetem, m erre , hol 
já r t  még? Szerényen em lít egy-két 
várost, országot. Táncolni szeret, 
nem  dicsekedni. Azért szép lassan 
kikerekedik, hogy E urópának nincs 
olyan jelentős városa G ib ra ltá rtó l az 
Északi-sarkig, ahol ne tánco lt volna. 
F ellépett A m erika nagy városaiban, 
já r t  Ázsiában, A frikában, a Közel
és Távol-keleten. M egtapsolták 
M oszkvában a „Bolsoj”-ban, ünne
pelték Londonban a ,,Covent G ar- 
den”-ban a királynő jelenlétében és 
W ashingtonban a  K ennedy-család 
gálaestjén. Szinte lehetetlen felso
rolni valam ennyit, s am ellett sok he
lyen többször, Párizsban, Londonban 
nyolcszor, K ubában négyszer is járt.

Szerényen és m érték tartóan  v á la
szol a világsztár, de hát ilyen Róna 
V iktor term észete, ez is hozzájárul 
egészen rendkívüli népszerűségéhez. 
Legkedvesebb szerepe felől érdek
lődtünk, m ire  így válaszolt:

— Hát az tulajdonképpen nincs, 
hiszen m indegyik az én gyerekem . 
A z előadásokon valam ennyit én ala
kítom  estéről estére. Talán, m in t az 
anyák , m indig a legkisebb gyerm e
kü ket dédelgetik legjobban, úgy le
hetek én is a legfrisebb szerepem 
mel, az van legközelebb a szívem hez. 
Így jelenleg a legkedvesebb, a közel
m últban bem utatott „Laurencia’’ 
Frondoso szerepe.

— Befejezésül még egy kérdést te
szünk fel: üzen e valam it e  lap ha
sáb jain  a term észetbarátoknak?

— Igen. Egyformán szeressék a 
term észetet, a zenét és a  táncol, 
m ert ez teszi harm onikussá és tar
talmassá az életet.

dr. Viola G y 'tgy

Aki az egész világon táncolt
B e szé lg e té s  Róna V iktorral.

turisztikáról és táncról
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Jugoszlávia legmagasabb hegycsú- 
Trigláv  Szlovéniában az 

olasz—osztrák, határ közelében em el
kedik ki a  Júli-Alpokból.

Északról a  vasiparáról h íres Je- 
szenicén  át, a  Dolinka Száva  völgyé
ben fekvő M ojsztrana  faluból indul
tunk. Innen a Bisztrica-völgyében  a 
40 m  m agas Pericsnik vízesés m el
le tt haladva értünk  fel az 1015 m 
m agasságban fekvő A ljazsev  nevű 
menedékházhoz.

A ház fe le tt szinte függőlegesen 
tör m agasba a Trigláv. A m integy 
ezer m éteres fal az osztrák—svájci

h a tárn á l kezdődő K eleti-A lpok  h á 
rom legm agasabb m eredek falának 
egyike. M egmászása m a is jelentős 
teljesítm ény.

A sziklam ászók három  feltárt úton 
ju th a tn a k  a mészkőplátó kezde
té t je len tő  K ugy (Kugli) peremre. 
A fal jól je lzett úton meg is ke
rülhető, de megfelelően edzett tu ris 
ták is m egm ászhatják, egy kam pók
kal és vaskor,Iátokkal biztosított ú t
vonalon. A perem től m ár gyorsan 
e lé rhe tjük  a közvetlenül a Trigláv- 
csúcsa a la t t  2515 m  magasságban 
álló Trigláv-m enedékházat (másfél

óra), ahonnan alig egy óra a la tt 
m egm ászható a főcsúcs.

A Triglávtól északra em elkednek 
a Jú li-A lpok  merész sziklacsúcsai; 
a 2738 m  m agas Skrlatica  és szom
szédai, köztük a Nagy Oltár, am e
lyekhez közvetlen út vezet az Alja- 
zsev háztól (6—7 óra). K örülöttük 
több bivakkunyhó nyújt m enedéket.

A Bohinjka Száva felől

kedvesebb úton ju thatunk  a  Trig- 
lávra. Ha e rre  megyünk, időzzünk 
rövid ideig E ledben is. K eljünk  át 
csónakkal a tó rom antikus szigetére, 
és 99 lépcsőfokon felgyalogolva 
nézzük meg a XII. században kegy
helyként ism ert templomot. K eres
sük fel a b ledi várat is.

_ Bledből autóbusszal ju tunk  el a 
nagyobb és ta lán  még szebb Bohinji- 
tó felső végén épült Zlatorog-szálló- 
ig. A  tó körül sok kisebb szállodá
ban, felső végén campingben s va
lam ivel feljebb, a Szavica-turista - 
házban  szállhatunk  meg. A Zlatorog- 
szálló közeléből kabinos kötélpálya 
visz fel a Vogel-csúcs alatti szálló
hoz, Az em elkedő kabinból fokoza
tosan tá ru l ki a környező csúcsoknak 
és a Bohinji-tónak  csodálatos pano
rám ája.

A Szavica-ház felett a Komna  
függőleges sziklafalából óriási 
karsztforrással tö r elő a  B ohinjka  
Száva. Kétlépcsős, csaknem száz m é
te r  magas vízeséssel zuhog le  a 
mélybe. A vízesés a Juli-A lpok  egyik 
lenyűgöző látványa.

A völgyből a vízesés a la tt északra 
ágazó ösvényen indulunk felfelé a 
Trigláv irányába, a Komarcsa, 600— 
700 m m agas m eredek falán. A p la 
tón át e lju tunk  a

hét triglávi tó

völgyébe, am elyet m int különös 
szépségű helyet, nemzeti parkká 
nyilvánítottak. A tengerszemek vize 
lassan a mészkőbe szivárog és a 
Szavica  vízesésben tör elő. A leg
nagyobb tó p a rtján  tu ristaház áll. 
M ellette em elkedik a Ticsarica, a 
sziklamászók gyakorlóhelye. A nagy 
ház sok férőhellyel és aránylag olcsó 
ételekkel v á rja  a látogatókat.



A háztól lassú em elkedőn könnyen 
érünk  el az ötödik kis tóig. Innen az 
ú tvonal 2357 m m agasságban zord 
szik lafalak  közt vezet a H ribar ica -  
hágán  és a K a n ja v e c -c sú c s  m eredek 
oldalán, egészen a T r ig l á v  a la tti D o-  
l i c s - tu r is ta h á zh o z  (2151 m).

Egy másik, kisebb em elkedővel 
já ró  ú t  északról kerü li m eg a K a n -  
ja v e c e t .  Elhalad a k is  Z a sza v szk a -  
tu r is ta h á z  mellett, és jó  2 órás gya
loglás u tán  érkezik a D o lics -h ágóh oz .  
A veszélyesebb pontokon itt  is kam 
pókba kapaszkodva lehe t továbbha
ladni. Innen közvetlenül is fel lehet 
ju tn i

a Trigláv csúcsára

A csúcs megmászása azonban lé
nyegesen könnyebb, ha az t délről 
m egkerülve, a P la n ik a -h á zb ó l  (2484 
m), vagy az ennek közelében fekvő 
T r ig lá v -h á zb ó l  indulunk.

A P la n ik a -  és a T r ig lá v -h á z tó l  a 
csúcsra tartó  utak h am ar egyesül
nek. A feljutás nem nehéz, a m ere
dek szakaszokon m indenü tt vaskor
lá t segíti a mászást. A lig telik el 
egy óra és a K is  T r ig lá v  éles gerin
cén á t a  főcsúcsra é rü n k  (2863 m). 
A pirosra festett, henger alakú vas
kabin, az „ A l ja z s e v - to r o n y ” jelzi, 
hogy a csúcson vagyunk. Benne rossz 
idő esetén többen m eghúzódhatnak. 
Igazoló bélyegzőt is ta lá lu n k  a to
ronyban.

A csúcsról jó időben csodálatos 
panorám a táru l ki: a la ttu n k  a Ju li -  
A lp o k .  vad sziklacsúcsainak tömege 
m ered az égnek. A m élyben a 
T r e n ta - v ö lg y  húzódik meg a Szocsa  
(Isonzó)  folyóval. T iszta időben 
B le d  és L ju b l ja n a  is lá tható. Délen a 
fokozatosan alacsonyodó csúcsok 
tengerén  túl, feltűnik  az A d r ia  kéklő 
víztükre, sőt néha V e le n c e  is lá t
szik.

Északon szinte az egész O sz trá k  
A lp o k  kitárulkozik előttünk. A 
D ach ste in ,  a K a r a v a n k á k  és a M a 
gas T a u ern  havas csúcsai, a G ross  
G lö c k n e r  és a  G ross  V en ed ig er .  Nyu
gaton a D olom itok  csúcsai zárják  a 
lá thatárt.

A T rig lá vró l  az előbbiekben is
m e rte te tt útvonalakon kívül a

Szocsa völgye

felé is m ehetünk. A D olics -h ágón  
át, a Za d n j ic a -v ö lg y b e n  ju tunk  le. 
Na Logu  falunál é r jü k  el a pisztrán
gokban gazdag sebes Szocsát.  A 
falu felett van a H e g y i  M ú zeu m ,  fel
jebb az A lp in e tu m  Ju li jan a ,  a hegy
ség növényzetét bem utató rezervá
tum. I tt áll J u liu s  K u g y ,  egykori 
trieszti kereskedő szobra, aki — m in t 
A l ja z s e v ,  néhai m ojsztranai p lébá

A T rig láv  a V odnikov tu r is ta h á z tó l uézve

nos is — sokat fáradozott azon, hogy 
a J u l i -A lp o k  turistaparadicsom m á 
válhasson.

A közelben tö r elő a Szocsa ha
talm as karsztforrása. M ellette tu 
ristaház áll. Innen m ászható meg a 
merészen égnek törő  J a lo v e c  (2643 
m) és az olasz határon őrködő 
M angart.

Autósok a D o lin k a  S z á v a  m entén 
m ehetnek fel K rajszkp . G orá ig ,  a ju 
goszláv síparadicsomig. I tt  délnek 
fordulva 27 kanyaru la tta l ju tha tunk  
fel a  V rs i ty -h á g ó r a  (1050 m) és to
vábbi 23 kanyaru la tta l le a S zo c sa -  
vö lg yé b e .  Innen  N a  L ogu  faluból a 
patak  m entén keletre fordulva lehet

autóval legközelebb ju tn i a T rig lá v -  
hoz, és három  és fél órai gyaloglás
sal m eredek em elkedőn a  hét trig- 
lávi tó gleccservájta völgyének felső 
tengerszemeihez.

A T r ig lá v ró l  a B o h in j k a  Száva  
völgyébe vezető legrövidebb út a 
P la n ik a -h á z tó l  déli irán y b a  indul és 
a hegyoldalon álló V o d n ik o v - tu r i s ta 
ház  m elle tt (1693 m) visz el. Talán 
ettől a háztól nyílik a legszebb kilá
tás a  T rigláv hárm as csúcsára. Innen
4—5 óra a la tt lehet e lé rn i a B ohinji-  
tó alsó végéhez, S z ta r a  Fuzsinu  fa
luba.

Dr. Gábriel András



Julius 26-án délelőtt a 
70-es számú nemzetközi fő
útvonal viszonylag gyér for
galmán is érezhető volt az 
előző napi vihar és az An- 
na-estek hatása. Az a né
hány gépkocsi, melyeknek 
utasai fittyet hánytak a bo
rús időjárásnak, ez egyszer 
fennakadás nélkül robog
hatott a csábító „magyar 
tenger” felé. Így aztán mi is 
hamar megérkeztünk cam- 
pingviziteló utunk első ál
lomáshelyére, a Velencei
tó melletti Gárdonyba. A 
turistának két elszállásolási 
lehetősége van itt. A „Gár
donyi Géza” turistaházat — 
egyik lehetőség — az Ide
genforgalmi Hivatal tartja 
fent. Szépen parkosított ud
vara gondos gazdára vall. 
Nem is csoda, hogy — 
amint azt a gondnokinőtől 
megtudtuk — már évek óta 
visszajárnak a vendégek, 
nagyobbrészt lengyelek, né
metek, de debreceniek és 
szombathelyiek is. Ott jár
tunkkor „telt ház” volt, 
ami itt 14 vendéget jelent. 
Aki nem kap helyet a 
„Gárdonyiban”, annak má
sik lehetőségként rendelke
zésére áll a „Vadkacsa." A 

'  két turistaház távolságban 
nincs messze egymástól, 
gondozottság tekintetében 
annál inkább. Itt már ga
zos udvaron elhelyezett fa
házak fogadják azt a 16 
vendéget, akiket egyszerre 
el tudnak szállásolni. (A 
szállodai szobákban a sze
mélyzet lakik.) Az igazság
hoz az is hozzátartozik, 
hogy a „Gárdonyiban” 42 
Ft, a „Vadkacsában" pedig 
csak 27 Ft egy ágy napi té
rítése.

A „VADKACSÁBAN”
egyébként Anna-estet tar
tottak, az ünnepelt a ház 
gondnoknője, Hamari Já- 
nosné volt.

„Tavasszal vettem át a 
házat — mondta, miután 
negyedórás ébresztőnk si
kerrel járt —, s ma ott tar
tunk, hogy még nem va
gyunk camping, de már 
igazi turistaház sem. Kissé 
több ráfordítást igényelne 
a portánk, hiszen így nem 
tudunk versenyezni a szom
szédos „Gárdonyival”. A 
kert végén levő nádas el
zárja a tó vizét vendégeink 
elől, akiknek a községi 
strandon van csak fürdési 
lehetőségük.” Mindezek el
lenére az elmúlt héten „telt 
ház” volt náluk is.

Gárdony után az Agárdi 
Campingbe ugrottunk be. A 
bejáratnál álló jugoszláv és 
lengyel gépkocsi a camping 
európai népszerűségéről ta
núskodott. Ligetes kertjé
ben úttörőkkel is találkoz

tunk, az Állami Biztosító 
116 fős gyermektáborának 
egy csoportjával.

S hogyan állnak a férő
hellyel?

340 ággyal és 100 matrac
cal rendelkeznek. Ezenfelül 
még ezer személyt tudnak 
fogadni, ha saját sátorral 
jönnek. Ha megszorulnak, 
akkor igénybe veszik a he
lyi iskola termeit is, s ez 
újabb 50 főnek jelent szál
lást. A nagy forgalomról

még télen gondoskodnak, 
amikor is a camping gond
noka előre megszervezi a 
nyári turnusokat (iskolák
ban, intézményekben stb.).

A camping lakóinak kul
turális programjáról gon
doskodnak, sőt még túrákat, 
kirándulásokat is szervez
nek részükre. Egyetlen „za
var” a táborban, hogy a vi
lágítás időnként rossz. 
Csúcsforgalmat július 12-én 
mutatott a katalógus: 1708 
főt, közöttük ausztrál tu
ristát is.

Agárd után a tó északi 
csücskét elhagyva, az Auró
ra szálló karcsú épülete Ba
latonalmádi közeledtét je
lezte. Még el sem értük a 
szállót, az út mellett jól lát

ható felirat invitált pihe
nésre:

K é k  B a l a t o n
T u r i s t a h á z

Befordultunk, s nem bán
tuk meg: udvarias kiszolgá
lás és készséges információ 
volt fáradozásunk jutalma. 
Szabolcs Ferenc, a szálloda 
vezetője szerint ebben az 
évben sem kell a vendégek 
után futniuk, annak ellené

re, hogy olyan ellenfél 
van, mint az Auróra. A 
szálloda mellett 21 darab 4 
—6 személyes faház áll még 
a turisták rendelkezésére. 
A ház összbefogadó képes
sége 120 fő — ott jártunkkor 
nem volt szabad hely. Kül
földi vendégeik zömében 
Lengyelországból és Szov
jetunióból érkeznek.

BALATONFÜREDEN
az óriási campingben kü
lön irodát nyitott a TER
MÉSZETBARÁT SZÖVET
SÉG, mivel ide várják a ju
bileumi tábor mintegy 4000 
résztvevőjét aug. 15—23. 
között. Mint ahogyan Pe
reces István vezetőtől meg

tudtuk, a „természetbarát 
különítmény” eddigi össz- 
létszáma 300 főre tehető. 
Állandó vendégeik a győri
ek, a VII. kerületiek, a Ti
pográfia turistái, akik már 
biztos résztvevői a jubileu
mi tábornak is. Sőt! Még 
pozsonyiak is jelezték itt- 
maradási szándékukat a tá
bor idejére. Lesz-e elegendő 
hely a jubileumi táborozok 
számára? — kérdeztük a 
camping gondnotanőjétől, 
Bálint Jánosnétól. — A 
campinget 3500 főre tervez
ték, jelenleg 5800-an élnek 
itt — válaszolta —, s ez 
így megy máj. 1-től szept. 
30-ig.

Következő állomásunk a

KIL1ÁNTELEPI 
FIATALOK CAMPINGJE
volt. Itt is szépein gondozott 
tábor fogadott bennünket, 
no meg egy kis csalódás. 
Ebédelni akartunk ugyanis, 
ám az étterem előtt álló 
oszlop vége a tópartig hú
zódott A Campingben kü
lön ifjúsági részleg műkö
dik — 6—700 fős kapaci
tással. A fiatalok 6 napon
ként váltják egymást, a 
külföldiek (főleg CEDOK 
szervezésben) pedig heten
ként. A szabad strand mel
lett 3 mosdó és zuhanyok 
biztosítják a hűs vizet.

A VONYARCVASHEGYI 
CAMPING (600 fős)

utazásunk nagy felfedezése 
volt. Valószínűleg kevesen 
ismerik ezt a tó és hegység 
közé épített gyönyörű üdü
lőparadicsomot. A külföldi
ek viszont már ismerősként 
jönnek ide, főleg csehszlo
vákok, NDK-sok, belgák és 
hollandok. 186 vendég volt 
ott jár tünkkor, de még volt 
hely bőven. A tábor legtá
volabbi vendége egy Fran
ciaországban élő vietnámi 
házaspár volt. Mindezt Ko
vács Mihálynétól, a cam
ping gondnoknőjétől tudtuk 
meg, aki még elégedetten 
jegyezte meg: „Bár voltak 
forgalmas napjaink, de 
„üzemzavar” még nem for
dult elő a nyáron. Várjuk a 
magyar turistákat is!”
Sorolhatnánk még a bala
toni campingek forgalmi 
adatait, de úgy érezzük, ez
zel is bebizonyítottuk hogy 
turisták mindig találnak 
helyet a „magyar tenger” 
partján. Nem kell hozzá 
más, csak egy jó sátor, no 
meg egy kis szakácsmester
ség.
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M A D Á R 
K A L E N D Á R I U M

Turistáк részére

SZEPTEMBER

A szikrázó nyár szinte észrevétle
nül olvad bele a koraősz langyos, le
vélszínező időszakába. Talán csak a 
hajnalok hűvössége árulja el, hogy 
valami készül, hogy a természet 
nagy óramutatója valamicskét me
gint előbbre mozdult. Bár még tart 
a bőség ideje, a nap melegen ontja 
sugarait, erdő és mező már most 
megkezdi lassú felkészülését a télre.

Fontos időszak a szeptember a ma
dárvilágban is, hiszen nagyon sok 
faj számára a nagy őszi vándorlás 
kezdetét jelenti. Pedig táplálékban 
még ugyancsak nincs hiány. Az erdő 
hemzseg a sok rovartól, ízes hernyók 
kínálják magukat a levelek alján, 
legyek, szúnyogok repkednek min
denfelé. A tisztásokon pedig cserjék 
és kórók érlelik bogyó és magter
mésüket. Madaraink azonban mind
ezek ellenére mégis útra készülőd
nek. Sőt. A vonulás egyes fajoknál 
tuladonképpen már augusztusban 
megindul. Az érzékenyebbje, mint a 
karvalyposzáta, sarlósfecske, gyur
gyalag vagy a kísérőgébics nem sok
kal a fiókák számyrakelte után már 
készülődik. Ezeknél a fajoknál szep
temberben gyakran már csak az 
északibb átvonulókat láthatjuk.

Maga a vonulás történhet magá
nyosan, ilyen madaraink a kakukk, a 
sárgarigó és még sok más faj. Tör
ténhet azonban kisebb-nagyobb csa
patokban is. Közismert példát adnak 
erre az ősszel gyülekező fecskecsa
patok, amikor a madarak százával 
vagy akár ezrével lepik el a vezeté
keket éjszakánkint pedig a közeli 
nádasokat és ha egy-egy ragadozó 
közeledtére felrobajlanak, a sok 
apró szárnyacska finom suhogása 
hangos, erős zúgássá erősödik.

A jelenség nagyobb vizek partján 
is jól megfigyelhető. A legkülönbö
zőbb cankófajok, bíbicek, godák, 
sirályok és más madarak gyülekez
nek, vadászgatnak békés egyetértés
ben az iszapos parton vagy a tó se
kély vizében. Nap mint nap ott van
nak, legfeljebb néhány száz méter
rel odébb mint tegnap vagy tegnap
előtt. Már egészen megszoktuk je
lenlétüket Azután jön egy reggel, 
látszólag éppen olyan mint a többi, 
de a tópart mégis üresen ásít, ven
dégei mind egy szálig eltűntek az 
éjjel. Néhány nap múlva azután újak 
jönnek helyükbe, azok is elidőznek

Erdei p a c s ir ta  a g y ű rű zés  e lő tt  
(S ch m id t Egon fe lv .)

egy ideig, majd ők is továbbállnak. 
És ez így megy mindaddig, míg csak 
a vonulás tart.

Az erdőben rég elhallgatott már a 
madárdal. Csak a harkályok kopá- 
csolnak fáradhatatlanul, szajkó riká
csol a lombok között, cinkék mo
toznak a bokrokon és egy fakusz ró
ja egyhangú köreit az öreg cser tör
zsén.

Annál mozgalmasabb madárélet 
folyik a rétet átszelő kis patak men
tén. A sűrű bodzabokrok mind telis- 
tele vannak fekete bogyókkal. Ezek
re gyűlt Össze a vonuló madársereg. 
A legnagyobb bokron seregélyek 
hangoskodnak. Sötét, acélosan csil
logó tollazatú öreg madarak mellett 
bamásszínű idei fiatalok ülnek az 
ágakon. Szorgalmasan csipegetik a 
bodza édeskés termését, közben be 
nem áll a csőrük, fecsegnek, cseveg
nek egymás között.

A bokrok sűrű kárpitjában poszá
ták bújkálnak. Őket is az érő bodza 
vonzotta ide az erdőből. Kerti, me
zei és barátkaposzáták sutiannak az 
összefonódó zöld lombsátor alatt, el
tűnnek majd ismét előbukkannak, 
alig néhány pillanatra láthatók 
Többnyire csak hangos csettegésük- 
kel jelzik hollétüket. Szép csendes 
délutánokra vagy a kora reggeli 
órákban a fiatal, idén kelt hímek 
már hangjukat kezdik próbálgatni, 
halkan, szinte csak önmaguknak 
énekelgetnek. Kifejezéstelen, jelleg 
nélküli hangok ezek, mégis olyan 
kedvesek. Színt és hangulatot visz
nek a poros, megfakult őszi lombok 
közé. Az árok legalsó részén mo
zognak a fülemülék és a vörösbe
gyek. A poszátákkal ellentétben, 
melyek sohasem ereszkednek le a ta
lajra, ezek itt a bokrok alján kere
sik csigák, rovarok alkotta táplálé
kukat. Ök is szívesen csipdesik meg 
a bodzát, de sokkal csábítóbb szá
mukra az állandó víz jelenléte. Itt 
a bokrok hűvös mélyén, a nedves, 
korhadó anyagokkal, levelekkel bo
rított talajon érzik igazán otthon ma
gukat.

Az ilyen őszi madárgyülekezés ki
tűnő alkalmat nyújt a legkülönbö
zőbb fajok tudományos szempont
ból történő gyűrűzésére. A bokrok

közé feszített és szinte láthatatlan 
hálók finom szemeibe vagy a kopár 
legelőkön felállított csapóhálókba 
akadnak bele a tovarepülni igyekvő 
madárkák. Nagy a kétségbeesés, ami
kor meghallják a madarász feléjük 
közeledő lépteit. Rémülten igyekez
nek menekülni, de hiába. A háló 
minden igyekezetüknek ellenáll. Pe
dig nincs okuk a félelemre. Az 
ügyes, gyakorlott ujjak pillanatok 
alatt kiszabadítják a kis foglyokat a 
háló puha öleléséből. Még néhány 
rettegéssel teli másodperc és már 
csüdjükön van a kis alumínium
karika. Ezután a madarász kinyitja 
tenyerét és mosolyogva néz a lom
bok közé villámgyorsan besuhanó 
poszáta után. A felhelyezett gyűrű 
számát a jelölés dátumával és helyé
vel együtt gondosan feljegyzik. Az 
adatok között szerepel még termé
szetesen az illető madárfaj neve és 
ha annak megállapítása egyáltalán 
lehetséges, úgy kora (fiatal vagy 
öreg madár) és neme is. Az adatok 
a Madártani Intézet törzskönyveibe 
kerülnek, ahol az üresen maradt rub
rikák szerencsés esetben a visszaje
lentés körülményeivel egészülnek ki. 
Sajnos, különösen a kis énekesek kö
zött, általában viszonylag kevés ma
dárról érkezik hír. Nagyon sokat kell 
meggyűrűzni ahhoz, hogy néhányuk 
útközben vagy a telelőterületeken 
megkerüljön. Erre elég egyetlen pél
dát említeni. A Madártani Intézet 
munkatársai által megjelölt fecskék 
száma az évek folyamán már meg
haladta a tízezret, amikorra a telelő
területekről az első visszajelentés 
megérkezett. Azóta is mindössze né
hány fecskénk került meg Afriká
ban. Persze vannak a gyűrűzésnek 
hálásabb alanyai is. Így szerencsé
sebb a helyzet az énekes- és fekete
rigóval vagy a seregéllyel, melyek 
közül szép számmal akadt visszaje
lentés mind Dél-Európából, mind 
Észak-Aírikából, ahol tömegesen 
fogják és viszik piacra őket.

A vonuló madarak különösen az 
erdőszéleket, gazosokat, bokrosokat 
helyezik előnybe, ennélfogva szá
mukra is ilyen helyeken nyílik leg
több alkalom a megfigyelésre. Kü
lönösen kedveltek azok a részek,
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ahol víz is van. Elég ehhez egy na
gyobb tócsa az út mentén, ahol meg
állt az öszeszaladt esővíz. A mada
rak csakhamar felfedezik ezeket és 
egymásután érkeznek, hogy Szöulju
kat oltsák. Meggyvágók, pintyek, ri
gók, tengelicek a leggyakoribb és 
csapatos vendégek. Érdemes a ki
rándulás pihenőjét, az ebéd vagy 
uzsonnaidőt úgy időzíteni, hogy az 
egy-egy ilyen alkalmas hely köze
lébe essen. A bokor tövében csend
ben üldögélve falatozás közben táv
cső segítségével könnyen és biztosan 
felismerhetők a madarak.

Most éppen egy csapat tengelic 
érkezik. Néhány öreg madár és egy 
sereg idei fiatal. Utóbbiak feje szür
ke, a kiszínezett öreg példányokra 
jellemző vörösnek egyelőre még a 
nyoma sincs rajta. Nagy zajjal, csi- 
viteléssel ereszkednek le a vízhez, de 
egy sebbel-lobbal érkező gerle az 
egész társaságot felriasztja. Néhány 
pillanat múlva azonban megnyug
szanak a kedélyek és folyik tovább 
az ivás és tisztálkodás.

Szigorú kinézésű, nagycsőrű 
meggyvágó a következő vendég. 
Feltelepszik az egyik elszáradt fa
ágra és hosszasan kémleli a környé
ket. Csak miután meggyőződött, 
hogy nem fenyegeti veszély, száll le 
a földre. Ä tengelicek tisztelettel 
nyitnak utat számára a víz felé. A 
meggyvágó oda is ugrál, jóízűen 
iszik, azután éles „zic-zic” hangját 
hallatva repül el.

A madarak óvatossága az ilyen 
itatóhelyeken nem indokolatlan és 
szerzett tapasztalatokon alapszik. Az 
állandó forgalom, a ki és beszálló 
madarak hamar feltűnnek a ragado
zóknak, melyek azután a maguk 
módján igyekeznek az így felkínált 
lehetőséget kihasználni. Falvak és 
városok környékén gyakran leskelő- 
dik macska a bokrok között és az el
ázott tollú madarak közül bizony 
nem egyszer sikerül elragadnia 
egyet-egyet. A karvaly más módszer
rel dolgozik, ö  is ismeri pontosan 
ezeket a helyeket, de először távol
ról kikémleli áldozatait, tájékozódik. 
Az alkalmas pillanatban azután ala
csonyan repülve közelíti meg az ita- 
tót, egy pillanat alatt ott terem és a 
halálos rémületben felvágódó m ada
rak közül egyet könnyűszerrel el
csípve, ugyanolyan csendben mint 
ahogy jött, távozik. A karvaly 
egyébként ugyanezzel a módszerrel 
látogatja télen az etetők környékét 
vagy azokat a falusi udvarokban 
levő rőzserakásokat, élősövényeket, 
ahol reggeltől estig verebek tanyáz
nak.

Madaraink nem csak nappal, ha
nem éjszakai is vonulnak. Csendes 
őszi estéken hazafelé ballagva gyak
ran lehet hallani a magasból az ott 
láthatatlanul „utazó" énekesrigók 
„Cip-cip” hangját. Sebesen repülnek 
a levegőben, alattuk a sötétbeborult 

föld, felettük a szikrázó csillagten
ger. Csodálatos biztonsággal repülnek 
a vaksötét éjszakában dél felé. Min
dig dél felé.

É rd elie !! I ta n g tü n e m é n y e k
T Ú R Á K O N

Szép meleg nyári napokon nagy különbség van a hangok felfelé és 
lefelé való terjedésében. Felfelé a hangok kitűnően terjednek. A hegy
csúcsról tisztán meghallunk mindent, ami odalent a faluban történik: 
éneket, kiáltást, beszédet, madáréneket és kutyaugatást. De ugyanakkor 
a hangok lefelé sokkal nehezebben terjednek. Ha valaki a hegycsúcson 
énekei {például jódlizik), azt a völgyben már sokkal nehezebben lehet 
meghallani.

Ennek a jelenségnek nemcsak az az oka, hogy fent csendesebb kör
nyezetben tartózkodunk, hanem az is, hogy meleg nyári napokon a han
gok felfelé könnyebben terjednek mint lefelé.

Éjjel viszont éppen fordítva van. Éjnek idején ugyanis a légkörben 
ellenkező rétegződés található mint nappal: éjjel lent van a hidegebb le
vegő és felette foglal helyet az enyhébb levegő. Ennek az a következmé
nye, hogy a hangok a levegőben éjjel nem haladnak egyenes pályán, ha
nem lefelé görbülnek. Ennek következtében éjjel még olyan távoli és 
olyan gyenge hangokat is meghallunk idelent a föld felszínén, amelyeket 
a légkör nappali állapotában nem lehetne meghallani.

Különösen erősen megnövekszik a levegő hangvezetőképessége olyan
kor, amikor időváltozás van előkészületben. Az időváltozásokat megelőző 
déli szélben olyan távoli hangok is eljutnak hozzánk, amelyek másféle 
időjárás alkalmával nem érhetnének el bennünket. A néphit szerint a 
távoli vasútvonalakról áthallatszó dübörgés, a szomszéd faluból áthallat
szó kutyaugatás mind „gyanús időjárási előjel”, amely esőnek vagy szél
viharnak a közeledését jelenti: A tudományos vizsgálatok megerősítették 
ennek a néphitnek a helyességét.

Az időjárással járó természeti hangok közül a legkedvesebb az erdő- 
zúgás. Wagner Richárd csodálatos szépséggel adja vissza ezt a jelenséget 
a Siegfried című opera második felvonásában, valamint a zenekari darab
ként megírt Siegfried-idillben. Az erdőzúgás erőssége nem csak attól 
függ, hogy milyen erős a szél. Már gyenge szélben is felléphet elég erő
teljes erdőzúgás abban az esetben, ha a szél nem simán, egyenletesen 
fúj, hímem örvénylő jellegű. Az északi szelek általában erősebb erdő
zúgást váltanak ki mint a déli szelek.

Egy másik érdekes természeti hangjelenség az erdős hegyoldalakról 
keletkező visszhang. Ezt főképpen szélcsendes időben figyelhetjük meg. 
amikor a légmozgás a lombsátort nem bolygatja meg és a fák levelei 
nagyjában párhuzamosan állnak egymással, mintegy visszaverő falat al
kotva a hang útjában.

A madárdalnak is vannak időjárási vonatkozásai. Minden madár csak 
akkor kezd dalolni, ha a hőmérséklet elér egy bizonyos küszöbértéket. A 
kakukk például akkor szólal meg, ha a hőmérő lő—20 fokig emelkedik. 
A természet egyik megdöbbentő jelensége az, hogy a nagy időváltozások 
előtt az énekes madarak hirtelen elhallgatnak. A tájra nyomasztó néma
ság borul.

A légkör legérdekesebb hangjelensége a mennydörgés. Magyarázata 
abban rejlik, hogy a villámkisülések alkalmával a kisülési csatorna tíz
ezer Celsius-foknál magasabb hőmérsékletre hévül fel, de ez a magas hő
mérséklet csak a másodperc néhány századrészéig tart el, azután azonnal 
gyors lehűlés következik. Ennek következtében a légkörben úgynevezett 
lökéshullám terjed szét: a villámcsapás helyének közelében egyetlen rö
vid, éles csattamást hallunk.

De ha messzebb tartózkodunk a villám helyétől, akkor a mennydörgés 
hangja megváltozik A hang visszaverődik a hegyekről, dombokról és m a
gáról a sík földfelszínről is. A különböző távolságból érkező visszaverő
dések nem egyszerre érnek a fülünkbe, hanem egymás után. így alakul ki 
a távolabbi mennydörgésnek a jólismert, hosszantartó, morajló hangja.

A turistát erősen érdeklő kérdés, hogy milyen távolságból lehet meg
hallani a mennydörgést. Mennyi idő van még a zivatar megérkezéséig, 
amikor az első -mennydörgés felhangzik? Nappal a mennydörgés több
nyire csak 8—10 kilométer távolságig hallható meg. A zivatarok elnyo- 
mulási sebessége viszont rendszerint 20—30 kilométer óránként. Ha tehát 
az első távoli dörgések valóban tudomásunkra jutnak, akkor még körül
belül 20—30 perc idő állhat rendelkezésünkre a zivatar megérkezéséig 
Tudnunk kell azonban, hogy az erősebb dörgések meghallása már köz
vetlen zivatarveszélyt jelent, ilyenkor sietnünk kell a villámcsapás szem
pontjából veszedelmes helyek elhagyásával.

Kép és szöveg 
Schmidt Egon

R r .  Aujeszky László 
a fizikai tud, kandidátusa
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BODROGKÖZI UTAKON
A Sátorhegyek felől elkalan

dozó tek in te t a  sík  te rü le t fölött 
átsuhan, nem  sejtve, hogy a té r
kép egyhangúsága m ögött meny
nyi érdekes élm ény, hangulat 
rejtőzik.

A  Borsova, Latorca, Ung, La
bore, Ondava és Tapoly  egyesülé
séből született Bodrog  4 cm/km 
eséssel 49 km -en folydogál tokaji 
torkolatáig, ahol a  Tiszát eléri. A 
k é t folyó és a közepén országha
tá r ra l  kettéosztott te rü le t a Bod
rogköz. Béla kirá ly  jegyzője sze
r in t a 937. esztendőben Árpád ve
zér seregei a Tisza és Bodrog kö
zét egészen Vgocsáig  m inden la,- 
kójával együtt elfoglalták. — 
„M ialatt több napon át ott időz
tek, a vezér és az övéi, látták a 
fö ld  term ékenységét, m indenféle 
vad bőséget, meg azt, hogy milyen  
gazdag halban a Tisza és a Bod
rog folyam , ezért a földet k i
m ondhatatlanul m egszerették.’’

A terület abban az időben m ár 
lako tt; szláv és későavar szórvá
nyokról tudósítanak bennünket az 
előkerü lt leletek. A  te rü le t köze
pén húzódik teknőszerű  mélyedés
ben a Hosszúrét. A  folyamszabá
lyozások elő tt ingovány volt és 
víztelenítését csatornákkal 1880 
körül határozták  el. A mocsári 
erdőkben vaddisznó, őz, nyúl, ró
ka, vidra, vadm acska, a mezőkön 
túzok, fogoly, a  vizekben, tava
kon és ereken szárcsa, gém, kó
csag, a nádban nád i és halfarkas 
tenyészett.

Ezek a  gondolatok ötlenek fel 
bennünk, am ikor autóbuszunk á t
robog a Bodrog h íd ján  és a kékes
szürke útszalag gombolyodik ve
lünk Bodrogköz belseje felé. A 
hegyek lábánál a Bodrog galéria 
erde je  húzódik. Ez a sáv re jti a 
Long erdő term észetvédelm i é r
tékeit, a Diana, Háromhonvéd  
nevű idős fákat. Az lzabella-fa  
vérbükk, a M ária-fa  többSzáza- 
dos nyár a Bodrog  jobb partján . 
Érdekes vidék, Bodroghalomban 
az egykori Lukán, kelta sírokra 
bukkantak , Karos tem plom dom b
ján  egy fe ltá ra tlan  XI. századi 
Á rpád-kori tem ető van.

Jellegzetes Bodrogközi falu 
Karosa, ahol a  népm esék „ tün
dér tem plom a” ta rtogat szám unk
ra  meglepetést. Az eredetileg tég
lából épült kerek  templomhoz 
kváderkövekből építették a hajó t 
a  12. sz. végén, díszkapuja is eb 
ből az időből való. Az épület dal- 
m át-olasz jellegű külsejével r i t 
kaságszám ba megy. A francia- 
lom bard hatások alap ján  a leg
ú jabb  kutatások szerint az esz
tergom i építőm űhely alkotása.

Első látásra nem  is gondoljuk, 
hogy a közeli Karcsa-patak egy
kor hajózható folyó volt, m elyre 
1613-ban m ég hajóvám szedó jogot 
k ért egy A llagi M enyhért nevű 
em ber. 1646-ban pedig m in t á l
landó hajóúton a sót szállították 
ra jta  Tokajba.

Ahogy Pácin  felé gyalogolunk, 
a  tá j szélén, kis halm on m egtele

pült, erdei fenyves mögött a  toka ji 
Nagy-hegyre  em lékeztető hegy 
rajzolódik ki — m ár a h a tá ro n  
tú l van —, a Zem pléni-sziget
hegység.

A  p o rta lan íto tt út k a n y a rja  
u tán  községnévtábla tű n ik  elő; 
Pácin. ö r e g  fák  szegélyéből bon 
takozik elő a M ágócsy-kastély. A z  
1®85—91 között épült kastély  
gyerm ekkorunk világának m ese- 
várá t idézi fel sokszögű sa ro k to r
nyos alak jával, csipkés bástyáival.

A felfedezés izgalmával tovább  
gyalogolunk kelet felé. A táv o l
ság fogy és a látóhatár szélén el
m aradoznak  a hegyek. Nagyroz- 
vágy és Kisrozvágy környékén 
m egjelenik a homok. Játékos fo r
m ákat alkot, hátán akácosokat, 
szőlőket, s gyümölcsösöket nevel. 
K isrozvágy  temploma szin te oda
lapul a fenyők közé a tornyosodó 
gom olyfelhők előtt. A je lző táb la 
Lácát m u ta tja , a bodrogközi m e
sék fa lu já t.

A  facsoportok erdővé sű rűsöd 
nek, változik  a táj. Riese fő terén  
Pásztor szobor áll, egy C zukor  
nevű kivándoro lt adom ánya. A 
kút helyén azonban m ár vízveze
téki csap van. C ukrászdájában 
m egpihenünk, hogy u tána a k is
vasúira felszállva visszautazzunk 
Szerencsre.

N ém eth P ál
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Z Ö L D  B Á R S O N Y Ú

Halavány pára reszket a rekkenő 
melegben, szinte a szegedi Fogadalmi 
templom két csúcsa is billeg a hori
zont szélén. A messzi fák vékony 
sávja mögött már nyugszik a Tisza, 
nagy háborgása után, s csak becsü
letszóra lehet elhinni, hogy ez a 
tenger víz, amelyet Fehértónak hív
nak, a csatornák, gátak, szivattyúk 
bonyolult szövevényében a Tiszával 
függ össze, a Halvilág Nagy Éltető
jével.

Roppant, négyzet alakú halasme
dencék között, náderdő árnyékában, 
gátak magasán, kaszált füvek s v irá
gok borzongató illatában libasorban 
ballagunk. A Bp. Vörös Meteorosok 
kiváncsi különítménye ez; az imént 
rakott ki bennünket a Volán-busz, 
(időnkint meg is tologatjuk), s a ked
ves helyi vezető máris indul előt
tünk a szikes-tavi madárvárta felé. 
Ipari vasutacska sínjein botlado
zunk, olykor lovaskocsi gurul el a 
sínen, vagy motorkerékpáros őr zúg 
el mellettünk, mindnek puska a vál
lán. De csak elméleti fenyegetés ez; 
inkább róka, vidra s más halpusz
tító, madárkergető tavi lakos ellen 
való.

Csatornák, gátak, szivattyúk, ben
zines hordók, szerszámkamrák, szén
kupacok, hálók, zsilipek. A halak 
fel-feldobják fényes testüket, ezüst
pénzükkel csábítgatnak, tulajdonkép
pen édes tiszai vízben lubickolnak 
ők most is.

Háromezer holdnyi víztükröt bod- 
roz a szellő. Csónak alját dobog
tatja a víz. A sekély tóban leszúrt 
husángok jelzik az etető-helyeket. A 
halak ugyan nemigen hallják a 
szatymazi harangszót, mégis mindig 
pontosan tudják, mikor s merre in
duljanak, ha ebédidőt jelez a Nap 
állása. Ma búzát szórnak nekik.

Hát csak bandukolunk a nádrenge
tegben, egymást figyelmeztetve a 
szépségekre a felröppenő madarak 
országában, kilométereken keresztül. 
Dr. Pátkay Imre, a kiváló ornitoló
gus mai kedves tudós kalauzunk. 
Tiszteletünk egyre növekszik iránta, 
amint távoli madár röptéből, vagy a 
láthatatlan fészek felől érkező csir- 
renésből azonnal elárulja, kékcsóka 
suhant-e el a nád fölött, avagy fe
kete szerecsensirály sikkantott-e, 
esetleg a ritka széki lile jelentkezik. 
Gémek bámulják mozdulatlanul a 
vizet, egy sekélyben gólya tapos, két 
gulipán úgy tesz, mintha unatkoz
nék, holott feszülten figyel. Az alig 
csobbanó víz mélyén, partján, náda
sában, peremén, tetején milliónyi 
élőlény küzd a maga életéért, fönn, 
a levegőben, vagy magát az iszapba 
fúrva, nádtorzsán millimétemyi tes
tét hintáztatva. Csak madárfajt 245 
fajtát figyeltek meg itt az elmúlt 
évtizedekben s hol vannak még a 
halak, a csigák, rovarok, vízben élő 
parányi lények!

Ülünk a madárvárta hűvös veran

dáján s hogy ne nagyon rongáljuk, 
egyenkint, egymás után mászunk föl 
a madárvárta tornyába. Tenyerünk 
nem olyan lapos, mint ez a táj s 
mégis milyen gyönyörű! Békák 
hangversenye üdvözöl; próbálnánk 
nekik visszabrekegni, nem megy. 
Támad a szúnyogvilág hevesen.

Illedelmesen vakarózunk. Később 
szűnik az illem, s vadul csapkodunk 
magunk körül. Bár madarak len
nénk!

Amikor azonban a halászcsárda 
tágas fészere alá telepszünk s neki
fogunk a halászlének, szívesen feled
jük a szúnyogok orvtámadását. Mi 
volt a varázsa s titka halászlevük- 
nek s túróscsuszályuknak — aligha 
árulják el nekünk. Mikszáthnak van 
ilyenre szegedi jelzője: „fölséges!” S 
a fölséges fehértavi halászlé a hajdan 
oly hírneves szegedi Onozóné re
ceptjét követi!! S hogy a kellemes 
döbbenetek itt is kövessék egymást: 
könnyen ki is lehetett fizetni. Ami 
idegenforgalmi időszakban szintén 
nem mellőzhető feladat.

*  *  *

Ügy ítélkezett a vezetés, hogy a 
nap ne múlják el egyetlen tó látásá
val. A Volán-busz, némi köhögések 
árán még bírta s így vitt el bennün
ket a pusztaszeri tavakig. A puszta
szeri madárrezervátum egy lelkes 
orvosházaspárnak, dr. Varga Béláék- 
nak köszönheti létét e védettségét. 
Vadászokból s horgászokból váltak 
az ország egyik legérdekesebb, leg
gazdagabb tavi madárvilágának ön
kéntes, áldozatkész, tudós őrzőivé. 
Hivatásos őre azonban egy juhász
ember, Szász István nevezetű. Lát
hatatlan osonó legyen az, akit nem 
vesz észre s a rezervátum poros dü- 
lőútján meg nem állít!

Négyszáz holdnyi tóvilág, nádas, 
zsombék, harminc-negyven centimé- 
temyi laposvíz a pusztaszeri tó terü
lete, ebből hetven holdnyi a védett. 
Madárvilága még gazdagabb, mint a 
fehértavié, mert vize sekélyebb; itt 
emberek nem halásznak, költenie, 
táplálkoznia a vonuló madárnak 
nyugodtabban lehet. A madárvárta 
itt is felépült már — szinte torony 
—, s mellette, egy tanyai házból lesz 
a figyelő tudósok pihenő otthona.

A doktorék autójának csomagtar
tójában mindig ott lapul a derékig 
érő gumicsizma, azzal gázolják a vi
zet, hogy fényképezhessék a tavi vi
lágot, számlálhassák a fészkeket s 
menthessék ebben a ritka rezervá
tumban azt, ami a mai gépesített, 
zajos világban az ősi madáréletből 
még menthető.

Szárcsák úszkálnak a vízben. A 
vad récék közé oda-oda keverednek 
a szelíd kácsák is, békésen lapátol
ják a vizet, valami végtelen nyugal
mat árasztva maguk körül.

Csak autóbuszunk hörög-durrog 
tehetetlenül a tanya udvarán, iszap
ba ragadt. Kerekei üresen forognak, 
traktor sem tudja kirántani a fekete, 
pelyvás sárból.

Nekirugaszkodunk, toljuk, taszít
juk. Hiába.

Lehet, hogy végképp itt mara
dunk?

Szombathy Viktor
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Az A grártudom ányi Egyetem
Szép parktól övezett, er

dőtől koszorú zott épület
tömbje e lső k e t öftik a fő
városból Gödöllő felé köze
ledő turisifyTà^emébe, s a 
távozót sekáig vigyázza 
víztornyának érckakasa.

Ma már (Gödöllő jellegze
tessége — lés büszkesége — 
az Agrártudományi Egye
tem, pedig mindössze húsz 
esztendeje ad otthont az 
ifjúságnak és oktatóinak.

Az Egyetem fiatal, de 
múltja régi: ott élt már 
emberöltők óta a haladó 
gondolkodású szakemberek 
és a hazafiak tudatában,

Az egyetemi oktatásban a 
mezőgazdaságtan már ko
rábban is polgárjogot ka
pott: 1777-ben a Budára he
lyezett Tudományegyete
men mezőgazdasági tanszé
ket alapítottak. Néhány év 
múlva az önálló tanszéke
ket megszüntették, majd a 
mezőgazdaságtani előadások 
is elsorvadtak. 1844-ben a 
Magyar Gazdasági Egyesü
let „középponti gazdaképző 
intézet” — lényegében tár
sadalmi bázisra alapozott 
agráregyetem — felállítá
sát kezdeményezte. A po
zsonyi országgyűlés ked
vezően fogadta a tervet, de 
amikor a költségek meg
ajánlása került napirendre, 
a főúri kezek nem emelked
tek a magasba.

A szabadságharc leverése 
utáni némaság oldódásával 
újra napirendre került az 
önálló agráregyetem gondo
lata, de most már egyéb 
(közgazdasági, kereskedel
mi stb.) szakterületek kép
viselői is követelték a saját 
tudományágazatuk egyetemi 
szintű oktatását. Ezeket a 
törekvéseket fogta egybe 
Károlyi Mihály. Egy társa
dalmi bizottság el is készí
tette a közgazdasági egye
tem tervét amelyben a me
zőgazdasági képzés is he
lyet kapott volna, az ismert 
1912. jún. 4-i parlamenti 
vihar m iatt azonban az 
egyetem jún. 7-re kitűzött 
alakuló ülése elmaradt.

1919 tavaszán lázas siet
séggel kezdtek a nemzet 
legjobbjai a múlt terhes 
örökségének felszámolásá
hoz. A fiatal Tanácsköztár
saság: hihetetlenül rövid 
idő alatt kidolgozta az ön
álló agráregyetem tervét, 
amely öt kart számlált. 
Sajnos, az öntudatára éb
redt nép alkotó szellemé
nek sok más friss hajtásá

val együtt az ellenforrada
lom e tervet is elvetette.

A közvélemény nyomásá
ra állították fel 1920-ban — 
lényegében Károlyi Mihály 
terve alapján, de szűkebb 
keretekben — a tudomány- 
egyetemi Közgazdaságtudo
mányi Kart, amelynek me
zőgazdasági szakosztálya is 
volt. 1934-től a József Ná
dor Műszaki és Gazdaság- 
tudományi Egyetemen foly
tatódott az agrártudomá
nyok egyetemi szintű okta
tása.

A felszabadult ország el
ső jelentős tudományos-ok
tatási létesítménye az 1945. 
szept. 26-án alapított Ag- 
rártudományi Egyetem. 
Eleinte szervezetéhez tarto
zott az egész mezőgazdasá
gi, állatorvosi, kertészeti 
és szőlészeti, továbbá erdő- 
mérnöki felsőfokú szakkép
zés. mindegyik egy karral.

Az Egyetem központja 
kezdetben a fővárosban 
volt, s csak 1949-ben ka
pott végleges otthont Gö
döllőn, a volt premontrei 
gimnázium épületében, 
amelyet neobarokk stílusa 
miatt olykor — még a tévé 
egyik idegenforgalmi vetél
kedőjén is! — összetévesz
tik a Grassalkovics kas
téllyal. Az elmúlt húsz év
ben a „régi” épület köré 
valóságos egyetemvárost 
emeltek.

A HÉV végállomásáról 
érkező turista a parkban

Kálmán herceg —1 ll. And
rás és Gertrud fia — 1931- 
ben leleplezett szobrával, 
Róna József remek alkotá
sával találkozik. Sokan tud
ják róla, hogy gyermekko
rában halicsi király, majd 
horvát bán volt, de azt már 
kevesen; hogy a keresztes 
háborúból visszatért, Er
délyben letelepedett és az 
ott rabló életmódot folyta
tó német lovagrend tagjait 
6 űzte a Balti-tenger part
jára.

A központi épületben a 
mezőgazdaságtudományi 

kar tanszékei és a 200 ezer 
kötetes könyvtár, továbbá 
a központi hivatalok talál
hatók. A földszinten to
vábbhaladva az új tantermi 
épületbe érünk. Az össze
kötő folyosó falán Doma- 
novszky Endre mezőgazda
sági tárgyú, az év 12 hó
napját ábrázoló mozaikját 
láthatjuk, de gyönyörködni 
benne hatalmas méretei 
miatt csak kívülről, az 
üvegfalon át tudunk.

Az oktatási célokat szol
gáló épülettömböt északról 
a gépészmérnöki kar épü
lete zárja le. Ennek köze
pén helyezkedik el a monu
mentális, három emelet 
magasságú aula.

A gépészmérnöki kar 
melletti úton továbbhalad
va, balról a sportpályákat 
találjuk, majd a kollégiumi 
épületekhez érünk. A fő
bejárat előtt a kollégium 
névadójának, Nyisztor

Györgynek, a földmunkás
mozgalom kiemelkedő alak
jának és a Tanácsköztársa
ság földművelődésügyi nép
biztosának mellszobra fo
gad — Pátzay Pál alkotá
sa.

A kollégium folyosóval 
összekötött három épületé
ben a hallgatók — közöt
tük számos külföldi — kul
turált környezetben készül
hetnek fel hivatásukra, de 
egyéb képességeik széles 
körű kibontakoztatására is 
lehetőségük van.

Az Egyetem harmadik 
oktatási egysége, a tanár
képző intézet a központi 
épület mögött, egy kis dom
bon emelkedik.

Ha időnkből futja, sétál
junk el még az agrobotani- 
kus kert mellett és gyönyör
ködjünk a pompás színek
ben, majd nézzük meg az 
állattenyésztési kísérleti té
ren álló Borics Pál szob
rászművész kőbe faragott 
bikáját.

A negyedszázados jubi
leumot 1970. májusában 
diákok és az oktatók szép 
és kellemes környezetben 
ünnepelték: Gödöllőn az 
Agrártudományi Egyetem 
„az egész ország drága gyé
mántjává" lett — am int azt 
Móricz Zsigmond m ár 1919- 
ben megálmodta.

Dr. Walleshausen Gyula

Szeretettel 
várja ön t 
a
MÁTRASZENTIVÁNI 
TURISTAHÁZ !
Mátra hegység

Már most 
biztosítsa 
helyét!

Д TURISIOELiÁTÚ V á U n U l M D L
Budapest VI., Lenin krt. 55.
Naponta 9—19 óráig, szombaton: 9- 12 óráig 
Telefon: 224-230, 224-412
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A c sá szá r  szá llási v íztároló  
(E lek  Em il felv .)

A z ú j n y ír e g y h á z i tu ristah áz  
(E lek  E m ii felv.)

fatemplomtól. Mindhárom három 
évszázados, bontásuktól sok mindent 
várnak a régészek. A mándoki temp
lom például egész sor titokkal adós 
még. Valahol kell lennie egy alapító 
kazettának alatta. Az úrasztala, il
letve az oltár eleven tölgyfa lefűré
szelt törzsére készült.

Természetesen útbaejteném Nyír
egyházát is és kimennék fürödni a 
Sóstóra. Megnézném a csónakázóta
vat, élvezném a langyos gyógyvizet. 
Igyekeznék megérteni, hogy a hegy
vidéki borsodiak, Bükkben felnőtt 
gyerekek miért nyaralnak itt olyan 
szívesen. (Mert nem jéghideg a víz!)

S ha már ott vagyok, csak úgy 
megnézném Szabalcs-Szatmár megye 
első, igazi turistaházát. Ez is a Sós
tón épült fel, idén nyáron helyezték 
üzembe s bár a Megyei Idegenforga
lom üzemelteti, szívesen nevezem 
igazi turistaháznak, mert tizenhét 
forintos árával a kispénzű ország
járóknak épült. (A most épülő Sza- 
bolcs-szállóban egy szoba ára száz 
forint lesz.) Hatágyas szobáiban 46 
férőhelyével, háromszáz méterre a 
tótól, a strandtól, a Krúdy-Terasz 
nevű étteremtől ideális barangolási 
támaszpont egy nagy sétára a sóstói 
erdőben.

* » »

S ha még van kedv barangolni, 
okvetlenül megtekinteném a Csá- 
szárszállási víztárolót, mely — Ra- 
kacza után és hasonlóan — vízi
sportteleppé, afféle kis nyírségi Ba
latonná fejlődik. Már vitorlásokat is 
láttam rajta legutóbb. Partján egy
más után épülnek a víkendházak, 
horgásztanyák.

Utoljára hagytam, mert igazi meg
lepetés: megnézném a most készülő 
első Nagy Pirosat, Szabolcs-Szat- 
már megye első nagyvonalú turista- 
jelzését, mely a megyeszékhelytől 
Móricz Zsigmond szülőházáig 130 
kilométeren át vezeti a turistát. Út
vonala Nyíregyházától Nagyszál
lásig, egy igazi nagytanyáig vezet, 
majd innen Harangodig (Tanácsköz
társasági csaták színhelye ez) — a 
Mohos tóig, mely természetvédelmi 
különlegesség, ezután Öfehértó szőlő
dombjai, a baktat erdő Fenyvescsár
dája következik, Vaja a várával, 
Nyírmada almáskertjeivel, Vásáros- 
namény csipkemúzeumával és Tisza- 
partjával — Szabolcs Visegrádja ez 
— Csaroda, Tarpa, Tivadar beregi 
sétának, Kisar és Nagyar Petőfi fá
jával, Szatmárcseke, ahol Kölcsey 
Ferenc született és élt s végül Tisza- 
csécse Móric Zsigmond emlékszobá
jával, mint úticél.

A festési munkák most kezdődtek, 
de már Öfehértó felé járnak a turis
ták.

Itt is, mint mindenütt, találkozni 
fogunk az újjáépítés lázával. Ha így 
kerül: ne bámészkodjunk: segítsünk 
egy kicsit.

Gesztelyi Nagy Zoltán

s z a b o l c s -s z a t m A ri
0 KÉPESLAP

Tizennégyezer : iatal dolgozott a 
Szamosközf árvíz í Ital lerombolt fal
vai újjáépwésén. Nincs az ország
nak jóformán ^egyetlen termelőszö
vetkezete semxftnélynek legalább a 
vezetői ne jártok volna Szatmárban, 
a számukra patronálásra javasolt 
falu termelőszövetkezeténél, megtár
gyalni: miben segíthetnek. Az ENSZ 
segélyprogramjának képviselői, a 
Nemzetközi Vöröskereszt megbízot
tai mellett szinte naponta jártak 
lenn országos vezetők. A gépkocsi- 
vezetők és katonák, a munkásőrök 
és karhatalmisták után KlSZ-fiata- 
lok és építőmunkások tízezrei dolgoz
nak jelenleg is a lerombolt falvak 
újjáépítésén.

Nem fehér folt többé Szabolcs- 
Szatmár megye. „Elmaradottsága” 
nem lehet ezután kedvenc vadász- 
területe az amatőr falukutatók tu
catjainak. Megismerik, megszeretik 
szorgalmas népét és érdeklődnek 
szép tájai, műemlékei, nevezetessé
gei iránt.

Mit nézzenek meg? — ezt kérdezik 
tőlem is, akit ez a táj nevelt. Meg
próbálok rá válaszolni.

Mindenekelőtt egy kedves, de na
gyon betartandó illemszabály: A 
megye területén fekszik a történelmi 
Szatmár és Bereg megyék egy jelen
tős része. E táj lakosai nem veszik 
jó néven, ha náluk járva „Szabolcs

ban” érzi magát az ember. Viszont 
örömmel nyugtázzák az udvariassá
got, ha vendégünk tájékozott és ha 
Szatmárban jár, akkor azt mondja: 
„itt, Szatmárban”. Sőt, a Vásáros- 
naményi járás jó része, a Tisza-ka- 
nyaron tú l fekvő kis Tákoe faka
zettás templomának hívei, a tarpai 
Eszék is megkérik, hogy náluk meg 
„Beregben” legyen az ember.

A többi táj-név már csak a nép
rajzosok száján él. Tehát csak a kí
váncsinak érdekes, hogy Tiszavas- 
vári a Mezöségen van, Nyírbéltek — 
és a sokat emlegetett Penészlek — 
a Ligetalján. Még valamennyire fon
tos, márcsak a táj megértése miatt 
is, hogy a tiszaparti részek Tiszaber- 
celtől Dombrádig a Rétköz világa. 
Azt meg mindenki tudja, hogy ami 
mindezek között elterül, az a Nyír
ség. Legfeljebb azt nem, hogy ez a 
táj Debrecenig terjed, tehát java 
része Hajdú megyében van a Nyír
ségnek.

Ha én most Szatmáriba mennék, 
legelőször azoktól a műemlékektől 
búosúzkodnék el a helyszínen, ame
lyek nemsokára útra kelnek a Sza- 
badság-foráshoz, a Szentendrei Sza
badtéri Néprajzi Múzeumba. Tehát: 
a nemesborzovai fatoronytól, a mán- 
di favázas templomtól és a mándoki



GOMBÁINKAT
Tudjuk, hogy a gombák jórésze együttélésben, 

szimbiózisban él egy másik növénnyel, gyökereik 
összefonódnak, a növény által felvett tápanyagot 
feldolgozva a társnövény rendelkezésére bocsátja és 
ebből az együttélésből mindkét növénynek biológiai 
haszna van. Az ember az, aki osztályozza a termé
szeti jelenségeket és tárgyakat aszerint, hogy abból 
haszna, avagy kára van. Amiből haszna van, azt ter
meszti, amiből kára van, pusztítja. Igen gyakran 
előfordult már, hogy az ember a maga számára ká
rosnak tartott növény vagy állat elpusztításával 
helyrehozhatatlan károkat okozott, mert nem ismer
te fel a természeti összefüggéseket és ezzel megbon
totta az élővilág biológiai egyensúlyát.

A gombák esetében nem .csupán az együttélés 
különböző formáiban nyilvánul meg természeti ér
tékük, de értékük van abban is, hogy lebontják a 
korhadó, pusztulásra ítélt anyagokat, hogy abból új 
anyag, új élet jöhessen létre.

Hányszor találunk az erdőben vandál módon fel
rugdosott, lelőhelyétől elvitt, majd elszórt gombá
kat. Nyilvánvaló, hogy ilyesmit csak olyan ember 
tesz, akinek számára a természet csukott könyv, 
amelynek lapjait még nem vágta fel.

A gomba azonban nem csupán a természet össz
hangjának egyik szereplője, hanem dísze is erde- 
inknek. Akár lombos erdőkről, akár fenyő erdőkről 
is legyen szó, gombáink különleges formagazdagsá
ga, (színe egyik értékes bizonyítéka a természet 
nagyszerű változatosságának.

A gomba amellett élelem is. Egyes gombafajokat 
mondhatni iparszerűen szednek. Ma már üzemek 
foglalkoznak a gombák feldolgozásával, szárításával, 
porításával, különböző készítmények tartalmaznak 
gombákat és a gombákból értékes kivitelünk is van. 
Igen sok gombaismerő teszi változatossá étkezését 
a legkülönfélébb fajtájú, ízletes készítményekkel. Híz 
a gyakorlatban azt is jelenti, hogy az értékesebb, 
gyakrabban szedett fajok, így pl. a tinóruak is, 
mind ritkábbak lesznek és a szükséglet ellátására 
új és új gombafajtákat kell beiktatnunk, amit a 
gombafajok változatossága lehetővé is tesz.

Mind többen vannak, akik szinte „hivatalosan” 
űzik a gombaszedést, amely helyismeretet, biológiai 
ismeretet, ügyességet, de egyben fizikai munkát is 
igényel.

Ma, amikor feltárulnak előttünk naprendszerünk 
titkai, hold és bolygók látogatása lassan elérhetővé 
válik, különös örömmel kell, hogy eltöltsön ben
nünket az a tény, hogy egy különlegesen szép bolygó 
lakói lehetünk, ahol az élet megnyilvánulásának 
végtelen változata teszi széppé az életet, ahol a 
légköri tünemények különleges élményben részesí
tenek és ahol mindennek, így a parányi gombának 
is megvan a célja és értelme a természet csodálatos 
szépségű és bámulatos logikájú rendszerében.

Védjük és óvjuk tehát gombáinkat, erdeink dí
szét, hasznos lakóját, értékes élelmünket, értékeljük 
benne az életet, amely mindig, mindenkor és min
denütt a legértékesebb minden ember számára, aki 
valóban igényt tart erre a névre.

Dr. Tóth Sándor

Á b a b y - d o l l é  a  j ö v ő

V., PETŐFI SÁNDOR U. 10. 
VII., TANÄCS KRT. 25.

SZAKÜZLETEKBEN 
SOK SZÍNBŐL -  ANYAGBÓL -  
FAZONBÓL VÁLASZTHATJA KI 

AZ ÖN BABY-DOLLJAT.
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Andree kétszer halt meg. 
Először 1897. egy októberi 
napján végzett vele a fagy. 
Másodszor akkor halt meg, 
amikor 1930. augusztusában 
megtalálták holttestét a 
Barents-tengerben fekvő 
Fehér Szigeten”. A két 

halál közt 33 év telt el, 
addig a titokzatosság fátyla 
takarta expedíciójának sor
sát —

lA b t ö r é s s e l ,
DE ÉLVE ÚSZTA MEQ

Andree 1853-ban Grén- 
nában született. Gépész- 
mérnöknek készült, majd az 
egyetem után, hogy gyakor
lati ismereteket szerezzen, 
gyárban mechanikusként 
dolgozott. Utána két évi fi
zikatanárkodás következett 
és csak ezek után helyezke
dett el végre mérnöknek a 
stockholmi Szabadalmi Hi
vatalban.

Két szenvedélye volt; a 
léghajózás és a sarki kuta
tás. Előbbiben a Svéd Tu
dományos Akadémia oly 
nagyra értékelte munkássá
gát, hogy 1889-ben a Hierta 
Emlékalap Díjával tüntette 
ki. 1882-ben részt vett egv 
swalbergi (Spitzberga) me
teorológiai expedícióban. 
Ekkor alakult ki benne az 
Északi-sark léghajóval tör
ténő megközelítésének ter
ve.

Idegnélküli embernek 
ismerték. Első nagyobb

AZ 
ZAKI- 
SARK 

FOQLYA

A legnagyobb földi kalandok
A bátor embereket mindig izgatta az ismeretlen világ. A felfedezés 

vágya hajtotta őket új világrészek felé, jégmezőkre és felhőkbe burko
lózó csúcsokra. Minden felfedezés az emberi akaraterő, a bátorság és 
az áldozatvállalás próbaköve volt.

A 43 éves svéd Salomon Andree léghajón akarta elérni az Északi
sarkot. S, ha volna rangsor a vakmerő tettek között, akkor őt az első 
helyek egyike illetné.
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léghajózósa közben a szél 
elsodorta a tenger felett. 
Ügy menekült meg. hogy 
Finnország partjainál, egy 
kis sziget felett kiugrott. 
Lábát eltörte ugyan, de 
élve maradt.

Tervét, hogy léghajóval 
közelíti meg az Északi-sar
kot, 1895-ben nyújtotta be 
a Svéd Tudományos Aka
démiához, amely azt egy
szerűen „őrültségnek” ne
vezte és megtagadta az 
anyagi támogatást tőle. 
Andree ekkor a nyilvános
sághoz fordult és a sportért 
lelkesedő svéd publikum 
elragadtatással fogadta. A 
nyilvános gyűjtés során 
maga a király 1600, Nobel 
pedig 3500 koronát ajánlott 
fel.

Az „örnen” — svédül 
sast jelent — Andree lég
hajója Párizsban készült el. 
Térfogata 4800 m3 volt. A 
hidrogénnal töltött gömb 
burkolatának felső része 
három rétegű, elsőrangú kí
nai selyemből volt gyártva. 
Alatta henger alakú, bam
buszból és spanyolnádból 
font, vitorlavászonnal borí
tott kosár függött, amelyről 
tizenegy hajókötél csüngött 
alá. A légzsákokat tartották 
és a jégen csúszva, a kor
mányzást voltak hivatottak 
segíteni. A kosáron három, 
kis vitorla is volt, ezek is 
a kormányzást segítették.

ANDREE NÉQY 
H Ó N A PR A  SZÁ M ÍT

A felszerelés tudományos 
műszerekből, szextánsokból. 
távcsövekből, fényképező
gépekből, konyhafelszere
lésből, lámpákból, fegyve
rekből és töltényekből ál
lott. Élelemül konzerveket 
és bort vittek magukkal. A 
36, élelemmel töltött zsák a 
kosár oldalán lógott kiköt
ve. összesen négy hónapra 
való élelemet vitt Andree 
magával, úgy számolt, hogy 
a Sarkra 10—40 óra alatt 
repül el és onnan legfeljebb 
három hónapon belül vísz- 
szaérhetnek a „Ferenc Jó
zsef Földre”.

A használati tárgyak a 
kosár aljára voltak fel
függesztve; ott lógott a há
rom szán, a csónak, a hor
gony, a balták és a csáká
nyok. Valamennyi bronzból 
készült, csak a fejszék éle 
volt acélból.

Andree 13 bóját is vitt 
magával. Ezek kékre és 
sárgára mázolt parafagöm
bök voltak, rézháló borítás
sal, aljukon ólomkúppal. 
Tetejükön rézdugó zárt el 
egy üreget, amibe az üze
netet tartalmazó ólomcsövet 
helyezték el. A dugókon ez 
volt olvasható: „Andree 
Expedíció 1896.” Ezeket a 
bójákat a tengerbe dobálták 
útközben, a tizenharmadi
kát, ami nagyobb volt a 
többinél, a Sarkhoz legkö
zelebbi ponton kellett volna 
kidobniok.

BALJÓS JELEK.
A Z  ELSŐ KÍSÉRLET 
N E M  SIKERÜL

Andree két társával, Ek- 
holmmal és Svedneborggal 
1896. június 7-én indult 
Göteborgból a Spitzbergá- 
kon fekvő, Dane’ lslandra. 
A léggömb három hétig 
várta felfújva a kedvező 
szelet. De mivel az nem jött, 
otthagyták a felszerelésü
ket és visszahajóztak Svéd
országba.

Egy év múlva kelt útra 
ismét Andree. A két kísérő 
visszalépett, helyüket két 
új önkéntes — Frenkel és 
Strindberg — foglalta el. 
Ez alkalommal közel más
fél hónapig vártak a déli 
szélre.

A nagy nap felvirradt. 
Július 11-én éjjel erős szél 
kerekedett, Andree és két 
társa hajnali háromkor be
szállt a kosárba. Körülöttük 
ott tolongott a Svensksund, 
valamint a Virgo-öbölben 
állomásozó három cetha- 
lászhajó legénysége.

A szél csapkodta a vitor
lákat, Andree hidegvérrel 
fogta a kötelet, arcán nyo
ma sem látszott izgalomnak.

Végre elérkezett a döntő 
pillanat.

— Egy. Kettő. Vágd el — 
kiáltotta Andree.

A három tengerész elen
gedte a köteleket és a lég
gömb pillanatok alatt fel- 
emelkedett a levegőbe. Ügy 
nézett ki, hogy a dühöngő 
szél lenyomja őket a ten
gerbe — a tengerészek már 
rohantak a csónakjukhoz, 
hogy segítsenek —, amikor 
egy széllökés felkapta őket 
és gyorsan repülni kezdtek. 
Még látszott, hogy kibont
ják a vitorlákat, azután

két hegycsúcs között eltűn
tek az emberek szeme elől.

Soha többé nem látta 
őket senki. Harminchárom 
éven át csak találgatták, 
mi történhetett a léghajó
sokkal.

AZ ÜZENET 
ÉVEK M V L V A  
ÉRKEZETT M EQ

Július 22-én egy norvég 
halászhajó kapitánya lelőtt 
egy galambot — azt hitte 
sirály. Lábaihoz üzenet volt 
kötve: — „Andree Expedí
ciója az Aftonbladetnek, 
Stockholmban. — Július 
13-án, déli 12 óra 30 perc. 
Az északi szélesség 82°2’, a 
keleti hosszúság 15°5’-én 
vagyunk. Kelet felé hala
dunk. Mindnyájan jól va
gyunk. Ez már a harmadik 
üzenet, amit galambbal 
küldünk.”

A 4-es számú bóját, amit 
az indulás napján, este 10 
órakor dobtak le, 672 nap 
után halászta ki egy norvég 
hajó. Ez állt benne:

— „Az első, amit ledo
bunk. 250 méter magasban 
haladunk. Jég felett va
gyunk. Nagyszerű az idő. 
Jókedvűek vagyunk."

A 7-es számú bója 1142 
napig úszott a Jeges-ten
gerben, amíg a Vaagan ne
vű gőzhajó ki nem halász
ta.

— „Július 12-én délután 
négy óra van. 600 méter 
magasban repülünk” — állt 
a szövegben.

33 éven át ez volt minden, 
amit tudtak az Andree 
expedíció sorsáról. Pedig 
sokan jártak közelükben — 
azon a szigeten, ahol jégbe 
fagyva, holtan feküdtek.

Egv évvel elindulásuk 
után háromtagú svéd ku
tatócsoport kikötött a „Fe
hér Szigeten”, de nem fe
dezte fel kunyhójukat. 
Ugyanabban az évben a 
a norvég Hansaat cutter 
legénysége is kiszállt va
dászni a szigeten, de ők 
sem fedezték fel Andree-ék 
nyomait.

A titokzatos eltűnés le
gendák sorát szülte. Voltak, 
akik szerint Andree életben 
maradt és letelepedett az 
eszkimók között. Mások 
úgy vélték, hogy vad tör
zsek fogságába estek, akik 
megölték őket. 1906-ban 
egy misszionárius azt jelen
tette püspökének, hogy Ka
nadában vándorló eszkimók 
néhány évvel ezelőtt „fehér 
házat” láttak leesni az ég
ből. Lakói azonban halottak 
voltak. Sokan voltak, akik 
sírjaikat is „megtalálták”, 
de valójában egyik hír sem 
bizonyult igaznak.

KEZDETBEN M INDEN 
RENDBEN VOLT

Amikor a léghajó elin
dult, eleinte minden rend
ben ment. A kedvező szél
ben már délre elérték a 
jégmezőt és észak felé re
pültek. Este ettek először. 
Meleg levest, makarónit és 
kenyeret. Mindezt a föld-



ről vitték magukkal. Jól 
aludtak az első éjszaka; a 
homokzsák szolgált fejpár
nául.

A második nap sűrű köd
ben ébredtek. Reggel egy 
fekete madárral találkoz
tak, de — amint Andree 
naplójában írta — egyikük 
sem volt babonás. A gyen
gülő szél a jegesedéstól el
nehezedett léggömböt le
szorította a jégmezőre. Ki
dobtak néhány homokzsá
kot és sikerült felemelked- 
niök.

A harmadik nap a köd 
felszállt és vele eltűnt a 
rosszkedv is.

Alacsonyan repültek, az 
egyik kötél beleakadt a 
jégbe, de elvágták időben. 
Meggyújtották a „Primus”- 
kályhát és levest, bifszteket 
sült burgonyával készítet
tek. Csokoládét és kekszet 
is ettek, végül Extra Koro
na sört ittak.

Július 13-án a léghajó 
felmondta a szolgálatot. A 
jégtől annyira elnehezedett, 
hogy alig 10 méter magas
ban repültek. Vesztükre a 
szél nyugatra fordult és a 
céltól ellenkező irányba so
dorta őket. Nem volt mit 
tenni, kénytelenek voltak 
a szelepeket kinyitni. A gáz 
elszállt és a léggömb vég
leg a jégre ereszkedett. Az 
északi szélesség 82°56’-a 
keleti hosszúság 29°52’-én 
voltak. 350 kilométerre az 
Észak-keleti Földtől, a leg
közelebbi szárazföldtől. 
Ennyit sikerült három nap 
alatt megtenniök.

Ügy döntöttek, hogy az 
„Észak-keleti Földre” gya
logolnak vissza. Felraktak 
mindent a szánokra és el
indultak. Kínlódva halad
tak, a jég tele volt turzá- 
sokkal. Egyetlen szőrme- 
zsákjuk volt, abban alud
tak mind a hárman. 
Fejszékkel és ásókkal 
törtek utat maguknak, de 
kedélyüket nem vesztették 
el. Tudományos megfigye
léseket végeztek, Andree 
feljegyzéseket készített, 
Strindberg szerelmes leve
leket írt menyasszonyának, 
minha egyik nap olyan 
helyre érhettek volna, hol 
postaláda van és bedob
hatta volna őket.

A  KIRÁLY 
SZÜLETÉSNAPJA

A király születésnapján 
nagy lakomát csaptak. Med
vét és fókát lőttek. Fóka
sültet, vajban sült sirályt,

fóka és medve májat ettek. 
Megitták a király ajándé
kát is, egy üveg 1834-es év
járatú portói bort. Még 
énekeltek is.

Utána szörnyen megbe
tegedtek. Kínzó hasmenés 
támadt rájuk. Három na
pig mozdulni sem tudtak.

Ilyen állapotban érték el 
az „Észak-keleti Föld” kö
zelében fekvő „Fehér Szi
getet”. Október 2-a volt. Rá 
néhány napra meghalt 
Strindberg. Hogy mi lehe
tett a halál oka rejtély fedi. 
Andree naplójában csak az 
állt, hogy „sziklasírba te
mettük.”

A napló most már csak 
néhány napi feljegyzést 
tartalmazott. Valószínű, 
hogy Andree és Frenkel 
nem élték sokáig túl társu
kat. Élelmük bőven volt 
még és fegyverekkel is ren
delkeztek, Valószínűleg ru
házatuk volt kevés és a 
hideg végzett velük.

EPILÓQÜS

1930-ban a Braattag nevű 
norvég hajó rozmárokat 
üldözve kötött ki a „Fehér 
Szigeten”. Két tengerész 
vadászat közben fedezte fel 
az alumíniumtetős kunyhót, 
benne szerszámokkal és 
könyvekkel teli zsákot ta
lált. Minden darabon ott 
állt: „Andree Expedíció 
1896”.

Egy hónappal később a 
megbízott svéd kutatócso
port tagjai kiásták a jégből 
Andree és Frenkel holttes
tét. Megtalálták Andree 
naplóját is, mélyen a földbe 
fagyva. A fűszálak átfúrták 
a papírlapokat. Előkerültek 
a tudományos feljegyzések, 
Strindberg szerelmes leve
lei és még a léghajó újság
ja is, amelyet Strindberg 
szerkesztett.

Mindent összeszedtek, 
ami megmaradt az Andree 
expedícióból. A holtak di
csőséggel tértek haza, az 
élők világába. És glóriával. 
Az élőknek tetszenek azok 
az emberek, akik szappan- 
buborékokat fújnak — még 
ha bele is halnak. Andree 
és társai ilyenek voltak, 
olyanról álmodoztak, ami 
máig sem sikerült senkinek.

Endrődi Lajos

Ez év júniusában a Fejér megyei Társadalmi 
Erdei Szolgálat tagjai Székesfehérváron kívül eső 
műemlékekkel ismerkedtek.

Első útjuk a szabadbattyáni Kula-toronyhoz 
vezetett. A torony a 12. században már vámház
ként állott, majd erődítmény lett a Sárvíz part
ján. Tornyát a Batthyány család erősítette meg. 
A törökök felgyújtották, de később négyszintesen 
mégis újjáépítették.

A következő állomás Csókakő volt; a megye 
legrégibb vára, melynek írásos emlékét 1291-től 
ismerjük. 1960-ban restaurálták. A zámolyi er
dők tövében fehérük a  dolomitsziklából épült 
7X1 m átmérőjű kerekszentandrási római őrto
rony, 1231-ből már írásos emlékek vannak róla, 
később magyar középkori kápolna lett.

Csákvár nemcsak fazekasiparáról s helytörté
neti múzeumáról híres. A hatalmas dolomitszik
lából álló Gubahegy oldalában székesfehérvári 
turisták fedezték fel a  barlangot 1925-ben, s ta
láltak benne ősember tűzhelyének, jégkorszak- 
beü állatok csontjainak maradványát (többek kö
zött a három ujjú őslóét is).

Közel van hozzá a magányosan álló lőporto
rony. Egyetlen szűk szobácskájába csak létrán le
het feljutni.

Mány határában megtekintették az 1839—45- 
ben épült csillagvizsgáló tornyot. Pollack Mihály 
építész tervezte forgatható tetőszerkezettel. Kö
zelében van a szintén Pollack terve alapján épült 
négy dór oszlopú kápolna, máig is hibátlannak 
mondható vörösmárvány homlokzattal.
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A bicskei ebéd után Csapdi község felé foly
tatták túrájukat. Itt áll a megye egyik legértéke
sebb műemléke, a 12. századbeli román stílusú 
templom

A 175 éves Alcsuti Arborétumot is útba ejtet
ték. A gondosan ápolt parkban megnézték az 
óriásplatán 12 méteres, vízszintes ágkarját, a kő
rislevelű paratölgyet, az óriás vérbükköket, a ti
szafákat, a mocsári ciprus tóparton kiütköző lég
gyökereit, a fehér tavirózsákat, és a kicsiny állat
kertet is.

A Pátka felé vezető műútról letérve, pár km 
után található a rómaikori völgyzárógát. Nem 
rom, hiszen 1600—1700 éven át használták, s csak 
jó száz éve vágták át a patakmeder fölött! Vala
ha a bővizű Császár-patakot zárta el ötven méter 
hosszú, ma is megbonthatatlan sziklatömbjével, 
két méter szélességben, s  némely helyen négy 
méter magasan, hogy a vízben szegény Vértes
ben halastó s üdülőhely legyen. Már kész a patak 
felső tárolója, az alsót éppen a római völgyzáró
gát közelében építik, hogy szabályozni tudják 
majd a Velencei-tó vízszintjét.

Ahol csak járt a csoport, mindenütt szomorúan 
kellett megállapítaniuk, hogy a megye műemlé
kei — bár védve vannak a további pusztulástól 
— de egyhez sem vezet útjelző tábla, egyiken 
sincsen időt álló felirat. Ezt a hiányt akarják 
pótolni a Fejér megyei Társadalmi Erdei Szol
gálat tagjai.

Szöveg és képek: 
Tanka János

C sák vári ő sem b er-b arlan g

A  csók ak ői vár

A szab ad b attyán i to r o n y

t y o n a t r a — a u t ó b u s z r a

M E N E T J E G Y É T ,
B É R L E T É T

utasbalesetbiztosítAssal
KÉRJ E !
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ÚJ V ÍZTÁ R O LÓ  A BLIKKBE
B ükk-hegység  északkeleti k a p u 

jának küszöbén a Vadna község 
alatti Lázbérc  közelében 1966-ban 20 
m étéj^ jnagas földgát építését kezd 
ték meg, am ely a hegyekből a lá z ú 
duló kis Bán-patak  útját lezárva , v i
zét m esterséges tóvá duzzasztja. Az
óta e bükk i táj áhftatos csen d jé t 
kotrók, m arók , földgyaluk lá rm á ja  
verte fel, m a jd  hozzáértő kezek m u n 
kája nyom án szinte percnyi p on tos
sággal a gá tta l együtt m eg ép ü lt a 
140 hold felületű, mintegy 3 k ilo 
m éter hosszú, 5—6 millió k ö b m éte r 
térfogatú m eder minden berendezése, 
az árapasztó, a leürítő stb., am elyek  
a tó élő szervezetének egészséges 
életm űködésének feltételeit m e g h a
tározzák.

Az e lm ú lt esztendők során a tá j 
képe sz in te teljesen m egváltozott: 
alig m a ra d t valami a te rm észet és 
a korábbi századok em berkéz re n 
dezte eredeti helyén. Az idei c sap a 
dékos té l és tavasz során a m e s te r 
séges tóm eder példátlanul rövid  időn 
belül csurig  töltődött. A m agas és 
széles v íz tükö r ezzel belepte a  p a ta k  
völgyének e szakaszán k ik o p ta to tt 
évezredes hegyi utat és a kö rnyező  
dombok lá b á t teljességgel az ú j, ösz- 
szefüggő vízfelület takarta el. A z  új 
út nyom vonalát a tó déli felé t h a tá 
roló hegyvonulaton építették m eg és 
kötötték be egyrészt a Sajó vö lg y é
be, m ásrészt az Eger felé k an y a rg ó  
országút vonalába.

Az új, nagy felületű erdei állóv íz 
a hatalm as ipari medence v íz e llá tá 
sán k ívü l civilizált üdülőtérség és 
gyógyintézm ények építésének a la p 
jait ve te tté  meg.

Borsod m egyének  ez a tá ja  fö lö tte  
vízszegény. Ezen úgy igyekeznek se
gíteni, hogy ez egész térségre k ite r 
jedő v ízellátó  rendszer építését h a tá 
rozták el.

E rendszer 1960-ban naponta m ég 
mindössze 10—(15 ezer köbm éter v i
zet szolgáltatott. De napi te lje s ítm é

nyét 1975— 1980 között ism ét további 
napi 10— 15 ezer köbm éterrel növe
lik.

Az ú j m esterséges tó déli, délnyu
gati felének  feltöltódése u tán  a víz
tükör m á r  egész Dédestapolcsány 
község h a tá rá ig  kígyózik el és a teg
napi víziszegény erdei fa lvak  nem 
csak tisz ta  ivóvíz ajándékával, de 
tóval is gazdagszanak.

A völgy vonulatát követve i t t  
épült m eg az Eger— P utnok  közötti 
szárnyvasútvonal, amely a Buda
pest— M iskolc  főútvonal elágazása
ként az A lfö ld e t a gömöri hegyvidék 
kapujával köti össze. E látványos 
völgyben tekergő vasútvonal az Eger 
patak völgyéből indult, m ajd  a víz
választó elérése után hosszasan a 
Szilvás p a ta k  medencevonalát követ
ve kanyarog  észak-északkelet felé.

R itka útiélm ény ez az utazás, m ert 
a vonat ablakából indulástó l é rke
zésig a B ü kk  hegység ez északi 
letörésének e  sajátos alakulású  pa
norám ája szünet nélkül lá tható . Ide 
kötnek b e  a B ükk hegység  legm a
gasabb vonulatai, m ajd fokozatos el- 
lapulás h e ly e tt a völgy fö lö tt h ir te 
len m egtorpanva, m in tha valam i 
óriás nyak tilóva l m etszették  volna 
át hata lm as szügyiiket. És az élesen 
lem etszett hegy fal, m in t irdatlan  
függöny csüng  bele a két szilaj hegyi 
patak kígyózva futó völgyébe.

E vízválasztóval átm etszett, de 
egyébként geológiáikig összefüggő 
völgyre könyököl rá a hegyvidék 
egyik legszebb és sajátosan bükki 
jellegű „köve” a kopáran kiem el
kedő ö rv én y kő . Alig néhány  kilo
m éterrel nyugatra, csaknem azonos 
tengerszint fölötti m agasságban m int 
két csillogó kandeláber ágaskodik 
elő a ké t látókó, majd a Dédesi. vár
romot hordozó csúcs és a szintén ezt 
a völgyet vigyázó Bálványkő töm bje, 
am elynek csúcsa m ár az 1900 m éter 
tengerszint fölötti m agasságot sú
rolja.

Sajátosan érdekes m orfológiájú 
mészkőhegysége Európának a Bükk 
hegység. Ezek a fö ld történet g ilotin- 
csapásától lem etszett kopár m ész- 
szikla falak sűrű  sorban követik 
egym ást. V alam ennyinek „teraszán’'  
úgy érzi m agát a m egpihenő tu rista , 
m in tha a Föld végső perem éről ló
gatná lábát a világűrbe. A  szokvá
nyos hegyláncok szerte a kerek  v ilá 
gon, m in t valam i folyam atosan ha l
kuló zenemű akkord ja i sim ulnak be
le az adott térség  alföldszintjébe. 
Így van ez a Bükk hegység m ás ég
táj felé lejtő nyúlványain is és csu
pán ez az északi fal alakult ki ilyen 
ritka  attrak tiv itással a földtörténet 
hajdan i nagy kohójában. A B ükk 
hegység déli perem én ég felé em el
kedő kövek” közé kell sorolnunk a 
Tarkő, Peskő, valam int a  délnyugati 
térségben levő Bélkő  nevű csúcsot is. 
Tarkő  mögött húzódik egyébként a 
hegyrengeteg leggazdagabb vadas
kertje.

Egyik-m ásik bükki ,,kő” tetejéről, 
napfényes, köd- és porm entes időben 
olyan közelségben lá th a tju k  a 
Tátra  egész töm egét és élesen k ira j
zolódó csúcsait, m in tha Borsodtól 
kőhajításra terpeszkednének bele a 
világba. Kora tavasztól a kaszálható 
tömegben díszlő kökörcsin, m ajd  m á
jusban gyöngyvirág, a vadszegfű, a 
késő őszig víznyelő tebrek lakó ja
kén t illatozó vadhortenzia és még 
sok-sok más sajátosan bükki v irág  
díszíti ezt a tá jat, am ely a lázbérci 
m esterséges tóval gazdagodva egyre 
inkább az ország gazdag idegenfor
galmi és klimatológiai ta rta lékakén t 
k íná lja  magát.

A Bükk hegység északi-északkeleti 
térségét a lázbérci m esterséges tóval 
kezdik felfedezni. E szubalpin té r 
ségben az üdítő, látványos vízfelü
le t a pompás bükkerdő környezeté
ben az üdülés és a gyógyulás ezernyi 
lehetőségét kínálja.

Vincze Oszkár
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A KÉKKŐI  
FE LESÉ G ű  41L KOS  

N 4 0 M Á B A N

ikszáth Kálmán sze
rint Schramm uram 
— titkos királyi nyo

mozó — kérdezősködni 
kezdett a gazdától a vár 
úrnője felől, és ekkor Ba
lassa előtt bebizonyosodott, 
hogy veszélyben forog.

„— Meghalt a feleségem.
— Meghalt? Ah! Mi ba

ja volt szegénykének? — 
ravaszkodott a kapitány.

— Az a baja volt, hogy 
leesett az ablakon át, száz 
ölnyi mélységbe.

Schramm kapitány ösz- 
szecsapta a kezét hüledez- 
ve:

— Lehetetlen az! És ho
gyan történt a szerencsét
lenség?

— Elmondom kegyelmed
nek a legnagyobb őszinte
séggel. Éppen úgy vacsora 
után voltunk, ahogy most, 
az ablak ki volt nyitva, 
ahogy most. . .  Családi 
ügyet magyaráztam a fele
ségemnek, ahogy ezt most 
kegyelmednek. Az asszony
nak rossz nyelve volt, be
lekotyogott, szúrós szót 
mondott, én is egyet, erre 6 
még mondott vagy hármat, 
dühbe jöttem, hozzálépek 
így, és azt mondom: „meg
halsz!” Átfogom a derekát, 
úgy ahogy a kegyelmedét, 
fölemelem, így ni, s azzal 
zsupsz, egy erős lökéssel 
kidobom az ablakon . . .  
úgy, ahogy most téged, te 
gazember!

S a kapitány már ment
hetetlenül szállt alá a 
mélységbe.”

A feleséggyilkolás után 
így szabadult meg Balassa 
Imre Schramm kapitány
uramtól, akit a király azért 
küldött egy csapattal a kék
kői várba, hogy kinyomoz
za a szállongó hírek miben
létét, , s ha csakugyan úgy 
bánt volna feleségével — a 
szép Palásthy Krisztinával 
— a hatalmas várúr, fog
ják el és szállítsák Bécsbe.

Hanem Balassa Imre az 
egyszer már kipróbált mó
don az örök hallgatás biro
dalmába segítette a titkos 
megbízatással küldött kapi
tányt is. Ezután nyergeit, 
és az éj leple alatt rögtön 
elhagyta a várat, hogy mi
előbb Lengyelországban le
gyen.

Tizenöt esztendeig bújdo- 
sott, míg királyi kegyelem
mel visszatérhetett — 
megőszülve, megtörve. S 
hogy az igazságérzetünk se 
háborogjon, el kell monda
ni még a következőket is: A 
kékkői várat megpillantva 
nagyot dobbant a szíve az

örömtől, nagyobbat, mint 
kellett volna. Azt a bizo
nyos ablakot meglátta és 
holtan rogyott le a lováról.

A haláleset utáni hosszas 
— harmincéves — birtok
pert — a kincstár és a csa
lád között — a Balassák 
nyerték meg; így a vár és 
a birtok továbbra is az 6 
kezükben maradt.

Kékkő vára már 1290- 
ben a Balassák tulajdoná
ban volt és évszázadokon át 
a család birtokában is ma
radt egészen a múlt század 
közepéig, amikor az Almás- 
sy s Károlyi grófi családok 
örökölték. Az 6 tulajdonuk
ból szállt á t a Csehszlovák 
államra. A magyar törté
nelemben rendkívül nagy 
ritkaság, hogy egy főúri 
család évszázadokon át bir
tokolja ugyanazokat a vá
rakat s földeket. A vár 
1593-ban kardcsapás nélkül 
jutott a törökök birtokába, 
később ugyan visszafoglal
ták tőlük, de a törökök, ki
vonulásuk alkalmával a le
vegőbe röpítették. A Balas
sák 1608-ban újjáépítették, 
majd 1750-ben azt a barokk 
kastélyt emelték a régi ala

pokra, amely a várból — a 
bástyákon kívül — ma is 
látható. A kékkői várban 
szívesen tartózkodott a köl
tő Balassi Bálint is. (Nevü
ket hol Balassinak, hol Ba- 
lassának írták, tulajdon
képpen Balázsfi).

A Balassák — (akik ké
sőbb grófi rangot kaptak) 
— lényegében Nógrád urai 
voltak s Mikszáth szerint 
is rokonszenves, bár viha
ros, alakjai történelmünk
nek. Akadt közöttük had
vezér, politikus, poéta, pap, 
sőt még rablólovag is, de 
magyartalan érzésű, nem
zettagadó ember soha.

Ha a falu közepén emel
kedő, erdővel körülölelt vár 
útját megmásszuk, a bás
tyamaradványokat s a ba
rokk kastélyt látjuk. A bás
tyáról remek pillantásunk 
esik az Ipoly völgye felé. A 
kastélyt árnyas park veszi 
körül. A kastély épületé
ben ma levéltár van.

Kékkő szép falu, pihe
nésre késztet. A falu s a 
vár környéke igen vonzó, 
látványos, amellett iparilag 
is fontos, mert itt terül el 
a pótori szénmedence. De

fáradhatatlan gyaloglóknak 
a vár fölött emelkedő Kál
vária-hegy megmászását is 
ajánljuk, félóra a kastély
tól s remek körkilátást ka
punk a Vepor, a Polyána s 
a Korponai hegységre. Min
den fáradságot feledtet az 
elénk táruló nógrádi, hon- 
ti, zólyomi panoráma. Szá
mos turistajelzés könnyíti 
meg a tájékozódást.

Kékkő felé két út is ve
zet Pestről. Az egyik lehe
tőség: Somoskőújfalunál
lépni át a határt, a Ka- 
rancs és a Medves hegység 
között. Innen a várromjá
ról s történelméről híres 
Fülekre jutunk (múzeum, 
zománcgyár, a várkaput kü
lön kérésre megnyitják), 
majd egy félóra autózás, 
avagy vonatozás után Lo
soncot érjük el. (A város 
most 700 éves, itt született 
Kármán József; megszállás 
C. kategóriájú szállóban), 
Losonctól nyugatra, egy
órányi autóút Madách szü
lőfaluja, Alsósztregova, 
másfélórás út Mikszáth szü
lőfaluja, Szklabonya (Mik- 
száthfalva). Így juthatunk 
el Kékkőre is. Utunk to
vábbi folytatása lehet Zó
lyom, Besztercebánya, a 
Garam, a Vág völgye s a 
Tátra.

Egy másik útvonalon —j 
ez a rövidebb — Balassa
gyarmaton keresztül jutha
tunk el Kékkőre, a Balas
sák „tartományába”.

Dely Károlyné

K é k k ő i  v á r
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A VILÁG 
MINDEN
TÁJÁRÓL

c Æ i p m i i H i t u ,

A HEGYMÁSZÁS 
NŐI VILÁGBAJNOKA

Külső megjelenése után ebben a 
mosolygó szemű, 32 éves asszonyban 
senki sem gondolná a Sportok 
Aranyfokozatú mesternőjét, aki a 
hegymászásban a női hegymászók 
közül a legnagyobb magasságot érte 
el a világon. Ludmilla Agranovszkaja 
1968 nyarán megmászta a Szovjet
unió legmagasabb hegyét, a 7495 m 
magas Pik Kommunismust a Pamír- 
hegységben. Mint első a nők között. 
Ezzel elérte a női magasság-rekor
dot a hegymászásban. Előtte a svájci 
Hettie Dyhrenfurth tartotta a rekor
dot 7315 méterrel, amely magassá
got 1934-ben érte el a Karakorumban 
a San-Kangri nyugati csúcsának első 
megmászásával. Csupán a francia 
alpinista nő Claude Kogan jutott 
ugyanott ennél nagyobb, 7600 méte
res magasságra 1954-ben, anélkül 
azonban, hogy a csúcsot elérte volna.

Ludmilla Agranovszkaja nem érte 
be ezzel a sikerével: 1969. július 
23-án megmászta a 7134 m Pik 
Lenint, még pedig mint vezetője egy 
10 tagú csoportnak, amelyben 9 férfi 
között még egy leány volt. Az expe
díció 8 napja alatt Ludmilla abszo
lút főnöknő volt, még műszaki dol
gokban is, egy férfi résztvevőt, aki 
a hegymászás közben nem engedel
meskedett, 4000 m magasságból egy
szerűen visszaküldött az alaptábor
ba. Ezt az esetet pedig úgy mondta 
el, mintha egy rossz fiúról beszélne. 
Maga hordta a 15 kilós hátizsákot is 
és nem engedte, hogy bárki segítsen 
neki. Csak a csúcsnál engedte előre 
a 9 férfit egy gáláns gesztussal: le
gyenek ők az elsők!

Ludmillának 1954-ig jóformán fo
galma sem volt a hegymászásról. 
Szabad idejét télen sízéssel, nyáron 
vitorlázással töltötte. Nyári szabad
ságát 1954-ben töltötte egy kaukázusi 
alpinista táborban. Itt ismerkedett 
meg German Agronovszkij hegymá
szóval, akinek egy évvel később a fe
lesége le tt  German és az ismert le- 
ningrádi hivatásos edző, Pjotr Buda- 
hov azonnal felismerték a kis Lud
millában az alpinista tehetséget. Et
től kezdve minden nyáron rendszeres 
alpinista kiképzésben részesült és
1962- től kezdve minden nyáron egyre 
nehezebb fokú mászásokat végzett,
1963- ban „A Sportok Mesternője” 
minősítést nyerte el. Az egykori 
szabász-mesternő ma a hegymászás 
és sí-sport állami edzője. Petropav- 
lovszkban, a Kamcsatka-félszigeten 
télen egy gyermeksportiskolában sí
oktató, nyáron a hegyekben alpi
nista edző.

ПУиа cÆtpMi
M OUNT WADDINGTON

Még a Himalája-óriások között is 
kevés akadt, amely olyan makacsul 
ellenállt a feltárók ostromának, mint 
ez a négyezres kanadai csúcs. Nem 
kevesebb, mint 16 expedíció kísérle
tezett sikertelenül, míg végül 1938- 
ban két amerikai hegymászónak si
került a félelmetes csúcsra felmász
ni. Azóta újabb három évtized telt 
el, és 1968. júliusában H. P. Münger 
19-tagú expedíciójával megismételte 
a hegymászást.

A Waddington a (Yukon-Alaska 
határ hegységtől eltekintve) Kanada 
legmagasabb hegye. Sziklafalai ne
hézségét növeli, hogy a gyakori 
rossz időjárás egyre újabb jégpán
célokkal fedi őket.

Amikor 1925-ben Dolmage geoló
gus egy felmérési expedícióról visz- 
szatérve azt a hírt hozta Vancouver
be, hogy a partmenti hegység szívé
ben egy 13 000 láb magas csúcsot ta
lált, egyszerűen kinevették. Senki 
sem hitte el, hogy a Mount Robson- 
nak, a Rocky Mountains királyának 
vetélytársa akadjon a partvidéken. 
Csupán ketten, Don Munday és a fe
lesége figyeltek fel a hírre, mert ők 
már évek óta kutatták az ismeret
len hegyvidéket Vancouvertől északra 
abban a reményben, hogy ebben a 
feltáratlan, több mint 1500 km hosz- 
szú hegyláncban néhány hegyóriás 
rejtőzik. Miután még ugyanezen év 
szeptemberében a tenger felől meg
közelítették a titokzatos hegységet, 
megmászták a tengerszinttől közvet
lenül 2400 méterre emelkedő Mount 
Rodnay csúcsát, melyről először pil
lantották meg 40 mérföldnyi távol
ságban a csúcsok sorozatából messze 
kiemelkedő hegyet, amely a felhők 
felett lebegni látszott. Korábban egy 
kalandor arról álmodozott, hogy itt, 
a vadon völgyén át vasutat épít az 
aranyban gazdag Fraser River ho

mokrétegeihez. Alfred Waddington 
volt a neve, róla nevezték el később 
a hegyet. 1863-ban 33 mérföld hosz- 
szú iparvágányt építtetett 40 híddal 
a sebesfolyású Homathko mentén, 
áldatlan -küzdelemben a vadon ne
hézségeivel és az indián őslakosság 
ellenszenvével, míg végül a tönk 
szélére jutva, fel kellett adnia a ter
vet.

Munday és felesége kísérőikkel 
kajakokon próbáltak behatolni a va
donba, ezeket a sebes áradat hama
rosan kilukasztotta, úgyhogy terhük
kel a dzsungel vad növényzetén kel
lett átvergődniük. A Waddington 
által épített útnak már nyomaival 
sem találkoztak, ellenben annál több 
farkassal és medvével. Több mint 
100 mérföldet jártak be a dzsunge
lén át, míg végül elérték a Wadding- 
ton-gleccsert.

Tizenegy évvel később a fáradha
tatlan házaspár újabb kísérletre vál
lalkozott. Ezúttal a feleségnek a nő
vére is velük tartott. Knight Inlet- 
böl indultak ki és hat mérföld hosz- 
szú vándorlással elérték a Frank'm- 
gleccsert; 40 km hosszú, fárasztó 
gleccserjárással jutottak a sziklafa
lak lábához. A hosszú, erősen szag
gatott nyugati gerincen már az 
északnyugati csúcs közelébe férkőz
tek, és amikor már mindössze 150 
méter emelkedés állt előttük, hirte
len támadt heves hóvihar visszavo
nulásra kényszerítette őket.

1928. július 8-án a Munday-házas- 
pár ismét megjelent a nyugati gerin
cen. Az időjárás kedvezett és este
felé m ár fent álltak a 13 000 láb 
magas csúcson. A kilátás lenyűgöző 
volt, de ami a legnagyobb bámulatba 
ejtette őket, az nem az alattuk 50 000 
négyzetkilométerre kiterjedő glecs- 
cservilág volt, hanem egy félelmetes 
csúcs rajzolódott az esteledő égbolt
ra. Ez a sziklatorony volt a Wad
dington legmagasabb csúcsa, nem 
pedig az, amin akkor annyi veszély 
és fáradság leküzdése után álltak.

A piramis alakú csúcs sokkal me- 
redekebb, semhogy a legparányibb 
hófolt megmaradna rajta. Az örökös 
szél a tenger felől jégkristályokat 
vált ki rajta és ezek fantasztikus gir
landokat rajzolnak a felületére.

A következő években már több 
expedíció kísérletezett a megmászá
sával. A hegy halálos áldozatokat 
követelt, de nem adta meg magát. 
Végül 1936. július 10-én két kiváló 
amerikai hegymászó, Fritz Wiessner 
és William House, hajnali 4 órakor 
elindultak a félelmetes sziklafalon és 
13 órai megfeszített mászással fel
jutottak a csúcsra. Ezt az útvonalat 
soha többé nem ismételt meg senki. 
Ellenben 14 évvel később találtak 
az északkeleti oldalon egy jobb utat, 
amely ma a normális útvonalnak 
számít. Ez is rendkívül nehéz és ve
szélyes, de mégis a technikai lehető
ség határain belül marad.

A legutóbbi expedíció, amelyben 
Münger is részt vett, 19 alpinistá
ból állt. A csúcsra két egymásutáni 
napon, egy-egy 4 tagú kötélcsoport 
jutott föl.

Dr. Mezei István



Az Autóközlekedési Tröszt kere
tében már korábban működött 
a VOLÁNTOUKIST, de a friss 
keletű alapítólevél szerint csak 

most vált önálló vállalattá. Az ala
pítólevél szerteágazó, majdhogy kor
látlan lehetőségeket biztosít az ide
genforgalom és a turisztika terén, s 
ahogy Meszlényi Géza igazgató la
punkat tájékoztatta, a lehetőségeket 
ki is akarják használni.

Д profilok

Személyfuvarozás autóbusszal bél
és külföldön (különjárat) taxival, 
személygépkocsi-kölcsönzés, turista
csoportok szervezése bel- és külföld
re, úti programok összeállítása, aján
lása, szállodai, vendéglátói üzemek 
működtetése, hogy csak néhány pro
filt említsünk, de az alapítólevél 
egyebet is elárul. Például azt, hogy 
gépkocsijavítással is foglalkozhat a 
Volántourist, bevezetheti az aján
dékszolgálatot, amelyért különösen a 
külföldi turisták lesznek hálásak, 
sőt sajtótermékeket is árusíthat.

A megnevezett fogalomkörbe 
azonban sok minden belefér, csak 
ötletek, szervezőkészség kell hozzá. S 
amint a beszélgetésből kiderült, ab
ban sem szűkölködik a vállalat.

— Mindent megteszünk annak ér
dekében — mondotta Meszlényi 
Géza igazgató —, hogy a közönség 
igényének és várakozásának megfe
leljünk. A Lenin körút 98. szám alatt 
működő irodánk szívesen ad minden 
érdeklődésre felvilágosítást. Grosics 
Gyula a vezetője, aki reméljük, ép
pen úgy megállja a helyét itt, mint 
egykor a labdarúgó-válogatott kapu
jában.

— Nagy súlyt helyezünk a cso
portos utazásokra. Abban a szeren
csés helyzetben vagyunk, hogy a 
Tröszt részéről biztosított autóbusz
park áll rendelkezésünkre. Ezt a 
helyzeti előnyt azonban meg akar
juk tölteni tartalmas túraprogra
mokkal is. Azt szeretnénk, ha a kö
zönség kellemesen csalódna abban, 
amit a Volántourist nyújtani fog. 
Szívesen veszünk hozzánk érkező 
kezdeményezéseket, de mi is jelent
kezünk javaslatokkal.

— Van-e kapcsolatuk a Magyar 
Természetbarát Szövetséggel?

— őszintén megmondom, hogy a 
kezdetben nem volt még időnk a 
kapcsolatok kiszélesítésére. De a tu
ristákkal keressük az érintkezést, 
hiszen érdekeink sokrétűen találkoz
nak. Szívesen segítjük a csoportos 
túrák lebonyolítását akár belföldön, 
akár külföldi útról van szó. A szer
vezett turisták különösen közel áll
nak hozzánk, mert velük együtt 
nekünk is célunk és feladatunk a 
tömegek kulturált szórakoztatása, a 
hazai tájak megismertetése, vagy 
utazások szervezése elsősorban a 
baráti államokba.

Vendégünk:
Meszlényi
Géza,
a Vnlántourist 
igazgatója
— Gondoltak-e a szabad szomba

tok adta lehetőségekre?
— Ez nemcsak kötelességünk, de 

üzleti érdekünk is. örülök, ha a Tu
rista hasábjain erről beszélhetek. A 
több szabad idővel rendelkező töme
gek „foglalkoztatása” még megol
datlan kérdés.

Autóbusz-túrák

Mi, ehhez szeretnénk hozzá
járulni, ismerve a kérdés gaz
dasági és főleg társadalmi jelentő
ségét. Budapesten kívül 19 megyé
ben vannak Volán utazási irodáink, 
amelyeknek elsőrendű feladata ép
pen a szabad szombatok túráinak 
megszervezése. Nem árulok el titkot: 
éppen a szabad szombatok miatt — 
amikor nincs munkásszállítás — 
többszáz kocsink áll irodáink rendel
kezésére. Szívesen vennénk, ha a 
szombat-vasárnapi szabad időre mind 
több túrát szerveznének a turisták. 
A megyei kirendeltségek ehhez min
den támogatást megadnak. Magunk 
is kezdeményezünk különböző ked
vezményes túrákat. Azt szeretnénk, 
ha ebben a tömeges vándorlásban a 
Volántouristnak jelentős szerep jut
na

— Kedvezményes túrákat említett 
Igazgató elvtárs. Melyekről számol
hatnánk be olvasóinknak? Annál is 
inkább, mert sokan talán nem is 
tudják, hogy ezzel is foglalkoznak, 
hogy hova kell fordulni?

— Kétnapos túrát hirdetünk pl. 
Budapest, Gyöngyös, Eger, Szilvás
várad útvonalra. Teljes ellátással, 
egri városnézéssel, strandolással 
együtt 240 forintba kerül személyen
ként.

Budapest, Pécs, Siklós, Harkány a 
másik kétnapos útvonalunk, amelyen

megtekintjük Dunaújvárost, idegen- 
vezetővel bemutatjuk Pécs neveze
tességeit, Harkányban furdunk, meg
nézzük a siklósi várat, sétálunk a 
Mecsekben, összesen 315 forintért, 
természetesen teljes ellátással.

Budapest, Veszprém, Szombathely, 
Kőszeg, szintén kétnapos szórakozás. 
Megismerjük Szombathelyt, a jáki 
templomot, Veszprém nevezetessé
geit, Székesfehérvárt is bemutat
juk. Mindez 310 forintba kerül.

— Programunkban szerepel a 
Gyulai Várjátékok megtekintése, 3 
napos túra Sárospatakra, Eger, Lilla
füred, Miskolc-Tapolca érintésével 
és megtekintésével, vagy az egynapos 
egri túra mindössze 151 forintért.

Mindezeket csak azért említettem, 
hogy alátámasszam: olcsó, a széles 
tömegeknek is elérhető túrákat szer
vezünk. Minden megyének önálló 
programja van, amelyekkel behálóz
zuk az egész országot, korlátlan le
hetőséget nyújtunk a turisztika mo
dern változatához, a tömeges ván
dorláshoz. Az emberek érdeklődési 
köre és igénye túllépi az erdei ösvé
nyeket. Szórakozni, látni, tanulni 
akarnak. Ezt az igényt szeretnénk 
mind nagyobb százalékban kielégí
teni.

— A program, a tervek valóban 
imponálóak. De mindehhez férőhe
lyekre van szükség?

— Ez így igaz, de az országosan 
jelentkező szűk kapacitás ellen fel
vonultatjuk a helyfoglalás elektro
nikus módszerét. A Volán Elektro
nika eddig csak a menetirányításhoz 
nyújtott segítséget. Minthogy ez az 
okos gép szabad kapacitással ren
delkezik, egyelőre kísérletképpen be
vezettük a szálláshelyek gépre való 
beajánlását. A szálláshellyel rendel
kező vállalatok a beajáftlott szobá
kat csak a gép útján értékesíthetik, 
a vendég pedig perceken belül tudni 
fogja, hol, mennyiért kaphat férő
helyet. A Pannónia eddig 3500 szo
bát adott át a gépnek, a Hungária, 
az Ibusz most nyilatkozik, a Turista 
Ellátó Vállalat a dobogókői szobákat 
értékesíti az elektronika útján. A 
szervezés kísérleti szakaszban van, 
de minden szerv kedvezően fogadja 
az ajánlatot.

A gép természetesen nem oldja 
meg száz százalékosan a férőhely
gondokat. Együtt működünk más 
szervekkel —, idegenforgalmi hiva
talokkal, a TEV-vel stb. De nagy 
segítséget nyújt a máris bevezetett 
esztergomi, saját kezelésünkben levő 
hideg-meleg folyóvizes Volántourist 
üdülőnk, amelynek 21 szobájában 80 
személyt tudunk kényelemben elhe
lyezni. Még 40 forint sem esik egy 
személyre. Hasonló megoldást más 
területen is tervezünk és remélem, 
hogy vállalatunknak sikerül enyhí
teni a turistagondokon, — mondotta 
Meszlényi Géza igazgató.

Mosonyi László



1 Turista módra
6. F O R D U L Ó

B U L G Á R I A

R ejtv én y p á ly á za tu n k  6. b e fe -  
jez6  sza k a sz á h o z  értünk, s  n a 
gy o n  r em é ljü k , hogy p á ly á zó 
in k  Jó e g ész ség b en  k ü zd ötték  
v ég ig  a zö k k en ő k k e l ta rk íto tt  
v erse n y t. D e  m ég m ielőtt a  „13 
+ 1  T u r is ta  m ódra” v é g b izo 
n y ítv á n y á t  m egszövegezn én k , 
s ze r e tn é n k  k özö ln i az 5. fo rd u 
ló  h e ly e s  m egfejtése it:

3, 1, x ,  1, 2, X , 2, 2, X, 1, 2, 2, 
X, 2, X, 2

A m i a rejtvén yp á lyáza t e g é 
szé t i l le t i ,  töb b bosszúságban  
v o lt  r é s z ü k  a pályázókn ak é s  
n e k ü n k  is ,  a k ik  a p á lyáza to t  
r en d eztü k  é s  kérdéseit ö s sz e á l
líto ttu k . E g y  esetben m i h ib á z
tu n k  é s  m é g  egy esetb en  a 
..n y o m d a  ö rd ö g e” tört b o rso t  
v a la m e n n y iü n k  orra alá. D e  
leg fő b b  g o n d u n k  m égis az v o lt ,  
h o g y  k é r d é se in k  forrásm unkái 
sok  e s e tb e n  n em  egyeztek  m e g  
a p á ly á z ó k  „k u tatóm u n k áján ak  
e r e d m é n y é v e l” . íg y  ford u lh a
tott e lő , h o g y  m in d k ettőn k  
m e g fe jté s e  h e ly e sn ek  b izo n y u lt  
és m é g s e m  egy eze tt eg y m á ssa l. 
M égis — ezek u tán  — m l a  
teen d ő?  — k érdeztük  m a g u n k 
tó l. E lső so r b a n  az, hogy a p á 
ly á za ti k é r d é se k  összeá llítá sá 
n á l k ü lfö ld i — lehetőleg  e re d e 
ti — fo rá sm u n k á t kell m ajd  
fe lh a sz n á ln u n k . E gyébként ez t  
te ttü k  m á r  a  befejező  в. fo r 
du ló  e se té b e n , am ikor B ulgária  
fe lő l fa g g a t ju k  m ajd k e d v e s  
r e j tv é n y fe jtő  pályázóinkat.

1. M ik or  k ö tö tté k  azt a b é k e -  
s ze r ző d és t , am i B ulgária  
fü g g e t le n sé g é t  elism erte?

1 1878 
X 1848
2 1899

2. M ik or  d ö n tö tt B ulgária n é p e  
a  n ép k ö ztá rsa sá g i á llam for
m a  m e lle tt?

1 1947 12. 10.
X  1946 IX . 15.
2 1947 Х П . 4.

3. H ogy  h ív já k  B ulgária — h a 
z á n k b a n  — legnépszerűbb  
ü d ü lő h e ly é t  bolgárul?

1 Z la tn ite  pjaszaci 
X P r im o rszk ó
2 K ité r i

4. Mi v o lt  a n e v e  annak a trá k  
h e ly is é g n e k , am ely e g y k o r  
S z ó fia  h e ly é n  állt?

1 T e tev e n  
X  V r á ca
2 S zerd ik a

5. M ióta  tö lt i  be Szófia B u lg á 
ria fő v á r o sá n a k  szerepét?

1 1920 
X 1923
2 1879

6. H án y  é v ig  épült az A le x a n 
der N y e v sz k i katedrális B u l
gár ia  legérték eseb b  é p íté 
sze ti m ű em lék e?

1 20 
x  8 
2 5

7. H o g y a n  h ív já k  a szó fia ia k  
, .H ű v ö sv ö lg y  é t” ?

1 L ju lin  
x  A le k o
2 G ó rn a  bánja

8. Mi a n e v e  D é lk e le t-E u ró p a  
legm agasab b  h e g y c sú csá 
nak?

1 V ihren  
x  B ogdán
2 M uszala

9. H ány k ilo m éter  a D una B u l
gária i sza k a sza ?

1 510 
X 471
2 252

10. Mi a tö rö k  n e v e  a V id ln -i 
n a g y  d u n ai e rő d n ek , m e ly 
n e k  a lap já t a  ró m a ia k  rak
tá k  le?

1 B abinl V ld ln l ku li 
x  A rcsar
2 Baba V id a

11. H ogyan h ív já k  a „hatvan  
hajó  v á r o sá t” ?

1 S zv isto v  
x  N ik op o l
2 R usze

12. M elyik  m a g y a r  k irá ly  c sa 
tázott V á rn á n á l a tö rö k ö k 
kel?

1 II. E ndre  
x  I. U lá sz ló
2 M átyás

13. M ely ik  v á r o s  k ö ze léb en  ta
lá lh ató  a D e v e t s k a  barlang, 
am ely  14 fo r r á s  v iz é t  gyűjti 
össze?

1 T im o v o
x  S zev llev o
2 L ovées

14. M ely ik  v ö lg y k a t la n t  h ív ják  
„R ózsák v ö lg y é ” -n ek ?

1 K liszura
x  Szred n a  G ora
2 K arlovo

15. M elyik  v á r o sb a n  élt és a l
k o to tt A lp h o n se  de Lam ar
tin e  fra n c ia  k ö ltő ?

1 N a szk o v ó  
x  P lo v d iv
2 B urgas

16. Ml a n ev e  a  F ek e te -ten g er  
partján  é p ü lt  m ú zeu m  v á 
rosnak?

1 N eszeb ár  
x  S zliven
2 P om orje

E zzel b ú csú z u n k  k ed v es  é s  
szo rg a lm a s p á ly á z ó in k tó l. U to l
já r a  a 6. fo r d u ló  h e ly e s  m e g 
fe jté s e iv e l , k ő v e tk e z ő  havi szá
m u n k b a n  J e len tk ezü n k . S re
m é ljü k , h o g y  m e g fe jtése ik e t  
n e m  m u la sz tjá k  e l szep tem b er  
15-ig  szerk e sz tő sé g ü n k  elm ére  
b ek ü ld en i.

A z  5. fo rd u ló ra  278 m eg fe jtés  
érk ez e tt, a m e ly b ő l 71 rész tv e 
v ő n e k  s ik erü lt te lita lá la to t  e l
é rn ie . A h ib á tla n  m egfejtők  
k ö z ö tt  a k ö v e tk ez ő  d ijak at sor
so ltu k  k i: 300 F t -o s  vásárlási 
u ta lv á n y : S z v ib a y  G abriella
B p ., 100—100 F t -o s  vásárlási 
u ta lv á n y o k : K ú tfa lv i O szk ám é  
B p ., A ntal A n d rá s  S zom b at
h e ly , K om a F e r e n c n é  B u d ak a
lá s z , C ségl Im re  S zo ln o k , Ma- 
k a l István  J á szb er é n y . A 
V eszp rém  m e g y e i Id egen for
g a lm i H ivatal k ü lö n d íjá t  Kör- 
m e n d y  G y ő ző n é  k ő s z eg i o lv a 
só n k  n yerte . A  J e len leg i, v a la 
m in t  az e lőző  k é t  ford u lóra  a 
300 és 100 F t-o s  v á sá r lá s i u ta l
v á n y o k a t a S p o rtfo g a d á s i és  
L o ttó ig a zg a tó sá g  a já n lo tta  fel.

OTTHON NE FELEJTSE,
l l . \  KIRÁNDULNI MEGY — HA UTAZIK

AZ ÚTIKALAUZT!

T O R A  VEZET OK  
K Ö NYVE  

I. k ö tet
fű zv e  22, —Ft

T U R IST Á K  
ZSEBK Ö NYVE  

k ö tv e  22,— Ft
H u b a  L ászló :

B U D A P E S T — 
VELEN C EI-TÖ — 
SZEK ESFEH ËR - 
V Ä R  
té r k é p 
m e llé k le tte l
fű z v e  12,— Ft

B U D  A P  E ST 
A T LA SZ  

k a r to n á lt
k ö té sb e n  50,— F t

C A M PIN G  
K ÜLFÖ LDÖ N  

fű z v e  22,50 F t

B U D A P E S T —
KECSKEM ÉT—
SZEG ED

té r k é p -
m e llé k le tte l
fű z v e  12,—  F t

Ü T IK O N Y V E K  S O R O Z A T
(m in d en  k ö n y v  térk ép -m ellék lette l)

SZEGED
k ö tv e

SZEN TEN D R E
k ö tv e

SO PRO N
k ö tv e

PÉCS
30,— Ft k ö tv e

GYŐR
25,50 F t k ö tv e

30,— Ft

33,— F t  

33,— F t
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K ELET-
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N Y U G A T -
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fű z v e 9,— F t
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fű zv e 10,— Ft
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fű z v e 13,— F t

Ú T IK A L A U Z O K

B A L A T O N - 
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T érk ép 
m e llé k le tte l  
k ö tv e 29,— Ft

H o lá n y i L ász ló :  
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V ELEN C EI- 
H EG YSEG  
T ér k é p -
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m e llé k le tte l
k ö tv e 33,— F t
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T érk ép -
m e llé k le tte l
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B A K O N Y  
fű z v e 12,— F t

k ö tv e 25,50 Ft H ub a L ász ló :
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fű z v e 10,— Ft
B U D A P E S T — 
SOM OGY—ZALA  
fű zv e 12,— F t

B U D A I-H E G Y SÉ G
T érk ép -
m e llék le tte l
k ö tv e 33,— Ft

H o lé n y l L ász ló  : 
G ERECSE  
T érk ép -  
m e llé k le tte l  
k ö tv e 25,50 F t
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MTSZ KÖZLEMÉNYEK

90 éves korában 
elhunyt

J. A. C. Champion

az angol és a nemzetközi 
campingmozgalom Nagy 
öregje.

Most magyar campinge- 
zők Normandia partjait 
járták, azt a vidéket, ahol 
ö  73 éve a „Fiúk Brigádjá
val” első nagy camping- 
túrája során megfordult. 
Újabb és újabb táborozásai 
vitték közelebb a camping-

mozgalomhoz, s 1923-ban 
lépett be az Angol Camping 
Clubba. A Club csaknem 
valamennyi funkcióját be
töltötte, 1931-től 1940-ig
ügyvezetője, 1960-tól halá
láig elnöke volt.

Kezdeményezője volt a 
campingezők nemzetközi 
összefogásának, egyik ala
pítója a F. I. C. С.-nek, a 
Nemzetközi Camping- és 
Caravanning Szövetségnek, 
s egyben első elnöke is 
1933-tól 1948-ig, majd ha
láláig diszelnöke.

Segítője volt a Magyar 
Camping- és Caravanning 
Clubnak 1965-ben, mikor a 
Nemzetközi Szövetségbe 
való felvételét kérte, s 
amikor arról kellett dön
teni, hogy e fiatal tagszer
vezetnek adják-e az 1966. 
évi XXVII. Nemzetközi 
Rallye szervezési jogát, ki
állt Magyarország mellett.

Személyében a világ 
campingezőinek nagy ba
rátja távozott az élők sorá
ból.

Oktató és gyakorló má
szásokat szerveztek Romá
niában a Királykőn, vala
mint Jugoszláviában a Juli 
Alpokban a magyar alpi
nisták.

Vándorlással összekötött 
mászásokra került sor a Fo- 
garasi havasokban és a 
bulgáriai Rila hegységben

Kréta szigetén rendezte 
júniusban az UIAA rendes 
évi kongresszusát. A ma
gyar hegymászók képvise
letében N ó g r á d i  Gyula 
vett részt a Kongresszuson.

Az Alpinista Szervezetek 
Nemzetközi Szövetsége
(UIAA) Ifjúsági találkozó
ját idén Svájcban rendez
ték. A magyar hegymászó
kat F a r k a s  György a 
Szövetség Hegymászó Bi
zottságának helyettes veze
tője képviselte.

EZÜSTJELVÉNYES
TÚRAVEZEIÖI
TANFOLYAM

Januárban indította meg 
a BTSZ azt a középfokú tú
ravezetői tanfolyamot, 
melynek zárógyakorlata 
júl. 9—12. közt zajlott le a 
Börzsönyben, Irtáspuszta 
térségében.

A hallgatók előadásokat 
hallottak színes diavetítés 
kíséretében, tereptan, alpi- 
nizmus, barlangkutatás, 
művészettörténet, földrajz, 
geológia, biológia és gom
baismeret köréből.

A tanfolyam gyakorlati 
része nappali és éjjeli te
repgyakorlatokból állt, me
lyeket a Budai hegyek, a 
Pilis és Börzsöny különbö
ző helyein bonyolítottak le

összesen 11 túranap alkal
mával.

A BKV ELŐRE SC Szak
osztálya júl. 11—12-én Kis- 
irtás pusztai kulcsosházai
nál jól sikerült találkozót 
rendezett. A festői környe
zetben felállított sátortá
bor lehetővé tette a term é
szetbarátok nagy arányú 
mozgósítását. A találkozón 
a járási dolgozók és a ter
mészetjáró szakosztályok 
részéről több mint hatszá- 
zan vettek részt.

Az ünnepség befejezté
vel a termelőszövetkezet 
vezetősége díszes aratási 
koszorút nyújtott át.

SZAKSZÖVfTSÉGEK
A SZOT Sportosztálya, a 

Természetbarát Szövetség 
közreműködésével jubileu
mi természetbarát-találko
zót rendez Leányfalun a 
budapesti vállalatok és in
tézmények dolgozói részére. 
A munkásturistaság hagyo
mányainak ápolása mellett, 
a tömegtalálkozó célja a 
természetbarátok túralehe
tőségeinek bővítése, minél 
több dolgozó és családtag 
aktív pihenésének, szórako
zásának, a hétvégi szabad 
idő kellemes eltöltésének 
biztosítása.

A résztvevők elméleti ve
télkedőkön vehetnek részt, 
a futballt kedvelők pedig 
kispályás labdarúgó-villám- 
tornán mérhetik össze tu
dásukat. A gyermekek ré
szére tréfás vetélkedőket 
szerveznek. A találkozó idő
pontja augusztus 29—30.

Ötödik motoros találkozóját rendezte a Csehszlo
vák Turista Szövetség, Színhelye Frytnburk volt. A 
vendég lengyel és NDK-beliek mellett a magyar tú- 
romtorosokat is képviselte a Szövetség küldöttsége.

Két külföldi túra került lebonyolításra. Június 
elején az NDK-ban, júliusban pedig Bulgáriában 
túrázott egy magyar motoros csoport.

Az első túra résztvevői Csehszlovákián keresztül 
jutottak el Drezda, Lipcse, Karl-Marx Stadtba. Lá
togatást tettek az MZ motorok gyárában Zschopau- 
ban.

Közös találkozón vettek részt az NDK-ban dolgo
zó magvar fiatalok motoros csoportjával.

A bulgáriai csoport Jugoszlávián át jutott el cél
jához, visszafelé Románián keresztül vezetett útjuk. 
Bulgáriában a Fekete-tenger volt a fő „sláger” az 
útközben érintett sok-sok látnivaló mellett.



Q  TURISTA
FIGYELEM !

KŐVETKEZŐ SZA
MUNKBAN MEGKEZD
JÜK MAGYARORSZÁGON 
ELŐSZÖR ÉS EGYEDÜL 
— EUROPA ORSZÁGAI 
CAMPINGJËINEK KÖZ
LÉSÉT. ELSŐ KÖZLÉS: 
AUSZTRIA.

A Somogy megyei Ter
mészetbarát Szövetség és a 
megyei Idegenforgalmi Hi
vatal Kaposvári Kirendelt
sége közös szervezéssel 
autóbusz-különjáratot indí
tottak Erdélybe. Tervezik, 
hogy a jövőben a többi 
szomszédos országba is in
dítanak hasonló járatokat.

Egyre nagyobb érdeklő
dés mutatkozik a Szabolcs- 
Szatmár megyei szövetség 
munkája iránt. A termé
szet kedvelők elismeréssel 
veszik tudomásul a rend
szeres és tervszerű munkát, 
amelyet a Szövetség a kü
lönféle túrák szervezése te
rén fejt ki. Ennek nyomán 
fokozatosan növekszik a 
taglétszám. Jelenleg a szö
vetség a megyében 304 fel
nőtt és 230 ifjúsági tagot 
tart nyilván. — A Szövet
ség tevékenységének kö
szönhető hogy elkészült 
Szabolcs-Szatmár megye 
első jelzett turistaútja, 
amely a ,.Móricz Zsigmond 
útja” elnevezést kapta. A 
piros jelzésű út Nyíregyhá
zán a vasútállomáson kez
dődik, s a városon áthalad
va a baktalórántházai Feny
ves csárdáig tart.

A Szövetség rendezésé
ben került sor Gergelyi- 
ugornyán a nemzetközi Ti- 
sza-túra ünepélyes megnyi
tására is. A túra résztvevői 
kajakkal, kenuval és csó
nakkal tették meg a Szege
den végződő 17 napos vízi
túrát. Azok a résztvevők, 
akik Szabolcs-Szatmár me
gye területén legalább 100 
kilométert eveztek, meg
kapták a „Szabolcs-Szat
már vízi útjain” elnevezésű 
emlékplakettet.

Ülést tartott az MTS Za
la megyei Tanácsa, amely 
alkalommal a tanácsülés 
jóváhagyta a megyei Ter
mészetbarát Szövetség új 
elnökségének összetételét. 
A szövetség elnöke dr. Deg
ré Alajos a Megyei Levél
tár vezetője, elnökhelyette

se dr. Szeliánszky Zoltán a 
megyei főügyész helyettese, 
főtitkára dr. Boncz Imréné 
telekkönyvvezető lett. El
nökségi tagok lettek még: 
Szabolcs József, Dér István, 
Deák Jenő, Lehóczky An
tal, Szekér István és Becker 
Ferenc.

A budapesti IX. kér. 
Szakszövetség a szakosz
tályvezetők hagyományos 
Őszi Tanácskozását október 
3-án, szombaton tartja meg 
a dobogókői turistaházban. 
A tanácskozást követő va
sárnapon pedig a Ferencvá
rosi Természetbarátok Ta
lálkozóját tartják meg.

A Baranya m egyei Szak- 
szövetség és az Eszperantó 
Szövetség Abaligeten ren
dezte meg a harmadik nem
zetközi eszperantista ter
mészetbarát találkozót. A 
résztvevők a találkozó al
kalmával kirándulásokat 
tettek a környező hegyekbe, 
lampionos csónakfelvonulá
son vettek részt az abaligéti 
felső tavon, a kezdő eszpe- 
rantisták részére pedig díj
talan nyelvórákat is tartot
tak.

Kaposvárott 21 taggal 
megalakult a Társadalmi 
Erdei Szolgálat. Több ter
mészetbarátot elláttak meg
felelő igazolvánnyal és jel
vénnyel. A tagok feladata 
az erdők, valamint az erdé
szeti és a vadászati létesít
mények védelme: túrázá
saik során bárhol jogosul
tak — a jelvény és az iga
zolvány alapján — a Szol
gálat működési szabályzata 
szerint eljárni.

A Gelka SK. természet- 
járó szakosztálya kétnapos 
gyalogtúrát rendez szep
tember 5—6-án a Bükk 
hegységbe. Az első napon 
Garadnától Bánkútra men
nek fel (itt lesz a szállásuk), 
majd másnap a Bükk fenn
síkon haladnak végig és 
Monosbélen szállnak vonat
ra.

Közel kétszáz vendég ér
kezett Zalaegerszegre a köz- 
alkalmazott természetjárók 
találkozójára, amelyet az 
50 éve alakult ZTE termé
szetjáró szakosztálya ren
dezett. A kétnapos progra
mot városnézés, majd az 
egervári vár bemutatása 
vezette be. később pedig 
Zaláról és a zalai olajkutak 
történetéről hangzottak el 
előadások. Este Egerváron, 
a várban hangulatos tábor
tűz mellett elevenítették fel 
a természetjárás hagyomá
nyait. Vasárnap a várossal 
ismerkedtek a résztvevők, 
s a barzitai turistaemlék
műnél/ megemlékeztek a. 
felszabadulás évfordulójá
ról és a jubiláló ZTE-ről.

Kétnapos munkatúrán 
vettek részt az országházi 
természetjárók Kőhegyen. 
Helyreállítási munkát vé
geztek a Petőfi emlékmű és 
kilátó környékén, valamint 
rendbehozták a vaskorla
tot.

A Spartacus Turista Egye
sület gazdag programról 
gondoskodott a nyári hóna1' 
pókban is. „Zene és termé
szet” sorozatukban részt 
vettek a Bécsikapu téri 
evangélikus templomban 
rendezett koncerten, a 
„Solymári napok” alkalmá
ból Zsíroshegyen jártak, 
fürdőző túrán voltak KácS- 
fürdón és meghallgatták a 
martonvásárí kastélypark
ban rendezett Beethoven 
hangversenyt. A belföldi 
túrákon kívül külföldi ma
gas hegységekbe is vezet
tek túrákat; a lengyel Óri
ás hegységbe, a Kis- és 
Nagy Fátrába, valamint a 
Liptói havasokba és a Ma- 
gas-Tátrába. Városnéző tú
ra keretében pedig az NDK 
legszebb helyeit járták be.

M egjelent a Ruhaipari 
Spartacus természetjáró 
szakosztályának őszi túra
programja. Kiemelkedő tú
ráik: szeptember 13-án
„Amiről a kövek mesélnek” 
elnevezésű pilisi, a szep
tember 19—20-i bakonyi és 
az október hó 3—4-i tiszán
túli túráik, amely utóbbi 
alkalommal Gyula és 
Szarvas nevezetességeivel 
ismerkednek meg majd a 
résztvevők.

Szakosztály alakúit a 
debreceni konzervgyárban.
Az újonnan alakult szak
osztály tagjai máris két

szép kiránduláson vettek 
részt. Egyik alkalommal a 
Sárospatak—Füzér útvona
lon tettek túrát, majd pe
dig Gyulára látogattak a 
vár játékok megtekintésére.

FIGYELEM!
Felhívjuk fotópályázatunk 

résztvevőinek figyelmét, 
hogy az 1970. évre „Fedez
zük fel Magyarországot” és 
„Életképek, portrék a tu
risztikából” címmel meg
hirdetett pályázatunk be
küldési határideje 1970. ok
tóber 31. (Részletes ismer
tetés májusi számunk 29. 
oldalán található.)

A TURISTA 1970/4. sza
mában az Országos Kéktú
ra Bizottság közleményé
nek 7. pontja — Tapolca és 
Rodostói t. h. között kiegé
szítendő a következő ellen
őrző pontokkal: 
Szentgyörgyhegyi t. h., 
Szigliget, Badacsonytörde- 
mic — Szigliget v. á.

A Csókakő után követke
ző — Káptalan puszta — 
helyesen Kápolna puszta;

A Cserhát — hegység i 
útvonalnál — Nem ti pusz
ta mellett az „iskola” szó 
törlendő. Egyébként az itt 
leírt cserháti útvonal érvé
nyes, vagyis — Becske — 
Nemti puszta — Kutasó — 
Hollókő — Nagymező pusz
ta.

Időközben a Szövetség 
Elnöksége a Magyar Úttö
rők Szövetségével közösen 
módosította az Üttörő Kék
túra szabályzatát. Az 1970
7. sz. TURISTA-ban közöl
tek kiegészítendők a követ
kezőkkel:

A túra résztvevői:
Az V—VIII. osztályos út

törők. általános iskolai ta
nulók és azok az úttörő- 
vezetők, nevelők, vagy ter
mészetbarátok, akik a cso
portokat a túrákon rend
szeresen vezetik. A túrákat 
áz úttörő csapatvezetőse- 
gek (úttörő rajok, termé
szetjáró szakkörök), a csa
patot támogató sportegye
sület természetjáró szak
osztálya, Bp. kerületi, járá
si, városi, területi terme-
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szetjárő egyesületek szer
vezhetik. A túrákon részt
vevők létszáma legalább 6 
fő legyen. A tájegységi jel
vényt az új szabály szerint 
50 km-es túrateljesítmé
nyért kapják az úttörők.

IFJÚSÁG

ú t m u t a t ó

a Magyar Üttörők Szövet
sége és a Magyar Termé
szetbarát Szövetség 1970/71. 
évi együttműködési tervé

nek végrehajtásához

1. Az úttörőcsapatok je
lentős részénél gondot okoz 
a természetjárást, kirándu
lást kedvelő úttörők na
gyobb túráinak szervezése, 
vezetése. Gyakran az úttö
rő természetjáró szakkör, 
szakpróbacsoport létreho
zásának is egyetlen akadá
lya az, hogy nincs a tan
testületben, úttörő csapat
vezetőségben olyan pedagó
gus, aki szívesen vállalná 
a vezetői munkát.

Az úttörő csapatvezető
ség keressen kapcsolatot a 
közeli — különösen az út
törőcsapatot, iskolát patro
náló — üzem természetba
rát szakosztályával. Kérjék 
meg a szakosztály vezető
ségét, hogy egy-két szak
osztályi tag vállalja el az 
úttörő természetjáró szak
kör vagy szakpróbacsoport 
megalakítását, vezetését. 
Ezt a feladatot olyan turis
ta is vállalhatja, akinek 
nincs túravezetői képzett
sége, de van természetjáró 
gyakorlata, szívesen foglal
kozik az úttörőkkel és a 
szakosztálya ajánlja.

Hasonló kezdeményezés 
történjen a természetbarát 
szakosztály részéről is. A 
csapatvezetőség fogadja 
szívesen a felnőtt termé
szetbarátok kezdeményezé
seit. Az iskola igazgatójával 
együtt segítsék a természet- 
járó szakkör munkáját. Pl. 
biztosítsanák helyiséget 
szakkör számára, segítsék 
felszereléssel, amennyiben 
lehetséges, a szakkörvezetőt 
díjazzák, kapjon költségté
rítést stb. Hasznosítsák a

szakkör tevékenységét az 
egész úttörőcsapatban folyó 
nevelőmunka érdekében.

Helytelen az a szemlélet, 
amely gyakran tapasztalha
tó, hogy a „külső” vezetőtől 
rövid időn belül nagy ered
ményeket vár az úttörőcsa
pat. Az úttörők megismeré
se. felkészítése, az együttes 
„tervezgetés”, a fokozatos
ság betartása vezethet ered
ményre — és ehhez hosz- 
szabb idő szükséges. Az út
törővezetők segítsék a túra
vezetőt, de ugyanakkor 
hagyják is önállóan dol
gozni.

2. a) Az MTS szervezeti 
kereteiben létrehozhatók a 
járási, városi, kerületi TS- 
ek mellett területi termé
szetbarát egyesületek. Ha 
KISZ-es fiatalok, vagy fel
nőttek részvételével már 
létrejött a területi egyesü
let, ezen belül alakítsanak 
úttörő természetjáró szak
kört a terület úttörőcsapa
tainak tagjaiból. Ha terü
leti természetbarát egyesü
let még nem alakult a TS 
mellett, az létrehozható ki
fejezetten az úttörők részé
re is. A vezetés biztosítása, 
a szakköri tagok szervezése, 
a program kialakítása stb. 
az illetékes úttörőelnökség
gel együttműködve történ
jék.

b) Üzemi, vállalati, in
tézményi, tsz stb. termé
szetbarát szakosztályok 
kezdeményezzék, ' hogy a 
szakosztály tagságának ré
szeként, a szakosztály ke
retein belül létesüljön út
törő természetjáró szakkör. 
Ez elsősorban az úttörőcsa
pat irányában megnyilvá
nuló általános patronálás 
(pl. vállalati, KlSZ-szerve- 
zet, szocialista brigád) ré
sze legyen. A szakkör tagjai 
lehetőleg egy úttörőcsapat
ból, vagy a közeli úttörő- 
csapatokból kerüljenek ki. 
Feltétlenül szükséges a szo
ros együttműködés, a neve
lési feladatok, programok 
egyeztetése az úttörő csa
patvezetőségekkel. A ter
mészetjáró szakkör elfoga
dott programjának esetle
ges változtatásakor legye
nek tekintettel bizonyos 
kötöttségekre (szálláshelyet 
pl. 2—3 hónappal előbb kell 
biztosítani).

c) Arra is van lehetőség, 
hogy a természetbarát szak
osztályi tagok gyermekei 
egy természetbarát szülő 
vezetésével alakítsanak út
törő szakkört a szakosztá
lyon belül. A szakkörök 
vezetését az a) és b) eseté
ben is szakosztályi tagok 
lássák el, a szakosztály 
ajánlása alapján.

E szakköri típus résztve
vői számára a szakosztályok 
biztosítsanak ifjúsági tag
sági igazolványt.

Valamennyi szakkör mű
ködésénél alapvető követel
mény:

— az úttörőcsapat veze
tőségének engedélye 
az úttörők szakkörök
ben való részvételé
hez;

— a szakköri tag úttörők 
az illetékes úttörőcsa
pat tagjai, alapvető 
úttörő feladataikat őr
sükben, rajukban tel
jesítik. A természet- 
járó tevékenységben 
különösen segítsék 
kollektívájukat.

3. A természetbarát szak
osztályok és útörőcsapatok 
kölcsönös kezdeményezése 
és az úttörőcsapatok igénye 
alapján alakul ki sokolda
lú kapcsolat az úttörőcsa
pat egészét érintő tömeges 
kirándulás, túrázás elő
mozdítására. A szakosztály 
tagjai adjanak segítséget a 
csapatvezetőségnek na
gyobb turisztikai megmoz
dulások, pl. harci játékok, 
akadályversenyek, csillag
túrák stb. szervezéséhez. A 
segítség formái: személyi, 
anyagi, módszertani. Külö
nös gonddal segítsék a tá
borok előkészítését, a tábor 
turisztikai programjának 
megvalósítását. Természet- 
járó szülők, felnőttek, szak
osztályi tagok lehetőleg se
gítsék az őrsök, rajok túrá
zásait, kirándulásait. Az 
úttörővezetőkkel együtt 
szervezzék a nagyobb tu
risztikai megmozduláso
kat A patronálás nyilvá
nuljon meg abban is, hogy 
az üzem stb. képviseleté
ben pl. társadalmi munká
jukkal segítik az iskolát, út
törőcsapatot, részt vesznek 
ünnepélyeiken stb.

4. Az úttörő természetjáró 
szakkör, túracsoport igazi 
erőpróbája egy-egy túra- 
mozgalom feladatainak tel
jesítése. Turisztikai gyakor
lattal, „hagyományokkal” 
rendelkező őrsök, rajok 
ugyancsak képesek teljesí
teni a követelményeket. Az 

úttörőcsapatvezetőségek 
ösztönözzék azokat a peda
gógus. KISZ-es úttörőveze
tőket, akik a mozgalmat és 
a túrázást kedvelik, hogy 
vállalkozzanak úttörő kö
zösségek, csoportok vezeté
sére valamilyen túramoz
galom vagy túraakció kere
tében.

A természetbarát szak- 
szövetségek, szakosztályok 
tagjai ismertessék, propa

gálják, népszerűsítsék a 
túramozgalmakat az úttö
rővezetők, gyermekek köré
ben. A célok, feladatok is
mertetése, a várható élmé
nyek felcsillantása, bátorí
tás a nehézségek leküzdé
sére stb., mind komoly ügy
szerető munkát kíván a 
természetbarátoktól. Mint a 
természetjárás más formái
nál, úgy a túramozgalmak 
kezdeményezésénél, szerve
zésénél elengedhetetlen a 
szakosztályi tagok és peda
gógus úttörővezetők őszin
te, egymást kölcsönösen se
gítő közös munkája — a 
gyermekek érdekében. A 
túramozgalmak, akciók szé
les skálája közül választhat 
az úttörőcsapat a túrák 
célja, nehézségi foka, az 
úttörők felkészültsége stb. 
figyelembevételével. Az 
országos jelvényszerző tú
rák, mint pl. az „Üttörő 
kék-túra”, „Kerékpáros 
kör-túra”, „100 km a Vö
röshadsereg nyomában” tú
ramozgalmak követelmé
nyeinek teljesítése komoly 
felkészülést igényel. Töbo^ 
ségükben hasonlóéul igénye
sek a különböző helyi-táj
egységi-emléktúrák. Kez
deményezzen az úttörőcsa
pat a természetbarát szak
osztállyal együtt olyan he
lyi túraakciókat, amelyek
ben kezdő úttörő termé
szetjárók is tömegesen részt 
vehetnek Ébresszenek ked
vet, bátorságot hazánk más 
tájait is felkereső nagytú
rákhoz.

A természetbarát szak- 
szövetségek és szakosztá
lyok hívják meg a legjobb 
úttörő őrsöket, rajokat, 
szakköröket hagyományos 
túráikra. Értékeljék ered
ményeiket, bátorítsák, se
gítsék őket, szervezzenek 
számukra érdekes játéko
kat, vetélkedőket, termé
szetjáró ügyességi verse
nyeket stb. Példamutatás
sal, hazaszeretetükkel ter
mészetszeretetükkel is ne
veljék az úttörőket. Na
gyobb figyelmet kell fordí
tani a kerékpáros túrázás 
népszerűsítésére, gyakorlá
sára — különösen a síkvi
déki úttörőcsapatoknál. He
lyi kirándulások alkalmá
val ismerjék meg a közle
kedési szabályokat, a ke
rékpárszerelést, a kerék
pártúra sajátos szabályait.

A 12 éven felüli úttörők 
részére szervezzen a csapa: 
hosszabb kerékpáros túrát. 
Teljesítsék a „Kerékpáros 
körtúra” egy-egy szakaszát. 
Az úttörőelnökségek, ter
mészetbarát szakszövetsé
gek erkölcsileg és anyagi
lag is (pl. könnyű sátrak 
biztosításával) segítsék elő 
a kerékpáros túrázást.
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5. Az úttörőcsapatok na
gyobb túráihoz, vándortá
borozásaihoz könnyű sát
rak, hálózsákok stb. szüksé
gesek. A csapatok ilyen jel
legű felszereléssel általá
ban nem rendelkeznek, 
vagy nagyon hiányos a fel
szerelésük. A természetba
rát szakosztályok, szakszö
vetségek a kialakult együtt
működés, kapcsolat jegyé
ben segítsék felszereléssel 
az elnökségeket, úttörőcsa
patokat. Természetesen a 
felszerelést kölcsön vevők
nek teljes anyagi felelőssé
get kell vállalniok az eset
leges rongálódásért. Az ú t
törőelnökségek, csapatok 
saját felszereléseikkel
ugyancsak segítsék a fel
nőtt természetbarátok szer
vezett túráit, ha arra szük
ség van.

Az anyagi segítség másik 
formája az úttörővezetők, 
esetleg úttörők költségtérí
tése a természetbarát szak
osztály, szövetség által 
szervezett túrán való rész
vétel alkalmával. Mindez 
csak abban az esetben old
ható meg, ha a költségvetés 
készítésekor ilyen kiadást 
terveztek a szakosztályok. 
A természetbarát szakosz
tályok segítsék az úttörőcsa
patokat a felkészülés és a 
túrák során tájolóval, 
iránytűvel, turisztikai kézi
könyvekkel stb. Adjanak át 
részükre általuk már nem 
használt térképeket gyakor
lás céljaira.

6. A természetbarát szak- 
szövetségek, szakosztályok 
az általuk kezdeményezett 
rendszeres túravezetőkép
zésre vonjanak be pedagó
gus és KISZ-es úttörőveze
tőket. A szervezéshez az út
törő csapatvezetőségek, el
nökségek adjanak segítsé
get.

Kifejezetten olyan úttörő
vezetők részére, akik kis 
községek, falvak úttörőcsa
pataiban dolgoznak — le
velező és tanfolyamszerű 
képzés keretében — adja
nak lehetőséget a túraveze
tői minősítés és jelvény 
megszerzésére. Városban 
dolgozó úttörővezetők ré
szére is indíthat külön tan
folyamot az illetékes ter
mészetbarát szakszövetség 
és úttörőelnökség közös 
szervezésben.

Az úttörővezetők túrave
zetői tevékenységüket az 
úttörőcsapatokban fejtik 
ki, ott hasznosítják az elsa
játított gyakorlati, elméleti 
ismereteket.

7. A rendszeres úttörő
vezetői képzés (őrs-, raj-, 
csapat-, szakkörvezető stb,) 
programjában biztosítani 
kell a természetjárás konk
rét gyakorlati, módszertani 
ismereteinek elsajátítását. 
Fordítsanak nagy gondot az 
úttörőcsapatok, elnökségek 
a természetjárás erkölcsi, 
politikai nevelőmunkában 
betöltött szerepének a 
megismertetésére. Alkal
mazzanak olyan módszere
ket, hogy az ismeretek gya
rapításán túlmenően maguk 
a vezetők is megszeressék 
a természetjárást, és otthon 
a csapatukban lelkes pro
pagálói, szervezői legyenek 
a túrázásnak. A természet- 
barát szakosztályok, szak- 
szövetségek biztosítsanak 
hozzáértő vezetőket, mód
szertani segédanyagot, eset
leg felszerelést a vezető
képző táborok, tanfolyamok 
természetjáró programjá
nak előkészítéséhez és meg
valósításához.

8. Az úttörőelnökségek 
(megyei, budapesti, járási, 
városi, kerületi) az eddigi 
táborozási szakbizottságuk 
tevékenységi körét terjesz- 
szék ki az úttörőturiszüká- 
ra is. A megnövekedett fel
adatokat azonban csak úgy 
tudják megoldani, ha be-

Július 12-én a gödi Fé
szekben jubileumi koszorú
zás! ünnepséggel kötötte 
egybe hagyományos nyári 
találkozóját a Bp. Vörös 
Meteor természetbarát szak
osztályának gödi emlékbi
zottsága. Az ünnepség dél
előtt 10 órakor kezdődött a 
fák közötti nagy tisztáson, a 
régi harcosok és hősök tisz
teletére emelt vörös csilla
gos emlékkő közelében, s 
késő estig együtt maradtak 
a résztvevők: együtt ját
szottak a nagyapákká őszült 
volt ifik és a most eszmélő, 
a „világ dolgában” még ke
vésbé jártas fiatalok.

Az észak-magyarországi 
Intéző Bizottság felmérte 
Borsod megye idegenforgal
mi fejlesztésének lehetősé
geit. Ennek birtokában szá
mos új létesítmény építésé
re dolgoztak ki javaslatot, 
melyeket az elkövetkező tíz

vonnak a szakbizottságba 
turisztikát kedvelő és értő 
új tagokat. A megyei, járá
si, városi természetbarát 
szakszövetség, vagy a közeli 
üzemi, intézményi termé
szetbarát szakosztály kép
viselője legyen tagja az il
letékes úttörőelnökség tá
borozási és turisztikai szak- 
bizottságának, Ez azonban 
ne csak formális tagság le
gyen, hanem ' működjön 
közre a konkrét feladatok 
kidolgozásában és végre
hajtásában is. Segítse az 
úttörő természetjárás ügyét 
a természetbarát szakszö
vetség helyi vezetőszervei
nek munkájában.

Kérjük az úttörőelnöksé
geket, a természetbarát 
szakszövetségeket és szak
osztályokat, hogy az orszá
gos együttműködési terv és 
ezen útmutató alapján ké
szítsenek konkrét együtt
működési tervet közös fel
adataik megoldására, az út
törő természetjárás töme
gesítése és fejlesztése érde
kében.
Magyar Úttörők Szövetsége 

Országos Elnöksége

Magyar
Természetbarát Szövetség 

Elnöksége

évben kívánnak megvalósí
tani. Ezek között szerepel 
mint új idegenforgalmi te
rület a lázbérci mesterséges 
tó festői környéke. Korsze
rű üdülőközpont kialakítá
sát tervezik: strandfürdővel, 
horgászfaluval, ifjúsági 
campingtáborral, vállalati 
üdülőkkel és hétvégi pi
henőházakkal. — A Bükk 
legszebb részén : Lillafüre
den függőpályás felvonó 
építését határozták el, 
amely majd az István 
cseppkőbarlangtól a 30 rn 
magasban levő Jávorhegy
re szállítja fel a kiránduló
kat. A függőpálya megva
lósítása után a Bükkfennsík 
kirándulóhelyei kényelme
sen és gyorsan elérhetők 
lesznek. A tervek szerint 
a helyreállított Boldogkő
várához autóutat és gépko
csiparkolót létesítenek, a 
várban pedig turistaszállót 
rendeznek be. A Bodrogon, 
— Tokaj és Sárospatak kö
zött — sétahajó járatot

szerveznek, a tokaji cam
ping mellett pedig horgász
tanyát építenek.

A Bakonyi Intéző Bizott
ság jóelőre eljuttatja túra
javaslatait a balatoni üdü
lőhelyekre. Bakonyi prog
ramot kínál, s a közlekedé
si eszközökről is gondosko
dik: rendszeresen indítanak 
autóbuszokat Siófokról, 
Szántódról, B.földvárról, 
Keszthelyről és Badacsony
ból a Bakonyba. A vendé
gek megismerkednek a Ba
kony történelmével, meg
tekintik Zircet, Herendet, a 
pannonhalmi apátságot, va
lamint a bakonyi múzeu
mokat és arborétumokat.

A Nógrád megyei Idegen- 
forgalmi Hivatal az eddig 
meglevő két turistaházához 
újabb két parasztházat vá
sárol s rendez be turisták 
számára Hollókőn, a falu 
építészetileg védett belterü
letén. Ezek a létesítmények 
nemcsak természetjárók
számára érdekesek, hanem 
festőművészek, néprajzosok, 
írók részére is ajánlatosak 
hosszabb-rövidebb megte
lepüléséül. Eldőlt a  szé- 
csényi Forgách-kastély
ügye is: a lassan romosnak 
indult híresen szép barokk 
kastélyból mezőgazdasági 
múzeum lesz.

Üj turistajelzések a Vas 
megyei őrségben. Amióta 
a nyugati határsávban va
ló közlekedést külön enge
délyezéshez nem kötik, fel
lendült nemcsak Sopron és 
Kőszeg, hanem Szentgott- 
hárd környékének s a stá
jer-hangulatú őrségnek is 
a belső idegenforgalma. Ezt 
még jobban fellendítendő, 
két új őrségi turista-útvo
nal került kijelölésre. Az 1. 
túra vonala: Felsőjánosfa 
vasúti megálló — Hegyhát- 
szentjakab — Vadása tó — 
Keszte Anti forrás — Ma
lomkúti forrás — (a Ma
gyarósdi és a Vadása patait 
összefolyásáig) — Felsőjá
nosfa v. m. A 2. túra vona
la: Felsőjánosfa v. m. — 
Öriszentpéteri műút — Ga
lambkúti árokút — Szak- 
nyéri patak — a Magyarós
di és Vadása patak összefo
lyása — Felsőjánosfa v. m. 
— Bár jelzetlen, de ajánla
tos a csörötneki bejárásé 
erdő valamint séta a Szala 
folyó völgyében Szalafőtől 
öriszentpéterig is. *



SZIITYA GULYÁS 
HELIKON TAVERNS MÓDRA

Két külföldi beszélgetett 
a szép fekvésű, nemrég meg. 
nyílt Keszthely környéki 
vendéglő bejárata előtt.

— Kik voltak a szittyák? 
Kérdezte az egyik.

— Talán valamilyen hun, 
vagy ősmagyar rablók. Fe
lelte a másik.

Amikor azután félóra 
múltán mi is kiléptünk a 
vendéglőből, tudtuk miért 
kérdezték egymástól e szó 
értelmét a külföldiek.

Bolgár Barátság úttörő- 
hajó járt hazánkban Lenin 
születésének 100. évforduló
ja alkalmából. Nyolc ország 
úttörőinek képviselői vet
tek részt a hajókirándulá
son, többek között a ma
gyar úttörők is. A túra 
résztvevői számára sok 
szórakozást és hasznos is
meretet nyújtott az utazás 
és a Magyar Úttörők Szö
vetsége úgy tervezi, hogy a 
jövő évtől kezdve évenként 
megismétlik a Nemzetközi 
Dunatúrát.

A Vám- és a Pénzügyőr
ség Országos Parancsnok
sága közli, hogy a ma
gyar—csehszlovák határon 
a Vámosszabadi—Medvedo- 
vo közúti határátkelőhelyet 
a dunai határhíd átépítése 
miatt hosszabb időre lezár
ták a forgalom elől.

Megszűnt a forgalom a 
Veresegyház—gödöllői vas
útvonalon. A vasút helyett 
ezután autóbuszok szállít
ják az utasokat ezen a vo
nalon.

Büfészolgálatot vezetett
be távolsági autóbuszjára
tain a zalaegerszegi 16. 
Autóközlekedési Vállalat. 
Az autóbusz kalauza szend
vicseket és hűsítő italt szol
gál fel az utasoknak a ko
csiba beépített hűtőszek
rényből.

A 6-os főközlekedési út
Pécs—Barcs közötti 63 ki
lométeres szakaszának kor
szerűsítése befejeződött. A 
Budapest—Pécs közötti

Ugyanis a szittyagulyásnak 
nevezett és 14,20 Ft-ért áru
sított ételt hús és íz nélkül, 
félig főtt krumplival in
kább nevezhette volna a 
Délpesti Vendéglátóipari 
Vállalat „rablógulyásnak”. 
Mindez július 26-án, déli 
két órakor történt az osz- 
tályonfelüli étteremben.

Osztályon felüli árért — 
osztályon aluli ételt adni — 
ez igen. Ez valóban szittya
munka” volt.

szakasz átépítése már az 
ötvenes években megtör
tént.

Különvonatot indít a bu
dapesti IX. kér Szakszö
vetség október hó 18-án 
Egerbe. A részvételi díj 
45,— Ft. Jelentkezési ha
táridő a részvételi díj egy
idejű befizetésével október 
hó 2-án 19 órakor a kér. 
szövetség Közraktár u. 4. 
sz. alatti hivatalos helyisé
gében. Felvilágosítás tele
fonon —■ szombati napok 
kivételével — dr. Katona 
Gyulánál a 270-270/104 szá
mon.

A magyar utazóközönség 
körében rendkívüli nagy 
érdeklődés nyilvánult meg 
az első spanyolországi 
IBUSZ társasutazások iránt. 
A résztvevők repülőgéppel 
utaztak Madridig, ahonnan 
a kéthetes spanyolországi 
tartózkodásuk alatt autó
busz körúton vesznek részt. 
Megtekintik többek között 
Toledo, Cordoba, Sevilla, 
Granada Valencia és Bar
celona városokat.

Állandó pécsi járat az 
Adriára. Minden kedden 
reprezentatív Ikarus indul 
a Pécs—Barcs—Belovár— 
Verőce — Zágráb — Ká
roly város — Gospic — Kar- 
lobag — Zadar — Biográd 
útvonalon, figyelembe véve 
a budapesti csatlakozást. 
Egy Zágrábban töltött éj
szaka után, másnap délután 
érkezik Biográdra, ahon
nan csütörtökön, a délutáni 
órákban indul vissza. Zág
rábban városnéző busszá

alakul át és az utasok ide
genvezető . segítségével is
merkednek a város neveze
tességeivel.

IDEGENFORGALOM

KEDVEZMÉNY KÜL
FÖLDRE UTAZÓKNAK

A MÁV is csatlakozott az 
európai vasutak többségét 
egyesítő RIT társuláshoz, 
mely kölcsönös kedvez
ményt biztosít a tagorszá
gok polgárainak, ha azok 
bizonyos szolgáltatásokat 
előre lekötnek. A kedvez
mény 20%-os, s 1970-ben 
18 külföldi vasúti viszony
latra vonatkozik. A célállo
mások a következők: Bécs, 
Salzburg, Párizs, (Zürichen, 
vagy Münchenen át), Ná
poly, (Zágrábon és Velen
cén vagy Bécsen át), Uldnj, 
Sutomore, Budva, Dub
rovnik, Split, Korcula, 
Hvar, Makarska, Rijeka, 
Crikvenica, Lovran, Opati- 
ja. A RIT-utazások kereté
ben a következő szolgálta
tások vehetők igénybe ked
vezményesen : vasúti jegy, 
hálókocsi, szálloda, panzió, 
városnézés, múzeumlátoga
tás. A vasúti jegyek 2 hó
napig érvényesek és Ma
gyarországon az IBUSZ-nál 
válthatók meg.

CSEHSZLOVÁK TURISZ
TIKAI HÍREK

A legújabb csehszlovák 
idegenforgalmi rendelkezés 
szerint, a Magyarországra 
történő magánjellegű kiuta
záskor személyenként 200 

Ft-ot, egy évben legfeljebb 
ötezer Ft-ot utalhatnak ki.

A nemrég megnyílt pa- 
rassapusztai (szlovák—ma
gyar határ) IBUSZ határ- 
kirendeltség forgalma ál
landóan növekszik. A ví
zumkiadás három műszak

ban, éjjel-nappal folyik, 
újabban pedig DALKOPY 
típusú fényképmásoló ké
szüléket szereltek fel, mely
nek segítségével három perc 
alatt lehet az útlevélből a 
fényképet kimásolni.
(Egyébként minden közúti 
határállomáson terveznek 
hasonló készüléket felsze
relni a vízumkiadás meg
gyorsítására.)

ROMANIA TURISZTIKAI 
ÉLETÉBŐL

Nagybányán, az új főtér 
mögötti parkban 200 ágyas 
turistaszállodát építettek. 
Az új hotel csaknem meg
kétszerezi a város szállodai 
kapacitását, s ezzel megol
dódik az elszállásolás prob
lémája. A szálloda egy-, il
letve kétágyas szobái és 
lakosztályai megfelelnek a 
korszerű igényeknek: min
den szobához fürdőszoba 
tartozik, a lakosztályokban 
pedig tv-készülék, telefon, 
hangszóró, perzsaszőnyegek 
biztosítják a vendég kényel
mét.

♦

Megindult a rendszeres 
vasúti forgalom a Szabolcs- 
Szatmár megyei Ágerdőma- 
joron Románia és hazánk 
között. Az új határátkelő- 
helyet a kishatárforgalmi 
egyezmény alapján nyitot
ták meg.
AZ NDK TURISZTIKAI 
ÉLETÉBŐL

Oberhofban megnyílt a 
Panoráma elnevezésű üdü
lő, mely az NDK első üdü
lőszállója. A 900 férőhelyes 
„paradicsomban” eredeti 
finn szaunafürdő, masszázs- 
és tornaterem, valamint te
kepálya szolgálja a vendé
gek kényelmét. Ezenfelül 
gépkocsi, hátasló, télen pe
dig lovasszán bérelhető. 
Végül, a szálloda eredeti 
szolgáltatása, hogy itt há
zasságot is köthetnek a ro
mantikát kedvelők.
LENGYELORSZÁG

A lengyel Magas-Tátra 
egyik szép csúcsán, a Rysyn 
rendezték meg a 14. Lenin 
emléktúrát. Lenin 1913-ban 
jutott fel erre a szlovák
lengyel határon levő csúcs
ra. Európába számos or
szágból — köztük hazánk
ból is — mintegy 3000 fia
tal vett részt az emléktú
rán.
SVÁJC

Ingyenes segélykérő tele
fonokat szerelnek fel két 
km-ként a svájci autóuta- 
kon. A rendőrségen fényje
lek jelzik a hívást és a se
gélykérő pontos helyét.
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м  TURISTA
Már 42 budapesti és 120 

vidéki OTP-fiók foglalko
zik valutavétellel és -el
adással. Az OTP utazási 
kölcsönt is folyósít a tár
sasutazásokon résztvevők 
számára. Kölcsönt azok 
kaphatnak, akik az IBUSZ, 
a Volán Utazási Iroda, a 
Budapesti Idegenforgalmi 
Hivatal és a MALÉV szo
cialista országokba szerve
zett társasutazásain vesz
nek részt, s a részvételi díj 
meghaladja a kétezer Ft-ot. 
Az EXPRESS szervezésében 
szocialista országokba uta
zók már ezer Ft-on. felüli 
részvételi díjra vehetnek fel 
utazási kölcsönt.

Gépkocsikölcsönző szol
gálat nyílt а VII. kér. Akác
fa u. 24—28. alatt. Kölcsö
nözhető 125-ös speciál Fiat 
és 124-es Fiat. Mellettük 
megkezdi működését egy 
mikrobusz-kölcsönző is. Az 
új szolgáltatást a Cooptu- 
risthoz érkező külföldi tu
risták vehetik igénybe. Ha 
a vendég nem tud vezetni, 
a szolgálat idegen nyelven 
beszélő sofőrt biztosít szá
mára. A kölcsönzött autó
val a határon kívülre is le
het utazni: az igénybevétel 
határidejének lejárta után 
a szolgálat gépkocsivezetőt 
küld az autóért.

A Tolna megyei Idegen- 
forgalmi Hivatal az egyre 
látogatottabb gemenci er
dőbe történő utaztatás cél
jára öt vasúti kocsit vásá
rolt. A mintegy 21 km-es 
keskenyvágányú vasúton az 
erdő széléig szállítják az 
utasokat, s itt az ugyancsak

most készült 80 személyes 
„Szarvascsárda” fogadja 
őket. Elkészült a vadász- 
kastély is, ahol a jövő évi 
Vadászati Világkiállítás al
kalmából kiálítást rendez
nek „GEMENCE élővilágá”- 
ról.

Űjabb idegenforgalmi ne
vezetességgel gazdagodott a 
Velencei tó partja. Átadták 
a forgalomnak a Vörös
marty Mihály egykori prés
házában berendezett ven
déglőt. Az irodalom kedve
lőinek emlékszobát rendez
tek be Vörösmarty-erek- 
lyékkel, bútorokkal és kéz
iratokkal.

Üjra megnyílt az 1560. kö
rül épült Királyfürdő. A
régi falak közé modern be
rendezéseket létesítettek. A 
földszinten 37 kádfürdő 
van, az emeleten a kupolás 
gőzfürdőben négy medence, 
ezenkívül száraz és nedves 
hólégkamra. A 78 kabin ké
nyelmes és gyors öltözkö
dést biztosit. A felújított 
fürdő naponta ezer vendé
get tud fogadni. A kádfür
dő folyosóján vitrinekben 
elhelyezett török kori tár
gyak láthatók, amelyekre 
az építkezés során bukkan
tak. Muzeális érték a fürdő 
eredeti hidegvízkútja és az 
a faragott fenyőfa csőveze
ték, amelynek segítségével 
a Lukács uszoda látta el 
vízzel a fürdőt.

Két új vízilétesítménnyel 
gyarapodott Agárd. Elké
szült az új sport- és hor
gászkikötő, s felépült az el
ső tavi úszómedence. A ki
kötőben 450 csónaknak biz
tosítanak helyet. Üj szín
foltjai a tópartnak a hor
gászkikötő mellett felépült 
horgásztanyák.

SZÁLLÁS
Tájékoztatást kaptunk az 

Idegenforgalmi Hivatalok 
kezelésében levő turistahá
zak fejlesztési és bővítési 
terveiről. Eszerint Sopron
ban épül egy 80 férőhelyes, 
korszerű turistaszálló, 
amely 1973-ra készül el. 
Ugyancsak új turistaház 
épül majd Mosonmagyar- 
óvárott és Pannonhalmán

is. Ezenkívül korszerűsítés
re kerül a fertőrákosi és a 
fertőbozi turistaház is. Deb
recenben még ez év végére 
megnyílik a Barna u. 3. sz. 
alatti Főnix elnevezésű, há
romemeletes, 1, 2, 3 és 4 
ágyas szobákkal rendelke
ző korszerű szálló. Az új 
szálló átadásával egyidejű
leg megszüntetik a már 
rossz állapotban levő Kis-

Debrecen szálló harmadik 
emeletén működő turista- 
szállást. — Nógrád megyé
ben a salgótarjáni camping 
területén még ebben az év
ben átadásra kerül egy 40 
személyes motel, míg 
Eresztvénypusztán 1972 
nyarán állítják szolgálatba 
az új 200 személyes turista- 
szállót. A nagymezői turis
taházba rövidesen beveze
tik a központi fűtést. Kő
szegen a már eddig is meg
levő népszerű Napsugár 
szálló mellett megépült az 
új Panoráma szálló is, 
amelynek 38 szobájában 96 
vendéget tudnak elhelyez
ni. Nyugat-Dunántúl legis
mertebb gyógyfürdőhelyén, 
Bükön 37 ágyas jól beren
dezett motelt tart fenn az 
Idegenforgalmi Hivatal. — 
Veszprém megyében 1970 
és 1971 évben történő át
adásra tervbevették a bala
tonfüredi I. osztályú cam- 
píngben és Bakonybélen a 
meglevő turistaszálló mel
lé egy-egy 45—50 személyes 
turistaház felállítását, és a 
zirci apátság épületében tu 
ristaszálló berendezését. 
Nagyvázsonyban újjáépí
tésre kerül az 50 személyes 
turistaszálló, a keszthelyi 
turistaház pedig bővítve és 
korszerűsítve lesz.

Nagykanizsán 130 szemé
lyes, kényelmes elhelyezést 
nyújtó turistaház építésére 
kerül sor a közeljövőben. 
Szabolcs-Szatmár megyé
ben ez évben nyílt meg a 
Hivatal első turistaháza 
Nyíregyháza-Sóstó fürdőn, 
46 férőhellyel. Hasonló tu
ristaház fog épülni Nyírbá
torban is. — Tolna megyé
ben, Szekszárdon már épül 
a 195 ágyas „Gemenci szál
ló”, amelyet a tervek sze
rint 1971 végén nyitnak 
meg. A Fadd-dombori üdü
lőtelepen új camping léte
sült, amelynek területén 
motel, bungalowok és egy 
vendéglő is épült. A Hiva
tal úgy tervezi, hogy az idei 
Szekszárdi Szüreti Napokra 
megnyitja a szekszárdi tu
ristaház melletti bortaver
nát, amelyet több pincéből 
alakítottak ki.

ZSELiCSÉG

KAPOSVÁR—IVÄNFA H. 
— KECSKEHÄTI ÖRH.— 
TÖRÖCSKE —KAPOSVÁR 
SÄRGA SAV JELZÉS; ME
NETIDŐ: 8 ÓRA.

A kaposvári vasútállo
más épületéből kilépve, a 
Rákóczi téren jobbra for
dulva, a Zalka Máté utcán 
át a Gorkij utcába jutunk 
és itt találkozunk először a 
sárga út jelzéssel. Mindjárt 
az -utca eleje keresztezi a 
dombóvári vasútvonalat, 
majd a sorompókat elhagy
va előbb a Malom-árok, 
majd közvetlenül utána a 
Ka^pos hídján megyünk át, 
s annak árterületére érünk. 
Előttünk magasodik az 
Ivánfa hegy, tőié jobbra a 
Róma-hegy. Valójában 
dombok ezek, s csak a kör
nyék emelte őket a hegy
nek kijáró rangra. A Csalo
gány utca sarkán, képosz
lophoz érünk. (15 p.) Innét 
indul ki a Róma-hegyré ve
zető sárga háromszög jelzé
sű út. Folytatva utunkat, a 
kanyargó Gorkij utcából és 
egyúttal a városból is ki
érünk. Átmegyünk az Iván
fa patak hídján, majd lösz- 
falba vágott mélyúton ka
paszkodunk fel a szőlő bo
rította Ivánfa-hegy tetejé
re és egyenesen egy kápol
nához érünk. (30 p.)

Jelzett utunk hirtelen D~ 
re fordul, hogy azután 
hosszú kilométereken ke
resztül, gerincúton eresz
kedjünk le a tetőről. Előbb 
Keletre nyílik szép kilátás 
a völgyön túl elterülő Ná- 
dasdi-erdőre, majd hátra 
fordulva kibontakozik Ka
posvár új lakónegyede. Üt- 
széli kereszthez érünk (25 
p.). Közelében állott még
1964-ben is az Ivánfa hegyi 
fa kilátótorony. A torony 
helyét kis kövezett jel őrzi.
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Ny-ra tekintve, ide látszik 
a Róma-hegy oldalából a 
kis Rlppl-Rónai emlékmú
zeum, mely a város nagy
nevű festőművészének em
léktárgyaival, képeivel van 
berendezve. Szőlőkben ha
ladva, elérjük a  Zobrák-ke- 
resztet. (15 p.)

Enyhe lejtő után, kiérve 
a szőlőkből, érjük el az er
dőszegélyt, amely a Nádas- 
di erdő Ny-i szegélye. (10 
P-).

Ny-ra Zselicszentpál ház
tetői látszanak ki a völgy
ből. Ha egy kissé letérünk 
utunkról, már láthatjuk a 
templom közelében levő fa
haranglábat. XVIII. szá
zadból származó népi mű
vészeti emlék. Az erdőszé
len vezet utunk. Ember rit
kán járja; cserjével, fűvel 
erősen benőtt, innét szép a 
kilátás a Zselicség dimbes- 
dombos, erdő koszorúzta tá
jaira. Amikor a tisztás ösz- 
szeszűkül, jelzett utunkból 
К-re a Latinka emlékmű
höz vezető sárga +  jelű út 
ágazik ki. Itt van a közel
ben a Somkút forrás is. (20 
p.). Utunk újból, szétterülő 
tisztásra ér. Kiérünk a Pá- 
li-erdő sarkához. (30 p.). Az 
eddig megszakítás nélkül 
D-re tartó utunk itt az er
dőszélen Ny-ra fordul. A 
völgyben meghúzódó Si- 
monfa község bronzkori le
leteiről, az ún. „Simonfai 
kincsleletek”-ről ■ híres. — 
Tovább folytatva utunkat 
Ny-ra, a völgyben elérjük 
a Kaposvár—Simonfai mű
utat. (60 p.).

A műúton balra fordul
va, 200 méter után, az út 
túlsó oldalán fahídon ke
lünk át a Zselic-csatornán, 
szemben a domboldalon 
feltűnik a Kecskeháti er
dészház. Innét Simonía 
község 1 km. Tovább ka
paszkodva az erdőszélen 
forásjelzést találunk. Víz a 
forrásban azonban csak na
gyobb esőzések után van. 
A jelzett út nem vezet be 
az erdészházhoz, az előtt 
balra eltér. Ha az erdész
házhoz tartunk, még egy 
kis kapaszkodó és az első 
fák között egy faragott tor- 
nácos, düledező épületet 
találunk. Valamikor cser
kész-üdülő volt ez, ma az 
Országos Természetvédelmi 
Hivatalé. Közvetlen mögöt
te van az erdészház. (25 p.). 
Az út tovább fenyőültet
vényben halad, amely ha
marosan visszakanyarodik 
előző utunkhoz. Erős lejtő 
után kiérve az erdőből, két 
erdőszéli háznál balra for
dulva kis patakon kelünk 
át. (35 p.).

HAl AZS DÉNES

kölcsönautóval a Szaharában

A völgyoldal pázsitján, 
óriási erdei fenyők álldo
gálnak, az Ös-Zselic egy itt 
felejtett, háborítatlan kis 
területén. A tisztás elején 
Ny-ra kell fordulnunk, szép 
bükkösön át jutunk a Her
ceghalomra. (35 p.).

Jobbra fordulva az erdő 
szélén; továbbra már É-i 
irányban haladunk, hama
rosan egy útszéli kereszt 
tűnik fel (10 p.), amely 
mellett két mélyút is eresz
kedik Töröcske községbe. 
Az út jobb oldalán újabb 
forrásjelzés tűnik fel, amely 
a kb. 200 m-re meghúzódó 
akácosba visz be. A forrás 
mögötti völgyből Zselickis- 
lak hegyes templomsisakja 
látszik ki. Érdemes megte
kinteni a község eredeti, 
népi építkezésű védett la
kóházait. — Utunkat foly
tatva hamarosan mű úthoz 
érünk. (20 p).

Töröcske bejáratánál, a 
Kaposvár felé vezető útnál 
vagyunk. Érdemes megte
kinteni a község védett sze
líd gesztenyefáit. A műúton 
haladva, a túlsó oldalon le
ereszkedünk - Töröcske pa
tak völgyébe, s a patak kis 
fahídján átkelve, ismét É 
felé haladunk a községből 
kivezető földúton, A Szer
dahelyi-erdő után (35 p.) el
érjük Kaposvár szélső há
zait. (35 p.).

Ragossy László

Balázs Dénes: Kölcsön
autóval a Szaharában. A
Táncsics Könyvkiadó Üti- 
kalandok sorozatában látott 
napvilágot a könyv, mely
nek bizonyára megörülnek 
az útleírást kedvelők. Iz
galmas élmények, tájleírá
sok gazdag fényképanyag
gal, népművészeti emlékek, 
hasznos megfigyelések jel

rásának munkálataiból me
rítette, érdekes természeti 
jelenségekkel ismerteti meg 
az olvasót. (Ara: 15.— Ft).

Zádor Anna: Az Esztergo
mi Főszékesegyház. A Cor
vina gondozásában megje
lent könyv hazánk egyik 
legszebb műemlékét és kör
nyékét mutatja be. A mű
vészettörténeti leírásokat 
gazdag fényképillusztráció 
egészíti ki az impozáns 
épületről, melyet a Duna
kanyarba látogató turisták 
nem mulaszthatnak el meg
tekinteni. (Ára: 15,— Ft)

Entz Géza—Szalontai
Barnabás: Nyírbátor. A
„Műemlékeink” sorozatban 
korábban megjelent könyv
ből megismerhetjük egy ré
gi magyar település törté
netét, gazdag, jellegzetes 
nyírségi műemlékéit, a
nyírbátori múzeum gyűjte
ményét. (Ára: 6,— Ft)

A 'könyvek kaphatók a 
Sportkönyvesboltban, Bp„
VII., Rákóczi u. 64. — után
véttel is.

LEVELEIBŐLO L V A SÓ IN K

lemzik a Közép-Afrikáig el 
jutott expedíció útját. Tá
voli tájak, emberek, egzo
tikus növény- és állatvilág
ról szerzett ismereteinket 
gyarapítja. (Ára: 23,50 Ft)

Haroun Tazieff: A Saint 
Martin barlang titka. Móra 
Könyvkiadó gondozásában 
jelent meg. A lengyel szár
mazású író, geológus, egye
temi tanársegéd több izgal
mas kutatómunkában vett 
részt. Könyvében, mely
nek élményanyagát a 
Saint-Martin barlang fen:'.-
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U  TURISTA
A BOLGÄR t u r is t a  

SZÖVETSÉG KONFEREN
CIÁT RENDEZETT „Turiz
mus és szabad idő” témakör
ben. A konferencia egyik 
tapasztalatcsere látogatása 
a várostól mintegy 100 km- 
re fekvő Maljovicán volt. 
Korszerű turisztikai bázist 
alakítottak ki ezen a 2731 m 
magas területen. Az „Alpi
nista tábor” barakképületei
nek nagyrészét rövidesen 
lebontják, helyébe modem 
turistaszállókat építenek. A 
hegyoldalon már áll a Bol
gár Turista Szövetség „Pi
rin” irodájának turistaszál
lója: 186 fő részére biztosít 
központi fűtéses, hideg-me
legvizes mosdókkal ellátott 
szobákat. A Központi He
gyi Iskola kétemeletes épü
letében tantermek, könyv
tár, múzeum, és egy jól fel
szerelt tornaterem biztosít
ja az oktatás zavartalansá
gát. Itt képezik ki ugyanis 
az alpinista-, a barlang- és a 
sítúravezetőket, elméletileg 
és gyakorlatilag. A hét tó 
vidékén, a Héttó, Lovna, 
Maljovica, Vadá, Iván Va- 
zov, Skakavica, Otovica ne
vű hegyi menedékházak
ban kényelmes szállást kap 
a túrázó (házanként 40— 
200 fő).

Haranghy György

TÜRA AZ 
ORMÁNSÁGBAN

A Vasúti Főosztály ter
mészetjáróinak emlékezeté
ben sokáig megmarad Ba
ranya várainak, arborétu
mainak, és nem utolsósor
ban az „Ormánság”-nak, 
ennek a hajdan az „egyké”- 
ről, ma népviseletéről és 
népi építészeti emlékeiről 
híres Dráva-menti vidéknek 
a felkeresése.

Ezredéves történelmi 
múltnak jelentős állomása 
volt a túra első célpontja, 
Pécsvárad. Itt építették fel 
az ország első kolostorát, 
amelynek ma is meglevő

templomát 1030 táján I. Ist
ván király szentelte fel. Eb
ből a kolostorból indult el 
Ázsiában élő őseink felku
tatására Juliánus barát, aki 
visszatérve, hírül hozta a 
közelgő tatár veszedelmet.

Másnap egy gyalogtúrát 
tettünk az északkeleti Me
csekben. Mecseknádasd ha
tárában nagy munkában 
találtunk egy régészeti ku
tató csoportot. Egy kis 
templom feltárásán fára
doztak, amelyet maga I. Ist
ván királyunk építtetett 
azon a helyen, ahol Imre 
herceget vadászat alkalmá
val egy vadkan megölte.

Ezen a területen, ponto
sabban „Réka” várában la
kott az a két skót herceg, 
akiknek a skót trónviszá
lyok idején István nyújtott 
menedéket. Az egyik skót 
herceg és István király 
Ágota nevű lányának há
zasságából született a cso
dálatos szépségű Margit, 
aki később Skócia király
nője lett.

Egyébként „Réka” — ma 
m ár romjai sincsenek — az 
ország legrégibb vára. A 
monda szerint A ttila hun 
király nászajándékul adta 
Réka nevű feleségének. In
nen kapta a nevét is.

A sűrű bozóttal benőtt 
hegyről leereszkedve az ősi 
fazekas mesterség fővárosá
ba, Óbányára érkeztünk. 
Felkerestünk egy fazekas 
népművészt, aki kérésünk
re  bemutatta, hogy egy, láb
bal hajtott forgó korong, 
egy tál víz, egy darabka fa, 
no meg tíz boszorkányos 
ügyességű ujj segítségével 
hogyan lesz egy marék 
agyagból tányér, virágváza, 
vagy éppen Miskakancsó.

Az éjszakai pihenő után 
utunkat dél felé folytatva 
Pécsen át Siklósra érkez
tünk. A háborúk vihara ezt 
a várat is igen megrongál
ta. így vélekedtünk a vár
ról tíz évvel ezelőtt, ami
kor először kerestük fel. 
Most pedig újjáépítve, gon- 
dozottan találtuk.

A vár „olasz” bástyájá
ról Kelet felé, a Tenkes 
nyugati oldalán a gyönyö
rű gótikus templom mellett 
húzódik Kanizsai Dorottya 
rózsakertje. Ez a nemes lel
kű asszony temetette el az 
1526-os mohácsi csata ha
lottá it, és bújtatta várában 
a pártoskodó főurak bosz- 
szúja elől menekülő Zsig- 
mond királyt.

Innen vezetett az út to
vább Sellyére, az „Ormán
ság” Dráva-parti fővárosá
ba. Megcsodáltuk a fa- és 
virág ritkaságairól híres ar

borétumot, valamint a ba
rokk építészet egy repre
zentatív gyöngyszemét, egy 
volt főúri kastélyt, amely
ben ma mezőgazdasági 
technikum és kollégium 
működik.

Utolsó állomásunk Szi
getvár volt. amelynek bejá
ratánál emléktábla hirdeti, 
hogy közel másfél évszá
zaddal ezelőtt itt járt Vö
rösmarty, hogy „Sziget” 
düledékein, régi dicsősé
günk fényénél gyújtson új 
szövétneket.

Gondos kezek munkája 
nyomán újra felépültek a 
várfalak és bástyák. A haj
dani teveistállókat ízléses 
turistaszállásokká alakítot
ták át, és a vár udvarán 
levő, korhűen helyreállított 
török dzsámiban működő 
múzeum felbecsülhetetlen 
értékű történelmi kincseket 
rejteget.

Forgó János

SZERKESZTŐI ÜZENETEK

Gombássy Mária, Mára- 
marossziget (címe: Sighctul 
Marenáliei, Str. Bogdan 
Vodá No. 61. Románia) 23
éves olvasónk turisztikát 
kedvelő fiatalokkal szeret
ne levelezni, magyar vagy 
német nyelven.

Kulcsár László. Pölöskey 
Árpád, Czeglédi Jenő, Pé- 
terfi Sándor olvasóinknak 
üzenjük, hogy több turista
lapra nem tartunk igényt, 
mint amit meghirdettünk 
(egyébként már azokat is 
beszereztük).

Deák Ferenc Pálháza: A
japán expedíció útjáról és 
a yetiről szóló Írás a meg
jelölt külföldi turistalapból 
származik. Amennyiben a 
„kísértő hóemberről” meg
felelő anyag birtokába ju 
tunk, leközöljük.

Borza Ferenc szakosztály- 
vezető Bp.: Panaszát leír
juk: „Derenk romközségnél 
sem pecsét, sem párna nem 
található (az utóbbi nélkül 
már el sem indulnak Kék
túrára) — Szabópallagon 
viszont teljesen megkopott 
már a pecsét, jó lenne fel
újítani.”

Gömbös Dezső Kisköre: „A
„A Hónap képei” pályázat
ra küldött képe — főként a 
táj és a turista kombinálá
sa következtében — annyi
ra megnyerte tetszésünket, 
hogy a közeljövőben cím
lapnak használjuk fel. (Vö
röskői pihenő)

Többeknek: Elkészült a 
Turista előfizetési gyűjtő
ivé, amelynek felhasználá
sával az előfizetésgyűjtő 
számonként féléves előfize
tés esetén 3,— éves előfize
tés esetében 6,— Ft juta
lékban részesül. A gyűjtő
ív igényelhető az Ifjúsági 
Lapkiadó Vállalat Terjesz
tési Osztályán (Bp., VI., 
Révay u. 16.)

Bálint Kálmán Kaposvár г 
Valamennyi új szerzőnket 
kérjük, hogy a beküldött 
kézirat m ellé csatolja né- 
hánysoros bemutatkozását. 
(Kor, foglalkozás, iskolai 
végzettség, irodalmi tevé
kenysége stb.)

Amennyiben a szerzők 
I beküldött kéziratukat vissza 
I szeretnék kapni, kérjük, 

hogy bélyeggel ellátott bo
rítékot is mellékeljenek 
anyagukhoz.

Rejtvényfejtőknek: 15-e 
után beérkezett totó- illet
ve keresztrejtvény megfejté
seket nem tudunk kiérté
kelni. Ezért nyomatékosan 
felhívjuk figyelmüket a ha
táridő betartására.

Szabó Imréné Békés és 
iíj. Dévényi Dömötör Bp.: 
Az ORBIS által 1—1 db. 
utólag felajánlott lengyel 
útikönyvet kisorsoltuk, és 
Önök nyerték meg Postán 
elküldtük címükre.

FIGYELEM!

„az év turista Háza"
Lapunk újszerű dolgot 

kíván bevezetni a turisták 
-aktivizálása érdekében. Ez- 
évben először, s utána éven
ként megszavaztatjuk a tu
ristákat arról, hogy melyik 
házat, campinget, vagy tu
ristaszállást tartják „Az év 
turistaházának” Levelező
lapon csupán annak a ház
nak a nevét kérjük bekül
deni december 10-ig, amely 
véleményük szerint 1970- 
ben a legtisztább, legszebb, 
a legotthonosabb volt, ahol 
a legbarátságosabb volt a 
fogadtatás. Szavazni TEV, 
idegenforgalmi, iletve egye
sületi turistaházra és cam- 
pingre lehet. A legtöbb sza
vazatot kapott ház elnyeri 
„Az év turistaháza” címet, 
a velejáró oklevéllel.
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fő k a  j á rh o z  ta r to z ó  fü rd ő h e ly  V e sz p ré m  m e g y é b en . 37. 
E g y ip to m i n a p is te n .  38. N ém et s z ín é s z , d ra m a tu rg ,  k r i t i 
k u s  (1720—1778). 39. K é z i r a t . . .  (k ia d ó i jo g i  m e g je g y zé s
o ly a n  m ű v e k e n , a m e ly e k  n e m  k e r ü ln e k  k ö n y v á ru s i  f o r 
g a lo m b a ) .  40. G a ll iu m . 41. F r isse sség  b e n y o m á s á t  k e ltő . 43. 
I t a t j a  az e g e re k e t .  44. B a la to n . 45. T ö m ö r í t ,  h o g y  tö b b  f é r 
j e n  a  z sá k b a . 48. S a j á t  m a g a d a t. 50. B . C. 52. G a b o n a n ö 
v é n y . 53. T i l ta k o z á s .  54. S  a tö b b i, la t in  rö v id í té s e .  56. H a 
s a d .  d e  c s a k  a  k ö z e p é n !  58. É rm e k é sz ítő .  60. K ie jte tt  b e tű . 
61. A. V o lg a  le g n a g y o b b  m e llé k fo ly ó ja . 63. N. C. 64. ..M ilyen  
b o ld o g s á g  m o s t . . . m e le g  szo b a” (P e tő f i) .  65. Az id ő m é rő  
b e lső  sz e rk e z e te .  67. S ze m é ly es  n é v m á s . 69. T e tsz e tő s  k ü l 
s e jű .  70. A  p ió ca  r é g ie s  n ev e . 72. N ag y  n é h a .  74. V e sz p ré m  
p a ta k ja .  75. M ű e m lé k  v á r ro m á ró l i s m e r t ,  k e d v e l t  k i r á n 
d u ló h e ly  a  B a k o n y b a n .

F Ü G G Ő L E G E S : 1. A  B ak o n y  le g m a g a s a b b  c sú csa , az 
é sz a k i M a g a s -B a k o n y b a n .  B ü k k e rd ő  b o r í t ja .  (713 m ) 2 . 

R e p ü lé s  ta n .  3. A s z o b á b a n . 4 H ézag , e g y n e m ű  b e tű i. 5. 
A z o n o s  b e tű k . 6. T a g  b e tű i ,  k e v e rv e . 7. G a rc ia  L o rca  d r á 
m á ja . 8. N itro g é n  é s  k á liu m  v eg y je le , 9. G a ll iu m . 10. Y. H. I
U . N a g y o b b  c ím le tű  tö b b  k iseb b  n é v é r té k ű r e  c se ré l. 12. Á t
m e g y . 13. C s u k ló p á n t .  18. ,,A ” fe le le t. 21. A ..B ala to n i R i
v ié r a ”  e g y ik  ü d ü lő -  és  fü rd ő h e ly e . 23. í r ó ,  ú js á g í ró , a  N y u 
g a t  m u n k a tá r s a  (1876—1932). 27. K ie j te t t  b e tű . 28. H. A. Y. 
29. C sú c s  a déli B a k o n y b a n , T a p o lc á tó l  É sz a k k e le tre .  31. 
H e g y  a B a k o n y  h e g y s é g b e n  V e sz p ré m tő l É s z a k ra  (646 m ). 
33. G a z d a s á g i H iv a ta l .  36. A. N. 39. A Z ir c i-m e d e n c é n é l  e r e 
dő  p a ta k  a B a k o n y b a n ,  k b . 50 k m . 42. K ö n n y ű  nő i ru h a  
k e lm e . 44. M ég eze n  k ív ü l,  rá a d ás u l. 46. K ie j te t t  b e tű . 47. 
M ég a  k i r á ly n á l  is  n a g y o b b . 49. G e rm á n iu m  v e g y je le . 50 
N a g y k ö z s é g  a B a k o n y  k ö zep éb en , a  Z i rc  v a s ú t i  á l lo m á s 
tó l  17 k m  tá v o ls á g b a n . 51. L ila v irá g ú , ö rö k z ö ld  p ic i c s e r 
je .  53. A zo n o s  b e tű k .  55. K özség  a B a la to n i- fe lv id é k e n . H í
re s  sző lő -  é s  b o r te rm ő h e ly .  57. M ag y a r k ö l tő  a  17. s z á z a d 
b a n  (L ász ló ). 59. A  s z o b o r  k é s z íté s é n e k  e g y ik  m ó d ja . 62. 
N ői n é v . v id é k ie s  rö v id s é g g e l. 64. . . . n y o m b a n  (k é s e d e 
le m  n é lk ü l) .  66. S ü l b e tű i ,  k ev e rv e . 68. K u ty á ja .  69. S. H. Z. 
71. Y. É. 72. K é t h a n g je g y .  73. K ie jte t t  b e tű .

B e k ü ld e n d ő  a v íz s z in te s  1.. 8., 26.. 35., 74.. 75.. fü g g ő leg es  
1., 21., 29., 31.. 39., 50 és 55. sz. s o ro k  m e g fe j té s e  H a tá r 
id ő :  s z e p te m b e r  15.

E lőző szám u n k b an  k ö z ö lt  k e re s z tre j tv é n y  m e g fe jté s e :  T á t-  
r a lo m n ic ,  K a rlo v y  V a ry , K o ry m ic a , G e r la c h o v k a ,  T a r p a 
ta k i ,  P o p rá d , D u m b ie r ,  C so rb a -tó , B a b ia  G o ra .

K ön yvju ta lm at n y e r te k : K elem en J ó z se f  H ajd úszob oszló . 
O rosz B éla  T ísza szen tim re , R eidm ár Ilona  Tatabánya. 
V arga Ferenc P oraáz, Szentrníhályi A n d rá s  R p., Káló Jen ő  
B p.

Balatoni igazgatóságán 
Siófok, Petőfi sétány 38. (Telefon: 659)

A balatonfüredi (Jókai u. 14.) és a  siófoki (Fő u. 
178.) IBUSZ-irodában, 

valam int a balatoni szállodákban levő

BA L AT ON!  Ü D Ü L É S N É L  
GA Z D A G  P R O G R A M M A L  V A R J A  

ÖNT IS

Paprika-, Piroska-, Betyárparty-, Betyárbúcsú, 
Parasztiakodalom, H alászati bemutató, Hangulatos 

esti sétavitorlázás, Balatoni By Night

Kirándulások: Balaton körül, Herendre, 
pusztai bem utatóra és Budapestre

Vizisport-lehetőségek ; vízisí, vitorlázás, 
motorcsónakázás

Részletes tájékoztatás a programokról az



Д  H Ó N A P  
K É P E I

Rovatunkban olyan 
újonnan felvett 
turistafotókat kör
iünk, amelyek ki
rándulások, túrák, 
utazások, üdülések 
ellesett pillanatait, 
eseményeit, portréit, 
valamint különlege
sen szép, hazai és 
külföldi tájakat á b 
rázolnak. A legszebb 
képet; mint a Hó 
nap Képét, 100 Ft, 
a további öt ké
pet 50-50 Ft értékű 
fotócikkel jutal
mazza a FORTE- 
GYÁR.

AUGUSZTUS
LEGSZEBB

KÉPEI:
A HÓNAP KÉPE: 1. 
Az összement sátor. 
Rostássy Szabó Mi
hály, Székesfehér
vár. 2. Siroki vár
rom Gömbös De
zső, Kisköre. 3. 
Kirándulás öröme 
Ferenczy Tibor Bp.
4. Gerecsei táj 
Markovits Károly dr.
5. Szemben Viseg- 
ráddal Fekete Fe
renc Bp. 6. A Vár

ban Németh
György Bp.
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B e s z é lg e té s  T a m á s i E s z te r re l . 3
K ö té lp á ly á k  M a g y a ro rsz á g o n 8

C ím la p u n k o n  T a m á s i E s z te r ,  a  T e lev íz ió  
b e m o n d ó n ő je ,  a k i ,.F e lü d ü lé s t  a  te rm é -
s z e tb e n  k e r e s e k .” C ik k ü n k  a  3. o ld a lo n  
(A L m ási L á sz ló  fe lv é te le )

T U R IS T A . T u r isz tik a i ,  c a m p in g  é s  u ta 
z á s i f o ly ó i r a t .  F e le lő s  s z e r k e s z tő :  E n d rő tli 
L ajos. S z e rk e s z tő b iz o tts á g : d r .  A g ó csy  
P á l,  A n taL ffy  G y u la , K e r té s z  M ik ló s , d r. 
K ü r th y  M ik ló s , M osony i L á s z ló , d r .  P á p a  
M ik ló s , S z é k e ly  M ik lós, S z o m b a th y  V ik 
to r ,  V e d re s  L ászló . S z e rk e s z tő s é g :  B p., 
V ., V á c i u .  58. T .: 182-932. K ia d ja  az  I f 
jú s á g i  L a p k ia d ó  V á lla la t. F e le lő s  k ia d ó : 
T ó th  L á s z ló  ig azg a tó . K ia d ó h iv a ta l :  B p.. 
V ., R é v a y  u . 16. 116-660. T e r je s z t i  a
M a g y a r  P o s ta .  E lő fiz e th e tő  a  P o s ta  K öz
p o n ti  H ír la p ir o d á n á l  (K H I. B p .,  J ó z se f  
n á d o r  t é r  1.), a  k é z b e s ítő k n é l,  b á rm e ly ik  
p o s ta h iv a ta ln á l  és  a  p o s ta  h í r l a p ü z le te i 
b e n  k ö z v e t le n ü l ,  v ag y  c s e k k  b e f iz e té s i  la 
p o n  ( c s e k k s z á m la s z á m : e g y é n i  61.251, k ö 
z ü le ti  61.066), v a la m in t á tu t a l á s s a l  a  K H I. 
M N B . 8. s z .  e g y sz á m lá já ra .  E lő f iz e té s i  d íj 

e g y  é v r e  36,— F t, f é lé v r e  18,— F t.

K é z i r a to t  é s  f é n y k é p e t n e m  ő r z ü n k  m eg  
é s  n e m  k ü ld ü n k  v issza .

INDEX: 25 814
70.4933 E g y e te m i N y o m d a  m é ly n y o m á s a  

B u d ap e s t.
F e le lő s  v e ze tő : J a n k a  G y u la  ig a z g a tó

A KÖVETKEZŐ SZÁM 
TARTALMÁBÓL:

Képeslap Japánból 

A Kunhalmok 

If várában

Szlovénia hegyei között

Jfii a oHetn éiuje
A Z  I F J Ú S Á G I  T U R I S Z T I K Á R Ó L ?

Abból a célból, hogy megvitassuk a természetjárás problémáit 
cikksorozatot indítunk. A Turista hasábjain megszólaltatunk szövet
ségi és szakosztályi vezetőket a lap által felvetett kérdésekben. Ezúttal 
is olyan kérdést tettünk fel, mely az egész mozgalmunkat érdekli. A 
kérdésre adott válaszokat eredetiben közöljük, bár egyes megállapí
tásokkal nem értünk egyet. A válaszok sokban eltérnek egymástól és 
nem is merítik ki a teljes problémakört, azonban olyanok vélemé
nyét tükrözik, akik évtizedek óta vesznek részt a természetbarát moz
galomban.

GIMESI ISTVÁN лх MTSZ eUlöksés1 ‘«ej».
az I fjú sá g i B izo ttsá g  v e z e tő je

Az ifjúsági turisztika a turisztika egészének szerves része. Hogy 
helyén van az ifjúsági természetjárás, azt az eddigi eredmények iga
zolják: a magyar természetjáró tagság egyharmada ifi és vannak me
gyék, ahol ez az arány 50—-60%-os.

Különösen ott eleven a turisztikai tevékenység, ahol jó kapcsolat 
alakult ki a KISZ sportfelelősei és a szakszövetségeink vezetői között. 
Megyéink jelentős hányadában már kialakult ez a kapcsolat, több 
megyében azonban — mindkét fél hibájából — nem is keresik. Hogy 
mennyire gyümölcsöző ez az együttműködés, arra  igen jó példa Buda
pest, mely megnyerte az 1969. és 1970-es ODOT-kupát.

Meggyőződésem, hogy az ifjúsági turisztika egészséges fejlesz
téséhez erős ifjúsági (iskolai) természetjáró szakosztályokat kell ki
alakítani, melyekben nem a létszám, hanem a képzettség, az igényes
ség az elsőrendű követelmény. Egy jól szervezett, az elméleti és gya
korlati ismeretekben jártas szakosztály képes megmozgatni az iskola 
stb. egész tagságát és a KISZ segítségével maximális támogatást tud 
adni mind az egyszerű kirándulások, mind a túrák és táborok szer
vezéséhez.

Jelenleg a legnagyobb akadálya az eredményes munkának a ká
derhiány. Sok-sok pedagógus és sok száz fiatal természetjáró kikép
zésére lenne szükség!

Az egész magyar társadalom számára is jó befektetés lenne, ha 
nagyobb támogatást kapnánk a természetjárás népszerűsítéséhez, hi
szen közismert, hogy a turisztika sok-sok élménnyel és sok szép, 
nemes emberi tulajdonsággal gazdagítja gyermekeinket.

REZSNYÁK MIKLÓS az E xp ress  I f jú s á g i és D iák U ta zá si Iroda
p rop agan d a  fő e lő a d ó ja

Talán már jelszó is lett az az ifjúságról szóló határozat, mely 
hivatott segíteni a fiatalok szabad idejének hasznos, célszerű eltölté
sét. És mi lehetne egyik legrangosabb és legkomplexebb eszköze, mint 
az ország—világjárás. Az Express Ifjúsági és Diák Utazási Iroda, mint 
a KISZ Központi Bizottságának vállalata 15 éves működése alatt 
igyekezett megtenni mindent, hogy kielégítse a fiatalok bel- és kül
földi utazási igényeit. Míg 1957-ben 5000, 1970-ben 300 000 fiatálnak 
adott turisztikai programot az iroda. Ez szép eredinény, de a turisz
tikai lehetőségeket az igények növekedésével tovább kell bővíteni, van 
még javítani való, hogy csak néhányat említsek, illetve javasoljak:
— meg kell tanítani az utazásra a fiatalokat;
— egyes országokba bővíteni kell az útvonalak választékát;
— fejleszteni kell a nemzetközi egyezményeket, a kedvezmények fi

gyelembevételével ;
— bővíteni kell a belföldi turisztikai hálózatot;
— még több olcsó kempinget kell létesíteni;
— az illetékeseknek sokkal nagyobb mértékben kell támogatni az alap

vető szolgáltatási lehetőségeket, elsősorban autóbusz, szállodaháló
zat vonatkozásában (a legjobb propaganda a kielégítő szolgáltatás);

— segítsék a megyék vezetői az Express üzlethálózatának fejlesztését;
— a KISZ-szervezetek tervszerűbben irányítsák, segítsék a fiatalok 

utazását, és legyenek népszerűsítői hazánk megismertetésének;
— az illetékesek segítsék, hogy még több kedvezményt élvezhessenek 

a fiatalok.

.



B E S Z É L G E T É S  T A M Á S I  E S Z T E R R E L

Enyhe szél fú j a Dunáról, 
virágzó fák illatát, az ősz 
ígéretét hozza. Napfényre 
szomjasan itt a szabadban 
találkoztam Tamási Eszter
rel, itt ül velem szemben 
üdén, fiatalon és nagyon 
otthonosan a fák, bokrok, 
virágok társaságában. Ügy 
tűnik, közülük való maga 
is.

A gyerekkorom? — adja 
vissza a kínálkozó kérdést. 
— Mezőtúrhoz fűződik, egy 
kis kertes házhoz. A szom
szédban gyerekek. . .  hatal
mas fák a kertben . . .  ma
dárdal hajnalonként. . .  A 
kertben saját, külön kis 
„nyári házam” volt. A ne
vezetes házikót eredetileg 
ugyancsak malacok számá
ra építették, én azonban sa
ját céljaimra még beköltö
zésük előtt visszavonhatat
lanul lefoglaltam. A falra 
házszámtáblát erősítettem, 
a többi gyerek oda címezte 
a nekem írott leveleket. A 
ház fölé szilvafa hajolt, 
frissen szedett gyümölcsé
vel kínálgattam pajtásai
mat, ha látogatóba jöttek 
hozzám.

— Ma már tudom, hogy 
ezek az emlékek örök úti- 
társaimmá szegődtek. . .  
Most nagy, modem, kilenc- 
emeletes bérházban la
kunk. Egy kis park zöldel
lik előtte, s az erkélyen is 
lehet jó levegőt szívni.

— De jó is volna, gondo
lom gyakran, ha Krisztina, 
ötesztendős nagylányom is 
önfeledten rendezkedhetne 
egy olyan összetákolt, csu
pasz földű házikóban, mint 
az enyém volt Mezőtúron. 
Kriszta subaszőnyeggel bo
rított szép gyermekszobá

jában játékok sorakoznak 
a polcokon, s én mégis alig 
várom, hogy megláthassa, 
milyen babával is szórako
zott az ő édesanyja kislány 
korában, kukoricatörés ide
jén.

— Krisztának, szerencsé
re, már meg is ígérte az 
apukája — férjem agrár
mérnök és növényvédelem
mel foglalkozik —, hogy az 
első kínálkozó alkalommal 
elvisz bennünket kukorica
törésre. Ott tanulja majd 
meg 'Kriszta, hogyan kell 
kukoricából hajasbabát csi
nálni.

— Mindennapi életem? 
Ingamozgás az otthon és 
munkahelyem, a Magyar 
Televízió között.

— Furcsa elgondolni, 
hogy immár tizenhárom 
éve, 1957 augusztusában 
léptem be először a TV ka
puján. Meghallgatáson vet
tem részt, ötszázadmagam- 
mal. Záporoztak a kérdé
sek. Alig volt idő gondol
kodásra, még kevésbé arra, 
hogy a rendkívüli helyzet 
izgalmát tudatosan átéljem. 
Az egyik kérdés éppenség
gel így hangzott: „Milyen
nek képzeli a jó tv-bemon- 
dót?” Bevallom, addig még 
sohasem láttam televíziót. 
Nem is tudnám rekonstru
álni, mit mondtam, mit 
nem mondtam, de arra ha
tározottan emlékszem, hogy 
egyfolytában mosolyogtam, 
sőt — talán az elfogódott
ság miatt — el-elnevettem 
magam. Meglepetésemre ki
derült, hogy a zsűrit — va
lamennyi tulajdonságom 
közül — éppen ez a derűs 
mosoly fogta meg a leg
jobban.

3



A te le v íz ió  n ép szerű  b em on d ő-  
n flje  k is lá n y á v a l, K risztával 

(A lm ást L ász ló  fe lvé te le i)

— Munkám sok formája 
közül az Iskolatelevízió 
mindennél jobban a szi
vemhez nőtt. Izgalmas do
log az I. és II. osztályosok 
tamítónénijeként, bevezetni 
a kicsiket a körülvevő vi
lág rejtelmeibe.

— A fárasztó idegmunka 
után lehetőleg vidéken, ter
mészeti környezetben kere
sek felfrissülést. Jót tesz az 
erdei séta, a hegymászás, a 
zöld környezet, a virágillat. 
Az alagi lovasiskolában pe
dig kislányommal együtt 
nagy igyekezettel próbál
juk elsajátítani a lovaglás 
egyáltalán nem könnyű 
mesterségét. Éppen ver
senyben vagyunk: kettőnk 
közül ki tanul meg hama
rabb? Attól félek, Krisztáé 
lesz a pálma . . .

Ezeket mondta el Tamási 
Eszter a TURISTA-nak. 
Hirtelen az órájára néz, 
feláll: — Húsz perc múlva 
felvételem kezdődik — 
mondja és sietős léptekkel 
indul a közeli buszmegálló 
felé.

Kecses alakját elnyeli az 
utca. A járókelők — meg
annyi tv-néző, jóbarát — is
merős mosollyal pillanta
nak utána.

Polgár Judit

Utilevél
A  belgrádi gyors Újvidéken.

mindössze négy percig 
tartózkodik. Éppen csak 
annyi időm volt, hogy 
felkaptam csomagjaimat 

leugrottam és a vonat máris rohant 
tovább. Nem is a város izgatott, 
inkább a romantikus hangzású 
Fruska Gorára voltam kíváncsi, 
mely a Dráva és Száva közötti 
hegyláncolatnak keleti végtagja. Ez 
a hegység nem több, mint 12 mér- 
földnyi területet foglal el, közepes 
magassága alig 300 méter, s több
nyire szép lomberdő fedi.

A Duna felől tekintve igen szép 
látványt nyújt a Fruska Gora. Lágy 
körvonalai, buja növényzete kelle
mesen üt el a Duna bal oldalán te
rülő bozótos síkságtól. Itt-ott a 
dombok lejtőin régi váromladékok, 
csinos borházak, s egyéb épületek 
látszanak ki a zöldellő környezet
ből, a völgyekben pedig kisebb 
helységek rejtőznek.

Ezt a vidéket nem járja magyar 
turista és a jugoszláv idegenforga
lom is csak az elmúlt években fe
dezte fel szépségét.

EQY VÄROS, 
AM ELY ÉLNI A K A R

— Újvidék megér két napot — 
mondta a turistahivatal vezetője — 
amikor bemutatkoztam — megmu
tatjuk önnek a várost és környékét.

Köszönöm — feleltem és átenged
tem magam kísérőimnek; a Fruska 
Gora egy kis falujából ideszakadt 
szerb néptanítónak, akit a városban 
mindenki csak Vcsának (tanítónak) 
hív és Kovács Józsefnek, az újvidé
ki magyar rádió munkatársának.

Újvidék rég lerázta magáról a 
múlt fájó emlékeit. Semmi sem 
emlékeztet az 1941. évi hideg na
pokra, a régi állomás csupán film

díszletül szolgál és a szomorú em
lékű Dunapart zöldellő gyepén is 
önfeledt gyermekek játszanak.

Történelmi vidék. Egykor Bácska, 
Bánát és a Szerémség volt földraj
zilag, ma Vajdaság néven autonóm 
tartomány. Népek sora keresett er
re hazát, emléküket rég betemette 
a föld. Az ekevas trák, kelta, gót, 
hun, avar és római emlékeket szánt 
ki a homokból, később szláv, ma
gyar, török és német telepesek éltek 
itt.

A természet gazdagon megáldotta 
ezt a földet. Aranyló gabonatáblák 
között vágtat a gépkocsi, a domb
oldalakon szőlők és gyümölcsösök 
sorakoznak. A lágyan ívelő hegye
ket dúslombú erdők borítják, ben
nük gazdag vadállomány tanyázik.

A  M ÓLT ÉS JELEN 
KOM POZÍCIÓJA

Újvidéket egykor Pétervárad né
ven ismerték. Vár állott a Duna 
partján, védte a Pannon Alföldet 
Bizánc, majd a törökök ellen. Ala
pítása IV. Béla nevéhez fűződik, 
1252-t írtak akkor. Háromszáz éven 
át végvári vitézek lakták, az utolsók 
1526-ban estek el, néhány héttel a 
mohácsi csata előtt Szolimán szul
tán fegyverei által. Utána 1667-ig 
lófarkas zászló lobogott a kerek 
bástyákon, majd az osztrákok Vau- 
bannak, a várépítés francia meste
rének tervei szerint Európa legna
gyobb erődítményévé építették át.

Mire az építkezés befejeződött — 
eltartott vagy száz évig — megválto
zott a haditechnika és az erőd kaszár
nyaként szolgált egészen 1951-ig, 
amikor békés rendeltetésre jutott. 
Turistaszállás lett belőle; és idegen- 
forgalmi szenzáció.

Ma turisták laknak benne; a ló-

A z A n d rev lje  tu rista  h áz



A  FRUSKA GORABOL
istállóból reprezentatív  étterem , 
a laktanyából összkomfortos szál
loda és az áristom ból átm enő 
tu ristao tthon  lett. Ezrek sé tá lják  
végig a k ilom éter hosszú föld a la tti 
folyosót, nézik meg a 100 m éter 
m ély kutakat, a tízezer lőrést és a 
kitörő „cselfolyosókat”. Az ép egri 
v á r  leh e te tt ilyen Dobó István  ide
jében.

Az egyik tisztiszállásban te rm é
szettudom ányi múzeum m űködik, 
benne egy hatalm as m am m utkopo- 
nya előtt gyereksereg csodálkozik. 
A becsei tiszahomokból ásták  ki, 
többi része m a is o tt szunnyad a 
Tisza  m élyén a pillérek alatt.

P étervárad  1758-ban Mária T eré
ziától szabad királyi város cím et 
kapo tt és felvette az Újvidék nevet. 
A  város az erőddel szembeni, sík 
parton  épült fel, o tt ahol m a a 
SZOT üdülőhajói horgonyoznak le. 
A város képe a m últ és a jelen sze
rencsés keveréke; a Svetoza M ileti- 
ca környéke a Matica székházzal, a 
banképülettel és a szerb színházzal 
m egőrizte a  m ú lt század klasszicis
ta  jellegét, míg a városközpont 
m odern képet m utat.

Ú jv id ék  lá tk ép e  a  várbó l

PETŐFI ÉS ARANY 
A  TARLÓKBAN

Ú jvidék  sok m úzeum a közül rám  
a legmélyebb h a tást egy földszintes 
parasztház tette, mely a város 
egy kerü le tét alkotó egykori Srm ska  
Kam enica  falucska libalegelős u t
cá jában  áll. Egy Jovan Jovanovics 
Z m aj nevű körorvos élt itt a  m últ 
szálad  végén, aki Zmaj (Sárkány) 
nevű gyerm ekújságjával vált h íre s 
sé. A házat szerb gyerekek csoport
ja i sű rűn  keresik  fel, azonban a 
m agyar tu ris ták  nemigen tu d n ak  
róla. Legalábbis ez derült ki a ven

dégkönyvből. Pedig a körorvos-m e- 
seíró a  szerb—magyar barátság  
egyik ú ttö rő je  volt, és 6 fo rd íto tta  
először szerb nyelvre Petőfi, Arany, 
Madách, Vörösm arty és Kölcsey 
műveit. A tárlókban ott lá tható  a 
János vitéz, a Toldi, és A z em ber 
tragédiája szerbül.

A kis m úzeum tól a szállodáig ta r 
tó út még egy meglepetést ta rtoga
tott. Egy belvárosi utcában kísérő
im kertes házra m utattak. — A  M a
rie család lakott benne. 1905-ben 
Einstein  i t t  nyara lt feleségével, Mi- 
leva Mariccál és gyerm ekükkel. 
A ház sorsa azonban m egpecséte
lődött, sugárú t fog e rre  haladni, 
rövidesen lebontásra kerül.

KEREK SÁTOR 
ÉS KERER ASZTAL

— A  Fruska Gorát meg kell néz
ni — m ondotta Ucsa a volt n ép ta 
nító, miközben a  gépkocsi a  Duna 
gátjai között a hegység felé robo
gott. A békés, szelíd tá jb an  erdők 
váltogatták  egym ást gyümölcsösök
kel, kis falvak szűk utcáinak  színes 
házai között kanyargóit az út, míg 
aztán  egy négyszögletes té rre  é r t 
Oszlopos hom lokzatú palota á llt egy 
bővizű szökőkút előtt. Karlócára é r 
keztünk.

(folytatás a  16. oldalon)

T uristaház  a  S re m sk a  K am enica fe le tt
Jo v a n  Z m aj sz o b ra  S re m sk a  K am en ica  

fa lu b an . M estrov ics a lk o tása



ú ltko ri beköszöntő cikkünkben 
turista  és természetjáró  szavunk  je
lentésének szétválásáról, a  turista  
szó jelentésének k ibővüléséről ír
tunk. M ár ott jeleztük, hogy követ
kező szám unkban a tu r isz tiká t és a 
tu rizm ust vesszük közelebbről szem
ügyre.

T árgyunkat közben m ég időszerűb
bé te tte  György Istvánnak  a Népsza
badság jú lius 5-i vasárnap i m ellék
letében m egjelent cikke, ahol ezt ol
vashattuk  : „A turizm us  elnevezés 
csak ú jabban  kezd m eghonosodni ná
lunk, m ju tán  viták vo ltak  és vannak 
arról, hogy az eddigi m egjelölés: ide
genforgalom  — bürokratikusán , ri
degen hangzik. E zenkívül pedig 
— így is érvelnek — éppen nálunk, 
ak ik  vendégszerető nép h írében  á l
lunk, nem  helyénvaló a szívesen fo
gadott vendéget idegennek nevezni. 
De tú l ezen: az idegenforgalom  ki
fejezés m ár azért sem pontos, m ert 
hazánk  fiai is utaznak kü lfö ld re és 
h a tára inkon  belül is utazgatnak, 
m indez az idegenforgalom  címszó 
alá tartozik , de a név félrevezető. 
És azért is kifejezőbb a  tu rizm us  el
nevezés, m ert a dem okratikusabb 
csengésű turista  szóhoz kapcsolódik, 
s az idegenforgalom, a tu rizm us ma 
m ár nem  kevesek gyönyörűsége, hi-

szen 1969-ben 153 m illió em ber kelt 
ú tra  a világon.”

A turisztikáról a cikkben külön 
nem  esett szó: bizonyára azért nem, 
m ivel ennek  a jelentése m ár te lje 
sen egyértelm űvé v á lt nyelvünkben: 
la p ja in k  „Turisztika" rovata iban  is a  
zöldbe, a  hegyek közé tett, ill. terve
ze tt k irándulásokró l esik szó, tehá t 
a voltaképpeni túrázásról, term észet- 
já rásró l, hegym ászásról. A  turiszti
ka  szót ilyenform án lefoglalták a 
zöldbe, a hegyvidékre te tt  k irándu lá
sokra.

A világjáró, városnéző, műem léki 
k irándulások, u tazgatások m egjelölé
sére új szóra, m ás szóra lett szüksé
günk. Régebben nálunk  e rre  a foga
lom ra az  idegenforgalom  járta . De 
kezdettől „idegenkedve” néztek a né
m et F rem denverkehr  szolgai lefordí
tására: pontosan azokból az okokból, 
am elyeket György István  cikke is 
em lített. (A belföldi, hazai turisták  
itthoni országjárásának, u tazgatásai
nak m egjelölésére m egszületett 
ugyan a h ivatalos hangzású „belső 
idegenforgalom ” kifejezés — de a 
belfö ld iekre még kevésbé illik  az 
„idegen” jelző).

A G yőri H írlap 1934. szept. 4-i szá
m a szerin t Győr városa m ár akkor 
e lu tas íto tta  a sántító  értelm ű, idegen 
m in tá jú  idegenforgalom  szót s he
lyette  hivatalosan is a vendégfor
galom  kifejezést használta. Azóta 
többször is fe lbukkan t ez a szó; leg
utóbb 1967-ben a Központi S tatiszti
kai H ivatal k ért tanácsot a  Nyelv- 
tudom ányi Intézettől a  turizm us  
szóval kapcsolatban, am elyet ők a 
hazai és a  külföldi ún. „idegenfor
galom ” összefoglaló m egjelölésére 
a k a rtak  használni. Az In tézet a ven 
dégforgalom  szót aján lo tta , am elyet 
a S tatisztikai H ivatal annak idején 
el is fogadott.

E nnél jobb m agyar szót nem  is 
igen a ján lh a tu n k  a fogalomra.

Közben azonban előretört, té rt hó
d íto tt a  fogalom idegen megnevezése: 
a  turizm us. B izonyára nem csak azért 
le tt népszerű  oly rövid idő alatt, m i
vel rövidebb s kevésbé hivatalos, h a
nem  azért is, m ert az idegenforgalom  
s a vendégforgalom  egyarán t a  gaz
dasági szervek, a vendéglátók szem
pontjából közelíti meg a  fogalm at, a 
tu rizm us  pedig a tú rá k a t tevő tu ris
ták, az u tasok szem pontjából — m ár
pedig mégiscsak ők vannak  több 
ségben, nem  az irodák  és a h iva ta
lok.

S  hogy idegen eredetű? Igaz, nincs 
m ég 120 éves m ú ltja  nyelvünkben, 
m in t a  tu ristának : a lig  2—3 éves 
„pá lyafu tásra” tek in the t még csak 
vissza nálunk, de ró la is elm ondhat
juk : szinte jelképesnek, „stílszerű”- 
nek ta rtju k , hogy a XX. század nem 
zetközi m éretű  új nagy „népvándor
lásának” fogalm át nem zetközi szó
v a l jelöljük.

Dr. Szilágyi Ferenc

B a r a n g o l á s  n y e l v ü n k  t á j a i n
Turisztika, turizmus, idegenforgalom, vendégforgalom

A  R E J T É L Y E K "

Nem  tudjuk, m ikor épí
te tték  a várat. I t t  kezdő
dö tt és itt végződött a  R á
kóczi szabadságharc. Leg
több em lékét a várm úzeum  
is őrzi.

A ki olvasta a M agyar 
Nem zetben „A Fekete Ma
libu  utasai” cím ű r ip o rt
sorozatott, jól m ulathato tt 
azon a  történeten, hogy egy 
sírem lékre a helyreállítás 
u tá n  visszategyék-e a  tu 
ru lm adarat.

V aján  történt. A sírem 
lék  Vay Ádámnak, II. Rá- 
kóczy Ferenc ma csalijának 
sírja . Akkor hozták haza 
m aradványait, am iko r a 
bujdosó fejedelm ét. Ponto
san  negyed évezrede halt 
m eg idegenben.

A községben term elik  
Szabolcs legszebb p iros al
m áját. A vár ud v arán  áll 
hazánk  néhány ritkaszép 
tu lipán-fá inak  egyike. A te
tőteraszról ellátn i messze 
Szabolcs és Szatm ár dom- 
bos-lankás tá jaira . És a 
m úzeum  tele látnivalóval. 
Egyszóval érdemes ide el
jönni. De kezdjük elölről.

A R ákórzl-terem  h íre s  asztal» , 
m e ly  m elle tt két ízben  tá rg y a lt 
II. Rákóczi Ferenc



Viharos múlt

A v a ja i v ár töm ör é p ü le t
csoportja

N yíregyházától nyílegye
nes m ű ú t vezet Vásárosna- 
ményig. Különös út, afféle 
szabolcsi autósztráda, elke
rüli a települések zömét. 
Különös gonddal te lep ítet
ték  be m indkét oldalát 
fenyvesekkel, nyír- és n y á r
faligetekkel, jázm inbokrok
kal. N éha az a benyom ása 
az u tasnak , főleg a n a
gyobb dombok között, hogy 
a B ükkben jár.

A község — Vaja —, a 
m átészalkai elágazás u tán , 
jobbról é ri a műutat. Első 
lakói a szatm ári ispánság 
vám épei voltak. Nyilván a 
XI. században m ár á l lt  i t t  
erődítm ény, hiszen csak 
várnép  lehete tt nemes. E 
köznem esi rendből em el
kedett ki a Vay-család. 
Vay Dénes m ár 1417-ben 
kérte, hogy Szátm ártól S za
bolcsba kerüljön át a köz
ség és az erődítmény. M áig 
sem tud juk , a mai vár ősét 
ki ép íte tte  és mikor. A csa
lád tö rténete  szerint 1418- 
ban Vay Abrahám. (Való
ban abban az évben kapo tt 
cím ert és pallosjogot Zsig- 
mondtól.) De az épületről 
első ad a tu n k  csak 1554-ből 
való.

A restauráció 1060-ban 
történt. Ekkor eléggé alapo
san m eg lehete tt állapítani 
a falak  szerkezetéből, hogy 
az erőd, sáncokkal és az 
épület déli tömege közép
kori, rom án stílusú. 1650 
körül reneszánsz részekkel 
bővítették, m ajd m egkapta 
a  déli és északi tornyot, 
ezek boltozatai m ár barokk  
jegyűek. Közben a Vay csa
lád Szőlős-re m enekült és a
XVIII. század végén, a
XIX. század elején a v á r  
lakatlanu l állt. A m últ szá
zad közepén költöztek visz- 
sza a Vay-ak, és korai ro 
m antikus stílusban ú jjá 
ép ítették  kastélyukat.

A v á r  legjelentősebb sze
repe a  Rákóczi felkelés ide
jére esik. II. Rákóczi Fe
renc ugyanis ifjúkorában 
együtt raboskodott Vay 
Ádám m al. B arátok lettek. 
Így tö rtén t, hogy 1703. m á
jus 21-én — am ikor
Esze Tam ás a m ezítlába
sok élén m ár kibontotta a

felkelés zászlaját Rákóczi 
sürgősen ide utazott, hogy 
a három  V ay-testvért, Lász
lót, M ihályt és Ádám ot meg
nyerje  a  szabadságharc 
ügyének. A té t igen nagy 
volt a  fejedelem  számára. 
Ugyanis a nem esség pa
rasztfelkeléstől félt. A leg
tekintélyesebb szabolcsi 
földesúri család csatlako
zása egycsapásra megszün
te thette  a  nem esség tartóz
kodását.

Így is tö rtén t. A három  
Vay hűséget fogadott a  fe
jedelem nek. A dám  pedig 
hadbaszállt és e naptól az 
egész szabadságharc alatt 
nem  hagyta el. Életének, 
testének őrzője volt, a fe
jedelm i ud v arta rtás  m ar- 
sallja, a szabadságharcosok 
á lta l m eghódított területek 
gazdasági irányító ja, csaták 
vezére és később, a bukás 
u tán  követője a száműze
tésbe.

Vay Ádám regénye

Mi vette  rá  ezt a hatal
mas term etű, jobbágyaihoz 
néha kegyetlen, büszke 
főurat, hogy egyetlen em
berhez való hűségéért m in
denét feláldozza, ez Vay 
Á dám  életének egyik nagy 
rejtélye.

M indenesetre Rákóczi 
m ár m ásnap Naménybe 
utazott, o tt ad ta  ki a híres 
Naményi P á tenst és Vay 
Á dám ot K isvárda behódol- 
ta tására  küldte. (Várdára 
m enekültek előle a szabol
csi urak.)

Másodszor a szabadság- 
harc bukása előtt, 1711. ja 
n u ár 31-én érkezett Rákó

czi a vaja i várba. I tt  kezdte 
meg fegyverszüneti tá r
gyalásait a  császár küldöt
tével. P álffy  tábornokkal. 
M indkét találkozásról gaz
dag anyagot őriz a múze
um.

A bukás u tán  Vay Ádám
— b ár am nesztia v á rt volna 
rá — követte Rákóczit a 
száműzetésbe. Először Len
gyelországban Sieniawska 
hercegnő lá tta  vendégül 
őket. Rákóczi azonban ha
m arosan feloszlatta udva
rá t és a hűséges m arsall 
megbetegedett. Így aztán 
G danszkban m arad t az or
vosok tanácsára  nem  vál
la lta  a további utazások 
fáradalm ait. A bátor hős itt 
összeomlott, félelemvíziók 
k ísértették. A valam ikori 
nagyivó, nagyevő nyo
m orba ju to tt. Gdanszicba 
még hajókkal, kísérettel, 
nagy család jával érkezett. 
K ét év m úlva m ár beteg
ágya mellől k ard ja  ezüst 
m arko latá t küldi a zsib- 
árushoz, hogy élelm e le
gyen. Egyik fia  otthagyja 
és hazatér. Egyik lánya 
meghal. Végül minden 
gyerm eke elhagyja. Csak 
m ásodik felesége ta r t ki 
m ellette. És egy érdekes 
jóbarát, az akkor éppen 
G danszkban tartózkodó 
M ányoki Á dám  festő. A 
m űvész tö ltö tte  meg az ap
ró ra zsugorodott háztartás 
kam rá it sa já t pénzéből. 
Utolsó levelét 1719. január
14-én írta . O lyan ez a levél
— ír ja  egyik ku ta tó ja  — 
„Mint egy elhaló jajkiáltás 
az éjszakában”. P á r  nap 
m úlva m eghalt. Közel két 
évszázadig p ihen t idegen
ben, b á r  b a rá ti földön. 1906. 
novem ber 15-én hozták h a

(H am m el József fe lv é te le i)

za és — a budapesti Deák 
té r i templomban m eg tarto tt 
tem etése után — v árán ak  
kertjében  helyezték mai 
pihenőhelyére ham vait. 
Holló Barnabás készítette  
s ír já ra  haraszti kőb ő l az 
oheliszket, melyen az  em lí
te tt  tu ru l m adár is  áll.

Múzeum — baráti 
körrel

A  felszabadulás u tá n  m ár 
k ih a lt a Vay-család. Egye
nes leszárm azottja, a hu
szadik  századi Vay Á d ám  a 
nagy  ős temetése u tá n  nem 
sokkal öngyilkos le tt. Gyó
gyítha ta tlan  betegség pusz
títo tta  el három  fiá t is, vak 
özvegyét és utolsó f iá t  1946- 
bgn.

A község b irtokába ve tte  
a  várkastélyt. Napközi, 
óvoda, orvosi lakás, bor- 
bólym űhely volt benne 
1960-ig. Akkor kétm illiós 
költséggel re s ta u rá ltá k  és 
m úzeum nak rendezték  be. 
K ibontakoztatták  en n ek  a 
reneszánsz típusú épü le tnek  
m inden pom páját, h iv a lk o 
dás nélküli szépségét. A 
fö ldszin t és a k é t em elet 
vastag  falaival, boltíves 
m ennyezeteivel, keskeny  
lépcsőfeljáróival, k icsi kém 
lelőnyílásaival, te rm ein ek  
pom pa nélküli egyszerűsé
gével jól idézi a  ku rucko rt. 
M olnár Mátyás m úzeum 
igazgató pedig széles b a rá ti 
tá rsaságo t m űködtet az á l
lapdó  gyűjtésre. V aja  igazi 
nép i múzeum.

Legszebb talán a Rákóczi 
terem . I tt tá rgyaltak  a  Vay- 
ak  a  fejedelem m el. M eny-



nyezetén a Nikápolyi Csata 
nagyszerű freskója. (Egy 
Vay-ős 1390-ben megmen
tette Zsigmond király éle
tét, ezt ábrázolja a falikép.) 
Ugyanebben a teremben 
szólította fel Pálffy tábor
nok Rákóczit, hogy hódol
jon be a császárnak, min
den vagyonát visszakaphat
ja, az erdélyi fejedelemség 
kivételével. Rákóczi ehe
lyett választotta a szám
űzetést.

A szomszéd termek a 
Rákóczi felkelés történetét 
mutatják be. Itt látható a 
Vay Ádám hazahozataláról 
megjelent korabeli sajtó
anyag is. Mikszáth Kálmán 
Vasárnapi Üjságja közli a 
legterjedelmesebb tudósí
tást. Itt látható Vay Adám 
képe is. Telt arcú, duzzadt 
bőrű, fehér bajuszocskát 
viselő férfinak mutatja a 
kép. Élete rejtélyét csak 
közelítik az itteni adatok. 
Ki volt ez a hatalmas úr, 
aki már tizennyolc évesen 
Thököly seregében verek
szik — ebből is majdnem 
hadbíróság lett — Wiener- 
neustadtban raboskodik a 
nagy hűtlenségi per után, 
akit „alig lehetett látni jó
zanul”, s aki a felkelésnek 
mindvégig egyik legtehet
ségesebb tábornoka, hadse
regszervezője lett, majd az 
ügyért önként száműzte 
magát az uralkodói kegyek
ből és bomló idegzettel, 
nyomorban halt meg kül
földön.

A múzeum megteszi a 
magáét. Kutatása kiterjed 
a falu és környékének 
múltjára, történetére is. 
Más megyékből is hoznak 
anyagot. Az ötszáz főnyi 
baráti kör nemcsak a gyűj
tésben és kutatásban segít, 
hanem évi ötven forinttal 
segíti, hogy a kastély alko
tószobájában megforduló 
írók, költők itt fogant írá
sai évi három folyóirat
szerű füzetben megjelenje
nek.

A népi felkelést bemuta
tó, a nép mellé állt hősről 
elnevezett múzeum tehát 
széles társadalmi háttérrel 
működik.

Éppen ezért illik, hogy a 
látogató az udvar, a park, 
a tulipánfa meglátogatása 
után ellátogasson a Béke 
Termelőszövetkezet almás
kertjeit és korszerű nagy 
hűtőházait megnézni. Ezt 
sem bánja meg.

Gesztelyi Nagy Zoltán

KÖTÉLPÁLYÁK



Svájcban, Ausztriában,
Olaszországban és Francia- 
országban híres kötélpá
lyák vannak, de a Szov
jetunió, Csehszlovákia, Ro

mánia és Bulgária is rendelkezik 
ilyenekkel. Ezeket az érdekes közle
kedési eszközöket már évtizedek 
óta kedvelik a kirándulók.

A kötélpályák, a különböző rend
szerű függővasutak, a turisztika, a 
kirándulás segédeszközeivé váltak. 
Ezek a különleges utasszállítók 
rendkívül sok előnyt kínálnak. Így 
például egy-egy hegycsúcs gyalogos 
megközelítése a kanyargós utakon, 
vagy ösvényeken esetleg több órát 
vesz igénybe. A toronyirányban ve
zető kötélvasúton viszont csak né
hány perc az utazás. Tehát a gya
logtúra végcélja, kötélpályás uta
zás esetén, a kirándulás kiinduló
pontja lehet, vagyis nagyobb kör
zet bejárását teszi lehetővé.

További előnye a függővasútnak, 
hogy minden esetben szép kilátást 
nyújt utasának, aki messze tájakat 
beláthat. Ez az eszköz kényelmes 
körülmények között szállítja a ma
gasba azokat is, akik koruknál, 
vagy egészségüknél fogva másként 
nem juthatnának fel az ilyen he
lyekre.

Magyarországon eddig egyetlen 
olyan kötélpálya sem volt, amely 
utasszállításra alkalmas. Most azon
ban elkészült az első hegyvidéki 
függőpálya, s ez egy olyan folyamat 
kezdetét jelenti, amely turisztikánk
ban fellendülést hozhat 

Az első létesítményünk természe
tesen valamivel szerényebb, mint

hogy a hegyvidék központja szol
gáljon a gyalogtúrák kündulási 
pontjául. A „Libegőbői” kínálkozó 
gyönyörű kilátás csupán ráadás 
ehhez.

A János-hegyi kötélpálya 262 mé
ter szintkülönbséget hidal át, az 
utasok kétszemélyes nyitott függő
székben ülnek. Fel és leszállni me
netközben kell, mert a rendszer fo
lyamatosan halad, vagyis olyan, 
mint a mozgólépcső. Szaknyelven 
ezt egyköteles függőszános rend
szernek nevezik. Egyirányban egy
idejűleg 500 személy utazhat. A pá
lya kétféle sebességre épült. Télen, 
amikor főleg a sísport kedvelői ve
szik majd igénybe, gyorsabb lesz a 
haladás. Még egy adat: a drótkötél 
vastagsága 26 milliméter.

Noha hazánkban ez az első tu
risztikai rendeltetésű kötélpálya, 
mégis jelentős tapasztalatokkal ren
delkezünk az építés, gyártás terén. 
Az ipar számára már évtizedek óta 
készülnek hasonló berendezések. Az 
UVATERV gépészeti tervezőirodá
ján Schidlovits József csoportja a 
legkiválóbb kötélpályás szakembe
reket tömöríti, akik felveszik a ver
senyt a külföldi szakértőkkel is.

Ezek után joggal kérdezhetjük, 
hogy miért nélkülöztük eddig a 
hegyvidéki kötélpályákat. A felelet 
egyszerű. A rohamosan fejlődő ipar 
mindeddig felhasználta a rendelke
zésre álló teljes kapacitást. Most 
azonban az ipari igények részbeni 
kielégítésével, elkezdődhet a köz- 
használatú berendezések építése.

Az utasszállító kötélpályák léte
sítése már régen ott él a hazai

tek a Badacsonyban létesítendő pá
lya tervei. A munka közben felme
rült műszaki akadályokat sikerült 
elhárítani, így rövidesen elkezdődik 
az építkezés. Ez kétszakaszos kötél
pálya lesz. Az első szakasz a Ba
latontól vezet fel a Kisfaludy-há- 
zig. Ezen a szakaszon egyidejűleg 
lehet fel és le utazni. A második 
szakasz azonban, amely a Badacso
nyi hegy tetejére visz, csak ingajá
ratban közlekedik majd. A létesít
ményt 1972-ben szeretnék átadni 
ren deltetésének.

Megépül a Mátraháza—Kékestető 
közötti függővasút is. Ez hasonló 
lesz a Jánoshegyi pályához, de az 
utasok itt már nem nyitott székek
ben, hanem kétszemélyes zárt kabi
nokban, állva teszik meg az utat. A 
pálya hossza 2300 méter lesz. Közben 
a Kékestetőn felépül a Televízió ma- 
gastomya, amelynek tetején es- 
pressót rendeznek be. A kötélpálya 
utasai az ország legmagasabban 
fekvő kávézójából gyönyörködhet
nek majd a panorámában. A mát
rai kötélpálya üzemeltetője a GYE- 
SEV (Győr-Sopron-Ébenfurti Vasút 
RT) lesz, amely az építkezés költsé
geit már biztosította.

Pécsi megrendelésre készítik az 
UVATERV szakemberei legújabb 
kötélpályatervüket, amely igen ér
dekesnek ígérkezik. Ez a függőpá
lya a pécsi püspöki palotától indul 
majd. Alsó állomása a híres Barba- 
kánhoz épül. A kétszakaszos pálya 
elsőnek a Mecsek oldalára viszi fel 
az utasokat. Az állomásra kijelölt 
hely közelében szanatórium, üdülők, 
vikendtelepek és camping van. In-

MAGYARORSZÁGON
külföldi, magashegyvidéki társaié. 
Létrej öttét elsősorban a Főváros XII. 
kerületi Tanácsának, illetve Takács 
Jenő VB elnök kezdeményezésének 
köszönhetjük. Ügy látszik azonban, 
a tervezőknek és az építőknek is 
tetszett ez a munka, mert igen gyor
san elkészült. A függővasút, vagy 
ahogy nálunk elnevezték „Libegő”, 
a Jánoshegyre szállítja fel az uta
sokat. Alsóállomása a Zugligeti út 
és a Csiga út sarkán van, tehát vil
lamossal elérhető. A kötélypálya 
teljes hossza 1100 méter. Ez rövid
nek tűnik, azonban ha a két vég
pont közötti távolságot a szokvá
nyos úton közelítjük meg, akkor a 
táv többszörösét kell megtennünk, 
így mindjárt kitűnik az új közle
kedési eszköz jelentősége. Ha még 
azt is számba vesszük, hogy a 
légi utazás mindössze 12 percig tart, 
láthatjuk, hogy a budai hegyvidék 
turisztikai lehetősége gazdagodott. 
A kötélpálya ' módot nyújt arra,

szakemberek képzeletében, — sőt 
nemcsak a képzeletében. Ugyanis az 
idők folyamán sok ilyen tervet ve
tettek papírra és nagyszerű javas 
latok születtek. így a János-hegyi 
kötélpálya első tervét még 1939-ben 
asztalra tették. Akkor a háború 
szólt közbe. Egy másik pompás terv 
az 1956-os ellenforradalom követ
keztében futott zátonyra. Erről ér
demes bővebben is szólni. A terve
zett pálya útvonala szinte az egész 
budai hegyvidéket behálózta volna. 
Kiindulópontja a Bécsi útra, míg az 
első magaslati állomása a Hármasba- 
tárhegyre volt kitűzve. Innen egy 
szárny az Úttörő-vasúthoz, a követ
kező pedig a Farkasréti temetőhöz 
szállította volna az utasokat. Re
mélhetően ez a terv egyszer még 
megvalósul.

Vannak azonban jelenleg olyan 
konkrét tervek és elgondolások, 
amelyek a közeli jövőben már ki
vitelezésre kerülnek. Így elkészül-

nen vezet fel a pálya következő sza
kasza a Misinatetőre, ahol szintén 
épül egy magas tv-torony, ahon
nan nagyszerű kilátás nyílik.

Számos más elgondolás is van 
különböző függőpályák építésére, de 
ezek végleges formája nagyban függ 
a közeli jövőben elkészülő létesít
ményeken szerzett tapasztalatok
tól. Egyet azonban meg lehet emlí
teni ezek közül, mégpedig a Gel
lérthegyre vezető függőpálya két 
változatát. Az egyik javaslat sze
rint a pálya a pesti oldalon kez
dődne. Nem mindennapos élményt 
jelentene egy ilyen Duna feletti 
utazás.

Kétségtelen, hogy a Jánoshegyi 
„Libegő” üzembe állításával új színt 
kap a hazai turisztika. Az első ma
gyar közhasználatú függőpályát 
újabbak követik, s ezzel bővül, vál
tozatosabbá válik kirándulóink, tu
ristáink lehetősége.

Szamay György



Je lleg ze tes  d u n a i á r té r , b o zo n 
to s  fűzekkel, k is v íze rek k e l

m ellékm edrek és holtágak 
rengetege hálózta be ke- 
resztül-kasul; egym ást ér
ték a lassú vizű  erek  és a 
sebesen folyó fokok, a  le
folyástalan m élyedésekben 
tiszta vizű szikes tavak
— sem lyékek — és vízinö
vényektől benőtt turjánok  
rekedtek  meg. A nedves 
laposok és süppedékes to
csogók re  j tekében gazdag 
m adáréle t pezsdült. EJzt a 
világot m u ta tja  be, eltűné
se előtt, Petőfi: „Itten a la
pályon  — Egy ér nyú lik  vé 
gig, meg se m ozdul habja,
— csak akkor loccsan ha 
egy-egy halászmadár — 
Szárnyával m egcsapja ..

Ez a rónatá j Petőfi leg
szűkebb pátriá ja . Nem is 
csak azért, m ert Kiskőrös a 
Solti-síkság legkeletibb pe
rem én ül — ott, ahol a  Du- 
na-völgyi lapály kezd föl
em elkedni a hátságba —, 
hanem  m ivel a szülői o tt
hont elsősorban Dunave- 
cse és Szalkszentm árton je-

K alocsai v áro sk ép  az érsek i p a lo tá v a l (MTI felvétel)

len te tte  számára. A  szülő
föld szeretetével eltelve té r  
vissza m indig erre a  vidék
re. I t t  á llt „o nagy Duna 
m entében" a  drága szülői 
ház; tűzhely-meleg, békés 
családi hangulatú költem é
nyek ébredeznek benne a 
bölcsőhely körül. A  Duma 
m enti falvak egész bokrát 
vonja mindm áig fénybe a 
költő kezevonása, m ellyel 
nevüket egy-egy verse alá 
odajegyezte. Szalkszentm ár- 
tomból tekinti á t a  folyam  
m enti Alföldet, ahol m in 
denfelé „megmérhetetlen  
rónaság terül — im itt-  
am ott áll egy fa, m in t szi
get . . . ” E táj részei a kö
vér gulyák, a nyargaló m é
nesek, a szikes tavakról fel
röppenő vadludak, a déli
báb tengerében lebegő tá 
voli tanyák.

A  m últ század 80-as évei
ben végrehajto tt árm en te
sítés, folyamszabályozás 
u tán  n y ert új arcu lato t a 
Solti-síkság. A m ocsarakat 
lecsapolták, a hajdan i Du- 
na-m edrek mélyedéseit las
sacskán elsim ította az eke. 
De a régi vízivilág em lékeit 
m indm áig őrzik a  holtágak 
tőzegtelepei s a laposokban 
visszam aradt kis szikes ta
vak. Egy részük csak rövid 
életű ; a lefolyástalan m é
lyedésekben meggyűlő ta 
vaszi csapadékvíz a  n y ár 
derekára  többnyire elpáro
log, s kicserepesedett kőke
m ény m edret hagy vissza 
m aga után. Á llandó je llegű
ek is vannak azonban e szi
kes tavak  között, legism er
tebb a D unapataj m elletti 
Szelidi-tó. Mintegy négy k i
lom éter hosszú és átlagosan 
300 m éter széles m edrében 
jódtartalm ú, ásványi sók
kal te líte tt k rjtá ly tisz ta  víz

Á nagy 
Duna
mentében...

Az alfö ld i tájak turiszti
kai fe ltá rá sa  nagyot lépett 
előre az  utóbbi években.
Egyre több  természetjáró 
csoport já r ja  a Hortobá- 
gyot, a Körösök mellékét, a 
Tisza gá tja it, a Duna m el
lékét, és síkvidéki vándor
lásaik  so rán  olyan sajátos 
term észeti szépségekkel ta 
lálkoznak, amilyenek hegy
vidékeken aligha akadnak.
A gyalogos országjárók 
most kezd ik  felfedezni a 
Duna bal parti síkságát, a 
nagy fo lyam  és a Dunavöl- 
gyi-főcsatorna által bezárt 
kedves arcú  alföldi tá ja t, 
ahol víz és erdő együtt v á r
ja  a vándort.

A D una— Tisza köze több 
különböző jellegű kisebb 
tájból tevődik  össze. Közép
ső, legnagyobb részét a k is
kunsági homokhátság fog
la lja  el, s ezt a magasabban 
fekvő te rü le te t keleten a 
Tisza, nyugaton pedig a D u
na alacsony ártere szegi be.
A T isza széles árterének 
csak egy vékonyabb szalag

ja  nyúlik át a D una—Tisza 
közére, a Duna á r te re  te rje 
delm esebb, s ezt a  hosszan 
elnyúló, közepén kiöblösö- 
dó  Duna m elléki lapály t 
Solti-síkságnak, nevezi a 
fö ldrajz . A 20—30 kilom é
te r  széles és 120—130 kilo
m é te r  hosszú tá j keskenyen 
in d u l a D unától B udapest 
a la tt, aztán egyre tágu l s 
Fülöpszállásnál m á r  csak
n em  30 kilom éterre szélese
d ik . Kalocsa a la tt ú jbó l kes- 
kenyedni kezd, m a jd  a  B a
ja  előtt h irte len  fölem el
kedő  bácskai lösztábla 
csaknem  teljesen a  D uná
hoz szorítja. A folyam tól a 
h á tság  nyugati perem éig 
te rjed ő  terület 90—100 m é
te r  magasságban fekszik, 
legkiem elkedőbb p o n tja  a 
127 méteres Solti-hd lom , 
m ely  egy hajdan i m agasabb 
D una-terasz tanúhegy-szerű  
m aradványa.

A folyam szabályozásig 
nagyobbrészt v íz já r ta  te rü 
le t volt a Solti-síkság. A 
D una széles völgysík ját



hullámzik. A 4—5 méter át
lagos mélységű tó körül 
már egy kis fürdőtelep is 
kialakult. Partjain vállala
ti üdülők és színes vikend- 
házak sorakoznak, de már 
szállodája is van a turis
ták által is kedvelt fürdő
helynek. Az állandó vizű 
szikes tavak körül a hajda
ni gazdag madárvilág nyo
mai is föllelhetők; több ré
ce faj költ itt tavaszonként, 
s a vizes lapályokon nagy 
csapatokban szállnak meg 
a dankasirályok, bíbicek 
és gulipánok.

A táj központi települése, 
majd a körülötte kialakult 
középkori vármegye Árpád 
fiától és utódjától, Zsolt fe
jedelemtől kapta a nevét. 
Solton, kívül Pataj és Kalo
csa a legrégebben megűlt 
helység a tájon. A közép
kori Solt vármegye sűrűn 
lakott terület volt. Több 
mint 180 községének jórésze 
a Duna közelében, árvíz
mentes magaslatra települt, 
míg a kun szállások 1242 
után a hátsághoz közelebb 
eső részeken alakultak ki. 
A török időket a táj tele
püléseinek jelentős része 
átvészelte — a Duna szige
tei, mellékágai, mocsarai, 
náderdei megvédték a la
kosságot —, Kunszentmik- 
lós, Fülöpszállás, Szabad- 
szállás és Kiskunlacháza 
lakottan érte meg a török 
hódoltság végét, s a Duna- 
mellék ősi parasztfalvai kö
zül is megmaradt Pereg, 
Szalkszentmárton, Duna- 
vecse, Solt, Dunapataj, Or
das, Úszód és Fájsz. Ezek
ben a községekben hanfog- 
laláskori folyamatosságát 
megőrzött törzsökös ma
gyar lakosság él ma is.

A vízmenti falvak még 
mindig meglehetősen ősi 
képet mutatnak, zegzugos 
utcáikkal, rendszertelenül 
épült házaikkal, a kun szál
lások már inkább mezővá
rosias jellegűek. A fehérre 
meszelt, formájában egy
szerű szépségű kálvinista 
templomok köré széles, ma
gas paraszt-polgár házakat, 
imitt-amott klasszicista kú
riákat emelt a jómódú la
kosság, mely a múlt század 
végéig elsősorban állattar
tásból pénzelt. Keménykö
tésű, rátarti, hagyomány- 
őrző parasztság teremtett 
sajátos kultúrát ezeken a 
kun szállásokon; életük 
Baksay Sándortól kapott 
egyszerűségével ható iro
dalmi ábrázolást.

A táj egyetlen városa, 
Kalocsa, a Dunától hat ki
lométerre fekszik, a Solti-

síkság legmélyebb teknőjé- 
ben. A mocsarak, a vízerek, 
a Duna-ágak hajdan telje
sen körülfogták. 1904 óta 
mezőváros, de tulajdonkép
pen az érseki uradalom 
központjából fejlődött vá
rossá. Püspökségét még 
Szent István alapította, s a 
mai barokk főszékesegyház 
ősét is az első magyar ki
rály építtette. Érseki szék
hely és papi iskolaváros lé
tére is jellegzetes mezőgaz
dasági település maradt 
Kalocsa, napjainkban kezd 
csak iparosodni. A város
ban és környékén ősi pa
raszt díszítő népművészet 
él. A sok színű stilizált 
virágokat, állatokat és 
mértani idomokat mintázó 
kalocsai „pingáló asszo
nyok” a határon túl is hír
nevet szereztek. A Duna 
menti falvak a hajdani ví
zi élet sok tárgyi emlékét 
őrzik még ma is, az egy
kori kun szállások a népi 
klasszicizmus nem egy ka
rakteres alkotásával dicse
kedhetnek, s élő népvise
lettel találkozunk Kalocsán 
kívül Bátyán, Dunaegyhá- 
zán, Géderlakon, Duna- 
szentbenedeken is.

A Duna menti síkságon 
századokon át az úgyneve
zett szilajpásztorkodás jel
legű állattenyésztés volt az 
uralkodó gazdasági forma. 
Hatalmas juhnyájakat,

szarvasmarha-gulyákat 
disznó-kondákat és méne
seket tápláltak a vízjárta 
legelők. Földművelés csak 
a települések pontosabb 
részein folyt, jó ideig csu
pán saját szükségletre. A 
folyamszabályozás után az 
árvizektől megszabadított 
lapály kitűnő öntéstalaján 
virágzó mezőgazdaság fej
lődött ki. A gyümölcs- és 
szőlőtermesztés nem ka
pott ugyan akkora jelen
tőséget, mint a hátság ho
mokján, a kertészkedés, a 
zöldségtermesztés annál 
szélesebb körben terjedt el. 
főként a Duna menti ré
szeken. Ezeknek a terüle
teknek rendkívül jók az 
öntözési adottságai; a Solti- 
síkságon az ország legkor
szerűbb öntözőhálózata van 
kialakulóban.

Ez a folyam-mente a leg
ígéretesebb kerti tájunk, s 
egyben olyan terep a haza 
földjét gyalogszerrel rovó 
turistának, amely a ligetes 
síkság legszebb tájképeit 
villantja fel. Vándorol a 
nagy Duna mentében, s víz, 
erdő, napfény kíséri végig 
útján.

Antalffy Gyula

Túráknál,
kirándulásoknál

fokozottan
figyeljünk

az
országutakon !
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A  k is  ö b ö l h o m o k o s  p a r t 
j á n .  v a g y  k é t  tu c a t  fő k a  h e -  

v e ré sz e tt

Már jó ideje Santa Cruz-sziget 
lakója voltam, amikor hírt 
kaptam: az egyik Angerma- 
yer fiú csónakkal Santa Fe- 

szigetre készül. Ha kedvem tartja, 
vele tarthatok.

Mindkét sziget a Columbus-, is
mertebb nevén a Galapagos-sziget- 
csoporthoz tartozik. Ez az archipe- 
lagus a dél-amerikai partoktól 
mintegy ezer kilométerre a Csen
des-óceánban található. Teljes egé
szében Ecuador birtoka és termé
szetesen az egyenlítő képzeletbeli 
vonala is átszeli a Dunántúl nagy
ságú tengerrészen szétszórtan ki
emelkedő vulkánikus szigeteket. A 
szigetvilág földrajzi központja San
ta Cruz-sziget, ennek déli partján 
helyezkedik el a kis Puerto Ayora 
kikötő, a sziget egyetlen emberi te
lepülése. A télep faházaitól kak
tuszligeten át tízperces sétával ér-

LÁTOGATÓBAN A Z  OROSZLÁNFÓKÁKNÁL

A g o n d o s  tó k a m a m a  c s e m e té jé t  
c s in o s í tg a t ja

E g y  c s in o s ,  b a ju sz o s  tó k a lá n y  p o r t r é ja

S a n ta  F e -s z ig e t  p a r tv id é k é t  k ü lö n le g e s  
k a k tu s z e r d ő  d íszíti

hető el átmeneti főhadiszállásom, a 
Charles Darwin Biológiai Kutatóál
lomás.

Partraszállás fókáéknál
Ha valaki felkapaszkodik a kuta

tóállomás mögötti bazaltdombra, 
kedvező időben felfedezheti a mesz- 
szi távolban a kis Santa Fe, régi 
nevén Barrington-sziget arasznyi 
fekete csíkját. Az archipelagus szi
geteinek kettős nevük van: az ere
deti angol elnevezések a hajdani 
kalózvilágból származnak, amikor 
pedig Ecuador kinyilvánította a szi
getek feletti birtokjogát, a vallásos 
spanyol leszármazottak a kalózne
veket „szent” elnevezésekre változ
tatták meg. így lett a korábbi Inde- 
fatigable-szigetből Santa Cruz, azaz 
magyarul Szentkereszt-sziget, Bar- 
ringtonból pedig Santa Fe, azaz a 
Szent Hit szigete.

Kora hajnalban keltünk útra a 
négyszemélyes vitorlással. Az ecu
adori természetvédelmi szolgálat 
két fiatal munkatársa utazott még 
az imbolygó járművön. Az ecuadori 
kormány ugyanis az egész szigetvi
lágot nemzeti parkká, védett terü
letté nyilvánította. Nem véletlenül, 
hiszen a szigetek állata és növényvilá
ga egészen különleges, sok olyan ál
lat- és növényfaj van, amely B'öl- 
dünkön egyedül csak itt található 
meg. A hivatalos kiküldöttek célja: 
ellenőrizni, hogy a kb 25 km2-nyi 
lakatlan szigeten nem háborgatja-e 
valami a természet ősi rendjét.

Vitorlás csónakunkat most motor 
hajtja a háborgó óceán vizén. Vi
torláinkat majd visszafelé használ
hatjuk, amikor hátba kapjuk a szige
tek közé benyomuló hideg Humboldt- 
vagy Perui-áramlatot. Néhány órás 
bukdácsolás után már a sziget észa-



ki partvonala előtt járunk. A lan- 
kás fekete lávamezőt ritkás kak
tuszerdő borítja: természetesen ezek 
a 10—12 méter magasra megnövő, 
vörös törzsű kaktuszfák is a világon 
egyedül itt élnek.

A lávafalak védelmében a part
mentén keletnek tartunk. Itt két 
bazaltfolyam csendes, kékvizű la
gúnát zárt közre, ahova zátonyok
kal védett tengeri kapun osonha
tunk be.

A motor zúgása felveri a beltó 
csendjét. A bazaltsziklák mintha 
megelevenednének: mindenfelől
morgás, szuszogás, csúszó-mászó 
testek súrlódása hallatszik ...

Megérkeztünk a tengeri oroszlá
nok birodalmába!

A fókapapa mindig dühös
Homokos partszakaszon kötöttünk 

ki. A szürke, napsütötte homokban 
vagy két tucat fóka heverészett, 
idősebbek és fiatalok vegyesen. Za
junkra néhány gyermekét féltő ma
ma feltápászkodott, s valami köhé- 
cselő hangon adtak kifejezést 
rosszalásuknak, amiért megzavartuk 
őket nyugalmukban.

Felszereléseinket egy magasabban 
fekvő lávateraszra cipeltük. A fiúk 
hozzáláttak a sátorveréshez és a 
főzéshez. Jómagam átalakultam fel
díszített karácsonyfává: nyakamba 
akasztgattam fényképezőgépeimet, a 
filmfelvevőt és a kellékes táskát, 
majd elindultam háztűznézőbe fó- 
káékhoz.

Óvatosan közelítettem meg a né
pes családot. A középső csoporttól 
három-négy méterre én is letele
pedtem a homokra, hogy jól szem
ügyre vegyem, megfigyelhessem az 
egész társaságot.

Tizennégy nőstény heverészett a 
parton körülöttem, rajtuk kívül még 
nyolc gyermek-fókát és öt serdül- 
tet számoltam össze. A kicsinyek 
békésen szoptak, vagy mamáik mel
lett aludtak, a teénager-ek is el
nyúlva élvezték a kellemes napsü
tést, s ügyet sem vetettek rám, jól
lehet most láthattak életükben elő
ször embert.

Egy, csak egy lény van talpon, 
pontosabban lubickol a vízben: ez 
pedig nem más, mint a család feje, 
a hímfóka. Termetre a nőstények 
két-háromszorosa. Sebesen úszkál a 
partok előtt ide-oda, olykor lebu
kik húsz-harminc másodpercre a 
víz alá, majd amikor feltűnik, han
gos szaggatott trombitálásba kezd:

— öü, öü, öü, öü, öü, öü, öü; 
öü, öü ...

Néhány mama felkapja a fejét a 
vésztjelző hangra felém fordítják 
imbolygó felső testüket és kidülledt 
szemekkel bámulnak felém. H&yik- 
másik felmordul. Ez mintha válasz
adás lenne az éber férjnek: nyu
godj meg papa, mi is résen va
gyunk, vigyázunk kicsinyeinkre!

A fókamama bekapta 
a lábamat

A Galapagos-szigeteken két fóka
faj él. Az egyik a kisebb termetű 
prémfóka, amelyet a múlt század
ban már csaknem teljesen kipusztí
tottak értékes bőre miatt; csak 
most kezd ismét elszaporodni. Sok
kal nagyobb tömegben élnek a szi
geteken a kaliforniaiakkal rokon 
oroszlánfókák vagy tengeri oroszlá
nok (Zalophus wollebaeki), ez utób
biak népesítik be Santa Fe-szigetet 
is.

Állatrendszertani szempontból az 
oroszlánfókák (Eumetopias jubatus) 
a füles fókafélék (Otariidae) család
jába tartoznak, ez pedig a méhlepé- 
nyes emlősök fókaalakúak rendjé
nek a tagja. Kitűnően alkalmazkod
tak a vízi élethez, uszonyos, csöke- 
vényes lábaikkal viszont a száraz- 
földön igen esetlenül mozognak. 
Ahogy megbeecsültem, a Santa Fe- 
sziget partvidékén élő fókák nősté
nyeinek súlya 80—100 kilogramm 
lehet, míg a hímeké 200—250. Szőr
zetük durva, ha a napon kiszárad, 
világos barna színű, vizesen sötét 
barna. A hímek bőre és szőre sölé- 
tebb, csaknem fekete; igaz, csak vi
zesen láttam, mert a hímek ritkán 
tartózkodnak sokáig a parton.

Hozzáláttam a fókacsalád tagjai
nak tüzetesebb megismeréséhez. 
Kezdtem a gyerekes mamákkal. Az 
elsőt két lépésnyire közelítettem 
meg: felhorkant és kicsinyével
együtt menekülni kezdett a víz fe
lé. A második mamához egészen 
közel léptem, sőt lábammal feléje 
nyúltam. A tisztes fókahölgynek 
nem tetszett incselkedésem: dühö
sen fordult felém s mire felocsúd
tam, már bekapta lábamat. Szeren
csére jó vastagbőrű bakancsot vi
seltem, a harcias állat fogaival csak 
ezt lvuggasztotta át s a lábam alig 
sérült meg. Ettől kezdve azonban 
óvatosabban „tanulmányoztam” fó
kauram háremének tagjait.

Fényképezés ürügyével sorra be
mutatkoztam a többi fókanéninek 
is, de incselkedéseimet a család fe
je megunhatta, mert vad trombitá
lással a parton termett és felbőszül
tén rohant felém. Ennek fele sem 
tréfa! A felindult hím kitátott száj
jal sebesen közeledett, öt-hat cen
tis fehér agyarai semmi jóval nem 
kecsegtettek. Menekülnöm kellett. 
Tíz-tizenkét métert futhattam, nyo
momban a negyedtonnás szörny
nyel. A hímfóka leállt. Vagy elfá
radt a számára szokatlan szárazföl
di tornában, vagy megelégelte a 
győzelmet. Csak félelmetes hangját 
visszhangozták a lávafalak:

— öü, öü, öü, öü, öü, öü, öü; öü; 
öü, öü ...

Egy náthás fóka
A hím visszavonult a vízbe, én 

pedig a család szanaszét heverő 
többi tagjaival folytattam ismerke

désemet. Hihetetlen, hogy ezek az 
ifjú fókák milyen mélyen tudnak 
aludni! Az egyik, olyan félmázsás 
ifjonc mellé álltam és próbáltam 
költögetni. Előbb finoman szólítgat- 
va, majd lábbal bökdösve. Semmi 
eredmény, hősöm horkolva aludt 
tovább. Mit tehettem, jól oldalba 
rúgtam. Nagyot szusszantott, majd 
felnyitotta, rám meresztette kidül
ledt, nagy kerek szemeit. Újabb 
másodpercek teltek el, míg „kap
csolt”.

övüüü — vonított fel ijedten, és 
bukdácsolva menekült a víz felé.

Nem csoda, hogy ilyen jámbor, 
együgyű állatokkal könnyen elbán
tak a hajdani fókavadászok. Nem 
kell ehhez komolyabb fegyver, mint 
egy jókora fadorong, egyszerre hat
nyolc állatot is le lehetne bunkóz
ni. Azután egy kis várakozás szük
séges, míg a vízbe menekültek új
ra kimásznak a partra és folytat
ható a vérfürdő. Csak a hímre kell 
vigyázni...

— Happci! — Hangos tüsszentést 
hallottam magam mögött. Azt hit
tem, valamelyik fiú jött utánam és 
az tüsszentett. Tévedtem! Az egyik 
náthás fóka adta ezt a teljesen em
berinek tűnő hangot.

Búcsút vettem az öbölbeli fókata
nyától és a délutáni órákban a szi
get északi partvidékén települt több 
tucat fókacsaládot látogattam sor
ra. Egy-egy hím háreméhez nyolc-ti
zenöt nőstény tartozott Ezek csak 
jól behatárolt körzetben tartózkod
hattak, ami általában 15—25 méte
res parti szakasznak felelt meg. A 
fókaférj gondosan ügyelt arra, ne
hogy valamelyik felesége félrelép
jen, de a szomszéd hímet is időn
ként hangos öü-zéssel értesítette: 
kegyetlen leszámolás következne, 
ha kacérkodni merészelne feleségei
nek egyikével.

Majdnem nyakamat törtem, ami
kor egy bazaltmedencében a fürdő- 
ző fókaóvodásokat fényképeztem. 
Nem vettem észre, hogy amire lé
pek, az nem szikla, hanem — egy 
fóka. Az állat szalonnás, puha tes
te kifordult alólam, én meg a nya
kába huppantam. De az álmából ri
adt fókám ijedtsége nagyobb volt, 
mint az enyém. Támadás helyett 
ösztönösen a menekülést kereste a 
biztonságos tenger felé...

Amint az esti órákban visszatér
tem a kis öbölbe, megrökönyödve 
tapasztaltam, hogy a hímfóka a par. 
ton hagyott hátizsákom mellé tele
pedett. Sőt! A távollétemben — ta
lán bosszúból meg is dézsmálta azt. 
Amikor egy kőhajítással tisztes tá
volságból figyelmeztettem illetlen 
viselkedésére, dühödten fordult fe
lém, de egy centit sem volt hajlan
dó távolodni holmijaim mellől.

Az előbbiekben már némi ízelí
tőt adtam a fókák lélektanáról, 
ezért úgy gondolom, nyugodtan az 
olvasó képzeletére bízhatom annak 
eldöntését: mi módon szabadulhat
tam meg csomagjaim kéretlen, kel
lemetlen őrzőjétől?

Dr. Balázs Dénes
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J U B I L E U M I  T Á B O R
A Magyar Természetbarát Szövetség augusztus 15—23-ig nagy

sikerű táborozást rendezett a balatonfüredi campingbcn. A hazai 
résztvevőkön kívül sok külföldi látogató is megjelent, a megnyitó nap
ján már 800 turista verte fel a sátrát, s rendezkedett be az ízlésesen 
kialakított táborban. Jókedv, vidámság jellemezte a tábort. Képeink 
a megnyitó napján készültek. (Fekete Ferenc felvételei)



SZABAD-E

MADÁR?

Szabad, mint a madár” 
— mondja a szólás-mondás.

Valóban igaz az, hogy a ma
dár korlátlan szabadságot él- 

' '  vez? Vagy általában a sza
badban élő állatok azt teszik és oda 
mennek, ahová akarnak?

Ezekre a kérdésekre egyértelműen 
nemmel válaszolhatunk, ha a sza
badságot úgy értelmezzük, hogy bár
mikor azt teszek, amit akarok és oda 
megyek, ahová akarok. Látszólag va
lóban szabad a vadon élő állat, azon
ban, ha jobban megfigyeljük élet
megnyilvánulásait, azt találjuk, hogy 
ők is „röghözkötöttek” és nem sza
badulnak el élőhelyük határai közül.

A természetmegfigyelők már ré
gen észrevették, hogy a vad nem 
vándorol, vagy repül rendszertelenül, 
hanem az év minden szakában, több
nyire egy bizonyos területen belül 
található. Minden állatnak megvan 
tehát a meghatározott élőhelye, ott
hona, búvóhelye, stb. — ahová meg
határozott utakon, csapásokon, néha 
pedig a levegő kék országútján év- 
ről-évre, vagy évszakról-évszakra 
visszatér.

Egyes vadfajok — mint pl. az üregi 
nyúl — egy életen át egészen kis te
rületen (1—2 km^en belül) él, ha
csak valami rendkívüli környezeti 
hatás (pl. árvíz, vagy az erdő kivá
gása, vagy mezőgazdasági művelésre 
való áttérés stb.) nem kényszeríti 
megszokott területének elhagyására. 
De nemcsak a kistermetű emlősök, 
hanem még a madarak között is akad 
olyan faj, amely ugyancsak pár km!- 
en belül éli le életét. Pl. közismert 
hazai madarunk a fogoly is ilyen 
„röghözkötött” vad, bár látszólag ő 
sincs akadályozva mozgásában.

Egyes vadfajok élőhelye már egy
magában is korlátozza azok elterje
dését, — így pl. a halakét a víz. Más 
fajok esetében a meteorológiai ténye
zők szabnak határt elterjedésüknek. 
Pl. a pingvinek nem vonulhatnak az 
egyenlítő forró égöve alá, mert ott 
nem maradhatnának életben. Még a 
rokon fajok elterjedési köre is korlá
tozott. Pl. az afrikai éghajlathoz szo
kott, jellegzetesen nagyfülű sivatagi

rókát (Fennek) nem telepíthetnénk a 
sarki, hófehér bundájú rókák élőhe
lyére. Mindent összefoglalva tehát 
azt mondhatjuk, hogy az állatok kül
világgal való kapcsolata helyhezkö- 
töttséget és nem szabadságot mutat.

Minden állatfajra jellemző a meg
határozott földrajzi elterjedési terü
let (areal). Azt a földterületet nevez
zük valamely állat arealjának, ame
lyet az illető faj legszélső előfordu
lási helyeinek összekötő vonalai ha
tároznak meg.

Az előbbi meghatározás azonban 
nem jelenti azt, hogy a kérdéses faj 
az egész arealt benépesíti, hanem azt, 
hogy az összekötő vonalakon belül 
annak csak egy meghatározott ré
szén mozog, amely tágabb értelem
ben a neki legmegfelelőbb terület 
(tudományos nevén: biochor). Így pl. 
nem találkozunk nagy kiterjedésű 
erdőben hörcsöggel vagy ürgével, vi
szont mezőgazdaságilag művelt terü
leten, — ahol nincsenek fák — mó
kussal sem. így van ez annak elle
nére, hogy az erdő és mezőgazdasági
lag művelt területek egymással köz
vetlen szomszédságban vannak. Az 
ürge és a hörcsög biochorja tehát a 
mező, szántó, stb. fátlan, míg a mó
kus biochorja az erdősült terület. 
Amikor azonban kivágják az erdőt 
és ugyanazt a területet mezőgazdasá
gilag hasznosítják, akkor a mókusok 
elhúzódnak a legközelebbi erdős vi
dékre. Ugyanezt teszik a hörcsögök 
és ürgék is, ha biochorjukon nagyki
terjedésű erdőt telepítenek.

A biochoron belül van az ún. bio
top, amelyet egyes állatok, családok, 
vagy kisebb állatcsoportok csaknem 
állandóan laknak. A már említett 
mókus az erdőben többnyire elsősor
ban a fákon és ritkábban a bokro
kon, cserjéken éli le életét és csak 
elvétve figyelhetjük meg a földön 
szaladgálva. Ezzel szemben ugyan
ezen a területen a mezei nyúl kizá
rólag a talajon mozog. Ugyanitt a ta
laj felszíne alatt, föld alatti vájatok
bán él a vakond, amit viszont igen 
kivételes esetben figyelhetünk meg a 
talaj felszínén és sohasem a fákon 
vagy bokrokon.

A biotopot az egyén, család, cso
port, stb. egymás között „felosztja” 
kisebb területegységekre, ún. territó
riumokra. Vagyis, bár az állat faji 
jellegének megfelelne az egész bio
top területe, mégis az egyén (illetve 
családi, vagy csoport) adottságai gá
tolják az egész biotopban való sza
bad mozgását. A territóriumnak leg
alább akkorának kell lennie, hogy 
eltartóképessége egyensúlyban le
gyen az ottlakó állatok számával.

A territóriumot annak megfelelő
en, hogy az év bizonyos szakában 
melyik területrészt foglalja el az ott
lakó állatcsalád, vagy csoport ismét 
feloszthatjuk. Pl. a szarvas esetében 
megfigyelhetjük a következő megosz
lást: szeptemberben a szarvastehe
nek és utánuk menve a bikák is az 
ún. bőgőhelyekre vonulnak, ősszel 
elhúzódnak a téli beállóhelyekre, ta
vasszal viszont a tehenek behúzód
nak az ellőhelyekre, míg a bikák kü
lön utakon, más területrészeken él
nek.

A leírottaknak megfelelően tehát, 
amikor az egyes állatokat különböző 
évszakokban akarjuk megfigyelni, a 
territóriumoknak azokat a részeit 
kell felkeresni, ahol azok az időszak
nak megfelelően tartózkodnak.

A jövőben tehát, ha meglátunk egy 
madarat, vagy akár az emlősökhöz 
tartozó vadat, gondoljunk arra, hogy 
hol lehet abban az időszakban a la
kása. Külön tudomány, mégpedig na
gyon érdekes és lebilincselő az álla
tok mozgásának a megfigyelése. Ma 
már tudjuk, hogy a madár sem sza
bad, hanem korlátozott határok kö
zött mozog. Nem árt ezeket tudni, 
ha túráinkat fényképezéssel tesszük 
emlékezetesebbé. Tavasszal a róka
lyukak körül kitűnő fotókat készít
hetünk a játékos rókafiakról. Nyá
ron, esetefelé az erdei rétek közelé
be ülve, megfigyelhetjük az oda le
gelni járó szarvast, őzet, nyulat, stb. 
Ősszel a szarvasok bőgőhelyén felejt
hetetlen szabadtéri hangversenyt 
hallhatunk. Télen pedig a vadcsapá
sokat nyomozva, megtalálhatjuk a 
vad kedvenc téli beállóhelyeit, a na
pos verőoldalakon.

Dr. Szederjei Akosné
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(folytatás az 5. oldalról)

Ebben a kis szerb faluban ért vé
get Magyarország 150 éves török 
megszállása. A zentai ütközet után 
Savoy ai Jenő itt kötötte meg a bé
két. Az országút bal oldalán legelő
nek tűnő ingovány fut le a Dunáig, 
ebbe fulladt bele Köprilidze Musz- 
tafa serege. A másik oldalon szilva
fákkal beültetett domb tetején ke
rek templom áll. A békekötés em
lékére készült a hajdani török me
cset helyén.

Kísérőim mesélik, hogy Karlóca 
a diplomácia történelmébe is bevo
nult. Állítólag a domb egyik kerek 
sátorában írták alá a békeszerző
dést. Hogy elkerüljék a hatalmi vi
tákat a Szent Szövetség hadvezérei 
négy oldalról egyszerre léptek be a 
kerek sátorba és foglaltak helyet a 
kerek asztal mellett.

Karlóca ma csendes kis városka, 
rendezett utcákkal, szép házakkal 
és palotákkal. Az első világháború 
végéig a szerbség szellemi központ
ja volt, itt székelt a szerb egyház 
patriarchája, palotája ma tartomá
nyi levéltár. Mellette pirostéglás is
kola, az első szerb gimnázium. 
Mindkettő a Branko Radicsevics ne
vét viselő téren áll. Radicsevics — 
a szerb Petőfi itt született, élt és 
halt meg.

Karlóca után a gépkocsi percek 
alatt a Nemzeti Park bejáratához 
ér. Ez Sztrazsilovo; árnyas park, ha
talmas tölgyfákkal, sétányokkal. A 
kis patak partján vendéglő és turis
taház áll. Jól jelzett utak vezetnek 
innen a Fruska Gora legszebb he
lyeire; a Popovicára, ahonnan a ge
rincen át három óra alatt Ilokra 
(Újlak) érhetünk. Itt halt meg Ka- 
pisztrán János, a nándorfehérvári 
csata hős papja. Szép út vezet Vé
náéra, a hegység központjába, ahol 
a 36 m magas partizán-emlékmű 
áll. Az utak jól gondozottak, fából 
készített, asztalokból és padokból 
álló pihenők tarkítják, és az ösvé
nyek turistaházakhoz vezetnek.

A Fruska Gorában nincs korlá
tozva a sátorverés, tábort ütni min
denütt lehet, egy csupán a problé
ma: kevés a víz. Viszont sok a lát
nivaló, közöttük a híres, régi ko
lostorok. Az egyik, a Hopovo nevű, 
Vénác közelében, egy völgy mélyén 
található. Két idős apáca gondozza az 
ódon, meglehetősen elhanyagolt ál
lapotban levő épületet, amelyet bő
vizű forrása és híres freskói miatt 
sok látogató keres fel.

Magyar turista ritkán fordul meg 
errefelé. Végigkérdeztem a házak 
gondnokait, jártak itt valaha ha
zánk fiai, de csupán a vénád  és az 
oszovljei vezető emlékezett magyar 
autósturistára. Utóbbiban egy íe- 
keteképű macedón fogadott. Hogy a 
szobákat, avagy a étkezést adja-e 
ingyen nem árulta el. De az árak 
utáni kérdezősködésemre így vála
szolt:

— „Egy fő egy napra 30 dinárt fi
zet. Akkor is ha eszik, akkor is ha 
nem. De ha eszik nem fogja meg
bánni.’’

Mi megkóstoltuk és valóban ki
tűnőnek találtuk, őszintén bevallva.

az útikönyvekből már jó előre ki
írtam miket fogok rendelni Jugo
szláviában. Jegyzeteimben ott sora
koztak a szerb nemzeti ételek nevei
— azok valóságos tartalmuk feltün
tetésével. Tudtam, hogy a „szárma"
— töltöttkáposzta, a „djuvecs” lecsó, 
és a „csevapcsicsi” — fasírozott. De 
a gondnok lebeszélt ezekről, mond
ván, hogy azokat bárhol ehetek, vi
szont amit ő. ad, az nincs máshol. 
Kaptam eredeti „csorbát” — sava
nyúlevest fiatal bárányból és „srbska 
kiselát”, amolyan szerb fatányérost. 
Volt benne rántott sertés és 
csirke, sült virsli, bárányból készült 
saslik, vesepecsenye, sőt sült sza
lonna is. Erős paprikával ettük, ami 
annyira kaparta a torkot, hogy ver- 
seci borral kellett leöntözni tüzét.

Sajnos a vendégeskedést fel kel
lett függeszteni, várt ránk Újvidé
ken a Vajdaság Tartományi Végre
hajtó Tanács Idegenforgalmi Bizott
ságának vezetője; Petar Kukic. Ku- 
kic elvtárs hivatalában, a tartomá
nyi palotában fogadott és készsége
sen válaszolt kérdéseimre.

A Vajdaság nagy turisztikai fel
lendülés előtt áll — mondotta. Két, 
nagyforgalmú autóút vezet át rajta, 
egyik az E 5-ös, hazánkon át Bel
grad felé, a másik az E 45-ös, Zág
ráb és Ver sec irányból Románia fe
lé. A turistahelyek az utak közelé
ben vannak, könnyen megközelíthe
tők.

Kidolgozták a Vajdaság idegen
forgalmi fejlesztésének távlati ter
veit, ennek értelmében a Fruska 
Gora üdülőhelyeit vízvezetékkel 
látják el, kiépítik a Vajdaság tör
ténelmi és kultúrhelyeit — Karló
cát, a kolostorokat, valamint a vá
rakat Iloktól egészen Versecig.

A Vajdaságban egyedülálló ter
mészeti ritkaságok is találhatók — 
mondotta Kukic elvtárs — a delib- 
láti homokpuszta, a Palicsi-tó, a 
Fehértemplom, a Verseci-hegy, a 
Béla Crkvai tavak, Srmska Mitrovi
ca és a zrenjanini (Nagybecskerek) 
kastély.

Mindegyikben szeretettel várjuk a 
magyar turistákat. Szomszéd bará
taink szívesen látott vendégek a 
Vajdaságban. A turisztika a népek, 
emberek közelebbhozásának jó esz
köze. — mondta beszélgetésünk be
fejezéseképpen Petar Kukic.

Mindössze harminchat órát töl
töttem a Vajdaságban — és ebből 
hatot aludtam is — Ezalatt bejár
tam a Szerémséget, Bánátot, Újvi
déket és a Fruska Gorát. Igaza volt 
Ucsának, ez a megálló megért két 
napot. Szép tájakat láttam, barátsá
gos embereket ismertem meg. És 
ahogy érkezésem sem tartott soká
ig, úgy búcsúzásom is pillanatok 
alatt játszódott le. Éppen csak annyi 
időm volt, hogy beugrottam a vo
natba, az máris megindult. Még ki
intettem az ablakon kísérőmnek, 
pillantást vetettem a városra és a 
Duna felett magasodó bástyákra, s a 
vonat füttyentések közepette maga 
mögött hagyta Újvidéket.

Endrődi Lajos

TOKIÓI ELŐZETES

Már lassan megszoktuk a 
rejtélyes rajzó japán felira
tokat, a magától nyitódó
csukódó fotocellás liftajtót 
a szállodákban, a tizenkét 
csatornás, színes televíziót 
a szobánkban, az ebédlő
ben a főtt polipot meg a ló
tuszrügyet, s amikor belé
pünk a szállodába, már ön
kéntelenül lerúgjuk utcai 
cipőnket, hogy fölhúzzuk a 
különben kényelmes, csak a 
mi lábunkra kicsit szűk 
papucsokat; már rájöttünk 
az evőpálcikák fogására, és 
már szinte jobban esik az 
alvás a rizs-szalma padlóm 
— a tatamira — ágyazott 
fekhelyen, mint a hazai 
ágyban . . .  Hiszen már há
rom teljes napja vagyunk 
Japánban!

Három napja, hogy a 
Turkménia nevű szovjet 
hajó befutott velünk Yoko
hama kikötőjébe; azóta a 
32 magyar fiatal — az 
Expressz utazási iroda vi
láglátó csoportja — szinte 
már otthon érzi magát eb
ben a sok meglepetést tar
togató szép távol-keleti or
szágban.

Az első napon Tokiót 
vettük szemügyre s lencse
végre: láttuk a Császári pa
lotát (persze csak kívülről, 
mert oda közönséges ha
landó be nem léphet, 
azaz, hogy újabban egy év
ben kétszer mégis bemehet: 
Üjév napján s április 29-én, 
a császár születésnapján), 
voltunk az Eiffel toronynál 
magasabb tokyói adóto
ronyban — a „Tokio To- 
wer”-ban —, láttuk a Ginza 
káprázatos fényeit éjjel, 
káprázatos áruit nappal, 
ültünk az egysínű vasúton, 
a függővasúton, száguldoz
tunk a várost átszelő eme
letes autópályán, s láttuk a 
modern építészet egyik re
mekét, az olimpiai úszó
csarnokot. Ha átkeltünk az 
úttesten, már mi is teljes 
otthonossággal emeltük ki 
a kis sárga zászlót az út 
melletti drótkosárból, hogy 
„megállj"-t parancsoljunk
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az autóáradatnak — s az 
úttest túlsó felén szépen 
viszahelyeztük az ott levő 
kosárba (ezt nem hoztuk el 
emlékbe: csupán az ötletét); 
már tudtuk, hogy nem kell 
taxiállomást keresni, mert 
nincs: a 40 000 taxi állan
dóan úton van s keresi, 
hogy kit vegyen fe l. . .  (Ezt 
az ötletet Is elhoztuk, akár
csak a kiszolgáló lányok 
mosolygó, kedves arcát). 
Tudjuk már azt is, hogy jó 
dolguk itt is csak a keve
seknek, a gazdagoknak van, 
mert Japán hiába tört a 
harmadik — sőt, sóik tekin
tetben a második helyre a 
világgazdaságban — élet- 
színvonal tekintetében a 
huszadik helyen kullog. A 
hajón velünk utazó fiatal 
japán joghallgató még azt 
is elpanaszolta, hogy a 
pompás autósztrádáknak 
sem örülnek osztatlanul, 
mert ezek is csak kevesek 
érdekeit szolgálják: a sztrá
dák díja a kisembereknek 
megfizethetetlen, ugyanak
kor rengeteg a rossz út vi
déken, falun. Még a min
denfelé hirdetett osakai 
világkiállításnak sem örül 
mindenki: „kirakat”-nak
tartják, amely csak a gyár- 
tulajdonos hasznát növeli s 
eltereli a figyelmet és el
vonja a pénzt sok fontos 
közérdekű dologtól.

De hát a vendégnek min
denütt jó dolga van, s ven
déglátóink dicséretre méltó 
figyelmességgel gondoskod
nak is róla, hogy csak a 
szépet és a jót vegyük 
észre. S ilyen is akad bő
ven.

NE M O N D JO N  
„KEKKÓT",
MÍQ NEM LÄTTA  
NIKKÓT!

Az egyik ilyen közmondá
sosan szép hely Tokió 
közelében a nikkói nemzeti 
park. Róla járja a fenti szó
játék, amelyet akkor értünk 
meg, hogyha tudjuk, hogy 
kékkő japánul azt jelenti: 
szép, gyönyörű.

Nos, a Tokiótól mintegy 
150 kilométerre északra el
terülő tókörnyék rászolgált 
a közmondásra. A Daiya- 
folyó mentén 48 merész ka
nyarral jutunk föl az 1271 
méteren levő gyönyörű 
Chuzenji-tóhoz, Száztíz mé
teres karcsú sugárban — a 
híres Kegon-vízesésben — 
zuhan alá a tó vize, hogy 
onnan a Daiya folyóként

S z e n té ly  a n ik k ó i p a r k b a n

rohanjon tovább. A földren
gések hazájában, vulkáni 
vidéken járunk! Északkelet
re a majd két és fél ezer 
méteres kialudt vulkán, a 
Nantai hegy emelkedik. A 
tó vizét karcsú motorcsóna
kok szántják, a part köze
lében meg — elemózsiára 
várva — hatalmas aranyha
lak keringenek.

De nemcsak a természet 
ruházta föl ilyen bőkezűen 
ezt a csodálatos völgyet.. A 
Daiya-folyón túl csodálatos 
faragású, színpompás szen
télyek épületei sorakoznak, 
a japán és a kínai stílusú 
építkezések remekei. A vö
rös lakkal bevont „szent 
híd”-on, a Shinkyon át ha
talmas cédrusfenyőkből álló 
fasoron indulunk el a szen
télyek felé. Van köztük 
több mint 1200 éves, jó ré
szük azonban 17. századi: s 
a híres sogunnak — a régi 
idők katonai főparancsno
kának — Tokugawa ieyasu- 
nak nevéhez fűződik, akit 
pompás mauzóleumban itt 
temettetett el unokája. 
15 000 ember dolgozott a 
pompás épületek létrehozá
sán.

A jellegzetes japáni „dia
dalkapun”, a „tori”-n be
lépve balról a híres öteme
letes pagodát pillantjuk 
meg. A széles kőlépcsőkön 
csak úgy árad fölfelé a lá
togatók sokasága. Legtöb
ben japánok: kiránduló 
buszokkal jöttek e híres 
nemzeti zarándokhelyükre, 
s a sok kis bájos idegenve
zető tarka zászlócskákkal 
integetve igyekszik csoport
ját megmenteni a szétszó
ródástól. Mi is vezetőnk 
magasan lengő sárga zász

lójáról tudjuk, hogy merre 
a magyar csoport.

Most éppen a hajdani 
kincstár épülete előtt álldo
gálnak, amelynek homlok
zatára a 17. századi művész 
egy fehér meg egy fekete 
elefántot faragott. Nem ö 
tehet róla, hogy nem min
denben hasonlítanak a ter
mészetrajz-könyvek leírásá
hoz: szegény talán soha 
életében nem látott elefán
tot

A „szent” lovak istálló
ját díszítő három majom 
mestere azonban jól ismer
hette az állatvilágot, sőt az 
embervilágot is: a világ
hírű kép az emberi boldog
ság titkát örökíti meg: ne 
hallj meg, ne láss meg, ne 
mondjál soha semmi rosz- 
szat.

Ezekkel a tanulságokkal 
fölvértezve indulunk to
vább, hogy csak a jót s szé
pet lássuk meg a vendég
látó országban. S ilyen is 
akad bőven.. .

Most éppen Kamakura 
felé robog velünk a nyár
végi verőfényben (ami itt 
28—30 fokot jelent) a Ja
pán Turistairoda, a JTB 
légkondicionált autóbusza.

A Z  ÓRIÁS 
BUDDHÁHOZ

igyekszünk. Fényképről már 
régi ismerősünk a szabad 
ég alatt álló lenyűgöző mé
retű bronz Buddha. Eddig 
úgy tudtam magam is, hogy' 
a világ legnagyobb bronz
szobra, itt Japánban derül 
ki, hogy van nála még na
gyobb is: Kyoto közelében, 
az ősi fővárosban, Narában, 
ahová majd szintén elláto
gatunk. A kamakurai 
„csak” ‘.13 méter (egészen 
pontosan 12 m 75 cm), a 
súlya pedig „csak” 103 
tonna. Óriás-párja, a narai, 
28 méteres és 551 tonna sú
lyú, de mivel zárt térben, 
a Todaidzsi templomban 
áll (pontosabban ül — egy 
óriás lótuszvirág kelyhé- 
ben) nem hat olyan hatal
masnak, mint a „Végtelen 
Fény Buddhája” itt a fák, 
hegyek, felhők díszletei kö
zött. Eredetileg nem a sza
bad ég alatt állt ez sem: 
egy szökőár szabadította 
ki a szűk templomból, 
s helyezte el legméltóbb 
környezetében, 1405-ben.

Dr. Szilágyi Ferenc
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A legnagyobb 
földi kalandok

A bátor embereket min
dig az ismeretlen világ, a 
felfedezés vágya hajtotta  
új világrészek felé, jégm e
zőkre és felhőkbe burkoló
zó csúcsokra. M inden fe l
fedezés az emberi akarat
erő, a bátorság és az á l
dozatvállalás próbaköve 
volt.

M ár a második napon 
vissza akartak fordulni

K I L E N C
luxushajó pedig öt nap alatt teszi 
meg az utat Amerikából Európába. 
Két fiatal angolnak — John Ridg- 
waynek és Clay Blythnek viszont a 
Boston melletti Cape Cod félsziget
től az írországi Gallway városkáig 
92 keserves napig tartott az út.

Vállalkozó szellemű emberek az 
Óceánon már átkeltek vitorláson és 
motorcsónakon. Volt aki egyedül ha
józott, és volt olyan, aki élelmet sem 
vitt magával. Az egész úton a ten
gerből kifogott halakkal táplálkozott.

A z Atlanti-óceán felülete 82,2 
millió km2, átlagmélysége 
3860 méter. Hullámainak 
magassága eléri a húsz mé

tert is. Ennek a hatalmas vízfelület
nek vágott neki négy ember két, két- 
evezős csónakon. A 6,5 m hosszú csó
nakokban hetven napra elegendő éle
lem fért bele, ennyi idő alatt kellett 
volna a tervezett célt — Európát — 
elérni. A négy emberből azonban 
csak ketten értek el a célba, a má
sik kettő örökre eltűnt az óceán 
hullámaiban.

A huszonhat éves Ridgway mindig 
valami merész dolgon törte a fejét 
Eredetileg a Mount Everestre akart 
egyedül felmászni, de mikor a Ti- 
mesben elolvasta a T. 3452-es hir
detést, feladta tervét. A hirdetésben 
ugyanis egy bizonyos David Johns
tone nevű újságíró társat keresett az 
Atlanti-óceánon való átevezéshez.

Mire Ridgway jelentkezett, addig
ra Johnstone már kiválasztotta kísé
rőjét, John Hoare kollégája szemé
lyében. Ez volt Ridgway első szeren
cséje. A két újságíró csónakját 
ugyanis — a Puffint — ezer kilo
méterre Űj Fundlandtól üresen talál
ták meg. Mintegy hetven nap után 
pusztultak el.

Ridgway nem esett kétségbe és 
most már 6 keresett társat. Meg is 
találta a 28 éves Clay Blythben. ö

C á p á k  és b á ln á k  1

Az űrrakéta percek alatt, a sugár- 
hajtású óriásgép órák alatt repüli át 
az Atlanti-óceánt, az utasszállító



evezett az „Angol Rózsában” Ridg
way mellett. Ez a csónak 6,5 méter 
hosszú volt, önsúlya 500 kg, teljes 
terheléssel — vízzel, élelemmel — 1,5 
tonnát nyomott. Dióhéj volt a 150 
tonnás bálnákhoz képest.

A szél azt csinált velük, 
amit akart

Állítólag 1896-ban két norvég 
— Samuelson és Harko — már át
eveztek az Atlanti-óceánon. Útjuk 55 
napig tartott, de annyi bizonytalan
ság merült fel útjukkal kapcsolat
ban, hogy sokan kételkednek állítá
sukban. Mindenesetre vállalkozásu
kat hetven évig senki sem utánozta 
le.

Kilencvenkét nap alatt 6000 kilo
métert eveztek. Kiszámították, hogy 
ezalatt 3 millió evezőcsapást tettek 
meg.

— „Kezünk óriásira dagadt, nya
kunk megmerevedett’’ — írta Blyth 
naplójában.

ötvenkét nap alatt csak a táv felé
ig jutottak. Ezalatt csupán öt em
berrel beszélgettek, akik egy gőzhajó 
legénységéhez tartoztak. Egyszer sűrű 
ködbe kerültek. Körülöttük hajók 
ködkürtjei bőgtek, állandóan attól 
féltek, hogy egy hajó útjába kerül
nek. Kiáltoztak, kürtőitek, de a ha
jók rájuk sem fütyültek. Ámikor el
oszlott a köd, a Winchester gőzös 
megkönyörült rajtuk. Megállt és vi
zet, friss élelmet, valamint zseblám
pa elemeket adott nekik. Először 
üzenhettek családjuknak.

— „Még élünk”.

ján. Erről sokat hallottunk a tenge
részektől. Ha ezt megteszi, bizonyára 
felfordultunk volna.”

De azért voltak kellemes napok is. 
Ha sütött a nap és hátszél fújt. 
Ilyenkor megszárították nedves hol
mijaikat és megfürödtek a tenger
ben. Amíg egyikük beugrott a vízbe, 
a másik figyelte a cápák közeledé
sét.

A beszélgetések témája mindig az 
evés volt. Gondolatban végigették a 
londoni éttermek ételeit és azon ver
senyeztek, ki tud jobb étrendet ösz- 
szeállítani.

A nátha jelezte az angol partok 
közeledését

Egy verőfényes napon nátha tört 
ki mindkettőjükön. Blyth szerint ez

E N K E T  N A P  A Z  O C E A N O N
Ridgway útjának sikerét arra ala

pozta, hogy Cape Codtól dél felé evez 
és néhány nap múlva eléri a Golf
áramot, amely 19—66 kilométeres se
bességgel folyik Európa irányába. 
Annak hátán akart céljához érni. De 
már az első napokban keserű csaló
dás érte. Bekerültek az Alma nevű 
orkán útjába. Az erős szél ellenkező 
irányba sodorta őket és a keskeny 
csónakot a 3—6 méter magas hullá
mok játékszerként dobálták. Minden 
erőfeszítésük dacára egyre távolod
tak céljuktól. Ridgway már a máso
dik éjjel így kiáltott fel álmában:

„Forduljunk vissza!"

A szél felborította tervüket. Amit 
egy nap alatt, 12 órás keserves éhe
zéssel megtettek, azt a szél négy óra 
alatt semmivé tette. De lassan kita
pasztalták, hogyan is kell evezni.

Ha kedvező szél fújt 12 órát 
eveztek egyfolytában, minden órá
ban 10 perc pihenővel. Gyenge hát
szélben négyszer két órát eveztek, 
utána fél órát pihentek. Ellenszélben 
viszont semmit sem erőlködtek, ta
karékoskodtak erejükkel.

Ic ő k e t n a p p a l  é s  é j je l

Nemcsak azért keresték a hajókkal 
való találkozást, mert emberekkel 
akartak beszélni. Már a tizedik na
pon elromlott a sextáns és Ridgway 
az iránytű és a karóra segítségével 
volt kénytelen navigálni. Azonban ez 
nem volt biztos módszer. Ha pontos 
irányba akartak evezni, kénytelenek 
voltak kérdezősködni, mint egy vi
déki a nagyvárosban.

H a ettek, a cápák belenéztek 
a szájukba

Ráják, cápák és bálnák kísérték 
őket. Eleinte annyira féltek tőlük, 
hogy odaszíjazták magukat az ülé
sekhez. Később megszokták a jelen
létüket.

— „Tíz, száz és ezer éhes szem 
szegezödött ránk." Egy ügyetlen moz
dulat és a ragadozók prédájává vá
lunk" — Bármit is vetettünk a ten
gerbe, még a csomagolópapírt is le
nyelték. Mindenféle állat kísért 
minket — bálna, kékcápa, kalapács
cápa, óriáscápa, delfin, makréla, to
vábbá albatrosz, sirály és fregattma
dár."

Egyik éjjel Ridgway arra ébredt, 
hogy egy 12 méter hosszú tengeri kí
gyó dugta fejét a csónakhoz közel. 
Hallucináció volt? Könnyen lehetsé
ges. Az utazás 49-ik napján idegileg 
és fizikailag már kimerültek vol
tak.

Leghűségesebb, egyben legvesze
delmesebb kísérőjük a bálnák vol
tak. Egy délután három óriás bálna 
úszott feléjük Egyikük a csónakot 
2—3 méterre közelítette meg. Kis, fe
kete szemével úgy nézett rájuk, 
mintha vizsgálná őket. Azután hir
telen lemerült és a csónak másik ol
dalán emelkedett ki.

— „Attól féltünk, hogy a cethal 
még megvakarja a hátát a csónak al

A s z á ra z fö ld  k ö z e lsé g é t az j e l e n t e t t e ,  a m i
k o r  ez a  k i s m a d á r  a  c só n a k o n  m e g p ih e n t

jó jel volt, közeledtek az angol par
tokhoz. Valójában még majd két hé
tig eveztek, amíg feltűnt a part. 
Ridgway éppen kakaót főzött a pet- 
rofóron, amikor Blyth felkiáltott:

„Föld, föld."
De még kilenc órát kellett küsz

ködniük a parti hullámveréssel, amíg 
John O’Toole a világítótorony-őre 
észrevette őket és riasztotta a men
tőszolgálatot.

Blyth naplójának utolsó mondata 
így hangzott:”

— „Nincs a világon annyi kincs, 
amennyiért mégegyszer az életben a 
lábamat egy csónak fedélzetére ten
ném."

Ridgway azonban vidámabb volt 
amikor a mentőhajó fedélzetére tet
te lábát Ô ezt mondta:

.— „Emberek. Ez igen. Ez kaland 
volt a javából.”

* t | -
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À TISZA

A T isza  P u s z ta d o m a h á z á n á l  (M T I fe lv .)

Volt már nekem vízi al
kalmatosságom a Velencei 
tavon, de ott eszembe sem 
jutott hajónak nevezni, 
egyszerűen csónak volt; itt 
Szegeden az ilyet mindenki 
hajónak tiszteli, én sem 
akarok elszakadni a helyi 
szokásoktól.

Szóval a vízre bocsátás a 
tervezett időben elmaradt. 
Egyszerűen azért, mert 
nemzeti folyónk szakított 
sok évtizedes gyakorlatá
val, a tisztulás befejezését 
jelentő zöldár helyett meg
vadult május második fe
lében, s az 1932-ben mért 
eddig legmagasabb szint
jét, a 923 centimétert közel 
negyven centiméterrel meg
tetézte. Haragos sárgán 
duzzadt meg a töltései kö
zött, itt volt segítő erejével, 
nagy szívével az egész or
szág, tíz és tízezer ember 
dolgozott a gátakon, hogy 
védje a várost, az olajme
zőket, védje az életet és az 
emberi javakat.

Amikor csak olvasmá
nyaimból, Móra, Tömör
kény, s még előbbre Pető
fi költői rajongásából sze
rettem meg a Tiszát, fo
galmam sem volt arról, mi
lyen gyönyörűségeket ta
lálhat benne az ember, ha 
nekivág csónakkal a vizé
nek. Szép a Duna a ka
nyarban, a fővárosban, szép 
az alsó folyásán; el se tud
tam képzelni, milyen szép
ség lehet abban, ha az em
ber síkföüdi folyón kalando
zik, ahonnan a csónakban 
ülve is végtelen messzeség
be futhat a tekintet, ahol a 
partokon kilépve, Ids bor
zas tanyák szertelen szilu
ettjét látja az ember, 
ahol sok helyütt alig akad 
bokor, amely mellé sátrat 
verhetne a turista. Meg
mondom őszintén, más ha
zai vizeinkhez viszonyítva 
sivárnak képzeltem el a 
Tisza partjait.

Volt már néhány futó 
találkozásom a Tiszával 
hazai szakaszának több 
pontján, fent is, lent is 
egyaránt. Láttam szelídnek, 
láttam a kérész-nász ide
jén virágosnak, láttam ri
deg jégtáblásnak, láttam 
nagyon alacsonynak, s itt 
voltam a bal partján, ami
kor a század legmagasabb 
szintjét elérte. Tudom, hogy 
szép hangzású, dallamos 
neve a régi írásokban és 
hagyományokban mintegy 
ötven alakban fordul elő, 
hogy a nevezetes Plinius 
Pathissusnak, Jordanes Ti- 
sianusnak, Tysiának, a ré
gi magyar krónikák Ticia, 
Tisia. Tiza, Tize néven em
legetik, tudom, hogy a

máramarosi havasokból in
dul el, itt a mi hazánkban 
válik felnőtté, s felnőtt, 
nagy folyóként lép ki a ha
tárunkon; tudom — sajnos 
csak leírásokból —, hogy 
a Fekete s Fehér Tisza a 
forrás vidékeken zuhata- 
gokon, sellőkön éli csikó
korát, hogy hegyeket, vad 
erdőségeket is ismer a víz, 
amely idelent Szeged kör
nyékén már egészen alföl
di, síkvidéki folyónak szá
mít.

Most, hogy nagyban ké
szülök új kedvtelésem ki
aknázására, s játékának 
örvendező gyerek módjára 
a hajócskámat látom ál
momban is, utána néztem, 
milyen gondokat okozott 
az idei nagy áradást meg
előzően Tiszánk a nemzet
nek. Olvasom egy, a vízjá
rásával foglalkozó régi 
munkában, hogy a szabá
lyozás előtt észlelt legna
gyobb szintje 1830-ban 615, 
1845-ben 639 centiméter
volt, hogy „főként az 1879- 
iki tavaszi nagy árvíznek 
volt kiváló jelentősége, mi
dőn Szeged városa elpusz
tult.”

Mi minden történt azóta 
a Tiszán, Szegeden, a víz 
mindkét hazai partján, be
lépésétől búcsúzásig! Mi
lyen eszközökkel, módsze
rekkel nyúlt hozzá például 
a múlt század embere, 
hogy folyónkat, a nemzet 
érdekeinek megfelelően 
megzabolázza? Olvasom, 
hogy az 1816-i árvíz idején 
Szegedről a kikindai vá
sárra hajókon mentek le 
a kereskedők és mesterem
berek, magam hallottam 
nemrégen a székkutasi öre
gektől. hogy az 6 határuk
ban ma is használatos Sós
halom földrajzi elnevezés 
onnan ered, hogy hajdan 
egészen ide eveztek be a 
sószállító hajók.

Kicsi hajócskámat néze
getve nem tudom megáll
ni, hogy bele ne tekintsek 
a szabályozás történetébe 
is. Nemcsak magamnak, 
más jelenlegi s a jövőben 
Tisza-kedvelővé váló hon
polgárnak is érdemes az 
emlékezetébe vésni, hogy 
a szabályozáshoz szükséges 
felmérést a helytartó ta
nács 1833-ban rendelte el. 
hogy a nagyszabású mun
kálatokat ettől az évtől

1844-ig Lányi Sámuel igaz
gató mérnök irányította, 
hogy 1845-ben Széchenyi 
Istvánt nevezték ki a hely
tartó tanács közlekedési 
osztályának főnökévé, s 
hogy Széchenyi Vásárhelyi 
Pál mérnököt bízta meg a 
szabályozás tervének elké
szítésével. Azt már ugyan 
senki sem jegyzi meg, biz
tos, hogy magam is elfe
lejtem holnapra, de érde
kességként ide írom az egy
kori feljegyzésekből, hogy 
a Széchenyi által 1846. ja
nuár húszadikán megala
kított, s a szabályozás vég
rehajtására hivatott Tisza- 
völgyi Társulat a megala
kulás évében a következő 
anyagi alapokkal rendelke
zett: kölcsöntőke 400 ezer 
pengő forint, segély a só 
áralapból 100 ezer forint, 
a király ajándéka 50 ezer 
forint. Ugyancsak érdekes 
kortörténeti adalék, hogy 
az elsőként megalakult 
nyolc ármentesítő társulat 
körébe „1 671219 magyar 
holdat vontak be, s a mun
kálatokhoz a terület min
den holdja után két forint, 
huszonegyegész és négy
ötöd krajcártól 13 forint 
42 krajcárig változó hozzá
járulást mondottak ki, úgy, 
hogy a töltések elkészíté
sére 7 426 054 forintot és 
hat krajcárt irányoztak 
elő.”

Nem tudom volt-e vala
miféle összegszerű előirány
zat az 1970-es nagy árvíz 
kártevéseinek megakadá
lyozására, felszámolására, 
de annyi biztos, hogy ez
úttal nem három tételből, 
hanem a nép államának 
gondoskodásából, tízmillió 
ember szívéből tevődött 
össze a védekezés, a megse
gítés hatalmas gépezete.

Nem tagadom, e pillanat
ban haragszom egy kicsit 
új szerelmemre, a Tiszára, 
de amint elmegy az ár, be
leülök kis hajócskámba, 
megbocsátom a sárga víz 
szertelenkedéseit, felhajóz- 
gatok a dús parti füzes és 
nyár-erdők, a végtelenbe 
nyúló tanyás síkságok kö
zött, amíg a kedvem tartja, 
megnézem hol lehet, hol 
érdemes sátrat verni a par
tokon, hol bársonyos a me
der homokja, honnan látni 
pihenő éjszakákon a leg
több csillagot.

Ormos Gerő
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Nyilván nemcsak magam vagyok 
a bolyongók társadalmában, aki egy 
hegytetőre felmászva, rögtön a szem
közt magasodó csúcsot is megcéloz
za, erős fogadkozással: oda is elláto
gat egyszer s majd onnan tekint 
vissza az iménti tetőre. Van ebben 
valami diadalmas turista-érzés, egy
szerre két győzelem poharából oltani 
szomjat. Így aztán valahányszor a 
Dobogókő, vagy a Csóványos felé 
kéklik a selmeci Szitnya vulkáni ko
pasza, emígy erősködöm magamban:

— Megállj, vén Szitnya, újfent 
megragadlak!

Mostanában már nem is olyan ne
héz megragadni: a Selmecbányái 
Szent Katalin templom mellől fél óra 
alatt visz ki a busz a Szitnya lábáig
— illetve térdéig — nem szükséges 
hozzá olyan egész napi vándorlás, 
mint mikor ifjonti hévvel a szklenói 
cserkésztáborból vágtunk neki a he
gyi rengetegek. De jó is, hogy most 
a busz siet velünk, mert Selmec vá
rosának annyi a vonzó bája még 
így, a maga elhanyagoltságában is, 
hogy önerőszakra van szükség, amíg 
az ember eltépi magát a Klopacska 
tornyától, a botanikus kert gigászi 
fenyőjétől, avagy a Leányvár sötét 
nagykapujától.

Kétszázéves bányatavak, ódon bá
nyatelepek, vidám külvárosok, tarka 
nyaralóházak között kanyargunk le 
s föl a bacsófalvi tóig. Valaha bá
nyagépezeteket hajtottak a tavak 
gátolt vizével (a legjelesebb bánya
mesternek, a Bercsényi generálissal 
is eredményesen vitatkozó Hell Má
tyásnak kései utódjával éppen a mi
nap vetett össze a trencséni véletlen)
— manapság inkább csak tájdíszítők 
már ezek a tavak, partjukat oly igye
kezettel telepítették be nyaralóhá
zakkal, sátortáborokkal messzi vidék 
turistái, hogy a selmeciek — nem is 
csekély elégültséggel — megannyi 
Balatont látnak a maguk kisebb-na- 
gyobb tavaiban. S ha terjedelemre és 
vizének hőfokára ez a bacsófalvi tó 
nem is versenyezhet a Balatonnal, 
erdei világát, a fenyőket, bükköket, 
tölgyeket szívesen látnánk a Bala- 
ton-táj díszéül mi is.

Árva csónak alatt csapkod a tavi 
víz, egynéhány ifjú táborozó fürdeni 
is merészel — kánikulában kellemes 
a víz — a nyaralótelep lassanként 
afféle kis villavárossá növekedett a 
sűrű fák alatt, jó fél óra, míg meg
kerüljük.

A vén Szitnyának innen adódik 
legközelebbi s legsimább útja. Alig 
egy órai járás a tető; aki a városból 
indul neki az örökké széljárta csúcs
nak, az három órát is számíthat a 
gyaloglásra. A török is csak eddig 
jutott, valahányszor a selmeci ezüst
re fájt a foga s fölöttébb gyalázta a 
gyaúrt, hogy sohasem engedi kira
boltatni magát. A kuruc, meg a la
banc azonban annál sűrűbben vál
togatta egymást, hol Bercsényi ült 
be Selmecre, hol Kuckländer gene
rális. A hegyekben akkor még fölö
sen szunnyadt réz is, ezüst is.

Ep volt még akkortájt Szitnya vá
ra is. Logikusnak látszott a tetőre 
erősséget emelni — már a középkor
ban megcselekedték, mert úgy me
red a Szitnyatetó a déli síkság felé 
s őrzi Selmecet is, mintha pontosan 
erre szabta volna őt a vulkánikus 
világ. Tartotta markában a várat a 
neves rablólovag, Balassa Menyhárt 
is, míglen Szitnya várát 1711-ben le 
nem romboltatta a bécsi császár, 
hogy újfent kurucok kezébe ne jus
son.

Ebből a várból ma már alig lát
szik valami. S ha látszik is, úgy ösz- 
szeolvadt bazalttal, andezittel, dá- 
cittal, vulkáni tufával, hogy tudós 
geológus legyen, aki a falak mara
dékát elválasztani tudja az ősi kő
zettől. Jeles tűzhányó lehetett az 
öreg Szitnya, le egészen a Csóványos- 
is füstölgött a táj. Egy testvér a ket
tő. Ma már könnyű megmászni ki
hűlt szikláit, feljáró falépcsőket épí
tettek a széthasadt vulkáni oszlopok 
közé. Űj lépcsők ezek, amelyeket 
most taposunk. A régit, a gyerekko
rom-belit még a múlt században épí
tették.

Az volt a szerencséje ennek a 
Szitnyának, hogy a bányászati s er
dészeti akadémia tudós professzorai 
sűrűn jártak ki ide tanulni-tani tani 
s pompásan felmérték a hegy min
den földtani, növénytani, állattani 
érdekességét, akár Lóczy Lajosék a 
Balatont; és a Szitnya Alosztály is 
remekül működött. Az egykori tulaj
donosok, a Koháry—Coburg herce
gek pedig afféle romantikus stílusú 
turistaházat emeltettek a tetőn. Ez 
ma is áll még. Száz turista alhat meg 
benne. A ház tövében egy jobb sors
ra méltó büffé szomorkodik, sose it
tam benne egyebet ízetlen málna
szörpnél s ettem hozzá avatag nápo
lyi szeletet. Végül ezt is az a kedves 
fehér kuvasz kapja be aztán, amely 
ott ugrál körülöttünk, bús szalámi
véget szippantgatva.

A tudósok mindenben megegyeztek 
a Szitnyát illetően, kivéve a magas

A S e lm e c b án y a !  h e g y e k  (A s ze rz ő  fe lv .)

ságát. Valahány útikalauz, annyifé
leképp szól róla. Hol 1011-nek mér
ték, hol 1000-nek, most éppen 1009,9 
méternél tartunk, azaz csaknem 1010. 
A hiányzó decimétert egy csúszós 
sziklával pótoljuk s egymást támo
gatva állunk rá a még szebb kilá
tás érdekében. Dehát enélkül is gyö
nyörű ez. Most már megragadhatom 
a Csóványos üstökét — alig ötven 
kilométer —, és integethetek a Do
bogókőnek, hiszen az meg csak 
nyolcvan. Tizennyolc vármegye látá
sával kecsegtették a turistát, ma sem 
kevesebb. Ahogy délnek az Ipolyba 
rohanó Selmec, meg Szikince patak 
völgye nyílik meg előttünk s ahogy 
nyugatnak a Garam síkjára látunk s 
nézzük az apró honti s barsi falvak 
fehérjét, Bakabánya tornyát, Selme
cet a mély katlanban s a messzi kör
möd hegyeket, a Polyánát, az Oszt- 
rovszki Veport s a kékellő Fátrát, so
káig csak szótlanul lelkesedünk, fö
lösleges itt most minden magyará
zat.

Pedig magyarázni is tudnék. Ter
mészetvédelmi területen vagyunk. 
2683 hektárnyit nyilvánítottak rezer- 
vációnak, ebből különleges növény
tani védelem alatt 40 hektár áll. Egy 
érdekes vadrózsafajtát védenek itt. 
Védik a táj élettani, földtani, s ál
lattani világát is — őzeket, szarva
sokat — a mikroklímát s a makró- 
klímát egyben.

Bánk tűz a nap, borzolja a védett 
leveleket, lelépünk végül a tízcenti
méteres extra-magaslatról. Két kö
vér turista szuszog föl a lépcsőn. 
Előrelátóbbak voltak, mint mi. Négy 
üveg barna sör kandikált ki háti
zsákjuk zsebéből.

Körül se néznek addig, amíg fél
kezükben szalámi, félkezükben sö
rösüveg, s fel nem köszöntik a Szit- 
nyatetőt.

Alább szállunk mi is. A bacsófal
vi tónál még tán nem fogyott el a 
vendéglői ebéd.

Szombathy Viktor



Az erdőgazdaság i ú t  B akonybél köze léb en  (szerző feiv.>

A m ár m egism ert, sőt esetleg m egunt ú tvonalak  helyett szívesen 
keresünk  fel ism eretleneket. S lehet e ism eretlenebb, m int am elyik 
nem csak az autótérképeken, de — újdonságánál fogva — a részletesebb 
tu rista térképeken  sem szerepel. Ilyen az Ö reg-Bakony  kitűnően karb an 
ta rto tt erdőgazdasági útja. Ezen autóval egy óra a la tt ju tha tunk  Bakony- 
szentlászlóról Bakonybélbe. (Term észetesen ehhez előzetes engedélykérés 
szükséges az erdőgazdaságtól.)

Az erdőgazdasági út végig összefüggő erdőségen halad, enyhén kanya
rogva, csaknem  vízszintesen. Így a vezető szám ára is lehetőséget nyújt 
a  nyugodt szemlélődésre. Az út m entén a fiatal rudasoktól a ligetes 
öreg  erdőkig, a zord ősfenyvesektől a délies mogyoróig a legváltozatosabb 
erdei képekben gyönyörködhetünk. Alighogy elhagyjuk Bakonyszentlász- 
lót, a Fenyőfő felől felhúzódó ősfenyvesen haladunk  keresztül. Az erdei 
fenyő itteni őshonosságához nem  fér kétség. M ár 1258-as oklevelünk fe
nyőerdőt em lít itt, am ikor fenyőtelepítésről még aligha lehetett szó. 
Fenyőfő  neve pedig m ár egy 1230-ból szárm azó oklevélen is szerepel.

Többször já rtam  ezen az útvonalon, de m ég soha nem  találkoztam  
m ás járm űvel. A nnál inkább szarvassal, vagy őzzel. Kocsival ilyen h a ta l
m as és elhagyatott erdőségen, távol m inden lako tt helytől még nem  
halad tam  keresztül. M egállni és hosszan belehallgatn i a rengeteg fensé
ges csendjébe, am elyet csak néha tö r m eg egy-egy kakukk  kiálltása, vagy 
m áskor a  szélfújta lom bok zúgása, a term észet kedvelőinek rendkívüli 
élm ény.

A  tu risták  nagyon jól tudják, hogy a term észet az igazi, m eghitt 
szépségeit csak a gyalogosoknak tá r ja  fel. A vérbeli tu ris ta  nem adja fel 
a gyalogtúrák pó to lhata tlan  élm ényeit akkor sem, h a  kocsit vásárol. 
Nagyszerű lehetőséget lá t a  kocsiban arra , hogy a  term észet olyan fen 
séges zugait is felkeresse, ahová eddig tömegközlekedési eszközökkel 
nagyon nehezen, vagy egyáltalán nem  ju th a to tt m ég el.

E nnek szellem ében ajánlom  a fen t le ír t ú tvonalon a Kisszépalma- 
pusztáró l Kőrishegyre vezető kék jelzést (keresztezi az utat). Ezen fél ó ra 
a la tt  ju th a tu n k  a Bakony  legm agasabb csúcsára (704 m), ahonnan nagy
szerű körk ilátásban gyönyörködhetünk. De az állam i m éncsikóteleptől 
északnyugati irányba gyalogolva, a Zabola-erdőben  is érdekes fö ldrajzi 
lá tn ivaló t, az ún. „M ozsárkövek”-et tek in th e tjü k  m eg  Ezek nem  mások, 
m in t hom okkőbe cem enteződött fej nagyságú mészkőrengetegek, am elyek 
pusztu lás ú tján  preparálód tak  ki a m eredek kőfalból.

Balogh Ferenc

A D unán tú l délkeleti szögletében, 
ott, ahol a Zselic lankáiró l a Völgy
ség halm aira  karikázik á t a szél, 
kedves település fogja csom óra há
rom megye h a tá rá t: Dombóvár. (Reg
gelente Tolnából szöknek be u tcái
ba az első sugarak, a  déli verőfény a 
baranyai hegyek felől záporoz házai
ra, alkonyaikor pedig Somogy felé 
fo rd ítják  fejüket a tányérrózsák.)

A közigazgatási elrendezés Tolna 
megyéhez köti, de a kaposvölgyi tá j
egységet összefogó, kedvező fekvése, 
gazdasági és kulturális kisugárzása 
fénykörébe vonja a szomszédos te rü 
letek  községeit is.

A  róm ai időkben Pons Sociorum  
névvel jelölték, s p ihenőhelyként ta r 
to tták  szám on a Sophianae-A rrabo- 
na közötti fővonalon. Aztán évszá
zadokra e lzárta  a felem elkedés elől a

IFJÚ VÁROSUNK
h atárá t ostrom ló árvíz és mocsár. A 
m últ század elején, a K apos folyó 
szabályozása u tán  indult csak  gyara
podásnak e vidék, ez év  tavaszán 
pedig új lapot nyito tt tö rténeté
ben az Elnöki Tanács határozata. A 
tizenhétezer lelkes nagyközség városi 
rangot kapott.

A K apos jobb partján  két, felk iál
tó jelként magasodó rom  idézi a 
m últat: a  Dombai család egykori 
erősségének, a D om bó-várnak ma-

A h a jd a n i D om bó-vár ro m ja  (A szerző 
felv.)

Hz Öreg Bakony 
ismeretlen 

útjain



radványa. Nyárcsemetékkel szegé
lyezett, keskeny út kanyarodik az 
egykori bozót-szigethez, amelyen év
századokon át őrködött a Dombai- 
rezidencia a táj felett. Egy kései fel
jegyzés szerint „Béke a belépőnek”- 
felirat díszítette kapuját, a vidék 
azonban gyakran volt hangos a har
ci zajtól. Különösen az 1542. év em
lékezetes, amikor Verbőczy Imre 
várkapitány vitézeivel a kozári me
zőn mért csapást Kászon bég csapa
tára. Az ütközetben részt vett, s utá
na a Dombó-várban gyógyította se
beit Tinódi Lantos Sebestyén is. Ek
kor írta a „Judit asszony his- 
tóriája”-t, s ugyancsak itt ringott a 
bölcsője a Jázonról és Médeáról szóló 
széphistóriának.

A török hódoltság idején szpáhi 
katonák tanyáztak az erődítmény fa

lai között. Buda visszafoglalása után 
földre eresztett felvonóhíd várta a 
Dombaiakat, de közülük az utolsó, 
Dombai Mihály a palásti mezőn, ép
pen a törökkel való csatározás során 
tűnt el, — így gazda nélkül maradt 
az épület. Faragott köveit a letele
pedők lassan széthordták, s végül az 
enyészet borította el az egykor 
büszke várat.

Még egy emlék a régmúltból: az 
alsó állomás közelében, a Béke-liget 
öreg fái alatt áll az a halom, mely az 
Árpád-korban földvárat hordozott, s 
mely körül az egykori sánc lemélye- 
dő vonala most is tisztán felismer
hető.

A Kapos folyót másfél évszázaddal 
ezelőtt szabályozással zabolázták 
meg. Árterületének mocsara felszá
radt, s ezzel együtt kitárulkozott a 
vidék ritka földrajzi adottsága: a 
hullámos dombvidéket széttördelő 
völgyek számos irányból úgy futnak 
itt össze, hogy szinte természetes 
nyomvonalat kínálnak a közlekedési 
hálózatnak.

E felismerés alapján telepítették a 
Kapós-völgybe Dombóvári, átszelve 
— elsőként 1872-ben — a Duna— 
Dráva összekötő vasutat, majd itt ve
zették át a Szentlőrinc—Pécs, a Gyé
kényes, a Bátaszék—Kiskunhalas, a 
Budapest, a Kaposvár, a Komló, a 
Hajmáskér felé vezető sínpárokat.

Számottevő a várost érintő közúti 
hálózat is, s így Dombóvár a Dél- 
Dunántúl egyik jelentős közlekedési 
csomópontja. Naponta harmincnégy 
távolsági autóbusz, félszáznál több 
személyvonat érkezik pályaudvarai
ra, és indul onnan tovább a szélró
zsa minden irányába.

A mozdonyok szálló füstje ott kí
gyózik a fűtőház környékén, hites 
illusztrációjaként annak, hogy a vá
ros dolgozóinak több mint negyven 
százalékát a vasút foglalkoztatja.

A település ősi magját, a Kakas
domb ódon épületeket sorakoztató 
utcáit harsány nekiiramodással kö
rözi le az észak-keleti városrész. Itt, 
az Üj-Dombóvár és Tüske-puszta kö
zötti hetven hektárnyi térségben ja
vában folyik az a közművesítési 
munka, amelynek elkészülte után 
számos ipari üzem — a Budapesti 
Csavarárugyár, a Pátria Nyomda, a 
Fémtömegcikkgyártó Vállalat, stb. — 
létesít az előkészített terepen fiók
üzemet, gyáregységet. Befejezés előtt 
áll — és még az idén termeléshez 
kezd — a Láng Gépgyár üzemegysé
ge.

— Az elmúlt esztendőkben Dom
bóvár egyik nyomasztó problémáját 
a lakosság foglalkoztatása jelentette 
— mondja Vaszkó Szilveszter, a vá
rosi tanács vb-elnöke. — Enyhített a 
gondon a Pécsi Kesztyűgyár részle
gének, a Magtermeltető és Ellátó 
Vállalat új üzemének beindulása, s 
a hetvenes évek közepére teljes meg
oldást ígérnek a már épülő, illetve a 
tervezett üzemek.

Az egészségügy vonatkozásában a 
korszerű, 452 ágyas kórház, a vele 
párhuzamosan elkészült szakrendelő 
intézet, művelődési téren a tavaly 
emelt szakmunkásképző iskola, s a 
most épülő középiskolai kollégium, 
valamint a még csak rajzasztalon 
szemlélhető, művelődési ház jelzi az 
igyekezetét.

Persze, a kultúra most sem otthon
talan a városban. Évente visszatérő
en megrendezik a Dombóvári Napo
kat, az amatőr filmszemlét, a népi
táncosok vetélkedőjét. Híres-neves

Ifjúsági Táncegyüttesük bejárta már 
fél Európát, s elnyerte a Kiváló/ 
együttes címet. A népi művészet ha
gyományait elsősorban a fafaragók 
ápolják. Balássy Gyula faragót, a 
népművészet mesterét sokan látogat
ják meg az Árpád-utcai műhelyében, 
hogy gyönyörködjenek munkáiban.

Ami a felüdülést illeti, a dombó
váriak szívesen keresik fel a közeli 
Bodolyabér, Magyarszék, Igái, Si- 
konda, s a kissé távolabb eső Har
kány melegvizes strandjait; s közben 
abban reménykednek, hogy a fris
sítő-gyógyító fürdőzés kedvéért ha
marosan ki sem kell mozdulni lak
helyükről. Az egyik kutatófúrás köz
ben ugyanis negyvennyolc fokos víz 
tört fel a mélyből, s most újabb me
legvizes kút feltárásával kívánják 
előteremteni azt a vízmennyiséget, 
mely egy fürdőmedence folyamatos 
ellátását biztosítja.

Dombóvár a jelenben a gyors vál
tozások korát éli. A megkezdődött 
iparosítás gyűrűt vetett a korábbi 
csendes szemlélődés állóvizén, s az 
elnyert városi státus bíztatást és len
dületet ad — vezetőknek és egysze
rű helybenlakóknak egyaránt — a 
további igényes munkához.

Az említett beruházások mellett 
épül a szálloda, a tanácsi székház, az 
új áruház, hozzákezdtek a modem 
városközpont és a többszintes lakó
tömbök kialakításához.

A környék azonban őrzi korábbi 
hamvasságát, gyönyörködni való 
változatosságát. A zöldbe öltözött 
lejtők, a sötéten csillanó halastavak 
a gyümölcsfákkal pettyezett szőlős
kertek, a vadregényes hordók és a 
fáradhatatlan patakok a természet 
szépségét és harmóniáját hirdetik.

Bánhidi Tibor
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A SZÉP N Ő T  
MÉG SZEBBÉ 
V AR ÁZ SO LJ A ,

A DIVATOS FEHÉRNEMŰ

ff

-TOL

Tolna m
Sok-sok évtizeddel ez

előtt, m in t elem ista k is
diák já rtam  Szekszárdon és 
környékén. Csupán a Me
gyeháza, a V árosháza és a 
G aray szobor é lt em léke
zetemben. Most 2 napos 
tú ra  keretében ism ét elju 
to ttam  erre  a vidékre. A 
volt Megyeháza szépsége 
m a is megkapó, arányai, 
bejárati kiképzése igazán 
gyönyörködtetőek. A vele 
szemben álló Városi Tanács 
épületének szem lélését sa j
nos erősen zavarja  a m ellé 
ép ített m odern megoldású 
bővítés, am i nem  éppen 
érthető  módon m ég a szom
szédos utca járdarészébe is 
„belelóg”. A G aray szobor 
egy kisebb té r  elejé t díszí
ti.

A város ősi kelta-róm ai 
település és annak  idején 
Alisca volt a neve. Fontos 
szerepe volt akkor az 
A quincum ba vezető ú t v é 
delmében. Mai egyik érde
kessége, hogy hazánk leg
kisebb megyeszékhelye 
(25 000 lakos).

A városra m ost legfőbb 
jellem zőként az igazán 
nagyarányú rendezési m un
kálatokat érzékelhetjük. Az 
új középületek közül első
sorban a K ultú rpalo tá t 
kell megemlítenem. A lakás- 
építkezés is nagyarányú. A 
lapályos és dombos részen

m indenü tt készülő, vagy 
m á r befejezett új épü letek  
lá thatók . Á ltalában szor
gos tevékenység je le it ta 
paszta ltam  m indenü tt a  
városban.

T úratervünknek  m egfe
lelően az első nap, a  T u 
r is ta  szállóban tö rtén t hely- 
foglalás után az Ö riáshe- 
gyen és környékén tú rá z 
tunk. Az épülő pécsi ú ton  
ju to ttu n k  ki a városból. 
S ajnos az átjelzések igen 
h iányosak s éppen o tt nem  
ta lálhatók , ahol a  legna
gyobb szükség lenne rá juk . 
A szép táj m egérdem elné, 
hogy áttekinthető és való
ban  vezető ú tje lzést k a p 
jon, m ert csak így rem élhe
tő a  hegyek között a  tu 
ristaforgalom  fellendülése.

Az első nap fá rad a lm a it 
a  T urista  szállóban p ih en 
tü k  ki. A szállóra o ttlé 
tü n k k o r a rend, a csend, a 
tisztaság és a gondnok elő
zékenysége volt a jellem ző. 
A m ásodik nap a helybeli 
T olna megyei Idegenfor
galm i H ivatalra b íz tuk  m a 
gunkat, hogy legyen segít
ségünkre a gemenci rezer
v á tum  m egtekintésében. 
Egy jugoszláv csoporttal 
vo lt különbuszunk. E lő
ször a város külső, m ajd  
belső részeit m u ta tták  m eg 
m egfelelő tájékoztatás m e l
lett. Szekszárdot elhagyva,

Igazi nevé t csak beszélgetésünk 
végén tu d tam  meg, am ikor az egész
napos kajakozástól még rem egő kéz
zel beírta  nevét noteszomba: D izda- 
revicz V itom ir, Belgrád.

A Nem zetközi Duna T ú rán  (TID) 
m indenkinek „Cook adm irális”. S ezt 
a becézést m ár 6 maga is olyan te r
m észetesnek vette, hogy am iko r a 
nagym arosi campingben — nem sok
kal odaérkezésük után — felkeres
tem, adm iráliskén t m utatkozott be.

E á r a cam ping legtávolabbi zugá
ban verte  fel sátrát, mégsem vo lt ne
héz m egtalálni, hiszen neve h a lla tá ra  
készségesen m utattak  a sá tra  felé  . . .

Hellyel k ínált, majd ő is leült. R á
gyújto tt egy fecskére, s kezdődhe
te tt az in te rjú .

— M ivel érdem elte ki ezt a nagy 
népszerűséget? — kérdeztem.

— V eterán  vagyok a Duna T ú rá 
kon. Az első kivételével m indegyiket 
végigevezlem, s ez  14-szer 1800 km -t 
jelent. T alán a tapasztalatom nak kö
szönhetem  a népszerűségemet, no 
meg annak, hogy nagyon szeretem  az

„COOK
ADMIRÁ
LISSAL"



é l m é n y e k G em enc. K astély

jellegzetes, eperfákkal sze
gélyezett utakon ha lad v a  
Öcsenyen á t Sárköz köz
pontjába, Decsre m entünk . 
I t t  m egtekintettük  a  N ép- 
m űvészeti Házat. E bben az 
épületben a sárközi népv i
selet bem utatása m elle tt 
tá jékozta tást kap a lá togató  
egy régi falusi ház beosz
tásáról és korábbi konyhai 
és szobai berendezési tá r 
gyairól is.

Decs u tán  a gemenci re
zervátum  következett. I tt  
először a Szekszárdról ide
hozott és annak  idején  a 
m illénium i k iállítás a lk a l
m ával a budapesti V áros
ligetben felállított fa -va
dászkastély t tek in te ttü k  
meg. Ez lesz m ajd a tró fea 
k iá llítás helye. Ebéd u tá n  
k isvonatra szálltunk a re 
zervátum  m egtekintésére. 
A rezervátum  lényegében 
árte rü le t. I tt a mi elképze
lésünk szerin t túrázni nem  
lehet s nyilván nem  is ta 
nácsos. Érdekes, hogy a 
vadak nem  félnek az u ta 
zó em bertő l és a szerel
vény csörömpölése sem za
v a rja  különösebben az á l
latokat. A kisvonat m eg
lepően nagy sebességgel 
v ág ta to tt s bizony nem  
győztük kapkodni a fe jü n 
ket, hogy melyik oldalon 
nézzük a szarvasokat, őze
ket és a  vaddisznókat. K ö
rü lbelü l egy órás u tazás

után  a busz társaságunkat 
— előzékenységből — az á l
lom ásra hozta, hogy vona
tunkat elérjük . Az Idegen- 
forgalmi H ivataltó l sokkal 
többet kap tunk , m in t 
am ennyit v á rtu n k  s vég
eredm ényben nagyon elé
gedetten v á ltunk  el kísé
rőinktől.

M arkovits Károly dr.

Szekszftrd. B ab its  M ihály szü lő 
h áza

Szekszárd. A vo lt M egyeháza

em bereket, ö rülök, ha segíthetek a 
fiataloknak.

Az utolsó szó u tán  keserű  mosoly 
jelent m eg az arcán, a m it nem  lehe
te tt nem  észrevenni.

— ö n  hová sorolja m agát?
— 59 éves vagyok, szívem  szerint 

azonban sokkal fiatalabb. Jó l érzem 
m agam  a fiatalok társaságában, akik 
közül az eddigi TID-ek során sok ba
rá to t szereztem.

Gyorsan sorolni kezdi a  különböző 
nációjú neveket.

— M agyarországon hány  ismerőse 
van? — szakítottam  meg a  hosszú 
felsorolást.

— S tatisztikát ugyan nem  vezetek 
erről, de biztosan össze tudnék  szed
ni négyezer magyart, akivel a 15 év 
során megismerkedtem.

S m elyik országban van legtöbb 
ismerőse?

K arja it széttárva, mosolyogva vá
laszolt.

— Term észetesen Magyarországon.
— Term észetesen? M iért? — k í

váncsiskodtam , ta rtv a  attól hogy ez 
csak a  házigazdának kijáró  udvari
asság.

— Az egész tú rán  m indig a m a
gyar szakasz teszi rám  a  legnagyobb 
hatást. S  az m ár igazán rendjén való 
dolog, hogy ha az em bernek tetszik 
egy táj, akkor érdeklődik  annak la 
kói irán t is.

Esztergom  a  legrokonszenve
sebb m agyar város. M inden évben 
alig  várom , hogy a  határon átkelve, 
m egpillantsam  a csodálatos Bazili
kát.

F ejé t megemelve, a folyó túlsó 
p a r tjá t nézte, ahol a visegrádi v ár 
körvonalai élesen kirajzolódtak a le
nyugvó nap sugaraiban.

— Mi a vélem énye Budapestről?
— Voltam m ár Párizsban, M ün

chenben. de a  m agyar főváros viszi a 
pálm át. Nem tévedett, aki a Duna 
királynőjének keresztelte el.

— Ilyen idős korban m ik késztetik  
az em bert egy 1800 km-es tú ra  vál
lalására?

— A különböző nem zetiségű em 
berek b ará tság á t tartom  a  tú ra  leg
nagyobb vonzerejének. Nemzetközi 
társaságban élni nagy élm ény. Jó- 
néhányan vagyunk itt, akik n em  elő
ször „lapáto lunk” végig a D unán. A 
sok közös élm ény úgy összehoz ben
nünket, hogy epedve várjuk  az  újabb 
tú rákat.

— M iért vannak többségben 30 
éven felüliek?

— Ezt a  fiatalabbaktól kellene 
megkérdeznie. M agyarországon köz
vélem énykutatást kellene végezni ez
zel kapcsolatban, évek ó ta csak kö
zépkorúak vállalkoznak a tú ra  meg
tételére.

Bólogattam , m ert mi m ást teh e t
tem  volna. M ert osztva „Cook adm i
rális” vélem ényét, valóban fia ta lítá s
ra szorul ez a  nemzetközi tú ra .

M árkus László
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KIS KIRÁNDULÁS — 
NÉMI REJTVÉNNYEL

Szeretettel várja ön t a 
KISINÓCI TURISTAHÁZ ! 
Börzsöny-hegység 
M á r  m o s t  b iz t o s í t s a  h e l y é t

A TURISTAELLÁTÚ VÁLLALATNÁL
Budapest VI., Lenin krt. 55.
N aponta 9—19 óráig, szom baton: 9 — 12 óráig 
Telefon: 224-230, 224-412

BÁTRAN 
NEKIVÁGHAT 

A  VILÁGNAK
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KÜLFÖLDI UIIARA «SSS Ö N fiW fS O -ß  POGGWSZ- 
BIZTOSÍTÁST I

A h o g y  az  i ly e n k o r  o k tó b e rb e n  le n n i  s z o k o tt  — a m ik o r  
az  é d e s  s z a b a d s á g b ó l  c s a k  m ú ló  e m lé k  m a r a d t . .  . M e r t 
n e m c s a k  az  is k o la p a d ,  h a n e m  a  ta n te r e m  é s  a  m e g sz á m 
lá lh a ta t l a n  p a d o k k a l  é s  ta n te rm e k k e l  re n d e lk e z ő  k o m o r  
i s k o la é p ü le t  i s  s z ű k n e k  b iz o n y u lt  a  h a rm a d ik o s o k n a k .  
E z e n  b e lü l  i s  a  T im ú r  b r ig á d  v o lt a  le g iz g a to t ta b b .

— K is  k i r á n d u lá s  a z  e g ész  — k e z d te  s z ó n o k la tá t  a  „ fő 
n ö k ”  e b b ő l  m é g  s e m m i z ű r  n e m  le h e t .  E sz  a  to já s z  szem  
le sz  d já g á b b  — e g é s z íte tte  k i az  „ é r v g y ü j t s m é n y t”  a  p ö -  
s z e  S ó s k ú ti .

— O k é  s p o r tb a r á ta im !  — b ö m b ö lte , a  m é ly h a n g ú  P in c z e  
B a n d i  — h o v á ?  M e rre  ta r t s o n  a b r ig á d ?

— H á t  id e :  R á d v ig se  — szó lt k ö z b e  s z e ré n y e n  C é rn a , a 
b r ig á d  B e n já m in ja  — ja j ,  m o s t lá to m , h o g y  ö s sz e c s e ré l
te m  a  b e tű k e t .  (1.)

— N e m  jó !  — je le n te t t e  k i  a  fő n ö k , a  tő le  m e g s z o k o tt  
tö m ö r s é g g e l  — k ü lfö ld re  m e g y ü n k . A b b a  a  „ P ”  b e tű s  v á 
r o s b a ,  a h o l  a z t  a  jó  s ö r t  c s in á ljá k . (2.)

— A b s z u rd i tá s .  P r e g n á n s  p é ld á ja  a z  o b je k t ív  k ö rü lm é 
n y e k  s e m m ib e v e v é s é n e k  — tü r e lm e t le n k e d e t t  a  m ű v e l ts é 
g é re  s o k a t  a d ó  B ag o ly , a  b r ig á d  p o l ih is z to ra  — A p ro k s z t-  
m a tív e  k i je le n te m , h o g y  a  b r ig á d  k i r á n d u lá s a  s z e m p o n t
já b ó l  c s u p á n  e g y  h e ly  a p e r c ip iá lh a tó :  a z  a  k ö zség , a h o l  
W e rb ő c z y  I s tv á n  a  T r ip a r t i tu m o t  í r t a .  (3.)

— O d a  e g y e d ü l m é sz  — m o n d o tta  a  fő n ö k  —, d e  h a  n e m  
a k a r t o k  s ö r t  in n i ,  m e h e tü n k  b o ro z n i is . A b b a  a  fa lu b a ,  
a m e ly n e k  n e v e  „ p a k ” - a l  fe je z ő d ik  b e . (4.)

— N e m  iszo m ! — r ik k a n to t ta  S ó s k ú ti  — a  f a te jk á m n a k  
m in d ig  a z t  ig é jl  a n y u k á m ,  h o g y  s z é tté p i,  h a  p iá ln i  m e jé -  
sze l. M it  k e l l  d f j á z n l ,  m e n jü n k  a  h e g y e k b e ,  m o n d ju k  a  
H á l’I s te n  te tő re !  (S.)

— A z tú l  m a g a s . In k á b b  a  v iz  m e llé . M o n d ju k  o d a , a h o l 
a H i ld e b r a n d  á l ta l  é p í te t t  S a v o y a l J e n ő  k a s té ly  álL (6.)

— H o g y  te  m ily e n  o k o s  ü rg e  v a g y , e g y s z e r  m a jd  f e l r o b 
b a n  a  f e je d  — b o s s z a n k o d o tt  a  fő n ö k , m a jd  h a n g já t  l e 
h a lk í tv a  e z t m o n d ta :  t u d já to k  m it, s z e r z ü n k  n é h á n y  i n 
d iá n  k a ja k o t  é s  e l j u tu n k  a  D u n a  é s  T isz a  ta lá lk o z á s á h o z , 
a z t á n  m a jd  m e g lá t ju k  . . .  (7.)

A  h i r t e le n  t á m a d t  c s e n d e t  P in c z e  s z a k í to t t a  m eg .
. . . h o g y  a  k e z e d  b e le ló g  a  n a g y v iz b e . C s o s z o g u n k  e g y e t 

a  v á r o s b a n  é s  le já ts z u n k  egy  lo c im e c c s e t  a  ré g i  1.0 v e r 
s e n y té r e n .  (3.)

— F a n tá z iá t l a n  — b ö k te  b e  B ag o ly .
— M ég is  c sa k  id e  k é n e  m e n n ü n k :  B e g é n y z e  — s z e r é n y 

k e d e t t  C é rn a , d e  n y o m b a n  e lp iru lt ,  a m ik o r  a z  is m é t ö s sz e 
k e v e r t  b e tű k e t  é s z re v e tte .  (9.)

— V ég e  a  d e m o k rá c iá n a k !  V e le tek  n e m  le h e t  s e m m it 
sem  m e g d u m á ln i  — d ü h ö n g ö tt  a  fő n ö k  — a  P u s k a p o ro s i -  
s z ik la k i lá tó h o z  m e g y ü n k !  M in d en k i ta r i s z n y á v a l  é s  h á ro m  
n a p i  é le le m m e l je le n tk e z z e n  . . .  (10.)

— N y ílo t t  a z  a j tó  é s  b e lé p e t t  b e c e n e v é n  „ B ic s é rd y  B e r 
n â t ” , a z  o s z tá ly fő n ö k . K is  id e ig  m a ta to t t  a z  a sz ta lá n , m a jd  
íg y  s z ó l t  a  fe s z e n g ő  o s z tá ly h o z :

— F iú k !  A z ig a z g a tó  ú r r a l  m e g b e sz é lte m , h o g y  a  r a d iá 
to r c s e r e  id e jé r e  h á ro m n a p o s  k i r á n d u lá s t  re n d e z ü n k . Az 
ú t ic é l t  m o s t b e s z é l jü k  m e g  e g y ü tte se n . D e m o k ra t ik u s  a la 
p o n  . . .

E  h a v i  r e j tv é n y ü n k e t  e b b e  a  k is  d iá k tö r té n e tb e  s ű r í t e t 
tü k .  A  s z ö v e g b e n  m e g je lö l t  10 k é rd é s r e  k é r j ü k  v á la s z u k a t :
1. M e ly ik  v á ro s  n e v é n e k  b e tű i t  c s e ré l te  ö s sz e  C é rn a ?
2. M e ly ik  a  s ö r g y á r tá s á r ó l  h ire s  , ,P ”  b e tű s  v á ro s ?
3. H o l i r t a  W erb ő cz y  a  T r ip a r t i tu m o t?
4. M e ly ik  az  a  „ p a k ” - a l  v ég ző d ő  b o r te rm e lé s é r ő l  is m e r t  

f a lu ?
5. M e ly ik  h e g y s é g b e n  ta lá lh a tó  az  a  b iz o n y o s  te tő ?
6. H o l á ll  a  H ild e b ra n d  á l ta l  é p í te t t  S a v o y a i-k a s té ly ?
7. H o g y  h ív já k  a  k é t  fo ly ó  ta lá lk o z á s á n á l  le v ő  v á ro s t?
8. M i v a n  a  r é g i  L ó v e r s e n y té r  h e ly é n ?
9. R a k ju k  a  h e ly s é g  n e v é n e k  b e tű it  h e ly e s  s o r re n d b e !

10. M ily e n  i s m e r t  ü d ü lő h e ly  k özegében  v a n  a  k ilá tó ?
A  „ K is  k i r á n d u lá s  n é m i  r e j tv é n n y e l”  h e ly e s  m e g fe jtő i  k ö 
z ö t t  1 d b  100 F t - o s  v á s á r lá s i  u ta lv á n y t  é s  to v á b b i  tíz  m e g 
f e j tő n e k  1-1 d b  k ö n y v e t  s o rs o lu n k  k i. B e k ü ld é s i  h a tá r id ő :  
o k tó b e r  13,
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KÉK-TÚRA
A kékestetői Kék-túra bé
lyegző a Dózsa Sportháza 
helyett ezentúl a Kékeste
tői Szanatórium portájánál 
található. A túrázók a kí
vánt igazolást ott kaphat
ják meg!
A „Kápolnapusztai (Vértes 
hegység) bélyegző” az 1. sz. 
alatt lakó erdészeti dolgo
zónál található!

A Magyar Természetbarát 
Szövetség szervezésében jú

nius óta rendszeresen ér
keztek hazánkba külföldi 
turista csoportok. A szov
jet, német , bolgár és len
gyel csoportok résztvevői 
néhány napos budapesti 
tartózkodásuk keretében a 
festői Dunakanyart, s a 
Pilis hegység szép tájait is 
felkeresték, majd egy he
tet a Balaton mellett töl
töttek és a Balaton-felvi- 
dék érdekességeivel ismer
kedtek. Néhány csoport 
gyalogszerrel járta be a 
Zempléni-hegységet, a
Bükk-hegység őserdejét, 
valamint néhányat a szo
cialista nagylétesítmények 
közül. A Magyar Termé
szetbarát Szövetség jövő 
évi programjába újabb út
vonalakat állít be, hogy a 
növekvő érdeklődésnek 
megfelelően még több ter
mészetjáróval ismertesse 
meg a szép magyar tájakat.

COTENTIN —
XXXI. F.I.C.C. Rallye 197«.

Franciaország már ön
magában érdekes útiélmé
nyeket ígér a turistának, 
de még többet nyújt egy 
nemzetközi találkozó. Nor
mandia, az „Északi embe
rek" földje a prospektusok 
szerint minden utazónak 
azt tudja nyújtani, amit 
éppen keres és mindenki a 
táj szépségének hatása alá 
kerül, s gazdag élmények
kel távozik a visszatérés 
reményében. Valóban így 
van, ezt tanúsíthatja az a 
300 főnyi magyar turista- 
csoport, amely a Magyar 
Camping és Caravanning 
Club keretében autóbusszal, 
motorkerékpáron vagy ép
pen autóval kerekedett fel 
századunk modem népván- 
doillás ártól megihletve, s 
vágott neki a közel 6000 
km-es útnak.

Hagyományainkhoz hí
ven ismét elindult egy Ika- 
ruls busz a természetbará
tokkal és átküzdötték ma
gukat a motorosok is az Al
pok hágóin. Francia bará
taink nagy szeretettel fo
gadtak bennünket, szép 
ajándékot" kapott minden 
résztvevő, sőt olyan jó öt
letet valósítottak meg a 
sorszámozott jelvényekkel,

amely a táborozó 11000 fő
nyi tömeget állandóan moz
gásban tartotta és számos 
baráti kapcsolat indítójává 
vált. A kiadott jelvények 
között 400 db-ot kétszere
sen gyártottak le azonos 
sorszámmal, s ha valaki 
párjára lelt, egy pompás 
világítótoronyra emlékez
tető lámpát kapott jutal
mul. Három magyar is 
volt a szerencsések között. 
A tábori élet pezsgő moz
galmassága, a smaragd
zöld különböző árnyalatai
ban tündöklő 22 C°-os ten
ger, a komfortos tábor, a 
színes esti programok a 
rendezők ígéreteinek bevál
tását bizonyították. Napp>al 
lovaglás, asztalitenisz,
röplabda, vitorlázás, golf
pályák, a franciák kedvelt 
golyós játéka a „boccia” 
biztosította a táborban ma
radók szórakozását, a Co- 
tentin-félsziget erdős-lige
tes, történelmi nevezetessé
gekben gazdag vidéke a tú
rát kedvelőknek tárta fel 
kincseit.

Éltünk a lehetőségekkel. 
A vadregényes, sziklás ten
gerpartok, a Mont Saint 
Michel kolostora páratlan 
élmény volt mindenkinek.

Felkerestük Saint Malo egy
kori kalóz várát, a ma 
„Force Nation" erődöt, a 
Ranсe folyó torkolatában 
épült árapály erőművet. 
Normandia felfedezése so
rán az egykori fővárosban, 
Bayeuxben megnéztük Ma
thilde királyné -hímzett 
szőnyegein Hódító Vilmos 
1066-beli angliai hadjára
tát, és Arromanche-ben az 
1944. jún. 6-i partraszállást 
ötletes dioráma előadásban. 
Néhány lép>éssel arrébb a 
temetők nyugalmában lát
hattuk, milyen véráldoza
tot követelt ,e 42 km-nyi 
partszakasz meghódítása. 
Láttuk még a normamn- 
gótika legszebb alkotását, 
a Coutance-i székesegyház 
kőcsipkédit, Cherbourgh ki
kötőjében az egyetlen Na
póleon lovasszobrot, Rouen- 
ban Jeanne d’Arc egykori 
máglyájának megjelölt he
lyét.

Esténként, ha éppen el
maradt az esti vihar, ba
ráti összejövetelt tartottunk 
szomszédainkkal a Szürke
barát és a Tokaji keltette 
jó hangulatban.

Az idő azonban könyör
telen volt. A részt vevő 23 
nemzet fiai és lányai test
ben és lélekben egyaránt 
felfrissülve „szedték sátor
fájukat” s indultak útnak 
a világ négy égtája felé. 
Csoportunkra még a Mont 
Blanc felhőtlen ormának 
élménye várt. Utána siet
tünk haza, hogy átadjuk az 
MTSZ világotjórt zászla
ját a balatonfüredi jubileu
mi táborban.

Szebényi Géza

A Fejér megyei természet- 
járók ezévi megyei találko
zójára szeptember 27-én, 
Pusztavámon került sor. A 
megyei szakszövetség kü- 
lönvonatot indított a ren

dezvényre. Kultúr- és sport
műsorok, valamint kirán
dulások tették élménydússá 
a találkozót.

A Fejér megyei Szakszö
vetség szokásos évi megbe
szélését október 3—4-én 
tartja. A közelmúlt idő
szak munkájának értékelé
sére és a jövő feladatainak 
megbeszélésére kerül sor, 
ezért a megbeszélésre min
den szakosztályból 2—2 ak
tívára számítanak.

A Borsod megyei Szakszö
vetség szakosztályainál 
nagy a lemorzsolódás — ál
lapították meg a júliusi 
elnökségi ülésen. 1970. jú
nius 30-ig 1880 felnőtt és 
1137 ifjúsági tagkönyvet 
érvényesítettek, míg a múlt 
év azonos időszakában 
ezek a számok 3075, illetve 
1527 voltak. A megye iga
zolt természetjáróinak lét
száma egy év alatt összesen 
1585-tel csökkent. (A Sajó- 
szentp>éteri Építők 1969-ben 
egymaga 1074 felnőtt és 228 
ifjúsági turista igazolványt 
érvényesített az I. félévben, 
ebben az évben viszont csak 
69 felnőttét és 8 ifjúságiét!) 
A megyében egyébként új 
szakosztályok is alakultak: 
a 3. számú Autóközlekedési 
Vállalat Sportkörének és az 
ÉMÁSZ kazincbarcikai 
sportkörének alakult ter
mészetjáró szakosztálya.

KISZ fiatalok első motoros 
találkozójára került sor 
augusztus 8—9-én Miskol
con a Csanyik-völgyben. 
Az eseményt a Borsod me
gyei KISZ-bizottság és Ter
mészetbarát Szövetség ren
dezte Borsod-, Hajdú-, 
Nógrád-, Heves-, és Sza
bolcs megyék fiataljai szá
mára. Motorvezetési, ügyes
ségi, műszaki és KRESZ- 
vetélkedők szerepeltek a 
műsoron. A helyezetteket 
tiszteletdíjjal jutalmazták, 
a legtöbb ifjú motorost 
mozgósító megye pedig el
nyerte a KISZ Borsod me
gyei Bizottsága vándorser
legét.
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Ы  TURISTA
A Pest megyei Szakszövet
ség elkészítette az első fél
év túramérlegét. 174 túrán 
összesen 1883-an vettek 
részt, s a rangsort a Duna
keszi Vasutas vezeti: 33 ki
rándulására 457 turistát 
mozgósított. További sor
rend: Váci Forte (34,264), 
Dunabogdányi Építők 
(16,255), Szobi Petőfi Vas
utas (16,243), Ceglédi Pos
tás (14,103) és Váci Vasas 
Izzó (11,94). A Vöröskői Ju
bileumi Emléktúrán 811-en 
vettek részt, az ODOT ke
retében pedig csaknem 
1200 fiatal ismerkedett a 
Börzsöny és a Pilis hegysé
gekkel.

A Győr megyei Szakszövet
ség életéről a balatonfüre
di jubileumi táborozáson be
szélgettünk Knausz Mihály 
elnökkel. Mozgalmas éle
tük volt a nyáron, amit az 
alábbi adatok is igazolnak, 
ötnapos jugoszláv túráju
kon 40-en vettek részt, 
Ausztriában pedig hat na
pot töltött 34 győri turista. 
Egy motorosukkal képvi
seltették magukat а XXXI. 
Rallyen is. Itthon a vízitú
rázás utáni érdeklődés fo
kozódása tapasztalható — 
a „Rába” túrán 10-en, a 
TID-en hatan, a Vágón 12- 
en, a Sobieski-vízitúrán 
pedig nyolcán vettek részt. 
A Szakszövetség érdekes és 
hasznos kezdeményezése, 
hogy turistáinak szorgal
mazza a hétvégi házak épí
tését. Az első ilyen háza
kat a Hajnal Kolozs szige
ten építették, s ma már a 
Cseszneki várnál és Sárás- 
pusztán is építkeznek az 
5—6 fős csoportokba egye-

A  H a jd ú  m e g y e i v lz i tú r iz ó k  
V á s á rh e ly i  P á l  s zo b rán á l (H a- 

r a n g h y  G y ö rg y  felv.)

sülő Győr megyei turisták. 
Vásároltak két házat is 
Bakonyszentlászlón, az ős
fenyves mellett, ;s ezekben 
összesen 40 főt tudnak fo
gadni szakosztályösszejöve
telek, találkozók és szövet
ségi ülések alkalmából.

A Hajdú megyei Szakszö
vetség júliusi campingta- 
lálkozóján a viharos esőzé
sek miatt csak a vízitúrá
zók vettek részt. Megtekin
tették a Tisza menti falvak 
nevezetességeit, köztük Ti- 
szadobon a Tisza-szabályo- 
zás két neves alakjának,

A Budai Pedagógus SK 
szakosztálya „Vértes táj
járó” jelvényszerző túrát
írt ki a hegység megkedvel- 
tetése érdekében. A túrán 
mindenki részt vehet kor
ra és nemre való tekintet 
nélkül, ugyanis a Vértes 
táj jellege lehetővé teszi ezt. 
Az útvonal érinti a törté
nelmi váröv valamennyi 
jelentős emlékét — Vi- 
tány—Gesztes és Gerencsér 
várakat, Csókakőt stb. — 
a természeti ritkaságo
kat. A túrán résztvenni kí
vánóknak Kőhányás pusz
tán 50 személyes, Mind- 
szentpusztán 70 személyes, 
Szentgyörgyvárott pedig 30 
személyes turistaházak ál
lanak rendelkezésükre té
len és nyáron egyaránt.
A „Vértes tájjáró” jelvényt 
minden év május elsején 
osztják ki, a „Vértesi na
pok” ünnepi megnyitóján. 
(Igazolás az Országos Kék- 
Túra előírásai szerint!) Iga
zoló füzet a szakosztály 
címén igényelhető: Bp. 
XII., Csaba u. 18/b.

A Villesz gyár természet- 
barátai 39 túrát terveztek

Vásárhelyi Pálnak és Szé
chenyi Istvánnak az emlék
művét is, melyeket benső
séges ünnepség keretében 
megkoszorúztak.

Az Eger városi Természet- 
barát Szövetség felszabadu
lási jubileumi emléktáboro
zást rendezett a Bü'kk- 
hegységben levő Hereg-ré- 
ten. Az önköltséges táboro
záson csak igazolt turisták 
vehettek részt, természete
sen családtagjaikkal, még
is szép számmal gyűltek 
össze, s csináltak maguknak 
programot.

erre az évre, s úgy néz ki, 
hogy sikerül is teljesíteni 
tervüket. A programdús 
élet nagyban hozzájárult 
ahhoz, hogy a 600 dolgozót 
foglalkoztató gyárban ál
landóan növekszik a szak
osztály létszáma, ami jelen
leg 190 főt tesz ki. A fel- 
szabadulási jelvényszerző 
mozgalom népszerűsítése 
érdekében úgy határoztak, 
hogy a legtöbb új tagot be
szervező aktívát, valamint 
a 200-ik új tagot külön is 
jutalmazzák.

A Magyar Pamutipar szak
osztálya a Pilis hegységben 
túrázott. Lajősforrástól in
dultak, majd Dömöstől ha
jóval jöttek haza.

A Siótour és a Somogy me
gyei turisták közös autó- 
busztúrát szerveztek Ro
mániába. A 43 tagú csoport 
ellátogatott Nagyváradra, 
Kolozsvárra és a Gyilkos
tóhoz is.

A Gelka SK szakosztálya
az átlagosnál komolyabb

felkészülést igénylő túrán 
vett részt. A Bükk fenn
síkján gyalogoltak végig: a 
20 km hosszú, 6—7 km 
széles és 800—900 m magas 
plató kiemelkedéseiről pá
ratlan panorámában gyö
nyörködhettek. Emellett az 
Országos Kék Túra három 
állomásán is bélyegezhet
tek: Bánkúton, a Cserepes
kői barlangnál és a Telkesi 
háznál.

Az országházi természetba
rátok négynapos autóbusz
kirándulást tettek Szabolcs
ban. Megnézték a megye- 
székhely nevezetességeit 
majd ellátogattak a megye 
történelmi és kulturális ér
tékekkel rendelkező helyei
re, többek között Nyírbá
torba, Kállósemjénbe és a 
bátorligeti arborétumba is.

A Soproni Pedagógus Szak
osztály 40 tagja egyhetes 
észak-magyarországi túrán 
ismerkedett a Börzsöny és 
Zemplén-hegységgel. Meg
tekintették a mezőkövesdi 
Matyó Múzeumot, majd a 
miskolc-tapolcai barlang- 
fürdőben pihenték ki a tú
ra fáradalmait.

A Harisnyagyári turista
szakosztály a gyár balaton- 
széplaki üdülőjében — mi
vel az üdülő építését csak 
jövőre kezdik el — a nyá
ri hónapokban két négy
személyes sátort vert fel, 
amelyekben előjegyzés 
alapján üdülhettek a vál
lalat dolgozói.

A Telefongyári SE szakosz
tálya augusztus 14—17 kö
zött Kék Túrát rendezett, 
a Csókakő—Városlőd kö
zötti útszakaszon.

Háromnapos találkozót tar
tottak Szegeden a pedagó
gus természetjáró szakosz
tályok augusztus 7—9. kö
zött. 15 városból mintegy 
száz pedagógus — zömmel 
szakosztály- és túravezető 
— cserélte ki tapasztalatait 
a pedagógusok sportolásá
val kapcsolatban, hogy az
tán hazatérve értékesítse az 
itt tapasztaltakat. A prog
ramban szerepelt még vá
rosismertető mikrobusz-sé- 
ta, fehértói kirándulás, 
szabadtéri játékok megte
kintése és különböző ve
télkedők, városismertető 
versenyek.

A BUDAPESTI TERMÉSZETBARÁT SZÖVETSÉG 
TÁJÉKOZTATÓ SZOLGÁLATA

(Bp., Váci utca 58.) jelenti, hogy a „Somogy megyei 
i Dombvidék jelzett útjai” kiadvány megjelent. 
' Kaphatók továbbá saját kiadású Pilis, Börzsöny, 

Cserhát, Bükk és más hegyvidékekről 1 :25 000-es 
térképkivágatok, turistatérképek és kalauzok. Meg
rendelés utánvéttel is.

Kölcsönzőállomásuk sátrakat és gumimatraco
kat kölcsönöz.

Felvilágosítást nyújt mindenféle (gyalogos, hegy
mászó, vízi és sítúrázás és táborozási ügyekben: 
Kedd, szerda, csütörtök 14—18 óra között.



A Vasas Szakszervezet két
napos kirándulást szerve
zett különvonattal Sárospa
takra és Sátoraljaújhelyre. 
A résztvevőknek szakszer
vezeti szállást biztosítottak, 
s ami csak fokozta a ren
dezők céljának elérését, mi
nél több dolgozó számára 
biztosították a jó szórako
zási és kellemes hétvégi 
pihenési lehetőséget. A ki
rándulók valóban jól érez
ték magukat a történelmi 
nevezetességű vidéken.

A Csepeli Posztó szakosz
tályának 25 nyugdíjas tu
ristája Mátraderecskére, 
Kincsesfürdőre tett kirán
dulást. Ütközben gyönyör
ködtek a Cserhát, a Mátra 
tájaiban, a végcélt jelen
tő Kanázs-váron pedig 
sétatúrán ismerkedtek a 
faluval. A túra után mind
nyájuknak jól esett a 
gyógyfürdő meleg vize.

A Borsodi Szénbányák Igaz
gatósága SE „Magas Tátra” 
túrát szervezett a nyáron. 
Az útvonal Csehszlovákián 
és Lengyelországon át ve
zetett, miközben ismerked
tek Rozsnyó. Dobsina, Pop- 
rád, Zakopane, Krakkó, Lő
cse, Szepesvár, Eperjes és 
Kassa nevezetességeivel.

Az Országos Szakszervezeti 
Természetbarát Találkozót
augusztus 29—30-án ren
dezte meg a Szaktanács 
Testnevelési és Sportosztá
lya. 19 szakszervezet turis
tái találkoztak ez alkalom
mal, s minden szakma kü
lön programot dolgozott ki, 
a dolgozók sajátos kívánsá
gainak figyelembevételével. 
A találkozó helye, Leányfa
lu lehetővé tette, hogy a 
kispályás labdarúgó baj
nokság mellett a kismoto- 
ros túrázók és a vízitúrá
zók is hódolhattak hobbi
jaiknak.

A közalkalmazott termé
szetjárók ez évi Országos 
Találkozóját szeptember 
19—20—21-én tartották Sop
ronban. A gyalogtúrázás 
népszerűsítése érdekében 
pontérintős „csillagtúrát” 
is rendeztek ez alkalomból. 
Az érdekes verseny állo
másain különböző felada
tokat kellett megoldaniuk 
a versenyzőknek (pl.: első
segély nyújtása, térképol
vasás, népdaléneklés a „Rö
pülj páva” I—II. füzetben 
található dallammal és szö
veggel stb.). Természetesen 
nem maradt ki program

jukból Sopron és környéke 
megtekintése sem — meg
tekintették a Liszt Ferenc 
Múzeum, a Storno és Zettl 
gyűjteményének gazdag 
anyagát is.

A Ganz-MÄVAG szakosz
tálya is élt a nyár adta tú- 
rázási lehetőségekkel. Vize
seik ott voltak a Mazuri- 
tavaknál, „gyalogosaik” 
40-en Erdélyben, mások 
pedig szász-svájci autó
busztúrán vettek részt. 
Ezenkívül cseh—lengyel 
üzemi túrájuk is volt. A 
szakosztály jövőre ünnep
li alakulásának 60. évfor
dulóját, ennek kapcsán 
újabb jelentős megmozdu
lásokat terveznék.

A Csili Vasas Természet- 
járók köre augusztus 8-án 
Balatonalmádiba tett ki
rándulást, 22—23-án pedig 
Sárospatakkal és Sátoralja
újhellyel ismerkedtek meg.

A Spartacus Turista Egye
sület jugoszláviai autóbusz
túrán vett részt. Űtvona- 
luk: Belgrád, Szarajevó, 
Mostar, Dubrovnik, Split, 
Zadar, Plitvica és Zágráb 
volt. Az itthonmaradottak- 
ról is gondoskodott a szak
osztályvezetőség. Nyugdí
jas minősítő túra a Gere
csébe, részvétel a „Komá
romi Jenő” emléktúrán a 
börzsönyi Nagyirtáspusz- 
tán, jászberényi városnézés 
szerepelt programjukban.

A Békéscsabai Dózsa SK 
szakosztálya a mozgalom 
további fejlődése érdeké
ben tagtoborzót szervezett. 
A sportkör kölcsönző állo
másán a természetbarátok
nak 50%-os árengedményt 
biztosítanak.

IFJÚSÁG
A Szegedi Ifjúsági Napok
ra, mely már negyedszer 
került megrendezésre, az 
ország 19 megyéjéből mint

egy ötezer fiatal látoga
tott el. A Fesztivál meg
nyitóját követően, Szeged 
31 vállalatának fiataljai 
színpompás karneválme
netben vonultak el a Szé
chenyi téren. liste a Dóm 
téren az Ünnepi Játékok 
keretében műsorra tűzött 
„Trójai nők” című tragédiát 
tekintették meg, ezután 
pedig a város főterén szó
rakozhattak a Juventus és 
a Syrius zenekarok meló
diája kíséretében. Másnap 
az újszegedi szabadtéri 
színpadon az „Express 
Show”-t nézték meg. A Fi
atal Utazók Klubja — igen 
aktívan fogja össze Szeged 
utazást és szórakozást ked
velő ifjúságát — mintegy 
száz helyi idegenvezetőt 
képezett ki, akik hozzáér
tően kalauzolták végig á 
vendégeket az Ipari Vásá
ron és a városban általá
ban. A kétnapos ünnepség 
után szép élményekkel és 
sok új ismerős címével bú
csúztak a vendégszerető 
Tisza parti várostól.

Az Express Ifjúsági és 
Diákutazási Iroda az idén 
is gondoskodik a falusi if
júság üdültetéséről. Mint
egy 30 ezer fiatalnak nyí
lik alkalma világot látni, 
hiszen megemelték a kül
földi társasutak számát. Új
donság az Iroda szolgálta
tásaiban az NDK-ba szer
vezett kéthetes nyelvgya
korló túra és a kéthetes 
olaszországi régésztúra.

Nagy sikere volt nyáron az 
Express Duna-klubjának,
amelynek műsorában a leg
népszerűbb zenekarok és 
szólisták mellett felléptek 
kezdők is. A legjobb pro
dukciókra a hajó vendégei 
szavaztak, s a győzteseket 
megjutalmazták.

Ifjúsági toborzótúrát ren
dezett a Ruhaipari Sparta
cus szeptember 5—6-án a 
Bükk hegységben. A túra 
útvonala Szilvásvárad—
Ablakostető—Bánkút, illet
ve Szilvásvárad—Szalajka- 
völgy—Ősember barlang— 
Szilvásvárad volt.

A döbröntei ifjúsági talál
kozót nyolcadszor rendez
ték meg szeptember 26—27- 
én. A várünnepséggel egy
bekötött kétnapos progra
mot — a pápai lovasiskola 
növendékcsapatának felvo
nulását, a csornai tánc- 
együttest, az MHSZ hagyo
mányos kispuska lövész
versenyét és az MHSZ győ

ri ejtőernyőseinek bemuta
tóját — mintegy tízezren 
nézték végig. A Döbrönte 
Kupáért ifjúsági díjugrató 
versenyt rendeztek, majd 
tűzijátékkal és bállal ért 
véget a jól sikerült talál
kozó.

Kétnapos klastrompusztai 
kiránduláson vett részt az 
Esztergagépgyár szerszám- 
gyártás KlSZ-alapszerve- 
zetének 15 tagja.

Egyhetes csónaktúrán vet
tek részt a fővárosi fiatalok, 
csatlakozva a KISZ KB 
„Jubileumi ifjúsági vízi túra 
1970” címmel meghirdetett 
akciójához. A három alegy
ségből álló, összesen 60 fős 
csapat Győrtől Budapestig 
evezett. (Győrbe autóbusz- 
szal utaztak le, s a túra 
előtt ünnepélyes nyitóestet 
tartottak, nívós kultúrmű
sorral.)

Aszódon a Petőfi-forrásnál 
rendezték meg a fiatalok 
felszabadulási emléktúrá
ját. A programban tájéko
zódási verseny is szerepelt, 
s a 12 csapat közül az első 
helyet az aszódi helyőrség 
I. számú alegysége szerezte 
meg. A verseny .után fel- 
szabadulási emléktáblát 
lepleztek le.

Az ózdi járás KlSZ-fiatal-
jai augusztus 2-án rendez
ték meg hagyományos ha
tártalálkozójukat a Hango- 
nyi tó partján. A találko
zóra a szomszédos Szlová
kiából volt partizánokat és 
fiatalokat is meghívtak, 
akik örömmel tettek eleget 
a meghívásnak. A program 
változatos volt: a Szónyi 
Márton emléktúra, felnőtt 
és ifjúsági verseny, a hősi 
halált halt partizánok sír
jainak megkoszorúzása és 
egyéb sportversenyek tet
ték emlékezetessé a talál
kozót. _

Az idei TID egyik legkel
lemesebb magyar meglepe
tése volt a bajai fiatalok 
aktivitása. A nemzetközi 
túra magyar szakaszát Esz
tergomtól a jugoszláv ha
tárig 12 bajai ipari-tanuló 
fiatal (15—16 éves lányok 
és fiúk) evezték végig. Je
lenlétükkel színesebbé vált 
a többnyire középkorú 
résztvevőkkel hazánkba ér
kező túra.

A fiatal országjáró turis
táknak viszonylag olcsó el
szállásolási lehetőséget biz
tosított nyáron a keszthelyi
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„Juventus” Szálloda. A 
Vendéglátóipart Szakkö
zépiskola Kollégiumában 
231 fó részére tudtak egy
szerre biztosítani helyet
3-as és 4-es szobákban. Ez
után minden évben meg
nyílik a Hotel, amint a diá
kok befejezik a tanévet. 
(Általában június 25— 
augusztus 25. között áll 
rendelkezésre az olcsó szál
loda a pihenni akarók szá
mára.)

*

A Csehszlovák Szocialista 
Ifjúsági Szövetség 2500 
tagja négyórás túra után 
feljutott a Tátra „Rysy” 
csúcsára, ahol 50 évvel ez
előtt Lenin is járt. A csú

cson Lenin-emléktáblát lep
leztek le.

*

Nagyszabású kerékpártúrát
szervez a Mosonmagyar
óvári Kötöttárugyár KISZ- 
Bizottsága a Szigetközbe. 
Minden alapszervezet kép
viselteti magát a túrán, 
melynek programját alap
fokú honvédelmi verseny, 
beiktatásával kívánják szí
nesíteni.

•
A Pest megyei Idegenfor
galmi Hivatal két és fél, 
valamint háromnapos tú
rákra hívta a KlSZ-szerve- 
zeteket. A túra nagyrészét 
hajóval tették meg, miköz
ben a résztvevők megis
merkedtek a Duna-kanyar- 
ral, Leányfalu, Szentendre 
és Visegrád részletesebb 
bemutatása is a program 
részét képezte.

О Ю MOTOROSOK
Jól sikerült a balatonfüredi 
országos és nemzetközi mo
toros találkozó. A résztve
vők motoros ügyességi és 
tájékozódási versenyen, va
lamint kajakozásban és 
úszásban mérték össze ere
jüket. Emellett olyan tré
fás versenyek is szerepel
tek a programban, mint 
virslievés motoron. A há
romnapos műsorból termé
szetesen nem hiányzott a 
KRESZ-vetélkedő sem.
A külföldi résztvevők szá
mára „csemege” volt a ma
gyar vízi turisztikával és 
tábori élettel való ismerke
dés. A tábor ideje alatt 
egyébként állandó-tanács
adó szolgálatot nyújtott a 
rendezőség az MZ és Sim
son motorosoknak.

*

Érdekes motoros tájékozó
dási versenyt rendezett jú
lius 25-én a Győr megyei 
Szakszövetség. Az egyes ál
lomásoknál a versenyzők
nek irodalmi, művészettör
téneti és történelemtudá
sukról kellett számot ad
niuk. Petőfi, Kossuth, Eöt
vös és Rákóczi emlékeket 
kellett felkeresniük, sőt 
még a híres „Kont fa” le
gendájáról is be kellett 
számolniuk. (A szájhagyo
mány szerint a több száz
éves faóriás alatt szőttek 
összeesküvést Kont és tár
sai Zsigmond király ellen.) 
A versenyzők mind aktivi
tásból, mind felkészültség
ből jelesre vizsgáztak: . 
30-an vettek részt a verse-1

nyen és csak néhányan „té
vedtek” el.

•
Győr város 130 fős mo
toros szakosztályából 60-an 
vettek részt a balatonfü
redi találkozón. Említésre 
méltó kezdeményezésük,
hogy a szakosztály vezető
jének Lipcsében dolgozó 
fiát megbízták egy lipcsei 
szakosztály létrehozásával. 
Jövőre már „kötelékben” 
jönnek haza a Lipcsében 
dolgozó magyar szakosztá
lyi tagok, s részt vesznek a 
motoros találkozón is. A je
lenlegi szakosztályból
egyébként már 42-en telje
sítették a „Felszabadulási 
sportjelvényszerző mozga
lom” követelményeit, ami
ért a jelvényeket augusztus 
20-án, a motoros találkozón 
vették át ünnepélyes külső
ségek közepette.

*
Lenin vándorútjaira hívta 
a motoros és autós turistá
kat a Lengyel Turista és 
Országismertető Társulat. 
A Lenin-jubileum kereté
ben rendezett csillagtúrán 
szeptemberben tehát a ma
gyar turisták is részt vet
tek.

Üjabb Szovjetunió-beli út
vonalat iktatott program
jába októbertől az IBUS2

mivel az eddigi társasuta
zásokkal már nem tudták 
kielégíteni az utasok egyre 
fokozódó igényeit. Az új 
útvonal: Moszkva—Aba-
kán—Susenszkoje. Ez utób
bi városban töltötte szám
űzetését Lenin 1897—1900 
között.

•
Egri turisták utaztak 

augusztus 26-án a Szovjet
unióba a város szovjet test
vérének, Csebekszárónak a 
meglátogatására A cso
porttal együtt utazott egy 
népi zenekar is, amelynek 
tagjai kulturális program 
keretében ismertetik meg a 
testvérvárosiakkal a ma
gyar népzenét.

*
Átadták rendeltetésének az 
M 7-es autóút Polgárdi és 
Balatonaliga közötti 10 
km-es szakaszát. Az 1971-es 
szezonra Zamárdiig építik 
tovább, s ezzel valószínűleg 
megszűnik majd a siófoki 
forgalmi dugó.

♦
Szeptember elsejétől új 
nemzetközi buszjáratot in
dított Jugoszláviába a 14.

számú székesfehérvári 
AKÖV. Az új útvonal: Szé
kesfehérvár — Dunaújvá
ros — Dunaföldvár — Solt 
— Kalocsa — Baja — Her
cegszántó — Bezdán és 
Zombor. Egyelőre csak heti 
egy járatot indítanak oda 
és vissza, de könnyen min

dennapos járattá fejlődhet 
a téli hónapok után.

*
Aláírták az IBUSZ és az 
INTURISZT jövő évi meg
állapodását. Jövőre kétszer 
annyi magyar turista ke
resheti fel a Szovjetunió 
fekete-tengeri üdülőhelyeit, 
mint az idén. A társasuta
zások programjában rend
szeresítették a Szovjetunió 
néhány olyan történelmi, 
vagy kulturális szempont
ból kiemelkedő városának 
megtekintését, amelyek ed
dig ritkán szerepeltek a 
közös programban. így ke
rült „műsorra” a félévezre
des pravoszláv emlékeket 
őrző Zagorszk, a Volga 
melletti 950 éve alapított 
Jaroszlávl és az Arany
kapuról meg a XII. szd.- 
ban épült Uszpenszkij-szé- 
kesegyházáról híres Vlagyi
mir. A csoportos utazások 
mellett a jövőben fokozot
tabban gondoskodnak majd 
a Szovjetunióba egyénileg 
kiutazó magyar turistákról 
is.

*
Magyarország és Románia 
határán új közúti átjárót 
nyitottak Gyula és Varsánk 
között. Az átkelőhely éjjel- 
nappal, munka- és munka
szüneti napokon egyaránt 
nyitva áll a magyar—ro
mán kishatárforgalom, va
lamint a nemzetközi áru- 
és utasforgalom számára.

Móricz Zsigmond-túraútvo- 
nalat jelölt ki a szabolcsi 
Természetbarát Szakszövet
ség. A túra Nyíregyházáról 
indul: az állomástól piros 
jelzés vezeti át a városon a 
túrázókat, miközben olyan 
nevezetes helyek esnek út
ba mint Krúdy Gyula szü
lőháza, a Számuely testvé
rek lakóháza és Benczúr 
emlékek. A megyeszékhely 
után a vadban gazdag bak- 
tai erdőn keresztül Vajára 
visz az út, ahol Vay Ádám 
emlékeivel találkozhatunk. 
Nyírbátorban, a Báthory 
család egykori székhelyén 
múzeum várja látogatóit, 
hogy a környék néprajzi és 
történelmi emlékeivel is
mertessen meg. Következő

nevezetes hely Szatmár- 
cseke, Kölcsey Ferenc szü
lőfaluja. A továbbiakban 
megtekinthetjük a „kis 
Túr” melletti Petófi-fát. 
Tunyogmatolcson pedig a 
legendás Zalka Máté szülő
házát.
Az emléktúra Móricz Zsig
mond szülőfalujában, Ti- 
szacsécsén ér véget, ahol 
emlékmúzeum idézi a nagy 
író emlékét.

*
Jól sikerült az idei Nem
zetközi Jubileumi Tábor
Balatoníüreden. Külföldi 

résztvevők NSZK-ból, 
NDK-ból, Lengyelországból 
és Olaszországból érkeztek. 
Hazánkból Pest-, Borsod-, 
Győr-, Nógrád-, Komárom
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és Csongrád megyéből vet
tek részt a találkozón. Saj
nálatos, hogy a mintegy 800 
résztvevő között a „házi
gazda” Veszprém megye 
nem képviseltette magát! 
A tábor programjában 
sportvetélkedők, kulturális 
rendezvények látogatása, 
motoros ügyességi verse
nyek és természetesen jó 
hangulatot teremtő tábor
tüzek szerepeltek. Ezenkí
vül az érdeklődők számára 
a rendezők idegenvezető 
közreműködésével ismer
tették meg a Balaton észa
ki partjai nevezetességeit, 
valamint Veszprém váro
sát.

*
Nemzetközi turistatalálkozó 
volt Szegeden 12 ország 
mintegy 600 turistájának 
részvételével. A résztvevők 
főleg fiatalok voltak. A 13 
napos találkozó sikere a 
csekély részvételi díjnak 
köszönhető (800—950 Ft).
Itt tartózkodásuk alatt 
megismerkedtek a Tisza- 
parti város politikai és kul
turális életével, melyekről 
anyanyelvükön tájékoztat
ták őket. Megnézték a sza
badtéri játékok Háry János 
előadását és a néptánofesz- 
tivált is. A találkozó nem
zetközi kultúrműsorral zá
rult, melynek „művészei” 
maguk a résztvevők voltak.

•
A Bükk hegység az idén is 
sok száz turistát és táboro- 
zót látott vendégül. Legke
resettebb helyek voltak: a 
Garadna völgye, a szentlé- 
leki tisztás környéke és a 
Lencsés forrás vidéke. Leg
többször az alföldi iskolák

tanulói vertek sátrat, ke
resve a nomád élet roman
tikáját a fák és források 
vidékén.
A szervezett táborozókon 
kívül szeptemberig mint
egy 6—8 ezer volt az egy
két napig táborozók száma, 
s több tízezren keresték fel 
vasárnaponként a pihenő
helyeket.

*

Forgalmas nyári szezonja 
volt a Duna-kanyarnak is.
Július elejétől augusztus 
végéig kéthetes váltásokkal 
140—140 csehszlovák kis
diák töltötte nyári vakáció
ját a leányfalui camping- 
ben. A gyerekeknek érde
kes programmal kedves
kedtek: bemutatták nekik 
Visegrádot és Budapestet 
is, azonkívül sportolási le
hetőséget biztosítottak szá
mukra.
Szentendrén új medencés 
strand nyílt a papszigeti 
camping mellett, s ez szinte 
vonzotta a turistákat. Az 
itt elszállásolók „helyből” 
nézhették a szentendrei he
tek rendezvényeit, hallgat
hatták a tudományos és is
meretterjesztő előadásokat.

*
Nagy forgalmat bonyolított
le az első napokban az 
augusztus 20-án átadott 
„Libegő”. A főváros új ne
vezetessége a természetba
rátok számára is feledhe
tetlen élményt nyújt, hi
szen a 6—12 méter maga
san szálló kényelmes és 
biztonságos kosarakból cso
dálatos panoráma nyílik a 
városra. Csak az első na
pon 10 348-an „libegték” 
végig a 261,9 méteres szint-

különbséget áthidaló 
1040,60 méteres pályát. 

Akiknek sikerült feljutni, a 
Szabadság-hegyen kiadós 
sétát tehettek, majd „visz- 
szalibeghettek” a Zugligeti 
úti alsó állomásra.

•
A hegyek imádóinak is 
mozgalmas és izgalmas volt 
az idei nyár. A magas csú
csok meghódítása egyesek
nek sikerült, másoknak vi
szont, sajnos életükkel kel
lett fizetniük bátorságu
kért.
Akiknek sikerült...
Három lengyel alpinista az 
Alpok egyik még ismeret
len csúcsát, a 4045 m ma
gas „Pointe Helene”-t hó
dította meg.
Akik még útban vannak. . .
Pakisztánba utazott egy tu
dósokból és hegymászókból 
álló 8 tagú csehszlovák 
expedíció, hogy megkísé
relje a Himalája 7500 m 
magas Haramosh csúcsá
nak megmászását.
Akik meggondolták. . .
A Himalája 7565 m magas 
Annapurna csúcsát a déli 
oldala felől akarta meg-. 
mászni egy 9 tagú japán 
expedíció. Erről az oldalról 
eddig még senki nem jutott 
fel a csúcsra, s ez a japán 
expedíciónak sem sikerült: 
500 méterrel a cél előtt 
kénytelenek voltak ők is 
visszafordulni.
S akik szerencsétlenül 
jártak. . .
Lavina áldozata lett egy 18 
tagú svájci—olasz—nyugat
német expedíció egyik tag
ja a 7946 m magas Nanga 
Parbat csúcs meghódítása 
közben. A sors iróniája, 
hogy az expedíció a csúcs 
egyik 1962-ben elhunyt 
nyugatnémet áldozatának 
emlékére indult útnak...  
Chamonix közelében há
rom hegymászó halt ször
nyet, akik a csaknem 4000 
m magas Grütta csúcson 
egy 300 méteres szakadék
ba zuhantak...
Svájcban, a Monte Rosa 
4296 méteres csúcsáról 
ugyancsak lezuhant három 
olasz hegymászó.
A svájci Alpokban vesz
tette életét Fritz Stüssi is, 
aki a Punta dal Albinga 
északi falát akarta meg
mászni. Stüssi, aki egyéb
ként hivatásos hegyivezető

volt, a nemzetközi síverse
nyeken az ún. „északi szá
mokban” sokszor képviselte 
Svájcot: a grenoblei téli 
olimpián 30 km-en, az 1970. 
világbajnokságon pedig 15 
km-en és 50 km-en rajtolt. 
És aki hegymászás nélkül is 
„hegymászó” le tt . . .
Az angol hegymászók tár
sasága felvette tiszteletbeli 
tagjának az aldoni Szent 
Pál székesegyház sekres
tyését, Wilfrid Grippset. A 
kitüntetett 34 évi szolgálata 
alatt összesen 2 250 000 lép
csőt mászott meg, hogy fel
húzza naponta az órákat.

*
Norvég természetimádók
ülősztrájkkal tiltakoztak

egy vízierőmű felépítése el
len. Az erőmű felépítése 
következtében ugyanis ki
száradna a Mardoela-víz- 
esés, Európa egyik legna
gyobb és legszebb vízesése. 
A tüntetők bejelentették, 
hogy a sziklához láncolják 
magukat, és nem távoznak 
a tél beálltáig, amikoris a 
hóesés teszi majd lehetet
lenné az építkezést.

♦
Peruban elpusztult 

a csehszlovák hegymászó
expedíció

A Perut ért súlyos föld
rengés következtében ha
talmas jég- és kőlavina te
mette el a 15 főnyi csopor
tot. A mentési munkálatok 
vezetője, F. Leon szerint a 
csehszlovák hegymászók 
földi maradványait azért 
nem tudták még eddig fel
színre hozni, mert a  Huas- 
carán-hegy lábánál vas
tag a színhely fölött 
a jég- és kő mennyi
sége. A mentőosztagokat a 
perui, chilei és japán hegy
mászók alkották, akik e 
terület gondos átvizsgálása 
után jutottak erre a vég
következtetésre. A szeren
csétlenül járt csehszlovák 
csoport tagjai voltak: dr. 
Arnost Cernik, Milos Mat- 
ras, Vilém Heckel, Valérián 
Karousek, Bohumil Nejed- 
lo, Ladislav Mejsnar, Jiri 
Jech, Zdenek Novotny, Jiri 
Rasl, Václav Urban, Mudr 
Svatopluk, Milan Náhlovs- 
ky, Milan Cerny, Jaroslav 
Krecbach, Ivan Bortel. 
Ugyanakkor hasonló sors 
érte a perui turisták 18 ta
gú csoportját is.

J i q y e l e m  !
Felhívjuk fotópályázatunk résztvevőinek figyel

mét, hogy az 1970. évre „Fedezzük fel Magyarorszá
got” és „Életképek, portrék a turisztikából” címmel 
meghirdetett pályázatunk beküldési határideje 
1970. október 31. (Részletes ismertetés májusi szá
munk 29. oldalán található.)
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ы  TU R ISTA

E UR O P A  C A MP I N G T A B O R A I
Ebben a számunkban megkezdjük az európai cam- 

pingtáborok jegyzékének folyamatos közlését. Evvel az 
autós, motoros turistáknak kívánunk segítséget nyúj
tani. Ezek a jegyzékek kizárólag a Turistában jelennek 
meg. Elsőnek Ausztria campingjeit közöljük. Két fontos 
címmel kezdjük: österreichischer Automobil und Tou- 
ringclub: Schubertring 7. Wien I. österreichischer Cam
pingclub: Graben 13. Wien I.

VORARLBERG

BREGENZ/Neuamerika. 
Camping Weiss. Nyitva: VI. 
1-től X. 15-ig.
A Bodeni tó partján. Kom
fortos tábor. Étterem, üz
let. Ár: SzemélyNap 6 S. 
Autó/Nap 6 S, Motor/Nap 
3 S. Kurtaxa: 4 S.
BREGENZ/Lamm-Cam- 
ping. I. 1—XII. 31.
A Bodensee partján. Kom
fortos. Étterem. Üzlet: S N
5 S. A/N 5 S . M N 2 S. Sá- 
tor/Nap 3 S. K/N 4 S.
BREGENZ See-Camping.
V. 15—IX. 15.
A Bodensee partján. Teljes 
komfort. S/N 6 S. A N 6 S. 
M/N 3 S. S/N  6 S. K/N 4 S. 
(ECC tagok — 10% kedvez
mény.)
BREGENZ zum Gebhard.
V. 15—IX. 31.
Ugyancsak a tó partján. 
Kis komfort. S/N 6 S. (ECC
— 10%.) A/N 5 S. M/N 2,50 
S. K/N 4 S.
FUSSACH Camping Rohr
spitz. I. 1—XII. 31.
A Rajna-deltában, a Rohr
spitz félszigeten, Bregenz 
közelében. SN 5 S. S,N 10 
S. K/N 1 S. Kis komfort.
DORNBIRN/Enz. V. 15—
IX. 15.
A stranddal szemben. Kom
fort. É t Üz. S/N 8 S. AM
6 S. M/N 3 S.
FELDKIRCH C. des Wald- 
stadionvereine. V. 1—X. 1.
Komfort. Ét. Üz. SN 6 S. 
A/N 6 S. M/N 3 S. K/N. 4 
S.
AU/C. Au. V. 15,—IX. 15. 
A Schoppemaui úton a 
Bregenzi elágazásnál. Kis 
komfort. S/N 6 S. A/N 5 S. 
MN 2 S. S/N 4 S.
BLUDENZJ C. Seeberger. I.
1—XII. 31.
A falu mellett. Komfort 
SN 6 S. A/N 6 S. M/N 3 
S. S/N 6 S. KN 1 S. (ECC
-  10%.)

NÜZIDERS/C. Sonnenberg.
VI. 1—IX. 30.
Az 1. sz. autóúton 1 km-re 
Bludenztól. Kis komfort. 
S/N 6 S. A/N 5 S. MN 2 
S. SN  5 S. K N  1 S.
BÜRS/C. Rosenegg. V. 1— 
IX. 31.
Bürs után a Bludenzi úton 
balra. Komfort. Ét. Uz. S/N 
6 S. AN 4 S. MN 3 S. S/N 
6 S. К No 50 S. (ECC — 10 
%•)
BRAZ C. Gasthof Trauba.
I. 1—XII. 31.
Ét. Üz. S/N .6 S. A N  6 S. 
M N 3 S. S/N 6 S. K.N 1 S.
DALA AS C. Dalaas. XII. 
20—IX. 5.
Az autópálya és Alfenzbach 
között. Komfort. Ét. Üz. 
S/N 6 S. A/N 6 S. M/N 3 S. 
SN  6 S. KN 1 S.
TSCHAGGUNS /Central- 
Camping. V. 15—X. 15.
A községben. Komfort. Ét. 
Üz. SN 6 S. A/N 4 S. M/N 
2 S. SN 2 S. K N  1,50 S.
St. GALLENKIRCH/Gort- 
pohl. V. 1—X. 31.
A Schruns—Parteben kö
zötti úton balra. Kis kom
fort. Ét. Üz. SN 5 S. A/N 
5 S.
SCHRUNS Thöny’s C. Mon
tafon. XII. 20—X. 10.
A községi strand mellett. 
Komfort. Ét. Üz. S/N 8 S. 
(télen 10 S.) A/N 5 S. M/N 
2,50 S. KN 2,50 S.

TIROL

PETTNEU/Arlberg. VI. 1—
IX. 30.
A Rosenne jobb partján, a 
strandnál. Kis komfort. Ét. 
S/N 4—6 S.
FERNPASS/-NASSE- 
REITH C. Schloss Fern- 
steinsee. V. 15—IX. 15.
400 m-re a Fernstein-tótól. 
Kis komfort. Ét. Üz. S/N 5 
S. A/N 5 S. MN 3 S. S/N 
5 S. K/N 1 S. (ECC — 20 
%•)

LANDECK C. Riffier. I. 1—
XII. 31.
Az Arlberg felé vezető 
úton. Komfort. Ét. Üz. S N  
7 S. A/N 6 S. M,N 3 S. S/N
3 S. K/N 2 S. '
LANDECK C. West. V. 1—
X. 31.
4 km-re Landeck-től St. 
Anton felé.
Komfort. Ét. Üz. SN 10 S. 
A/N 5 S. M/N 3 S. S/N 10 
S.
PFUNDS, Pfunds Stuben. V.
1— X . 1.
Az Olaszországba vezető 
úton a Shell-állomás mel
lett. Kis komfort. Ét. Üz. 
S/N 6 S. A/N 6 S. M/N 3 
S. S/N 5 S. KN 2 S.
IMST/C. Imst-West. IV. 1—
X. 31.
Az Innsbrucki úton. Kom
fort. Ét. Üz. S/N 6 S. A/N
6 S. M N 3 S. SN 6 S. K N 
2 S.
IMST/Intern. Camp, am 
Schwimmbad. V. 1—IX. 30.
Benn a faluban, a strand 
mellett. Komfort. Ét. S/N 6 
S. AN 6 S. M/N 3 S. S/N
5 S. K/N 4 S.
TELFS C. West. V. 15—X.
1.
A Reutte felé vezető úton 
jobbra. Kis komfort. Ét. Üz. 
S/N u. a., mint az előző C- 
nél.
STAMPS C. Eichenwald. V.
15—IX. 15.
A falu szélén. Kis komfort. 
Ét. Üz. SN  7 S. A/N 6 S. 
M N  3 S. S/N 5 S. K/N 1,50 
S.
HEITERW ANG* C. Heiter- 
wangersee. V. 1—X. 31.
A „Fischer am See” hotel 
mellett. Komfort. Ét. Üz. 
S/N 8 S. A/N 5 S. M/N 3 S. 
K N 1,50 S.
REUTTE C. am Sintwag. 1.
1— XII. 31.
A Reutte-Heiterwang úton. 
Komfort. Ét. Üz. S/N 8 S. j 
A/N 5 S. M/N 4 S. S/N 5 S. 
K/N 1 S.
EHRWALD Intern. Camp, j
V. 15—IX. 21.
A Zugspitz felé vezető! 
úton 1,5 km-re E-től. Kom
fort. Ét. Üz. S/N 8 S. A/N
7 S. MN 4 S. S/N 3 S. K/N.
2— 3 S.
BREITEN WANGC. Sen-,
nalpe Plansee. VI. 1—X. 15. :
A Reutte—Oberammergaui1 
úton, 10 km-re R-tól. Kis1 
komfort. Ét. Üz. S N 8 S. 
A/N 7 S. MN 4 S. S/N 4 S. 
K/N 3 S.
ÖTZ/C. ötz. V. 1—IX. 30.
Az országúton, Sölden irá
nyában jobbra. Kis kom
fort. Ét. Üz. S/N 8 S. A,N 
5 S. M/N 2 S. S,N 5—8 S. 
K N 1,50 S.

LANGENFELD C. Langen- 
feld-Infang. V. 15—IX. 31.
Az ötztali Ache partján. 
Kis komfort. Ét. Üz. S/N 7 
S. A/N 5 S. M N 3 S. S N
5 S. K/N 1,50 S.
SÖLDEN—ÖTZTAL/C. Söl
den. VI. 15—IX. 15.
Az ötztali országút és a tó 
partja között. Kis komfort. 
Ét. Üz. S/N 7 S. A/N 5 S. 
M N 2 S. K N  1 S. (ECC — 
1 0 % .)

ZIRL C. Fragenstein. V. 1— 
X. 31.
A hochzirli vasútállomás 
felé vezető úton. Komfor
tos. Ét. Üz. S/N 7 S. A/N
6 S. M/N 3,50 S. S/N 6 S.
INNSBRUCK C. Intern. 
West. V. 1—IX. 30.
Az Arlberg-i út 446 km 
jelzésnél jobbra. Komfort. 
Ét. Üz. S N  6 S. A/N 6 S. 
M/N 3 S. S/N 5 S. K N  3 
S.
INNSBRUCK Reichenau.
III. 15—X. 31.
Az Inn partján, a Haller- 
str.-nál. Komfort. Ét. Üz. 
S/N 7 S. A/N 10 S. M/N 3 
S. K N  2 S.
INNSBRUCK/AMRAS ' 
Seewirt. I. 1—XII. 31.
Az Amras kerület Seewirt 
nevű vendéglőjénél. Kom
fort. Ét. Üz. S/N 6 S. A/N 
6 S. M/N 3 S. S/N 5 S. K/N 
2 S.
HALL/C. Solbad. V. 1—IX.
30.
A község Trient utcájában. 
Komfort. Ét. Üz. S/N 7 S. 
A/N 6 S. M N 4 S. (ECC — 
10 %.)
MILS, Milserbrücke. V. 1—
IX. 30.
Az A 1-es úton. Kis kom
fort. Ét. Üz. S,N 5 S. A/N
5 S. M/N 2 S.
NATTERS Terrassen C. 
Nattersee. V. 1—IX. 30.
Natters után a tónál. Teljes 
komfort. Ét. Uz. S/N 6—10 
S. A N  6 S. M N 3 S. S/N
6 S. K/N 1—2 S. (ECC — 10
%■)
VOLDERS Schloss Camp.
IV. 15—x! 15.
V. mellett Wattens felé az 
Arai állomásnál. Teljes 
komfort. Ét. Üz. u. a., mint 
előbb.
KRAMSACH C. Brunner V.
1—IX. 30.
A tó mellett. Kis komfort. 
Ét. Üz. 5 S. A/N 5 S. M/N 
3„S. S N  5 S. K/N 1,50 S. 
KUFSTEIN/Bärenwirt. V. 
15—X. 1.
Az Innsbruck és az Inn kö
zött. Komfort. Ét. Üz. S N  
6 S.
THIERS ER Ruepenhof am
Thiersee. V. 1—X. 1.
A tó partján, 7 km-re
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„Augusztus 6-án, Szegeden 
ért véget az idei Tisza 
Túra, amelyen Békés, Bor
sod, Hajdú, Szabolcs és 
Szolnok megyék vizesei 
vettek részt 35 fővel. A sza
bolcsiak Csengerból indul
tak a Szamoson, Gergelyi- 
ugornyán csatlakoztak hoz
zájuk a Békés megyeiek. A 
Borsod és Szolnok me
gyeiek a Bodrogon kezdték 
a túrát: Sárospatakról in
dultak és Tokajon csatla
koztak hozzájuk a Hajdú 
megyeiek. Ugyancsak To
kajon találkozott a tiszai és 
a bodrogi csoport is, s 
együtt eveztek le Szege
dig.”

Haranghy György
A Hajdú megyei
Szakszöv. elnöke

„Sétabotot kaptam és sze
rettem volna feldíszíteni 
hazánk nevezetességeit áb
rázoló kis pajzsokkal, cí
merekkel. Kiderült, hogy a 
korábban nálunk is árusí
tott botpajzsokért és sapka- 
jelvényekért külföldre kell 
utaznia a magyar turistá
nak. Biztos vagyok benne, 
hogy szép, színes pajzsok 
népszerűek lennének — 
gyártásuk tehát még üzlet
nek sem volna rossz!”

Dr. Erdőssy Béla 
Bp., IX., Ferenc tér I.

II./2.
*

„Ki és milyen jogon korlá
tozza a természetjárókat, 
hogy az apáink által épített 
turistaházakban nem fo
gyaszthatunk otthonról ho
zott élelmet? (A fényképet 
július 14-én készítettem a 
Kőhegyi Turistaházban.)” 

Cser János
Bp.. IV.. Povázsai u. 14.

■5-------------r ---------- •  «
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gyűjtőnek, amit az étkező
helyről nyíllal jelezzenek!” 

Tanka János 
Aba

*

„Turista védelmi, táj- és 
műemlékvédelmi szem

pontból is fontos, hogy már 
most felhívjuk a figyelmet 
a pusztulásra ítélt Karancs 
hegység megvédésére. A 
hegység kápolna alatti ré
szén ugyanis kőbányát 
akarnak létesíteni. Sajnos, 
itt is kísért a badacsonyi 
tragédia, amikor is meg
gondolatlan emberek tönk
re tették szép Balatonunk

északi partját. Most már 
késő keresni a bűnöst, vagy 
bűnösöket. Félő, hogy mi, 
salgótarjániak is így járunk 
a Karancsunkkal, a »-Palóc 
Olymposszal«. A város pa
norámáját megbontani jó
vátehetetlen vétek, amiért 
az utókor fog legjobban ne
heztelni ránk. Több meg
becsülést érdemelne váro
sunk illetékeseitől ez a cso
dás hegyvonulat. A Pécskői 
Hurka szikla felrobbantá
sának rossz tapasztalata is 
alátámasztja kérésünket: 

Ne tovább! Ajánlatunk az 
újabb bányára: 1. Szilvás
kő bazalt hegye; 2. Ereszt- 
vény sziklás hegye; 3. 
Macskalyuk sziklás hegye.”

Csépán Lajos
Salgótarján, Rákóczi u. 210

HOZZÁSZÓLÁS
a .„Szántód kallódó kincse’’ c. íráshoz

Figyelmesen elolvastam Bánhidi Tibor cikkét lapunk 
augusztusi számában, és örültem. Meg kell mondanom 
azonban, hogy nem értek egyet a szerző azon megállapí
tásával, hogy a szántódi hajóhíd sohasem készült el. Bi
zony elkészült, több száz méter hosszúságban, amíg kellő 
mélységű vizet értek. 1862-ben pl. „a Kisfaludy gőzhajó 
június 7-én kezdte a járását”, amint a Balaton-füredi 
Napló írja, javítva és csinosítva Szántód és Füred kö
zött. „Olyan jó a menetrend, hogy bárki Pest-Budáról 
tehet egy kirándulást Füredre, itt megebédelve még az
nap haza is utazhat.” Az abban az évben megindított 
„kéjvonatok” — a mai különvonatok — is Szántód állo
másig mentek, onnan hajón vitték az utasokat Füredre 
Még egy szántódi adat. 1862. július 25-én a szántódi bú
csú napján négyszer fordult a gőzös Füred—Szántód kö
zött, több, mint 1500 utast szállítva.

Azzal sem tudok egyetérteni, hogy Csokonai Vitéz 
Mihály a szántódi révcsárdában írta híres versét Tihany 
riadó leányához. A csárda csak 1839-ben épült, amikor 
Csokonai már nem élt. A tihanyi ekhóhoz c. versét, 
amelynek eredeti címe A füredi parton volt, valójában 
Füreden írta, amint ránk maradt kézirata bizonyítja. A 
szántódi révcsárda falán elhelyezett emléktábla szövege 
irodalomtörténeti tévedés.

De annak tartjuk ma már azt is, ha valaki a Magyar 
Tenger elnevezést Pálóczi Horváth Ádámnak tulajdo
nítja. Már őt megelőzve 1775-ben megírta Kazinczy Fe
renc földrajz-könyvében, hogy „a Balaton .. .  mivel igen 
hosszú, Mare Hungaricum, azaz Magyar Tenger nevet 
kapott”.

Ezek a kis tévedések, amelyeknek helyreigazítását, re
mélem jó szívvel fogadja a szerző, semmiképpen nem 
érintik a cikk helyes célkitűzését, a szántódi puszta nagy 
gazdaságtörténeti értékeinek megmentését, amelyért csak 
hálásak lehetünk a szerzőnek.

dr. Zákonyi Ferenc

a müncheni autópályától. 
Komfortos. Ét. Üz. S/N 6 S. 
A/N 3,60 S. M/N 2 S. K/N 
1,50 S.
THIERSЕЕ Hiasenhof. IV.
1—IX. 30.
A tó dny. oldalán. Kis 
komfort. Ét. Uz. S/N 6 S. 
A/N 3 S. M/N 2 S. S/N 3 S. 
K/N 1,50 S. (ECC — 5,5%.)
MAURACH Achensce/C. 
Zothner. V. 1—IX. 30.
Komfort. A Pertisau-i úton 
balra. Ét. Uz. S/N 8 S. A/N 
7 S. M/N 3 S. S/N 3 S. K/N
2 S.
ACHENRIRCH, Achensee.
V. 1—IX. 30.
A tó partján. Komfort. Ét. 
Üz. S/N 6 S. A/N 5 S. M/N
3 S. S/N 5 S. K/N 1 S.
KALTENBACH/Zillertal C. 
Zillerhäusl. VI. 1—VIII. 31. 
A Ziller partján a No. 3-as 
háznál. Kis komfort. Ét. 
S/N 6 S. A/N 5 S. M/N 3 
S. K/N 0,50 S.
FÜGEN/ZiUertal. V. 1—X.
1.
Az Innsbruck-i úton balra. 
Komfort. Ét. Uz. S/N 6 S. 
A/N 6 S. M/N 3 S. (ECC — 
10% .)

ZELL am ZILLER C. Hofer.
V. 1—XI. 1.
A Gerlos-i úton balra. 
Komfort. Ét. Üz. S/N 6 S. 
AN 6 S. M,N 3 S. S/N 3 
S. K/N 1,50 S. (ECC — 10 
%•)
BRIXEN im THALFVC- Il
im. Th. VI. 1—IX. 30.
A község mellett. Komfort. 
Ét. Üz. SN 10 S. AN 5 S.
ST. JOHANN. Ti rolwirt. I.
1—XII. 31.
A Kitzbühel-i mellékúton 
balra. Komfort. Ét. Uz. SN 
5 S. AN 5 S. M/N 3 S. S/N 
5 S. K/N 2 S.
KITZBÜHEL/Schwarzsee.
V. 1—IX. 30.
2 km-re K-től a tó partján. 
Komfort. Ét. Üz. SN  7 S. 
A/N 8 S. M/N 5 S. K/N 2 
S.
WALCHSEE/Terrassen- 
camp Süd-See. I. 1—XII.
31.
A tó d. partján. Komfort. 
Ét. Üz. SN 12 S. AN 10 S. 
K/N 1 S.
WALCHSERC. Seespitz. I
1—XII. 31.
A tó é. csücskénél. Kom
fort. Ét. Üz. S/N 10 S. A/N 
5 S. M/N 2 S. S/N 5 S.

Következő számunkban 
folytatjuk Ausztria cam- 
pingjeinek ismertetését. 
Következnek: W. Salzburg, 
Salzkammergut, Felső- 
Ausztria és Alsó-Ausztria 
campingjei.

„Hulladéktárolót a Kőris
hegyre! A környék elraga
dó panorámájában gyö- 
nyörköró turisták étkezés 
után nem tudják hová he
lyezni az üres konzervdo
bozokat, s egyéb hulladé
kot. Valóságos szemétlera
kodó hely a farönkös ét
kező asztalka! Javaslatom: 
a környék egyik zárt bok
rát nevezzék ki hulladék

„Gajavölgy évről évre kere
settebb hely az autós, mo
toros és gyalogos kirándu
lók körében. A szurdok be
járatánál épült, minden 
igényt kielégítő úttörőház 
80—100 gyermek számára 
biztosít elszállásolást a nyá
ri szünetben. Kár, hogy a 
tanév kezdete után kihasz

nálatlanul várja a követ
kező vakációt!
Az egész Gajdavölgyben 
egyetlen forrás van, az is 
elhanyagolt állapotban. 
(Lásd a mellékelt képen!) A 
forrás rendbehozatalára 
még nem hoztak határoza
tot az illetékesek, pedig ez 
a közkedvelt hely megérde-
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TURISTA
meine, hogy forrásának ki
tűnő vizével oltsák szomju- 
kat az erre járók!”

Német Béla
Bodajk

„A Turista 1970/6. számá
ban olvastam a -Hogyan 
tovább a természetjárás
ban?« c. beszélgetést. Tel
jes mértékben igazat adok 
Bérezés Jenőnek, amikor a 
Turista terjesztéséről pa
naszkodik. A lap már a 
XVI. évfolyamánál tart, s 
csak most szereztem róla 
tudomást — megláttam egy 
újságos bódéban. Diákjaim 
is most látták először. . .  
Nincs megfelelő KISZ-se- 
gítség? — Valljuk be őszin
tén, probléma az ifjúsághoz 
való közelebb kerülés, fő
leg módszertani vonatko
zásban . . .  Hiányzik a rend
szeres túrázás? — Kinek 
van ideje tanév közben 
rendszeresen túrázni? Ez 
már érinti a tanárok és a 
tanulók megterhelésének 
problémáját is!... Még 
most sem értem a tájéko
zódó futók természetjárás
ból való kiválásának okát. 
A rendszeres túrázást az 
időhiányon kívül a túlzott 
adminisztráció is gátolja. 
(Túranapló, versenynapló, 
túraengedély, utazási iga
zolványok stb., hogy csak 
néhányat soroljak fel a 
-papírmunkából«.) Szerin
tem nincs megoldva a szak
osztályvezetők anyagi dotá
lása sem.
Ezektől a problémáktól 
függetlenül a turizmus még 
hasznos szórakozás, de — 
egyre kevesebb ember szá
mára. Ezért kell megrázni 
a csengőt, hogy évek múlva 
ne kelljen bajlódni a ha
ranggal!”

Kamarás György tanár
Szeged, Bécsi !:rt. 8—16.

Augusztus 27-én a Frank
hegyi mh-tól a Hármas- 
határhegyen, a 90-es autó
busz végállomása felé ve
zető piros sávos és piros -4- 
jelzésű úton elvesztettem a 
térképtáskámat. Kispénzű 
nyugdíjas vagyok, kérem a 
megtalálót, juttassa vissza 
címemre.

Lajtay Károly 
Bp., XIII.,

Szt. István krt. 30.

A FRUSKA GORA 
turistaházai

A N D R E V U E . (ísa  m .) K é 
n y e lm e s .  Jó l fe ls z e re l t  h á z . 
60 s z o b á b a n  120 fe k v ő h c ly -  
ly e l. S z á llá s , h á ro m s z o r i  é t 
k e z é s se l n a p i 45 d in á r .

C O R T A N O V IC I. K é t h á z
v a n , d e  e g y ik e t  m o s t t a t a 
ro z z á k . Az Ü d ü lte tő  S z ö v e t
s ég  h á z á b a n  40 fe k v ő h e ly  
v a n . N a p i e l lá tá s  30 d in á r .

K O Z A R IC A . 30 fe k v ő h e lly e l 
r e n d e lk e z ik .  C sa k  s z á llá s t 
b iz to s it  n a p i  10 d in á ré r t .

V EN A C . (501 m .) F e k v ő h e 
ly e in e k  s z á m a  27. á r u k  n a p i 
10 d in á r .  M e g k ö z e líth e tő  az  
ú jv id é k i  v á ro s i  a u tó b u s s z a l .

Z M A JE V A C . (465 m .) 20
fe k v ő h e l ly e l  re n d e lk e z i к , 
k é tá g y a s  é s  k ö z ö s  s z o b á k 
b a n . A r u k  n a p i  5—10 d in á r .  
E l lá tá s t  i s  b iz to s ít .  A  v rd n i-  
k í a u tó b u s z já r a t t a l  k ö z e l ít
h e tő  m e g .

O S O V L JE . S z é p  fe k v é sű , .d e  
n e h e z e n  m e g k ö z e lí th e tő  
h á z . O tv e n  fe k v ő h e ly e  v a n . 
ré s z b e n  1—2 á g y a s  s z o b á k 
b a n . A r n a p i  10 d in á r .  E l
lá tá s  i s  b iz to s í th a tó .

B R A N K O V A C . A p o s tá s
h á z b a n  40 f e k v ő h e ly  v a n . 
E l lá tá s  is  k a p h a tó .  A ru k  
n e m  is m e re te s .

S T R A Z IL O V O . A C e ra t  t u 
r is ta h á z  e g y s z e rű  fe ls z e re 
lé s ű . 24 fe k v ő h e lly e l  r e n 
d e lk e z ik . A n a p i  s z á llá s  3 
d in á r .

P O P O V IC A . (300 m .) A k ö z 
p o n ti  h á z b a n  k ö z ö s  s z o b á k 
b a n  30 á g y  v a n . á r u k  n a p i  
10 d in á r .  A J u g o d e n t  h á z 
b a n  24 h e ly  v a n . M eg k ö ze 
l í th e tő  a P a ra g o v ó lg  k ö z le 
k e d ő  ú jv id é k i  v á ro s i  a u tó 
b u ssz a l.

G L A V IC A . U g y a n e z e n  ú t 
m e lle tt  f e k s z ik . 25 fe k v ő 
h e lly e l  r e n d e lk e z ik ,  á r u k  
n a p i 10 d in á r .  '

Ú JV ID É K I C A M PIN G .
(S zép , t i s z ta ,  k i tű n ő  k o n y 
h a , b a r á ts á g o s  f a h á z a k b a n  
n a p i  17,50 d in á r .  (8 é v e n  
a lu l ia k  s e m m it ,  16 é v en  
a lu l ia k  f e lé t  f iz e tik .)

S á to rb a n  n a p i  0.05 d in á r  
(k e d v e z m é n y  az  e lő b b ih e z  
h a so n ló )
g é p k o c s id i j  n a p i  3.5—5 d i 
n á r  (é v a d tó l fü g g ő e n ) 
a u tó b u s z  n a p i  10 d in á r  
é tk e z é s :  re g g e l i :  3,5—5,
e b é d :  13— 14.5, v a c s o ra  11— 
13 d in á r .  A c a m p in g  Ú jv i 
d é k  le g o lc s ó b b  s z á l lá s le h e 
tő s é g e . a  v á r o s i  a u tó b u s s z a l  
k ö z e l í th e tő  m e g . A  je g y  
á r a :  0,5 d in á r .)

(Corvina Könyvkiadó)
Immár második, bővített 
kiadásban jelent meg a 
szerző — állami díjas pro
fesszor — könyve, mely szí
nesen mutatja be Párizst: 
egykori római településé
től kezdve a mai világvá
rosig. Az olvasó képzelet
ben végigjárja a szerzővel 
a középkori városrészeket,

ismerkedik a városképek 
változatos színjátékával, a 
Szajna-parttal, a Louvre 
kinyújtott épületkarjaival, 
monumentális épületekkel : 
a Notre Dame-tól az Eiffel- 
toronyig. Metszetek, grafi
kák és fényképek ilusztrál- 
ják a könyvet. Kapható a 
Sport Könyvesboltban; Bp. 
VII., Rákóczi út 54. Után
véttel is.

Ï U R I S Ï A T 0 T 0
A 6. fordulóra beérkezett 
254 megfejtés között 78 te- 
litalálatos szelvény akadt. 
A Sportfogadási és Lottó
igazgatóság által felajánlott 
300 Ft-os vásárlási utal
ványt nyerte: Papp Tibor 
Gyöngyös. Egyenként 100— 
100 Ft-os vásárlási utal
ványt nyertek: Szendrői 
Imre Székesfehérvár, Ter
mészetjáró Szakosztály 
Vasvár Pf. 18, Nagy Mik- 
lósné Szombathely, Lesznik 
Sándor Szombathely, Lévai 
György Bp.
(A 6. forduló 10. kérdését 
töröltük, helyette a 15. kér
dést vettük figyelembe.)

Az ö ssz e s íte tt  pontverseny  
végeredm énye

Mint jeleztük, a turista
totó fordulóiban végig hi
bátlan eredményt elérők 
számára külön díjakat 
adunk. A hat fordulón ke
resztül a következők küld
tek be teljesen hibátlan 
megfejtést: Antal András 
Szombathely, Balatoni End
re Pécs, Balatoni János 
Barcs, Dátán Lászlóné 
Győr, Dénes Ilona Szom
bathely, Körmeny Győző és 
Körmeny Győzőné Kőszeg, 
Körmendy Krisztina Rádoc- 
kölked, Kurcsics Margit 
Körmend, Lesznik Sándor 
Szombathely, Nagy Miklós 
és Nagy Miklósné Szombat
hely, Németh Ferenc Da- 
rány, Papp Tibor Györgyös, 
Pungor József Tanakajd, 
Szabó Imre Vép és Tunkl 
Judit Szombathely. Továb
bi 36 rejtvényfejtőnk egyet
len egy hibaponttal játszot
ta végig a turistatotóL 
Az egyéni összesített pont
verseny győztesei között az 
alábbi díjakat sorsoltuk ki: 
Első díjként, az IBUSZ ál
tal felajánlott 6 napos, Za
kopanéi, szilvesztem társas- 
utazáson való részvéteit 
nyerte: Németh Ferenc, Da- 
rány, Bercsényi u. 2/4. 
Második díjként, a Turista 
Ellátó Vállalat által fel
ajánlott, kétszemélyes, ét
kezéssel, ellátással járó, tu
ristaházi üdülést nyerte: 
Szabó Imre, Vép, Lenin u. 13. 
Harmadik díjként, az Ex
press Ifjúsági és Diák Uta
zási Iroda által felajánlott 
egyszemélyes, egyhetes, ét
kezéssel, ellátással járó ba- 
latonf öld vári üdülést nyerte: 
Kurcsics Margit, Körmend. 
Bacsó u. 6.
A szakosztályok csapatver
senyében nyolc együttes 
vett részt. A hat forduló 
után a legjobb eredményt 
— egy hibaponttal — értek 
el: A Székesfehérvári Pénz
intézetek VM és a Szolnok 
megyei tanács VB MTE tb. 
szakosztályai.
Sorsolás útján a Turista 
vándorscrlegét egy évi 
megőrzésre, a velejáró ok
levéllel, valamint különdij- 
ként az IBUSZ által fel
ajánlott kétszemélyes, két
napos országjáró autóbusz- 
utat nyerte: a Szolnok me
gyei Tanács VB MTE szak
osztálya.
Reméljük, hogy a kedves 
Rejtvényfejtőink a hat hó
napon át jól szórakoztak és 
lelkileg felkészülve fogad
ják az 1971. évi újabb hat
hónapos turistatotónkat.
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S Z E P T E MBE R
LEGSZEBB

KE P E I :
1. Kilátás Bada
csonyból (Lengyák 
András Bp.). 2. Tá
bori hangulat (ifj. 
Rács Endre Bp.) 3. 
Beázás után (Sze
keres András, Bp.) 
4. A Rába Vas me
gyében (Varga Je
nő Vasvár). 5. Eöt
vös diák (Borda 
Lajos Bp.) 6. Dö- 
gönyöző (Rostássy 
Szabó Mihály Szé
kesfehérvár).

Rovatunkban olyan újonnan felvett turistafotókat köz
lünk, amelyek kirándulások, túrák, utazások, üdülések el
lesett pillanatait, eseményeit, portréit, valamint különlege
sen szép hazai és külföldi tá jakat ábrázolnak. A legszebb 
képet, mint d Hónap Képét, 100 Ft, a további söt képet 
50-50 Ft értékű fotócikkel jutalmazza a FORTA GvAR.
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zási fo ly ó ira t . F e le lő s  s ze r k e sz tő :  Endrőtlí 
L ajos. S zerk esztőb izo ttság : d r . A g ó csy  
Pál, A n ta l f íy  G yula. K ertész  M ik ló s , dr. 
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M agyar P o s ta . E lőfizethető  a P o s ta  K öz
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eg y  é v r e  36,— Ft. F é lév re  18,— Ft.

K éziratot é s  fén yk ép et n em  ő r z ü n k  m eg  
és n em  k ü ld ü n k  vissza.

INDEX: 25 814
70.5084 E g y etem i N yom da, B u d a p e s t .  

F e le lő s  v e ze tő : Janka G y u la  ig a z g a tó

A KÖVETKEZŐ SZÁM 
TARTALMÁBÓL:
Jeanne D'Arc városában 
Gyalog Budapest körül 
Ady Endre országa 
A boldog tó városa

Nyolcvanezerből

E Z E R
A m ikor Angelus Miklós, a Szövetség aielnöke, a túrabizottság 

vezetője elm ondotta, hogy milyen nagy lehetőség lenne a  cseretúrák  
kiszélesítése révén megismerni külföldi népeket és tájakat, irányíto tt 
k ere tek  között népszerűsíteni a tu risz tika különböző válfajait, elgon
dolkoztunk, mi lehet az akadálya annak, hogy a kátyúba kerü lt férő- 
helyh iány  te rén  — a toldozás-foltozás m ellett — alig történik valam i, 
a  turistam ozgalom  fejlődésének elsőszám ú feltételén. Egy-egy házat, 
m in t például a lajosforrási, a balatonalm ádi, vagy telkibányai házat 
korszerűsítették  ugyan — de a többi házban rom lanak a körülmények, 
nem  gyarapodnak a férőhelyek, sőt!

U gyanakkor a külföldi tu ristaszervezetek  m ind nagyobb érdeklő
dést tanúsítanak  a m agyarországi tú rák  irán t, sok ezren szívesen jön
nének  barátkozni, ism erkedni fővárosunkkal, hazai tájainkkal.

— 1957-től a dem okratikus országokkal bonyolítunk le cseretú
rákat — еду-ké t csoportot v ittü n k  és fogadtunk. De azóta a mozgalom  
je llegében  is m egváltozott. A m ikor a szovjet partnerek, de más orszá
gok is hideg-m eleg folyóvizes szobákban fogadják a magyar turistákat, 
m i szégyenkezhetnénk, ha a TEV egyes házaiba vinnénk őket — cse
rébe. Alm ádiban és Lajosforráson tu d ju k  csak őket fogadni, a többi 

ház e célra vagy alkalmatlan, vagy férőhely hiánya m iatt nem  vehető  
igénybe. Ha pedig Budapestet is meg akarjuk  m utatni — és m eg is 

ke ll m uta tn i — akkor szállodákban vagyunk kénytelenek vendégeinket 
elhelyezni. De ennek is szűk korlátái vannak. M indezek a körülm ények  
a zt eredm ényezik, hogy a xiilágszerte terebélyesedő turizm us ellenére, 
m i a cseretúra mozgalomban holtpontra ju to ttu n k , amit az a szomorú  
té n y  is bizonyít, hogy a jelenlegi 80 ezres mozgalom  tagságából m in d 
össze ezer em bert tudunk évente k iv in n i és talán még ennél is nagyobb  
baj, csak ugyanennyi külföldit fogadhatunk.

— A bolgár, lengyel, szovjet, N D K -beli szövetségektől évente  
2—3, átlagban 30 tagú csoport érkezik. A z  utóbbi négy évben a svájci 
term észetbará tokkal történt megállapodás alapján onnan is fogadunk  
egy-egy csoportot, ö k  pedig a m ieinke t előzékeny fogadtatás m ellett az 
A lpok  turistaházaiban helyezik el és a kitűnő  élelmezés m ellett fe le jt
hete tlen  hegyitúrákat szerveznek részükre. Ebben az évben a fe lső
ausztriai term észetbarát szervezet is fogadott egy-egy magyar csopor
tot, éspedig a Garda-tónál levő turistaházukban, valamint Hallstadt- 
ban. A  D olom itokban 2000 méteres hegyitúrákon vehettek részt a m a
gyar túrázók. A m elle tt e lv itték  őket Veronába. Velencébe is és Cor
tina  d’A m pezzón  keresztül autóbusszal jö ttek  vissza, érthetően, telve  
élm ényekkel.

Más osztrák term észetbarát szervezetek is érdeklődnek a csere- 
lehetőség iránt. Sajnos az em líte tt ko rlá tok  problem atikussá teszik a 
megegyezést.

— Nagyon szívesen jönnek hozzánk a baráti országok turistái és 
keresik  a kapcsolatok kiszélesítésének lehetőségeit. Ehhez elsősorban 
B udapesten  — a Pálvölgyi-turistaház szállóhelyeit pótló — már né l
kü lözhetetlen  turistaház felépítésére lenne szükség, mert a fővárost 
m in d en  csoport látni akarja, s a magas szállodai költségeket a kis
pénzű  term észetbarátok nem  bírják fedezni.

A  cseretúrák  — am int azt Angelus M iklós elmondotta — nemcsak 
gyalogos program okban m erülnek ki. A lengyelekkel és a bolgárokkal 

m egállapodást kö tö tt a Szövetség s ítú rák  lebonyolítására, s ezzel lehe
tőséget nyújt, hogy a sísportok kedvelői is élvezhessék a magashegyi 
hóviszonyok sportöröm eit. s lehetőséget biztosítanak sítúrázók fogadá
sá ra  is.

A  Nemzetközi Túrabizottság m ost készíti az 1971. évi program ját. 
A k iírá s t a TURISTA közli. De a program  m ost is csak ezer em ber 

szám ára készül és a  kim aradók várják , hogy m ikor kerülhetnek ők 
is a listára.

Nyolcvan év kell ahhoz, hogy m inden tag egyszer kiutazhasson a 
csere tú ra  keretében. Félő, hogy nem m indenki vár ennyi ideig.

MOSONYILASZLO

Éljen November 7, a Nagy Októberi Szocialista Forradalom ünnepe!
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{Schü tz  Щ . ...» M adách Színház 
fia& l'"művésznője a m ú lt évben vé
gezte el a Színház és F ilm m űvészeti 
Főiskolát. Nevét ennek  ellenére 
m áris sokan ismerik. Először az 
Ism eri a szandi-mandit?  című film 
ben m utatkozott be, m ajd  a Krebsz, 
az isten-ben láthattuk. Az elm últ 
színházi évadban a M ikroszkóp  
Színház  tagja volt, de közben m ár 
fe l-fe ltűn t a Madách Színház szín
padán is. I tt  Szomory Dezső H erm e
lin jében  egy szobalányt játszott 
nagy sikerrel, később pedig Shaw  
Sosem  lehet tudni cím ű darab jában  
lá th a ttu k  az ikrek  egyikeként. 
M indezek mellé felsorakoznak még 
tévé-szerepei. Több tévé-játékban  
kapo tt kisebb szerepet, m in t például- 
szeptem berben a Nagy Ignác m űvé
ből készült Tisztújításban. O tt ol
vashatjuk  a  nevét a Rózsa Sándor 
szereplői között is, egy harm incéves 
asszonyt alakít. A K arin thy Ferenc 
írásából készült A tetová lt nő című 
tévéfilm ben pedig ő a  címszereplő, 
a  te tovált nő. Ebben az évadban 
m ár a Madách Saínház rendes tagja, 
továbbra is szerepel a H erm elinben 
és a Sosem lehet tudni cím ű darab
ban, néhány héttel ezelőtt pedig a 
M adách Kam araszínházban 6 vette 
á t a Bolond lány cím szerepét az 
ú jabb  szereposztásban. Szinte fel
sorolni is sok a mindössze egy évre 
visszanyúló színészi pálya kisebb- 
nagyobb állomásait.

Az eszpresszóba, ahol találkoz
tunk, ugyancsak tévé-felvételről jött. 
M int mondta, négy forgatásnál sze
repel egyszerre. F árad tan  ü lt a szé
ken, s várta, hogy kérdezzek.

— Olyan dolgokról kérdezem 
most, am ilyenekről eddig még nem 
beszéltünk. Szeretném bem utatn i a 
Turista  olvasóinak.

— Tessék, kérdezzen  — mondta 
fárad t, de a szokott udvariassággal 
csendülő hangján. — Nagyon szíve
sen válaszolok.

— Fényképeket is kellene csinál
ta tnunk, méghozzá k inn  a  szabad
ban — tettem  hozzá.

— A szabadban? {Fölcsillant a 
szeme, izgatott lett.) Lehetne fák  
között? Annak nagyon örülnék.

Nyoma sem volt m ár ra jta  a f á 
radtságnak. felélénkült, vidám abb 
lett. Ekkor tudtam  meg, m ennyire 
szereti Schütz Иа az erdőt, a fákat.

— Honnan ered ez a nagy szeretet 
a term észet iránt?

— A gyerekkorból. Óbudai va 
gyok. A  Kiscelli ú t környékén  nőt
tem  fe l, a hegyoldalban épült Kiscelli 
kastély alatt já tszottam  a barát
nőim m el. A  fiús já tékoka t kedve l
tem, a hegyoldal beom lott pincéi, 
bozótjai között gyakran részt vettem

a rabló-pandúrban, A z  általános 
iskolából is gyakran k iv ittek  ben
nünket a fák közé, a szabadba. Jó 
időben például ott ta rto ttuk  a bioló
gia órákat. Azóta szeretem  én a 
hegyeket, főleg a zöld erdők m iatt. 
Igazság szerint az erdőt kellett 
volna először em lítenem , m ert nél
küle a hegyek — a csupasz hegyek  

nem vonzanak. A  házunktól tíz 
percnyi járóföldre kezdődött az 
erdő, egy órára is érdemes vo lt k i
szaladni sétálni, vagy labdázni a 
szélén a barátnőkkel.

M ár az általános iskolában szere
pelt, például a  K őszívű em ber fia i
ban ő játszotta az anyát. De a sok. 
csaknem  egyform a életrajzhoz h a
sonlóan nem ak a rt még ekkor 
színésznő lenni. Eszébe sem jutott. 
A színpad iránti vágy, csak később 
tám adt föl benne. A Martos Flóra 
Gimnáziumba  kerü lt, s itt  is szere
pelt a színjátszó csoportban, főleg 
szavalt. Elsős gim nazista korától 
b e járt a K ISZ K özponti M űvész
együttesébe is, m ajd az angyalföldi 
és az óbudai irodalm i színpadra.

— Mire em lékezik még szívesen 
a gimnazista évekből?

— A vasárnapi kirándulásokra. 
Nagybátyám tanárember, és szenve
délyes turista. H étvégén m indig  
felpakolta hátizsákját, és elindult a 
hegyekbe. Unokaöcsémet és engem  
szívesen magával vitt, s m i rend
szerint el is k ísértük  a hegyek je l
ze tt útjain. Sajnálom , hogy m a már 
ilyen  hosszú sétákra nincs időm. 
Most már csak rövidebb, félórás, 
egyórás barangolásokat engedhetek  
meg magamnak, de még azok is 
nagyon jók. A m ikor összejönnek a 
szerepek, am ikor sokat vakíto tta  
már a szem em et a re flektorok fé 
nye, el sem tudok képzelni más és. 
jobb felfrissülést, m in t erdőbe, 
ligetbe menni, zöld szin t látni. És 
tudja szerintem  m ikor a legjobb a 
kirándulás? Ha csak m együnk, m e
gyünk, szótlanul, csendesen, nem  
beszélgetünk. Ilyenkor az ember 
nézi a fákat, virágokat, s szinte 
egyedül van gondolataival. Engem  
ez pihentet legjobban.

Háromszor u tasíto tták  el a Szín
ház és Filmművészeti Főiskola fel
vételi vizsgájáról. Közben egy évig 
az Egyetemi Színpadon  is játszott. 
Negyedszerre azután  sikerü lt a fel
vételije. Így volt az Ism eri a  szan
di-m andit? című film m el is. H á
romszor csináltak  vele próbafelvé
telt. m ire végül őt választották. 
Szívós, küzdő típus. A k itartás 
végül mindig meghozta a sikert, s 
a szerepei, a sikeres alakítások őt 
igazolták. A m ikor érettségi u tán  a 
M űszaki Egyetem  irodalm i sz ínpa
dán szerepelt, akkor fogalm azódott

S chütz l ia , a  M adách sz ín h áz  tag ja  
Jcn te tics L ászló  felvétele

meg benne először, hogy színésznő 
akar lenni, s  attól kezdve tudatosan 
tö rekedett erre, míg csak el nem 
érte. M ondják, hogy egyébként m in
den ráérő  idejében az uszodába sie
tett.

— E nnyire szereti a vizet is?
— A vize t csak azért, m ert úszni 

lehet benne. Úszkálni, fürödn i na
gyon jó. Csak úgy állni, vagy ülni 
és nézni a vizet, azt nem  bírom. 
Azonnal belem enni szeretek. A  
fákat, a bokrokat azonban órákig is 
el tudom  nézni.

— M elyik színeket kedveli? A 
tavasziakat? Vagv éppen a nyária
kat?

— Sem  a tavasziakat, sem  a nyá
riakat. A z  én  színeim az ősziek. A  
sárgát, a barnát, a közéjük keveredő  
égővöröst és a rozsdásat szeretem. 
Így együtt, ahogy csak egy festőpa
lettát is fe lü lm úló  fás, bokros 
dom boldalon tudnak keveredni.

O któberben a Hármashatárhegyen  
lá tták  sétálni. Lombot szedett. Nem 
ágakat tö rt, csak egy-egy színes le
velet té p e tt le. B izonyára lakásdísz 
le tt azóta a  levelekből. Ha rossz az 
idő, odahaza üldögél kevés szabad 
idejében, kezében könyvvel. Az ol
vasás a következő, ki tu d ja  m ár 
hányadik, szenvedélye. Ilyenkor 
ősszel m ár korán sötétedik. Nem 
gyújt Villanyt, hiszen úgy sincs 
ideje, összecsukja a könyvet, s el
indul a koraesti szürkületben  a 
K örútra, ahol várja  a  színpad, v ár
ják  a szerepek.

M átyás István
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^ -D U N A K A N Y A R R Ó L
/ У---------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

A Pest megyei Idegen- 
forgalm i H ivatal helységé
ben kerestük fel dr. Pász
tor Lászlónét, hogy elbe
szélgessünk vele a Dunaka
nyar  idegenforgalmáról. 
Pásztor Lászlóné jó isme
rője a terü letnek és szavai
ból a jogos büszkeség mel
le tt a  te rü le té rt érzett fele
lősség érződik ki.

— A D unakanyar szép
sége vitathatatlan  — egyi
ke hazánk legszebb tájai
nak. Ezt a szépséget a sok 
külföldi m elle tt egyre több 
hazai turista is felfedezi. 
Szállodánk igaz, csak egy 
van Szentendrén, ebben 129 
vendéget tudunk elhelyez
ni. De kihasználása közel 
van a 100 százalékhoz, ami 
bizonyítja a szállodaépítés 
gondolatának realitását. 
M ilyen jó volna, ha Leány
fa lun  is felépülne egy ha
sonló szálloda, m ert a v íz 
parti üdülésre nagy az 
igény m ind bel-, m ind kü l
földről. Ezt a létesítm ényt 
m ár régebben tervezték, 
azonban felépítése egyelőre 
m ég húzódik.

ö rü ln e k  annak, hogy a 
Pannónia Vállalat a D una
kanyarban  két szállodát is 
üzem be helyez. Dobogókőn 
rövidesen m egnyílik egy 
В-kategóriájú, a hazai tu 
r is tá k  zsebéhez is alkalm as 
szálloda, melyben 160 sze
m ély kap helyet fürdővel 
e llá to tt szobákban. É tterem , 
presszó és bár fog a  ven
dégek rendelkezésére állni.- 
Ezzel a téli üdülés erősen 
fellendül, m ert a P ilisi 
P arkerdő  Igazgatóság síle- 
sikló pályát épít a közel
ben, s így a sízők végre 
igazi paradicsom ra ta lá l
nak. A második szálloda 
hasonló befogadóképesség
gel és kényelemmel Viseg- 
rádon, a  Fellegvár közelé
ben, a  Nagyvillámi k ilá tó 
val szemben épül fel.

„— A Dunakanyar egyre 
nagyobb számban vonzza a 
kü lfö ld i és hazai tu ristá 
kat. Campingjeink n é p 
szerűek és kedveltek. L e
ányfa lu  faházaiban a brnói 
C K M  gyermekei ü d ü ltek  
egész nyáron, a sátorozó 
rész is, főleg a csehszlovák

turisták körében népszerű. 
Itt tartotta a Szakszervezeti 
Tanács Sportosztálya a 
Szakszervezeti Turisták Or
szágos Találkozóját, am e
lyen ötezer ember vett 
részt. Papsziget főleg a bu
dapestiek körében kedvelt, 
hétvégeken szinte ellepik 
a parkot az autós és m o
toros turisták. Nagymaros 
campingjéről a nyugatber
lini evezős turisták azt 
m ondották, hogy a világ 
legszebb fekvésű  tája. így  
is lehet, m ert a kihasználás 
szinte te ljes volt. Érdliget 
a balatoni m ű ú t életbelé
pése után jó  ideig kiesett a 
Balatonra utazó turisták ú t
vonalából. M ost újra fe l
fedezték és az autósok egy
re növekvő  szám ban tölte
nek еду-ké t napot benne.” 

— B ár a kihasználásuk 
m ondhatni teljes, mégis a 
hazai tu ris tá k  aránylag ke
véssé ism erik  az ifh.-nak a 
D unakanyar festői tá jain  e l
helyezkedő, sa já t kezelésű 
tu ristaházait. Három  van 
Visegrádon, egy pedig Ho- 
rányban. M odem , kényel

mes berendezésűek, áraik 
alacsonyak. Két-négyágyas 
és nagyobb szobákban 17— 
25 F t-ba  kerü l egy ágy. 
M indegyik házban étkezés 
és zene is van.

S h a  gondjaik is vannak, 
azok csupán a  Dunakanyar 
felfedezésének következmé
nyei. Csak százezrekben 
szám olhatók azok, akik 
egy-egy napra  jönnek ki
rándulni, pihenni a Pilis 
árnyas erdőibe, vagy a Du
na partjaihoz. A Dunaka
nyar d ivatba jö tt és ez a 
fejlődés várhatóan  foko
zódni fog. 1971-ben további 
100 férőhellyel bővítik a 
Papszigeti cam ping fahá
zait. A raik  nem m a
gasak, főévadban egy ágy 
25 F t-b a  fog kerülni. 
R em éljük az érdekelt szer
vek is felfedezik a Duna
kanyar üdülési és turiszti
kai lehetőségeit és fejlesz
téséhez a m aguk részéről 
is segítséget nyújtanak. A 
D unakanyar Magyarország 
és B udapest (!) legnagyobb 
táv la tú  idegenforgalmi a tt
rakciója.



K ilá tás  a P réd ik álúszélcröl 
G ulicska Istv á n  (e lv .

„— Erről tanúskodnak 
hivatalunk egyéb rendez
vényei is. Ma m ár a Duna
kanyarban, de egész Pest 
m egyében sok olyan ese
m ény akad, am elyre érde
mes eljönni távoli m egyék
ből is. Ilyenek az apajpusz- 
tai lovastúrák, a vácrátóti 
Botanikus Kertben megren
dezésre kerülő koncertek, a 
szentendrei Teátrum  estéi, 
a visegrádi színjátszó ta
lálkozó, a fó ti Károlyi
tem plom ban sorra kerülő 
orgona hangversenyek, 
m indm egannyi sikeres, a 
közönség által látogatott 
rendezvény. De nem  felejt
kezhetünk el a Pilisi Park
erdő Gazdasággal közösen 
szervezett túrákról sem. A  
szakszervezeti üdülőket 
autóbuszokon visszük a Pi
lisbe, hol a gazdaság szak
em berei kísérik őket be a 
rezervátum ba és végül egy 
erdeszházhoz, ahol vadász
uzsonnát kapnak."

Ezt a tú rá t egyébként 
Budapestről is meg lehet 
tenni, ha a h ivatalnál be

jelentik . Visegrádon a ha
jóállom ásnál várja  a cso
portokat a Parkerdő G azda
ság m egbízottja és átveszi 
a kalauzolást.

Ezzel még nem  ér véget 
a P est megyei Idegenfor
galmi H ivatal á ltal szerve
zett tu risz tikai tevékenysé
gek sora. De további felso
rolásuk fölösleges. Az egész 
h ivatal m unkáját a szabad 
idő ku ltu rá lt, magas szín
vonalú kitöltésének gondo
lata h a tja  át. Évente 4 m il
lió em ber fordul m eg a Du
nakanyarban  és a látoga
tók szám a csak nő.

Szeretnénk azt elérni, 
hogy az ideérkező vendé
gek kellem es benyom ások
kal térhessenek haza és 
hirdessék a D unakanyar 
szépségét — fe jezte  be tá 
jékoztatását dr. Pásztor 
Lászióné, a Pest m egyei 
Idegenforgalm i Hivatal ve . 
zetöje.

M. L.

CAMPING
K E M PIN G
TÁBOR

M ár ugyan m ögöttünk a nyár a táborozások, 
sátorozásoik, k irándulások örömével, s a „Cam
ping" fe lira tú  táb lák a t is eltakarja  lassan a köd, 
belepi a hó — de éppen  az őszi, téli napok ked
veznek annak, hogy eltűnődjünk egy kicsit a nyá
ri tú rázások  idején felötlött kérdéseinken.

N yáron úton-útfélen  szemünkbe tű n t a „Cam
ping" fe lira t, de ta lálkozhattunk  vele szám talan
szor a k irakatokban , a  hirdetéseken is: camping  
cikkek , camping ruha, camping lámpa, camping  
szék, cam ping ágy stb., stb. K étségtelenül korunk 
egyik legdivatosabb szava lett az angol eredetű  
camping, ta lán  csak a tévé  versenyezhet vele 
(gondoljunk csak a tévé papucsra, a  tévé ruhára, 
tévé lámpára, tévé sütem ényre  stb.). De h á t a 
té réve l kevesebb baj van: úgy írjuk , ahogy k i
e jtjük , s még ha tv -nek  rövidítjük, akkor sin
csenek k ie jtési gondjaink. --

Ném ileg m ás a helyzet a campinggel. Ez is 
idegen eredetű, akárcsak  a tévé „szülőanyja”, a 
televízió, de nyelvünkbe m indm áig nem  tudott 
beleilleszkedni: a lakjában, írásm ódjában is őrzi 
idegenségét, ahogy példáu l a w hisky (viszki), a 
jun ta  (hunta), a jersey (dzsörszi) stb. A  legtöbb 
általánosan használt idegen szó azonban m ár a 
m agyar helyesíráshoz igazodott, azaz kiejtésé
nek m egfelelően a m agyar ábécé betű ivel írjuk  
át: a jam -e t dzsemnek, a jazz-1 dzsessznek, а 
diseusest  dizőznek stb.

No de, vetheti valaki ellene: hogyan is igazod
nék a m agyar ábécé hangjelöléséhez ez az angol 
jövevényszavunk, am ikor a nemzetközi egyez
m ényes jelrendszerben is nagy C a sátortáborok, 
illetőleg táborhelyek jele, közepén egy k is gúla- 
sá torral.

Ez valóban így is van, s nemzetközi jelzésként 
el is fogadjuk, ahogy pl. a kórház jelölésére a H 
betűt (a la tin  eredetű  hôpital, hospital kezdőbetű
jét), noha a m agyar kórházhoz a H -nak vajm i 
kevés köze van. De a  m agyar ábécé szerin ti írást 
egyéb érvek is tám ogathatják: a ,tábor, táboro
zás’ jelen tésű  angol cam ping  végső fokon a ,m e
ző, síkság’ jelentésű la tin  campus [ejtsd: kam - 
pusz] leszárm azottá. A rmező, síkság’ később 
.harcm ező’, .csatamező’, illetőleg .katonai tábo r’ 
je len tést v e tt föl. A ,harc, h ad jára t’ jelentésű  
kam pány  szóban is ez a campus re jtőzik  végső 
soron. Nos, ha a francia  campagne kam pány  le tt 
helyesírásunkban, m ié rt ne lehetne a  camping  
meg kem ping?  Ha egyáltalán  szükségünk van er
re az idegen sz ó ra . . .

M ert hiszen évtizedekig m egvoltunk nélküle: 
táboroztunk, sátoroztunk, táborban laktunk, tá
bori széken  ültünk, tábori ágyon a lu d tu n k  stb., 
stb.

A nem zetközi használat m iatt ta rtsuk  meg a 
Camping  fe lira tokat a sátortáborok környékén, 
m agunk azonban — a  kem pinget sorsára bízva — 
írju n k  inkább  tábort, táborozást, sátorozási, tá
bori széket, tábori ágyat.

Jó  táborozást, jó sátorozást a jövő nyárra!

Dr. Szilágyi Ferenc
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ÚJ  A R C Ú  M A G Y A R  T Á J A K
S zékesfehérvár. B e lvárosi rész 

let. MTI légifelvétel

AZ ALUMÍNIUM VÁROSA
A Bakony és a  V értes 

hegység lombos erdőségei 
a tu ris ták  kedvelt k irán d u 
lóhelyei Fejér megyében. 
A k é t hegység az úgyneve
zett Móri horpadásnál k ü 
lönül el egymástól. B ár a 
B akony nagyobbik része 
Veszprém  megyéhez ta rto 
zik, a  Vértesből pedig bő
ven ju t Komárom m egyé
nek, e két hegység mégis 
jellegzetesen meghatározza 
F ejér megyét. A Vértes, 
am ely egységes töm bként 
tö r ki alacsony környezeté
ből, a  M ór közelében h ir te 
len kiemelkedő Csókakő
nél kezdődik és K om árom  
megyében, Tatánál végző
dik. Fennsíkját tölgyesek, 
bükkösök borítják, am e
lyekben középkori várak  és 
kolostorok romjai bú jnak  
meg. A Vértest és a B a
konyt járó  turisták kedvelt 
pihenőhelye a G aja p a tak  
festői környezetében levő, 
egykori Hochburg-Lam berg 
kastélyban berendezett tu 
r is ta  szálló Bodajkon.

E két hegység — a V ér

tes és a  Bakony — azon
ban nem csak term észeti 
szépségeivel szól hozzánk, 
hanem term észeti kincsei
vel is. Ásványi kincse: a  
bauxit m ia tt az ország k ü 
lönösen értékes vidéke. H a 
a Velencei tó északi p a rtja  
felől közelítjük meg Szé
kesfehérvárt, ezt a rendk í
vül gyors ütemben, szinte 
ipari várossá fejlődő nagy 
történelm i m últú várost, 
vajon gondolunk-e arra , 
midőn szem ünk elő tt fel
tűnik a Székesfehérvári 
Könnyűfém m ű hatalm as 
ipartelepe, körülötte növe
kedő lakónegyede, hogy 
m it köszönhet e város fe j
lődése a Bakony és a  V ér
tes term észeti k in c sé n e k .^  

Valóban, új arcú m agyar 
táj |S zé ljœ Jeh é rv à rk ô rn y é - 
ke IT тогйЯЯпи* város
m agjával m űem lékekben 
egyik leggazdagabb váro
sunk, de a város perem ré
szein épült és épülő nagy 
ipartelepeivel m ár nem  is 
a huszadik, hanem  a  hu 
szonegyedik század fejlő

désének ígéretéről vall mai 
körvonalaiban is.

Ha a Vértes erdőségei
ben járunk, a rra  is kell 
emlékeznünk, hogy a hazai 
bauxitbányászat története 
itt kezdődött. Az 1920-as 
évek alajén Csákvár, Csák- 
berény és G ánt környékén 
indult meg a kutatás. A  
gánti m edencében ta lá lt rá  
először Balás Jenő bánya
m érnök bauxitlelőhelyre, 
am elynek kiterm elése kül
színi fejtéssel kezdődött. A 
gánti bauxitbánya kim erü
lése után a  bányászat fo
kozatosan a mélym űvelés 
felé tolódott el, mégpedig az 
Iszkaszentgyörgy határában 
levő lelőhelyen. Iszkaszent
györgy azonban m ár a B a
kony hegységhez tartozik, 
a  Vértesből te h á t a  Ba- 
kanyba tevődött á t Fejér 
megyében a bauxitbányá
szat. Kincsesbányának  ne
vezték el az Iszkaszent
györgy határában  létesült 
bányatelepet, nagyon is ta 
láló elnevezéssel. A B a
kony Fejér megyei nyúlvá

nyában épült és Székesfe
hérvártó l mindössze néhány 
kilom éterre levő m ind n a
gyobb m éretekben épülő 
bányatelep alaposan meg
változtatta  a tá jat.

Székesfehérvár további 
fejlődését jó ideig m egha
tározza az a szerencsés kö
rülm ény, hogy a „fehér 
arany"  — ahogyan ú jab 
ban  szoktuk nevezni az 
alum ínium ot — ebben 
a városban kerül leg
nagyobb m értékben fel
dolgozásra, i t t  létesült 
a legnagyobb alum í- 
nium -félkészgyártm ány fel
dolgozó üzem hazánkban. 
Ez alakítja ki Fehérvár m á
sodik arcát: az a lum ín ium - 
városét.

De a  város első arcát, a 
régit sem feledhetjük, h i
szen lépten-nyomon meg
m utatkozik szem ünk előtt, 
h a  a történelmi városm ag 
fala i közt sétálunk. M inden 
nem zetnek van egy külö
nösen becsben ta rto tt ősi 
városa. Ami a franciáknak 
Reims, a ném eteknek



Aachen, az olaszoknak Ná
poly, a  lengyeleknek K rak 
kó: nekünk m agyaroknak 
ilyen ősi városunk „Szent 
István és több ditső Ma
gyar Királyok ham vvödre  
fölött Székes-Fejérvár"  — 
olvassuk az 1825-ben Szé
kesfehérvárott megjelent 
kiadványban. Várossá ki
alakulása még í. István  
király atyjához, Géza fe
jedelemhez fűződik. Ezért 
is készül Székesfehérvár 
két év múlva, 1972-ben or
szágos rendezvényekkel 
megünnepelni a város fenn
állásának ezredik évfordu
lóját, m ert várossá alaku
lását Géza fejedelem  ural
kodásának évétől számítja. 
A városban az állam alapí
tó I. István k irá ly  fényes 
királyi palotát ép ítte te tt és 
székesegyházat, Boldog 
Asszonyról elnevezett ba
zilikát, am elyben a magyar 
királyok koronáztattak  és 
tem ettettek. A m agyar kö
zépkor évszázadaiban ösz- 
szesen harm inchat királyt 
koronáztak, köztük M átyás 
királyt, ezenkívül több ki
rályné fejére it t  te tték  a 
koronát. Fél ezer év a latt 
itt ta rto tták  az országgyű
léseket, itt hoztak több sar
kalatos tö rvény t

A nemzet történelm i 
m últjának em léke Székes- 
fehérvár falai között m in
dig éreztette hatását. Ányos 
Pál, a  fiatal pálos szerze- 
zetes a székesfehérvári 
gimnáziumban tanított, itt 
irta 1783-ban híres politi
kai versét, „A kalapos k i
rály” című  költem ényét, 
amelyben a hazája alkot
m ányát és anyanyelvét fél
tő költő oly szenvedélye
sen tám adta a Habsburgo
kat. Ebben a gim názium 
ban nevelt és lelkesített 
hazaszeretre Virág Bene
dek, a  „magyar Horatius” 
itt volt diák öt éven á t 
Vörösmarty M ihály  a m e
gye nagy költőfia. S mily 
nagy érdemei voltak Szé
kesfehérvárnak a magyar 
színészet hőskorában, K is
faludy Károly a  székesfe
hérvári színjátszóknak ír
ta drám áit, Katona József 
velük akarta  Pesten elő
adatni a Bánk  bdn-t, de a 
cenzúra áthúzta  tervét, 
Petőfi vándorszínész ko-' 
rábam ebben a  városban lé
pett először színpadra.

Igen, nem feledhetjük el 
Székesfehérvár régi arcát 
sem, am ikor lelkesedünk 
a rohamosan fejlődő új 
Székesfehérvárért. Az O r
szágos Műemléki Felügye

lőség Székesfehérvár vá
rosmagját ezért n y ilvá n í
to tta  m űem lékileg védett 
területté. A mai belváros 
vo lt a középkori m agyar 
á llam  fővárosa. M a m ár 
csak néhány szép kőfa- 
ragvány tanúskodik erről 
az időről a  székesfehérvá
ri Középkori R om kert
ben, a hajdani k irá ly i b a
zilika konzervált a la p ta 
lannak szomszédságában. A 
m ai belváros néhány  u t
cá ján  a középkor és a  ba
rokk  hangulata fonódik 
egybe. Tem plom aiban fő
leg a barokk m űvészet do
m inál Maulbertsch, a  b a
rokk kor nagy osztrák  m es
te re  több alkotással gazda
g íto tta a várost. A barokk 
fafaragások m esterm unkái 
— például a m űem lék
gyógyszertárban — is szá
m íthatnak  a várost lá to 
gató idegenek érdeklődé
sére.

A város néhány te ré t 
hatásos szobrok díszítik: 
SidZó Ferenc I. Is tv án  k i
rá ly t ábrázoló lovasszobra, 
Pátzay  Pál lovasszobra az 
első világháborúban elesett 
fehérvári huszárok em lé
kére, s hogy még néhányat 
em lítsünk, a későgótikus 
Szent Anna kápolna előtt 
álló Kálmáncsehy Domo- 
kos-szobor, a v á rfa ln á l á l
ló W atthay Ferenc-szobor, 
a  várost hősiesen védő v á r
kapitányról, s m eg kell 
em líteni Medgyessy Ferenc

művészi reliefjét is a tö
rök—m agyar küzdelm ekről.

Ezt a történelm i hangu
la tú  belvárost m a m ár 
teljesen körülveszik az új, 
modern lakónegyedek.
Nemrégiben az egyik leg
m agasabb toronyház rpell- 
védjéről le tekintettem  a  v á
rosra. A m agasból jól le
hetett lá tn i a Bakony és a 
Vértes hegység vonulatát. 
Az a la ttam  elnyúló, terjesz
kedő, fejlődő várost lá tván  
hatalm as új ipartelepeivel, 
a történelm i városm agot 
körülölelő új ipartelepeivel, 
ú jra  a rra  kellett gondol
nom, hogy a  Vértes és a 
Bakony term észeti kincsé
nek a bauxitnak  milyen 
település-fejlesztő ereje 
van. Üj városkép körvona
lai bontakoznak ki, a régi 
városképet a tem plom ok 
tornyai határozták  meg, az 
újban helyet kérnek az új 
lakónegyedek toronyépüle
tei. A perem városok hova
tovább m odem  ipari tele
pekké fejlődnek. Az 1943- 
ban lé tesített alum ínium - 
feldolgozó üzem, am elynek 
az első években mindössze 
néhány száz tonnára  rú 
gott az évi term elése, az 
utóbbi években végrehaj
to tt nagyarányú fejleszté
sével m a Közép-Európa  
egyik legnagyobb a lum í
nium  félkészgyártm ány fe l
dolgozó üzeme. A Székes- 
fehérvári K önnyűfém m ű a 
szélesszalag hengerm ű meg

építése után M agyarország 
alum ínium iparának köz
pontjává vált. A VIDEO- 
TON villamossági, te lev í
zió és rádiókészülékek gyá
ra  m a m ár a magyar h ír 
adástechnikai ipar egy ik  
legjelentősebb nagyüzem e. 
De fontos szerep ju t a töb 
bi ipari üzemnek is, főleg 
a gép- és járm űgyártásban. 
Űj társadalom  alaku lt ki 
az ősi történelm i városban, 
am elynek neve m ár a  T i
hanyi A iapítólevélben sze
repelt. Az iskolák egész so
rában  m űvelődik és kap  
szakképzést az ifjúság, a  
régi iskolák m ellett több 
új, korszerű iskola épült.

Székesfehérvár mai v á 
rosképe tanulságos bizo
nyítéka annak, hogy az 
új arcú  m agyar tá jakon  
m ilyen nagy változások
nak lehetünk  tanúi. E rrő l 
győződhettek meg azok a 
hazai és külföldi látogatók 
is, akik  az I. István k irá ly  
születésének ezredik évé
ben rendezett ünnepségek 
alkalm ából felkeresték a  
várost. Főterén, a Szabad
ság téren  az O rszágalm a 
jelképe m a is a történelm i 
m últró l beszélt hozzájuk, 
de az emlékezés fényében 
annál élesebben lá tták  m eg 
azt a hatalm as fejlődést is, 
am elyet ez az ősi m agyar 
város a  legutóbbi negyed 
évszázad a la tt elért.

Környei E lek

Szeretettel 
várja ö n t  
a

MÁTRASZENTIMREI
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Már most 
biztosítsa 
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m egvédte K onstantinápolyi a sza- 
racén tám adással szemben.

Nem véletlenül ih le tte  m eg ez a 
régi bizánci legenda A n d re j Bogol- 
jvb szk ijt. A  monda szerin t azért 
ép ítte tte  ezt a tem plom ot, m ert 
Oroszországot a bizánci b irodalom 
mal, V lagyim irt pedig K onstanti- 
nápollyal akarta  egyenlő rangúvá 
tenni.

A politikai okokon k ívü l volt 
azonban m ég egy m ásik  oka is. 
M int m inden szláv országban,. 
Oroszországban is tiszte lték  Szűz 
M áriát, aki hajnalfényű rózsaszín 
fá ty lá t az égre terítve m inden bajt 
elűz és távol tart.

A bizánci legenda Oroszországban 
a népm ondák által tovább  gazda
godott. „Mária K özbenjárásának  
Ünnepe” az orosz parasztok  egyik 
legnagyobb és legkedvesebb ünnep
n ap ja  volt. A mezei m unkák  befeje
zése u tán  tarto tták , és az esküvőket 
is ebben az időben rendezték.

A N erl-parti P okrov-tem plom  
nyáron csodálatosan szép. E m ik o r  
az aratók m egjelennek a m ezőn, a 
kakukk  elhallgat és a zöld szín  a 
nap leheletétől Sárgává változik . A  
kaszált rétek között, m agaslaton áll 
a templom. A  hegyoldalról le tek in t
ve mezők, tavak és fű zlig e tek  lát
hatók. Ha a dombig elnyúló  v íz tü 
körre nézünk, álom képet látunk  
m agunk előtt: a kristá lytiszta  v íz
ben úszik a templom.
Észrevétlenül enyhül a forró nyár. 
Aranysárgán világítanak a K ljasm a  
erdői, m elyekre rókavörösen eresz
ked ik le az ősz. A m ezőkről behord- 
ták már a sarjút. Aranyos levelek  
takarják be a templom  körüli dom 
bot. A z  em bernek egy régi mondás 
ju t eszébe — ne a kövektő l tanuld  
az örökkévalóságot, hanem a virá
goktól és a füvektő l"  — írta  Lev 
Tolsztoj.

A N erl-parti P okrov-tem plom  
mégsem ezt a gondolatot ju tta tja  
eszünkbe. Ennek a m esterm űnek  a 
m egpillantásakor m ásra gondolunk. 
„Ezek a terem tés kezétől m egérin
te tt kövek halhata tlanok”.

A tem plom  előtti dombon a v irá 
gok és füvek évszázadok óta nyíl
nak, de a kövek, a falakon lá th a tó  
képm ások o tt m aradtak, ahová az 
építőm ester helyezte őket.

A falfestm ények nem  m arad tak  
m eg  m ert az épület belsejét több
ször átalak íto tták , a freskókat elő
ször átfestették, m ajd véglegesen 
leverték. Ezekben a m unkákban  — 
feltételezések szerint — m aga A n d 
rej Rubljov  is közreműködött.

A fehér kőépület évszázadok óta 
tükröződik a vízben. Nemes arányai 
term észetesen illeszkednek a  tájba, 
a tágas orosz mezőkbe, ahol zöld 
füvek illatoznak, kék v irágok v ilá 
gítanak és pacsirták dalo lnak vég
nélküli énekeket.

A fehér tem plom  és a békés vidék 
együttesében belső béke, de ugyan
akkor a szépség diadalm as érzése 
szállja meg az em bert. (A „P u tj v 
СССР” c. folyóirat cikke alapján .)

Jevgenyij Oszetrov

V annak  költők, akik a N erl p art
ján fekvő Pokrov-tem plom ot v itor
láshajóhoz hasonlítják, m ely az idők 
p artta lan  vizein suhan tova. Mások 
a vlagyim iri kőépületet olyan csil
lagnak  vélik, amely az égbolt végte
lenségében ragyog. Egy szobrász 
titokzatos látomásnak nevezte, a 
T ejú t felé kőbefaragott költem ényt 
jelképezve, ahogy felülem elkedik az 
em berkészítette műveken. Ezzel a 
csodálatos emlékművel tö rté n t ta 
lálkozás alkalm ával szü le te tt a 
m ondás: „Ez előtt az elm úlhatatlan  
szépség előtt mi m agunk is érezzük 
az örökkévalóságot”.

Ezek a hasonlatok és kijelentések, 
m entesek a  túlzástól.
„A V lagyim ir melletti N erl partján  
fekvő  Pokrov-tem plom  nemcsak 
Oroszország legtökéletesebb tem p
lom -építm énye, hanem a világ egyik

legnagyobb m űvészeti em léke” írta  
1910-ben Igor Grabar, az orosz festő. 
M int a világ valam ennyi nagy épí
tészeti em lékm űve, úgy a Nerl 
m enti tem plom  szépsége sem adható 
vissza fényképen és reprodukciók
ban. Csak az tud ja m éltatn i az 
orosz m űvészetnek ezt a csodálatos 
alko tását, aki lá tta  a környező fák  
árnyékátó l borítva nem es sziluett
jét.

А  X II. századból szárm azó tem p
lom ot A ndrej Bogoljubszkij V lagyi- 
m iri-herceg  építette a  Volgai-bulgá- 
rokon a ra to tt sikeres h ad já ra t 
em lékére.

A m int ismeretes, V lagyim irban 
különösen ápolták az  istenanya- 
kultuszt. A tem plom ot „Mária segíts 
és könyörögj érettünk”-nek  nevez
ték  el, em lékeztetve a rra  a bizánci 
legendára, mely szerin t Szűz M ária
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Lajos-forrás
A városok к »rengetegében élő em ber a  hétvégét vagy 

a szabadságát igyekszik a term észetben eltölteni. Ezért 
határoztam  én is úgy, szabadságom első nap ján  a P ilisbe 
kirándulok. M eglátogatom a  druszám at, a Lajos-forrást.

M inden úgy kezdődött, ahogyan azt a  „nagykönyvben” 
m egírták. Vádiamra akasztottam  elemózsiás m atyóm at és 
felszálltam  a  szentendrei HÉV-re. Az ab lak  m elle tt kap
tam helyet.

— Jó  napot fogtam  ki — gondolom m agam ban. — 
Nincs túli meleg, a szél is  fujdogál egy kicsit. Eszményi 
kiránduló idő, ahogyan reggel a rádió is bem ondta.

Vidám  zakatolással robog a szerelvény Szentendre felé. 
M ár Budakalászi is elhagytuk, am ikor elered  az eső.

— Sebaj! Mire a végállom ásra érünk, eláll — biztatom  
magam.

Szentendre, végállomás. Ki kell szállni. Az eső pedig 
vigasztalanul ömlik. Fedett helyre sietünk.

Nem tudom eldönteni, mitévő legyök. U taztam  haza 
vagy várjam  meg a  felhőszakadás végét? Jobb h íján  az 
állomás e lő tt kis tóvá duzzadt pocsolyát nézem. H atal
mas cseppekben öm lik az „égi áldás”. A hová becsapódik 
egy esőcsepp, kis hólyag keletkezik. Ha jól emlékszem, ez 
a népi időjóslás szerin t ta rtós esőit jelent.

— A zért se  megyek haza — határoztam  el m agam han. 
— K ivárom  a  végét! M ilyen kár, hogy elrom lott az idő, 
Legalább az orkánom at hoztam volna m agam m al — zsör
tölődöm —, akkor legalább itt Szentendrén nézhetnék 
körül és nem  keltene a végállomáson várnom  a jószeren- 
csére.

— A m ikor u to ljára e rre  jártam , még d iák  voltam  — 
elevenedik meg fejem ben egy m ár m ajdnem  feledésbe 
m ent em lék. — Hogy is volt? . . .

Másodikos gimnazistáik tehettünk, ősszel történt. Az 
autóbusz a  dobogókői m enedékházig v it t  bennünket. A 
délelőtt gyorsan eltelt. Fociztunk, szám háborúztunk, já r 
tuk az erdőt. Délután indultunk tovább, gyalog, a Lajos- 
foiráshoz. A Ságvárd tu ristaház volt a  végcél. Onnan 
busszal, m ajd  Szentendrétől HÉV-vel haza. Persze, az ú t 
nem volt ilyen egyszerű.

Alig hagytuk el Dobogókőt, eleredt az eső. Szép, csen
des őszi eső volt. Sim on Bálint, a  fö ldrajztanárom  így 
szólt: — Fiúk! Aki férfinak  érzi m agát és nem fél egy 
kis fáradtságtól, az ta rtson  vetem! — N éhányan csatla
koztunk hozzá. E lindult a 'kis csoport. Lassú tempóban, 
hosszú, nyú jto tt léptekkel futottunk. Az eső pedig vigasz
ta lanul esett. Hogy ezt a távolságot m ennyi idő a la tt te t
tük meg, azt máig sem tudom. Mire a Ságvári turistaház- 
hoz értünk, fáradtak, elcsigázottak voltunk. Ügy éreztük 
m agunkat, m in t az a  görög, áki a marathomi síkon a ra to tt 
győzelem h íré t v itte  Athénbe, ahol a kim erültségtől ö s 
szeesett. Az eső m ég m indig  szakadt. Közben m egérkeztek 
a többiek is. A szakadó eső és a fáradtság  m ia tt még a 
forrást sem volt kedvünk megnézni. Vártuik az  autóbuszt. 
Hosszú óráiknak tűnő várakozás után végire megérkezett. 
M egrohantuk a kocsit. Ügy utaztunk, m in t csúcsforgalom 
Idején a 6-oson. Nem számított. Végre guru ltunk  Szent
endre felé. Az öröm persze csak az első kanyarig  tarto tt. 
O tt egy 'nagy reecsenést hallottunk és éreztük, hogy a 
kocsi oldalra dől. Tengelytörés. Szerencsére az eső el
állt. Gyalog, fáradtan , álmosan e lindultunk  Szentendre 
felé. Nem akartunk  hinni a  szemünknek, am ikor a korom
sötétben m egláttuk a  Me, D una-parti város fényeit. A 
HÉV-en m ár sim án m en t minden. A viszontagságokat 
leszámítva, mindenki szerencsésen hazaért.

Az eső pedig még m indig esik. De ez m ár a jelien. Most 
is itt  vagyok a szentendrei végállomáson, m int akkor. 
Felszállók a  Budapest felé induló vonatra, m in t azon az 
em lékezetes napon. És m ost sem láttam  a Lajos-forrást, 
m int néhány évvel ezelőtt.

ü sse  kő! Azért m áskor is megpróbálom. Egyszer csak 
sikerül.

Mihályi Lajos
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Barangolás

Kelet-  Fi n no r sza g b a n
■ ■ Н Н И Я В Н Н Н И Н Н а н В И Н В Н М 1 1 ^ ^ Н В Н Н И

Amit a finnek K elet-Finnország- 
nak neveznek, csaknem négy ta r to 
m ány te rü le té t öleli fel (Kymi, 
Mikkeli, Kuopio, P ohjois-K arjala 
valam int Oulu tartomány délkele ti 
részét). Ez majdnem akkora, m in t 
hazánk területe.

A m agyar turista két ú tvonalon 
érkezhet ide. A Szovjetunión á t 
vonattal időben hamarabb é rh e tü n k  
a finn ha tárra , nevezetesen V ain ik- 
kalába. A m ásik útvonal L engyelor
szágon keresztül vezet; G dynia 
kikötőjéből hajóval majdnem három  
nap a la tt érkezünk K otka k ikö
tőjébe. Bárm elyiket választjuk , 
a  legcélszerűbb Dél-Karjala főv áro 
sába, Lappeenrantába utazni. I tt  
ideális környezetben k ip ihenhetjük  
a hosszú ú t fáradalmait. T együnk 
egy rövid sé tá t Lappeenrantában! 
A Saim aa tó partján épült, je len leg  
50 000 lakosú város ipa ri-kereske
delmi jellegű. Legjobban a  v íz to 
ronyból tekin thetünk szét, nagy
szerű k ilá tás nyílik a Saim aara. 
kisebb-nagyobb szigeteire, ső t tiszta 
időben egészen Viipuriig e l lá th a 
tunk. happeenranta  nevezetességei 
közül m egem líthetjük a város köze
pén levő 200 éves fatem plom ot, a 
Lappeenkirkkot és a görögkeleti 
jellegű városi templomot. A m ú 
zeumban m egism erkedhetünk Dél- 
K arja la  m últjával, s em lítésre 
méltó, hogy a múzeumnak igen je 
lentős pénzgyűjteménye is van.

A tó p a r tjá n  sétálva, m egfigyel
hetjük a  faúsztatást is. A finnek 
egyik ip a ri központja ez a város. Az 
érdeklődőket szívesen lá tjá k  a 
különböző létesítm ényekben, neve
zetesen a  cem entgyárban, a celluló- 
zegyárban, a likőr- és csokoládé- 
gyárban. Jelentőségében m indet 
felü lm úlja Finnország legnevezete
sebb sörgyára, a K arja la  Olut. 
Négyféle sö rt gyárt, s ebből kettő 
teljesen szeszmentes.

L appeenran tában  járva, az em ber 
nem m ulaszthatja  el, hogy hajóu tat 
tegyen a  Saimaan  vagy a Saimaa- 
csatornán. Ez utóbbi a Saim aa és a 
K elet-finnországi tórendszert köti 
össze a F inn-öböllel; így például

Kuopioból hajóval el lehet ju tn i a 
tengerig (m int ism eretes, a finn 
korm ány 50 évre bérbe vette a 
Szovjetuniótól a csatorna szovjet 
szakaszát).

A  tóban kijelölt helyen lehet 
strandoln i; itt látható egy elkeríte tt 
részben néhány fehér és fekete 
hattyú, a  fényképező tu ris ták  egyik 
célpontja. A strand  m ellett található  
az ún. ran tasauna (parti szauna), 
am elyet nem  érdemes kihagyni. Az 
utazási irodában borsos áron — öt 
m árk áért — ném et és angol nyelvű 
ok irato t lehet vásárolni, melyen 
névre szólóan igazolják, hogy az 
em ber a  finn szauna bará tja , s hogy 
elevenen megfőzték (a szaunában a

hőm érséklet nagyon ritkán megy 
100° alá).

Lappeenrantából elindulva k ö r
u ta t tehetünk Imatra  — Punkahar- 
ju  — Savonliima  — Knopio — 
M ikkeli útvonalon. Imatra  F in n 
ország legnagyobb községe, 1971- 
ben fogják várossá nyilvánítani 
A híres vízesés, az lm atran  
koski ma m ár nem működik, 
csak kivételes alkalm akkor szok
ták  m egnyitni — dollárokért 
Így a fő látnivaló a karja la i ud v ar
ház, am ely múzeum is, és az Im at- 
rai H etek egyes ku ltu rá lis m egnyil
vánu lása it is itt rendezik. Az egyik 
épületben jellegzetes karja la i é tele
ket ehetünk. Különösen a karjalai 
pirogot érdemes megkóstolni, m ely
nek íze ném ileg a mi lángosunkhoz 
hasonló. Im atrából rövid autóbuszút 
u tán  a Puruvesi egyik szigetén levő 
üdülőtelepen álljunk  meg. A tó 
pa rtján  tűzrakásokat ta lálunk; itt 
lehet nakk it sütni. A nakki kb. 10 
cm nagyságú szafaládé, s nyárson

Im atra . A k a  r J ala t 
u dvarház  eg y  része

K ilátás a  S a im aara



kell sütni; előnye, hogy kenyér né l
kül is fogyasztható. Jú liusban és 
augusztus elején  kiegészíthetjük é t
rendünket egy kellemes erdei séta 
során  szedett m álnával és fekete 
áfonyával.

U tunk következő állomása Savon- 
linna. M ellette épült az egyik kisebb 
szigeten K eletiF innország bevehe
te tlen  erődje, Olavinlinna  (= 0 1 a f 
vára). Ma is teljes épségben áll. 
F inn népviseletbe öltözött idegen- 
vezetők kalauzolják a tu ristákat. 
K iállítási anyaga a  magyar v á ra k 
hoz viszonyítva szegényebb, de to r
nyairól rem ek a kilátás. N yaran ta 
a v á r  hatalm as udvarán szabadtéri 
színpad m űködik, s egy előadáson 
3000 néző gyönyörködhet a m űvé
szek játékában.

Savonlinnát közvetlen hajóút köti 
össze Kuopioval, bár autóbusszal 
utazva többet láthatunk. K uopio  
városa a  Kallavesi egyik félszigetén 
épült, s  te rü le tén  csaknem tíz  a p 
róbb tó található . Ha á ltalános 
képet akarunk  nyerni a környékről, 
legcélszerűbb a Puijo-toronyba 
m enni. A torony egy része lassan 
forog, így ü lve végignézhetjük Kuo- 
p iot és környékét. Itt, fen t svéd- 
asztalos rendszerű étterem van, am i 
anny it jelent, hogy hét m árkáért az 
em ber anny it ehet és ihat am enny it 
csak akar. A művészeti érdeklődésű 
tu rista  feltétlenül nézze meg F in n 
ország egyik legmodernebb könyv
tárá t, M atti H akala alkotását. Az 
előcsarnokban a  leghíresebb finn  
szobrász, W äinö Aaltonen szobrai
val találkozhatunk.

Kuopiotól M ikkeliig m ár hosszabb 
ú t vezet. V álaszthatjuk a  hajó t 
vagy az au tóbuszt Ez utóbbival 
ham arabb célt érünk. A tavakon át 
jól karb an tarto tt útvonalak vezet
nek. S  a tá j szépsége vetekszik a 
közép-finnországi „ezüst vonallal”. 
Fele úton te rü l el Joroninen, a 
fenyvesekkel és nyíresekkel övezett 
helység. I tt  olcsón éjszakázhatunk. 
Ha az időjárás kedvez, rem ek fü r
dési lehetőség kínálkozik.

Mikkeli fontos kereskedelmi ú t
vonalak m entén épült. A m últban 
sokkal jelentősebb helység volt, 
m in t ma. Je lenleg  a folyami hajózás 
egyik centrum a. Középponti fekvése

MAGYAR SZONETT 
AZ ŐSZRŐL
Jön az ősz, m ár hullanak a cifra virágok 
szirma rongyban, m in t farsangi plakátok, 
ha süvít a böjti szél: „Nincs szükség rátok!
Már vége a násznak, megestek a lányok."

Komolyan és szürkén, m int a gőgös szerény, 
fia it ringatva ül a termés, helyén, 
kész elbocsá tan i a Szent M ihály szelén  
s hős anyaként halni a Novem ber derén.

S már érzi az éh nyúl, hogy a fü  kopaszabb.
Jajgat a sok madár, fo ly ton  vérzik a nap.
Megy a gőzös, Pestre, fü stje  a földre csap.

Ideges a farkas a gyűrött erdőben.
Ideges az em ber szive a mezőben:
jön valami, am it m inden ért, csak ö nem.

(1925.)

m iatt sok turista  keresi fel, m ert 
innen nagyszerű k irándulási lehető
ségek nyílnak.

Az em líte tt helységek nyáron 
nagyszerű alkalm at nyú jtanak  a 
horgászatot kedvelő tu ristáknak. 
Bárm elyik városban csónakot vagy 
m otorcsónakot lehet béreln i — eset
leg vezetővel —, így m agunk is kó
borolhatunk a sok szépséget ígérő 
tavakon és azok szigetein.

Ha a téli u ta t választjuk — meg
felelő öltözékkel — a sízésre és a 
korcsolyázásra is remek alkalm akat 
találunk. S meg kell jegyeznünk, 
hogy nyáron több és olcsóbb szál
lást találunk, m int télen.

Nemcsak ez az egy útvonal van  
K elet-Finnországban, melyet u ta zá 
sunk során felkereshetünk. A ján l
hatjuk  még a szovjet h a tá r m entén 
húzódó „költészet ú tjá t”. Ez nagyjá
ból a K alevala gyűjtésének a szín
helye. A finn  népi hangszeren, a 
kantelén hallgathatjuk  az eposz 
legszebb dala it a népi énekesek 
ajkáról. Ez az útvonal K esálahtinál 
kezdődik, és Soum ussalm inál ér v é
get. Az irodalm at és népi zenét ked 
velő tu rista  term észetesen ezt az 
u ta t követi.

Dr. Mizser Lajos

Savonllnna. M orm on tem plom L ap p een ran ta -i m ellék u tca . 
A szerző felvételei
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K é p e s l a p
p i s S 3

A D aibutsutól (így h ív ják  japánul 
az Ó riás Buddhát) pár száz m éterre 
másik zarándokhely áll: a Kegyes
ség istennőjének, K annonnak tem p
loma, benne kámforfából faragott 
kilenc m éter magas szobra. A  tájé
koztató szerin t több m int 1200 éves: 
Az istennő  előtt (különben az ő 
nevét v e tte  kölcsön a híres „Kanon" 
fényképezőgépgyár) virágok, gyü
mölcsök pompáznak, ak á rcsak  a 
Nagy B uddha előtt. Az oltárok 
virágdíszeiből fejlődött ki a jelképes 
értelm ű művészi japán v irág rende
zés, az ikebana, amelyet M agyaror
szágon is láthatunk, hiszen japán 
virágrendezők jöttek Budapestre, 
hogy továbbadják  különleges m űvé
szetüket — s egyben tudom ányukat; 
m ert az ikebana nem pusztán  deko
ratív m űvészet: minden színnek, 
elágazásnak mély jelképes értelm e 
van egyben. A templom kertjében  
kis p a tak  fu t csevegve, zirregnek  a 
kabócák, s a kert széléről idelátsza
nak a Csendes-óceán acélkék hu llá
mai . .. Nem sokára m ár o tt robog 
autóbuszunk is az óceán p a r tjá n  a 
Fudzsi tövében megbúvó hegyi 
üdülő: H akone felé. Ott te rü l el az 
egyik h íres

JAPÁN NEMZETI PARK

Kis n yara lók  s modern szállodák 
váltogatják  egymást kilom étereken 
át a tengerparton. Aztán fordu lunk  
egyet: s m ár az óceán fö lö tt robo
gunk . . .  No, nem egészen a  h u llá 
mok há tán , hanem  hídon. H íd köti 
össze a  szárazfölddel Enoshima  
szigetét. (A hídon fizetni is kell — 
akárcsak a gyorsforgalmi utakon.) 
Az 1964-i Olim pia idején i t t  rendez
ték a vitorlásversenyeket, s | a  sziget 
egy részét úgy hódították el a ten
gertől. A p a r t mentén a v ih a r  ellen 
m indenütt szélvédő erdősávokat ü l
tettek: a kisebb fák rudakka l v an 
nak m egtám asztva a pusztító  v iha
rok ellen. Termőföldet e r re  alig- 
alig látn i. Aztán lassan em elkedni 
kezd az út, sűrűsödnek az erdők. 
Vulkánok form álták a szeszélyes 
alakú orm okat, a vizek, tav ak  is a 
félelm etes vulkáni • erők m űvei. A 
japán szigetország nagy részét he
gyek borítják , mégpedig nem  is 
akárm ilyenek: 250 olyan hegye van 
Japánnak, amely 2000 m  fölé 
emelkedik. A legnagyobb, s legneve
zetesebb, a híres Fudzsi-jam a: hó
süvegével 3770 méter fölé em elke
dik. Most éppen arrafelé ta r tu n k  . . .

Ha e lju tunk  oda ép bőrrel! M ert 
kettős hajtűkanyarok  között, szédítő 
szakadékok szélén robog autóbu
szunk a keskeny hegyi úton, ahol 
a behorpadt, összegörbült fém  védő
ko rlá t jelzi: bárm ilyen ördöngősen. 
ügyesen is vezetnek a japánok, az 
ördög i t t  sem alszik. N ekünk aztán 
annál ijesztőbb egy-egy találkozás 
valam ely szembejövő kocsival, m ert 
m egszoktuk a jobbra hajtást, Ja p án 
ban pedig balra-hajts van, s m indig 
onnan jön a kocsi, ahonnan nem  is 
várnánk  . . .  Még egy kanyar, még 
egy vízesés, újabb behorpadt korlát 
— s végre — valóságos hullám - 
vasútazás u tán  — m egérkeztünk 
Hakonéba. Ahogy belépünk a szál
lóba, s kezdünk letelepedni a hall
ban, m in th a  csak a mi fogadásunk
ra rendelték  volna meg: a színes 
tévében fölcsendül a

CSAK EÇY KISLÁNY ... 
JAPÁNUL

Este aztán , a vacsora u tán  m agyarul 
is fölhangzik  a szálloda társa lgó já
ban, aho l jó  hideg sör, meg rizsbor 
(a h íres szaké mellett) japán—m a
gyar b a rá ti estet rögtönzünk, s még 
a Sárga a csikóm  meg a  Hajmási 
Péter is fölzendül, vendéglátóink 
ütem es tapsátó l kísérve; ők meg 
japán  népdalokat énekelnek, táncol
nak, ső t gésákat is h ívnak  tisztele
tünkre.

Lassan hozzáedződtünk m ár a 
japán  konyhához is (a 10—12 fogás 
közt m indig  akadnak pom pás fala
tok) — de reggelire azért m indenki 
európai kosztot kér. S ha valakinek 
nem ju to tt volna ideje a reggelire, 
sebaj, m aga főzhet lágy to jást tíz
óraira

A „NAQY SZAKÁCSOK 
VÖLGYE"

forró vizű gejzírjeiben. Fogaskerekű 
kapaszkodik fel a dús délszaki nö
vényzet között (Szicíliával vagyunk 
egy m agasságban), m ajd drótkötél- 
pálya k is  fülkéiben lebegünk á t a 
kénköves gőzt lehellő vulkánikus 
völgy felett. Az O wakudani állo
m ástól gyalogutakon lehet felka
paszkodni a gejzírekhez: to jást is 
á ru sítanak  a kis pavilonokban, hogy 
aki nem  hinné el, sa já t maga k i
próbálhassa: megfő benne a tojás. 
Persze k ipróbáljuk  mi is, ahogyan 
a japán  kirándulók. Feltűnő, hogy 
milyen sokan látogatják  term észeti 
és m űvészeti kincseiket a japánok, 
különösen a  fiatalság. I tt nem  divat 
a „m ini” — legalábbis nem  olyan 
m értékben, m in t nálunk. I t t  nem 
takarékoskodnak úgy a szoknya
anyaggal, noha m áskülönben a 
japán nők nagyon ízlésesen, válasz
tékosán és nagyon divatosan öltöz
ködnek. A diáklányok szinte mind 
térden a lu l érő sötétkék egyenszok- 
nyát viselnek . . .

A Nagy Szakácsok Völgyéből 
kötélpályán ereszkedünk a gyönyö
rű fekvésű Hakone-tóhoz. I t t  régi 
vitorlásgálya v á r  ránk. s nem sokára 
m ár

LŐPOROS HORDÓKON 
ÜLÜNK

s úgy gyönyörködünk öreg ágyúk 
csövére tám aszkodva a festői tá jban 
A gálya 17. századi hadigálya u tán 
zata, s erős Diesel-motorok h a jtják , 
az ágyúk meg fából vannak, az ülő
helyül szolgáló lőporos hordókon a 
„Santory" sörgyár reklám jai — de 
h á t a  rom antika m indenütt rom an
tika.. 1

E lh ^ó zu n k  a pagoda-stílusú 
A rany Sárkány  szálloda m ellett; 
fölötte az UNESCO-falu látszik: 29 
nem zet ép íte tte  itt  föl jellegzetes 
nemzeti stílusban üdülőjét: holland 
szélm alom forog, favázas svájci ház 
látszik messzire.

Alig vesszük észre, s m ár ki is 
kötöttünk a tó  túlsó oldalán, Moto- 
Hakonéban. A parton ősi szam uráj 
öltözetbe b ú jt élelmes szigetlakó 
áru lja  a m adársípokat, egy népvise
letbe öltözött csinos kislány a  v e r
senytársa. A kislány az élelm esebb 
m ikor lá tja , hogy le ak a rju k  fény
képezni, ügyesen továbbperdül 
mindig, s csak úgy áll meg, ha 
m egveszünk tő le egy sípot — 150 
jenért. A köpcös szam uráj k a rd 
já ra  azonban h iába alkuszom : nem 
eladó. K ell az üzlethez — vágj' 
m ert egy igazi szam uráj soha nem 
ad ja el a  k a rd já t?  Valódi szam uráj 
kardot nem  is lá ttam  csak Tokióban 
a Nemzeti M úzeumban. K énytelen 
voltam  venni egyet fából — a hako- 
nei bazárban; kívülről egész ügyes 
utánzat, úgyhogy a hazai vám nál 
m ind járt föl is figyeltek rá. — Sza
m uráj kard! — Biztosan valam i m ű
kincs. Csak am ikor a fa pengéjét 
kihúztam  — mosolyodott el a vám 
őr.

M oto-Hakonéból autóbuszon m e
gyünk vissza szállásunkra. Hakone 
szabadtéri m úzeum ában még ta r t  a 
m odern szobrászat első nemzetközi 
kiállítása. Sok az érdeklődő japán 
diák, diáklány. Komoly arccal, fi
gyelmesen nézelődnek, besétálnak 
az egyik ketrecszerű m űtárgyba, 
néha finom an föl-fölnevetnek. Itt 
aztán

ABSZOLÚT 
MODERN DOLGOK

is akadnak  a sok harm onikus geo
m etrikus form a, s néhány szép figu- 
ratív  alkotás között. Modern vonalú 
nem  figurális szobrot nemcsak itt a 
múzeum kertjében, köztereken is 
lá ttunk  m ár, h a  nem is sokat. De 
ilyen szobrok nincsenek a tereken: 
két nagy pillangószám y form ájú 
színes fém lem ez lassan körbe forog 
tengelyén; egy m ásik „m űtárgy’' 
földbe süllyesztett labirintus: aki
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belesétál, alig tud k italáln i! Legtöbb 
nézője azonban nem  ennek van, 
hanem  an n ak  a szobornak, amely
nek angolu l „Rapture” („Elragadta
tás”) cím et adott jap án  alkotója. 
V alójában apokalip tikus látomás: 
összegubancolódott férfiak , nők zu
hanó holttestével. M egállnak alatta 
a d iákok hosszan, elgondolkozva. 
M indannyian ugyanarra gondolunk. 
S m ost m ár tudjuk, hogy ha nincs is 
a program unkban, sa já t zsebünk 
te rhére  is el kell u taznunk  Hirosi
mába. A nélkül senki nem  m ondhat
ja el, hogy já rt Japánban .

Dr. Szilágyi Ferenc

A k is  m ad ars íp a ru s  leány  
H ak o n e-b an . Szerző felv.

D iese l-m oto ros v ito rlás gálya 
a H akone tavon

G inkak au i-p ag o d a  a  K yoto  
p ark b an



Madár-
kalendárium

turisták részére

NOVEMBER

K ergeti az őszi szél az 
alacsonyan gomolygó fel
legeket és közben hull, egy
re  hu ll a vékony szálú, h i
deg októberi eső. Cseppjei 
apró, de egyre növekvő tó
csákká bővülnek az utakon 
és az elnehezülő falevelek 
olyan puhán fordulnak le 
az ágakról, m intha soha 
nem  nőttek volna oda. Szép 
tud  lenni a november 
aranyló, langyos, szőlősza- 
gú, illedelmesen búcsúzó. 
De gyakran mégis a  másik 
a rc á t m utatja, nedves, el
lenséges arcát, a naphoez- 
szat szitáló esővel, az erdő
k e t és hegycsúcsokat vas
tagon megülő köddel és az 
u takon  dagasztó sártenger
rel.

De azért ú rrá  lehet a 
term észetet járó  em ber a 
legmakacsabb, legkellemet
lenebb  novemberi időszakon 
is. És nincs is valam i kü
lönleges varázslatra szük
sége. Csak egy jól ápolt, 
gondosan zsírozott bakancs 
kell hozzá, no meg egy víz
h a tlan  esőkabát. Akkor az
u tá n  jöhet a november. 
Nincs m ár mivel kifogjon 
ra jtu n k . Rendszerint meg is 
u n ja  a hasztalan erőlkö
dést. Belátja tehetetlensé
gét és fejet h a jt a győztes 
előtt. T aktikát változtat és 
inkább  a m ásik arcát m u
ta tja  felénk. A mosolygó
sat, a szőlőszagút. Amikor 
sz in te  gőzölögni látszanak 
a  szántóföldek és a  felsza
kadozó ködfoszlányokat 
sz in te  lá thatatlanul olvaszt
já k  fel a bágyadt őszi nap 
sugarak.

A  reggel még sze
m erkélő eső is alábbhagy 
lassan és m ire k iérünk  a 
városból m ár oszladozóban 
v annak  a fellegek, A szél
ső házak körüli kertekben 
vetési varjak  ku ta tnak  ele- 
ség után. Nézik a  diófákat

nem  m arad t-e ra jtu k  vé
letlenül egy-egy elrejtőzött 
diócska. De azokon bizony 
m ár levél sem m aradt. K o
paszon álldogálnak v a la 
m ennyien. Azaz mégsem. 
M ert a  legvénebb fa egyik 
ágán, am ely messze k inyú
lik  a kerítés fölé, m égis
csak m arad t néhány m eg
fonnyadt sárga levélke. 
Nem sok, mindössze három . 
De ezek egyelőre m ég d a 
colnak az idővel. Látszólag 
szilárdan ülnek vékony 
száraikon.

Az öreg dióóriás törzsén 
harkály  kopácsol. Színezete 
fekete-fehér tarka. Vegyük 
csak ham ar elő határozón
kat és keressük meg a h ar- 
kályos oldalt. Vajon m elyik 
lehet az ott látható ta rk a  
harkályok  közül. H a ko
rábban  m ár egy kicsit ta 
nulm ányoztuk a szöveget, 
nyom ban tudni fogjuk, 
hogy i t t  a város szélén 
gyakorlatilag csak két fa j
ra  szám íthatunk a  nagy, 
illetve a balkáni fakopács
ra. A „Peterson” á b rá ja  a 
ta rk ó ra  nyúló fekete sáv 
jelenlétére, illetve h iányá
ra  h ív ja  fel a figyelm et és 
valóban ez az a bélyeg, 
m elynek alapján a m egfi
gyelt példányok faji hova
tartozása a terepen is m in 
den nehézség nélkü l el
dönthető. Nézzük csak meg 
a m i m adarunkat, m ely 
m ost éppen oldalát m u ta t
va kopácsol az egyik vas
tag ágon. Pofája tiszta fe
hér, a fekete keresztsáv 
hiányzik, tehát balkáni fa 
kopács van előttünk. H ar
kályunk  nem  hiába v iseli a  
„balkáni” jelzőt, m indössze 
néhány évtizede je len t meg 
M agyarországon. D élkelet 
felől érkezett és rövid p á r  
esztendő a la tt h ihetetlen  
módon elterjed t és el is 
szaporodott. Közben tovább 
fo ly ta tta  előrenyom ulását 
és m a m ár rég túllépte, 
helyesebben repülte, M a
gyarország nyugati és észa
ki határa it. Érdekes m ó
don m ár kezdettől fogva 
m indig az em ber házatá ján  
te lepedett meg és csak a 
legutóbbi években kap tunk  
adatokat a rra  vonatkozóan, 
hogy m egindult terjeszke
dése a  falvak és városok 
h a tára in  tú lra  is. Közben 
rokonát a nagy ta rk a h a r
kályt nem  nézte jó szem 
m el és erőszakosabb te r
mészete révén csakham ar

kiszorította azokból a ker
tekből és parkokból, ahol 
ez a jóval félénkebb erdei 
m adár m ár megtelepedett. 
A balkáni harká ly  elszapo
rodása egyik előfeltétele 
volt a seregély tömegesebb 
városi m egjelenésének is, 
m ert a  párok az elhagyott 
odúkban ta lá ltak  fészkelő
helyet m aguknak.

De hagyjuk harkályun
kat nyugodtan kopácsolni 
és m enjünk lassan tovább. 
Kis csapat csíz repül ke
resztül a  mező felett, ké
sőbb néhány kenderikecsa
patot látunk. U tóbbiak ősz
szel rendszeresen nagy ban
dákba verődnek és így kó
borolva keresik  különböző 
gyommagvak alkotta szű
kös táplálékukat. Fácán
kakas szárítkozik az árok 
mentén, élvezi az ilyenkor 
m ár oly r itk a  napsugara
kat. A fűzfa legvékonyabb 
magas ágán szarka h in tá
zik, hosszú fa rk á t m ulat
ságosan billegeti egyensú
lyozás közben. Közeled- 
tünkre m éltatlankodó csör
géssel repül fe l és a távo
labbi akácos felé igyekszik. 
Ezek a kis akácfoltok 
egyébként költési időben 
is kedvenc tanyái a szarkák
nak, b izonyítják ezt a most 
lom bhullás u tán  látható 
ágasbogas fészkeik is. Való
ságos várak  ezek, a gondos 
szarkaszülők gallyakból 
még tetőt is em elnek a fé
szek fölé, hogy fiókáiknak 
minél biztonságosabb ott
hont nyújtsanak. Alul pedig 
olyan vastagon m egrakják 
sárral, hogy gyakran még a 
sörétlövés sem  b ír velük. A 
szarka ugyanis egyike an 
nak a kevés hazai m adár
fajnak, m elyek nem  állnak 
védelem a la tt és pusztítá
suk minden időben megen
gedett. Indokolja ezt nagy 
számuk és az a tetemes 
kár, am it a  legkülönbözőbb 
hasznos m adarak  fészkei
nek kifosztásával, a tojá
sok és fiókák elpusztításá
val okoznak. A mérgezett 
tojásokkal tö rténő  dúvad- 
irtás során a szarka több
nyire kim agasló szerepet 
játszik az áldozatok között, 
bizonyítva ezzel is, hogy 
ugyancsak nem  veti meg a 
to jást őkelme.

Míg a  szarkáról folyt a 
szó nem nagyon törődtünk 
környezetünkkel s most a 
szinte lábaink  alól felreb

benő fogolycsapat ugyan
csak ránkijesztett. A vagy 
tízegynéhány barna  m adár 
siklórepüléssel igyekszik 
tovább és m int távcsöveink 
m u ta tják  egy elhagyott ga
zos ugaron érnek ism ét föl
det. Erősen lerom lott fo
golyállom ányunk az utób
bi években országszerte is
m ét feljövőben van. A va
dásztársaságok téli etetők 
felállításával igyekeznek 
ennek a kedves szárnyas- 
vadnak  a téli nélkülözések 
ide jé t megkönnyíteni. S aj
nos a  közismert és közked
v e lt fürjecskével m ár más 
a helyzet. Állom ánya erősen 
megfogyott, nem csak ná
lunk, de egész Európa-szer- 
te . Oka elsősorban a dél
európai és észak-afrikai né
pek tömeges fürjpusztításá- 
ban keresendő. így sajnos, 
egyre ritkábban hangzik 
fel tavasszal a  jól ism ert és 
an n y it idézett pitty-palatty .

N éhány perce még sütött 
a nap, de a felhők egy pil
la n a t a latt birtokukba vet
ték  az égboltot, ö rvénylik , 
kavarog a szürke gomolyag, 
e lzárja  az u ta t a napsuga
rak  elől és egycsapásra hű
vössé teszi a levegőt. Fel
kerü lnek  az im ént m ár le
dobott pulóverek, sőt az 
előrelátóbbak m ár készen
lé tbe  helyezték az össze
hajtogato tt könnyű esőkö
penyeket is. Novemberben 
m ár sohasem lehet tudni. 
Jobb  óvatosnak lenni. Az 
eső azonban ezúttal szeren
csére elm aradt. H elyette 
vadlibaszó csendült meg a 
magasból. Fent, néha a mé
lyen járó felhők közé me
rü lve szabályos V-alakban 
húztak  dél felé a nagy m a
darak. Szomorkás k iá ltá
saik  annyira hozzátartoz
n ak  a  novemberi tá j han
gulatához. Néztük őket, 
m íg csak az utolsót is el 
nem  nyelte a bizonytalan 
messziség.

V adlúdjainkról illik azt 
tudni, hogy csak egy fajuk, 
a nyári lúd, költ M agyar- 
országon. És éppen ez az a 
faj, mellyel a  kiránduló  a 
legritkábban találkozik. 
Ezek a libák, melyek m in
den ősszel rendesen meg
jelennek, a lilik és a vetési 
lúd, a magas északról ér
keznek hozzánk O tt fen t a 
tu n d rák  fagyos birodalm á
ban költik ki tojásaikat, oda 
té rnek  vissza tavaszfakad-
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takor. Hozzánk, illetve ra j
tunk keresztül csak ősszel 
és tavasszal vonulnak, m e
lyek közül kétségkívül az 
őszi libavonulás a legkife
jezőbb. Legnagyobb hazai 
megszállóhelyük m ég m a is 
a Hortobágy, ahol a tágas 
pusztákon kedvükre lege
lészhetnek, inni és éjsza
kázni pedig az ott lé tesíte tt 
óriási halastavakra húznak 
be. De nagy gyülekezőhe
lyeik vannak a T iszántúl 
déli részén, például Geszt és 
B iharugra környékén is. 
Kedvező időjárás esetén 
ezek a libacsapatok hosz- 
szasan elidőznek nálunk, 
egy részük ki is te lel Ma
gyarországon. Ha azonban 
hidegre fordul az idő, m a
gas hó fedi a legelőket és 
a vetéseket, jég alá kerü l
nek a vizek, akkor felkere
kednek és tovább vonulnak 
dél felé, le egészen a ten
gerpartokig, sőt A frikába 
is á tju tnak  egyes csapataik. 
Tavaszi felvonulásuk, m int 
általában  a m adaraknál, 
sokkal gyorsabb, rövid idő 
a la tt zajlik le. Még a liba
szó is türelm etlenebbül 
cseng ilyenkor és nagy, erős 
szárnyaik viszik, repítik 
őket észak felé, a  távoli 
költőhelyek irányába.

Sétánk végén nagy ív
ben kiindulóállom ásunkra 
érkezünk vissza. Egyre erő
sebben fütyül a szél, viszi, 
ragadja magával a  felhő
ket, m elyeknek azonban 
sohasem akar vége szakad
ni. Perlekedő verebek jel
zik az em berlakta hely kö
zelségét, az úton felborzolt 
tollazattal két kis búbos 
pacsirta szaladgál előttünk. 
A diófákon m ár egyetlen 
varjú  sem üldögél, ki tud 
ja  hol járnak m ár azóta. 
Csupaszon, lem eztelenítve 
á ll az öreg diófa. A három 
sárga levélke, m elyek reg
gel még egymás m elle tt ül
tek az ágon m ár len t pihen 
testvéreivel együtt a fony- 
nyadó fűszálak között. Jö
vőre m ajd ú jra  friss kön
töst ölt az öreg fa, szétkor
hadt levelei beleolvadnak a 
földbe, felettük füvek és 
virágok illatoznak. Az élet 
megy tovább a m aga útján. 
És előbb-utóbb m egint csak 
tavasz lesz. Most azonban 
még október van és kalap
jaink peremén is esőcsep
pek koppanása hallatszik.

Schmidt Egon

Régi hagyom ány m ár a Testneve
lési Főiskolán, hogy a „gólyák” fő
iskolai tanulm ányaik  megkezdése 
előtt term észetjáró táborozáson 
vesznek részt. A 10 napos táborban 
m egism erkednek a túrázás a lap ja i
val, miközben gyakorlatban is a l
kalmazzák ezeket az ism ereteket. 
Amikor idei táborhelyünkön, a Dö- 
möe fölötti M alom -patak völgyében 
m eglátogattuk őket, éppen a Dö- 
mös —K ism aros—K irályrét —Nagy- 
hideghegy —Kisinóc —Törökmező— 
Nagymaros—Dömös tú ra  fárada l
mait pihenték. Találom ra „bekopog
tunk” néhány  sátorba, s kérdéseket 
te ttünk fel:

ím e a kérdések és a rájuk adott vá
laszok:
1. Hol érettségizett? Mi a fő  sport

ága?
2. M űködött-e volt iskolájában ter

mészetjáró szakosztály?
3. Ilyennek képzelte-e a turisztikát 

a táborban töltött napok előtt is?

Molnár Anna
1. Miskolcon, a Kossuth G im ná

ziumban. A  torna.
2 Igen, de nem  túráztam  még soha.
3. Nem. Ezelőtt az idősek sportjá

nak tarto ttam . Az itt tö ltö tt n a 
pok azonban meggyőztek arról, 
hogy a jó  társaság még az esős 
időjárást is ellensúlyozza, meg
kedveltem  a hegyeket.

Szilvássy Terézia
1. Sátoraljaújhelyen, a Közgazdasá

gi Szakközépiskolában.
A röplabdázás.

2. Nem volt, de én télen mindig 
szerveztem  sí-túrákat.

3. Nem egészen. Most azonban meg
szerettem  a gyalogos tú rázást is. 
Bánom, hogy ezelőtt nem  csinál
tam. A változatos terep  és a kilá
tás m egéri a csúcsig ta rtó  izom
munkát.

Nem  is gondoltam, hogy ilyen 
szép a Pilis.

Nyerges Mária
1. A bátaszéki gim názium ban.

Az atlétika.
2. Nem volt.
3. Nem is gondoltam, hogy ennyire 

izgalm as és szép a túrázás. Még 
azt is élveztem, hogy eláztunk. 
A nnak  ellenére, hogy elfárad tam , 
szám om ra kikapcsolódás volt ez a 
táborozás.

Maráz László
1. T atán, az Eötvös G im názium ban. 

A kézilabdázás.
2. Nem  tudok róla.
3. Kellem esen csalódtam  a term é

szetjárásban. Tetszik benne, hogy 
tiszta levegőn űzhető és hogy 
sokszor próbára teszi az em ber 
képességeit, főleg a csúcsok meg
mászásakor.

Vértes Gábor
1. Budapesten, a K ossuth G im ná

ziumban. A röplabdázás.
2. Nem volt, de én sokat túráztam  

a „landleresekkel”.
3. M ivel én m ár többször voltam  

itt a Pilisben, nem  kellett csa
lódnom  az általam  szépnek és 
hasznosnak ta rto tt term észetjá
rásban. Szép, egészséges és 
rom antikus testgyakorlat.

* * *
Fiatalok, akik tu risztika táborban 

szerezték első benyom ásaikat leendő 
környezetük, a főiskola új légköré
ről. K itűzött céljaik elérése szem
pontjából sem közömbös, hogy 
m ilyenek ezek a benyomások. 
Nyugodtan m ondhatjuk, hogy a 
fenti nyilatkozatok alap ján  a  te r
m észetjárás jelesre vizsgázott: a 
kellem es élm ények szárnyakat ad
nak a „gólyáknak” kitűzött céljaik  
eléréséért.

Márkus László

M o ln ár A n n a , 
S z ilv á ssy  
T e ré z ia

és N y e rg e s  M á
r ia  (b a lró l jo b b 
ra) a  tú r a é lm é 
n y e k e t e le v e n í t ik  
fe l. (S zerző  fe lv .)

T A N É V K E Z D É S  -

T E R M É S Z E T J Á R Á S S A L
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A rege szerint Веско  várának  
om ladékai felett két holló kering: 
Stibor  és gonosz neje, Dobrochna. 
A rra  vannak kárhoztatva, hogy ad 
dig őrizzék az om ladékot, amíg 
egyenlővé nem válik a föld színé
vel . . .

K ülönösen érdekes és színes az 
om ladék felett keringő hollók tö rté
nete.

H O L L Ó K
A VÁR FELETT

ta  szellemes, ta láló  csipkelődéseivel. 
A főúr széles jókedvében — valószí
nűleg m eggondolatlanul — m egígér
te  Beckónak, hogy ju talm ul teljesíti 
egyik kívánságát.

Beckót nem hiába ta rto tták  a  leg
okosabb bolondnak: a fölöttük 
meredezó szik lára kért egy v á ra t és 
az a visegrádinál is szebb legyen! — 
m ondotta.

Mit tehete tt ezek után a főúr? A 
vendégsereg elő tt te tt ígéretét be
ta rtv a  a  várép ítést megkezdte. Ettől 
kezdve annak, ak i a szírt a la tt e l
m ent — jobbágytól úrasszonyig — 
egyheti ingyenm unkát kellett végez
nie. így  készült el az ország leg
pom pásabb vára. O lyan jól sikerült, 
hogy végül Stibor  m agának ta rto tta  
meg, Beckónak  pedig kárpótlásul 
egy m ásik v á ra t s tem érdek aranyat 
adott cselébe.

M ikszáth  szomorú véget ír t S ti- 
bornak. A vajda a várban ta rto tta  
fia hét országra szóló lakodalm át, 
kerek egy esztendeig, s még egy 
napig. A dáridó első napján  a ke
gyetlen v á rú r ledobatta egyik szol
gáját a szikla te tejéről az irdatlan

В еско v á ra  a  m ú lt század 
végén

A Vág völgyének sík jából kiem el
kedő régi erősséget m ár Béla király  
névtelen  jegyzője is em líti Blundus  
néven. Érthető, hogy ez „m agyaros” 
kiejtéssel nemsokára Bolondosnak 
hangzott. Innen eredhet — a mai 
napig  ism ert — Bolondóc elnevezés 
is. Valószínűleg ez a furcsa név volt 
az ih le tő je annak a több író  á lta l is 
feldolgozott népm ondának, am ely 
szerin t Stibür az udvari bolondjá
nak ép ítte tte  ezt a vára t, s annak  
nevéről keresztelte el Beckónak.

M ikszá th  Kálmán  m ondafeldolgo
zása szerin t а XIV. század végén a 
hata lm as Stibor vajda volt a  leg
bolondosabb okos em ber szép M a
gyarországon. A gazdag főúr egy 
alkalom m al olyan nagyszabású va
dászatot rendezett, hogy az M ik
száth kifejezésével „akár egy indus 

-nábobhoz is méltó le tt vo lna”. Ezer
nyi hajtóval, hatalm as vendégsereg
gel, többszáz társzekérrel v erte  fel 
az erdőrengeteg csendjét. A száj- 
hagyom ány szerint a  v idám  vendég
sereg fárad tan  telepedett le  a későb
bi v á r  területén pihenni és lako- 
m ázni, csak Beckó, a  vidám, 
csavaros eszű bolond m arad t fá ra d 
ha ta tlan . Még Stibort is e lkápráz tat-

mélységbe, m ert az az egyik vadász
kutyáját megütötte. Bűnhődése 
azonban nem  m aradt el. Mikor 
Stibor éppf n u-u-ert üde pázsit
ján szuny.avait. it-;J.eskígyó m arta 
ki a szer:*:: ,A  r (eztató fá jda lom 
tól felriad  i.s; . 4i >ít, fu to tt világ
talanul, azt.i i met! repült, ott, ahol 
a szolgát hdobatta, lezuhant és 
szörnyethalt."

Eddig a monda.
Hogy azonban Beckó várának 

valódi tö rténeté t is ism ertessük. 
Beckó vára az első Árpádok  idejé
ben király i v ár volt, később Tren- 
cséni Csák Máté szerezte meg — 
hiszen a  szomszédságában volt. 
Csák Máté halála után Nagy Lajos 
k irály  egyik hű em berének, B ánffy  
M iklósnak ajándékozta. Stibor  v a j
dáé viszont csak 1388-ban lett, tehát 
6 csupán kiegészíttette, de nem 
építtette a v ára t; viszont a várból 
sokat sanyargatta  a messzi vidéket. 
Később ú jra  a B ánffyak  kapták 
meg, övék is volt 1646-ig. A  török 
több ízben ostromolta, de nem  tud ta 
bevenni.

A Rákóczi-szabadságharcban Ocs- 
kay brigadéros a fejedelem  szám ára 
ellenállás nélkü l foglalta el 1707- 
ben.

Az im pozáns sziklafészket végül 
az em beri gondatlanság kezdte ki 
örökösödés következtében — még 
a  B ánffyak  k ihalásakor — egyszerre 
hat tulajdonosa lett, a  valóságban 
mégsem volt igazi gazdája. Ettől 
kezdve, s főleg az 1727-es tűzvész 
óta lassan rom m á vált, de m ég így 
is h irdette  régi urai hatalm át.

Beckó egyike Szlovákia  leg terje
delmesebb várrom jainak; m aga a 
román, gótikus, reneszánsz elem eket 
ma is m egőrzött épületm aradvány 
különleges geológiai a laku la t m ere
dek szikláin magasodik. A Vág
völgyét kísérő hegyek — bal p art
ján  az Inóc, jobb partján  a Fehér 
Kárpátok — itt zárulnak össze a 
szűk Trencséni-m edencévé  s teszik 
bájossá a  tá ja t. Sűrűn követik  itt 
egymást a  várrom ok: Beckótól délre 
Csejte és Tem etvény, északra tőle 
Trencsén-vára  m aradványai lá th a 
tók, maga Beckó  legközelebb Vág- 
újhelyhez  esik. Beckó vidéke arró l 
neveztes, hogy itt érik  be Szlovákiá
ban legészakabbra a szőlő s Веско 
község egyik régi kastélyában szüle
te tt M ednyánszky László, a  festő
m űvész A faluban a  régi ferences 
kolostor, a m űem lék-tem plom , s 
néhány reneszánsz, barokk épület a 
m egtekintésre méltó.

Az erre utazóknak — akár autón, 
autóbuszon vagy vonaton érin tik  a 
tá ja t — érdem es a nagym éretű és 
megannyi történelm i em lékkel ékes 
várrom nál kiszállni, bejárn i a ro
m okat és ha turista-felszerelés is 
van, megmászni az Inóc (Inovec) 
1042 m éteres csúcsát; pompás k ilá 
tást kapunk a Vág-völgyére, a  közeli 
Sztrázsó-hegységre, Trencsén felé s 
a nem  is oly messze kéklő Fehér 
Kárpátokra.

Dely Károlyné



g  «arangod  széle a „Sárkánytörés” népregéjének színtere. Q'ompa  ' 
x l j * M ihály  1832. nov. 17-től Sárospatakon diákoskodott,
^ ^ g  já r t  valahol a Harangodon, ezért ír ta  versében:
"  *  „S ahol feltörte a  gyepet — A sebzett tói sárkány — Hűvös 

forrás buadula fel — H arangod sík h a tá rán  . . . ” 
Sárkányforrásról, Béla-barlangról m ár az öregek sem tudnak. 

Van azonban a Pipiske lábánál a Gilip-patak völgyében egy kristály- 
tiszta, névtelen  forrás, s a ttó l nem  messze áll a koporsóalaikú Ingvár
hegy; ahol 1731-ben két — K ata  és Jutka  nevű  — boszorkányt' m eg
égettek. Ennek a  hegynek oldalában állt — a  m esékben született b a r
langon — a  senki sem lá tta  vasajtó , melyet persze a  kincskeresők soha 
sem ta láltak  meg.

Rákóczi egyik hadnagyának nevét viseli a Majos-major, ahonnan a 
M egyaszó-völgykatlanban  te lep ü lt Harangod képe előtűnik. A Szere
lem-völgyön  végighaladva ju tu n k  el az 1949-ben épült kis katolikus 
templomhoz, am ely ritka  m űvészeti alkotást őriz; Fadrusz János 
„Feszülef’-ék.

Megyaszó fasoros utcákból álló, rendezett község. 1873-ban Rákóczi 
Ferenc oklevele hajdúvárosnalk nevezi Megyaszót. A reform átus tem p
lom erődhöz hasonlít. Az épü let hatalm as tám pillérekkel, csúcsíves 
ablakokkal tű n ik  elő a zöld fák  közül. 1735-ben építették. Fala bás
tyákkal, lőrésekkel a husziták korából szárm azik. Megyaszó nevének 
eredetét a M ely-aszó  — M ély-aszó  — M élyvölgy  alakból szárm aztat
ják, 1680-ból való  m edvés pecsétnyom ója állatok  előfordulására utal. 
Környéke gazdag régészeti lelőhely.

Az Ú jvilág  felé vivő ú t m entén  volt kastélyépület áll, az általános 
iskolások agyerm ekvárosa”. P ark jában  festői k is tavak.

A táj északról délre fokozatosan alacsonyodik, Nagyrépás még 291 
m, S trázsahalom  m ár csak 156 m  magasan fekszik. A nagybirtok köz
pontja egykor Üjvilág volt, azonban kastélyának m ár a köveit is szét
hordták.

K eletre Harangod épülete it látjuk. Nyugati irányban Ujcsanálos 
látszik, régen „Hoporty’' néven ismerték, délen Jajhalom, hozzá nem 
messze Ósiska  és Üjsiska.

A harangodi mező v érázta tta  föld; két, szomorú em lékű kuruc 
csata színhelye. Tokaji Ferenc hajdúhadnagy volt 1682-től a regéci vár 
kapitánya, 1697-ben Thököly  nevében 6 szervezte a hegyaljai felkelést 
és július 1-én bevette Tokaj-várát. Az első harangodi ütközet júl. 6-án 
zajlott le, am ikor a 11. zászló a la tt harcoló 700— 800 fős seregből 354 
kururc esett el. A második ütközet július 11-én a  kuruc felkelők lovas 
tám adásával indult, de m ásfélórás küzdelem u tán  ism ét elveszett, 400 
kuruc lovas h a lt meg. A vészes idők em lékét a Jajhalom  és a Strázsa
halom  nevek őrzik.

A Harangod szélén álló Gabriella-tanyán  é lt egykor egy Ziegner 
nevű uradalm i gépész, akinek fia a tiszaluci iskolába já r t és később 
Gárdonyi Géza  néven vált nagy regényíróvá.

Harangodban az utak keletrő l nyugatra, m ind  a Hernádhoz ta r ta 
nak, átszelve a  200 km2 te rü lete t. Szép és hangulatos táj, érdem es fel
keresni.

Németh Pál
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Me gyászé. 
K is tó  
a  p a rk b a n



(  ( ( 9 1 - )  q i  \

Ha turistákat 
 ̂ aka r látni, utaz- 

W  zon Szlovéniába — 
magyarázta Üjvi- 

w  »** déken Kovács Jó 
zsef, a  rádió m un

katársa — mikor furcsál- 
lottam , hogy a Fruska Go
rában egyetlen eggyel sem 
találkoztam . S, valóban 
ahogy Ljubljanában ki
szálltam  a  vonatból, a p á
lyaudvar elő tti forgatagban 
hegymászó öltözetű csopor
tokba ütköztem . Nemcsak 
időseket lá ttam  a hagyo
mányos turistaöltözetben, 
hanem  csinos lányok és jó 
vágású f iú k  seregét is, 
am int hakancsban és ano- 
rákban, oldalukon zsákkal 
(persze farmernadrágban) 
állták  kö rü l az Alpok felé 
induló autóbuszokat.

M ert, m in t ahogy a hely
beliek m ondják — Szlové
nia nem csak a gépkocsik 
(Jugoszlávia köztársaságai 
közül o tt fu t a legtöbb), h a 
nem  a hegyek országa is. 
Alig ó rán y ira  Ljubljanától 
m ár az A lpok nyúlványai 
em elkednek ki a zöld m e
zőkből és a  turisták válo
ga thatnak  a term észetjárás 
form áiban; sétálhatnak a  
lankás hegyoldalakon veze
tő ösvényeken, vándorútra 
kelhetnek az Alpok gerin
cein át, sőt mászhatnak 
szik lafalakat, hófödte csú
csokat is a Kamniki és a 
Juli-A lpokban. Télen pe
dig síparadicsom ok valósá
gos sora k íná l hétvégi szó
rakozási lehetőséget a  fe
hérsport kedvelőinek.

Szlovénia a B alkán ka
puja, valóságos hídfő 
az Adria felé. Nem 

le h e t kikerülni, jö h e t az 
idegen nyugat, észak  és ke
le t felől, akár vonaton, 
a k á r  gépkocsival, ö m lik  is 
a  turisták  á ra d a ta  tavasz
tó l egészen télig a szélrózsa 
m inden irányából.

Mégis Szlovénia szá
m unkra  ism eretlen v ilág  és 
kevesebbet tudunk  róla, m int 
a  távoli világrészről — an 
n a k  dacára, hogy ezer év 
ó ta  élünk egymás mellett. 
Em lékezetünkben csupán 
L aibach  kaszárnyái és az 
Isonzó — a mai nevén  Soca 
— első - világháborús csatái 
m arad tak  meg ap á in k  el
beszélései nyomán.

Pedig Szlovénia Tirolra, 
B ajorországra, Salzburg 
környékére inkább  em lé
keztet. A zöld rété in , a kék
lő ég alatt karcsú, fehér 
tem plom tornyok á lldogál
nak . A szűzi tá j te le  van 
felfedezetlen szépséggel. A 
tav asz  napsugarai am ikor 
v irágba bontjáic a  kerteket, 
a  ré te k  zöldre fo rdu lnak  és 
az  alkonyat ezüstre festi az 
eget. A hegyoldalakon kis 
parasztházak á lln ak  sűrűn 
egym ás mellett, közülük 
karcsú , fehér tem plom tor
nyok  ágaskodnak ki. Az 
u ta k  jegenyesorokkal sze
gélyezve futnak az Alpok 
fe lé  és am erre a szem  el
lá t, klopotecek-szélm alm ok. 
v ito rlá i forognak lassan, 
ó riá s  sárkányok szárnya
k én t hatva.

A term észet semmit 
sem tagadott meg 
Szlovéniától; van 

tengere, vannak  hegyei, 
tengerszemei, cseppkőbar
langjai, m ás országnak 
ezekből egy is elég volna 
idegenforgalm i csalétek
ként. S, vannak  „kozolcik”- 
jai is, ezek olyan m agasra 
ácsolt, zsindelytetős széna
szárítók, am elyekhez ha
sonlót sehol m ásutt nem 
lehet látni. A felsorolás 
nem is teljes, hisz Szlové
nia földjei gazdagon terem 
nek, állatállom ánya je len
tős és városaiban fejlett 
ipar található.

Ami azonban nekem  job
ban te tszett az a szlovén 
em ber udvariassága. Az 
üzletekben és az  áruházak
ban k u ltu rá lt a kiszolgálás, 
az utcákon bolyongó ide
gennek türelm esen m agya
rázzák meg, hol is van a 
keresett célpontja, sőt a 
gépkocsivezetők is tisztelik 
a gyalogjárói m ivoltot és 
nem hajtanak  bele a zeb
rákba, m ikor valaki az 
autók forgatagában gyá
m oltalanul nekiindul az u t
ca túlsó oldalának.

Szlovénia sok rejtélye kö
zül az egyik az, hogy vajon 
csupán az evésért, avagy a 
hangulat kedvéért szeretik 
az itteni em berek a bort. 
M ert tény, hogy já rjon  az 
idegen a faluban  vagy a vá
rosban, szinte szertartás a 
megvendégelés. K ranj
m ellett egy kis falusi ven
déglőben ón is m egism er

tem  a szlovén vendégba
rátság  étlapját. V endéglá
tóim  egy kupica sligovicá- 
val kezdték, ami nem  k a
part, inkább égetett és é t
vágyat csinált. Előételnek 
olajbogyót és sült gom bát 
hoztak, m ajd jö tt az a ran y 
ló húsleves. Nem m arad t el 
a káposzta sem. csupán 
m arhafiié kíséretében je 
lentkezett. Végül török k á
vé szolgált befejezésül. 
M indehhez fehér kenyér és 
bor járt. Halozant és si- 
pont, am i a mi nyelvízünk 
szerin t m uskotálynak és 
szilváninak felelt meg. 
Szaknyelven mondva volt /  
„bukójuk" tüzet gyújto ttak  
az erekben és jókedvet éb
resztettek. I tt terem nek a 
közeli dombok oldalain.

Szlovénia sok dom bjának 
oldalán sorakoznak szőlő- 
vesszők. I tt a szőlő nem ze
ti jelkép. Nem véletlenül 
já rja  ez a m ondás: „Itt 
születtél a szőlők aljában, 
i t t  nem zettek szüleid és itt 
is fogsz meghalni.” Ezek a 
szőlők öregebbek a B ib liá
nál, és nem  is kell jósnak 
lenni ahhoz, hogy m egálla
pítsuk; tú l fognak élni sok 
m indent. Még a  róm aiak ü l
te tték  és innen szállították 
kordéikon a császáraiknak 
Itáliába. A büszke tem plo
mok és a diadalívek porba 
süllyedtek m ár, a sírok kö
veiből is parasztházak 
épültek, csak a szőlők h ir 
detik  Róma egykori dicső
ségét.

M ari bor közelében van 
egy kis falu; Jeruzsálem nek

A  H ohinji tó S z lo v én ia  le g 
n a g y o b b  tava, 328 h ek tár  
te r ü le tű . A tó a v íz isp o r to 
ló k n a k  so k fé le  szórak ozást  

leh e tő ség e t k ín á l > •



hívják, nevét a  ném et 
tem plom osrendiek adták. A 
m onda szerin t szegény ke
reszteslovagok alapították, 
akiknek nem  telvén V elen
ce gályáira, lovon b ak ta t
tak  a  Szentföld felszabadí
tására. De am ikor megkós
tolták az itteni bort. nem  
m entek tovább. — Ez a 
Szentföld, mondták.

A vendéglő ablakából 
archaikus tá j bontakozik 
ki szem em  előtt. P araszt- 
házak, lassan forgó szél
m alm ok, susogó koronájú  
erdők. A falu u tcáján  m e
zítlábas gyerekek já tsza
nak a kerékvágások v izé
ben. A távolból kis harang  
játszik kedves melódiát, 
am elyre tiszta csengéssel 
felelnek a  többiek.

M ár  az etruszk ke
reskedők boros- 
tyánútja is erre  

vezetett Itá lia  felé és erre  
verődtek  a népvándorlás 
hullám ai is. Így kerü ltek  a 
szlovének az Alpok láb a i
hoz a 6—7. században K ár
páton tú li őshazájukból. Ma 
tu ris tá k  rohannak az asz
faltozott utakon az A dria 
hűs hu llám ai és az Alpok 
csúcsai felé. M ert Szlové
nia valóban a hegyek o r
szága.

A Ju li-  és a K am niki A l
pok a harm adkorban ke
letkeztek  és főleg m észkő
ből állanak. A jégkorszak 
gleccserei alakították ki a 
csipkézett orm okat; a K a
n in t (2585 m), a G rin tave- 
cet (2558 m) és a T riglá- 
vot (2863 m), Jugoszlávia
legm agasabb hegycsúcsát. 
U gyancsak a jég form ázta 
ki a szűk völgyeket és a 
festői tengerszem eket. . .  A 
K aravankák , am elyek az 
osztrák  határon állnak őrt

S z lo v é n ia  fővárosán ak , 
L ju b lja n á n a k  lá tk ép e, h á t

térb en  a  középkori vár

sokkal fiatalabbak, az or- 
doviziumból származnak. 
Legmagasabb csúcsuk a 
Stol (2236 m).

Turistaszem pontból Szlo
véniának m ég három  hegy
sége érdem el em lítést; a 
Dráva elő tt húzódó Pohor- 
je dús lom bú hegysége, a 
M aribortól délre  fekvő Slo- 
venske Gorice, Jugoszlá
via gyümölcs és szőlő el- 
dorádója, va lam in t a délen 
elterülő cseppkőbarlangjai
ról híres Szlovén Magas 
Karszt.

A hegyektől körülvett 
síkság közepén fekszik a 
bájos L jubljana, Szlové- 
vénia fővárosa. A róm ai 
Emona rom jain  keletkezett, 
ma barokk és m odern stí
lus keveredik építészeti ké
pében. Az osztrák és olasz 
turisták  kedvelt hétvégi 
célpontja. Különösen az 
volt érkezésem  napján, 
m ájus első szombatján. 
M int k ide rü lt aznap ta rto t
ták a nem zetközi paraszt
lakodalom ünnepét, am ely
re Európa 25 országából 
érkezett egy-egy pár, hogy 
a városházán örök hűséget 
esküdjön egym ásnak. Ó riá
si felvonulás zárta a cere
móniát, m inden szlovén fa
lu népviseletbe öltözött 
küldöttséggel vonult fel, 
jóhangú rezesbandák kísé
retében.

„Bled a külföldieké, Bo- 
hinj a m ienk” — mesélte 
nekem egy M irko nevű fia
talem ber a Bohinj felé 
száguldó autóbuszon. Ven
dégm unkás Dachauban és 
három hetenként hazaláto
gat — a lányok és a koszt 
kedvéért. M ost is vagy h á 
rom m egtöm ött szatyorral 
utazott, am elyben — m int 
bizalm asan súgta nekem  — 
volt néhány üveg pálinka 
is a  főnök részére. „Persze 
nem ingyen, csak olcsób
ban, m in t az üzletben.”

Bled gyönyörű, gondo
zott sétányain  idős osztrák 
házaspárok sétálgattak le, 
s fel. A lpesi falu m ellett 
robogtunk tovább, azután a 
kanyargó úton egyszerre 
csak zöld víztükör tű n t elő 
a fenyők közül. Szélén 
tem plom torony fogadott; a 
Szent János templom, ben
ne a h íres m esternek, Jer- 
nejnek a  16. századból szár
mazó freskói láthatók. Bo
hinj vadregényessége fe
lülm úlja a Bledi-tó szinte 
giccsesnek ható m ester- 
kéltségét. Zöld és kék szín 
uralja a tá ja t; zöld a Bo- 
h injka Sava vízéből kelet
kező tó és zöld az erdő. Az ég 
pedig azúrkék. A tó vize 
nyáron 20 fokra melegszik 
fel, ilyenkor a vízisportolók

M ekkája, s vitorlások, k a 
jakosok népesítik  be a víz
tükröt. A hegymászók 
azonban m inden évszakban 
erre vonulnak a Trigláv 
felé. A tó nyugati p a rtjá 
nál két kis fahíd vezet á t 
a  Bohinjka Sava keskeny 
vizén. A folyó nem  messze 
innen tö r elő a  sziklás fa i
ból. A hídnál három felé 
ágazik az ösvény; S tara 
Fuzina, a Kupa és a T rig
láv irányába.

Bohinj b á r  neve ősszláv 
eredetű, ősidőktől lakott 
hely. Illírek  voltak az első 
telepesek, s egy erődítés — 
az „Aidovszki aradec” ró
mai eredetű. A vadregé
ny esség és a szépség azon
ban nem tud ta elrejteni az 
elhanyagoltságot. Az üres 
cam pingben árva  szem éthe
gyek búslakodtak, a kevés 
étterem ben néhány vendég 
lézengett. A T rigláv rákö
nyököl a tóra, az étterem  
árai versenyeznek csúcsá
nak magasságával.

Szlovénia nem csak a 
gépkocsik és a h e
gyek, hanem  a  tu ris 

ták országa is. 1,7 m illió 
lakosából a  szövetségnek 
60 000 tagja van. V ilágre

kord. Néhány éve egy 800 
kilom éter hosszú vándor- 
u ta t a lak íto ttak  ki; A 
„Transversale No. l ”-e t 
Jele a vörös k arika , benne 
a  fehér egyes szám m al. Á t
vezet Szlovénia legszebb 
hegyein; a  P ohorjé tó l egé
szen a Karsztig. M aribor
tól indul és K opernél fe
jeződik be. Közben 17 csú
csot és 19 m enedékházat 
kell érinteni, m indenütt 
bélyegző és nap ló  van. Aki 
végigjára m egkapja a T. 1. 
ezüstjelvényét. Eddig ezer 
tulajdonosa van. Van 
aranyjelvény is, de ezt eddig 
csak harm inc em bernek 
sikerült megszereznie. Mert 
ezért 10 olyan pontot kell 
érinteni, mely 2000 méter 
magas csúcson található.

Szlovénia valóságos tu ris
taparadicsom , m ondhat
nánk egészében Nemzeti 
Park, abban is  egyike a 
legszebbnek Európában. 
M indenütt ta lá lh a tu n k  me
setájat, vizezést, cseppkő
barlangot. Senki sem bán
ja  meg, ha ú tb a n  a tenger 
felé, m egszakítja néhány 
napra ú tját. Zenei nyelven 
szólva, Szlovénia a nyitány 
az Adria szépségének ope
rá ja  előtt.

Endrődi Lajos
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Д víz alatti turizm us hajnalán

1. P icca rd  tu r is ta -ten g era la tt
já ró ja , v íz ié  b o csá tá s  előtt

2. P ró b a ú t a F ö ld k ö z i-ten g e 
ren . A  h ajó  seb essé g e  »,5 
k m /ó ra

3. A  h a jó  orrában va n  az u tas
b ejáró

4. A  h a jó  b e lső  k ik ép zése

Az em beriség fan táziá já t a ten 
gerek titokzatos élővilága, a  víz a lá  
süllyedt k u ltú rá k  emlékei és a ten 
gerfenéken nyugvó hajóroncsok rég
óta izgatják.

Nagy S ándor prim itív  bú v árh a
rangjában az  ion-szigetek víz alatti 
életét figyelte. Üsző harcosok kez
detleges búvárkészülékeikkel Syra- 
cusa és T yr ostrom ánál is résztvet- 
tek. Az ókortól a XIX. századig 
azonban hosszú idő te lt el, am íg egy 
K ingert nevű breslaui m érnök m eg
alkotta az első autonom  skafandert. 
H atvan évre rá  m erült le az  első 
tengeralattjáró. N apjainkban m ár 
többszáz m é te r m erülési mélységű, 
atom m eghajtású tengerala ttjárók  
közlekednek az  óceán mélyén, a k u 
ta tó  m ezoszkáfok segítségével az 
em ber leereszkedett m ár a Csendes
óceán 11 000 m éter mély árkába  is.

Ma m ár ku ta tó  tengeralattjárók, víz
alatti csészealjak geológiai, bo tan i
kai és zoológiái ku ta tást végeznek 
vagy a h a lra jo k  vonulását figyelik.

A hatvanas évek elején Jacques 
Piccard bejelen te tte , hogy tu ris ta 
tengerala ttjáró t kíván építeni, de a 
szakem berek megmosolyogták. H i
hetetlennek és m egvalósíthatatlan- 
nak vélték a tervet.

Piccard hagyom ányos form át v á 
lasztott tu r is ta  tengerala ttjáró ja 
szám ára. Irányításával kapcsolatban 
a katonai tengeralattjárókhoz viszo
nyítva egyszerűsítéseket végzett, 
ugyanakkor a biztonsági berendezé
seket megnövelte.

1964- ben a  lausannei-kiállításon  
m u ta tták  be a  nyilvánosságnak a  
tu rista  tengerala ttjáró t, amelyen 
hosszú ab laksor biztosította az u ta
sok szám ára a  víz a la tti kilátást.

1965- ben a  Lém an-tavon kezdte 
meg m erülő ú tja it a tu ris ta  tenger
alattjáró , m ajd a francia Cote 
d’A zur p a rt m entén következtek a 
merülések.

Piccard m ezoszkáfjának hossza: 
28,5 m éter. A  m eghajtást 75 lóerős 
elektro-m otor végzi. A 165 tonnás 
naszád 1000 m éter mélységben is 
biztosan ellenáll a reá  nehezedő 
hatalm as vízoszlop nyomásának.

Piccard naszádja m egnyitotta az  
u ta t a  víz a la tti turizm us számára. 
Az utasok szeme előtt feltáru lnak  a 
Földközi-tenger mélyének színes 
világa; állatai, növényei, elsüllyedt 
hajói, régészeti em lékei, tengeri 
csaták víz a la tti nyomai.

Piccard tengerala ttjáró jában  40 
utas foglalhat helyet kényelmesen. 
S tabilitása, manőverképessége k itű 
nő, sebessége is elegendő a  víz a la tti 
turizm us céljára. P iccard járm űve 
azonban csak az „első fecske” ezen 
a  téren, a  szakem berek azonnal fan 
táziát lá ttak  az utasszállító tenger
alattjáróban.

Tengerészeti m érnökök kiszámí
tották, hogy 40 cm vastagságú spe
ciális üvegből készült tengerala tt
já ró  segítségével 11 000 m éter mély
ségben is biztonságosan lehet navi
gálni. A vastag üvestestet 2—3 
m m -es átlátszó műanyag, m űgyanta 
réteggel burkolják. Ez a kombináció 
felülm úlja a legideálisabb fémötvö
zetet is nyom ástűrés szempontjából.

Az üvegtengeralattjárók  ideális 
szolgálatot tehetnének a  víz alatti 
turizm us szám ára. Reméljük, hogy 
még ebben az évtizedben feltáru l a 
tenger mélye a kiváncsi em ber 
szeme előtt.

Endresz István



Titkos küldetésben leledzem
Ahogy kiléptem  a falusi presszóból, utóiért. Las

san ballagtam  a szivattyús-kut felé, szilvát ak artam  
mosni. A  presszóban erós fek e té t főzött egy cserfes 
menyecske, a  pulton bor és sör kellette m agát. A 
m enyecske az enyhén beszívott vendégeket egrecí- 
roztatta, egyikükkel az előbb ism erkedtem  össze; a 
harm adik  palack sört szörpölte két m ásik férfi tá r 
saságában a  pult mellé dőlve.

A  keleti égtájon, tú l a gyümölcsösökön, a széltől- 
víztől barázdált kukoricásokon is tú l az őszi p á rá 
ba veszőn nyúltak  el a tölgyes-akácos dombsorok, a 
C serhát végső dehelletei. M egtévesztő tá v la t az 
ilyen: m essziről egyetlen összefüggő gerincnek tű 
nik, aztán m inél közelébb taposol hozzá, annál ap 
róbbakra darabolódnak a  gerincek, végül m egannyi 
külön dom bhajlat, vízmosás, hegy, völgy valam ennyi. 
Em itt tarvágás szomorít, am ott elhagyott kőbá
nyába botiasz, a bakterház rnéllől poros dűlőutak  
kanyarognak domb iránt s vesznek el m enthetetlenül 
a tető  bozótjában.

Némely tetőn háromszögellési fatorony is árvul, 
lé trá ja  foghíjas, felmászni re á  legfeljebb a m ókus 
tudna, ha éppen szép k ilá tás  m ia tt hajszolná csa
ládja. Ha lépteid nyomán az avar megroppan, ré
m ült pockok futkosnak. A rcodra ökörnyál, pókfonál 
ragad, a  korhadás savanykás, édes illata leng fölöt
ted. Ám de sehol egy m egbízható jelzés, vagy ösvény, 
am ellyel tévelygés nélkül érhe ted  el a tú lnan i fa
lut. Pedig oda éppen egy hím es-virágot varrogató  
vénasszony m ia tt mégy, néprajzi gyűjtésre. H at- 
nyolc k ilom éter lenne odáig az út.

A régi turistajelzés e lhalványu lt már, a favágók 
is sok káröröm m el döntögették a jelzett törzseket. 
Szétrugdosott gombafejek; őz suhanó patája  a fia
talosban.

Ism ered ugye, ezt az erde i képet? M indennapos. 
Ö rökké kedves, mindig új mégis. De nem  feleded 
bosszúságodat sem, m ert ehhez  a tájrészlethez sin
csen térképed. Hiába rem énykedsz, hogy egyszer 
mégiscsak rajzolnak egyet, ak á rh a  csak olyan váz
rajzot is, m in t a  Gerecséé. Ü zleti érdekek döntenek, 
nem a tu ris ta  vágya, szükséglete.

Mosom h á t a szilvát a k ú tn á l s  azt szám itgatom  
eközben, hány  szőlőhegyi barázdán  kell átporzanom , 
mennyi kukoricást, nádast megkerülnöm, hány 
anyakocával kergetőzünk az  erdőben, am íg a túl- 
nani dom bsorra jutok. E kkor é r  utói az előbbi 
presszóbeli ember. Lágyan imbolyog, lehúzta a  ne
gyedik üveget is.

— M aga kém ? — kérdi ny íltan  s egyszerűen.
— M iből gondolja? — vidám odom  föl.
— Ügy értem , hogy erdei kém , vadász kém -e?
A szilva igen ízlik, előbb tép ték  le nekem  a fáról. 

Buggyantom testükből a m agvakat. De hasonlóképp 
élvezem ezt az induló tá rsa lgást is, m in t m inden 
beszélgetést, minden faluban. M ert nem csak erdőn- 
mezőn szeretünk mi ballagni az asszonnyal, hanem  
falvak m élyén is. Kár, hogy m a éppen nem  jö tt ve
lem az asszony, m ár rég érdeklődne kézim unkás u j
jak, vagy csattogó szövőszékek után. Ennek a  sörös
hordónak egyelőre nem is  felelek semmit, m egértőn 
mosolygok. Mondja csak, am it akar. H át m ondja 
is, kéretlen :

— Nem  érti? Maga azért jö tt alighanem, hogy k i
kém lelje a vadterületünket. Aztán lecsapja a ke
zünkről egy másik vadásztársaságnak.

— Ezt meg honnan veszi?
— M ert, amíg itta a feketéjét, folyton az u takat 

kajta tta , örökké disznókról, őzekről, gyaűogösvények- 
ről érdeklődött. Azzal a fényképezőgéppel akarja

leképezni a bizonytalanságot! El is kellene kobozni 
magától!

— Ki ö tlö tte  ezt ki?
— A vadásztársaság elnöke, az o tt benn, aki a 

cseresznyéket issza.
— Azok küldték, hagy igazoljon?
— Azok,
— Nagyon ügyes em bert küldtek, m ondhatom , ö n  

pedig kicsoda?
— Én vagyok a kárpitos. A falu kárpitosa. Most 

éppen beugro ttam  egy pohár sörre, az a frik  biriz
gálja a torkom .

— Négy üveg volt.
— ö t.  Egyszóval áru lja  el bizalm asan, kém-e, 

vagy nem  kém, m ert jelentenem  kell a vadásztár
saságnak.

— M aga is vadászik?
— Nem. Én csak felügyelek.
— M ire?
— Hogy a  körvadászat a la tt senki se rúgjon be. 

Tavaly is m egsöréteztek egy vendéget.
— A kkor, ha ennyire m egbízható férfiú, közölje 

csak nyugodtan, hogy kém  vagyok. Az erdő kémje. 
Most éppen alkalm as gyalogutat keresek Isaszeg 
felé. Nem szeretném , h a  éppen azok a  vaddisznók 
kergetnének meg, am elyeket önök szerin t m ajd  én 
veszek bérbe, a jövendő vadászterületem en.

— V addisznó nálam  is van — pöffent egyet zavar
tan a cigarettájából — jöjjön  be az udvarom ra, ott 
van, lá thassa, le is veheti.

— A nnyira szelíd?
— Nem m ondhatnám . Az anyósam. Nézze meg!
B ekaptam  az utolsó szilvát, vállam ra csaptam  az

oldalzsákom, m ert ezt a  vadaskerte t m ár igazán 
nem m ulaszthatom  el. A  kém felügyelő egy percre 
beugrott bátorítóért, m eg a titkos jelentéssel; meg
nyugtatta a vadászok elnökét s aztán m ár vonszolt 
is m agával. Takaros k is udvarba to lt be. Virágok 
fölött fehérnem űk száradtak, a kapirgáló csirkékre 
borzas k is ku tya vigyázott. Töpörödött nénike üldö
gélt egy sám lin  a napon, k rum plit hám ozott.

— Ez az — m uta to tt az asszonykára útikalauzom .
Ahogy o tt szorgoskodott a  nénike, egyelőre egyál

ta lán  nem  látszott félelm etes fenevadnak. Illőn kö
szöntöttem, m elléje huppantam , de barátságos köze
ledésem  nem  viszonozta. F árad t tek in te te  rám tévedt, 
aztán a vejére. A fehér fa l m ellett dolgozgató fe
keteruhás nénike, a lé trán  gubbasztó kakas, a vi
dám  eb, a lengő fehérnem űk; pom pás zsánerkép 
lenne, az t m érlegeltem . M ár hátrá ltam  is, szemem
hez illesztettem  a gépet, a néniké azonban v ára tla 
nul fe lpa ttan t, ledobta a szakajtót és ugro tt be a 
maga kis házába, am ely a  családi tom ácos házzal 
szemben az ő külön lakása  volt. S m ár röpü lt is be
lülről láb u n k  elé egy sámli, u tána egy m erőkanál. 
Félreugrottam .

— Engem  akarsz te  levétetni, te, aki h a jn a l óta 
részeg vagy? Ezt a  sám lit akartad  összetörni rajtam  
reggel is, te  vaddisznó!

Egy kék vaslábas eípcsonton is ta lá lta  házigazdá
mat. A gazda diadalm asan tá rta  ketté  k a rjá t:

— No, lássa, h á t nem  m egm ondtam ?
G épet vissza tokjába, sim ítás a ku tya fején, kaput 

be kívülről, s m ár indultam  is az isaszegi hegyek 
iránt, otthagyva anyóst-vőt családi öröm ük teljében. 
Indultam  térképtelenül, ú tta lan  tarlókon, süllyedő 
hom okágyakon a kék dombsor felé, bele, az igazi 
vaddisznósba.

M elyik vaddisznót fényképezzem le hát?

Szom bathy V iktor



A VILÁG
MINDEN
TÁJÁRÓL

// várában
g ró f vUonte C'bristóná!

M arseille öreg kikötőjében lépten - 
nyom on csalogatják az idegent:

— Tegyen kirándulást If várába!
— Látogassa meg Monte Christo 

börtönét! Keresse fel a romantika 
szigetét!

Ha valak i elju to tt M arseille-be, 
nehezen m ond le If váráró l, még az 
olcsónak nem  m ondható tengeri u ta
zás á ra  sem  tud ja e lriasz tan i. S az 
apró  m otoros bárka dohogva indul 
útnak. A kikötő b e jára tán á l még 
felm agasodnak a légió erődjei, aztán 
a b árk a  kicsúszik M arseille ölelésé
ből . . .

If v á ra  nincs messze. Lehet, hogy 
csak a m otoros gyorsasága teszi ezt, 
de az is lehet, hogy a tisz ta  látási 
viszonyok. M indenesetre meglepő, 
hogy a  kom or börtönsziget — ame
lyet képzeletünk rejtelm es messze
ségbe helyezett — ennyire közel van 
a szárazföldhöz, s különösen ehhez 
az eleven, életvidám, m ed ite rrán  vá
roshoz, M arseille-hez.

Szigetbörtönökről sok tö rténe t ke
ring — kegyetlen, félelm es históriák, 
több-kevesebb történeti hitelességgel 
—, m égis valamennyi között И vá
ra a legism ertebb és érdekességét 
éppen egy író-képzelte alaknak, 
M onte C hristo  grófjának köszönheti.

A sziget története persze régebbre 
nyúlik  vissza. Az 1500-as évek ele
jén I. F erenc francia k irá ly  ép ítte
te tt i t t  erődöt, am elynek cé lja  M ar
seille védelm e volt. Később helyzet- 
ad ta  előnyei m ia tt — a  tenger és a 
m eredek sziklafalak börténné alak í

tották . S az  évszázadok a la tt s íny 
lődtek itt  protestánsok, politikai fog
lyok, és közönséges bűnözők, ism ert 
és névtelen em berek, akiknek a  m e
nekülés a  halál volt és tem etőjük a 
tenger.

De a  tu ris ták  M onte Christo bör
tönét keresik i t t  — és a  tu ristáknak  
nem  szabad csalódást okozni . . .

Az egyik földszinti cella fölött 
táb la  h irdeti:

E. Dantés
Comte de
Monte Christo

A cella éppen olyan, m in t a többi 
— azazhogy a  franc ia  jelem ényesség  
itt  tovább is ment. Az egyik sötét 
sarokban viharlám pa h ív ja fel a fi
gyelm et egy lyuk ra  — m ert netalán 
a tu ris ta  szám onkérheti azt a cellák 
között fú rt lyukat, am elyen keresz
tül D antés F aria  abbéhoz közeledett. 
Azt hiszem, ez Dumas népszerűsé
gének legkézzelfoghatóbb bizonyí
téka. *

S valóban — a szomszédos cellán 
F aria  abbé neve díszeleg.

F aria  abbé egyébként a dum asi 
tö rténet korában élő személy volt. 
H írnevét azonban nem  annyira a 
tudom ányos ism ereteinek — m int 
inkább hipnotizőr képességeinek 
köszönhette. Párizsi szeánszait a  
legelőkelőbb francia  társaság láto
gatta. Visszaélései m ia tt állítólag 
egy időre If várának  is foglya lett.

A börtön m ár régen kiránduló- 
hellyé szelídült. Az első látnivaló 
egy korszerű bár, kitűnő (és drága) 
italokkal. Az em léktárgyboltot kö
rülveszik a turisták . Képek, szob
rocskák, levelezőlapok If váráró l és 
a börtönről. K alauzunk m uta tja : I tt  
h a lt meg Faria  abbé, innen dobták 
D antést a tengerbe.

— De hiszen mindez csak Dumas 
fantáziájának szüleménye — jegyzi 
meg egyik útitársunk.

— Dehogy fantázia — hangzik a 
válasz. — Dantés élt és itt rabosko
dott.

Még nézegethetnénk az egykori 
várbörtön omladozó falú celláit, 
am elyekben egykor — ha nem  is 
Edm ond Dantés és F aria  abbé —, de 
m ás foglyok oly sokáig sínylődtek, 
de a m otorcsónak tülköl, m ár indu
lunk  vissza, nem  időzhetünk tovább 
If várában, m ert M arseille-ben új 
utasok várakoznak. Tíz frankért 
csak egyórás k irándulás já r  a m últ
ba.

A négyszög alakú udvaron, Faria 
abbé és M onte C hristo  cellája kö
zött, képeslap- és szuvenír-árus néni 
ü tö tte  fel tanyájá t és mivel nem  tú l 
nagy a forgalom — békésen kötöget. 
A félelm etes börtön t a regényolvasó 
képzelete kom orabbra festette, — 
m ost a tu ris ta  derűsebben látja . S 
tulajdonképpen m ég az újságíró is 
hálás ezért a k is tábláért, amely 
M onte Christo ce llá já t jelöli . . .

If vára  nem okoz csalódást senki
nek.

N em ze ti parkok  
a lengerben

A különféle form ájú és m éretű 
szárazföldi nemzeti parkok m a m ár 
m indennaposak a  világ sok országá
ban. A tengeri term észetvédelm i te
rü letek  azonban kevéssé ism ertek, 
pedig elég sok van belőlük. Elsőd
leges rendeltetésük  az (vagyis indu
lásukkor az volt), hogy olyan kör
nyezetet őrizzenek meg és terem t
senek, am elyben a tenger szép és ér
dekes terem tm ényeinek életfeltételei 
biztosítottak. A jól szervezett „ten
geri parkokban” és rezervátum ok
ban az em berek, még a nem  tudo
mányos érdeklődésű em berek is, 
rendkívül érdekes, lenyűgöző bepil
lan tást nyerhetnek  a tenger élőlé
nyeinek változatos világába. (A vál
lalkozó szellem űek búvár-szem üveg
gel, a kevésbé bátrak  üveg fenekű 
hajókon és víz alatti alagutakban.)

Ezek a  tengeri parkok az angol 
vizeknél melegebb tengerekben lé
tesültek elsősorban, olyan helyeken, 
ahol a víz a la tti úszás önm agában 
is élvezet: a kényéi tengerpart vi
déke, az A kabai öböl, az ausztráliai 
Nagy K orallzátony és a  Csendes
óceán különböző szigetei.

A tenger élőlényeinek tekintélyes 
számú közönsége akadt. A Buck 
szigeten (a nyugat-indiai V irginiai 
szigetek egyikén) a víz a la tti te r
mészetvédelm i terü letet fennállásá
nak első évében 600-an látogatták  
meg, s három  évvel később, ahogy 
a h ír elterjed t, 15 000-nél is többen. 
A V irginia szigeteken a látogatók 
körbeúszkálhatnak és ha m á r elfá
radtak, tu ta jokon  pihenhetik ki m a
gukat.

IA Vénusz heggel

A Földön a  hegyek nem  lehetnek 
akárm ilyen magasak. Minél m aga
sabb egy hegy, annál nagyobb nyo
más uralkodik  annak alapzatán. A 
kőzetek azonban nem végtelenül 
teherbíróak. Ha a terhelés túlságo
san nagy, akkor lassan „elfolynak” 
oldalirányban. Ismervén a kőzetek 
szilárdságára és terhelés-tűrésére 
vonatkozó adatokat, kiszám ítható, 
hogy Földünkön legfeljebb 11 kilo
m éter m agasak lehetnének a he
gyek. A legmagasabb hegycsúcs 
azonban több, m in t két kilom éter
rel kisebb ennél. A Hold legm aga
sabb csúcsa, a  déli pólus közelében 
levő Leibnitz-hegy is csupán 9000 
m éterrel em elkedik a környezete 
fölé. A M arson 14—15 kilom éteres 
magasságkülönbségek is előfordul
nak. A gravitáció sokkalta kisebb, 
m int a  Földön.

A V énusz vonzóereje hasonló a 
Földéhez. Ebből következik, hogy az 
elm életi felső hegym agasság-határ 
nem lehet sokkal több 11 kilom é
ternél.
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BARLANGVASÚT 
A BARADLÁBAN

A sajtó  és a  rádió néhány éve 
h ír t ado tt arról, hogy a Baradla- 
barlangrendszerben  elkezdik ép íten i 
M agyarország első barlangvasútját.

A terveket a Budapesti M űszaki 
Egyetem  Vasútépítési Tanszékének  
megbízásából — Dr. Csanádi G yörgy 
akadém ikus, közlekedés- és posta
ügyi m iniszter, tanszékvezető egye
tem i ta n á r  segítségével — a tanszék 
végzős növendékei diplom atervként 
készítették  el.

Elképzelésük szerin t a vöröstói 
le já ra ttó l A ggtelek  felé, 2500 m éter 
hosszban, úgy épül meg a kisvasút, 
hogy cseppkőképződményben sem 
tesz k á rt s egyetlen jelentős k ép 
ződm ényt sem kerül el. A m otoros 
vagy villanym eghajtású kismozdony 
m ögött négytengelyű, forgózsámo- 
lyos kiképzésű személykocsik k a 
nyarognak a S tyx patakot negyven
négyszer átszelő vonalon. A k is
vasú t negyvennégy apró hidon át, 
ó ránkén t nyolc kilom éteres sebes
séggel viszi tu ris ta  utasait.

A sajtó közlései felkeltették a 
közvélemény érdeklődését a te rvek  
irán t. M egkerestük Varga G yörgy  
elvtársat, a Baradla-barlang B izo tt
ság elnökhelyettesét, aki a vasú t 
egyik kezdeményezője és á llhatatos 
tám ogatója, s a rra  kértük, té jékoz- 
tassa lapunkat a kisvasút ügyének 
fejlem ényeiről, az időközben fe l
m erü lt esetleges nehézségekről.

— „A tervezett vasútvonal lehető 
séget n yú jt arra, hogy ennek a szép, 
de vizes, agyagos vonalszakasznak, 
am elyet csak gyakorlott tu risták  
tudnak bejárni, egyszesmind a v ilá 
gítását is m egoldjuk.”

A m ozdonyra reflektorokat sze
relnének, így — lassú m enetben — 
m egvilágíthatná a  legszebb sztalak- 
tit  és sztalagm it képződményeket. 
Bár a terv egy mindössze két és fél 
kilom éteres vonalszakasz kiépítését 
irányozza elő, megfelelő anyági b á 
zis biztosítása esetén, term észetesen 
te ljes — körülbelül tíz k ilom éter 
hosszban is ki lehetne alak ítan i a 
vonalat. Ilyen módon Aggtelektő l 
Jósvaj óig és vissza  — zajtalan, ak 
kum ulátoros villam os-m ozdonnyal 
— beutazható lenne a barlang. 
Em ellett term észetesen, továbbra is 
m egm aradna a  barlang tu risz tikai 
jellege, hiszen a tervezett vasú tvo
nal vezetése nem  azonos a „nagy
túra” ú tvonalával. Idegenforgalm i 
szempontból pedig felbecsülhetetlen 
értéke t képviselne a kisvasút.

A kezdő szakasz jelentőségét nö
veli, hogy a vöröstói lejárattól a 
m ár meglevő, de most éppen bővítés 
és korszerűsítés a la tt álló csónakázó  
tóhoz, a barlang  egyik érdekességé
hez vezet. Innen  pedig m indössze 
néhány  lépcsőnyi a távolság a  v ilág 
egyik legszebb, legnagyobb és 
legjobb akusztikájú  hangverseny- 
terméig.

Az első nagyobb szabású koncer
te t 1954-ben, az Európai T ehervo
nati M enetrendi Értekezlet a lk a lm á
ból rendezték a barlangban. K on
certdobogóul a S tyx  hordalékából 
képződött dom b szolgált, s a közön
ség a vizes, agyagos talajon á llva  
hallgatta M ozart zenéjét. V ilágítás
ként két vashordóban petróleum m al 
átita to tt gyapotot gyújtottak meg, 
miközben kigyulladtak a k o tta ta r
tókra erősíte tt gyertyák. E fe le jt
hetetlen hangversenyen a M Á V  
szim fonikusokat Lukács M iklós kar
nagy, az O peraház jelenlegi igazga
tója vezényelte.

Azóta a  dom bot akusztikai okok 
m iatt — Tarnóczy Tamás akadém i
kus ú tm utatása  alapján — áthelyez
ték, s elő tte  mesterséges tav a t a la 
kítottak ki, amely a dobogót 
elválasztja a közönségtől. M ind  a 
hangversenydobogót, mind a  kö rü l
belül 1000 ülő- és 3000 állóhelyet 
biztosító nézőteret v íztelenítették  és 
lebetonozták. A világítás pedig 
olyan m egoldást nyert, am ely — a 
zenei h a tást öt színű fényorgonával 
fokozza. A  fény az évezredes 
sztcüaktit és sztalagmit a lakzatokra 
sugarazva, sajátságos és döbbenetes 
hatású.

A vasút megépítése is indokolt, 
m ert a megszűnő, kis forgalm ú 
vasútvonalak sínéit s személykocsi
jait erre  a célra fel lehetne hasz
nálni a  tu risz tik a  és az idegenforga
lom szolgálatában.

— „Bízom benne, hogy a baradlai 
barlangvasút terve mielőbb valóság
gá válik" — fejezte be tá jékozta tó 
já t Varga György elvtárs.

Polgár Jud it

TURISZTIKA 
A SZOVJETUNIÓBAN

Egy éve, hogy az SZKP K özponti 
Bizottsága, a Szovjetunió M iniszter- 
tanácsa és a  VCSZPSZ a tu risz tika  
fejlesztéséről közös rendelete t ho
zott.

Azóta új lehetőségek n y íltak  a 
turisták  szám ára Közép-Ázslában, 
Szibériában és Távol-Keleten. Üj 
bázisokat kapcsoltak be Bijszkben, 
Bratszkban, Vologdában és Ivano- 
Frankovszkban, a K urganszkaja ke
rületben a Tobol-folyónál, M oszk
vában, M ukacsevoban (M unkács), 
Tallinban, Taskentben és T og lia tti
ban. Ezek a bázisok egyidejűleg 
több m in t 12 ezer em bert tudnak  
fogadni. 465-re em elkedett azoknak 
az üdülőknek a száma, hol a tu risz
tika képezi az  üdülés alapját.

Jelentékenyen megnőtt a szabad
napok k irándulásainak  népszerűsé
ge. Egyre népszerűbbek a speciális 
turistavonatok, ö rvendetes, hogy 
nemcsak a tu rista  szervezetek tesz

nek erőfeszítéseket a tu risz tika 
népszerűsítésére, hanem  nagy segít
séget ad n ak  ehhez a m inisztérium ok 
és h ivatalok a köztársaságokban, a 
kerületekben és a megyékben.

A rende le t vérehajtása nagy fela
datokat ró a turisztikával kapcso
latos iparágakra. Ezen a téren  egye
lőre lem aradás észlelhető, főleg a 
turista-in tézm ények építése, továbbá 
a felszerelések terén.

Nagyot lépett előre a szakem be
rek képzése. Az utazási és tu rista  
szervezetek részére M oszkvában és 
a L eningrádi Szakszervezeti Főisko
lán tanfolyam okat indíto ttak . Fel
vetődött az a gondolat, hogy a Test- 
nevelési Főiskolákon a tu risz tika 
tanszéket kap. Az Omszki Testneve
lési Főiskolán hasonló fakultás sike
resen m űködik már.

K üzdenek az olyan helytelen fel
fogás ellen, hogy a tu ris ták  
zajonganak, szemetelnek, k á rt okoz
nak a term észetben. Ezt főleg a 
városokból hétvégeken kiránduló, 
piknikezó társaságok teszik. Az 
igazi tu ris ták  védik a term észetet, 
ápolják és tisztítják  az erdőt, rend
ben ta r t já k  az utakat. Mégis erősí
teni k íván ják  a term észetjárók  
nevelő m unkáját, kapcsolatot ta rtv a  
a term észetvédő egyesületekkel és 
az erdészetekkel.

Nagy m unka folyik hegyi ú tvona
lak és kötélpályák tervezésén. In téz
kedéseket tesznek az egyéni tu ris-  
táskodás fejlesztésére is, am elynek 
egészségügyi szempontból nagy je 
lentőséget tulajdonítanak. Országos 
versenyt h irdettek  a „legjobb tú ra ” 
cím ének elnyeréséért, értékelik  a 
tu rista-k lubok  m unkáját.

A Szovjetunióban a turisztika 
m inden létező ága népszerű: gyalo
gos, vízi-, a magashegyi, a sí-, a 
kerékpár- és az autóstúra.
A tu risták  száma elérte  az 5 és fél 
milliót, a szakosztályoké a 2500-at. 
A Szovjetunióban a tu risz tika szer
vezetileg össz-szövetségi m éretekben 
a Sportszövetséghez tartozik. A 
tu ris ták  az üzemi sportegyesületek 
szakosztályainak tagjai.

Jó l szervezett a tu risz tika  L enin- 
grádban és környékén, az észt és 
a litván  köztársaságokban. L itvá
niában a  tu risták  szám a m eghalad
ja  a 200 ezret.

Mivel a Szovjetunióban igen sok 
a veszélyes hegy és víz, meg ak a r
ják  akadályozni a m űkedvelő tu ris
ták baleseteit. M inden társadalm i és 
sportszervezethez azzal a kéréssel 
fordulnak, hogy ne szereljenek fel 
és ne engedélyezzenek olyan csopor 
tos, utazásokat, am elyek nem  kap
ták  meg turistaszervezetek jóváha
gyását.

1970-ben 2000 országos és helyi 
tú ra  te rv é t dolgozták ki. 11000 
felszereléseket kölcsönző állom ás, 
411 sa já t turista-központ, cam ping- 
m enedékház, m integy 110 000 befo
gadóképességgel, ezen kívül 72 bére lt 
telep 15 000 főre áll a tu ris ták  ren 
delkezésére.
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K u n h a lo m  a C sereb ö k én y i-  
pusztán

ban  elpusztított, Debrecen 
környéki Fancsika tem p
lom dom bjával azonos név
re  hallgat a  biharugrai 
Fancsikapuszta  h íres daru 
szálló helye. Egyszer H aj
dúszoboszló, m áskor meg 
Csorvás — Nagyszénás — 
Kondoros községhatárainak 
ütközőpontjában fordul elő 
a három , közvetlenül szom
szédos kunhalom ból lett 
Hármashatár. K orhány- 
halm ot, Korhánydom bot, 
Berekböszörmény, Nagy- 
kálló, Gáborján, Konyár, 
Füzesgyarmat, Oros, Szeg
halom , Gyula, K ecskem ét, 
Hódmezővásárhely és Csé- 
Pa környékén találunk. A 
k é t Basahalom  — egyik 
Debrecen  határában, m á
sik  Tiszaeszláron — egy
a rá n t  történelmi nevezetes
ség  a maga nem ében. A 
debreceni buckát Bartha  
Boldizsár krónikája szerin t 
R usztán  nagyvezír ho rdatta  
egybe magyar jobbágyok
kal, m ajd 1629-ben B eth 
len Gábor és M urtéz basa 
is i t t  tanácskozott. 1660- 
ban Szejid pasa táboro 
zo tt ra jta  s innen sarcolta 
meg kegyetlen hadiadóval 
Debrecent. Ez az esem ény 
le tt a  szóban forgó kunha
lom nak is a névadója. A 
tiszaeszlári Basahalma  hon
foglaláskor! temető. 1945 
őszén egy eszlári cipész, a 
régészeti szenvedélyéről 
közism ert Rohács József 
egym agában ásogatva fe
dezte fel itt az azó ta m ár 
szakszerűen fe ltá rt le lőhe
lyet. Huszonnégy sír, isko
lapéldá ja  az „ősi m agyar 
nagy családnak”. Középen 
feküd t a  halottkísérő tá r 
gyakkal leggazdagabban el
lá to tt családfő, s jobbra- 
b a lra  egyre fogyatkozó 
rangsorolással a férfi és 
női családtagok, m ajd  tá 
volabb tőlük gyerm ekek, 
végül szolgáik nyughelyei.

Ő si te m e tő  fe ltárása  e g y  h o r to 
b ágy i ku nhalm on  

F otó: Dr. S terbetz  István

rég elfeledett, ázsiai v án 
dornépekről m it re jteget 
bennük a történelem ?

K eletkezésükről az isko
lai (tankönyvek szűksza
vúan nap irendre  térnek. 
P arti dünék — m ondják  — 
m elyeket a szél m intázott 
egykor hulló löszből, jég
korszaki, halo tt folyók fi
nom  homokjából. De k é t
ségtelenül sok közülük 
em berkéz m unkája. Látó- 
domb, ahonnan íjas-tege- 
zes lovasok kém lelték  a 
messze pusztaságot, vagy 
tem etőt re j t  magában,

rang-vitézség-vagyon-ősi 
népszokások szerin t m ás
más m enyországba sorolva 
a csöndes halo ttakat.

A népnyelv szigorúan 
osztályozza e term észetal
kotta, vagy rabszolgam un
kával hordato tt dombokat. 
Természetes képződm ények 
a hegyek, hátak , gerendek, 
gerincek, dombok, ezzel 
szemben a  laponyagokat, 
szállásokat, üléseket, te lke

ket, halm okat em ber ké
szítette.

ősidők  óta fontos hely- 
m eghatározó szerepe is 
volt ennek a  buckavilág
nak, hiszen azon az irtóza
tosan egyform a nagykunsá
gi rónán sok-sok évszáza
don á t többny ire csak a 
dombok u tán  igazodtak az 
emberek. Számos ősi név 
napjainkig  is fennm aradt 
még a pásztornyelvben, a 
sűrűsödő tanyavilág, fásí
tás, úthálózat azonban egy
re  jobban m egkoptatta a  ki 
tudja, m ilyen végtelenül 
messze régm últból szárm a
zó elnevezéseket. Érdekes, 
hogy sok halom  visel kö
zös nevet, b á r nem  egyszer 
országrésznyi távolságok 
választják  el az azonos jel
zővel ism ert dombokat. 
Debrecen h a tárában  két 
Ásotthalom  is előfordul, 
Ebesen, Ohaton  is ism erünk 
egyet-egyet, de Szeged  kö
zelében szintén előjön ez az 
elnevezés. A XVI. század-

a lá 
gyan hullám zó, rejtelm es 
kunhalm okat.

H ányszor pihentem  r a j
tuk hosszú pusztázások 
egészséges, nagy fárad tsá
gával. M ilyen sokszor ku 
ta tta  ró luk  körbenéző táv 
csövem a messzi végtelent! 
Ism erkedtem  velük tücsök- 
szavú nyáré j szakákon és 
sok-sok könyvet végigla
poztam  m iattuk, de ki 
győzné rendre felkutatn i 
évezredekre tekintő, titkos 
m últjukat.

Szabolcstól a  déli h a tá r
szélig cifrázzák a tiszántúli 
rónát e furcsa magános 
halmok, vagy elszórt dom b
sorok. Egyikük-m ásikuk 
alig fél m éterrel dombo
rítja  csak  a vonalzóval hú 
zott ta lajszin tet, mások meg 
ó tven-hatvan  m éter á tm é
rőjű körben  nyolc-tíz m é
terre  is felmagasodnak. Ho
gyan keletkeztek? Em ber 
vagy term észet form ázta 
meg őket? Ősökről vagy
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A magyar régészet köte
tekre menő, hata lm as anya
got dolgozott fel az alföldi 
kunhalm ok sokaságából. De 
még több ta lán  a  monda, 
bizonytalan, régi írásokban 
megőrzött vagy parázsló 
árvagané tüzeknél ham va
dó, pusztai em lékezés.

Zoltay Lajos hagyom ány
gyűjtése szerin t pl. a hor
tobágyi Koronáshalom  volt 
a színhelye a m agyar ko
rona átadásának, am ikor az 
erdélyi László vajdától 
Am adé nádor és Tamás, 
esztergomi érsek Károly 
Róbert kirá lyunk  szám ára 
m egkapta a  tró n t jelentő 
jelképeket. Legalábbis a 
monda szerint így történt, 
m ert az á tadás helyéről 
nem em lít h iteles adatokat 
a történelem. A m ikor évek
kel ezelőtt az álomzugi 
pusztán vad libát keresve a 
Koronáshalom  felől is 
megfaggattam a  juhászo
kat, egyikük szerin t: „Vala
m i nagyurak já rta k  itt egy- 
kó' az öregidőkben, mon- 
gyák királyok dógába . . . ” 
volt a válasz. M egtörtént 
igazságról, vagy kitalált, 
régi meséről így hát még 
nem szakadt m eg teljesen 
az emlékezés.

A nép széliében ismeri és 
ösztönös nagy tisztességgel 
emlegeti a kunhalm okban 
rejtőző, régi nyughelyeket. 
Jelen voltam egyszer, am i
kor Madaras határában 
honfoglaláskori lovas sír
ra  bukkantak a karám épí
tő pásztorok. Megkoccant 
az ásó, azu tán  óvatosan, 
kézzel bontogatva még egy 
kevéskét m űködött a k í
váncsiság de a kénye- 
sebbjénél m ár m aguktól is 
abbahagyták. „Majd tovább 
csinálja a m ú z e u m . . . ”

Forrt, v ib rá lt a nyár kö
rülöttünk.

A felizzott lég délibábot 
terített a messze delelő 
szürke gulyára és a pusz
tán széles, nagy hullám o
kat vetett a csönd.

Azután a m arhák  között 
mozgolódás tám adt. K or
mos nyakú, öreg bika in 
du lt felénk, m ajd egy cí
meres tehén is eltétovázott 
utána. Vizet keresni jöttek 
a baromálláshoz, de meg
torpantak, m ikor ú tjukat 
keresztezte az ásó csoport.

Két kom or „ősállat” 
szemben a napégette arcú, 
szótlan em berszobrokkal. 
Élő bálványképek az évez
redes sírleletnél. Döbbene
tesen nagyszerű pillanat!

R E J T V É N Y E S  T E L E F O N B E S Z É L G E T É S
— Halló . . .  Halló . . .
— Tessék? Jolán, te vagy az?
— T alán zavarlak?! Van nálad 

valaki?
— U gyan . . . M ár akartalak  h ív

n i . . .  !
— Ne m ondd . . .  Kerestelek, hob 

voltatok vasárnap?
— Nevess ki. K irándulni voltunk. 

Férjem, az Ödön elcipelt az A . .  a 
(X) b a rlan g b a .

— Szörnyű. Te szegény. Én u to l
já ra  öt évvel ezelőtt já rtam  . .  prin 
(X) а К . .  (x) barlangban.

— Persze külföldön. De Ödön
ígért e g y ___ s z . .  i csip . .  (x) gallért,
ha vele megyek.

— A kkor mégis te já rtá l jobban. 
M ert én  csak egy tá l m akarónit 
kaptam. A zt is paradicsom m al, 
többre nem  tellett.

— E rrő l ju t eszembe, hallottad: 
Manciék válnak?

— K om olyan? M iért?
— M ert M anci férje  nem  adott 

haza egy fillé rt sem és V i. .  g . .  don 
(x) tö ltö tte a víkendet egy nővel.

— Szegény Manci. Pedig, m in
denki azt h itte, hogy jól élnek. Né
hányszor együtt voltunk A g . . .  on 
(x), o tt vo lt te lkük és egy fabódéjuk.

— M ár abban is megegyeztek, 
hogy M ancié m arad a telek, a fér- 
jecske v ihe ti S . r . ba (x) a bódéját.

— M iért pont oda?
— M ert úgy hív ják  azt a bestiát.
— De mondd. H onnan tudod ezt 

ilyen jól, beszéltél M ancival?

— K lárival fu to ttam  össze. M ost 
éppen vörös a haja. Nemrég jö ttek  
m eg . .  u . áról (x), o tt voltak szabad
ságon.

-— És K lári honnan  tudja?
— M ancinak földije, . .  г . e . én (x) 

születtek  m ind a ketten és M anci 
rokonsága m ost is o tt él.

— Érdekes. A zt hittem, hogy 
M anci . о . о . on (x) született.

— Kat. Kat. K at. Kat.
B ontott a vonal és félbeszakadt az 

á lta lunk  lehallgato tt beszélgetés 
Csakhogy más baj is történt. N é
hány  betű helyett pontot ü tö tt az 
írógép. Ezeket a részeket (x)-szel je 
lö ltük  meg. Pályázóink egészítsék 
ki a hiányzó b e tű k e t De, hogy m eg
könnyítsük a dolgukat, pótlólag is 
m ertetjük , hogy m ilyen betűket kell 
pótolni, sőt néhányat „vastagon” 
szedtünk ki.

A vastag betűkkel az a feladat, 
hogy helyes sorrendbe rakva egy 
ism ert folyóirat nevét kapják  meg. 
Ím e a betűk:

S D Ü S T L U T Á R N K N  A 
I R C R A Á E D K G V L K E  
K E Y B.

Beküldendő: az (x)-szel m egjelölt 
részek kiegészítése és a fo lyó irat 
neve novem ber 15-ig a Szerkesztő
ségbe.

A sikeres m egfejtők között é r té 
kes könyv ju ta lm akat sorsolunk ki

A „Kis k irándulás némi re jtvénnyel” helyes megfejtése:
1. Visegrád, 2. Pilsen, 3. A lsópetény, 4. Csopak, 5. Zem pléni-hegy

ség, 6. Ráckeve, 7. Titel, 8. Népstadion, 9. Zebegény. 10. Lillafüred.
A 100 Ft-os vásárlási u ta lvány t nyerte: L ábas Béla, Debrecen. 

Egy-egy könyvet nyert: A nda Erzsébet Bp., N yittai Piroska Bp., Göb- 
lyös M agdolna Hajdúszoboszló, K ardos G yula Debrecen, R. Zolnay 
K lára  Bp., Péter Lászlóné Bp., Kövi Jánosné Gasztony, Kálmán K a 
ta lin  Debrecen, Kónya László Pusztam onostor, G erely Péter Bp.

A LEGMÉLYEBBTŐL A LEGSZÉLESEBBIG
A világ legmélyebb bányája egy aranybánya — 2810 m — Ind iá

ban van.
A  Föld felszínén a legalacsonyabb hőfokot — m ínusz 87,4 fokot — 

1958-ban a Vosztok szovjet sarki állom áson, a  legm agasabbat — plusz 
57,8 fokot — a Szaharában m érték.

A legnagyobb cserebogár — szaknyelven: ti tanús gigantus — D él- 
A m erikában él. Hossza több, m in t 16 cm.

A legmélyebb barlang a franciaországi G renoble város közelében 
van. A legmagasabb és legalacsonyabb rész között 1122 m éter távolság 
van.

A világ legegyedülállóbb fá ja  a  szaharai T erra  oázisban ta lálható . 
A legközelebbi fa tőle 1000 kilom éterre van.

A legrégibb orvosi receptet időszám ításunk előtti 1600. évben 
írták .

A legidősebb ikerpár a bu lgáriai Burgasz környékén él Vasszilka és 
Vasszila —, m indketten többszörös üknagym am ák — most ünnepelték 
104. születésnapjukat.

A legnagyobb á lla tbarátok  az angolok. Úgyszólván m inden m áso
d ik  angolnak van valam ilyen háziállata. A szigetországban hat m illió  
ku tyá t, 5 m illió m acskát és 2 m illió  egyéb „háziállato t” tartanak n y il
ván, köztük kengurut, tigrist, m ajm ot és k rokodilust is.

A világ legszélesebb utcája, B razília új fővárosában van. Hossza 
2,5 k ilom éter, szélessége 280 m éter.

Dr. S terbetz István
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AZ „EZÜST GERELY”
A Magyar Testnevelési és Sportszövetség a sportélettel 

foglalkozó képzőművészeti alkotások elism erésére évente 
„EZÜST GERELY” díja t ad ki.

A pályázatra beküldhető: m inden olyan képző- és ipar- 
művészeti alkotás (festmény, kisplasztika, szobor, grafika, 
érem, plakett, serleg, jelvény, p lakát stb.)

a) melynek tém ája  a testnevelés és sport bárm ely  te 
rületének művészi m egjelenítése

b) amely tém ája  és fo rm aalak ítása alapján spo rtk itü n 
tetés vagy ajándék cé ljá ra alkalmas.

A legjobb képzőművészeti alkotás elnyeri az MTS ОТ 
„EZÜST GERELY” diját és az I. helyezettnek járó 
10 000 Ft pénzjutalm at. А II.—III. helyezettek is pénz
jutalom ban részesülnek.

A spotfotó kategóriában részt vehet m inden hivatásos 
és am atőr fotós a turizm ussal kapcsolatos tém ákban  is. 
Pályázni lehet fekete-fehér felvételekkel. Legkisebb m é
re t 18—24 cm. Egy szerző legfeljebb 8 képpel vehet részt. 
A bíráló bizottság szerint legjobbnak ítélt fotó elnyeri az 
MTS ОТ „EZÜST GERELY” d íjá t és 4000 F t tisztelet
díjat.

Beküldési határidő: 1971. február 1. A Sportpropaganda 
Vállalat Bp., VIII. kér. Rákóczi út 57. sz. alatti üzlet
helységébe. Az átvételek időpontja: 1971. január hónap. 
Információk: 316-938 telefonszámon.

E HAVI KÉRDÉSÜNK

Mi újság a  Budai hegyek tu ris taháza iban?
Válaszol: Kovács Ferenc, a TEV igazgatója.

Csúcshegy: Az autóutat bekötötték a  házig. A k ú t hely
reállítása folyam atban van, s ha elkészül, vizet vezette
tünk minden szobába. A kerthelyiséget áta lak ítják .

Makkosmária: A konyha átépítésén még dolgoznak, de 
rövidesen befejezik. I t t  is k u ta t fúrnak, melyből vizet ve
zetnek a szobákba. Vezetőváltozás volt, az eddigi gond
nokot sa ját kérésére Pestre helyeztük át.

Nagyszénás: Az é tterem  új berendezést kapott. A régi 
14 ágyas szobát ism ét rendbehozattuk. A nyáron beve
zettük a villanyt.

Pál völgy: Pillanatny ilag  szünetel az elszállásolás. K is
vendéglő m arad, tavasszal m egkezdjük a  130 fős tu r is ta 
szálló építését, m elyben húsz 4 ágyas és 25 darab 2 ágyas 
szoba lesz. 1972 tavaszára kész az új szálló.

Disznófő: Szám ottevő a forgalom növekedésünk, a  „Li
begő” á tadása  óta sokan keresik  fel a  házat — vasárna
ponként több ezer vendégünk van. A Csúcshegyihez h a 
sonlóan, ezután itt is a házig lehet autóval közlekedni.

Frankhegy: A házat ta tarozzák, novem berre végeznek.
Farkashegy: A jelenleg rak tá rk én t szolgáló épületet tu 

ristaházzá akarjuk  alak ítan i. Az illetékesek döntésére v á 
runk. A Parkerdőgazdasággal kooperálva, a  sé tau tak  ja 
v ítását is tervezzük.

Pótkérdésünk: Mi az oka annak, hogy egyes tu ris tah á
zakban nem  fogyasztható az otthonról hozott étel?

— Turistaházainkban ez nincs megtiltva! Egyes há
zakban terített fehér asztalnál azért nem engednek hazai 
ételt fogyasztani, mert bepiszkítják az abroszt. Ez azon
ban ritka jelenség. Vállalatunk dolgozói nevében is ké
rem a turisták megértését.

MTSZ KÖZLEMÉNYEK
PILISNYERGI
EMLÉKTŰRA

A Nagy Októberi Szocia
lista Forradalom  em lékére 
a M agyar Term észetbarát 
Szövetség és a  K om árom  

megyei Term észetbarát 
Szövetség 1970. novem ber 
1-én rendezi em léktúráját.

A tú ra  célpontja a P ilis
nyeregben felá llíto tt szov
je t hősi emlékmű, m elynél 
déli 12 órakor koszorúzási 
ünnepségre kerül sor.

AZ ORSZÁGOS 
KÊK-TÜRA BIZOTTSÁG 

KÖZLEMÉNYE

1. „Felhív juk a K ék-tú 
rázók figyelmét, hogy Isz- 
tim ér—Bodajk között az 
ú tvonal vezetésében az 
alábbi változás állo tt be:

— Az új jelzés a  község 
főu tcáján  halad ÉNy felé. 
A községet elhagyva sze- 
k é rú ttá  válik, s a  Kőhegy 
alatt, a ttó l N y-ra haladva 
bevezet Balinka község

templomához. O nnan K - 
nek fordul, s a  m űút v ona
lát követi a G ajapatak  ke
resztezéséig. I t t  letér, s a 
patak  völgyében halad  a  
Durrogó alatt, m ajd a Szé
les árok b ejára tánál csa t
lakozik a  régi nyomhoz. Az 
ú tvonalat egyenlőre egy
mástól nagy távolságra el
helyezett táb lák  jelzik.”

A „NAGY KÖR” 
jelvényszerző vízitúra 

teljesítőinek 
n é v s o r a

1959. é v b e n :
1. S u so c z k y  F eren c (G a n z-  

M A V A G ).

1960. é v b e n :
2. P e id l J ó zse f, 3. P ick  J ó z se f .  

4. B u d a fo k i R óbert (D orogi B á 
n yász) .

1961. év b en  :
5. K iss  J án os (M ech an ik a i 

Labor) ; 6. R apály i G éza. 7. M a
ltas Istv á n , 8. K ohu t J ó z se f, 9. 
K oh u t M átyás (C sepeli V a sa s ) .

1962. év b e n :
10. C s e m y  P éter, 11. C sern y  

G ábor (V áci Forte) ; 12. S z é k e ly  
M iklós, 13. B u csi G y ö rg y , 14. 
M ucsi K álm án , 15. S á n d o r  
L ászló , 16. L aczi István , 17. B á -  
bi J ó zse f, 18. B a g y u la  L á sz ló  
(V áci Ú ttörő  C sapat) : 19. B a 
logh  L á sz ló , 20. Ifj. B a lo g h  
L ászló , 21. Ispán  S án d or , 22. 
S á frá n y o s  L ász ló , 23. T o k a y  
F eren c , 24. Ila  G ábor, 25. B ö d ő  
Im re, 26. B aran ya  M ih á ly , 27. 
G acs K á ro ly . 28. K árpáti P é te r ,
29. H orváth  B álin t, 30. L acza  
Sán dor, 31. B éczi I stv á n , 32.
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S z ig m u n d  István , 33. L u k á cs i 
A nd rás, 34. Bodrogi G yu la , 35. 
H arczos B éla , 36. B ajnóczi Ö r
k én y . 37. Csonka Józse f, 38. 
S á n th a  L ász ló , 39. P ék  J á n o s , 
40. F ö ld v á r i István, 41. H riaZ ik  
S án d or, 42. D evecseri A n d rá s , 
43. B o g n á r  G yula, 44. H e r m á -  
n y i J á n o s , 45. Kun G y u la  
(D ö m sö d i Ú ttörő Csapat) ; 46.
N e d e cz k y  János, 47. S e lm á n  
Ilon a  (MADOME) ; 48. W e m e r  
A n ta l, 49. Ifj. M észáros A n d -  
rásn é, 50. Ifj. M észáros A n d rá s  
(Ú jp esti Spartacus) ; 51. S z e re d i 
L ászlón é , 52. Szeredi L ászló, 53. 
R im m er M árton, 54. R im m er  
M ártonné (Csepel A utó) ; 55.
L őrin cz  N án d or. 56. V a sk o v ic s  
Im re (M agyaróvári V egyip ar) 
57. B u sá i J ó zse f, 58. K etsy  E d e  
(B e lo ia n n isz ) ; 59. O rp h an id es
L u k ács, 60. O rphanides J á n o s ,  
61. G u sz to s  István, 62. N o v á k  
G éza, 63. S za la i Imre, 64. E lb er t  
Ján os, 65. H aász Tibor. 66. S z a 
bó J á n o s  (Bp. Úttörő C sap at)

1963. é v b e n  :
67. R ózsa. Sándor, 68. S e b ő k  

Z oltán  (EK N ) ; 69. Káldi L á sz ló  
(G yőri V asas) ; 70. H orváth
G yörgy , 71. Dom bai József, 72. 
K rau th eim  M iklós (Ganz- 
MA V Á G ) ; 73. O rphanides L u 
k ács, 74. B a b o s  G yörgy, 75, F e 
je s  G y ö r g y , 76. Gusztos Istv á n .  
77. S z e g ed i János, 78. S tru m -  
b erger  J ó z se f , 79. Vám os G éza , 
80. V e le ta  G éza, 81. W im per J á 
n o s, 82. K iá r  József, 83. C sap ó  
B éla  (B p. Ú ttörő  Csapat).

1964. é v b e n  :

84. G y ő r i István , 85. M en eck e  
K ároly , 86. P ingitzer S án d or  
(M agyaróvár! F ogk efegyár); 87. 
K o v á cs G y u la , 88. G önczi M ik
ló s  (P én zjegyn yom d a); 89. V a s
k o v ic s  Im re , 90. Weisz F eren c  
(M agyaróvár! MTE).

1965. é v b e n  :

91. B o ch a lo v sz k y  K ároly (M a
g y a ró v á r! MTE) ; 92. B o ch a 
lo v szk y  L á sz ló  (M agyaróvári 
Sp artacu s) ; 93. Horváth A n ta l  
(M agyaróvár! MTE): 94. V arga  
István  (M agyaróvári Sp arta 
cus) ; 95. K orbai Pál, 96. K or- 
bai P á l n é  (BRG) ; 97. S zab ó  
István n é , 98. Szabó István, 99. 
S a lk o c ics  J án os (Dorogi B á 
n yász) ; 100. Brünhilde K u n ze, 
101. M an fred  Am berg. 102. R o lf  
K unze, 102. Friedrich S teg a n  
B onn (N SZ K ); 104. K iss  
G yörgy , 105. L ővey József F é 
lix , 106, R e ite r  Árpád, 107. F in ta  
B en ed ek , 108. V esszeley J ó 
zsef, 109. V o lk a i János, 110. F iló  
L ajos (G y ő r i G im názium ) ; 111. 
dr. H ü ttn er  István , 112. H üttner  
Jenő, 113. T o ty ik  János, 114. 
M olnár M ik ló s , 115. Szekér A la 
dár, 116. N é m e th  Ottó. 117. V á 
rai L ász ló  (ODVSK) : 118. dr.
B á rso n y o s  Jen ő . 119. H avasi 
Z oltán, 120. G egor Ferenc (M a
g y a ró v á ri M TE).

1966. é v b e n ;
121. if j .  R ich ter  János, 122. 

M agyar L á sz ló n é , 123. L u k sz ics  
F eren c , 124. L ukszics F eren c-  
né. 125. K a tk ó  István, 126. 
K atkó I s tv á n n é  (Ganz EKM) : 
127. T ö lts  S á n d o r  (M agyaróvár! 
T im fö ld g y á r) ; 128. M észáros
Im re, 129. M észáros István (M a
gy a ró v á ri F ogk efegyár) ; 130.
Szabó L a jo s  (M agyaróvári T im 
fö ld gyár) : 131. Szabó Pál. 132. 
G eiszler  J á n o s . 133. G eiszler  
Ján osn é , 134. Spilm an M ihály, 
135. B ih a r i Já n o s. 136. V árhidi 
K ároly  (D o ro g i Bányász) : 137.

S zendi G éza, 138. D an ovszk y  
M ária (S zen ten d rei G im názi
um ) ; 139. D a n o v szk y  F eren c  (M e
ch an ik a i L abor) ; 140. P á ld eák
Iván, 141. V ajd a  F eren c , 142. 
Omaszfca S án d or , 143. K iss  G éza, 
144. F áy  Z o ltán , 145. SeLmeczy  
M iklós, 146. T a m á si A ndrás, 
147. A u gu szt J ó z se f , 148. B ód is  
P éter , 149. E ren t G ábor (S zen t
en d rei G im n á z iu m ) ; 150. L acz- 
kó T ibor (D o ro g ! B án yász) ; 
151. R exa  Iván  (E sztergom i V a
sa s) ; 152. B a rth  G y örgy , 153. 
D u sch a n ek  P é ter , 154. F ejér  Já
n o s, 155. H o ffm a n n  L ászló , 156. 
H orváth  J ó z se f I., 157. H orváth  
J ó z se f  II., 158. H orváth  J ó zse f  
III., 159. Igali A lfréd , 160. Lő- 
v e i József F é lix ,  161. M agyar  
Sán dor, 162. P a p p  L ászló , 163. 
S ző k e  B alázs, 164. T óth  L ászló, 
165. V árnai J ó z se f , 166. V égvári 
L ászló , 167. V o lk a y  M iklós, 168. 
W acha B a lázs  (G yőr i G im n á
zium ) ; 169. E g e i Sán dor, 170.
G eren csén  F eren c , 171. G eren 
c sé r  F eren cn é , 172. P áp a i G á
bor, 173. P á p a i G á b o m é, 174. 
V arga B éla, 175. id . H ehl Ist
v á n , 176. ifj . H eh l István  (Z ug
ló i  D anúvia) : 177. R a ffa y  M ar
g it. 178. S ch m ik li Z su zsanna  
(G yőri V örös M eteor).

1967. évben  :
179. C sizm azia  Jenő , 180. 

K em p  K ároly  (É D A SZ ) ; 181. J. 
T óth  István (IK A R U SZ) ; 182.
F e k e te  J ó zse f, 183. S p irk  Tibor, 
184. K iss Ilon a , 185. S p irk  T i- 
b o rn é , 186. K a h o tek  M ihályn é  
(B u d ap esti V ö rö s  M eteor) ; 187. 
Ö vári Árpád, 188. S za b ó k y  Örs 
(K ü lker SC) ; 189. M észáros
G y u la  (B a la ton fü red i G im ná
z iu m ) ; 190. H o lic sk a  L ajos, 191. 
T ó th  István , 192. F o rn e t B éla , 
193. D örn yel G ábor, 194. S ch am -  
sch u la  G yörgy , 195. H orváth  
M ik lós  (D orogi B á n y á sz )  ; 196. 
R op rech t L ász ló , 197. K rálik  
M ih á ly , 198. S tro m a y er  M átyáe  
(G an z M űszer) ; 199. G yurkó
L á sz ló  (MÓM) ; 200. S zob oszla i 
L ászló  (V eszp rém i V egyész ) ; 
201. D ék án y  L á sz ló  (MOM) ; 202. 
Н о m á k  Z oltán  (V eszprém i) : 
V e g y ész  203. V íg  G éza, 204. Lo
v a s  ty ik  János (S z ig e th a lm i V a
sa s);  205, L an k ó Istv á n , 206. 
F e lle g i István , 207. M olnár K á
ro ly  (IK A R U SZ); 208. Szű cs  
V en d e l, 209. K ó ta i L ász ló , 210. 
R étfa lv i L ajos, 211. N a g y  János, 
212. H aver P éter , 213. L am port 
G y ö rg y  (S op ron i P o stá s); 214. 
S o m o g y i B éla , 215. P é te r fi Ist
v á n , 216. P é ter fi J ó z s e f  (SZTK ); 
217. F ila d e lfi G áb or, 218. M arkó  
J á n o s , 219. C se r e k ly e i G ábor, 
220. K u lcsár L ász ló  (MAFC).

1968. évb en :
221. Várnai T ib or, 222. B ödör  

M ik ló s , 223. B o rso s  S zab ó  Z ol
tá n , 224. B orsos  S za b ó  Z o ltán 
n á , 225. V iszla i J á n o s , 226. Eg- 
r e s s y  A ndrás, 227. G ásp ár  Már
ta (Bp. MÁV Ig a zg a tó sá g ).

1969. évb en ;
228. B u n csik  J á n o s , 229. V örös  

G y ö r g y , 230. V ö r ö s  G yörgyn é , 
231. Z oltán  J á n o s, 232. Á goston  
G y ö r g y , 233. B o jtá r  István , 
234. K ék esi M ária, 235. Z im m er
m a n n  K atalin  (V asas  K ism o
to r ) ; 236. B ü ttn er  G y ö rg y , 237. 
C se ic sn er  G ellért, 238. P eréd y  
Z so lt  (E sztergom i P e tő fi)  ; 239. 
if j .  L ack ó  L ászló  (S zek szárd ) ; 
240. N a g y  Józse f, 214. N a g y  Jó- 
z s e fn é  (M. H. D. G Y ).

E U R Ó P A  K E M P IN G T Á B O R A I
AUSZTRI A

F olytatjuk  Európa kem pingjeinek ism ertetését, 
am ellyel az autós és a m otoros tu ristáknak  k ívánunk  
segítséget nyú jtan i külföldi ú tja ik  megszervezéséhez. 
Ez a jegyzék kizárólag a TU RISTA -ban jelenik  meg, 
ezért a ján la tos beszerzéséről előre gondoskodni. K ét 
fontos cím: Ö sterreichischer Automobil und Tou- 
ringclub: W ien, I. S chubertring  7. ö ste rre ich ischer 
Cam pingclub Wien, I. G raben  13.

NYUGAT- 
SALZBURG

ZELL AM SE. N . P r ie lau  VI—1 
—IX . 15.
A  tó  partján  fe k s z ik . K om fort. 
É tterem . Ü zlet. A ra k : S/N  5 S 
A /N  5 S. M /N 3 S . S /N  5 S.
M A ISH O F E N /N eu brunn en  am  
W aldsee V. 1—X . 15.
A Z ellb ő l S a lzb u rgb a  v ezető  
úton 800 m -re. K is  k om fort. Ét. 
Ú z. A r: S /N  5 S. A /N  5 S. M/N
3 S. S/N  5 S.
W ALD (P in zgau ) V ictoria . XII. 
3—X. 15.
A  K rim m l fe lé  v e ze tő  ú ton  b a l
ra. Ét. Ü z. A r: S /N  7 S.
FU SC H  an der G lo ck n erstra sse  
L am p en h äu sl. IV . 1—X. 30,
A  G lo ck n erstra ssen . K is k om 
for t. Ét. Üz. A r: S /N  5 S. A/N
4 S . M N  2 S. K /N  0,50 S.
B A D  G A ST E IN /G asteinerb lick . 
VI. 1—X . 3.
A K ö tsch a ch d o rfb a n  a G astei- 
n erb lick  v e n d ég lő n é l. K is k om 
for t. Ét. Üz. A r: S/N  5 S. A/N
5 S. M/N 3 S . K /N  3 S.
BU CK STEIN  S o n n b lick . V. 1— 
15.
A z  orszá g ú to n  ba lra . K is k om 
fort. Ét. Üz. A r: S /N  6 S. A/N  
5 S. M /N 3 S . S /N  5 S. (ECC— 
10% )

St. JO H A N N  (im  P ongau) 
W issh of. IV. 1—X I. 30.
A S alzbu rgb a v e ze tő  úton  
szem b en  a tem p lo m m a l. K is 
k om fort. Ét. Ü z. A r: S /N  5 S. 
A /N  5 S. M/N 3 S . (ECC—10%).
BISCH O FSH O FEN /E. S. V. V. 
1—IX . 30.
A S a lzb u rg  bal partján  a pá
ly a u d v a r  m ö g ö tt a ten iszp á 
ly á k n á l. K is k o m fo rt. Ét. Uz. 
A r: S/N  6 S. A /N  6 S . M /N 2,50 
S.
PFARRW EFEN V ierth a ler . V .— 
X. 31.
A B isc h o fsh o fe n  fe lé  v ezető  
ú ton  balra. K is k o m fo rt. Ét. 
Üz. A r: S /N  5 S . A /N  5 S. M N
2.50 S. S /N  5 S. (ECC—10%).
H A L L E IN -N ied era lm  C. R if. IV. 
1—X . 31.
A k ö z ség tő l v is s z a fe lé  a  S a l
zach  partján . K is k om fort. Ét. 
Üz. A r: S/N  8 S . A /N  6 S. K/N
1.50 S. S /N  5 S.
R A D ST A D T  C. T au ern . V. 1— 
IX . 30.
R adstadtban . K is k o m fo rt. Ét.
U. A r: S/N  8 S. A /N  6 S. M/N 
3 S. K /N  1 S . (ECC—10%).
LOFER Park ca m p in g  G rubhof.
V. 1—IX . 30.
A  S a a lfe ld en  fe lé  v e ze tő  úton  
b alra  a G ru b h of k a sté ly n á l. 
K om fort. Ê. Ü. A r: S/N  6 S. 
A /N  6 S. M /N 3 S. K /N  1,20 S. 
SA A LFELDEN -H A R H A M /C . 
O b erm ü h le . VI. 1—IX . 30.
A  Z ell am  S eeb e  v e ze tő  úton  
balra . K om fort. É. U . A r: S/N  
7 S. A /N  6 S. M'N 4 S. S/N  6 
S.

SALZKAMMERGUT
SA L Z BU R G  S tad tcam p . V. 1— 
IX . 30.
A  B a y erh a m er  s tra sse  14 sz. 
a la tt. K is kom fort. É. Ü . Ár: 
S /N  12 S. A /N  8 S . M /N 4 S. 
SA L Z BU R G /N ord S am . IV . 1— 
IX . 1.
A  S am strasseb an ^  3 k m -r e  a 
v á ro sk ö zp o n ttó l. T e lje s  k o m 
fort. A r *  S/N 8 S. A /N  12 S. 
(ECC—12%).
SA LZBU R G —AIG EN/C. S ch lo ss  
A ig e n . V. 1—IX. 30.
A  G la sb ó l A igen b e v e z e tő  úton  
a  k a sté ly n á l. K om fort. É. U. 
A r: S /N  7 S. A /N  5 S. M /N 3 S. 
S/N  3 S.
SA LZBU R G  G ersb erga lm . XII. 
1—X . 31.
A  S a lzb u rgtó l 8 k m -re  fek v ő  
k ö zség b en . T eljes k o m fo r t. Á r: 
S /N  15 S. A/N 14 S. (ECC—13%). 
ST. G ILL G E N /L indenstrand- 
W o lfg a n g see . V. 1—X . 31.
A  Sa lzb u rgb ó l Isch l f e lé  v eze tő  
ú ttó l 700 m -re. K is k o m fo r t. É. 
Ü. A r: S /N  6 S.
ST . G ILG EN -ZIN K EN BA C H /C . 
W olf g a n gb lick . V. 1—IX . 30.
A z e lő b b i a u tóú ton  a z in k e n -  
b a ch i beágazásn á l. K is  k o m 
fort. É. Ü . A r: S/N  7 S. A/N  
5 S.
ST. W O LFG A N G /Berau. IV. 
1—X . 15.
A z Isch l fe lé  v eze tő  ú to n  B e -  
ra u n á l jobbra. K om fort. É. Ü . 
A r: S /N  8 S. A/N 5 S  M /N  3 S . 
S/N  2 S. K/N 1 S. (ECC—10%). 
ST . FO LFG ANG  (A P PE N B A C H ) 
zu n  L an d sk q n ech t. V . 1—IX . 30. 
A p p an b ach b an  a W o lfg a n g se e  
p artján . K om fort. E. Ü . A : 
S /N  7,50 S. A +  S/N  8 S. K /N  0,56 
S.
STROM . W O LFG ANG SEE C. 
S ch ö n b lick . V. 15—X. 15.
K is  k o m fo rt. Ê. Ü . A r: S /N  6 S . 
A /N  5 S. M/N 3 S.
FU SC H L am  S E E /Seeholz . VI. 
1—IX . 15.
A  fa lu b a n  a tó  p artján , a 
B ru n n  v en d ég lő n é l. K o m fort. 
Ü. É. A r: S/N  6 S . A /N  5 S. 
M /N 3 S.
FSU C H L  Camp. II. S e e w in k e l.  
V. 1—X . 1.
A tó  parton . K om fort. U . É. 
A : S /N  7 S. A/N 5 S. M /N 3 S. 
S /N  1 S . K /N  1 S.
B U R G A U  (am  ATTERSEE) C. 
V. 1—X . 31.
A tó h o te ln é l. K om fort. É. U . 
A r: S /N  8 S. A /N  6 S. M /N 4 
S /N  1 S.
N U SSD O R F -A T TE R SE E  C. W ie- 
s in g er . V . 1—X. 15.
A z  A tter  s ee  partján, a stran d  
m elle tt . K om fort. É. U . A r: 
S/N  7 S . A /N  10 S. K /N  1 S. 
N U SSD O R F - A T T E R SE E /Starnd- 
ca m p ln g . V. 1—X. 15.
U g y a n o tt . K om fort. É. U . A r: 
m in t fen t.
A TTERSEE/C. S tran dbad . V. 
1—IX . 30.
U g y a n o tt a strand é s  az  U n te -  
ra ch -i ú t között. K is k o m fo r t. 
É. Ü. A r: S'N 5 S. A /N  5 S . 
M/N 3 S.
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I N TEBR A C H  In se l-C a m p in g . V. 
15—IX . 15.
A tó  é s  a  B ad  Isch l fe lé  v eze tő  
üt k ö z ö tt  a tóp arton . K om fort  
Ê. O. A r : S /N  7 S. A /N  5 S. S/N  
5 S. K /N  1,50 S. (БСС—15%). 
ST E IN B A C H -ATTESEE C. 
G rabner. V . 1—IX . 30.
A tó  p a rtjá n , a W etssen b a ch -i 
út job b  old a lán . K om fort. E. Ü. 
A r: S /N  6 S . A /N  6 S . M /N 3 
S. K /N  0,50 S.
STEIN BA C H -A TTER SEE C. S ee 
le !. V . 1—X . 31.
A  tó p a rto n . K om fort. E. Ü . A r: 
S /N  6 S . A /N  6 S. M /N 3 S. 
S N  2 S . K/N 0,50 S. (ECC— 
10«/»).
A L TM U N ST ER -TR A U N SE E  
S ceca m p . S ch w eizerh of. V. 1— 
X. 1.
A z Isch l-1  ú t és a tóp art között. 
Ë. A r: S /N  7 S. A /N  5 S . M/N 
3 S. K /N  0,50 S. 
ORT-UNTERACH -M O NDSEE/C. 
Dan ter . V. 15—IX . 15.
A z ú t  é s  a  tó  között. K is  k o m 
fort. É . Ü . A : S /N  8 S. A/N  
5 S . M /N  2 S . K'N 1 S . (ECC— 
10»/»).
O R T-U N TER A C H -M O N D SEE C. 
S ee ster n . V . 1—IX. 30.
A  M on d seeb ó l In terach b a  v e 
zető  ú t é s  a tó  között. K is k om 
fort. E . Ü . A r: S/N 8 S. A /N  8 
S. M /N 4 S. K 'N 1 S . (ECC— 
10«/»).
H A L LSTA T T  C. G osau m ü h le .
V. 1—IX . 30.
A m a lo m  és a p a ta k  k özö tt  
job b ra  a  Bad Isch l f e lé  v eze tő  
úton . K is  kom fort. Ë. Ü . A r: 
SIN 6 S . A /N  4 S. M N 2 S. 
S/N  4 S . (ECC—20%). 
H A LLSTA TT/C . HÖll. V . 1—IX.
30.
A  B a d  A u ssee  fe lé  v e z e tő  úton. 
K is k o m fo r t. Ë. U . A r: S /N  6 S. 
A /N  5 S. M/N 2,50 S . S /N  3 S. 
K /N  0,50 S.
STEEG  am  HALLSTÄTTER  
SEE/C. S tran dcam p. V. 1—VIII.
31.
A  G a lse m b ő l H a llsta ttb a  v e 
zető  ú t  között. K o m fort. É. ü. 
A r: S /N  5—8. A /N  5 S . M /N 2,50 
S. (ECC—20%).
OBERH OFEN/C. Irrsee. V. 15— 
IX . 30.
A  tó  p artján  van K is  kom fort. 
E. Ü . A r: S/N  7 S . A /N  5 S. 
M /N 3 S. S /N  7 S. K /N  0,50 S. 
O BERTR U M -STAFFL Salzbu rg  
V. 1—IX . 30.
S. e lő t t  az O betrtíim er-tó  part
ján . K om fort. E. U. A : S /N  7 S. 
A /N  6 S. S /N  7 S. K /N  1 S. 
N EUM ARK T-W ALLERS ЕЕ  
S a lzb u rg  Stran dcam p. V. 1—IX. 
30.
S. e lő tt  a  tó  partján . K om fort. 
E. U . A r: S/N 7 S . A /N  7 S. 
M/N 6 S. S/N 7 S. K 'N  2 S. 
(ECC—20%).

FELSÖ-AUSZTRIA
O BERN BER G  am  IN N  C. H oh l
g a rten . IV. 1—IX. 15.
W -b en  a K a lk oferstrassen . Kis 
k o m fo r t. E. Ü. Ar: S /N  5 S. A /N  
O. u tá n  300 m -re. K is  kom fort. 
E. t i .  A r: S/N 5 S. A /N  5 S. 
FR A N K IN G  C. H o lzö ster  am  
S ee . V . 1—IX . 15.
A H .-i tón á l, jobbra a B rauna  
fe lé  v e ze tő  úton. K om fort. É. 
Ü. A r: S /N  5 S. A /N  3 S . M/N 
2 S S /N  3 S. (ECC—10%). 
W ELS/C. S tefan ie . IV . 1—X. 31. 
5 S . M /N 3 S. S/N  5 S. 
MICHELDORF/C. W arschen- 
b ic h l. I. 1—XH. 31.
A H a u sen -á llo m á s  m elle tt . 
K om fort. E. Ü. A r: S/N  7 S. 
A /N  6 S. M/N 3 S.
LIN Z C. L an d en strasse . V. 1— 
IX . 30.
L -n é l, a L an d w ied erstrasse  138.. 
ala tt. K om fort. E. Ü . A r: S /N  6 
S. A /N  6 S. M/N 4 S.

EGGELSBERG/C. S on n eck  am  
Ibm ersee. V . 1—X . 31.
A  tó p a rtjá n . K om fort. E. U . 
Ar: S /N  8 S . A /N  4 S. M /N  2 
S. K /N 0,50 S.

ALSÖ-AUSZTRIA
A M STETTEN/C. V . 1—X . 31.
A. e lő tt a B ée s  fe lé  v e ze tő  
úton. K is  k o m fo rt. É. U . A r:
5  N  5 S. S . A /N  5 S. M /N 3 S. 
S/N  5 S.
M ELK -Donau C. R asth au s M elk . 
I. 1.—X II. 31.
A В. 1-es ú ton  (B ées  fe lé ) a 
BP. b en z in k ú tn á l. K is K om 
fort. Ê. Ü . Ar: S /N  6 S. A /N  5 
S. M/N 3 S.
KREMS C. D o n au län d e . I. 1— 
XII. 31.
A B. 1 -es ú to n  K. e lő tt a  h íd 
nál.. K o m fort. E. Ü. A r: S /N  8 
S. A/N 8 S. M/N 5 S. (ECC— 
10%).
H EILIG ENK REUZ- S ATTEL- 
BACH C. H e len en ta l. I. 1—X II. 
31.
A  P ressb a u m -B a d en  ú ton  jo b b 
ra. K om fort. Ê. U. A r: S /N  8 S. 
A /N  3 S. M /N 2 S. K /N  1 S. 
(ECC—10%).
GLOGGNITZ C. W eisse R ose. 
I. 1—XII. 31.
G .-b an a  „W eisse  R o se” v e n 
déglő  m elle tt . K is k o m fo rt. 
A r: S/N  5 S. A 'N  5 S. M /N 2 
S.
TRAISEN/C. K u lm h of. I. 1— 
XII. 31.
K. e lőtt. K is  k om fort. É. Ü . Á r: 
S/N  6 S. A /N  5 S. 
LU X E N B U R G  In tern ation a ler  
C axnp./Schlosspark. IV. 1—X. 
31.
A B écs i országú ton  8 k m -re
B . -tő l E isen sta d t irá n y á b a . T e l
je s  k o m fo r t. A r: S /N  12 S. A/N  
10 S. M/N 5 S . K/N 1 S. (ECC— 
10% ).
WIEN W EST S täd tisch e  C am p. 
W IEN-W EST I. V. 1—X . 31.
W ien. X IV . H ü tte lb erg stra sse  
40. T e lje s  k om fort. A r: S /N  12 
S. A /N  15 S. M/N 10 S. 
W IEN-W E-.T S täd tisch e  Cam p. 
И. I. 1—X II. 31.
W ien X IV . H ü tte lb erg stra sse  
80. T e lje s  k om fort. A r: S /N  12 
S. A /N  15 S. M/N 10 S. 
W IEN -SÜ D  S täd tisch e  C am p. 
III. V. 1—X . 1.
W ien. X X III. B re iten fu r ter  
S trasse  269. T elje s  k om fort. A r: 
S/N  12 S. A /N  15 S. M/N 10 S. 
W IEN-ROD A U N C . S tran dbad . 
I. 1—X II. 31.
A W. R od au n i s tra n d fü rd ő n é l. 
T eljes k o m fo rt. A r: S /N  12 S. 
A/N 10 S . M /N 5 S.
W IE N -X X II-SU SSE N B R U N N /C . 
W ien-O st am  See . IV. 1—X . 31.
W .-ban a W agram erstrasseri. a 
tó  m elle tt . K om fort. É. U . Á r: 
S/N 12 S. A /N  10 S. (ECC— 
20% ).
PO DERSDO RF C. am  S ee . V. 
1—IX. 30.
A F ertő  (N eu sied ler  See) tó  
partján  P .-n é l. T e lje s  k om fort. 
A r: S /N  10 S. A /N  5 S. M /N  
3 S. K /N  1,20 S. 
N E U F E LD -L E IT H A  C. S tran d 
bad. V. 1—IX . 30.
A F ertő -tó  partján , N .-n é l. K is  
k om fort. É. U . A r: S /N  6 S. 
A/N 5 S. M/N 3 S.
ST. A N D R Ä  C. Z ick see . V . 1— 
IX. 30.
A Z ick see  partján  a stran d  
m ellett. V . 1—IX. 30.
K is k o m fo rt. É. Ü . A r: S /N  3 S. 
BER N STEIN  C. R eitb ach . I. 
1—X II. 31.
Az u szo d á n á l. K is k om fort. Ê. 
Ü. A r: S /N  6 S. A /N  6 S. S/N6 S. (ECC—10%).
OBERW ART/C. am  H e le n e n 
teich . V. 1—IX. 30.
O .-nál a v ö lg y b en . K is  k o m 
fort. E . U . A r: S N  5 S. S/N  
5 S.

KELET-TIROL
LIENZ C. G to ck n erh o f. I. 1— 
XII. 31.
A z ls e i  é s  a D ráva  között. 
K om fort. E. U. A: S/N  8 S. 
A /N  5 S. M /N 1 S. S/N 3 S. 
K /N 1,50 S.
LIENZ C. S u n  V a lley . V. 15— 
IX. 20.
L. e lő tt a M a tre i fe lé  v eze tő  
úton. K o m fo rt . É. Ü . Á r: S/N  
12 S. A /N  8 S . M /N 3 S. 
L IE N Z -D E B A N T /C . D o lom iten -  
Rast. I. 1—X II. 31.
Az I se ls b e r g - i ú to n  L. után . 
T eljes  k o m fo r t. A r: S/N 10 S. 
A 'N  6 S. M /N 3 S . S/N 6 S. 
MARTÉI C. E d en garten . V. 1— 
IX. 30.
M. -ben . K is  k o m fo r t. Ê. U. Á r: 
S/N  10 S. A /N  3 S. M/N 2 S. 
S/N  5 S.

GLÖCKNER
H EILIG ENBLU TÄ G R O SS- 
GLOCKNER'C. G löckn er. V. 
15—IX. 30.
H .-n á l az erd e i sé tá n y n á l. K is  
kom fort. É. U . A r: S/N 6 S. 
A'N 5 S. M /N 3 S. K /N 1 S.

H E IL IG E N B L U TÄ G R O SS- 
GLOCKNER C. M ö llf lu ss . V. 
15—IX . 15.
A  L ien z  fe lé  v eze tő  ú to n  jo b b 
ra . K is  kom fort. É. U . A r: S/N  6 S . A /N  5 S. M/N 3 S .

KARINTHIA
M A LLN ITZ. VI. 1—IX . 5.
М .-b a n  a „Drei G ä m s e n ” szá l
lo d á n á l. K is k om fort. A r: S/N  
4,50 S. A/N 3 S. M /N 3 S . K/N
3 S.
ST E IN FEL D -D rau/C . D r . F e id -  
n e r -P a r k . V. 1—IX . 30.
K o m fo rt. Ár: 8 S . A /N  5 S. 
M /N 3 S. K/N 2 S.
SP IT T A L  C. D ra u flu ss . IV . 1— 
X . 31.
S .-b e n  a D ráva p a r tjá n . K is 
k o m fo r t. Ê. U. Á r: S /N  8 S. 
A 'N  5 S. M/N 4 S . S /N  5 S . 
K /N  1,60 S.
S P IT T  AL- EDLING.C. S ch lö ss l
E d in g h o f. V. 1—X. 1.
E .-b e n  a k a sté ly n á l, a  V illa ch -i  
ú to n . Ü. É. Ar: S /N  6 S . A/N
4 S. M /N 2 S. K /N 1 S.

(B e fe je zé se  a k ö v e tk e z ő  szá m 
ban )

ALP I NI ZMUS
T eljesítm ényeinek minden elism erése ellenére sem  Lud
m illa A granovskaja ta rtja  a  női hegymászók m agassági 
világcsúcsát.

ö  ugyanis 1968. nyarán m egm ászta a K om m unizm us
csúcsot, am elynek m agasságát 7495 m -ről — az ú j m éré
sek a lap ján  — 7482 m éterre szállították le, és am elyet 
1933-ban tö r té n t első m eghódítása óta m ár 8 különféle 
vonalon is megmásztak.

Ludm illát, de az am erikai A lice L iskát is (aki a  H indu- 
kusban a  7492 m  magas N oshay-ot hódította meg) 1959- 
ben tú lszá rnya lta  egy töm eges kínai hegym ászócsoport, 
amely a 7546 m m agasságban fekvő Mustagh A ta - t  mász- 
ta  meg, a  K asgar-hegyláncolatban. A csúcsra 25 férfi és 
8 nő ju to tt fel.

1961. jú n iu s 17-én m egism ételték a  férfiak á lta l m ár 
1956-ban m eghódított K ongur T jube Tagh m egm ászását 
(7595 m). E zt a  Juan Jang  vezette  „Kínai női expedíció” 
hajto tta  végre. Igaz, a legm agasabb csúcsát csak  k é t fia
tal tibeti lánynak  sikerült e lé rn i: S iráb-nak és Fundob- 
nak. K ét m ásik  tibeti lány: V ang Yi-chin és R ab jov  csak 
7560 m éterig  ju to tt fel.

HEGYMÁSZÓK e m l é k t ü r Aj a

Az MTSZ Hegymászó Bizottsága em lék tú rá t ren 
dezett szeptem ber 12— 13-án. A Golyvás fo rrás  fe
lett, a  Pilisitető oldalában táboroztak az em lék tú rá ra  
összejött hegymászók. 12-én a hegymászó csoportok 
vezetői itt  tarto tták  meg a  szokásos negyedévi m eg
beszélésüket.

13-án, délelőtt 9 ó rak o r a táborhelyen F arkas 
György m egem lékezett azokról a m agyar hegym á
szókról, aikik m ászótevékenységük közben veszte tték  
életüket.

Déliben a  Vaskapu szikláinál itartották m eg a ha
gyományos „ZSIGMONDY” ünnepséget, m elynek  so
rán Bucsek Henrik m é lta tta  Zsigmondy hegym ászó 
érdem eit, m ajd  m egkoszorúzták az em lék táb lá ját. 
Ugyanezen a napon délu tán , a Budapesti V örös Me
teor Sportk lub  ünnepség keretében leplezte le  a pi
lisszántód Kőtfüllke a la tti sziklán elhelyezett Iván 
Béla em léktáblát.

ŐSZI HEGYMÁSZÓ TALÁLKOZÓT
rendez az MTSZ Hegymászó Bizottsága, 1970. novem ber 
6—8-ig Fehérkőlápán.

A rendezők kériik a résztvevőket, hogy a p ro g ram  szí
nesítése érdekében hozzák m agukkal nyári tú rá ik a t meg
örökítő fényképeiket, d iá ika t vagy film felvételeíket, s ú t
jaikról ta rtsan ak  beszámolót. Szállás korlátozott számban 
a Fehérkőlápai tu ristaházban, korlátlanul sa já t sá trakban  
a ház és a fehérkői m ászóiskola környékén.
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A IX. kér. Szakszövetség
ok tóber 23-án rendezte meg 
_a kerü le ti Szakosztályve
zetők őszi Tanácskozását, 
m ásnap  pedig a Ferencvá
rosi Term észetbarát Talál
kozót a  Lajosforrásnál. Ok
tóber hó 18-án külön vonat 
k irán d u lást ta rta tta k  Eger
be.

A Szegedi Textiltipari 
Szakközépiskola Termé
sz e tb a rá t Szakosztálya le
fog lalta  a Mecsek hegység
ben levő M áré vár alatti

fo rrást. A fo rrásn ak  a 
T ex til-fo rrás nevet adták.

A későbbiekben a  vizet 
fel akarják  használn i a  
T ex tilipari Szakközépiskola 
m ost épülő m enedékházá
n ak  v ízellátására is!

Az Országos Természet- 
védelm i Hivatal, ille tv e  a 
m egyei tanács a N agyker- 
cseg völgyében e lte rü lő  k i
rándu ló  területet ideiglene
sen védetté nyilván íto tta . 
N agvkercsegnek ezen a ré
szén az 1926—33-as illegá
lis ifjúkom m unista harco
sok em lékm űve áll. A kö
rü lö tte  elterülő kb. egy

holdnyi te rü le t, valam int a 
ra jta  levő négy, 80-—100 
éves g y ertyán - és két m e
zei ju h a rfa  élvezi az ideig
lenes védettséget.

Régi hagyomány már,
hogy a diósgyőri szervezett 
term észetjárók  minden év
ben m egünneplik  az őszt, 
a lom bhullást. Az ünnepsé
gek színhelye a bánkúti 
turistaház. Az idén október 
17-én és 18-án rendezte 
meg a  DVTK term észet
járó szakosztálya 200 kohá
szati, gépgyári turista rész
vételével a  „Lom bhullás” 
ünnepséget.

KÖZALKALMAZOTT 
TERMÉSZETJARÓ-TALALKOZÓ

Több m in t ezer term észetjáró  gyűlt öez- 
Ç  sze szept. 18, 19, 20-án a  Sopronban ren- 

f w  dezett három napos találkozón. Budapes- 
KOZALKAl^ egyebek között az Országház, a

K önnyűipari M inisztérium , a  BSE és a 
VTSK, a vidéket D ebrecen, Szeged, M iskolc és Eger 
tu ris tá i képviselték. A kitűnően összeállíto tt prog
ram ból néhányat em elünk  ki: így Dr. F riedrich  Ká- 
rolynalk a „Szép Sopronról ta rto tt e lőadását több 
miiinit haitszázan hallga tták  meg. Sok százan vettek 
rész t a városnéző sé tákon  és a környéken szervezetit 
tú rákon . Húsz csapait indult a pan térin tő  versenyem. 
A  k é t kötelező és a  három  szabadon választo tt pont 
között városism eret, m agyar nóta-tudás és felszere
lés vizsgálat is szerepelt. A K ároly k ilá tónál ren 
dezett ünnepélyen nagyszámú közönség elő tt dr. Er
délyi Sándor, Sopron város tanácsának elnöke és dr. 
F rieszol Olga, a  Közalkalm azott Szakszervezet főtit
k á ra  m ondott beszédet. A három napos program ot 
au tóbusz-túrák  Nagycemkre, Fertődre, B a lfra  és Fer
tőrákosra, valam in t gyalogtúrák a környékre és a 
városba fejezték be. M int Peredi János, a  főrendező 
elm ondotta; a jövő év i találkozó P écsett kerül meg
rendezésre.

S o p ro n , K ároly-k ilátó

Q  TURISTA

Ml ÚJSÁG A 
SZAKOSZTÁLYOKBAN?!

A Budapesti Vörös Me
teor Term észetbarát Szak
osztályának „Vagabund” és 
„V agabund Nyugi” cso
p o rtja  novem ber 7-én ta rt
ja  csoportgyűlését Dobogó
kőn. Ekkor ava tják  törzs
gárda  taggá a csoportnak 
az t a 13 tagját, akik m ár 
öt éve tú ráznak a csoport
tal.

*

A Budai Pedagógus SK
T erm észetbarát Szakosztá
lyának  V értesbarátok Köre 
szeptem ber 13-án Várgesz
tesen, az Italbo lt vadász
term ében  megbeszélést ta r
to tt. A megbeszélés tárgy
kö re  volt: az 1971-es prog
ram , közte a  Vértes Kupa 
és a Vértes T ájjáró  jel
vényszerző túramozgalom 
követelm ényei ; bekapcsoló
dás az Alba Regia napok 
rendezvényeibe, végül a 
V értesi napokon való aktív 
részvétel.

♦

20 éves a természetjáró 
szakosztály a Beloiannisz 
H íradástechnikai Gyárban. 
T arta lm as kiadvány jelent 
m eg a term észetjáró szak
osztály m egalakulása óta 
e lte lt 20 év eseményeiről, 
eredm ényeiről. Hegyismer
te tő  sorozatot ind ít a tu
ristaszakosztály. Minden 
hónapban  bem utatnak egy 
tájegységet, hegyvidéket, 
hogy kedvet ébresszenek 
ú ja b b  barangolások iránt.

További eredményes, jó 
m u n k á t és tú rák a t kívá
nunk.

A TÚRATERVEK 
ÖSSZEÁLLÍTÁSÁNÁL

Vendéglátó és fürdőkom
binát építését kezdték meg 
Hódmezővásárhelyen, a 14
hektáros, ligetes N épkert 
területén. Később fedett 
uszoda, nyito tt verseny- 
uszoda és szálloda is lesz 
a  Népkertben.

Tovább folytatják az agg
teleki cseppkőbarlang fej
lesztését. A vöröstói bar
langbejáró 35 m éter hosszú, 
szűk sziklafolyosóját kiszé
lesítik, hogy alkalm as le
gyen a vasút bevezetésére 
is. A Színházterem ben bü
fé t és mosdót építenek. A 
Színházterem  és a Vas
kapu elnevezésű széles b ar
langfolyosó közötti njszen 
gáta t emelnek, és így egy 
350 m éter hosszú csónakázó 
ta v a t képeznek ki. A mes
terséges tavon öt, egyen
k én t 15 személy szállítá
sá ra  alkalm as, akkum ulá
toros m eghajtású csónakot 
já ra tn ak  majd, am elyekről 
m ozgatható reflektorokról 
v ilág ítják  meg a cseppkö
veket. Az új létesítm énye
ke t a jövő évben adják  át 
a forgalomnak.

A Vár új siklójának felső 
állomása a Szent György 
téren, az alsó a C lark  Adám 
téren  lesz. F orgalm át két, 
egyenként 42 szem élyt szál
lító  kocsi bonyolítja m ajd 
le. A szerelvények ind í
tása, megállítása, gyorsítá
sa, s az ajtók zárása-nyi- 
tása  autom atikusan tö rté
n ik  majd.

*

A csengődi Dankó Pista 
villát múzeumnak rende
zik be. A kiskőrösi állam i 
gazdaság tu lajdonában álló 
épü let felújításán, berende
zésén m ár dolgoznak az 
építők. A villa em eleti szo
b á it a híres cigányprím ás 
hagyatékából rendezik be. 
Az új idegenforgalmi lá tvá
nyosság á tadására rövide
sen sor kerül.

Díszkivilágítást kapott a 
lillafüredi Palota Szálló és
a m ellette levő, mintegy 30 
m éter magas vízesés.



Oj üdülőterület születik 
a kiskörei mestersége.», tó 
elkészültével. K isköre és 
T iszabábolna között a  Ve
lencei-tó  négyszeresét k i
tevő, 127 négyzetkilométer 
felü letű  tó létesül, am ely 28 
km  hosszú és 4 km  átlag
szélességű lesz, mélysége 
pedig eléri a 2 és félm étert 
is. A tó m ellett üdülőhá
zak, cam pingek és tu rista
házak  épülnek majd. A 
m unkálatok 1973-ra feje
ződnek be.

Átalakították a hortobá
gyi csárdát. Külön csárda
presszót rendeztek b t  a 
nagym últú vendéglőben. 
Tanácskozások, bankettek 
cé ljá ra  különterem  szol
gál, az épület a la tt pedig 
pinceborozót nyitottak.

*

Múzeumot rendeznek be 
a XVII. kér. Ferihegyi út 
124. sz. ház alatt. A 130
éves, vertfalú, nádfedeles 
házban a felú jítás után 
Rákoscsaba kilenc évszá
zados történelm ének doku
m entum ait tekin thetik  meg 
m ajd  az érdeklődők.

*

Lebontják a Misina te
tőn a század első évtizedé
ben épült Kis József kilá
tót, mivel a szomszédságá
ban épülő csaknem  két
száz m éteres tv-torönyban 
75 m m agasságban új k i
lá tó t építenek.

Emlékmúzeumot rendez
tek be Visegrádon a Le-
pence-völgy bejáratánál a 
V ízkutató és Fúró  Vállalat 
telepén Zsigmondy Vilmos
nak, a magyar artézi-kút 
fú rás és a hévíz feltárás 
m egterem tőjének, a vízku
ta tás  első hazai tudomá
nyos művelőjének.

Augusztus 20-án nyílt 
meg Székesfehérváron az 

István  király em lékkiállí
tás. Az István k irá ly  Mú
zeum ban m egrendezett ki
állításon m egtekinthetjük 
többek között az Országos 
Széchenyi K önyvtár tu la j
donában levő törvényköny
vet, amely eredeti okleve
lekkel és oklevélm ásola
tokkal kiegészítve, képet 
ad  I. István államszervezői 
m unkájáról. Láthatók még 
korabeli ötvöstárgyak, kor
puszok, A sztrik apá t sírjá
nak  néhány dísze, Árpád-

kori sírok  jellemző leletei, 
a bécsi Képes K rónika Ist
ván k irá ly  tetteivel foglal
kozó m iniatúrái, kéziratos 
kódexek.

Kiállítás nyílt a balaton- 
szemesi Postamúzeumban:
A képeslevelezőlap tö r té 
nete és Mozaikok a posta 
és a bélyeg történetéből 
címmel. A kiállítás bem u
ta tja  a  100 éves képesleve
lezőlap ú tjá t napjainkig. 
K iállításra kerültek  még 
régi postakezelési eszközök 
is: táv író  és távbeszélő k é 
szülékek, Morse- és H u- 
ghes-féle gépek, valam in t 
írástörténeti em lékek is. 
A k iá llítást szeptem ber
15-ig tekinthették  meg a 
kirándulók.

*

Még a legmelegebb nyári 
napokban is mínusz 5 fo
kos hideget mértek a telki
bányai jégbarlangban. A 25
m éter hosszú és 5 m éter 
széles sziklaüregben á llan 
dóan jégkristályok borítják  
a falakat. A geológusok 
feltevése szerint a jelenleg 
ism ert üreg  a latt egy na
gyobb barlangrendszer is 
húzódik, s innen áram lik  a 
sziklarepedéseken a hideg 
levegő a földközeli üregbe. 
A jeges barlangot egyéb
kén t a nyári hónapokban 
e le jte tt vadak táro lására 
használta a Borsodi Erdő 
és Fafeldolgozó V állalat.

A túristvándi vízimalmot 
ipartörténeti műemléknek 
nyilvánították. A m alm ot 
a  közelm últban restau rá l
ták  és ennek eredm énye
kén t ism ét őrölnek a hen
gerszékek. Az idegenveze
tői teendőket az egykori 
vízim olnár: Bak Sándor 
lá tja  el.

*

Keskeny nyomtávú „mú- 
zeumvasutat” építenek 

Nagycenken, az ú jjáép ítés
re  kerülő Széchenyi-kas- 
tély  szomszédságában. A 
m úzeum vasút 8 kilom éte
res szakaszon közlekedik 
m ajd: a  tu ristákat az év
százados hársfasor m ellett 
szállítja  a Széchenyi m au
zóleumig. A vasút első, 4 
kilom éteres szakaszát m ár 
á tad tá k  a forgalomnak.

Megkezdik az esztergomi 
Várhegy rendezését és 
E urópa egyik leggazdagabb

m űem lékgyűjtem ényét a la 
k ítják  i t t  ki. Az utóbbi 
években végzett ásatások 
igazolták, hogy az első m a
gyar k irály i rezidencia a 
Várhegyen volt. A m é
lyebb rétegekből előkerült 
leletanyag azt is bizonyítja, 
hogy m ár a  rézkori em ber 
is m egtelepedett a  volt k i
rályi palo ta környékén.

A Börzsönyben Nagybör
zsöny és a Vízválasztó kö
zött 1970. VII. 1-től erdei
vasút közlekedik, amely 
nagym értékben megköny- 
nyíti a nyugati Börzsöny
ben a túrázási lehetősége
ket és a k isirtáspusztai 
Előre és a nagyirtáspusztai 
G anz-M ávag turistaházak 
megközelítését.

MILYEN TURISTA VONATKOZÁSÚ 
RENDELETEK SZÜLETTEK?

A belügym iniszter 6 1970. (VIII. 30.) BM számú 
rendelete a gépjárművezetői engedély kiadásáról és 
visszavonásáról értelem szerűen érinti az autós tu
ristáka t is. Az új rendelet többek között szabályozza 
a gépjárm űvezetői engedély kiadását, a külföldi ha
tóságok á lta l k iállíto tt vezetői engedély érvényessé
gének feltételeit, továbbá a gyakorló vezetői enge
dély és az  ideiglenes vezetői engedély k iadásának 
körülm ényeit.

M egjelent a m inisztertanácsi határozat a VOLÄN- 
TOURIST Vállalat alapításáról. E válla la t feladata 
lesz többek köpött — egyéni turisták  és turistacso
portok bel- és külföldi utazásainak szervezése és 
kapcsolódása az Európabusz szervezett tevékenysé
géhez. (Közlekedési É rtesítő  19. szám)

Az idegenvezetők díjazásáról szóló együttes rende
let hatá lya  az idegenforgalm i tevékenységet folytató 
vállalatoknál és szövetkezeteknél foglalkoztatott 
idegenvezetőkre és csoportkísérókre te rjed  ki. (3 
1970. (VII. 19) MüM. Bk. M. sz. rend.: M agyar Köz
löny 60. sz.)

M egjelent a vadgazdálkodásról és a vadászatról
szóló új rendelkezés. M eghatározza a vadászatra jo
gosultak jogait és kötelezettségeit, továbbá rendezi 
a fenti jogviszonnyal kapcsolatos kártérítést. (1970. 
évi 28. tvr. és 32/1970. (VIII. 21.) Korm. sz. rend.: 
M agyar Közlöny 72. szám.)

Módosították a vasúti utas-balesetbiztosítások fel
tételeit. A m enetjegyeket biztosítási szelvénnyel á ru 
sítják. Az utas-balesetbiztosítás díja 1—50 km  távol
ságra 20 fillér, 51—100 kilom éter távolságnál 40 fil
lér, ennél hosszabb ú tra  60 fillér. M enettérti jegynél 
az oda-vissza ú t értendő.

Lényegesen felem elték az utas-balesetbiztosítás 
kártérítési összegét. A m unkaviszonyban álló bizto
síto ttak  baleset következtében előállott igazolt m un
kaképtelenség esetén napi 50, a m unkaviszonyban 
nem  állók  napi 30 fo rin t k árté rítést kapnak. Állandó 
rokkantság esetén 100 ezer forint, részleges rokkant
ság esetén a rokkantság százalékának megfelelő k á r
té rítést kap a balesetet szenvedett utas.

Az Á llami B iztosítónál biztosított és balesetet 
szenvedett személyek orvosi bizonyítványának kiál
lítása a jövőben egységesen a baleset-biztosítási 
kárje len tés elnevezésű nyom tatványon történik  (26 
1970. (Eü. K. 17.) Eü. M. sz. utasítás; Egészségügyi 
Közlöny IX. 1-i sz.).

A szeszes ital árusítására vonatkozó rendelkezések 
annyiban módosultak, hogy sportpályákon bajnoki, 
kupa-, valam int nem zetközi mérkőzések alkalm ával 
szeszes ita lt egyálta lán  nem  — egyéb sportrendez
vény terü letén  pedig csak sört szabad árusítani 
(141970. (IX. 5.) Bk. M. sz. rend.; M agyar Közlöny 
78. sz.).
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TURISTA ben is több, m int 28 m illió 
turista fo rd u lt meg, á tlag 
ban négy napot eltöltve.

IDEGENFORGALMI
ÉRDEKESSÉGEK

Hasznos kezdeményezés
nek bizonyult a B udapesti 
Idegenforgalm i Igazgatóság 
Baross tér 3. szám a la tti 
k irendeltségének m egnyi
tása. A Keleti pályaudvar
ra  érkező  külföldi tu r is tá k 
nak  ezu tán  m ár nem  kell 
keresgetn iük  a Bajcsy-Zsi- 
linszky úti kirendeltséget. 
Az ú j hivatalban ugyanis 
reggel 8-tól reggel 6-ig á l l
nak a közönség rende lke
zésére: a központ á lta l á t 
ado tt több száz fizetőven

dégszolgálati szobával. 
K apcsolatban állnak  az 
összes szállóval, elsősorban 
a szem közti Szabadság H o
tellal, s mindez m egköny- 
ny íti az utasok éjszakai e l
szállásolását. öná llóan  le
veleznek külföldi u tazási 
irodákka l és az érkezők 
program ja iró l is gondos
kodnak, szükség szerint. 
Term észetesen nem csak a 
külfö ld i vendégek vehetik  
igénybe az új k irendeltség 
szolgáltatásait, hanem  az 
esti ó rákban B udapestre 
érkező honfitársak is.

A lakásonkénti jövedel
m et véve alapul, Európa 
legerősebb idegenforgalmi 
nagyhatalma a Jugoszlá
v iánál területileg hatszo r 
k isebb Svájc, ahol az ide
genforgalom ból eredő la- 
kosonkénti bevétel 1968- 
ban 384 frank volt. ö s sz é r
tékben  ez a nemzeti jöve
delem  7,7 százaléka. A m á
sik nagyhatalom  Írország: 
a vendégnapokat tekintve, 
első helyen áll kon tinen
sünkön, hiszen m inden ír  
po lgárra  6,63 vendégnap 
jut. (Svájcban csak 4,12!) 
E tek in te tben  A usztria áll 
legközelebb hozzá, ahol 
egy-egy polgárra 6,21 ven
dégnap ju t. Ha viszont az 
idegenforgalom ból eredő 
összjövedelm et vesszük 
alapul, akkor a listavezető 

Franciaország, m elyet 
O laszország követ. Ez u tó b 
bi országban az elm últ év-

Már 1971-ben működni fog 
a mátrai „libegő”

Több m in t két k ilom éter 
hosszúságban a jelenlegi 
m átraházi autóbusz-m eg
állótól a  K ékestetőre szál
lítja m ajd  a  kirándulókat. 
A GYSEV 250 személyes 
tu ristaszálló t is épít a m á t
rai „libegő” végállom ásá
nál.

Magyar—jugoszláv— 
osztrák turisztikai 

megállapodás

Hazánk, továbbá Jugosz
lávia és A usztria h a tá rte 

rü le tének  turisztikai 
együttm űködéséről ír ta k  
alá m egállapodást a n a 
pokban a  jugoszláviai Ra- 
denc-fürdőhelyen. A h á 
rom ország határterü le te i 
— hazánkban  Vas és Zala 
megye ta rto z ik  hozzá — az 
egyezség szerin t a jövőben 
kölcsönösen tá jékozta tják  
egymást, közös térképeket 
adnak ki, összehangolják 
fejlesztési terveiket és 
külföldön közös propagan
dát fe jtenek  ki. Részt vesz
nek egym ás rendezvényein 
és az eddiginél hatásosab
ban segítik a  tu rista fo rga l
mat.

Tavasszal Budapesten 
újabb m egbeszélésre je n 
nek össze az é rin te tt á l
lam igazgatási és idegenfor
galmi szervek képviselői.

IDEGENFORGALOM
Nagy érdeklődéssel fo

gadta az utazóközönség a 
hosszú évek óta első ízben 
szervezett októberi IBUSZ 
spanyolországi társasu tazá
sokat. Több, m in t három 
százan je len tkez tek  erre a 
nem is olyan rövid, de an 
nál nagyobb élm ényeket 
ígérő tú rára . E llátogattak 
M adridba, Barcelonába, 
Valenciába, Cordobába és 
Sevillába is.

Hosszú évek óta első íz
ben ind íto tt különrepülógé- 
pes társasu tazást Norvé
giába az IBUSZ. Az októ
berben in d u lt tu risták  
m egtekintették a  norvég 
főváros és m ás nagyobb 
város nevezetességein k í
vül a T hor H eyerdahl v i
lághírű könyvéből ism ert 
Kon Tiki m úzeum ot és lá
togatást te ttek  a fjordoknál 
is. *

1960-ban létesült Szom
bathelyen a Vas megyei 
Idegenforgalmi Hivatal, s
az egy évtizedes m últ nagy 
fejlődést hozott számára. 
Szálláshelyeinek kapacitása 
1960-ban 16 ágy volt. 1961- 
ben 484, 1969-ben pedig
m ár 868 ágy á llo tt a ven
dégek rendelkezésére. A 
vendégek szám a is örven
detesen javu lt: 1960-ban 
310, 1961-ben 60 686, 1969- 
ben pedig 112 219 főt fo
gadtak. Az udvarias ven
déglátásról h íres szombat- 
helyi tu ristaszálló  fennál
lásának hé t éve a la tt 225 
ezer vendéget fogadott. A 
kőszegi Szabó hegyen pe
dig a N apsugár tu ristaház 
nyú jt kényelm es o tthont a 
szubalpin k lím át kedvelő 
turistáknak. Ugyancsak a 
Szabó hegyen, 400 m  m aga
san épült az elegáns Pano
rám a szálló, m elynek ké t
ágyas, erkély es szobáiban 
80 F t-ért lehet megszállni.

Szabolcs-Szatmár megyé
ben nagyszabású turista
szállás-programot dolgoz
tak ki, sőt m ár az első lé
péseket is m egtették  a k i
vitelezésben. Nyíregyházán 
a Sóstó-fürdőn m ár á tad 
ták  a „Fenyves” tu ris tah á
zat, mely kényelm es pihe
nőt nyújt a csendet szerető 
tu ristáknak, s am i nem kö
zömbös — olcsón.

A megyében még két ha
sonló rendszerű turistaház 
építését tervezik: az egyi
ket a m űem lékekben és 
történelm i hagyom ányok
ban gazdag N yírbátorban, 
a m ásikat pedig K isvárdán, 
a V árfürdő területén .

M a g y a r o r s z á g

k ö z ú t i
h a t á r á t k e l ő h e l y e i

1. Ausztriából
— Hegyeshalom 

(Niokelsdorf)
— Sopron 

(Klingenbach)
— Kőszeg

(Tattersdorf)
— Rábafüzes 

(Heiligenkranz)

2. Csehszlovákiából
— Rajka (Rusovce)
— Komárom (Komarno)
— Balassagyarm at 

(Slovenské Darmoty)
— Tom yosném eti (Sena)
— Sátoraljaújhely  

(Slovenske 
Nővé Mesto)

Ezenkívül még több k i
sebb, csak cseh—m agyar 
viszonylatra érvényes ha
tárátkelőhely  van.

3. Szovjetunióból
— Záhony (Csop)

4. Romániából
—-, Á rtánd (BORS)

5. Jugoszláviából
— Letenye (Cakovec)
— Rédics (Cakovec)
— Röszke (Horgos)

ATLASZOK,
TÉRKÉPEK,
KÖNYVEK

Az őszi túrákhoz szüksé
ges alábbiak a VII. kerü
let. Nyár utca 1. szám alat
ti Térképboltban megvá
sárolhatók.
1. Turistatérképek hazánk 

m inden tájegységéről. Év
végére a Börzsöny té r 
képe is kapható  lesz. 
Á ruk: 11 Ft darab .

2. Túrakönyvek hazánk  
m inden nevezetesebb 
helyéről. Á ruk á ltalában  
30—40 Ft darab.

3. Autótérképek m ind a 
belföldi, m ind a  külföldi 
utazásokhoz. Á ruk: 25— 
28 Ft. darab.

4. Az útikönyv-sorozat kö
vetkező kötetei:
— Magyarország,
— Ausztria,
— Jugoszlávia,
— Bulgária,
— Franciaország,

' —V N agy-Britannia,
— Skandinávia.



5. V árostérképek és -m o
nográfiák. A B udapest 
té rkép  most m ár ném et 
nyelven is m egjelent — 
könyvalakban. A ra: 50 
Ft. Ugyancsak hasznos 
kalauz lehet a  fővárossal 
ism erkedőknek a Buda
pest távlati térképe (bel
ső terület), m elyen a vá
ros műem lékei is meg
találhatók.

6. M agyarország au tóatla
sza. Á ra: 45 Ft.

7. A lbum ok — képekben.

Ű tiszótárak jelenleg nem 
kaphatók  az üzletben, de 
rövidesen m egkapják  a 
rendelést. Ugyancsak v ár
ják  az ízléses és olcsó föld
gömböket.

P app  József: V édett te
rü letek , növény- és állat 
ritkaságok  „Nemcsak szó 
rak o z ta t a becsületes szán
dékú  könyv, hanem  egyben 
hasznunkra is válik  és ez a 
k is m unka, am elyet most 
o lvasóink kezébe adunk, 
szórakoztatva tanít, sőt, 
harm adsorban szerete tre  is 
nevel. M egtanít a  honi nö
vényvilág s bizonyos jel
legzetes állatvilág ism ere
té re  . . . ” — olvashatjuk  a 
könyv előszavában. Min
den term észetjáró házi 
könyvtárába a ján ljuk  ezt a 
szépen m egírt és m ásodik 
k iadásban  m egjelent „ter
m észetlexikont”. Ára: 17,50 
F t.

ягкмкяс László
Föld alatti 
gombavilig

SZEMERE LÁSZLÓ:
FÖLD ALATTI GOMBA
VILÁG. A könyv a  külső
leg jelentéktelen, de ízre 
és ré tek re  nézve annál je
lentősebb gom bákkal fog
lalkozik, am elyeknek te r

mőteste a föld mélyében 
rejtőzik. K utatásuk, sőt 
term esztésük nem csak ne
mes hobby, de jövedelmező 
foglalkozás is lehet. A 
könyv ára : 15 F4.

A könyvek m egvásárol
hatók a SPORT KÖNY
VESBOLTBAN. Bp., VII., 
Rákóczi u. 64. — u tán v é t
tel is.

A BUDAPESTI 
TERMÉSZETBARÁT 

SZÖVETSÉG 
TÁJÉKOZTATÓ

s z o l g á l a t a  k ö z l i

Д M E G J E L E N I  
S Z Í N E S N Y O M Á S Ú  

HELYE SBÍ TETT 
T É R K É P K I V Á G A T O K :
Aggtelek 2. (Putnok e r 

dő — Zsuponyó vgy.); B a
kony 2. (Csatka — Réda — 

Ácsteszér); Balaton 1. 
(Gyenesdiás — V onyarc
vashegy); Budapest 1. (Ed
zőpálya), Csúcshegy, B uda
pest 2. (Edzőpálya); B ör
zsöny 2. (Törökmező — 
K óspallag — K irályrét — 
Szokolya), Börzsöny 3. (Ze- 
begény — Nagymaros — 
Kism aros — Törökmező) ; 
Bükk 3. (Bánkút — Jávo r
kút); Bükk 4. (Ómassa — 
L illafüred  — B. szentlé
lek); B ükk 5. (Répáshuta); 
Ö-B ükk (Arló); B ükk 6. (M. 
Tapolca); Cserhát 1. (Репс); 
C serhát 3. (Sámsonháza — 
M. verebély); C serhát 4. 
(Ipolyszög — Lököspatak
— B. gyarm at); M átra 2. 
(Nagybátony — Dorog- 
háza); Pécsvárad — Obá- 
nya — K isújbánya, Me
csek 2. (M agyaregregy — 
Szászvár — Móra); Mecsek 
3. (Ofalu — Erdősmecske) ; 
Hosszúhegy csak síkrajz, 
P ilis 6. (Marót); P ilis 7. 
(Dobogókő — Kiskovácsi- 
puszta) ; Tolna (Kisszékely
— Nagyszékely); É. Alföld 
2. (Hajdúböszörm ény — 
H ajdúhadháza — Boda); É. 
Alföld 3. (M ikepércstől K- 
re Paci erdő); D. Alföld 2. 
(Jánoshalm a — K unfehér- 
tó); Tájékozódási F utás je l
kulcs.

Beszerezhetők: Bp., V., 
Váci u. 58. kedd—szerda— 
csütörtök du. 14—18 óra 
között.

„AZ ÉV TURISTAHAZA”

L apunk újszerű dolgot 
kíván bevezetni a tu risták  
aktivizálása érdekében. Ez- 
évben először, s u tána 
évenként m egszavaztatjuk  
a tu ris tá k a t arról, hogy 
melyik házat, kem pinget, 
vagy tu ristaszállást ta rtják  
„Az év tu ristaházának”. 
Levelezőlapon csupán a n 

nak a háznak a nevét kér
jü k  beküldeni decem ber 
10-ig, amely vélem ényük 
szerin t 1970-ben a legtisz
tább, legszebb, a legottho
nosabb volt, ahol a  legba
rátságosabb volt a  fogad
tatás. Szavazni a TEV, az 
idegenforgalmi, ille tve az 
egyesületi tu ristaházak ra  és 
kem pingekre lehet. A leg
több szavazatot kapo tt ház 
elnyeri „Az év tu ristaháza” 
cím et, a velejáró  oklevél
lel.

M egköszönjük Kepenyes 
Jánosnak (Szarvas, T. V. 
K. 157/1), hogy éves előfi
zetőt szerzett a lapunknak

A j a n u á r i  szá m  la p z á r tá ja :  1970. n o v e m b e r 24. 12 ó ra .

HAVI TÜRAJ A VAS LATUNK

A Zajnát-hegyek
E havi tú ra  javaslatunk ban egy könnyen m egközelít
hető, viszonylag kevesek á lta l ism ert tú raú tvonalra  
visszük e l olvasóinkat: a  Pilis hegységhez tartozó 
Zajnát-hegyekbe. Ü tjelzések hiányában eddig  keve
sen já r ta k  erre, azonban a  közelm últban elkészült 
sárga jelzés m inden bizonnyal fellendíti m ajd  e vi
dék turistaforgalm át.

Pilisvörösváron  a  vasútállom ásról néhány  perc 
a la tt k iérünk  a  Budapest felé vezető m űútra , azt ke
resztezzük és befordulunk a  Kandó K álm án  utcába. 
Az általános iskoláig m együnk, ahol ba lra  befordu
lunk H ám án Kató u tcába. Ennek végén átm enetileg 
elhagyjuk Pilisvörösvár lako tt terü letét és gyümöl
csösök között haladunk a Kálvária  felé. A K álvária
domb  ailjában balra  fordu lunk  és leereszkedünk a 
Kápolna utcába. A z  u tca  végétől gyümölcsösök kö
zött haladunk m indaddig, am íg jelzésünk egy szűk 
völgybe nem ér. A vöílgy lassan em elkedik  és ké
nyelmes gyalogösvényen érünk  fel a völgytetóre. Az 
útelágazásnál jobbra a  sárga sáv jelzés, ba lra  pedig 
a sárga +  jelzés m utat. Mi a sáv jelzésen folytatjuk 
u tunka t a  Fehér hegy oldalába. A sárga +  jelzés ké
sőbb beletorkollik a sáv jelzésbe. F iatal fenyők sze
gélyezik a  sziklába é p íte tt kényelmes sétautat, 
am elyről szép kilátás ny ílik  hol a Nagyszénás, hol 
pedig a Pilis-hegység  csúcsaira. A panorám a út vé
gén e lé rjü k  a Fehér hegy  393 m  magas csúcsát. In 
nen m á r lombos fák  között ereszkedünk le a  Cse
resznyés-hegy  aljába, aho l egy bővizű, de e lhanya
golt fo rrást ta lálunk. K örnyéke pihenésre, táboro
zásra kiválóan alkalm as. A forrástól néhány percre 

, a sárga jelzés találkozik a  Piliscsaba-alsó vm h —Do
bogókő közötti piros jelzésű tu ristaúttal, am elyen 
balra fordulva fél ó ra a la tt  leérünk a  vasú tállom ás
ra.

Az útvonal lá tn ivalókban  rendkívül gazdag, válto
zatos vidéken vezet. T alán  nem túlzás a z t állítani, 
hogy a  P ilis hegység legszebb turistaútvonala semmi 
nehézséget nem okoz és sétálva is 3—3 1/г óra alatt 
végigjárható.

V arga Gyula
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Az idén Jugoszláviában 
já rtam . Az egyik tenger
p a r ti városban betértem  az 
o ttan i utazási irodába, 
hogy egy tú ra  m egvalósí
tá sán ak  lehetőségéről tá jé 
kozódjam . A legalkalm a
sabbnak  vélt módon, né
m et nyelven szóltam az ott

levő csinos hölgyek egyiké
hez, pontosan igy: „B itte 
schön . . Ami r e  a hölgy 
közbevágott (alig észreve
hető akcentussal, de egyéb
ként kifogástalan  m agyar
sággal). — Tessék csak 
nyugodtan magyarul be
szélni . . .  P illanatny i m eg
lepetésem ből felocsúdva, 
első kérdésem  az volt, h o n 
nan tud ta , hogy m agyar 
vagyok. A válasz igen ked 
ves volt:

K érem , h a  valaki úgy 
kezdi, hogy „bitte schön’-, 
az csak m agyar lehet.

Markovits Károly dr.
Budapest

OLVASÓINK ÜDVÖZLIK A TURISTÁT

Dr. V iola György Chiavariból, Fekete S ándor és neje V e
lencéből, Peters Agnes Balatonföldvárról, Csikós G ábor 
és család ja M átraszentim réről, Pelikán  János Miskolc- 
Tapolcáról. Suhajda V iktor Badacsonyból.

F Ü LE S  É V K Ö N Y V E  1 9 7 1

TÖBB EZER REJTVÉNY

KÉPREGÉNY

PASZIÁNSZ JÁTÉKOK

25 000 FORINTOS PALY AZAT

ÉRTÉKES TARGYNYEREMÉNYEK

A MELLÉKLET: RITMUS -  RÉBUSZ

A LEGNÉPSZERŰBB TANCDALÉNEKESEK 
FÉNYKÉPES FEJTÖRŐJE

1 4 Ш Ш KAPHATÓ MINDEN ÚJSÁGÁRUSNÁL



ŐSZ AZ E R D Ő N
V ÍZSZIN TES: l .  S im on  ü s tv án  té li  h a n g u la tú  v e r s é t  Id é z 

zü k  (az e ls ő  so r) (z á rt b e tű k :  U , Á, A) 10. . . .  - f ö ld r e  es- 
k ü d ö z ik . 11. A zonos b e tű k . 12. T e rm é s z e tta n . 15. F o ly ó  a 
S z o v je tu n ió b a n . 18. B ecéze tt M á r ia . 19. R itk a  fé r f in é v .  21. 
R ó m a i 1002. 23. A u ta n t - . . . ( f r a n c ia  film re n d ez ő ). 24. R é
te g k é n t b e b o r í t .  25. A  v e rs  n e g y e d ik  s o ra  ( z á r t  b e tű k :  A, 
Z). 27. S z a k a d é k v ö lg y  a  V is e g rá d i-h e g y s é g b e n . 29, Z e n e i k i 
fe je z é s : v id á m a n ,  g y o rs a n . 30. É te lt  ízesít. 31. Á lla t  la k á 
sa . 32. G a z d a s á g i kézi e szk ö z . 33. T N S . 35. Á s v á n y i a n y a g . 
30. . . v e sz  (m eg lá t) . 37. K iv á ló  m a g y a r  h e g e d ű m ü v é s z n ő  
(1888—1956, S te fi). 38. Az a la p h a n g s o r  k é t  h a n g je g y e .  40. 
ZLE. 42. R e n d s z e r in t  c s ík o s  r u h á t  h o rd . 43. T e  é s  én . 44. 
Sós b e tű i ,  k e v e rv e . 4G. F o n to s  ré z é rc . H a z á n k b a n  R ecsk  
k ö z e lé b e n  fo rd u l elő. 49. A fr ik a i  á lla m . 51. G á rd o n y i  G éza  
sz ín m ű v e . 53. F ö ld  a la t t i  ü r e g b e n  la k ó  á lla t.  54. F e h é rn e 
m ű . 55. M o sza to k . 57. C s ö k k e n n i  kezd . 59. A  h o n fo g la ló  
tö rz s fő k  e g y ik e . G0. T a r tó z k o d á s  v a lah o l. 62. E g y sz e rű  
gép . 63. T a m á s i  Á ro n  i s m e r t  a la k ja .

F Ü G G Ő L E G E S : 1. K ie jte t t  b e tű .  2. V a d á s z k u ty a . 3. D ip 
lo m á s o k  rö v id í té s e .  4. S ie r r a  . . . ( fü g g e tle n  a f r ik a i  á lla m ). 
5. Á lló k é p e k  v e títő je . 6. S z o lm iz á c ió s  h a n g  (az e lső  n é g y 
ze t „ S Z ” ). 7. L. F . 8. . . .  - lo m . 9. Az ó k o r i  E lő -A zs iá b a n  
h a s z n á l t  ír á s m ó d . 13. A  g y o rs a s á g n a k ,  a le n d ü le tn e k  a 
m é r té k e . 14. N ö v én y i tá m a s z té k o k  (n év e lő v e l). 16. A  v e rs  
h á rm a d ik  s o r a  (z á r t b e tű k :  E , ö ) .  17. N ed v es . 19. A  v e rs  
m á so d ik  s o ra  (z á rt b e tű k : O , N , S). 20. V á ro s  a z  N S Z K - 
b an  a  D u n a  m e lle tt .  21. P r é m e s  á l la tn a k  h a s  a l a t t i  p r é m 
je . 22. L á s d  a z  54. sz. s o r t .  25. F ir e n z e  n é m e t  n e v e , r é g e b 
ben  h a z á n k b a n  is  h a s z n á ltá k . 26. Ü tő é r, v e rő é r .  28. N em  
v a ló d i. 32. K á r ty a la p .  34. R e n d  s z e r in t  fá j is. 39. J ó íz ű  k o l
bász . 41. E rk ö lc s i  jó ra  I r á n y u ló  k é sz ség . 43. J e le n le g .  45. 
D ré g e ly  h ó s  v é d ő je  v o lt. 47. A . I. I. 48. A zo n o s  b e tű k .  49. 
A m u n k a  é s  a z  e n e rg ia  e g y sé g e . 50. C súcs  a B ü k k -h e g y -  
ség b e n . 52. A  k ö te lé k e k  k ib o n tá s a .  56. V ö rö s - te n g e r i  k i 
k ö tő v á ro s .  58. C sa p ad ék . 59. I n d í t é k a .  61. S. D. 62. L é te z ik . 
64. R ag . -b e  p á r ja .

B e kü ldendő  a  v íz sz in te s  1.. fü g g ő le g e s  19., 16. é s  v íz 
s z in te s  25. sz. s o ro k  m e g fe jté s e .  H atáridő : d ecem b er 15.

Előző sz ám u n k b an  k ö z ö lt k e re s z tre j tv é n y  m e g fe jté s e :  
Bő s z ü r e t  lesz , szé led  a  b ú , A  b o r s a j tó  c s ik o ro g , H a rs á n y  

z a j tó l r ia d o z n a k ,  A  te tő k  a h e g y s o ro k . (T o m p a  M ihály ) 

K ö n y v ju ta lm at n y ertek :
B a rn a  E lek  Szolnok, P alk o v ics Rózsa B ecfölde, R achlitz 

G yörgy T a tab án y a , Tóth L ászló  Bp., S u rán y t C silla Bp., 
M ladoniczky M argit Bp.

UIAZASAINÜL 
VEGYE IGÉHYÜE

S Z 0 L 8 A L T A T Â S A I T
Útlevél -  vízumintézés. Valutavétel -  eladás.

Bel- és külföldi vasúti-, hely-, hálókocsi-, távolsági 
autóbusz-, repülő- és hajójegyek elővételben.

Szobafoglalás bel- és külföldi szállodákban és 
fizetővendéglátó helyeken

Idegenforgalmi szolgáltatások biztosítása egyéni 
utasoknak külföldön

Európa, Afrika, Ázsia legszebb tájaira, üdülőhelyei
re juthat el

v A r o s h é z ű  k ü l ö n j á r a t o k

Részletes tájékoztatás, 
díjtalan utazási tanácsadás az
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A H Ó N A P  KÉPEI
Rovatunkban olyan újonnan felvett turistafotókat közlünk, ame
lyek kirándulások, túrák, utazások, üdülések ellesett pillanatait, 
eseményeit, portréit, valamint szép hazai és külföldi tá ja k a t ábrá
zolnak. A legszebb képet, mint a  HÓNAP KÉPÉT 100 Ft, о töb
bit 50-50 Ft értékű fotócikkel jutalmazza a FORTE-gyár,

O K T Ó B E R  LEGSZEBB KÉPEI
1. A HÓNAP KÉPE: A DRINA-völgye (Jánossy Dániel Bp., V., 
Egyetem tér 5), 2. Az idősek is túráznak (Kistamás Sándor Ceg
léd), 3. Bográcsgulyás csülökkel (Góczán Géza Bp.), 4. Bánkúti 
reggel (Dankó László Győr), 5. Gombafejek (Kántor C saba Bp.)
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V id é k i  k is lá n y  P e s te n  35

T U R IS T A : T u r isz tik a i ,  k e m p in g ,  u ta z á s i, 
ü d ü lé s i ,  sza b a d  id ő  fo ly ó i r a t .  F e le lő s  
s z e r k e s z tő :  E n d rő d i L a jo s . S z e rk e s z t i  a  
s z e r k e s z tő  b izo ttság . S z e rk e s z tő s é g  c ím e : 
B p . V ., V áci u . 58. P o s ta f ió k  5. T e l . :  182- 
932. F é lfo g a d á s :  H ., Sz., P . d u . 2—4 k ö 
z ö tt.  K ia d ja  az I f jú sá g i L a p k ia d ó  V á l
la la t .  F e le lő s  k ia d ó : T ó th  L á s z ló  Ig a z 
g a tó .  K ia d ó h iv a ta l:  B p . V I., R é v a y  u . 
16. T e r je s z t i  a  M ag y a r P o s ta .  E lő f iz e th e tő  
b á r m e ly  p o s ta h iv a ta ln á l ,  a  k é z b e s í tő k 
n é l,  a  P o s ta  h ír la p ü z le te ib e n  é s  a  P o s ta  
K ö z p o n ti  H ír la p iro d á n á l (B p . V ., К Ш , 
J ó z s e f  n á d o r  t é r  1.) k ö z v e t le n ü l ,  v a g y  
p o s ta u ta lv á n y o n ,  v a la m in t  á tu ta lá s s a l  a  
K H I 215-96 162 p é n z fo rg a lm i je lz ő s z á m 
lá r a .  E lő fiz e té s i d ij eg y  é v re  36 F t. F é l
é v r e  18 F t. R égi p é ld á n y o k  á r u s í tá s a  a  

K ia d ó b a n . Sz., P . 10—14 k ö z ö t t

K é z i r a to t  é s  fé n y k é p e t n e m  ő r z ü n k  m eg  
é s  n em  k ü ld ü n k  v is s z a

INDEX: 25 814
70.5213 E g y e tem i N y o m d a , B u d a p e s t ,  

F e le lő s  v e ze tő : J a n k a  G y u la  ig a z g a tó

A TERMÉSZETJÁRÁS 
JÖVŐJÉÉRT

Találó véletlen, hogy a Fejér megyei T erm észetbarát Szövetség a 
negyedik ötéves tervről tanácskozó országgyűlést követő héten  tarto tta 
szokásos évi értekezletét. B ár a két tanácskozás jelentőségében és kiha
tásában m essze elm arad egym ástól, mégis van  közöttük összefüggés. Or
szágunk legnagyobb fórum án a  következő évek tennivalóiról tanácskoz
tak, mely tennivalókból m indenkinek ki kell venn ie a részét képességei 
és lehetőségei arányában. Ez alól a sportszervek sem kivételek.

Igen, az ip a rb an  foglalkoztatottak szám ának tervezett növelése, vala
m int a fizikai m unka egyre nagyobb m értékű „szellemiesedése” foko
zottabb fe lad a to k a t rónak a dolgozók p ihenését irányító szervekre. A 
monoton gépi m unka vasszigorral követeli, hogy — az optim ális m unka- 
képesség b iztosítása érdekében — ésszerűen használjuk  ki a fokozatosan 
növekvő szabad időt. A F ejé r megyei Szakszövetség ak tíváit különösen 
érzékenyen é rin tik  a fentiek. A megyében ugyanis olyan fém jelzett üze
mek ta lálhatók , m in t a D unaújvárosi Vasmű, a  Székesfehérvári VIDE
OTON, Ikarusz  és Könnyűfém m ű, melyek dolgozóinak mozgatása máris 
nagy feladat a term észetbarát ak tívák  szám ára. Hogy m iért éppen nekik? 
Felesleges bizonygatni, hogy a jelenlegi lé tesítm ény-elláto ttság  m ellett 
a  te rm észetjárás az egyetlen sportág, am ely képes lehet a töm egek sza
bad idejének m egszervezésére, illetve sportolási igényeik kielégítésére. 
A képesség azonban önm agában kevés a sikerhez! Csak lehetőség, mely
nek rea lizá lását segíthetik, vagy gátolhatják  az objektív és szubjektív 
tényezők. A m ár em líte tt megyei értekezleten az elnöklő Csiky Gyula is 
beszélt

a gátló tényezőkről

M ert náluk  sincs m inden rendben a te rm észetjárás körül. Élvek óta stag
nálás jellem zi a  mozgalm at, am i az igazolt tu r is tá k  számában is  megmu
tatkozik: 1969-ben 2551 fő, 1970. szeptem ber 1-én 2511 fő. S hogyan ju to tt 
ide a te rm észetjárás? Ennek jónéhány Okát m á r  a  Fejér m egyeiek is lá t
ják. (M árpedig a hiba felism erése egy lépcsőfok a kiküszöbölése felé ve
zető úton.)
1. A te rm észetjárás iránti érdektelenség okai:

— a növekvő életszínvonal (pl. a jó tv-m űsor otthon m arasztaló  ha
tása);

— a sport differenciálódása (egyesek más sportágakban  is m egtalálják  
a kikapcsolódást és a  felüdülést);

— a hétvégi m ellékállások népszerűsödése is o tthon ta rtja  a dolgozók 
egy részét.

2. A még m indig  helytelen szem lélet: sok sportvezető szemében is csak 
bokorugró és virággyűjtő  a  tu rista .

3. Az egyesületi tám ogatás mánimailizálása. A term észetjáró  szakosztályok 
csak nagy h arc  árán  tud ják  „kisírn i” a m űködésükhöz szükséges anyagi 
tám ogatást.

4. Magának a  tu rizm usnak a differenciálódása (alpinisták, autósok, mo
torosok stb.).

5. A szállásfoglalás problém ája: a  TEIV szálásaiban nincs elegendő férő
hely, a szobafoglalással já ró  adm inisztráció egyébként is e lriasz tja  az 
em bereket a  hosszabb tú rák tó l.

6. A közlekedési vállalatok is m ostohábban kezelik m a a term észetjárást, 
m in t korábban. Sok az adm inisztráció/

7. Az ifjúság elidegenedése a mozgalomtól. Elsősorban a m egnövekedett 
túraköltségek következm énye.

8. Szubjektív okok: nem  használják  ki megfelelően a KISZ, a szakszerve
zetek és egyéb hivatalok segítökészségét. Kevesebb gondot fo rdítanak a 
káderképzésre.

A KŐVETKEZŐ SZÁM 
TARTALMÁBÓL:

Mindent a külföldi utazásról. -  
Hová, mennyiért, hogyan lehet 
utaznif Útlevél, OTP kölcsön. 
Egyéni és társasutazások. -  Sí
élet rovat.

KÖVETKEZTETÉS

Ezekkel a  problém ákkal kell tehá t m egküzdeniük a Fejér m egyeiek
nek. Persze a  fen tiek  az ország bárm elyik m egyei tanácskozásán e lhan
gozhattak volna — vagy ta lán  m ár el is hangzottak. S éppen általános
ságuk, no meg ak tualitásuk  m ia tt érdemes most szám ba venni őket. Kár 
lenne fölöttük n ap iren d re  térni, m ert nem  kevesebbről, m int egy olyan 
sportág jövőjéről van szó, am elyik  jelentősen befolyásolhatja a  dolgozók 
m unkakedvét, han g u la tá t — végső soron pedig az  országgyűlésen elfoga
dott tervek egészséges teljesítését.

M. L.
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L ég ife lv é te l T ata tó városró l. (M TI Járni
• fe lv .)

К
A borongós tükrű tó őszi párák 

alatt piihen. Alig lehet végiglátni 
széles vízmezején, a föléje nyúló vén 
fák maradék lombjukkal is mind
untalan útját állják a tekintetnek. A 
partvonalat követő tömött pázsitú 
park szegélyén dohányezín héjukat 
hányó platánok, roppant koronájú 
szilfák s hamvasan csillogó . ezüstfe
nyő csoportok követik egymást, 
odább gyengéden bókoló öreg fűzek 
közt karcsú fehér derékkal szökik 
fel egy-egy lányos, lenge nyír. Sápa
dó lombú fák s piruló cserjék karé
jában nyugszik a tó; vize álmosan 
csöndes, csak ott csobog, ahol beléje 
ömlik a tápláló Atalér, s  a másik 
végén, ahol mohos zsilipkapukon át, 
habos zúgókat ejtve elhagyja a med

ret a túlfolyás. Jó másfél órai út 
lenne körülsétálni a hat-hét kilomé
ter kerületű, 400 holdas tavat, m ely
nek legdélibb csücskében szinte ős
természeti kép fogad, költöző vízi- 
szárnyasok zsivajától hangos nádsze
gély.

Ez a tó egy város közepén van. 
Nagyívű partvonalát hosszú félkör
ben Tata házai szegélyezik. Nincs 
m ég egy helységünk, amely annyi
ra összeforrott volna a természettel, 
m int Tata. A különböző tájelemek 
itt a városkép fontos alkotórészei. A 
Vértes és a Gerecse közti völgyme
dencében alakult ki ez a rendkívül 
érdekes dunántúli kisváros; erdős, 
dombos környezetben, gyors patakok 
futása mentén, források buzgó kútfe

jénél. A két mészköhegység vizeit 
összegyűjtő Átalér a város közepén 
tóvá szélesedik, s ez a Nagy-tó vagy 
Oreg-tó, a település leglényegesebb  
szerkezeti elem e. Összeköti a domb
ra épült Tatát a lapályon heverő Tó
várossal, s  ez a természeti kapocs 
nagyvonalúan bensőséges.

Ahol a két városrész összeér, ott 
emelkedik a Nagy-tó ligetes partján 
testes, zömök tornyával a vár. Négy- 
szögletes, négyemeletes öregtom yát 
még a Csák nemzetség is lakta az 
1300-as évek elején, de fényes lovag
várrá Zsigmond király tette, ö  duz
zasztotta halastóvá az Átalér vizét 
is, hogy a vadászgatás szüneteiben 
halászgathasson is az akkor kialakult 
Nagy-tón. Mátyásnak is kedves va-

A Z  O PER A H Ä Z TURISTÁI
H árom  é v v e l eze lő tt a N o rm a fá n á l em 

lék tá b lá t a v a tta k  fe l a  term észetb ará t 
m ű v észek , a  táb lán  D e v ec ser l G ábor so 
rai o v a sh a tó k  :
„ N orm afa

H ajd an időn  Itt le n g e tt  lom bod  
a szélben

Ü n n ep i h e g y m á szó k  v íg  dala  
szá llt  k örü led .

N orm afa
M ajdan ldőn  lo m b o d  k özt é led  

az én ek
G y ő zv e  sivár  k ö z ö n y ö n , győzve  

d ü h ö s  v iharon."

N o rm a fa  m in d ig  k ed v e lt h e ly e  v o lt az  
op era h á z ia k n a k , m ert ta lá n  n in cs  is  m ég  
egy  k ir á n d u ló h e ly , a m e ly ik  en n y ire  
„ o p era i” v o ln a , m in t a N o rm a fa . H ite
le sen  m a  m ár m eg  sem  á lla p íth a tó , hogy  
a  n év  a  rég i n orm an ap b ó l, a szab ad  n ap 
ból szá rm a z ik  é s  a  m ú lt század  leg n a 
gyob b  o p erap r im ad on n ája , S ch od eln é  
ezért é n e k e lte -e  itt N o rm a  ár iá ját, vagy  
m ert e g y  szép  tavasz i v a sá rn a p  délután  
a  sz ik rá zó  n a p fén y b en  a  fa  tövéb en  
c sen d ü lt fe l  S ch o d eln é  a jk á ró l a h ires
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dászterülete a tóvidék, visegrádi pa
lotáján kívül legszívesebben itt  m u 
lat a tatai várban. A kettős bástya
fallal és sáncárokkal védett csillag  
alaikú várkastélyt pazar függőkertek, 
márvány szökőkutak vették körül, 
parkjában díszes madárházak sora
koztak temérdek egzotikus és hazai 
szárnyassal. A  királyi m ulató-palo
tából végvár lett a török időben; a 
tavak, patakok, források v ize m al
mok forgatása helyett a védm űvek  
árokrendszerének elárasztásában k a
pott védelmi szerepet.

Az ország egyetlen megmaradt v í
zivárét m ost is  az eredeti árokrend
szer veszi körül, de bástyáinak, fa
ladnak jórésze régen leomlott. R o
mantikus ízléssel újjáépített szárnyá

ban gazdag helytörténeti múzeum  
várja az országjárókat. Az elmúlt 
években kiterjedt ásatások folytak a 
vár körül, feltárták a télj es vízvé
delmi rendszert, a bástya- és falma- 
radványokart. Az így feltakart múlt 
újabb idegenforgalmi vonzereje az 
érdekes arculatú városkának, amely 
művészi hajlandóságú kézm űvesei
nek köszönheti létét.

Tata polgárai a XVIII. század fo
lyamán egy bájos barokk világot te
remtettek a kordába fogott vizek 
partján. Pallérok, ácsok, szobrászok, 
festők, iparművészek serege fogott 
szerszámot a művészetpártoló Esz- 
terházy József ösztönzésére, s a ma
gyar barokk legnagyobb építőzsenijé
nek, Fellner Jakabnak az irányításá

val egy egészen sajátos hangulatú, 
egységes hatású városképet formált 
ki. A monumentális plébániatemp
lom, a klasszicizáló későbarokk e re
meke, a két Eszterházy-kastély, a 
kálvária-kápolna s a vízimalmok és 
polgárházak egész sora hirdeti Fell
ner alkotó nagyságát. Mert ezt az 
autodidakta építőmestert nemcsak a 
nagyszabású megbízatások lelkesí
tették, hanem a köznapi feladatok is. 
Élményt adó művé tudott formálni 
egy vágóhidat, egy malmot, egy ura
dalmi cselédházat, egy lakóépületet 
is, s igaz gyönyörűséggel eltelve áll
hatunk meg a kiskastély melletti 
pompás barokk istálló előtt.

A  jellegzetesen fellneri ma n zárd- 
tetők, a kosáríves kapuk, a rokokó 
díszű kovácsoltvas ablakrácsok épp
úgy megragadják Tatán a művészi 
szépet kereső látogatót, mint a ter
mészeti környezetbe szervesen bele
komponált vízimalmok, s  a népies 
barokk ízű uradalmi épületek. A táj
elemekkel át meg átszőtt s a törté
nelmi múlt gazdag hagyatékától szí
nes barokk kisváros egészen sajátos 
ízekkel, színekkel, formákkal vár és 
fogad falai közé.

Tata varázsát műemléki értékű 
kertépítéssel létrehozott parkjai csak 
fokozzák; az építőművészet, az ipar
művészet és a kertművészet szerves 
összekapcsolása vezetett a mai, fino
man kulturált városkép kialakulásá
hoz. Kristályos tisztasággal felbu- 
gyogó források körül jelölte ki 1783- 
ban Eszterházy József a legnagyobb 
tatai park, a mai Népkert helyét, s 
Rousseau szellemében, a természet
hez való visszafordulás jegyében 
épült meg a ligetszerű „ánglus kert", 
m elyet lelkes szavakkal dicsér Ka
zinczy: „Gyönyörű paradicsom min
den tekintetben. Szebb vegetációt 
nem gondolhatni. Egy olasz nyárfa 
derekát kétszeri ölelésem által sem

, ,C asta d ív a ” ár ia  és ekkor n e v e z té k  el 
N orm afán ak .

M in d en esetre  m ű vészek  — s  e l s ő s o r 
ban o p e r a é n e k e s e k  — nagy e lő s z e r e t e t t e l  
lá to g a tjá k  ez t a helyet. T u la jd o n k é p p en  
m o n d h atn i, a tö b b  m int százéves  n o r m a 
fa i em lék  v o lt  a z  e lső  o p era én ek esi t e r 
m észe tb ará t m egm ozdu lás, s z e r v e z e t t  
m o zg a lo m ró l p e r sz e  még nem  le h e t  b e 
szé ln i.

A  k éső b b i é v e k  során sem  a la k u l m é g  
k i r en d szeres  m ozgalom , csak  b a rá ti tá r 
sa sá g o k , e g y -e g y  opera! v ilá g h ír e s s é g  
k ö ré  c so p o r to su lt  alkalm i k irá n d u ló  tá r 
sa sá g o k  tú rá zn a k . É vtizedeken á t a z  A b -  
rá n y l-c sa lá d  v e zé r le té v e l fe jlőd ik  a z  o p e 
rai tu r izm u s. Á b rán y i K ornél é s  Á b r á 
n y i E m il k iv á ló  túrázók vo ltak . A  m ú lt  
század  v é g én  é s  a  század ford u ló  I d e 
jén  az a k k o r  v ilágh írű  o p e r a p r im a d o n 
n a . A b rá n y in é  W etn Margit á llt  a z  a l 
k a lm i k ir á n d u ló  társu lások  k ö z é p p o n tjá 
ban.

A  h ú sz a s-h a r m in c a s  években — a  k é 
ső b b  v ilá g h ír ű v é  le tt kiváló b a s sz is ta  — 
a f ia ta l S z é k e ly  M ihály a  tu rista  t á r s a 
s á g o k  v e zé r -e g y én is ég e .

1832-ben a z  O peraház énekkari m ű v é 
sze, J ó n y  Im re  kezdett először r e n d s z e 

res k ir á n d u lá so k a t szervezn i, m a jd  1853- 
ban m e g a la k íto tta  az O pera S p ortk ör  
T erm észe tb a rá t szak osztá lyát.

Az O p erah ázb an  а П. em e le ti p á h o ly -  
sornál, a  M ú zeu m  m elletti s z a lo n  a T er
m észetb arát sza k o sz tá ly  o tth o n a . I tt k e 
restük fe l  a sza k o sz tá ly  a la p ító já t. Jóny  
Imrét.

..E lső c é lk é n t  töb b tú ra v ezető  k ik é p z é 
sét tű ztü k  iki — ez azért v o lt  fo n to s, 
mert az O p era h á z  sp eciá lis  m u n k a ren d je  
k ö v e tk ez téb en  csa k  több tú ra cso p o rtb a n , 
kü lönböző Időp on tok b an  le h e t  tú rázn i. 
N álunk h é t fő  a szabad nap, e zé r t  a  m ű 
vészi é s  te c h n ik a i szem é ly ze t á lta láb an  
ekkor ér  rá. A z  Irodák és m ű h e ly e k  d o l
gozó inak  e g y  r é sz e  v iszon t v a sá rn a p  sza 
bad, A z é n e k e s e k , tán cosok , z e n e k a r i ta 
gok le g n e h e z e b b  m u n k an ap ja i a  s zo m 
bat, v a sá r - é s  az  ün n ep n ap ok ."

— Milyen gyakran és hogyan túráz
nak?

— T é len -n y á r o n , m in den h é te n  v e z e 
tünk tú rá k a t. J ú liu s—au g u sz tu s  h ó n a p o k 
ban, a m ik o r  sz ín h á z i szü n et v a n , h o sz -  
szabb é s  n a g y o b b  túrákat Is  szo k tu n k  
tartani. T ö b b e n  m egk ap ták  m á r  a z  Or
szágos K é k -tú r a  Jelvényt. S o k  A ran y-, 
Ezüst- é s  B ro n z je lv én y esü n k  Is v a n . A m i

en g em  Illet, az é v ek  so rén  több n a g y  tú 
rát szerv ez tem  é s  v e ze ttem  B ü k k b en , 
Z em p lén b en . B a k o n y b a n , töb b ek  közö tt, 
ső t v eze ttem  eg y  Igen  szép en  s ik erü lt  
k é th e te s  tú rát a  M agas-T átráb an .

— A szakosztály tagjai csak belföldi 
túrákon vesznek részt, vagy voltak na
gyobb külföldi utak is?

— Jó n éh á n y  sp o r ttér su n k  v e tte  I g én y 
b e  az u tóbb i év ek b en  a z  M TSZ c se r e 
tú rá it. íg y  Járta b e  sz ín h á zu n k  érd em es  
m ű v észe , S zecsőd l Irén  A n gliá t. M agam  
Is töb b  cseretú rán  v e ttem  részt. V oltam  
Ju g o sz lá v iá b a n , L en g y elo rszá g b a n  és  
S vá jcb a n .

— Hogyan sikerült a svájci cseretdra?
— N em csa k  S v á jc  g y ö n y ö rű  tá ja it Is

m er jü k  m eg: szeb b n é l szeb b  tú rák at te t 
tü n k  a  R ider A lp on , h a n em  a lk a lm u n k  
v o lt m eg ism erk ed n i é s  b arátságot k ö tn i 
sv á jo l em b erek k e l Is. A z 1330 m . m a g a 
san  fe k v ő  rider a lp i T. V . N . tu r ista -  
h á zb a n  10 n ap ig  e g y ü tt  la k tu n k  sv á jc i 
tu r is tá k k a l. A  tá rsa sá g b a n  fiz ik a i d o l
g o zó , m ű v ész , m érn ö k  is  v o lt , íg y  ú g y 
szó lv á n  a  társad a lom  m in d en  rétege k ép 
v is e lv e  vo lt. Ezt a te lje s e n  h e terogén  
tá rsa sá g o t m ég is  e g g y é  forraszto tta  a



foghattam körül. Szélet és hosszan 
elnyúlt taván százanként úszkálnak 
a hattyúk." Az angol tájiképi k e r t
építés elvei szerin t létesült ta ta i 
parkban nagy füves tisztások közt 
festői csoportosulással jelennek m eg 
a  legkülönbözőbb egzotikus és hazai 
íá ía jták , s finom összehangoltságuk
ban  m eghitt hangulato t árasztanak.

így lom bhullás Idején is megkapó 
hatású  ez a  növénykülönlegességek- 
kel teli tá jkert, fel-felcsillanó tó
részleteivel, apró h id a k  a latt elfutó 
patakocskáival, sejtelm es sűrűkbe ve
zető ösvényeivel. I t t  egy roppant vö- 
röetölgy bűvöl el parázsló  koronájá
val, odébb egy K ínából ideszárm a
zott páfnányfenyő á llít meg; egy k i
csiny tó p a rtján  virg in iai m ocsári 
ciprusok sorakoznak, s szinte a föld 
színén teregeti szét ágait legyező- 
szerűen a kaukázusi szárnyasdió. 
P latánok, szilek s  hársak  közt fel
feltűnik  egy-egy rücsköskérgű ostor
fa, vörhenyes levelű vérbükk s a  kis 
szigeteken most is úgy búsonganak 
m agukbaroskadtan a  szomorúfűzek, 
m in t 160 évvel ezelőtt, am ikor első 
példányaikat ide te lep íte tte  az érzel
mes kertépítő, hogy a rom antikus 
életérzés kifejezője legyenek a  vizek 
partján . Ez a p a rk  m a a m agyar 
spo rt egyik legjelentősebb létesít
m ényének ad o tthont. A N épkert je 
lentős részét az olim piai edzőtábor 
foglalja el, annyi szép m agyar sport
sike r kiérlelő m űhelye.

T ata legfőbb vonzereje vizekben 
való gazdagsága, de éppen tavait, 
fo rrásait fenyegeti m a a legtöbb ve
szély. A Nagy-tót a gyors eliszaposo
dás és feltőltódés veszélye fenyegeti, 
olyan tömegben öm lik bele a ta ta b á 
nyai iparvidék iszapos, hordalékos 
szennyvize; forrásai pedig sorra e l
apadnak az ipari igénybevétel kö
vetkeztében. A tavak, források m eg
m entése a városfejlesztés legelemibb

előfeltétele, hiszen Tata jövője nagy
m értékben függ táji-term észeti é rté 
keinek kihasználásától, idegenforgal
mi, üdülési lehetőségeinek bővítésé
től. Az ö reg -tó  körül néhány évvel 
ezelőtt m egkezdődött egy ú j üdülő
telep k ia lak ításának  a m unkája, 
több nagy üdülő, turistaszálló, m o
tel, csónakház, horgásztanya épü l itt, 
s  a tervezett sportlétesítm ények 
nemzetközi kajak - és kenu-verse
nyek lebonyolítását is lehetővé te
szik a tavon. A nemzetközi lovasis- 
kola m áris jóhíírű és sok külföldi 
vendéget vonz.

A vizek nyú jto tta  lehetőségek fon
tos idegenforgalm i központtá tehetik  
Tatát, s jelentőségét erősen fokozza, 
hogy ra jta  fu t keresztül az épülőben

T ó v á ro s k e r t ,  a  v á r  k a p u já v a l .  M T I fe lv .

levő budapest—bécs—londoni transz
kontinentális út. M integy kétezer év
vel ezelő tt a legnagyobb pannóniai 
táborvárosnak, B rípetionak (öszőny- 
nek) az  üdülőtelepe vo lt T ata ; lan
gyos forrásai, fürdőlehetőségei tö
megével b iz tatták  állandó  letelepe
désre a  szőnyi légió veterán ja it. Ez 
időben Lacus Felütnek, boldog tónak 
nevezték e  helyet, am ely azonban k i
tűnő term észeti ado ttságainak  teljes 
kihasználásáig m indm áig nem  ju to tt 
el. A kivitelezés elő tt álló városren
dezési tervek  révén m ost végre el
indu lha t T ata a  gyorsabb fejlődés 
útján, hogy a  pihenés, a szórakozás 
és a sport céljait egyként szolgáló 
üdülőhellyé váljék.

A ntalffy  Gyula

k ö z ö s  n e m e s  s z e n v e d é ly , a  te rm é s z e t  
s z é p s é g é n e k  ra jo n g ó  s z e re te te .

— M it tu d u n k  m l a d n i  a  s v á jc ia k n a k ?
— C se re -a la p o n  a z  M T S Z  fo g ad  s v á jc i  

c s o p o r to k a t ,  n é h á n y  n a p o t  B u d a p e s te n  
tö l te n e k , m a jd  b e m u ta t ju k  n e k ik  a  B a la 
to n t  és  k ö rn y é k é t .

— л  s v á jc ia k n a k  h o g y  te ts z e t t  M a g y a r-  
o rs z á g ?

— A  B a la to n  s z é p s é g é rő l á ra d o z v a  b e 
szé lte k , H év íz tő l e l v o l ta k  ra g a d ta tv a .

— J ó k  és h a s z n o s a k  e z e k  a  c s e r e tú 
r á k ?

— F e lté tle n ü l.  E lő se g íti ,  h o g y  k ü lö n 
b öző  n e m z e te k  H a l m e g is m e r jé k  e g y 
m á s t  és  a m i ta lá n  a  d ö n tő , ez tö b b s é g é 
b e n  a  k is p é n z ű  e m b e re k  u ta z á s i  f o r 
m á ja .

B ú c s ú z ó u l to v á b b i s ik e r e s ,  e r e d m é n y 
te l je s  é v e k e t k ív á n u n k  J ó n y  Im r e  s z a k 
o s z tá ly v e z e tő n e k  m ű v é s z i  é s  s p o r t - p á ly a 
fu tá s á h o z . T ö b b , m in t  n e g y v e n  év i t e r 
m é s z e t já rá s  t a p a s z ta la t a i t  a d ja  á t  a  k ö r  
ta g ja in a k ,  s az  ö re g e k e t ,  f ia ta lo k a t  e g y a 
r á n t  n e v e l i a tú r á z á s  s z e re te té re !

D r. V io la  G y ö rg y

.P ih e n ő  a  N ag y  G le tsc h  g le c c s e rn é l."  J ó n y  Im re  fe lv .

Miéi



Nehéz nap a Jalovec falán
karabinereket, m ajd  elkezdtünk 
m ászni az első barlang  felé. K örül
nézünk: m ost hogyan tovább. A b a r
langban felm ászni lehetetlen. Egyet
len ‘kiju tási leheitőség egy bizonyta
lan végű, kb. 10 m -ee traverz a  szom 
szédos kém énybe. Kimászom jobbra 
egy párkányon, m ajd  kis élen fel
mászva egy a láh a jlá s  a lá  jutok. I tt 
egy nagy, régi szeg van. Beakasztom  
magam, m ajd  ap ró  fogásokon tovább 
oldalazok. B everek még egy szöget, 
lassan átengedem  m agam  egy kis 
fogásig, m ost egy lendület, és m áris 
biztosan állok a nagy semmin. .Még 
egy kis tapadás, és a tovább ju tást 
jelentő kém ényben vagyok. K aresz 
gyorsan u tánam  jön, m ajd indu l to 
vább. K ét egym ást követő hasadék- 
ban m ászik fel, és m ár a tekepályán 
vagyunk, a  fal közepén levő tö rm e
lékes, sziéles háton. I t t  kezdődnek a 
tu lajdonképpeni nehézségek.

A széles kém ényben szögelni nem 
lehet, m ajdnem  m inden mozog. Ezt 
egy hasonló m ásodik követi. Köze
pét aláha jlás zá rja  el, m elynek bal 
szélén kis bevágás húzódik.

— Ügy látszik, hogy tú l vagyunk 
a nehezén — mondom. Lépcsőzete
sen elhelyezkedő, sim a táb lák  van
nak előttünk. Csak úgy könnyedén 
nekirugaszkodom , hogy felszaladjak, 
de nem  tudok. Ezek a  ravasz lépcsők 
kissé kifelé dőlnek, a  fogások aprók, 
állás pedig alig  van. M inden tu d á
som at össze kell szednem, hogy to
vábbjussak. A kötélhossz vége felé 
találok egy szeget, gyorsan beakasz
tom magam. P ihenek egy kicsit, 
m ert m ár e lfá rad tak  az  u jja im , 
m ajd  3—4 m -t feljebb kapaszkodók 
egy széles párkányra . A lattunk  300 
m -rel három  em ber. K iabálásunkra 
m egállnak. M eteorosok ők is, tegnap 
a Jalovecet m ászták, és csak m os
ta n ra  sikerü lt befejezniük.

Tévedésből a H orn-út helyett a 
mi u tunkra  szálltak, ezért ta rto tt ne
k ik  két napig.

G yorsan haladunk, ham arosan 
könnyű párkányokon kapaszkodunk 
fel és o tt állunk egy barátságtalan, 
keskeny, fekete hasadék a la tt.

Sem m i kedvünk sincs ebben a ha- 
sadékban felmászni. M egpróbáljuk 
m egkerülni. Először jobbra  mászunk 
egy párkányon, de az nem  megy to
vább. A ztán  balra próbálunk, ellibe
günk a végéig vagy 15 m -t, de ott 
sincs sem m i. Nincs mese, i t t  kell fel
menni. K arom m al m élyen benyúlok 
a hasadékba — pont belefér, lábbal 
a szögletet határoló  sim a fa lak a t fe
szítem. L assan tolom m agam  egyre 
feljebb, m íg  tú lju tok ezen is. Egy 
rendkívül törékeny párkányon va
gyok. M egpróbálok szegeket beverni, 
egyet sike rü l is becsúsztatni egy re
pedésbe, de nem  ta rt sem m it.

Egy k ő la p ra  lépek fel, aztán m ár 
ott vagyok az aláhajló  rész alatt. 
M inden mozog. Kissé feljebb csú
szom. M ár nehezen ta rtom  magam, 
de nem  szabad kiesni, m e rt akkor 
ketten m együnk a m élybe. Izzadok. 
M egpróbálom  a lehetetlent — ahogy 
lehet, hozzátapadok a falhoz, oldalt 
kidobom a  lábam  egy állásra  — le
törik? nem ! — és m áris tú lju to ttam  
a  nehezén.

(B iztosítás közben elgondolkozom, 
hogyan ju th a tta k  fel a lányok? Sem
mi nyom ot nem  találtam , hogy sze
geitek volna! Az állások, am elyeket 
okvetlen használniok kellett, sem 
voltak m egtisztítva a törmeléktől.)

Most K aresz megy előre. Három 
m étert m ászik  fel a  következő p ár
kányra.

— Vége! Ezen nem lehet tovább
menni! — kiabál le.

Lassan visszam ászik oda, ahonnan 
elindult. Jobb ra  próbálkozik. A kö
tél e lein te lassan fut — nehéz lehet 
a terep  — m ajd  meggyorsul, m ajd
nem szalad  — m ár könnyű sziklán 
jár. H am arosan vége a kötélnek, me
gyek én is u tána. Még 40 m  tagolt, 
szilárd kövön és m ár a Jalovec fer
de p la tó ján  állunk. Innen gyorsan, 
biztosítás nélkü l igyekszünk a csúcs 
felé. Vs'S-re értünk  fel. Lefelé m ár 
d irekt jó le se tt az a nyári zivatar, 
ami egész a táborig, 3 órán keresztül 
paskolta a  hátunkat.

A táborban  első dolgunk volt, hogy 
g ratu lá ljunk  a  lányoknak.

— Nagyszerűen tudtok mászni! Ez 
a kém ényú t a legjobbaknak is be
csületére válik!

— K ém ényút? Miféle kém ényút? 
Mi a H o m -u ta t csináltuk!

Sztrákos Károly

íg y  f e s t  a  fe l-  
k é a z ü lé s  

eg y  h e g y m á s z ó  
ú t r a .

(F e h é rk ó lá p a )

A Jalovec a Juli-A lpok legszebb 
csúcsai közé tartozik. ÉK -i falán  á t 
három  ú t visz. A jobb o lda lán  a  Co- 
m ici-pillér, ez a legnehezebb (VI.), 
középen a kéményút, am ely  ötös ne
hézségű, balra oldalt pedig  a  köny- 
nyű  H om -út halad (III.). Ném eth 
K áro llyal azt terveztük, hogy az idén 
a kem ényúton á t fogjuk m egm ászni 
ezt a  csúcsot.

K orán  reggel indultunk  el. Jó  tem 
póban, 2 óra a latt é rtük  e l a fa l be
szállását. Itt látván, hogy a terep  
könnyen járható, az első ké t kötés
hosszt biztosítás nélkül te ttü k  meg. 
H am arosan elértünk a fa l első m ere
dek  részéhez. Itt bekötöttük  m agun
kat, m agunkra aggattuk a szegeket,

A J a lo v e c  EK -i fa la . K ö z ép é n  
a  k é m é n y ü l .  (H o lle r H u b a  f e l 
v é te le i)



Szépség 
a havon

T e rm é s z e te s ,  h o g y  szépeik a k a r u n k  le n 
n i és  a  té l i  t ú r a  é s  a  s íe lé s  u t á n  Is  b a r 
n á r a  le s ü lv e  a k a r u n k  h a z a té r n i .

A  b a r n a  s z ín  m a n a p sá g  h o z z á ta r to z ik  
a  b é r  k e l le m e s  tó n u s á h o z !  A  n a p s ü tö t t  
s z ín  tö b b , m in t  d iv a t. A  b a r n a  b ő r  fo 
k o zza  az  ö n b iz a lm a t ,  s ik e r t  é s  e g é s z sé g e t 
s u g á ro z . V o lt  id ő , a m ik o r  a  n a p é g e t te  
a r c  a  szeg én y e ik e t, a  n e h éz  m u n k á t  v ég 
z ő k e t J e lle m e z te . E zek b en  a z  id ő k b e n  
e lő k e lő  s á p a d ts á g  é s  a la b á s t r o m  b ő r  Je
le n te t te  a  n ő i  szép ség e t.

M a m á s k é p p  v a n . A m a i  n ő k  eg ész  
é v e n  á t  b a r n á k  a k a r n a k  le n n i ,  le g a lá b b 
is  az  á l la n d ó a n  lá th a tó  ré s z e k e n . V a n n a k , 
a k ik n e k  s ik e r ü l :  p o m p á s a n  le s ü lv e ,  s o 
k a k tó l  i r ig y e lv e  t é r n e k  v is s z a  a  té l i  k i 
r á n d u lá s o k r ó l .  M áso k  a z o n b a n  d rá g a  
á r a t  f iz e tn e k  a  h e ly te le n  n a p o z á s é r t ,  am i 
p ig m e n ts e j t e k -  é s  így  a r s z ln z a v a ro k h o z  
v eze t, a  b ő r  p e d ig  Idő e lő tt  m e g ö re g sz ik .

A napozás otthon kezdődik

T é li ü d ü lé s ü n k ,  k i r á n d u lá s u n k  e lő tt 
m á r  o t th o n  k é s z í ts ü k  e lő b ő r ü n k e t  a  h ó 
ra ,  a  R id e g re  é s  a  m a g a s la t i  le v e g ő re .

J ó t  te s z  b ő rü n k n e k ,  v é r k e r in g é s ü n k 
n e k , h a  te s tü n k e t  n a p o n ta  s z á ra z o n  vé 
g ig k e fé ljü k . H a  a rc u n k o n  v ö r ö s  e re c s k é k  
lá th a tó k ,  a k k o r  e lé g e d jü n k  m e g  azza l, 
h o g y  a r c u n k a t  le z u h a n y o z z u k . K é z i z u 
h a n y o z ó v a l,  e n y h e  v íz s u g á r r a l  ö n tö z z ü k  
a r c u n k a t  fe lv á l tv a  h id e g  é s  m e le g  v íz 
zel. E z e d z i a z  a rc b ő r t .  A z a r c o t  é s  n y a 
k a t  e lő s z ö r  t is z t í ts u k  m e g , u t á n a  p ed ig  
k e n jü k  b e  tá p lá ló  k ré m m e l.

Magaslati szín már otthon

E lő b a m ítá s t  v é g e z h e tü n k  o t th o n  m é r
té k le te s  u l t r a v lo la s u g á r z á s s a l ;  a z  a rc  
m in d k é t o ld a lá t  m in d e n  m á s o d i k  n a p  
h á ro m  p e rc ig  k v a rc o lju k . C s a k  a z  k v a r -  
c o lh a t  n a p o n ta  é s  h o s sz a b b  id e ig , a k in e k  
f ia ta l, p á m á s  é s  z s íro s  a  b ő re !

Üdülés viz és szappan nélkül

A v íz rő l é s  a  s z a p p a n ró l  a k á r  le  Is 
m o n d h a tu n k  — te rm é s z e te s e n  c s a k  a k 
k o r, h a  e g é s z sé g e s  a z  a r c b ő r ü n k .  H e ly e t
t ü k  h a s z n á l ju n k  m éz- é s  m a n d u la te je t ,  
ró z sa -  é s  u b o rk a -e m u lz ió t ,  a lk o h o lm e n 
te s  g y ó g y n ö v é n y o ld a to k a t,  a r c v iz e t ,  v íz 
lá g y ító  fo ly a d é k o t.  L e h e t, h o g y  a  h eg y i 
v íz k e m é n y  é s  m é s z ta r ta lm ú ,  a  m ész - 
ré s z e c s k é k  p e d ig  e lz á r já k  a  p ó ru s o k a t  
é s  I z g a t já k  a z  é rz é k e n y  b ő r t .

M ég re g g e li  e lő tt  k e n jü k  b e  a r c u n k a t

TANÁCSOK:

1. Naponta arckefével vagy bébi-kefével szárazon masszírozzuk meg az ar
cot. Jót tesz a vérkeringésnek.

2. Az orrvédő alatt a bőr világos marad. Használjunk inkább krémet, vagy 
pudert

3. Ha naponta ledörzsöljük kefével testünket, élénkíti a vérkeringést Ve
gyünk ehhez frottirkesztyűt, vagy durva kefét

4. Ne hordjunk akármilyen szemüveget!
5. Napozáshoz használjunk napozó és bamitá kenőcsöket, lakk, olaj, krém 

és zselé formájában. Magaslaton az a legjobb, omi fénytől és sugárzás
tól egyaránt véd.

6. A férfiaknak is szükségük van a nők segítségére. Adjunk tehát nekik tip
peket. -  A férfiakra sokszor rá kell kényszeríteni a tanácsot.

z s íro s  k ré m m e l.  H a g y ju k , h o g y  a  szo b a -  
h ő m é rs é k le te n  b e s z lv ó d jo n , a  fö lö s le g e t 
p e d ig  i t a s s u k  le . S e m m i e s e t r e  se  m e n 
jü n k  t ú l  z s lro z o t ta n  a  h id e g re .  M ín u sz  
f o k n á l  a  z s ír  f a g g y ú s z e rű  b e v o n a to t k é 
p e z , a m e ly  az  a rc o n  e lz á r ja  a  p ó ru s o k a t.

T e ts z é s  s z e r in t  v á la s s z u k  m e g  a  b a rn í tó  
k e n ő c s ö t :  o la ja t ,  z s e lé t  v a g y  k ré m e t.  
Ig e n  v ilá g o s  és é rz é k e n y ,  a lig  b á m u ló  
a r c b ő r  e se té n  a já n la to s  o ly a n  k é s z í t 
m é n y , a m e ly  fé n y -  é s  s u g á r z á s  e lle n  véd . 
V a n n a k  m o d e m , e n y h é n  b a r n á s  tó n u s ú  
n a p o z ó k r é m e k ,  a m e ly e k  a s á p a d t  a r c 
b ő r r e  le h e le tf in o m , m é z sz in ű  tó n u s t  v a 
r á z s o ln a k .  Ó v a k o d ju n k  a  g y o rs a n  b a m itó  
s z e re k tő l!

Síelés után is gondoljunk bőrünkre
A  m e g é rk e z é s  u tá n i  e lső  e s té n  a  n a p -  

o la jo s  b ő r r ő l  m e leg  v íz z e l tá v o l í ts u k  e l 
az  o la j  m a ra d v á n y a i t .  A m in t a  p ó ru s o k  
s z a b a d d á  v á ln a k , o la j ja l  v a g y  o ld a tta l  
v a ló  e n y h e  t is z t í tá s  k ö v e tk e z h e t.  E z u tá n  
k e n jü k  b e  az  a r c o t  v a la m iv e l ,  a m i b iz 
to s í t j a  a  b ő r  n e d v e s s é g ta r ta lm á t .

E lő fo rd u l,  h o g y  e lő v ig y á z a to s s á g u n k  
d a c á ra  Is  e n y h é n  p iro sá n , v a g y  a k á r  r á k -  
v ö rö s e n  t é r ü n k  h a z a ;  I ly e n k o r  v e g y ü n k  
la n g y o s  z u h a n y t ,  c se rsa v as , v a g y  tö lg y f a -  
k é re g -k iv o n a tb ó l  k é sz ü lt fo ly a d é k k a l .  
U tá n a  h a s z n á l ju n k  h ű s ítő  h a tá s ú  k ré m e t .

Különleges problémák

K lc s e re p e s e d e t t  a jk u n k a t  a j a k l r r a l  
v a g y  z s í r t a r ta lm ú  a ja k k e n ő c c s e l  k e n jü k  
be.

Az o r r u n k a t  jó l  p ú d e re z z ü k  b e ,  a  p ú 
d e r  a  té l i  n a p s ü té s b e n  véd az  u l t r a v lo la -  
s u g a r a k  é s  a  sze p lő k  e llen .

A szem  a  m a g a s la t i  n a p s ü té s b e n  n a g y  
m e g p r ó b á ta tá s o k n a k  v an  k ité v e . A  n a p 
sze m ü v e g  o p t ik a i la g  m eg fe le lő  é s  e lég  
s ö té t  le g y e n ,  v é d je  a  szem e t a z  o ld a lró l  
jö v ő  f é n y h a tá s o k  e llen  is.

S z o k ta s s u k  h o z z á  s z e m ü n k e t s íe lé s  és 
n a p o z á s  u t á n  a  s z e m fü rd ő h ö z , a lk a lm a z 
z u n k  g y ó g y n ö v é n y b ő l k é s z í te t t  f ü r d ő t ,  
v a g y  h e ly e z z ü n k  r á  la n g y o s , f e k e te  t e á 
v a l á t i t a to t t  v a tta c s a m ó t.  K is im í t ja  a z  
ú j  g y ű r ő d é s e k e t  és  a p ró  r á n c o k a t .



J e t iin «  d 'A rc  tio b ra

J e a n n e  d ’  A r c

V A  R O  S  A
Bordeaux tili«  vörös borainak, Lyon szövőgyárainak, selymének, Marseille 

kikötőjének, Rouen csodálatos katedrólisának, a Loire-mentl közel 100 000 lakosú 
Orleans egy pásztorlánynak köszönheti hírnevét

A hóslelkű Jeanne d’Arc, az  alig 
17 éves írástudatlan  lo tharlng iai fa 
lusi lány á lta l v e z e te té s  le lk es íte tt 
francia seregek itt, ̂ O rleans fa la i 
a la tt m é rtek  döntő ŐBISpásl" á  f if tr  
Párizs felé  vonuló angol seregekre. 
1429. m áju s 8., az orleans-i c sa ta  n a p 
ja  a fra n c ia  történelem nevezetes d á 
tum a — s a  város neve összefonódott 
a francia fegyverek dicsőségével.

Jeanne d ’A rc-ot az angolok később 
fogságba ejtették , s bosszúból bo
szorkányság vádjával R ouen ben
megégették. A hálátlan u tóko r év

s z á z a d o k r a  elfelejtkezett róla, de a 
város, am ely  hírnevét neki köszön
hette, bepótolta a m ulaszto ttakat.

O rleans három  szobrot em eltete tt 
Jeanne d 'A rc-nak. Az egyik, a  leg
im pozánsabb a M ártírom ság-terére

összefutó sugáru tak  tengelyében áll, 
a m ásik a  városház előterét díszíti — 
érdemes megjegyezni, hogy ennek  a 
szobornak király i kéz az alkotója, 
Lajos Fülöp lánya, M ária hercegnő 
készítette, a harm ad ik  a C rénaux- 
palota, a  m ai Szépművészeti Múze
um közelében magasodik.

Orleanában van Jeanne d ’Arc u t
ca, tér, parte, van egy Jeanne d’A rc- 
ról elnevezett á ruház  és legalább h á 
rom  Jeanne d ’Archoz cím zett é tte 
rem. Ráadásul m ég az orleans-i szűz 
nevét vieeld egy fodrász-szalon is. Az 
ugyancsak gazdag Szépművészeti 
M úzeum — Rubens, Touluse L aut- 
rec, Rodin neve fémjelzi a  k iá llítás 
értékeit — külön term et szentel a 
város felszabadítója emlékének.

M inden éviben m ájus 7-én és 8-án 
az orleansi csata évfordulóján nagy 
ünnepségsorozatot rendeznek; k a to 
nai parádé, körm enetek, tűzijátékok, 
hangversenyek v á rjá k  a városba a 
Jeanne d'Arc kultusz h ív e it

A turistákat, á ltalában  a csata em 
léke, a  szűz neve vonzza a  városba 
és kellem esen csalódnak, m iután  n é
hány napot eltö ltenek ott. O rleans 
önm agában is érték.

A város, am elynek alap ja it m ég a 
róm aiak vetették  m eg közel kétezer 
esztendővel ezelőtt, festői képet m u 
ta tva  te rü l el a  kékvízű Loire p a rt-

Л  h e rc e g n ő i k é z  á l t a l  k é s z íte t t  
J e a n n e  d ’A re  s z o b o r



Az o r le a n s - i katedráiig . (A szerző (elvételei)

jai mellett. Sokpilléres, boltíves öreg 
hidjai, a parti sétányok fái mögül 
előbukkanó keskeny, többszáz éves 
házal, az egykori városfalak helyén 
zöldellő parkok, a háztetőtenger fölé 
magasodó templomtornyok sajátos 
hangulatot adnak.

A látogató, a m últat idéző óváros 
keskeny utcácskáin órákig sétálhat, s 
mindig talál valami érdekeset. Favá
zas öreg épületek, keskeny vasrácsos 
ablakok, égbenyúló kémények, m eg
szürkült, kopott kövek beszélnek a 
letűnt időkről. Sajnos, a második 
világháború nagyon kegyetlen volt 
az orleans-i óvárossal. 1940. júniusá
ban a német Stukák egész utcasoro
kat döntöttek romba, s később az an
gol-amerikai bombázók támadásai is 
sok kárt tettek a váróéban. Felmász
va a régi vároetoronyba — tizenhét- 
szer fordul a csigalépcső, míg a sze
gény vándor felérkezik a torony te
tejére — láthatja igazán az ember 
a pusztítás mértékét. Az utcácskák 
között törmelékkel borított foghíjak  
fehérlenek m ég ma is, 25 évvel a há
ború után.

Orleans legnevezetesebb épülete a

Jeanne d’Arc-utca végén magasodó 
Szent Kereszit-katedrális. Hírességét 
nemcsak szépségének, csodálatos kő
csipkéinek, egységes gótikus stílusá
nak köszönheti, hanem annak is, 
hogy a katedrálist 571 éven keresz
tül építették. 1287-ben rakták le 
alapjait, s kisebb-nagyobb megsza
kításokkal 1858-ig dolgoztak rajta. 
Hol háborúk, hol pénzhiány, hol 
szakember hiánya akadályozta az 
építkezést. Még egy király, IV. Hen
rik is igyekezett meggyorsítani a ka- 
tedrális elkészültét, nagyobb pénz
összeget adományozva a városnak, 
de ez sem segített. A templomot most 
ismét építeni kell. A bombák nem 
kerülték el a katedrálist, déli hom
lokzatának egy részét ma is állvá
nyok borítják.

Aki több napot eltölt Orleansban, 
megismerkedhet a város egy másik 
nevezetességével is. A város szélén, 
a Loire partján hosszú vöröstéglás 
épületsorok állnak. Kapuikon befelé 
borszállitó tartálykocsik, hordókkal 
megrakott tehergépkocsik, k ifelé re
keszekbe sorakozó palackok tízezreit 
szállító kocsik haladnak. A gyár kör

nyékére érkező látogató egy pillana
tig sem  gondolhat arra, hogy egy 
híres borpalackozó üzem áll előtte. 
A m indent betöltő ecetszag elárulja, 
hogy a világ egyik leghíresebb ecet
gyárát rejtik a vöröstéglás épületek. 
Az Orleans környéki borok egy je
lentős részét ecetnek dolgozzák fel. 
No nem szabad azt gondolni, hogy 
ezen a vidéken csapnivaló bor terem  
— ellenkezőleg, a világ egyik legfi
nomabb ecetje értékét éppen a jó 
alapanyagnak, a kitűnő 'bornak kö
szönheti.

Orleans sokarcú város, az ódon 
házsorok, a Jeanne d’Arc emlékek, a 
katedrális, az ecetgyárak képe m el
lé ma már egyre inkább odatartoz
nak a modem lakónegyedek, korsze
rű üzemek is. Orleans hangulata, 
összképe, ellentétei tipikusak, a Loire 
völgyében, Közép-Franciaországban 
sok hasonló jellegű települést talál
ni. Végigjárni, megismerni, egy ki
csit megszeretni már ezért is érde
mes.

Vedres László



Mellékvölgy«, 
fők közé bújt 
kisközség: 
Somogy- 
döröcske

K O P P Ä N Y V Ö L G Y E
„Múlt a  nyár. A koppányi minaret á r
nyéka minden nappal ham arabb ért az 
ablakhoz, melynél Aisa ült és hímzett. 
A messze rétekről már szénaillatot ho
zott a  szél.”
(Fekete István: A koppányi aga  testa

mentuma)
A B alaton déli oldalán, a Somogy- 

Tolnad dombság és Külső-Sotnogy 
ha lm ait békésen szétválasztva, szelíd 
folyó hord ja vizét a Kapósba: a Kop
pány.

Csipkés tagozódás
A K aposvárt és Balatonföldvárt 

összekötő pormentes u ta t Somogy- 
acsánál szeli keresztibe a folyó, m int
egy p ihenőt kínálva a  megyeszék
helyrő l a  tó  felé igyekvőknek.

C sak a földrajzi leírások utalnak 
a rra , hogy ez a te rü le t úgyszólván 
azonos távolságra fekszik az Egyen
lítőtől és az Északi-sarktól. Ahhoz 
azonban elegendő egyetlen felmérő 
tek in te t, hogy bárki m egállapíthassa: 
szőlővel és gyümölcsösökkel pettye- 
zett dom btetők, kalászt ringató lan
kák  és eötétlő erdők, dús legelők és 
hallgatag  vízfolyások ritkaszép har
m óniá ja  tárulkozott ki előtte.

M aga a völgy egyazon folyónak 
k é t o ldala — szélessége Koppány- 
szán/tó és Értény között nem  több 
m ásfélszáz m éternél —, tá jkép i rajza

mégsem egyhangú. A völgy déli pe
rem e hirtelen, szakadékosan em elke
d ik  ki a fás ligetek sátrából, északi 
oldala viszont elcsendesedő halm ok 
vonulata. A szem határt mégis m ind 
ké t irányban  csipkés tagozódás zá rja  
le, m in tha a term észet a hu llám vas
ú tn ak  k ínálna pályát.

K isbárapátitó l, ahol a  folyó kes
keny m edrének  irányát a B alaton 
partvonalához igazítja, Regöly h a 
tá rá ig  — ahol a  Koppány a  K apósba 
öm lik — számos patak siet északról 
vizével a K oppány felé. A Gerézd-, a 
Nágocsi-, a Pem ec-, a Szálláskúti-, 
az Okrádi-, a  Kulcsár-, a  G anozdi-, 
a C serengáti-patak, s több m ás víz
folyás öntözi az árkos süllyedékeket; 
az egykori vízmosások összefutásá
ná l k ia laku lt kisebb m edencék ölé
ben pedig apró  települések bú jn ak  
m eg: Somogyacsa, Somogydöröcske, 
Szorosad, Koppányszántó, Nagykó- 
nyi, P ári, m ajd  egy nagyközség is, 
Tam ási.

A festői völgy középpontjának 
rökkopányt tekintik.

Bégfcűt, Falamurdok, Seregrét
N em  volt ism eretlen m ár őseink 

elő tt sem a völgy törökkoppányi, zö
m ök dom bhátakkal védett szakasza. 
A XIV. század első harm adában K ő
bán néven szerepelt a pápai tized- 
jegyzékben, m ajd  várat is em eltek

Műemlék templom 
Törökkoppónybon
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itt, m elyet a török megszállás idején 
Ali budai basa csapatai foglaltak el. 
A hódoltság idején szandzsák-szék
hellyé lépett elő, várát ekkor magas 
földhányásokkal erősítették meg, s a 
százados rabság évtizedeire ma is 
olyan helymegjelöiések emlékeztet
nek, m int Csausz-út, Lanyista, Fa- 
lamurdok, Bégkút, Babadag, Sereg- 
rét.

A teljhatalmú aga kényelmét már
vány fürdő szolgálta, mely a mai 
Kossuth utca 35. szám alatti ingat
lan helyén állt, s m elyet a főúri lak
osztállyal földalatti folyosó kötött 
össze. A fürdő romjait már régen 
széthordták, a vizeit szállító agyag
csövek törmelékéből azonban még a 
jelenben is kerül elő egy-egy darab. 
A föld alatti hajdani folyoeó nyom
vonala a nagyobb esőzések után meg
rokkan, s ilyenkor feltöltik az om- 
ladékot.

A vizet a község központjától há
rom kilométerre fekvő Cseszmei er
dőből vezették az aga fürdőjéhez. Ma 
is Törökkútnak nevezik a bolthajtá
sos kőkiképzés alól előbuggyanó for
rást, melynél tisztábbat és ízesebbet 
nem találni messzi környéken.

A tűnt idők emlékét hordozza a 
főtéri műemléktemplom, melynek 
hátsó, a szentély felőli oldalát tá
masztó pilléreit ugyancsak a hódolt
ság idején magasították fel. A ká
polna közelében pedig, az egyik la
kóépület tűzfalának tövében turbá- 
nos fej kő pihen: a helyi török teme
tőből került mostani helyére.

Talán a történelmi múlt, talán a 
központias fekvés indítja a környe
ző községek lakóit arra, hogy eszten
dőnként ellátogassanak Törökkop- 
pányba, az ott megrendezésre kerülő 
Koppányvölgyi Napra. Ilyenkor ta
nácskozást tartanak a táj települése
it közösen foglalkoztató mezőgazda- 
sági, termelési kérdésekről, nagygyű
lést szerveznek, szórakoztató műso
rokon derülnek — vagy éppen meg
mártóznak a kutatófúrásnál előtört 
26 fokos termálvíz medencéjében.

Somogy „tetején”
A Koppány folyó nevében a haj

dani lázadó vezér emlékét őrzi, aki 
I. István király idejében korlátlan 
úr volt ezen a vidéken. Napjainkban 
azonban csendes-álmodozó ez a tá
jék — még Somogydöröcske határá
ban is, ahol pedig éppen száz eszten
dővel ezelőtt a falu teljes hosszában, 
20—25 méter szélességben árokszerű 
repedés támadt, s a csuszamlásos kő
zettömeg kilenc házat rombadöntött. 
Itt, a döröcskei faluvégen lehet fel
sétálni a József-hegyre, melyet há
romszáz méteres magasságával So
mogy megye „teteje”-ként em leget
nek. S ha gerincéről nem is látni 
már az egykori vízimalmokat, azért 
a mellékvölgyekre eső pillantás a 
halmok és a köztes mélyedések, a 
vízválasztók és a fiatal nyárfasorok, 
a gazdag vegetáció és a fűrészfoggá 
összesimuló háztetők olyan változa
tos együttesét fogja be, amilyennel 
csak kevés tájegység dicsekedhet.

Bánhidi Tibor

Turbános fejkő 
a török 
hódoltság 
idejéből

Koppány* 
part, nyárfa

sorral. 
(A szerző 
felvételei)



A G aly a te tő  a la tt

Egynémely őszi számvetés 
a helyes jelzésekről

Az idei sé ták  n o te sz é t im m ár b e h a jto t
tu k . A film te k e rc se k e t m égegyszer v ég ig 
p e rg e tjü k , k iv á la sz tju k  a nagy ítandó , v e 
títe n d ő  k ép ek e t és szám vetést cs in á lu n k .

Szám vetésse l p ró b á lk o z ik  ezú ttal az  író  
is. A bban  a rem én y b en  teszi, hogy  i ly e 
té n  m u n k á jáv a l n e m c sa k  „gyakorló” tu 
r is tá n a k  használ, h an em  an nak  is Ja v á ra  
szolgál, ak i m in d ö ssze  „egyszerű” te rm é 
sz e tb a rá tn a k  tu d ja  m agát, se nem  v e r 
senyző , se nem  „h iv a tá so s” , csupán sze
ré n y  b ám u ló ja  a  h aza i tá jn ak , e ligazí
tá s ra  vágyó sé táló  em ber.

E lsőül a  tu r is ta je lz é se k  Ugye k ív án k o z ik  
ide. A Jó Je lzések  lé te  m inden e rd ő já ró t 
é rd ek e l, m ég a k k o r  is , ha  Jelzetlen, ú t ta -  
lan  u ta k o n  k e res i a m ag a  öröm ét. A h e 
ly e s  irá n y ítá s  m ég a leggyakorlo ttabb  
té rk ép o lv asó  v á n d o rn a k  is b iztonságot a d , 
h o g y n e  len n e  szük ség es akkor, am ik o r a 
tá jb a n  ism ere tlen  sé tá ló  próbál tám a sz 
k o d n i rá ja . K ü lönösen , am ikor tu r is ta -  
té rk é p e in k  is  so k szo r b izonyulnak  h iá 
n y o sa k n a k .

D e n e  elm éle te t hangoztassunk .
Szám os tu r is ta je lz é sü n k  h iányos b izony . 

C sak  n éh án y  pé ld a  a  nyári em lékekből:
N ógrádban  b a lla g u n k  a R om hányi-hegy

n y u g a ti p e rem én , F elsőpe tényben . A  C se r
h á t- té rk é p  s z e r in t  fa lun  von u l v ég ig  az 
országos k ék  Je lzés. V alahonnan jö n , v a 
lam erre  m egy, ám d e  nem  ta lá lh a tó . Egy 
k erítésen  u g y a n  vég re  fe lfedezhető  v a 
lam ifé le h a lo v á n y  nyom , de az is  elvész, 
g yakorla tbó l tu d ju k , hogy a fa lu  n é p e  sok  
m inden t Jól ism e r  a  m aga k ö rn y é k é n , a  
tu ris ta je lzések  i r á n t  azonban fe le tte  k ö 
zöm bös. M a g y ará za ta i sokszor e lle n tm o n 
dók, Időérzéke csekély . A k e re se tt  k é k  
sáv  is v ég k ép  e ltű n ik . O rrunk  u tá n  v á 
g u n k  nek i a  fe lsőpetény i k ő b á n y á n a k . 
V alaki m egk ezd te  a  kék  sáv fe s té sé t, de 
ab b ah ag y ta .

A ztán ben n , a  te tőn , erdő sű rű jé b e n  
v á ra tla n u l e llb é n k  u g rik  egy f r is s  ú tm u 
ta tó  tábla , a m e ly  egyfelől B á n k ra , m á s 
felő l R o m h án y b a  irán y ít. A b á n k l je lz é s  
fo ly ta tód ik , a  ro m h án y i ú jfen t e ltű n ik . 
Az országos k é k l

Persze, m itő l sem  félek, Ism erem  a v é g 
célt, látom  a  N a p  állását, k ezem b en  a 
té rk ép , végül o t t  b u k k an o k  ki, ah o l sz án 
dékom  is, a  R ákóczi-tö rö k m o g y o ró n á l. 
H anem  azé rt b a llag táb an  m égis e l tű n ő d ik  
az em ber. A zon, h o g y  b ár a  Je lzések  fe s 
té se  önzetlen tá rsa d a lm i m unka, so k  ve-

M egszün te te tt Jelzés a  M átrában. (A szerző  felvételei)

sződséggel, kö ltséggel Já r, o ly k o r h á lá t
lan  is, e n n e k  ellenére azo k , a k ik n e k  az 
Ilye tén  je lzés  a  v á lla lásu k , ü g y e le tü k e t 
gon d o sab b an  is végezhe tnék . C sekélyebb 
h iba, h a  m inden  öt lé p é s re  ju t  Jelzés, 
m in th a  fo n to s  helyeken a  Je lzések  elhal
vány o d v a , a  sű rű b e  vesznek .

M ásik  tap asz ta la t. Igen le lk iism eretes , 
ügybuzgó  Jelzők vo ltak  a F ő v á ro si E lekt
rom os M űvek  te rm észe tjá ró i a  m átraházi 
tö lg y e k -b ü k k ö k  a la tt. Az e m b e r  szin te 
lá tja  le lk esed ésü k e t, am in t fe s tik  a  sá rg a  
k o ck ák a t, k ö rö k e t az E le k tro m o s-fo rrá s  
felé, a m in t fo g la lták  a  fo r r á s t  b á jo s  k ö r
nyeze tb e , asz talokat, p a d o k a t ép íte ttek  
kö ré je . E lm éle tileg  a  Je lzés re m e k b e  si
k erü lt. G y ak o rla tilag  a z o n b an  sok  m eg
lep e tés t okoz, m egannyi k ev e red ésre  ad 
a lk a lm a t; a  bem en etek , k im e n e te k . á tm e
netek , v á laszú to k  Jelzése nem  pontos, 
L a jo sh áza  és a  Sástó k ö zö tt so k  tévely
gésre  a d n a k  okot, am e lle tt o ly a n  k ék  k e 
resz t je lz é se k  is fe ltű n n ek  az  ú to n , ame
ly ek e t n em  is szerepelte t a  té rk é p . E red
m ény : a  s á rg a  kockás (vagy zöld 7) jelzés
sel, s  a kü lönböző  téveteg , e lha lványu ló  
Je lekkel a k á r  egy-két k ilo m é te rt is  téved 
het a  k ev éssé  gyakorlo tt, k ü lö n ö sen , ha 
a G a ly a te tő  felől érkezik  é s  a Sástó , vagy 
L ajo sh áza  fe lé  ta rt.

H aso n ló an  titokzatos je lz é s  a m a  zöld 
k eresz t is , am ely  a K ék es-te tő  a la tt  a 
P ezső -kő  és a  Kis-kő k ö z ö tt húzódna. 
Ami a  té rk é p e n  szerepel, az  a  va lóságban  
n in cs  m eg  s am it a v a ló ság b an  ta lá lu n k , 
a té rk é p e n  nem  áll. E nnélfo g v a  az sem 
á rta n a , h a  a  té rk ép ek e t ú j k ia d á su k  előtt 
pon to san  á t-á tv lzsgálnák . Az egyébkén t 
leg jo b b n ak  b izonyult M á tra - té rk é p ü n k  
sem  te lje se n  h ib á tlan ; m in t ez  id én  rá jö t
tü n k . M enny i boagzúság fo rrá sa  az ilyen t

(K ülön fá jó  sóh a jtá s: m ik o r  lesz  m ár 
egész h a z á t  felölelő tu r is ta té rk é p -k é sz le 
tü n k , e rd e i, hegyi, síksági é s  v íz ité rk é- 
p ünk , m égped ig  olyan, a m e ly  m ind ig  a  
te ljes  h eg y ség  ra jzá t m u ta tja , s  nem  
kell a  tu r is tá n a k  m indig  „ le m e n n ie ” a 
té rk é p rő l 1)

Am i a  je lzések  k iválóságát ille ti, az a 
B u d a i-h eg y ség b en  és a  P ilis i P a rk e rd ő 
ségben m egközelíti m ár az  id e á lisá t. Jó k  
a b a k o n y ia k  is. H iányosak  azonban  a  
szöveges ú tm u ta tó táb lák  a  v asú tá llo m á
sokon, au tó b u sz-k ö zp o n to k b an , tu r is ta -  
k ö zp o n to k b an  sokh e ly ü tt I

Es h a d d  m u tassu n k  b e  a  k e d v e s  olva
sónak  i t t  egy  k ü lönösnek  h a tó  — de, 
sa jnos, m ég is  m egszokott — k é p e t a leg
lá to g a to ttab b  tá ja k  egy ikével, a  G alya
tető  ú t já v a l  kapcso la tban . K iváló , egész
séges je lz e tt  fá k a t v ág tak  k i a  n y ir je s l 
N agy-vö lgyben . Szinte a z  a  g y an ú m : 
k árö rv e n d ő  k a ján ság g a l te tté k . E l is  é r
ték , hogy  a  k ivágo tt Je lzések  k ö rn y ék én  
m eg n eh ez íte tték  a tá jék o zó d ást. K ivágá
su k ra  a  Je lek  szerin t sem m i szükség  nem  
volt, a  v ad ászo k a t sem  za v a rta  — egyéb
k én t is  zav aro sak , h ián y o sak  a  G ályáró l 
levezető je lzések  —, m iért n e  leg y ü n k  
m ég k ü lö n  h á lá sak  a  m á tra i fav ág ó k n ak  
a legszebb je lz e tt fá k  k iv ág ásáé rt? !

S h a c sa k  ez lenne az egy e tlen ! £ s  
nem csak  a M átrában!

A n em es ügybuzgalom  tú lh a jtá sá v a l ta 
lá lk o z tu n k  azonban . Ezt a K őszeg i-hegy
ségben lá ttu k . Pom pás ú j, k é k  je lz é s  irá 
n y ít V elem  községben a S zen t V id k á 
polnához. p iro ssa l pedig K őszeg re  m e
h etünk . A velem i tá jék o z ta tó  táb lán  
azonban  m eg fo rd íto tták  a  sz ín m a g y a rá 
zatot: a k é k re  Írták  a  p iro sa t, a  p iro sra  
a k éket.

E g y éb k én t m inden  stim m el.
De ez Igazán  a  Jobbik ese t, n agyobb  

baj n e  leg y en !
S zom bathy  V iktor



SZELLEMŰZÉS 
a FANGOKNÂL

/ ■  ц
Azt hitték, hogy kémek vagyunk.
Tíz napig tartott a tüzetes vizs

gálat a gaboni fővárosban. Ennyi 
időt töltöttünk Libreville, a Szabad 
város börtönében.

Azután minden tisztázódott és a 
belügyminiszter kiadta az utasítást:

— A magyarok menjenek vissza 
oda, ahonnan jötteki

Ilyesmit könnyű elrendelni, de 
nehéz — végrehajtani.

Kitoloncolás után 
néprajzi tanulmányok

Csekő Árpád barátommal tulaj
donképpen Kamerunból érkeztünk 
Gabonba, nemsokkal a Szahara-ex- 
pedíciónk befejezése után. Azldő- 
tájt azonban semmiféle érvényes af
rikai vízummal nem rendelkeztünk, 
így Kamerunba sem térhettünk vlsz- 
sza. Hiába toloncolnak ki tehát Ga- 
bonból, odaát Kamerunban ismét 
Gabonba tartó gépbe tesznek azzal 
a felirattal, hogy „vissza a feladó
nak!”.

Helikopterrel visszavittek tehát 
arra az olajfúró bárkára, amelynek 
fedélzetén Gabonba átjutottunk, és 
amely még akkor is a gaboni partok 
előtt horgonyzott. Innen küldtük 
azután „ultimátumunkat” a gaboni 
belügyminisztériumba: engedélyez
zék végre az ottani tanulmányain
kat. A válasz: tüntessék el a két ma
gyart a tengerről is!

Port Gentil városában tettek gép
re — Kameruni végcéllal. De a re
pülőgép csak Libreville-ig közleke
dett, ott át kellett volna szállnunk. 
Ezt elmulasztottuk, viszont másnap 
látogatást tettünk az oroszlán bar
langjában: a belügyminisztérium
ban. Ugyanis volt némi rendezetlen 
ügyünk: személyes poggyászunkat az 
átvizsgálás után nem kaptuk vissza. 
Már pedig mi kifosztva, csomag
jaink nélkül nem távozunk!

Az „illetékesek” belátták, hogy 
igazunk van. Igyekeznek elókeríteni 
a rendőrség kezén szőrén-szálán el
tűnt holmijainkat, s amíg ez meg 
nem történik, természetesen az or
szágban maradhatunk.

— Csak minél kevesebbet tartóz
kodjanak a fővárosban, nehogy a 
belügyminiszter meglássa magukat, 
mert 6 úgy tudja, hogy a kitolonco
lásukat végrehajtották.

Nekünk sem kellett több! Hisz mi 
nem a fővárosra voltunk kíváncsiak,

hanem az országra és a népére. He
tenként azért becsületből bekopog
tunk a belügyminisztériumba is, ahol 
sajnálkozva jelentették ki: sajnos, a 
nyomozás még eredménytelen. Te
hát maradhatunk. . .

Egy Gabonban élő honfitársunk 
révén ismerkedtünk meg a bantu 
négerek fang törzsével és rendszere
sen részt vehettünk azok misztikus 
ceremóniáin.

Ezeket az összejöveteleket a törzs 
varázslója, az ogulamba vezetésével 
hetente tartják. Mindig akad valaki, 
akit a rossz szellem megrontott és a 
varázslóhoz fordul segítségért. Ezen 
szerencsétlenek meggyógyítása, a be
léjük telepedett rossz szellemek e l
űzése képezi a ceremóniák főtárgyát, 
am elyet m ’biri-nek neveznek.

A nagy varázsló annyira megked
velt bennünket, hogy a harmadik 
m’biri ceremónián megengedte: mi 
is a beavatottak közt lehessünk.

A fiatalasszony gyereket akar
Tudni kell, hogy a m ’biri rész

vevői — a nagy varázslón és a be
tegeken kívül — két csoportot ké
peznek. Az egyik a passzív szem lé
lődök csoportja, akik a földön üldö-

Gabon fővárosa: Libreville

A fiatalasszony, miután lem osták, 
arcáról a fehér mázolást
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Fang szép- 
asszony 

a m’biri rész
vevője 

gyermekével

1

gélnek, énekelnek és szürcsölik  а 
pálm abort. A másik csoport a  be
avatottak vagy a táncosok csoportja, 
ezek a varázsló  közvetlen „m unka
társai”, segítenek neki a varázslatok 
lefolytatásában. Az ogulamba  bizal
m át élvezve mi ezek között le h e t
tünk.

A m ’biri színhelye egy kis tisztás a 
dzsungelben, nem  messze a  lakó
kunyhóktól. Ide egy pálm alevél fe
delű fészert építettek, hogy a gya
kori esók ellen  megvédje a cere
mónia részvevőit.

Amikor pén tek  reggel a te t t  szín
helyére érkeztünk, a törzs asszonyai 
m ár javában  tevékenykedtek: ta k a 
rították a fészert és friss pálm ale
velekkel díszítették. Ott vo lt a  két 
beteg is: egy férfi, akit a rossz szel
lemek m ár egészen legyengítettek és 
egy fiatalasszony, aki egészséges 
gyereket szeretne  szülni. Az asszony
ka legutóbb életképtelen, ko raszü 
lö tt porontyot hozott a v ilágra. Ügy 
vélte, a rossz szellem te tte  vele  ezt 
a csúfságot és eljött a varázslóhoz, 
hogy m egtisztuljon.

M egérkezett a  nagy varázsló, az 
ogulamba is a  szükséges kegysze
rekkel. E lrendezte a pácienseket: a 
fészer közepén levő gyékényre ü l
tette őket. A zután előszedte b a ty u 

jából a bűvös bódítószert, az ébogkát 
és beadagolta a betegeknek az első 
részletet. K ét napon át, am íg a va
rázslat ta r t  és am íg a rossz szellem 
el nem  távozik belőlük, a vezeklő 
páciensek a bódítószeren kívül m ást 
nem fogyaszthatnak.

Idehaza tud tuk  csak meg, hogy az 
ébogka — amelyből mi is többször 
fogyasztottunk — különféle alkaloi
dákat tartalm az, többek között 
sz trichn in t is, amely kis m értékben 
kábítószer, de nagyobb adagban ha
lálos m éreg. Ebből adódik, hogy a 
m'biri cerem óniák olykor tragiku
san végződnek.

Az asszonyok valam iféle fehér 
festékkel bem ázolták a  betegek a r 
cát és k a rja it, fejükre különleges 
varázsfüvekből font koszorút helyez
tek, azok közepére pedig papa- 
gájto ilat tűztek. Az ébogka  kezdte 
éreztetni h a tásá t: a páciensek tekin
tetei m ind  zavarosabbá váltak  és 
m int a részegek, ültőhelyükben dü- 
löngtek e lő re  és hátra. B efutott a 
„zenekar” is: két fiatalem ber górná
nak neveze tt pengetős hangszert ho
zott, a h a rm ad ik  pedig egy kem ény
falécet (ez az obaka). Az u tóbbit két 
földbe v ert cövekre á llíto tták  és úgy 
püfölték egy dobverőszerű bottal.

A m ’biri első napja látványos ce
rem óniákban még szegény. Annál

vadabb cerem óniák következnek a 
m ásodik nap estéjén!

Nyolc óra lehetett, am ikor az ogu
lam ba  hozzánk lépett és in tett, hogy 
kövessük. Egy m ásik erdei tisztáson 
nagy csapat asszony és néhány férfi 
csevegett egy fáklya kísérteties fé
nyében. V alam ennyiük arca és felső 
teste  fehérre volt mázolva, d e rekuk 
ra  fehér vászont tekertek. A nagy 
varázsló rendelkezett: dobjuk le mi 
is a  „civil” ru h á t és kössünk a d e re 
k u n k ra  fehér gyolcsot. Cipőink is a  
bozótba kerültek . Következett a 
„sm inkelés”. Behunytam  a szemem, 
nehogy a fehér lé — ki tudja, m iből 
készült — m egvakítson. Egy m ásik 
asszony vörös festékkel pontokat 
nyom kodott kim eszelt arcunkra.

Az ogulamba  vezényszavaira egy
m ás m ögött libasorban zárkóztunk 
fel. L ehettünk  vagy harm incán. A 
nagy varázslóval az élen tánclépés
ben elindu ltunk  az erdőből a m ’b iri 
színhelye felé. Az elől haladók mo
noton éneklésbe kezdtek:

-  Mbája-mbáji-djomól 
Mbája-mbáji-djomó !

Az ism étlődő dallam ot átvette  az 
egész tömeg. Á rpival híven u tánoz
tuk  a feketék m ozdulatait: éneklés



A m'biri 
első napjón 
a rokonság 
táncol 
a botegek 
körül

A nagy 
varázsló, 

az ogulamba. 
(A szerző 
felvétele)

közben a kezünkben tartott zöld vir
gáccsal mi is az ég felé suhintgat- 
tunk, távol tartva magunktól a go
nosz szellemeket.

A menet élén az ogulamba ugra
bugrált, kezében egy tigrismacska 
bőrét lengette. Háromszor körültán
coltuk a két beteget is, akik eszelő
sen, kidülledt szemekkel, vonagló 
testtel ültek a gyékényen. Kísérte
ties, a sötétségben szinte villogó fe
hér arcunkkal hajlongtunk feléjük 
és suhogtattuk virgácsainkat. A zene 
felerősödött, már nem a pengetés 
hangszerek vitték a prímet, hanem a 
tam-tam dobok.

Ejfél felé járt az idő, amikor a 
szűnni nem akaró vad táncot és 
hangorgiát megszakította a varázsló: 
a fiatalasszonyt a fészer elején álló 
totemfához ültette. Körülvettük á fá t  
és a beteget, a varázsló mondókát 
szavalt s mi válaszoltunk. Azután 
ismét felzúgott az éneklés, sőt most 
már egy újabb hangszer, egy benzi
nes hordó is üzembe lépett. Egy 
vasdoronggal püfölték az oldalát, 
ahogy csak tudták.

A hangorgia a tetőfokára hágott. 
Mindenki üvöltözött, verték a vas
hordót. Szorosra fogtuk a gyűrűt az 
extázisbán vonagló fiatalasszony kö
rül, aki kidülledt szemekkel leste a

totemfát. A nagy varázsló ugyanis 
oda rejtette el a tükröt, amiben a 
szellemnek meg kell jelennie a pá
ciensünk előtt

A hangorgia már dobhártyáink ép
ségét fenyegette. A testekről csur
góit a veríték a kimerítő táncban, 
hadonászásban. Ezt nem lehet to
vább bírni !

Az őrületbe kergetett nő hirtelen 
felsikoltott és elvágódott. Kúszni, 
mászni kezdett, csapkodott kezeivel- 
lábaival, orrával a föld porát tö
rölte . . .

— Kígyóvá változott! — kiáltotta 
valaki a fülembe.

A kegyetlen színjáték még egyszer 
megismétlődött. De harmadszorra a 
gonosz szellem már meghátrált, nem 
volt ereje, hogy kígyóvá változtassa 
az asszonyt. Győztünk! Kiűztük a 
rossz szellemet az asszonykából! Az 
asszonyok felkapták az elalélt sze
rencsétlent, gyékényre fektették és 
fehér lepedővel takarták le. Reggel
re kialudja magát és egészségesen 
ébred; fel.

Hasonló szertartásokkal űztük ki 
a gonoszt a férfi betegünkből is. 
Utána megkezdődött az ivászat. A 
páciensek hozzátartozóinak kellett 
gondoskodniuk a kifogyhatatlan pál

maborról. A büfögő, hörgő emberek 
szanaszét dőltek a földre, a fűbe, a 
gyékényekre, . .

Kikapcsoltam a derekamon hor
dott, gyolcs alá rejtett kis magneto
font és szóltam Árpinak: keressük 
elő ruhánkat és c ip ő in k et... Azután 
leheveredtünk ml is egy bokor tö
vébe . . .

. . .  Nem sokat alhattunk. Az átko
zott vashordó dübörgése ébresztett 
fel. Az ogulamba püfölte rajta a haj
nali szerenádot. Feltápászkodtunk, 
hogy jelen legyünk a m’biri befejező 
aktusánál.

A szertartási kellékekhez tartozott 
páciensenként két-két kakas. A nagy 
varázsló sorra elnyiszálta a nyaku
kat és a levágott fejeket nyersen, 
tollastól, csontostól a varázsvízzel 
életre keltett pácienseknek kellett 
elfogyasztaniuk.

A fej nélküli kakasokat viszont az 
ébredező asszonyok kopasztották 
meg, kibelezték, majd nyársra tűz
tük és a m ég mindig égő tűz felett 
megpirítottuk. Azután nekiestünk: ki 
mit tudott megragadni az állatból, 
úgy téptük szét és fogyasztottuk el. 
Befejezésül még egyet hörpintettünk 
a fehéren habzó pálmaborból. . .

Dr. Balázs Dénes
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EGY MEGHÍVÓ NYOMÁBAN

„A Heves megyei Tanács 
Kolacskovszky Sportegye- 
sfllete szeretettel meghívja 
az 1970. október 10—11-én 
megrendezésre kerülő Ko- 
lacskovszky Lajos Bükki 
Hegységismertető Emlék- 
versenyére."

Egy jó alvás az Építők 
szállójában és egy még job
ban eső m eleg zuhany után, 
reggel 7 órakor startoltak a 
versenyzők Egerből. Mint 
az már ilyenkor lenni szo
kott, fél órával az indulás 
előtt csaknem mindenki a 
szálló halijában várakozott. 
Bőven volt idő a felkészü
lésről érdek lődn i...

„Mi együtt készültünk 
fel a versenyre — mondot
ta Dékány Pálné, a szegedi 
„kolacskovszkysok” 12 fős 
gárdájának vezetője. Ta
nulmányoztuk a verseny 
névadójának munkásságát, 
átnéztük a bükki és egri 
útikalauzokat. Nemsok esé
lyünk van a győzelemre, az 
egrieket viszont könnyen 
dobogóra segítheti helyzeti 
előnyük.” A pécsiek aszta

lán ál nagy búvárkodás fo
lyik . Puppi Antal kezében 
egy „Kolacskovszky-vissza- 
em lékezések” kötet.

„Még ez van hátra, aztán 
tiszta a lelkiismeretünk — 
mondotta nagyot sóhajtva. 
H eten jöttünk Pécsről, kö
zülünk már többen túráz
tak a BUkkben, tehát nem 
le sz  teljesen ismeretlen a 
pálya. Nem vagyunk esé
lyesek, de szégyen lenne az 
egriekre, ha nem  ők nyer
nének!” S hogyan készültek 
az „esélyesek”?

Dr. Kiss Zoltán (Egri Ko- 
lacsovszky) panaszosan vé
dekezett: „Sajnos, csak egy 
h éttel ezelőtt kaptam  meg
hívót, kevés időm volt a 
felkészülésre. Átnéztem  
azért a Turista ezévi szá
m ait, a Vártúrákat és a 
Bükki útikalauzt. Szerin
tem  mindenki egyforma 
eséllyel indul.” . . .

A  buszokon párosával 
foglaltak helyet a verseny
zők: a párok alkottak egy 
csapatot. A hármas számú 
buszon Lajkó Ágnes és

Csáky Balázs voltak a ko
csiparancsnokok, egyben 
„az utasok” versenybírói is. 
Első (egyórás) pihenő Hol
lóstetőn volt. Itt még min
denki tetszés szerint sáfár
kodhatott az idejével. Egye
sek túráztak, mások a mű
emlékeket, a bükki turista
házakat és kempingeket 
„magolták”. A következő 
állomáshelyen, Bükkszent- 
kereszten viszont már meg
határozott idő alatt kellett 
megbirkózni az első fel
adattal: a játékvezetők ál
tal kiosztott kérdőivek ki
töltésével. Íme kettő a 21 
kérdésből: 4. Hogyan ne
vezzük a mésztartalmú víz
ből barlangokban lerakódó 
csap és oszlop alakú kép
ződményeket?, 10. Ki és hol 
irta ezeket a  sorokat: „Mi
nek írjak? Hiszen azt sem  
tudom van-e még nemzet, 
mely olvas, van-e haza oda- 
künn?”

Az első akadály sikeres 
vétele után a lófőtisztási 
céldobó verseny követke
zett: a  csapat egyik tagja 
körbe, a másik pedig föld

be vert karóra célzott. Te- 
litalálatos alig akadt, eze
ket is  csak a véletlennek  
tulajdonították, de azért 
nem mardt el ilyenkor a  
megérdemelt taps. A z  
ügyességi gyakorlatot m e
móriát igénylő versenyszám  
követett: a játékvezető ál
tal felmutatott képekről 
azonnal fe l kellett ismerni 
azok eredetijének hollétét. 
Erre a feladatra már Ha
tárréten került sor, s  ez 
azért érdekes, mert az egyik 
kép a verseny színhelyétől 
alig 100 m-re levő őrkuny
hót ábrázolta, sokan m ég
sem  „kapcsoltak”. A negye
dik feladatkört a végállo
máson, Kécsfürdőn oldották 
m eg  Most is kérdőíveket 
kellett kitölteni, de az e l
sőtől különböző témáról. 
(Vidróczkl-legenda, K olacs- 
kovszky Lajos élete és  
munkássága, stb.) A közös 
vacsoránál már ki is hir
dették az eredményt. A fe l
nőttek kategóriájában nagy 
meglepetésre elsöprő nyír
egyházi győzelem született: 
az első két helyezésen a  
Tervező Iroda két csapata 
osztozkodott (Homyák  
György— Szedlás Ilona, il
letve Pálos Lajos és fele
sége), míg az egri Petőfi 
csapatának meg kellett elé
gednie a bronzéremmel.

Az ifjúságiak kategóriá
jában viszont taroltak a 
vendéglátók. I. — az Egri 
ITSK—A csapata (Kovács 
Kálmán—Bagi István) II.
— az Egri Dobó Gimná
zium csapata (Dlviaczky 
Klára—László Judit), III.
— az Egri ITSK—В csapa
ta (Sipos Imre—Vincze Fe
renc). A reggelig tartó is
merkedési est után a részt
vevők elégedetten búcsúz
tak a rendezőktől és egy
mástól. Ehhez a megelége
dettséghez — a jó rende
zésen kívül — nagyban hoz
zájárult az ideális őszi nap
sütés és a káprázatos szí
nekben pompázó bükki táj 
is. Az élménydús két nap 
alatt sok új barátot szerzett 
a Bükk.

A második föladat ügyességi vizsga: gránátdobás körbe. 
(A szerző felv.)
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GYALOG BUDAPEST KÖRÜL . . .

Rákoskeresztúrtól
(Rákoskertig

л к
L SRákoskeresztúron van bőven lát- 

iraló. Legalább a jelentősebbeket 
keressük fel, hogy képet alkothas
sunk erről a nagymúltú rákosvölgyi 
településről. Nincsenek is messze. 
Részint ott találhatók a központ, az 
autóbusz-pályaudvar közeli szom
szédságában, részint egy-két ál lo
rn ásnyira tőle. Ha befelé indulunk 
a nagyforgalmú Pesti úton, a XVII. 
kér. Tanács új, modern székháza 
m ellett visz el útunk. Majd a kato
likus templomot érjük, melynek ér
dekessége, hogy klasszicista stílusú 
főoltára a belvárosi templomból szár
mazik. Az épület műemlékjellegű. 
Nemsokára elérjük Rákoskeresztúr 
legszebb műemlékét (Pesti út 117.egs:___  ___  .
sz.), az egykori Podmaniczky-Vigyázó 
kastélyt. A kastély 1760-ban barokk 
stílusban épült, de az igen szép ud
vari homlokzat sokkal fiatalabb: 
1910-ben alakították ki, neobarokk 
jelleggel. A következő látnivaló a 
107. sz. alatti m űemlékjellegű épü
let, m ely 1840 körül keletkezett. Ez 
a klasszicista stílusú földszintes épü
let adott sokáig otthont a községi, 
majd a kerületi tanácsnak.

A műemléképületek a szabadság
harc emlékét is felidézik. Az egykori 
tanácsházon régi emléktábla hirdeti, 
hogy a házban született Bulyovszky 
Gyula, a 48-as ifjúság lelkes vezére. 
De egy másik emléktábla is van az 
épület falén: ez Sztrednyák Géza, az 
e k k o r i vöröskatona emlékét őrzi, 
aki 1919-ben őrség közben vesztette 
életét. Szólni kell a nagykastély 
egykori uráról, Podmaniczky János
ról is, aki Kossuth felhívására rend
kívüli áldozatkészséggel segítette a 
honvédség felállítását. Demokratikus 
érzelmű főúr volt; polgárlányt vett 
feleségül; sokezer darabból álló le
velezése túlnyomóan köznemesekkel 
és polgárokkal való kapcsolatára 
utal. Részt vett a nagy árvíz men
tési munkájában is. Merczel János 
rákoskeresztúri evangélikus lelkész 
a szabadságharcban való részvétele 
m iatt hatévi várfogságot szenvedett. 
Sok honvéd került ki Rákoskeresz
túrról. A község határában egy ki
sebb összecsapás is volt Aulich tá
bornok előőrsei és Ottinger tábornok 
utóvédjei között.

Nem kevésbé érdekesek Rákoske
resztúr »»épi emlékei. A Ferihegyi út 
124. sz. alatti Öreg, nádfedeles pa
rasztházat felújították, védetté nyil
vánították és két szobájában német, 
illetve szlovák népviseleti és lakbe
rendezési tárgyakat mutatnak be. 
(Az augusztus 20-án felavatott em 
lékház egyelőre szombaton és va
sárnap délután 2 órától 6 óráig van 
nyitva.) A m últ és a jelen kevere
dik itt, mert az öreg házak szom
szédságában ott áll a gimnázium 
szép modem épülete. De a közeli 
Hunyadi utca ismét a közelmúltba 
visz: egyik házán emléktábla hirdeti, 
hogy ott lakott éB alkotott 1906-tól 
1919-ig nagy zeneszerzőnk, Bartók 
Béla.

Rákoskeresztúr történetéről is  kell 
néhány szót szólni. Az 1959. augusz
tusában rendezett „Rákosmenti na
pok” c. kiállításon volt olvasható: 
„Villa Domini Cruels, egykoron az 
ónodi prépostság birtoka s a község 
már a Hunyadiak idejében létezett, 
amikor már temploma is volt. A tö
rök hódoltság alatt elnéptelenedett. 
1686-ban a keresztyén seregek telje
sen elpusztították, amit a budai pasa 
leveléből tudunk. 1690-ben teljesen  
elhagyott helység, de ebből az időből 
maradt fenn az ún. »Törökkút« a 
Tabánban, amely még a század 
negyvenes éveiben is látható volt.”

Ezek után kezdődjék a sé ta . . .  A 
Csépió utca egészen Rákoskertig ve
zet. Elmaradnak a lakóházak s a 
Felsőbánya utca sarkán az utolsó 
vízvezetéki közkút is. Bal oldalt az 
Összefogás Tsz birodalma. Az új 
marhaistálló m ellett régi, nádfedeles 
istállóépületek. De távolabb, ahol a 
hidroglobusz emelkedik, újabb, mo
dem  szarvasmarha telep is épül. 
Csibetelep, tyúkíarm is tartozik a 
gazdasághoz. Sőt a szélén, a Pesti út 
mentén autószerviz állomásuk is 
van. Mindezt körülöleli egy óriási 
kukoricatábla. Jobb oldalt még a 
régi gazdálkodás emléke kísér: apró 
parcellák, gyümölcsfákkal; itt-ott 
még szőlő is akad. A múlt század 
közepe táján, a keresztúri bor igen 
jó minőségű s gyakran kőbányai 
gyanánt árultatik.

A Sugárúti platánsor Rákot- 
karton.

(Szilágyi Oszkár folv.)

Feltárul a kilátás a csömöri, kere
pest dombvidék felé. De csakhamar 
el is tűnik. Mert a Cséplő ú t jellege 
most hirtelen megváltozik. Az ut 
közepe dúsan be van nőve: a két 
kerékvágás mint két külön ösvény 
fut egym ás mellett. Az akácsor, mely 
meg-megszakadva eddig csak a jobb 
oldalt kísérte, most sűrűbbé válik 
és m indkét oldalra kiterjed. A fák 
közül látom , hogy az út közeledik a 
vasútvonalhoz. Sárga bakterház őr
ködik a sínek mellett. Felette, az út 
mentén üde kis tisztás. Azután is
mét m ás kép: bal oldalt az Of Pipis- 
hegy (170 m.) erdővel borított oldala 
látszik. Csakhamar odaérek az erdő 
szélére. Nem  akármilyen erdő ez! 
Nagy kiterjedésű gyümölcsfaliget. 
Lehúzódik a dombról és átcsap az 
út túloldalára is.

Házak bukkannak fel. Es új utca- 
névtábla: Kísérő útca. Ez m ár Rá
koskert. Itt van a vasúti megálló
hely, az ún. „kis állomás”. Csak rit
kán áll m eg itt vonat, a lakosság 
főként a 97-es autóbuszt használja. 
Sok kert, sok virág. Üdülőhelyi 
hangulat. Az állomáshoz levezető 
Sugárutat platánfák kísérik négy 
sorban! Nagyon szép látvány és na
gyon kellem es alattuk sétálni. Csak 
megmaradjanak.

Pápa Miklós dr.
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egy nap

Innen indul 
a kötélpálya 

a 2209 méter magas 
, Catinaccio 

hegycsúcsra

eORTINA'BAN

Innsbruckból hóesésben gördült ki 
velünk a Gondollere-Expressz. A 
dél-tiroli táj szépségeiben gyönyör
ködve, rohanó patakok, kétezres 
csúcsok kíséretében érkeztünk a leg
forgalmasabb átkelőhelyre: a Bren- 
ner-hágóhoz. Udvarias útlevélkeze
lés, s indulunk tovább az olasz nyár 
forróságába.

Üdülőtelepek, turistaszállók ma
radnak mögöttünk, míg a szikrázó 
déli napsütésben vonatunk berobog 
Bolzanóba.

A kisváros magas hegyek katlaná
ban fekszik — ezek védelme s a 
délről felnyomuló meleg mediterrán 
jellegűvé varázsolja a növényzetet. 
A parkokban szabadon virágzanak 
leanderek, cédrusok, agavék, külön
böző fenyőfajták.

Bolzano a Dolomitokba irányuló 
forgalom egyik kulcs-pontja: külön
böző utakon menetrend szerinti bu
szok szállítják a turistákat az üdü
lőkbe, turistaházakba. Mi a 115 km 
hosszú, több száz hajtűkanyarban 
kígyózó Dolomlt-utat választjuk.

A távolból a Catinaccio, majd a 
Marmolada gigantikus tömbje üdvö
zöl. Dúsan zöldellő havasi rétek 
(eszményi síterepek), alpesi falvak 
hangulatos kis templomaikkal, ala
csony palánkú karámok, tlroli há
zacskákból álló üdülők, színes fa
keresztek, pléhkrisztusok suhannak 
el mellettünk.

Már a Monte Crlstallo különös 
alakú szirtjeinek sokasága, majd a 
Pala óriástömbje magasodik három
ezres csúcsaival: Pala dl san Mar
tino 2987; Ctma dl Ball 2800; Cimone 
della Pala 3185 méter. Egy kápráza
tosán szép helyen megállunk fotóz
ni: lenn a mélyben lilás-kék tó hall
gat a fenyveserdők tövében, felet
tünk kőomlás: a dolomitsziklák jel
legzetes gallérja s föléjük magasod
nak a vöröses-barna színben játszó 
gigantikus falak, fűrészfogak, kővi
rágok. A  dolomitok különös varázsa: 
a színek. A sárgás-fehértől a barna 
minden árnyalatáig s a Ulás rózsa
színtől a kékbe hajló bíborvörösig 
terjed a színek skálája.

Áthaladunk a Rolle-hágón, érint
jük Andrást, Cernadoit, Pocolt s már 
fenn is vagyunk az Alpok legmaga
sabb hágóján, a Passo dl Falzaregon 
(2100 m) ahonnan csodálatos kilátás 
nyílik a Dolomitok óriásaira. Nyu
gatra az Ortler 3900, távolabb a 
Grossglockner 3790 méteres csúcsa 
fehérlik ide. A páratlan kilátást 
nyújtó Nuvolau és Tofana gerincek 
között átérünk a Keleti Dolomitokba, 
a völgykatlan mélyén feltűnik Cor
tina d’Ampezzo. Az alkonyatban 
még csak felragyogó fényeit s az ola
szosan összezsúfolt házak fehér te
tejelt látjuk. A körötte őrködő szik
lafalak árnyékot vetnek sá, míg ők 
maguk tűzvőrös fénnyel verik visz- 
sza a nap lemenő sugarait, a kőcsip
kék lángnyelvként izzanak. Percek
nek tűnik csak az út, míg a szik
lába vágott szerpentinen megtesz- 
szttk a 800 m szintkülönbséget az 
1220 m magasan fekvő Cortinába.

A város esti élete fogad: elegáns 
kocsik, hangos, vidám társaságok 
utcán, teraszon, vendéglőkben. Szál-
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Magányosan állá 
panzió a lakatlan 
kőrengeteg tövében

Ulás-kék tó a fenyveserdők 
tövében, fölötte magasodnak 
a gigantikus falak, fűrészfo- 
gak és kövirágok. (A szene 
felvételei)

lásfoglaláe és vacsora után végig
sétálunk az emléktárgyakkal zsúfolt 
kirakatok előtt a „Corson", részt ve
szünk a „Pizza” éjfélig tartó zslbon- 
gásában. Felettünk a csúcsok ezüst
be öltözve őrk öd n ek ...

Az Alpok egyik legnagyobb sport- 
központjában, magaslati üdülőjében 
vagyunk. Bár a város többnyire a té 
li nemzetköri sportesemények szín
tere, csodálatos fekvése, kiimája, az 
egész éven át nyltvatartó jégpálya, 
a remek turisztikai lehetőségek, nyá
ron Is a látogatók százezreit vonz
zák.

Betérünk egy tavernába. A kopott, 
szürke sriklalépcsők zöld-piros ab
sztrakt-mintás falú helységébe ve
zetnek, ahol deszkából ácsolt aszta
lok mellett, fatuskó üléseken foglal
nak helyet a jókedvű vendégek.

A sejtelmes világítás és az ital el- 
zsongított és ekkor, mintha álomban 
történne: tinédzser csapat özönllk, 
tódul, hullik be ajtón-ablakon át — 
mint szőke ördögáradat, teletorokból 
énekelnek a zenegéppel versengve. 
A beözönlés körtánccal folytatódik, 
melybe bevonnak minden jelenlevőt 
s ki-ki temperamentuma szerint 
vesz részt benne.

Másnap reggel a felfedezés Izgal
mával indulunk útnak. Végigsétá
lunk a dombnak szaladó utcák ele
gáns, régi házai, modern szállodái 
között s kinn vagyunk a hegyekből 
lefutó patakok által tagolt alpesi ré
teken, s kissé éles, de titokzatos il
latokat magávalsodró szélben. F el
jebb érve rátalálunk az áttetsző pá
ra alatt pihenő völgyekre, a félkör 
alakú téli stadionra és a síugró
sáncra. Hivogatóan int a plébánia- 
templom csúcsíves harangtornya, 
mögötte a Pomagnom meredek szik

lafala, távolabb a Tofana óriástömb
je izzik a felkelő nap sejtelm es-ró
zsaszín sugaraiban. A Cinque Torri 
sudár tornyai fiatalosan hordják 
sokezer éves terhüket A kötélpályák  
kajütjel egyenletesen slklanak Po- 
colra s távolabbi csúcsokra. A Sora- 
pis álmos, furcsa sziklái alatt a 
domboldalban temető, fehérfalú ká
polna oltalmában, a repedezett fa- 
feszület előtt havasigyopár p ázsit '

Alig tudunk elszakadni a látvány
tól, de m ennünk kell, újabb szépsé
gek várnak: kirándulás a M isurins- 
tengerszemhez.

Ezen ая úton ismerkedtünk meg а 
kurtahajú, pergőnyelvű kis párizsi 
diáklánnyal, Paulettel. Diáktársaival 
a tengerparton egy kis halászfalu
ban üdül s ő most „maszek útra” 
jött Cortinába. Tlzennégyéves kora 
óta önálló, eleinte gyermekgondozást 
vállalt, diákkora óta pedig nyelv
leckékből s az ösztöndíjból tartja 
fenn magát.

Megérkeztünk a Mlsurina-tóhoz.
Felkapaszkodunk egy fennsíkra.

Az alacsony fűben gyopárok, enciá
nok, köröttünk magasztosra nőtt 
sziklák, lakatlan bércek. Lenn a tó 
köré épült, nyüzsgő üdülőtelep, szál
lók, villák, üzleteli. Így telik el a dél
után. A már megdőlt napsugarak az 
est beálltát jelzik. Visszaindulunk.

A sziklák csúcsán kihuny az alpi- 
fény, szürke pára takarja a völgye
ket. A hold ezüstje hűvösen világít 
a táj felett. Olyan szép, hogy az em
bernek már nem is lehet hiányérzete 
— csak a búcsúzás fájdalmát érzi. 
Azzal a reménnyel indulunk, hogy 
viszantlátjuk még a csend világának 
ezt a csodálatos birodalmát.

Ötvös Lászlóné
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Viharkabát gondok
— Hosszú évék panasza; sem  az 

alapanyagban, sem divatban, formá
ban nem kielégítsek a viharkabártok 
—» mondotta. A régi típus nem ked
velt, új pedig nincs vagy nem m eg
felelő. Neptun néven hoztunk forga
lomba gumírozott, anorákszerű ka
bátokat, amelyekből mintegy 5000 
darabot napok alatt megvásároltak, 
de ebből nincs utánpótlás. Pedig  
többezerre lenne igény.

— Téli kirándulásra sikerült 650 
darab műszőrme béléssel ellátott ka
bátot szereznünk, de ebből Is több- 
ezer kellene. Ezek divatosaik, formá
sak, am ilyet m a a vevő — joggal — 
keres.

Korszerűtlenek a hátizsákok
— Hiányos a hátizsák ellátás is. A 

hazai gyártás m ég nem tért át a kor
szerű formákra, a vevők ezt a típust 
nem igényűik, a  keresett csehszlovák 
gyártmányú hátizsákok pedig csak  
elvétve kaphatók. A  hazai és a szov
jet gyártmányú egyszerű, sima k ivi
telben készült hátizsákokban nincs 
hiány, azok 100—200 forintos áron 
kaphatók.

Bután a bután
Csak a szójáték kedvéért írtuk, bár 

lényegében igaz. Ha nem is bután, de 
nem is okosan oldották meg a bután- 
gáz készülékeket, amelyekkel sok  
bosszúságot okoznak. Érthetetlenül, 
ezeket a sportfőzőket nem az erre il
letékes vállalat, hanem a VASÉRT 
profilírozta magának, szakszerűtlen 
ügyintézés m ellett. A készülékhez 
legalább két gáztartály járna, ám  a 
vevő bosszúságára nem lehet kapni. 
Megveszi a drága készüléket és be
teheti a vitrinbe. Ennél is nagyobb 
hiba, hogy a csatlakozó a készüléken 
nem felel m eg a nemzetközi szab
ványnak. Sem a bejövő külföldi, sem  
a külföldre látogató magyarok nem  
tudják a palackot tölteni. Más a 
magyar, a lengyel, az olasz készülék, 
s ha van palack is, gáz is, nem lehet 
alkatrészt kapni.

A készülék ma miár kapható, ta
vasszal ebben is hiány volt. A gáz- 
töltés azonban nagyon körülményes. 
Külföldön — a szódavíz patronoldioz 
hasonlóan — gázpatronokat lehet 
kapni, vagy műanyag tartályban is 
vásárolható akár a trafikokban is, 
mindez nálunk még megoldatlan.

Sátorban nom lösz hiány
Az árvíz idején minden sátort a 

bajba jutottak részére vásárolt meg 
az állam. Emiatt — rövid ideig —

akadozott az ellátás, a négyszemélyes 
m ég szeptemberben is hiánycikk 
volt. De az Ipar gyorsan pótolta a hi
ányt és ma már minden típus kap
ható az üzletekben.

Szélet választék
— Sokáig hiánycikk volt, éppen 

ezért számoltunk a nagy kereslettel 
— hallottuk — nagy raktárkészletünk 
van az orkán alapanyagokból készült 
kulikból, orkánkabátokból, a mű- és 
valódi bőrből készült rövid és hosszú 
kabátokból, van bőven művelur, ir
ha le, változatlan áron. Gazdag vá
lasztékkal rendelkezünk pulóverek
ből, és van jónéhány újdonságunk 
is, m int pl. a poliacetált olasz fonal
ból készült garbó galléros pólóing, 
melynek nagy sikere lesz.

Slnadrág minden mennyiségben
— Az idén először lesz elegendő 

síposztóból és kordbársonyból ké
szült pantalló. Már augusztusban be
szereztünk 4000 darabot — induló 
tételként. De gondoskodtunk az után
pótlásról is, tehát a várható igénye
ket ki tudjuk elégíteni.

Nem ázik át
Jogos büszkeséggel mutatta a fő

osztályvezető helyettes a  Bonyhádi 
Cipőgyár által készített mintadarabo
kat, amelyek minőségét nemcsak a 
gyár kiváló munkája, hanem a 
Sportszer Vállalat emblémája is ga
rantálja.

— A túrázók, sportolók végre azt 
a cipőt, bakancsot kapják, amiről 
eddig csak álmodtak. A hagyományos 
turistaclpőknél lényegesen könnyebb, 
gojzer varrott, poro talpú, x vagy 
tlrol-formatalpú cipőket adjuk ol
csóbb áron, mert a Bonyhádi Cipő
gyártól ezeket közvetlenül szerezzük 
be. 22 ezer párat vettünk, s gondos
kodtunk a további szállítmányokról 
is.

— A  szülőknek is mondhatunk jó 
hirt. Olcsón hozunk forgalomba tú
ra- és korcsolya cipőket a gyerme
kek számára. Sok panasz volt a 
múltban, hogy a nehéz bakancsok 
nem alkalmasak könnyebb túrákra. 
Meet forgalomba hozunk könnyű, íz
léses és  olcsó félcipőket, amelyeket a 
városban Is viselhet a gazdája.

Sokféle-fajta áruról kaptunk tájé
koztatást, amelyek örömet okoznak 
a vevőnek, mint pl. a 78 forintos, 
műbőr tetős, oldalt kötött autós-ki
ránduló sapkák, ezek — nem  kétsé
ges — kiszorítják a szokvány svájci 
sapkákat

Az ellátás — amint a tájékozta
tásból le kiderült — sokat javult és 
rohamosan javulni fog. Hazai szo
kás, hogy nehézkesen állnak át az 
újra, de a Vállalat rugalmas ügyin
tézése eredményesen kerüli meg a 
rossz szokások és a maradi felfogás 
útvesztőit.

Mosonyi Léseié
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A múltban a hiánycikk nagyobb 
volt, m int a „választék”, ma keve
sebb van a listán és több a polcokon 
— tájékoztatott berniünket a turistá
kat érintő hírekről Urbán György, a 
Fővárosi Bútor-, Hangszer és Sport
szer Kiskereskedelmi Vállalat főosz
tályvezető helyettese.



H írek , é rd ekesség ek , 
F U R C S A S Á G O K
Sajátos világrekordot állított fel as angliai 

Leeds városban lakó Mrs. Dartmore. Huszonöt 
méter távolságba hajította el a sodrófát. Amikor 
az angol lapok e „rekordot” közzétették, Mrs 
Dartmore férje másnap harmincnégy részvét* 
levelet kapott.

Prágában Novák, Varsóban Kowalski, Buda
pesten Kovács, Moszkvában Ivanov a legnép
szerűbb vezetéknév. A szovjet fővárosban több 
mint 111000 Ivanov lakik, kösfilfik 12000 hall
gat az Ivan Ivanovlcs Ivanov névre.

Kómában a sztriptízt csak bizonyos korlátok 
között lehet reklámozni. A s egyik éjszakai mu
latóhely úgy segített magán, hogy meghirdette: 
„Programunkban harminc gyönyörű táncosnő 
lép fel IS kosztilmben”.

A francia Riviéra partjai körül cirkáló yachtos 
playboyok elhatározták, bővítik a sáazlójelsóse- 
ket. Zöld alapon whiskys pohár annyit jelent: 
„koktélparti — ha akartok, gyertek át”. Kék ala
pon vörös fejsze annyit jelent: „A fedélzeten nő 
van, ne zavarj!”

— Na és hogy tetszett neked az új borozó?
— Többé a lábam sem teszem be oda!
— Miért nem?
— A bor túl fiatal, a kocsmárosné túl öreg!

New Yorkban vannak olyan fizietek, ahol el
használt színházjegyeket, múzeumi belépőket és 
sportversenyek jegyeit lehet vásárolni. Kizárólag 
turisták vásárolják, akik otthon bemutathatják 
barátaiknak, merre jártak.

KI T Ü N T E T É S E K
A Magyar Népköztársaság Kormánya November 7-e 
alkalmából a természetbarát mozgalom területén hosz- 
szú idő óta kiemelkedő munkát végző sportvezetőknek 
és társadalmi aktíváknak kitüntetéseket adományozott.

A Magyar Népköztársaság Sport-Érdemérem ezüst fokozata kitün
tetést kapta:

L é v a i  G y ö r g y

a Magyar Természetbarát Szövetség társadalmi aktívája, a  
Magyar Népköztársasági Sport-Érdemérem bronz fokozata kitün
tetést kapta:

S ü t ő - N a g y  A t t i l a

a Magyar Természetbarát Szövetség Kék-túra Bizottságának ve
zetője.

A Magyar Testnevelési és Sportszövetség Elnökségének határozata 
alapján a Testnevelési és Sport Kiváló Dolgozója kitüntető jelvényt 
és címet kapta A j t o n y  Vilmos, a Pest megyei Természetbarát 
Szakszövetség előadója; C s i k y  G y u l a ,  a Fejér megyei Termé
szetbarát Szakszövetség főtitkára; F u c h s  Imre, a  M agyar Ter
mészetbarát Szövetség Elnökségének tagja, a Túra-Motoros Bi
zottság titkára ; H o m o n n a y  Béla, a  Magyar Természetbarát 
Szövetség Kék-túra Bizottságának tag ja; M u r á n y i  Éva, a  ter
mészetjáró témájú filmek dramaturg rendezője; O r o s z  Sándor, a 
Nagykanizsa Városi Természetbarát Szakszövetség elnökhelyettese; 
P á p a  Miklós dr., a  Magyar Természetbarát Szövetség Kultu
rális Bizottságának vezetője; S c h o t t á n  Rezső, a Sopron Vá
rosi Természetbarát Szakszövetség elnöke; U d v a r d y  László, о 
Magyar Természetbarát Szövetség Oktatási Bizottságának tagja.

«

A Testnevelés és Sport Érdemes Dolgozója kitüntető jelvényt és cí
met kapta
Eg r y  Péter, a Budapest IV. kerületi Természetbarát Szakszövet
ség főtitkára; F e l  k é r  Győző, a Budapest XXII. kerületi Termé
szetbarát Szakszövetség elnöke; F o d o r  Jenő, a Parád-i Turis
taház vezetője; G a j d o s  István, a Diósgyőri Vasgyárak Test
gyakorló Köre Természetjáró Szakosztályának tagja; G o d ó  Ist
ván, a Turista Ellátó Vállalat energetikusa; H a r á  к M agda, az 
MTS Budapest VII. kerületi Tanácsának tagja, a Budapesti Vörös 
Meteor Természetbarát Szakosztályának aktívája; H a v a s s y  
László, a Magyar Természetbarát Szövetség Sí-túra Bizottságának 
tagja, a Hideghegyi Mentőállomás vezetője; H o r v á t h  Ferenc, 
a Sopron Városi Természetbarát Szakszövetség titkára; К a r á d :  
Károlyné, a Baranya megyei Természetbarát Szakszövetség elő
adója; K á n t o r  Sámuel, a Magyar Természetbarát Szövetség 
Túra-motoros Bizottságának tagja; K n a u s z  Mihályné, a Győr- 
Sopron megyei Természetbarát Szakszövetség titkára; K o v á c s  
Dezső, a Budapesti Természetbarát Szakszövetség elnökségi tag
ja; K o v á c s  Lajos, a Magyar Természetbarát Szövetség társadal
mi aktívája; N é m e t h  Gyula, a székesfehérvári Pénzintézetek 
Vörös Meteor Sportkörének elnöke, a megyei természetbarát 
mozgalom aktívája; N é m e t h  József, a Veszprém megyei Termé
szetbarát Szakszövetség főtitkára; P e r á m  Géza, a Zala megyei 
természetbarát mozgalom aktívája; P i s c h  János, a Turista El
látó Vállalat asztalosa; S z a t m á r i  Sándor, a Telkibányai Turis
taház vezetője; T ó t h  Istvánné, a Tolna megyei Természetbarát 
Szakszövetség elnökségi tagja.



Szorospatak tipikus bá
nyatelep a Mátrabérc pe
remhegyei közé ékelődve. 
Csillék szállítják innen a 
szenet Nagybátony felé. A 
meddőhányók miniatűr he
gyekké alakulnak az em 
beri munka eredményekép
pen.

A kék jelzésen haladok a 
Vöröskő-hegy irányába, 
Mátraszentlászló község fe
lé. A hegy lábától kezdő
dően nagy kiterjedésű töl
gyesen vezet át az út. A 
bükkösnél az út egyre me- 
redekebb, a levegő érezhe
tően tisztul és ritkul, hű
vösebb is, mint lent a völgy
ben. Az erdő szélétől kezdő
dően bokrokkal tűzdelt 
olyan alpesi legelő féle tá
rul a szem elé, milliárdnyi 
vadvirággal. Lenn a völgy
ben terül el Mátraszentist- 
ván, s kirajzolódik még a 
messzeségből is a híres Vid- 
róczky-csárda.

Mátraszentistván

A Fagy- 
vizsgáló 
Állomás

Készítik a fát 
a mészégetél
hez

S m m i p j i t œ k i À l  a .

PISZKÉSTETŐIG
Az el nem 
szállított harang

Csapadék- 
vizsgálat 

a  Meteorológiai 
Állomáson

Kisközség a Csörgő-patak 
balpartján. Valamikor B el
sőhuta volt a neve. A köz
ség öregei szerint Rákóczi 
Ferenc idejében és tulajdo
nában itt üveghuta műkö
dött. Innen a falu régi ne
ve. Az iskola udvarán ha
talmas harang nagyságú 
„edény”, amely valamikor 
az üveghuta egyik eszköze 
volt. Kár, hogy nem a falu 
közepén helyezik el, ahol 
a turisták láthatnák ezt az 
érdekes ipartörténeti em lé
ket.

Vöröskő-hegy
Mátraszentistvánt elhagy

va vasvázas kilátó csalogat 
a Vöröskő-hegy tetejére. 
Széles kilátás nyílik innen 
a Zagyva-völgy és attól 
jobbra a Tárná völgye felé. 
Mindentől nagyobb „él
mény” a tiszta és ózondús 
levegő, amit a Mátra olda
lán levő erdőkből továbbít 
ide a folyton lengedező szél. 
A kilátótól néhány száz m é
terre van a Kelet-Magyar-



országi Mezőgazdasági Kí
sérleti Intézet Fagyvizsgáló 
Állomása. A klímakutató ál
lomás értékes adatokat 
nyújt az érdekelt intézetek
nek. A talajfelfagyást mérő 
eszközök, a víztükör párol
gást mérő medencék és azok 
műszerei, továbbá a kétszer 
egyméteres miniatűr par
cellák mind érdekességek a 
turista számára. 760 ga
bona, 26 burgonya, 20 éve
lő pillangós, 80 kukorica és 
jó néhány répa és egyéb 
növényfajta, illetve fajta
jelölt „vizsgázik” itt fagy
állóság és sok más szem
pontból is.

Piszkéstető
A Fagyvizsgáló Állomás 

m ellett elhaladva Mátra- 
szentlászló községet megke
rülve, egy hosszan elnyúló 
gerincen jutunk el a Pisz- 
késtetőre. Itt működik a 
legtöbb szénégető. Még füs
tölnek ugyan a boksák, de 
a szénégetők nemzedéke is 
lassan kihal. Pedig a faszén 
jó pénz, több országba ex
portáljuk. De szüksége van 
rá a gyógyszeriparnak, a 
kohászatnak és sok más 
iparágnak is. Romantikus 
látvány a lomha füstöt 
árasztó boksa, a falapát, 
a papirkunyhó és a kunyhó 
előtt lassan égő tuskó, a- 
mely nemcsak meleget ad 
a szénégető számára, ha
nem egy kis fényt is. A 
szénégető minden ellenkező 
híreszteléssel szemben az 
erdő művelője. A ritkítás 
alkalmával kikerült fát ége
tik el és még azokat, ame
lyek szabálytalanul nőnek. 
A boksák szürke füstje 
„megállt” a lombok alatt.

Kúthegy
A 921 méter magas hegy 

nyugati oldalán terül el 
Mátraszentlászló. Jó tudni 
róla, hogy az ország legma
gasabban fekvő községe. 
Összes „középülete” egy fa 
harangláb, amelyen a kö
vetkező szöveg áll: „Hasz- 
nosfiskalitáshuta hívei ré
szére öntötte 1912. évben 
Welser Ferenc Budapest.” 
Valamikor ezt a rettenetes 
hoszú nevet viselte a falu. 
A községből csaknem min
denki áttelepült Szlovákiá
ba, a harangot is el akarták 
vinni. Az itt maradók azon
ban nem engedték. A meg
állapodás szerint, ha a Szlo
vákiába áttelepültek közül 
valaki meghal, akkor ne
gyedórát kell a harangnak 
szólni. De nincs aki kötelet 
ragadjon, ha elköltözik va
laki az „élők sorából”.

Szikora András

A szénégető- 
hely

Mátra -
szentlászlé
képe

Mészégetés 
közben. 

(A szerző 
felvételei)



L Á B B E L I  V É D E L E M  H Á Z I L B G !
A beköszöntött őszt nem csak  a 

hu lló  falevelek jelzik. Az Ism ét
lődő esőkkel szemben cipő ink  is 
kezd ik  felm ondani a szolgálatot. 
Az őszi, nedves évszaknak egyik 
legnagyobb bosszúsága, je le n tk e 
zik ú jra  m eg ú jra — a lá b b e lik  
beázása.

Mit lehet e l  ellen tenni? Ké
zenfekvő a legtöbbször fe lve tő 
dött gondolat, hogy új, tartösabb  
készítm énnyel helyettesítsük a 
vízáteresztő cipőket. Ez azonban  
nem olcsó mulatság. A jelenség
ből magából adódik a m egoldás 
nyitja: a már meglevő cipőt kell 
vízáthatolhatatlanná tenni.

K o ráb b an  erre csak háziszerek  
szolgáltak: különféle zsírok, v a s 
tagon fe lken t cipőkrém — de g y a 
k o rla tb an  egyik sem vált be.

A gumírozott és más m űanyag
talpú cipőknél a gyártóknak s i
kerűit kiküszöbölni a talpon ke
resztül történő vízáteresztést, 
azonban latyakos időben a fe lső 
bőr volt az amelyik nem bizo
nyult ellenállónak, a nedvesség  
m egújuló támadásaival szemben.

A nedves évszakkal egyidejűleg  
beköszöntő probléma szerencsére 
nem csak a  vásárlókat, h an e m  a

szakem bereket is ú jabb  és ú jabb  
megoldások keresésére serken
tette. Így kerü lt so r hosszabb k í
sérletezés u tán  a rra , hogy az 
Egyesült Vegyim űvek vegyész 
ko llek tívája egy m inden eddigit 
felülm úló víztaszító szert állítson 
elő.

A Hydrostop-nak elnevezett 
vegyszer legjelesebb tulajdonsá
gai közé tartozik, hogy bár köl
csönzi a bőrnek a víztaszítás tu
lajdonságát, alapvetően nem vál
toztatja meg a bőr egyéb pozitív 
tulajdonságait.

A H ydrostop-pal kezelt bőr és 
lábbeli vízállósága nagym érték
ben megnövekszik és m egszűnik 
az esetleges kifehéredés. U gyan
akkor nem  csökken a bőr légát
eresztő képessége. A lábbeli n o r
m ális bőr-szellőzési tényezője nem 
rom lik.

A Hydrostop kezelése nem Igé
nyel különösebb szakismeretet. 
Fontos követelmény, hogy a Hyd
rostop-pal kezelendő lábbeliket 
szobahőmérsékleten alaposan ki
szárítsuk és megtisztítsuk. A 
Hydrostop-pal történő kezelés 
alatt a vegyszert vékony réteg
ben kétszer a bőrre felvlsszflk és

a teljes beszívódáslg egyenletesen 
eldörzsöljük.

Latyakos, erősen nedves idő
ben a  H ydrostop-pal tö rténő  ke
zelést 3 ille tve  4 naponként meg
ism ételjük. H a száraz időben a 
kezelést 8— 10 naponként nem 
m ulasztjuk el, a lábbeli nedves
ségáteresztő képessége tartósan 
lecsökken, a  felsőbőr rugalm assá, 
puhává válik .

A Hydrostop-pal történő keze
lés után, a felsőbőr fénye kissé 
csökken. Ezt a fénytompulást 
könnyűszerrel kiküszöböljük, ha 
bármelyik hagyományos cipőfé
nyesítő szert alkalmazzuk.

Külön a ján lju k  a Hydrostop- 
vízgátlószert tu ristáknak  az Őszi 
nagy tú rák  idejére. H asználatá
val sok kellem etlenséget és gon
dot tak a ríth a tn ak  meg.

AZ EGYESÜLT VEGYIMŰVEK
Budapest XVII., Cinkotai u. 26.

Й
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December 5-én jelenik meg az

I B U S Z
1971. évi részletes

KÜLFÖLDI

TÁRSASUTAZÁSI

PROGRAMJA

KANADÁTÓL A SZOVJET
UNIÓIG, SVÉDORSZÁG
TÓL EGYIPTOMIG CSAK
NEM 80 -  KÖZTÜK SZÁ

MOS ÚJ -  ÚTVONAL

Még ma keresse fel a legközelebbi

I B U S Z
irodát és kérje az 1971. évi programot

1



A képen látható pilótasapkát a nőknek főleg síeléshez 
ajánljuk. Anyaga 15 dkg vastag gyapjú vagy szőnyeg
fonal. 5-ös horgolótűvel házilag is megcsinálhatjuk, 
mert igen haladós, mintája ún. bogyós horgolásminta 
(a szálat kétszer áthúzzuk, majd rövidpálcával lehor
goljuk). A munka végén rővidpálcával körbehorgoljuk 
és ponpont teszünk rá. A fülek az áll alatt Rombolód

nak

Sárga, vörös, fekete színű gyapjú férfipulóver, középen 
végig cipzárral. A középső modell pasztellkék, magas 
nyakú őrlőn pulóver bordás szövésű, testhez simuló, 
hosszú, csípőn alul ér. Hozzá széles, fehér bőröv illik. 
A másik női pulóver sárga, fehér és kék színű akril. 
Csípőn alul ér, gombolása oldalt egészen a nyakig. El

lenkező színű széles bőröv Ülik hozzá.

TRÉFA

KÉSZÍTSÜNK
BAROMÉTERT

Egy nyírfa- vagy fenyőfakarót verjünk be 20 centiméter mélyen a 
földbe úgy, hogy 151 centiméterre álljon ki a talajból. Szegezzünk о 
karó tetejére négy lécet, s ezekhez erősítsünk egy furnérlemezből ki
vágott szamárfigurát. A csacsi fülei és a karó teteje közötti távol
ságnak 59,5 centiméternek kell lennie. Vágjunk nyílást a szamár ol
dalába, a nyilasba pedig erősítsünk egy darab kötelet.

MŰKÖDÉSI ELV:
1. Ha a csacsi farka mozog -  fúj a szél.
2. Ha nem mozog -  szélcsendes az idő.
3. Ha vizcseppek hullnak róla -  esik az eső.
4. Ha árnyékot vet — süt a nap.
5. Ha zúzmarás -  a hőmérséklet fagypont alá süllyedt.
6. Ha a csacsi farka nem látszik -  ködös idő van.
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Il TURISTA I N F O R M Á C I Ó S  
S Z O L G Á L  A T A

MTSZ KÖZLEMÉNYEK

BUDAPESTEN TARTOTTA ÖLESÉT A NEMZETKÖZI 
DUNATÚRAT RENDEZŐ HAT ORSZÁG KÜLDÖTTSÉGE

A jövő évi egyéni tú rap ro g ra
mok összeállításához az alábbi 
te rm inusokat lehet figyelem be 
venni :

A Német Szövetségi Köztársa
ságban júl. 2-án gyülekezés és 
m egnyitó Ingolstadtban, jú l. 3. 
evezés Kelheimbe, júl. 4. K el
heim, jú l 5. evezés Regensburg- 
ba, Júl. 6. evezés S traubingba, júl. 
7. S traubing, Júl. 8. evezés M ül- 
haimba, júl. 9. evezés Passauba, 
júl. 10. Passau.

Ausztriában júl. 11. evezés Neu- 
hausba, júl. 12. evezés Linzbe, 
júl. 13. Linz, júL 14. evezés G rein- 
ba, júl. 15. Grein, júl. 18. evezés 
W eissenkirchenbe, júl. 17. W eis- 
senkirchen, júl. 18. evezés Bécs- 
be, jú l. 19. Bécs, júl. 20. Bécs,

Csehszlovákiában júl. 21. evezés 
Pozsonyba, júl. 22. Pozsony, júl. 
23. evezés Bodikyba, júl. 24. Bo- 
diky, júl. 25. evezés Nová S tráz- 
ba, jú l. 26. evezés Sturovóba.

Magyarországon júl. 27. evezés 
N agym arosra, júl. 28. evezés Bu
dapestre, júl. 29. Budapest, júl. 30. 
Budapest, júl. 31. evezés Ercsibe, 
aug. 1. evezés D unaújvárosba,

aug. 2. evezés Paksra, aug. 3. eve
zés B ajára, aug. 4. evezés M ohács
ra, aug. 5. Móhács.

Jugoszláviában a u g  6. evezés 
A patinba, aug. 7. evezés Bogojevo. 
ba, aug. 8. evezés V ukovarba, 
aug. 9. evezés Васка P alánkéra , 
aug. 10. evezés Növi Sadra, aug. 
11. Növi Sad, aug. 12. evezés S lan- 
kam enra, aug. 13. evezés B elgrád- 
ba, aug. 14. Belgrád, aug. 15. eve
zés Sm ederevoba, aug. 16. evezés 
Vei. G radistere, aug. 17. evezés 
Cezavara, aug. 18. evezés D. M l- 
lanovacra, aug. 19. evezés T ok ijá
ba, aug. 20. evezés R ladovoba, 
aug. 21. Kladovo, aug. 22. evezés 
Brza P alankara.

Bulgáriában aug. 23. evezés No
vo Selora, aug. 24. evezés V id ln- 
be, aug. 25. Vidin, aug. 26. evezés 
Lóimra, aug. 27. evezés K osloduj- 
ba, aug. 28. evezés Ostrovba, aug. 
29. evezés Zagrajdenba, aug. 30. 
evezés Bélenere, aug. 31. evezés 
V ardim ba, szept. 1. evezés R usse- 
ba, szept. 2. Russe, szept. 3. eve
zés B raslianra, szep t 4. evezés 
Popinaba, szept. 5. evezés S ilist- 
raba, szept. 6. S ilistra és а XVI. 
TID 1971. ünnepélyes bezárása.

A MAGYAR TERMÉSZETBA
RÁT SZÖVETSÉG Elnöksége a 
Term észetbarátok Turista Egye
sülete m egalakulásának h a tv a n a 
dik, a  nemzetközi term észetbarát 
mozgalom alapításának hetven- 
ötödik évfordulója tiszte letére 
1970. december 5-én, szom baton 
19.00 órakor a  Vasas Szakszer
vezet székházéban (Budapest, 
VIII., К oltói A nna u. 5—7.) jubi
leumi ünnepséget rendez. A z ü n 
nepély m űso iát a M unka Vörös 
Zászló Érdem renddel k itü n te te tt, 
a  d ijoni fesztiválon aranyérm et 
n yert Vasas Művész Együttes a d 
ja. A jubileum i ünnepségre jegy
igénylés a  M agyar T erm észetba
rá t Szövetség titkárságánál (Bu
dapest, V., Rosenberg házaspár 
u. 1.) Telefon: 112-467. A belépés
re jogosító m űsor ára 10,— Ft.

A Magyar Természetbarát 
Szövetség Nemzetközi-túra 
Bizottsága az 1971. évi sí
idényben a következő kül
földi sítúrákat rendezi:

Lengyel Tátra — Zakopáne (Hala 
Gasienovica)

feb ruár 17—27. 1700 Ft, 
feb ruár 27—m árcius 7. 1400 Ft, 
április 3—13. 1700 Ft.

Lengyel Beszkidek — Szczytk
jan u ár 31—február 12. 2000 Ft, 
feb ruár második felében 8 na
pos 1500 Ft.

Jelentkezés minden kedden  és 
pénteken 17 és 19 óra között (le
vélben is) Budapest V., Rosen
berg házaspár u. 1.

154 egyesület mintegy 
hétezer természetjárója ke
reste fel november 1-én a 
Pilis hegységet, hogy leró
ja kegyeletét a II. világhá
borúban itt elesett szovjet 
katonák emlékművénél. Az 
ünnepi méltatás után 59 ko
szorút helyeztek el az em 
lékmű talapzatán, majd 48 
Kék Túra- és 10 „Arany
jelvényes turista” jelvényt 
osztottak ki. Az ünnepi 
megemlékezés előtt a feke
tehegy! turistaháznál („Sas
fészek”) leleplezték Berda 
József turistaköltő em lék
tábláját.

A GYALOGOS TURISTÁK
NAK NINCS NEMZETKÖZI 

SZÖVETSÉGÜK!

A NOB és a nemzetközi szak
szövetségek kérdőíves módszerrel 
kidolgozták a Világ Sportjának 
statisztikáját. Eszerint a nem zet
közi turistaszövetségek statiszti
kája a kövekező: Autóturisták 
(AIT): 137 tagszövetség, 25 m illió 
taggal. Autóturisták (ÓTA): 69 
tagszövetség 12 millió taggal, 
Kemping Szövetség, (FICC) 35 
tagszövetség, 1,72 millió taggal. 
Sizés (OPA): 6 tagszövetség, 1 
millió taggal.

Egyébként 54 sportágnak van a 
világon nemzetközi szövetsége, s 
ezek közül 26 szerepel az olimpia 
műsorán.
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Iz ifjúságért, az Hiúsággal együtt
Az idei verőcei találkozó ötödik 

volt az ODOT-ok sorában, s hazánk 
felszabadulásának 25. évfordulójá
hoz, az országjáró mozgalom eredmé
nyekben gazdag öt évéhez méltó kö
rülmények között került megrende
zésre.

Ez a találkozó igazi turistatalál
kozó v o lt  Az ötnapos program alatt 
a részvevők mindegyike 45— 50 km-t 
gyalogolt a környező hegyekben. A 
találkozó minden napjára jutott két 
vagy több turisztikai program: — 
akadályverseny, kömyékismereti tú
rák, campingvetélkedő, tájékozódó 
terep-futó verseny stb.

Kiemelkedő eseménye volt az 
ODOT-nak a Vöröskői felszabadulási 
emlék túra, amelyen a tábor mind az 
1700 lakója részt vett, hasonló sikert 
aratott az izgalmas harcászati bemu
tatóval összekötött törökmezői harci 
túra is.

Sikerrel zárult az első alkalommal 
megrendezett kétnapos akadályver

seny is, aki látta a kisinóci turista
ház m ellett az alkonytájban felépülő 
kis tábort, a gulyásfőzés izgalmait, 
az megtalálta a turistaélet igaz ro
mantikáját.

Verőce környéke, a Börzsöny, a 
Pilis, a Visegrádi-hegység kitűnő 
túralehetőségeket biztosít. Ezt az 
ODOT szervezői és részvevői alapo
san ki is használták.

— Igen kedvező visszhangot vál
tott ki, igen kellemes légkört terem
tett az, hogy a találkozó — néhány 
nagy, az egész tábor számára szer
vezett program mellett bőven adott 
lehetőséget az egyéni — csoportos 
altábori programok végrehajtására. 
Az önállósággal, a kezdeményezés le
hetőségeivel éltek is a tábor lakói, 
az egyes megyei csoportok.

Az öt nap élményeiről hosszan le
hetne még beszámolni, összegzésül 
azonban néhány tanulságot érdemes 
megemlíteni: Bármilyen nehéz is kö

zel kétezer diák mozgatása, azonban 
ilyen jellegű rendezvényekre min
denképpen szükség van a jövőben 
is, mert figyelemmel kísérhetjük a 
diákturisztika fejlődését. S meg
fontolandó, nem kellene-e hasonló 
jellegű rendezvényeket életrehivni 
más ifjúsági rétegek számára és a 
megyei találkozókat is hasonló gond
dal rendezni.

A verőcei találkozó megszervezé
sén a KISZ mellett számos intéz
mény munkálkodott. Nyugodtan 
mondhatjuk, hogy a találkozó tár
sadalmi összefogással valósult meg. 
Külön érdemes kiemelni a Pest me
gyei Természetbarát Szövetség mun
káját. A szövetség és aktivistái a ta
lálkozó előkészítésén, lebonyolításán 
hosszú hónapokon keresztül fáradoz
tak, s munkájuk jelentős mértékben 
hozzájárult az ODOT sikeréhez.

A Pest megyei szövetség vezetői 
felismerték az ifjúsági turizmus fon
tosságát, és az ifjúságért, az ifjúság
gal együtt cselekedtek.

Vedres László
a KISZ KB munkatársa

CSATOLÁS
ELŐTT

Világszerte rohamosan 
növekszik a sísport h ívei
nek száma, de a XX. szá
zad második felében ug
rásszerűen elszaporodtak a 
sérülések is. A nagyobb se
bességet eredményező stí
lusok, amelyeket nem egy
szer egyedül alkalmazha
tn a k  hirdettek, nagymér
tékben hozzájárultak a 
gyakran hosszú betegeske
dést eredményező törések
hez. A bokakifordulások 
meggátlását célozta a ma 
is használatos kettős sici- 
pő, majd megjelentek a biz
tonsági kötések is, amelyek 
többé-kevésbé jó eredményt 
hoztak. A korszerű kötése
ket ma már rendszeresen 
vizsgálják és minden gyár 
tökéletesíti gyártmányait. 
Egyik-másik kötésről a 
nemzetközi bizottság 1969 
telén tartott viszgálat alap
ján lesújtó véleményt alko
tott, de m ég a legrosszab
bul m inősített termék is 
jobb a legjobbnak minősí
tett merev kötésnél. (Kan
dahar). Azonban nem min
den a kötésen múlik.

Külföldön, sőt már ha-
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zánkban Is Nagyhideghe- 
gyen mentőszolgálat nyújt 
gyors segítséget a baleset
nél, sőt tanácsadással lgyekc 
szünk megelőzni a sérülést.

A síeléshez kifogástalan 
egéssségre, jó testi erőre 
van szükség. Sítanfolyamra 
nem szabad úgy indulni az 
íróasztaltól vagy a műhely
ből, am int ezt a legtöbben 
teszik. Fel kell tehát ké
szülni. Jó a rendszeres reg
geli torna is, de а В TSZ 
szervezésében rendezett va
sárnapi alapozó edzésekkel 
még jobban felkészülhe
tünk. Rendszeres, nagy 
szlntkülönbségü túrák meg
felelő erőnlétet biztosíta
nak.

Legtöbb sérülés a reggeli 
és késő délutáni órákban 
történik. A sízés kezdete 
előtt soha nem szabad el
hagyni a bemelegítést. Csa
tolás előtt ne sajnáljunk öt 
percet tagjaink átmozgatá- 
sára, törzshajlitgatásra, 
rugózó mozgásokra és csak 
ezután vágjunk neki a lej
tőnek. Inkább hagyjunk ki 
egy lesiklást, minthogy 
kórházban töltsünk el hosz- 
szú heteket gipszbe tett 
lábbal.

Hosszabb túráknál min
denkor gondoskodjunk me
leg italról. Forró tea vagy 
kávé a legcélszerűbb. Fá

radtságunkat ne titkoljuk 
és ne nevessük ki azt a tár
sunkat, aki fáradtságra hi
vatkozva kihagy egy lesik- 

Tást.
A biztonsági kötéseket 

szakemberrel szereltessük a 
lécre és mindenkor a hasz
nálandó cipővel együtt. A 
jó szerelés, az illesztés dön
tő tényező az oldás szem
pontjából. Minden pihenő
nél vizsgáljuk át szerelé
sünket.

A népszerűség azzal a ve
széllyel is Jár, hogy olyan 
személyek is megkísérlik a 
sízést, akiknek ezt egész
ségügyi szempontok miatt 
nem ajánlhatjuk. Az élet
kor nem döntő, mert gyak
ran nyújtanak jobb telje
sítm ényt idős sízők, mint a 
fiatalabb korosztályok tag
jai.

Az elmondottakból kitű
nik, hogy mik a bizton
ságos sízés alapfeltételei? 
M egfelelő testi felkészítés 
nélkül ne keressük fel a sí
pályákat, melegítsünk be 
a lesiklások kezdete előtt. 
Fáradtan ne Induljunk na
gyobb túrára vagy lesik
lásnak. Használjunk kor
szerű biztonsági kötéseket 
és testalkatunknak m egfe
lelő, jól szerelt siléceket.

Szebényi Géza
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T U R IZ M U S 50 ÉVVEL EZELŐTT. A kölni technikai múzeumban látható az az 

autóbusz, amely 1920-ban készült és a  Köln városába érkező turistákat szállította 
városnéző sétáikra. A szupermodern busz 30 km-es sebességgel száguldott 20 (I) 
utasával.

Továbbfejlesztik a keszthelyi 
autószerviz állomást. Az ellenőr
ző csarnokban új műszerfalat ál
lítottak fel, amely pillanatok alatt 
valamennyi alkatrész működését 
leellenőrzi. Több korszerű gépet 
és műszert, a dukkózáshoz szárí
tó kemencét és új kocsimosót ál
lítottak üzembe. A jövőben még 
újabb csarnokkal kívánják bőví
teni az állomást, gondolva a fo
kozódó idegenforgalomra.

A világ legmélyebb földalatti 
garázsát Párizsban építik meg. A 
huszonkét, egyenként 54 méter 
hosszú és 15 méter széles tároló- 
hellyel rendelkező garázs egy
szerre 450 autót „tüntet el”. Mí
nusz tízemeletes lesz, s a  legalsó 
emelet 30 méterrel lesz a földfel
szín alatt.

A 42. számú főútvonal mellett 
bisztrót és élelmiszer-boltot nyi
tott Földes községben a Hajdú 
megyei Idegenforgalmi Hivatal 
és a megyei Élelmiszer Kiskeres
kedelmi Vállalat. Az új üzlet szol
gáltatásai különösen a Romániá
ba utazó és onnan érkező autó
soknak nyújt pihenési lehetősé
get. Nemsokára benzinkút is épül 
a bolt közelében.

Megkezdődött a 11-es műút 
korszerűsítése. Az épülő új út 
Csillaghegy és Szentendre között 
elkerüli a békásmegyeri HÊV- 
kereszteződést, s Budakalász te
rületén kívül haladva Szentendre 
alatt találkozik a régi úttá*

PRO M EM O R IA !

Közöltük már lapunkban, hogy a nyáron Peruban vesztették életüket egy 
csehszlovák expedíció tagjai. A tragikus szerencsétlenség áldozata között 
volt Vilem Heckel, a neves alpinista-fényképész is. Utolsó felvételeinek 
egyike.



„CSÁKÁNYOS" 

FELVONÓK 

A LIBEGŐ 

NYOMÁBAN

1970
A HEGYMÁSZÁS 

FEKETE ÉVE

A lighanem  sötét eszten deje lesz 
1970 a h egyi balesetek s ta tisz ti
kájának. Ju lius végéig m áris 46 
halottja volt az osztrák alp in íz- 
niusnak, m íg az Alpokban A uszt

riától Franciaországig 200-ra  
em elkedett a halálos balesetek  
száma. Az alpinizinus tö rtén eté
ben eddig m ég soha nem  történt 
ennyi katasztrófa. Ennek okozói 
elsősorban megint csak a köny- 
nyelm űség, a rossz vagy h iányos  
felszerelés, tapasztalat h iánya, 
valam int a túlerőltctés. T erm é
szetesen az időjárás, h irtelen  le 
hűlés, viharok szintén k özrem ű 
ködtek a szomorú statisztikában. 
A usztriában az esztendő első  7 
hónapjában a halálos balesetek  
szám a 46, csupán kettővel k eve
sebb m int az előző egész  1969. 
évben. A francia A lpokban .40, 
Svájcban 87, Olaszországban 50 
hegym ászó halálos b alesetét je
lentik edd ig . Egyedül a Bajor 
Alpokban mutatnak fel je len té 
keny javu lást m integy 10 á ldozat
tal.

(Slparadleiomot terveznek Normát* és 
H»r*n(v01gy kornyékére)

(Tudósítónktól)
A lig negyedéve, hogy átadták ren

deltetésének a XII, kerület és egy
ben a főváros legújabb turisztikai 
érdekességét, a közkedvelt Libegőt, 
s a kerületi tanácson már újabb 
m eglepetéseket tervezgetnek a téli 
sportok szerelmeseinek. Számolva 
ugyanis a környék adottságaival, egy 
si- és ródliparadicsom kialakítását 
tervezik. Ha a mostani terv megva
lósulna, a 80-as években így nézne 
ki Budapest sícentrum a. . .

N yolc különböző nehézségű és 
hosszúságú sípálya áll a téli sportok 
kedvelőinek rendelkezésére. A cent
rumhálózat bástyaként fogja körül 
a sí terepet: nyolc indító, illetve fo
gadó állom ás kiszolgáló részlege biz

fajtán  alpinista, 
akit pilóták 
mentettek 
mep

Katszuhiko Yokoyama, 25 éves 
japán alpinista 6 napot és 5 ször
nyű éjszakát töltött Haute-Sa- 
voie-ban, a Droits északi falán, 
3600 m magasságban, míg egy 
helikopter pilótáinak sikerült a 
saját életük veszélyeztetésével ki
emelni a sziklafalból az ottrekedt 
japánt és leszállítani Chamonix- 
ba.

Elképzelhető a mentők hely
zete a helikopter gondolájában, 
amelyet a 80 kilométeres sebes
ségű szélvihar hintáztat és mégis 
a sziklafal közelébe kell férkőz
niük, hogy a megrekedt alpinis
tát kiemelhessék szorult helyzeté
ből és átemeljék az acéldróton 
himbálódzó gondolába. Rendkívül 
nehéz helyzetben a pilóta bámu
latos ügyességére és a bent ülő 
mentők hősies bátorságára volt 
szükség, hogy az átfagyott, kime
rült embertestet a lengések kellő 
pillanatában megragadják és ma
gukhoz beemeljék. Szerintük a 
japán még egy további éjszakát 
nem élt volna túl a 15 fokos hi
degben. De vajon gondolnak-e 
ezek az elbizakodott alpinisták 
arra, hogy könnyelműségükkel az 
önfeláldozó mentők életét teszik 
ki indokolatlanul a legnagyobb 
veszélynek?

tosítja a kellemes kirándulást. (Egy- 
és kétszintes autóparkolók, melege
dők, bisztrók, stb.)

A centrumok: Jánoshegy I., II., 
Zugliget, Harangvölgy, Budakeszi út, 
Ugrósánc, Anna-Kápolna és termé
szetesen a Normafa.

Az ugrósáncok (80 m  és 40 m-es) 
m ellett nyáron hóágyúk biztosítják 
a havat. Akik sikeresen lesiklottak 
a völgybe, s ismételni akarnak, azo
kat a Libegő és négy „kistestvére” 
(,,csákányos”-llftek) felviszik a te
tőre. Aki pedig több napig kíván a 
síparadicsomban maradni, az szál
lást foglal a Normafa melletti Tou
ring Hotelban, vagy a harangvölgyi 
Hotel Sportban. Ez utóbbiak éjszaka 
is hódolhatnak lesikló-szenvedélyük- 
nek, ugyanis egy pályán reflektorok 
világítanak éjjel.

TÖBB MINT

800
JÁVORSZARVAS
ÉL
LENGYELORSZÁGBAN

A jávorszarvas Lengyelország
ban 800 főnyi állományra szapo
rodott. Két év óta már vadász
hatók. A jávorszarvasok a hábo
rú után csak a Bialystok-i vajda
ságban jelentkeztek, Lengyelor
szág más vidékein is kezdtek nö
vekvő számban felbukkanni. A 
vadászok azt tapasztalták, hogy 
vándorlás közben m ég a sűrűn 
lakott helységek határán levő er
dőktől sem riadnak vissza. így  
kerültek a többi között Bydgoszcz 
vajdaságba, ahol 200 éve nem lát
tak jávorszarvast. Az állatok ki
sebb csordákban élnek, többek 
között Olsztyn, Lublin, Krakkó, 
Kielce vajdaságban, valamint 
Varsó közelében a kampinosi ős
erdőben.

i
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H e l y s é g v á l t o z t a t á s o k ,  
ú j s z o l g á l t a t á s o k

Tatabánya Cj-város cent
rumába költözött a helyi 
IBUSZ-iroda. Szomszéd sá
lában építik tel a „Hotel 
Vérteet”.

* * *

ÜJ irodát nyitott a Coop- 
turist Gyöngyösön.

* * *

A Dunaújvárosi Múzeum 
a pártbizottság voit épüle
tébe költözött. Az 1971-ben 
megnyíló Dunaújvárosi új 
régészeti-történeti állandó 
kiállítást már itt látogathat
ják aa érdeklődők.

•  •  •

Tíz évi feltárd és helyre
állító munka után a Mecsek 
keleti részén levő Máré vá
ra megnyitotta kapuit az 
érdeklődők előtt. A föld
szinti termében nyilt hely- 
történeti kiállítás bemutat
ja az ásatás során előkerült 
leleteket, amelyek a római 
kortól a XVI. századig is
mertetik a vár történetét.

0  0  0

Életbe lépett a Bükki Ál
lami Erdő- és Fafeldolgozó 
Vállalat erdei kivonatának 
téli menetrendje. Naponta 
három Járat közlekedik 141- 
lafüredre és Garadnára, de 
ba a síelők „Inváziója” 
szükségessé teszi, akkor 
megerősített szerelvényeket 
közlekedtetnek majd.

FORRASFOGLALASOK 
ÉS -BŐVÍTÉSEK

A soproni textilesek for
rást foglaltak a Hétbükkfa 
környékén. Megközelíthető 
a Hétbükkfától induló sár
ga esik és kör jelzésű úton, 
kb. 150 méternyire balra.

* •  »

A Tatabányai Cement
gyár természetjárói rendbe 
hozták a Vitány vár köze
lében levő, elpocsolyásodott 
Mátyás-forrást: betongyű
rűkbe foglalták a vizet, a 
környékén pedig főzőbelye- 
ket alakítottak ki és utat 
építettek a Roblnson-kuny- 
hó felé. Felújították és bő
vítették a Körösi Csorna- 
forrást is.

A déli Gerecse legkedvel
tebb és leglátogatottabb ki
rándulóhelyét. a János-for- 
rást a Tatabányai Bányász 
természetjárói hozták rend
be: új szalonnasűtőket, pa
dokat és asztalokat helyez
tek el.

« •  •

Turistaparadicsommá vál
toztatták a szári forrás kör
nyékét. Mosdóhelyiséget és 
a kirándulók italait hűtő 
medencét építettek a Vér
tes-barátok. Pecsenye- és 
ssalonnasütővel is bővült a 
forrás környéke, s felállí
tottak egy ötvenszemélyes 
étkezőasztalt Is.

* •  *

Pogányvár alatt kiépítet
ték a Fekete Miklós forrást, 
Pogánypatak völgye felett 
pedig a Lajos Ferenc for
rást.

Ép ít k e z é s e k ,
f e l ú j ít á s o k

Szarvaskút mellett két
szintes pihenőházat építet
tek. Ajtaja éjjel-nappal 
nyitva van, Így a belül levő 
asztalok és fekhelyek min
dig a túrázók szolgálatában 
állanak. Gondnoka, őre 
nincs. Csak a turistabecsü
let!

*  *  •

Felújították a fóti Som
lyón álló Fáy-présházat.

* •  •

Felújították a Réz! várba 
vezető romjelzést. A Hullai 
malom és a Falumalmi Er- 
dészbáz között egy kb. 200 
m hosszú függőhidat épí
tettek.

•  * ♦

Szilvesztertől már fogad
ja vendégelt Szabolcs me
gye két új szállodája, a 
nyíregyházi „Szabolcs” és a 
mátészalkai „Szatmár". 
Mindkét objektum 120—120 
személyes, leendő személy
zete a nyáron a balatonfü
redi „Marina” szállóban 
szerzett tapasztalatokat.

TURISTASZOBROT 
ÁLLÍTANAK FEL 
POM ÁZON

Pomáz a Pilis egyik kapuja. Tu
ristaforgalma rendkívül élénk. A 
községnek a turistaforgalomban be
töltött szerepét kívánja kihangsú
lyozni a Tanács vezetősége — s egy
ben a turistatársadalom iránti meg
becsülését is — egy turista szobor 
felállításával. A szobor már elké
szült. Alkotója Papp György hely
beli amatőr szobrász-művész, aki 
több képzőművészeti kiállításon sze
repelt már eredményesen. A szobor 
a HÉV-állomás előtti parkban kerül 
felállításra, arccal a hegyek felé te- 
klntve. p M.

A Spartacus Turista EtyesOlet alapító 
elnökségi tagja, AKVAY OSZKAKNE, 
1*70. X. 14-én hossaas ssenvedés után el
hunyt. Egyesülete és a turistaság fej
lesztésében nagy érdemeket szerzett.
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A SZERKESZTŐSÉG 
KÖZLEMÉNYEI:

Felhívjuk a szakosztályok fi
gyelmét arra, hogy érdeke
sebb eseményeikről fényké
pet küldjenek be hozzánk. 
Szeretnénk olyan rovatot te
remteni, melyben képek ré
vén számolunk be a turista
ság életének főbb esemé
nyeiről.

A FEBRUÁRI SZÁM 
LAPZÁRTÁJÁNAK 

IDŐPONTJA:
1970 DECEMBER 25.

A Turista 1971. évi első szá
ma az Utazás jellegét fogja 
viselni. Januári számunk ér
dekes újítással szolgál olva
sóink számára, összegyűjtve 
és feldolgozva egy számban 
közöljük az 1971. évi utazási 
lehetőségeket. Bemutatjuk 
az utazási irodák külföldi 
útjait, közöljük az MTSZ 
cseretúráit, ismertetjük az 
útlevél, a deviza és vámelő
írásokat, végezetül hasznos 
tanácsokat adunk a külföld
re utazók számára.

OLVASÓINK
ÍRJÁK

Tavaly ősszel kezdtem meg a 
Kék Túrát, Nógrádverőcétől 
Nagymilicig már be is jártam. 
Nem volt könnyű, m ert. . .

1. Sehol nem volt annyira h iá
nyos a jelzés, mint a Cserhátban. 
A Naszály—Osagárd közötti vad
etetőnél a jelzés eltűnik, s csak a 
völgyben folytatódik. Osagárd 
után 200—300 m-ig van jelzés, a 
Felsőpetény utáni magas három
szögelési gúlától (a drótkerítéses 
csemetekertnél) ismét eltűnik — 
Romhányig úgy jut el mindenki, 
ahogy tud.

2. A szilasi erdészháznál e lfo 
gyott az ivóvizem. Bementem az 
udvarra, ahol a köszönésem fo
gadása helyett „menjek, amíg 
szépen vagyok”-kal küldtek el. 
El is indultam Bokor község felé, 
amikor egy AD-s GAZ-kocsi 
stoppolt mellettem. Két erdész
ruhába öltözött személy kérdőre 
vont: hogy merészelek ott járni, 
honnan jövök, végül rámkiabál
tak, hogy tűnjek el gyorsan.

3. A másik kellemetlen m egle
petés a Nagymező-pusztai turista
háznál ért: a kerítéshez közeled
ve egy kellemes hang szólított

meg: „ugye csak pecsétre van 
szüksége, mert szállást nem tu
dok adni!”

4. Október 4-én a mátraszent- 
imrei TEV-házban szálltam meg. 
Amikor fizetésre került a sor, 
felmutattam tagsági könyvem  
(bronz és ezüst minősítésem iga
zolásával), valamint a túravezetői 
igazolványomat és kértem a jo
gos 5 0 %-os kedvezményt. A gond
nok sajnálattal közölte, hogy 6 
nem tud ilyen rendelkezésről. Te
kintettel arra, hogy az ilyen dol
got nem lehet vitával elintézni, 
szó nélkül kifizettem az egy 
ágyas szoba számláját.

Dr. Csank István
Eger, Kossuth u. 10.

*

Szeptember elején a Cserhát 
hegységben levő Репс községben 
akartunk megszállni, s ehhez kér
tük a községi Tanács segítségét. 
Meglepetésünkre közölték velünk, 
hogy a Tanács a község határá
ban levő Menyecskehegyen egy 
minden igényt kielégítő turista
házat üzemeltet. Forgalmuk azon
ban m inimális s fennáll annak a 
veszélye, hogy megszüntetik.

Minket kértek meg, hogy nép
szerűsítsük a fővárosi turisták 
körében. A ház igen alkalmas ar
ra, hogy a Csővár, Romhány, 
Bánk felé vezető túrák kiinduló
pontja legyen. A turistaház gond
noknője, Márton Jánosné a penci 
Községi Tanács mellett lakik. A 
szállásigényeket közvetlenül hoz
zá, vagy a Községi Tanácshoz 
kell intézni.

Hortobágyi Antal
a KGM term. j. szakosztályveze

tője

Szept. 20-án nagyobbszámú 
csoporttal a Kékes — Saskő— Ró
zsaszállás — Nőrét — Ilona völ
gyi csevice kút — Parádfürdő — 
Recsk vasútállomás útvonalon 
túráztunk. Szerencsés véletlen, 
hogy az úton halálos végű sze
rencsétlenség nem történt. A kék 
jelzésből kiinduló sárga jelzésű  
útvonal ugyanis nagyon életve
szélyes. Az utat lemosta az eső, 
csak faigyökerekbe lehetett ka- 
kaszkodni és úgy menni. Vissza
fordulásról szó sem lehetett, mert 
nem volt már föld alattunk. Nem  
tudom kinek a kötelessége az út 
karbantartása, de jó régen jár
hattak erre ellenőrzés végett. Há
rom javaslat az út járhatóvá té
telére: korlát építése a veszélyes 
szakaszon, új út készítése, az út 
komoly megjavítása.

Ha egyiket sem  lehet végrehaj
tani, akkor az utat le kell zárni, 
s ezt közölni kell a szakosztá
lyokkal.

Horváth László
ny. tanár 

túravezető

DR. KÓS KAROLT:

M IHEZ KEZDJÜNK 
A TERMÉSZETBEN

„Az ember ősi közösségei, tele
pei mintájára minden kiránduló 
csoport, minden tábor egy piciny 
társadalom, hol önkéntelenül és  
játszva alakulnak ki a közérdek 
védelme és  a munkamegosztás 
különféle formái, a közösségi fe 
gyelem, a munkaszeretet és a 
sokoldalúság számos megnyilatko
zása. A természet ebben is jó is 
kolának bizonyul.” — írja Kós 
Károly könyve bevezetőjében.

A kitűnő erdélyi néprajzkutató 
és természetbarát ezekután tizen
két fejezetre osztva tárgyalja a 
természet és az ember kapcsola
tát az ún. primitív népeknél és a 
paraszti életben. De nemcsak tör
téneti — régészeti — néprajzi át
tekintés ez a 168 rajzzal illuszt
rált kötet, hanem egyúttal útmu
tatás is arra, hogy a mai term é
szetjáró, eszközök nélkül is, csak 
a két kezére utalva hogyan hasz
nálhatja föl a természet javait, 
hogyan készíthet magának éjsza
kára ideiglenes fekhelyet, hajlé
kot, hogyan szerezhet be élelmet, 
hogyan győzheti le a közlekedési 
akadályokat, stb.

A fejezetek címei önmagukért 
beszélnek. A tápláló természet c. 
rész az ehető, vadon termő növé
nyek gyűjtésére és felhasználá
sára vonatkozó ismereteket fogja 
össze. Külön olvashatunk a gyógy
növényekről. Hosszasan foglalko
zik Kós Károly a vadászat külön
féle módozatainak leírásával. Kü
lön érdekességnek ígérkezik a né
pi „időjóslás”, természetismereti 
anyag összegyűjtése. A megfigye
lésekből a turista is soknak hasz
nát veheti. A közlekedés, teher
hordás, távközlés is érdeklődésre 
tarthat számot, csakúgy, mint a 
kunyhókészítés ősi formái. A tűz 
és tűzhelykörüld teendők, ötle
tek a természetjáró szakácsköny
véhez, mind mind megannyi jól 
hasznosítható megfigyelést közlő 
rész. De folytathatnánk a sort a 
fonás-szövéssel, az ún. mesterke
déssel, a természet adta m űvé
szeti lehetőségekkel, a tűz, a víz, 
a szél erejének hasznosításával.

A kötet leírásai hozzásegítik a 
turistát ahhoz, hogy más szem 
mel járja a természetet, mint ad
dig, ne csak a romantikát, az esz
tétikumot lássa benne, hanem az 
embert körülvevő környezetet, 
melynek felhasználásával fejlő
dött ki a mai társadalom.

Bár m inél többen forgatnák ezt 
a hasznos könyvecskét!. . .  (Ifjú
sági Könyvkiadó, Bukarest)

Csorba Csaba 
Muzeológus

Debrecen, Déri Múzeum
I
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sa v a s g y ó g y fo r r á sa ir ó l ism ert ü d ü lő - é s  g y ó g y h e ly  a M átrá
ban. 40. G yom . 42. R óm ai 495. 4&. H áb orú s. 44. E A F . 47. T ova. 
48. A  m ély b e . 49. F eb ru ár  k ö zep é tő l m á rc iu s  v é g é ig  tart. 50. 
K ics in y ítő  51. L G K ,  53. V erset m on d ó. 55. ír  és  sk ó t c sa lá d 
n ev e k  e lő tt: f ia . 56. L en yú jt. 58. M eleg  v izű  g y ó g y fü rd ő jé rő l  
ism ert k ö zség  a M ező k ö v esd i járásb an . 59. L assan to v á b b  fe j 
leszt. 61. „A  r a jo n g ó k ” író já n a k  n é v je le . 63. F o ly a d ék k a l t is z 
títja . 64. H irte len  fe lijed ező . 66. E g y ik  legrég ib b  b u d a p esti 
g y ó g y fü rd ő . 68. M isk o lc  g y ó g y fü rd ő je , a m e ly e t  a B ü k k  láb án á l 
fe ltörő  ra d io a k tív  term á lv íz  és  k a rsztv íz  táp lá l. 69. A b r o n c so k 
k a l ö s sze fo g o tt ta r tá ly o k .

FÜG G Ő LEG ES: 1. Ó kori tartom án y  G örögországb an . 2. K eres
k ed e lm i a lk a lm a zo tt. 3. F é lsz ig e t a S zo v je tu n ió b a n . 4. B ec é z e tt  
Á ron. 5. C A. 6. D u n á n tú li csatorn a . 7. H as betű i, k e v e rv e . 8. 
A k tin iu m  v e g y je le . 9. J H J .  10. M agyar  á lla m férfi, ,,a haza  
b ö lc se ” . 11. K ö zség  V eszprém  m eg y éb en . 12. V ersform a . 13. 
G y ó g y fü rd ő  P é c stő l dé lre . 17. E steb éd  a fran c iák n á l. 20. V áros  
a T isza  m elle tt . 21. E llen té tes  k ö tő szó . 24. O rganik us. 25. S zá r 
m azik . 26. T isz te le tp é ld á n y . 27. N e d v e sség tő l m eg sza b a d ító . 34. 
K F  Z. 36. K ö n n y en  fe ld ü h ö d ő . 37. F ér fin év . 39. T e tő fed ő  a n y a g .  
40. B u d a p est e g y ik  leg ism erteb b  g y ó g y fü rd ő je . V ize ra d io a k tív ,  
m eszes . 41. Á llam  E szak -A frik áb an . 43. H azánk  v ilá g h írű  fü r 
d ő h e ly e  és g y ó g y h e ly e ;  k órházak , szan a tó r iu m o k , ü d ü lő k . 45. 
H ázi szá rn y a so k  (n év e lő v e l). 46. T ek er é sse l a v ize t k iszo r ítja  
b elő le . 49. T an tá l. 52. F ejfed ő . 54. K e ttő s  b etű . 55. C sú szó  . . .  57. 
Ó voda n ép ie s  n e v e . 58. K özség  P e s t m eg y éb en . 60. L O L. 61. 
A kó b etű i, k e v e rv e . 62. N ém et betű . 63. D yen  ham ar? 65. Z C. 
67. A  fő z é s  fo n to s  k e llék e .

B ek ü ld en d ő  a  v íz sz in te s  1., 7., 24., 35., 38., 39., 66., 68., fü g g ő 
leges  13., 40., 43. sz. sorok  m e g fe jtése . H atáridő: d e c em b e r  15.

E lőző szám u n k  k e resz tre jtv én y én ek  h e ly e s  m e g fe jté se :  V ad- 
lúd  szá ll az a lk o n y a tb a n , borongós az ő szi ég. K o p a sz  le sz  az 
erd ő  la ssa n , fá zn a k  m ár az ő s ik ék .

K ö n y v u ta lv á n y t n y er tek : C ziger L ajos B p ., D u b á n y i K lára  
G yula , Ju h ász  K ata lin  J á szb erén y , J u h á sz  J ó zse fn é  N a g y k á lló ,  
S u rá n y i C silla B p ., V árk on y i L ajos A lsón ém ed i.

A  R ejtv én y es  te le fo n b esz é lg e té s  h e ly e s  m e g fe jtése  v o lt:  A nna  
b arlan g , Capri. K ék  barlang . B rü ssze li c sip k e . V isegrád . A gárd . 
Sári. G yula . T ú rk ev e . T okod. A fo ly ó ira t  n eve: T u r ista . S or 
so lá s  ú tján  100 F t v á sá r lá si utalv *yt n y e r t: Dr. N agy  Z o ltá n n é, 
K isbér. K ö n y v e t n y er tek : Rib 'ib or  Szfvár, K ó n y a  L ász ló  
P u sz ta m o n o sto r , F od or István *ákóhalm a, L ász ló  M argit
B ék és , B ank  J á n o s  Sz igetvár , H edvig , R u h m an n  K a ta 
lin , K ovács Ib o ly a , P eszek i A d  H ázi J ó zse fn é  b u d a p esti
o lv a só k . A z u ta lv á n y o k a t , illet pvjutalm akat. p o stá n  e l
k ü ld tü k  a n y e r te se k  cím ére.

VIDÉKI
KISLÁNY
PESTEN

A színes forgatagban szinte senki sem figyelt fel a 
pályaudvar érkezési oldalán, a tétova szőke lányra. Mert 
hihetetlennek tűnt: egy ilyen 18—20 év körüU lány bi
zonytalannak, vagy éppen tanácstalannak érzi magát 
a fővárosban.

Végre, a kapunál szolgálatot teljesítő vasutas kérdezte 
meg tőle, hogy vár-e valakit. Л válasz a következő volt:

— Nem várok senkit, csupán feljöttem Pestre, hogy 
megvásároljam a családomnak a téli holmit.

— És mi a hiba?
— Még soha életemben nem jártam itt. És nem tu

dom, hogy ihol 1 ezdjem el, hol találom az áruházakat.
— Mi sem egyszerűbb — hangzott a megnyugtató vá

lasz. Majd útbaigazítom.
A kislány elindult, s hamarosan a következő cégtáb

lát olvashatta:
G . E N . B L .

Nyomban betért az üzletbe, s főként francia holmikat 
talált, de rövid szemlélődés után látta, hogy útját foly
tatnia kell.

Z A KÓ.. NE
Ez volt a másik áruház neve. Itt már talált kedvére 

valót, a kirakott lengyel árukból, de úgy gondolta, hogy 
inkább körülnéz, hátha máshol szebb portékát talál. 
Hja, ilyenek a nők.

K É K . S .
Itt is csupa szép holmi között válogathatott, csak az 

ára nem tetszett, s nyomban „eliramodott”.
D A V . S

Kiderült, hogy itt csak svájci síléceket árusítanak. 
Csalódottan ment tovább, a következő „bevásárlóhelyig”.

DO . . GO K .
Végre itt már talált néhány szép holmit. Nyomban 

megvette és sietett tovább.
. I T Z.. HEL

Ebben az áruházban megcsodálta az osztrák haris
nyákat. Vett is belőle két párat. De utána betért a szem
ben levő üzletbe.

S í . .  IA
Nevével ellentétben itt nem síléceket árusítottak, ha

nem román kesztyűket, s mikor itt is végzett, néhány 
házzal odább újabb „lehetőséget” talált.

I N . S B R U ..
— Ezt már láttam — állapította meg és ránézett az 

órájára: Jó lesz sietni! De azért úgy döntött, hogy még 
benéz egy-két helyre.

SAP .. RO
De hiszen itt csupa japán rádió volt kapható. Ebből 

is vásárolt, hadd irigyeljék az otthoniak. Végül a pálya
udvartól nem messze „beugrott” még egy norvég üz
letbe:

O. LO
S utána, az eredményesen végzett munka jó érzésével 

szállt fel a vonatra.
Persze ezzel még nincs a dolog elintézve, hogy egy 

18—20 év körüli szőke kislány vásárlási körútját végig
kísértük. Még akkor sem, ha történetesen a kislány 
csinos és mondjuk jól nevelt.

Az a kérésünk, hogy „egészítsék ki” az üzletek és 
áruházak cégtábláját. Tíz hazai és külföldi téli sporthely 
nevét kapják meg — amit ha december 15-ig bekülde
ni! a Turista szerkesztőségébe, akkor a nyertesek kö
ze 10 könyvet sorsolunk ki.



A H Ó N A P  KÉPEI
Rovatunkban olyan újonnan («Ivott turistafotókat közlünk, am e
lyek kirándulások, túrák, utazások, üdülések ellesett pillanatait, 
eseményeit, portréit, valamint szép hazai és külföldi tájakat áb rá
zolnak. A legszebb képet, mint a HÓNAP KÉPÉT 100 Ft, a töb
bit 50-50 Ft értékű fotócikkel jutalmazza a FORTE-gyár.

O K T Ó B E R  LEGSZEBB KÉPEI
1. A HÓNAP KÉPE: A Bucseesben (Homokkő gombák a Babele 
ház mellett.) (Ivák József Ózd II., Lejtő u. 3.) 2. Úttörők az Ördög
árokban (Nyikos Károly, Győr). 3. ó sz  (Albrecht Attila Bp.). 4. 
Zsongorkő a  Mecsekben (Marsi József, Pécs). 5. Mit látok a Tar
kőről? (Dankó László, Győr).
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